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DE  WERKEN 


J.  VAN  VONDEL, 


IN  VERBAND  MET  ZIJN  LEVEN. 


EDKRT  ik  in  het  vorige  Deel  (')  de  redenen  uit  een 
zette,  die  aanleiding  hadden  kunnen  geven  ora  Von- 
del tot  de  Roomfche  Kerk  te  doen  overgaan,  werd 
my  een  by/onderheid  bekend,  die  meer  nog  dan 
al  het  daar  aangevoerde  ftrekken  kan  om  dien 
overgang  te  verklaren.  De  byzonderheid  kwam  ray 
te  merkwaardig  voor,  dan  dat  ik  de  vermelding 
daarvan  naar  de  Nalezing  en  Aanteekeningen 
verbannen  zoü:   integendeel  fclieen  zy,  zoodra  ik  haar  ontdekte  (^), 


-.   •         •' ^       t.      ■  • 


-1  i-rC  i.::i:  r.  .k 


---_-,£    -J-    1  •  ^   i^ 


.  .  ^  •       ^ 


*  ■*    '»-'*~*««r' 


'•■^      \'      "^''^     •  '■*     -■••     "'     ••^     f"  '•*!  *-<•-  "-•  "•'         "P^-t-      •^-  *^  *^^  >  ir*--i^    -fcfc  J 

^-  m 

>vt  kU-  :  't  n  .k  A  •- r  :  tnr<:  ..  ...r.  c.  •  t::  ".  i^rr..  riL^r  rv  ri:.k>  ö..»k 
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>:iiit*r  t.»T  lifï  l\iu^.iv^:n  Vrsv*>.:cr,  iT;  r.i  ru  ^->.  •. :  zï.L  zr.f  be- 
rolioin>vk  n:oT<  p^l^^^n.  a,'^:  tv.  -  :v\r\tr.  .: /  ,;  -»  Tvk-r.  k-n;  evrnm in 
kvMi  het  niy  rxM^n  ti^ï  xenx.^r.ur^^^  ^"->t^.  i^:  Ar.ra  :e  Kt-nlen  in 
Ax."  liooin.vho  Ktr  x\a>  v^vctVvvi:  vi  v\  ^ii  n.v  Trrl.-kren  mc»e<u  en 
>  i:e\^i>  etn  iv.UT  .^>o:^  i,*',  5>,  v:,^,:  jv  x' i;.iLr  iir  ::  vi-eiir."' zou  ont- 
taniren  hebben  by  \\>r..:v!>  ouviorvr.!  H.x!  icr.  ouien  Ji:.ost  van  den 
VondeK  den  hvKXiuoiyc^^ivler,  don  yvt rl^en  DvvT>>^2:nde,  ditr  de  ge- 
loofxvenol^ïng  naar  Keu!en  or.twektn  was  ,?u  en  Sara  Kranen,  die, 
met  hera,  uit  Keulen  naar  het  venir^ci^racin'!  H.y.jirïd  trok,  moest  ik 
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die  beiden,  veertig  jaar  later,  weder  te  Keulen,  en  Koomsch,  terug 
vinden?  Ik  kon  naauwlijks  mijn  oogen  gelooven,  en  meende  in  den 
aanvang  de  echtheid  van  den  brief  in  twijfel  te  moeten  trekken,  te 
meer,  dewijl  Brandt,  waar  hv  de  beweegredenen  van  Vondels  over- 
gang tot  de  Roomfche  Kerk  overweegt,  (*)  van  de  hier  vermelde  geen 
gewach  hoegenaamd  maakt.  Intuslchen,  daar  de  echtheid  van  den  brief 
aan  geen  twijfel  onderhevig  is,  en  de  overige  byzonderheden.  daarin 
vervat,  door  Brandt  tot  bouwftoffen  voor  zijn  verhaal  gebezigd  zijn, 
zoü  't  ook  kunnen  wezen,  dat  Antonides,  die  alleen  mededeelde  wat 
zijn    herinneringen   hem   aanboden,   in  dit  geval  door  zijn  gelieugen 
was   bedrogen  geworden,  of  Vondel  verkeerd  begrepen  had,  en  dat 
Brandt,  beter  onderricht  op  dit  punt,  datgene  niet  luid  opgeteekend 
wat  hy  wist  minder  juist  te  zijn.  Daar  men  echter  niet  onderftellen 
mag,  dat  Antonides,  die,  gelijk  wy  later  zien  zullen,  gedurende  Von- 
dels laatfte  levensjaren,  dagelijkfchen  omgang  met  hem  gehad  heeft, 
een  belangrijke  byzonderheid,  als  deze,  zal  hebben  nedergefchreven 
zonder  de  bewustheid  te  bezitten,  dat  hy  waarheid  l'chreef,  zal  ik  om- 
trent het   feit  niets    beflisfen,   en  aan  ieder  zijn  gisfingen  vrij  laten. 
Hoe  vreemd  het  ook  fchijne,  onmogelijk  is  het  niet,  dat  Vondels  va- 
der, toen  hy  te  Amfterdani  zijn  fortuin  had  gemaakt,  zich  weder  naar 
Keulen    metter   w^oon    begaf,   dat  Sara  Kranen  tot  het  geloof  terug 
keerde,  waarin  zy  als  kind  was  opgenomen  ('^),  en  dat  zy  haar  man 
overhaalde   om   dat  voorbeeld   te   volgen.  Alleen  blijft  het  dan  nog 
raadt elach tig,  hoe  onze  dichter  en  zijn  vrouw,  beiden  Mennonist,  hun 
dochtertjen  aan  de  opleiding  hunner  Katholijke  ouders  toevertrouw- 
den. Wat  er  echter  van  zij,  waar  of  valsch,  de  mededeeling  van  An- 
tonides noodzaakt  my  in  geen  geval  iets  terug  te  nemen  van  hetgeen 
ik   aangaande  Vondels  beweeggronden  by  zijn  overgang  geCchreven 
heb,  en  zal,  voor  zoo  verre  men  haar  als  geloofl)aar  erkent,  veeleer 
ftrekken    om  het  daar  ter  plaatl'e  door  my  aangevoerde  aan  te  vul- 
len  en  te  verfterken,  dan  om  het  te  verzwakken  of  te  ontzenuwen. 
In  zoo  verre  ftemt  zy  met  hetgeen  ons  van  elders  bekenrl  is,  over- 
een, als  wy  er  uit  leeren,  dat  Vondels  huishouding,  na  het  overlijden 
zijner  vrouw,  door  zijn  dochter  beftierd  werd,  die  voor  haar  moeder 
in   Ichrandere  kloekheid   niet  fchijnt  te  hebben  ondergedaan,  en  tot 
aan  haar  eigen  dood,  de  trouwe  en  beminnende  verzorgfter  en  ver- 
pi  eegfter  van   haren   vader   bleef.   Ik   hervat  thands  den  draad  van 
mijn  verhaal. 


Sedert  eenigen  tijd  had  zich  te  Amfterdam  een  beroemd  fchilder 
nedergezet,   met   name   Joachim  Sandrart,  over  wien  reeds  vroeger 


(I)  Vondels  Leven,  blz.  45,  40. 
(t)  Zie  Deel  t.  blz.  9. 


I 
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is  gefproken  (^).  Zijn  ouders  waren  uit  de  Nederlanden,  en  zijn  oud-  ' 
oom,  Jan,  die  te  Bergen  in  Henegouwen  woonde,  werd  door  Paus  Alex- 
ander  VI  naar  Kome  geroepen,  tot  hoofdman  over  diens  trawanten  j 
aangefteld,  in  den  adellland  verheven  en  met  de  Heerlijkheid  della  | 
Scala  en  Faji  begiftigd.  Laurens  van  Sandrart,  die  wegens  de  Me- 
derlandfche  beroerten  naar  Frankfort  aan  den  Mein  toog,  was  de 
vader  van  onzen  Joachim  of  Jakob,  gelijk  hy  ook  genoemd  wordt, 
die  aldaar  op  den  elfden  Mei  1606  geboren  werd.  Keeds  vroeg  liet 
l>y  een  wakkeren  geest  en  groote  neiging  voor  de  teekenkunst  blij- 
ken. Zich  in  het  plaatfnijden  geoefend  hebbende,  trok  hy  naar  Neu- 
renberg, by  Pieter  Izelburg,  vervolgends,  nog  maar  vijftien  jaren  i 
oud,  naar  Praag,  by  den  vermaarden  plaatliiijder  Egidius  Sadeler, 
die  hem  ried,  dat  werk  te  laten  varen  en  zich  toe  te  leggen  op  de 
Ichilderkunst.  Met  dit  inzicht  begaf  hy  zich  eerlang  naar  Utrecht,  en 
genoot  er  onderwijs  by  den  beroemden  Hondhorst.  Al  fpoedig  maakte 
hy  zoodanige  vorderingen,  dat  zijn  meester  hem  met  zich  naar  En- 
geland nam,  ten  einde  hy  hem  aldaar  behulpzaam  wezen  mocht  in 
het  vervaardigen  der  afbeeldingen  van  Koning  Karcl  en  diens  Hof. 
Ja,  zelfs  liet  hy  hem,  by  zijn  vertrek,  by  den  Koning  achter,  die  veel 
werks  van  hem  maakte.  Maar  nadat  'sjongelings  patroon,  de  Her- 
tog van  Buckingham,  in  den  jare  1627  door  de  hand  eens  fluipmoor- 
denaars  gevallen  was,  verzocht  Sandrart  zijn  affcheid,  ging  zijn  ouders 
te  Frankfort  bezoeken,  en  reisde  vervolgens  naar  Italiên.  Te  Kome 
gekomen,  verwierf  hy  zich  aldaar  zulk  een  lof,  dat  men  hem,  na  't 
vervaardigen  van  flechts  twee  l'childerftnkken,  onder  de  voornaamfte 
kunstenaars  van  Italiën  fchatte.  De  Markies  Vincentius  Justiniani  nam 
hem  in  zijn  huis,  en  maakte  hem  bekend  by  Paus  Urbaan  VH.  Wel 
werd  jiy  door  den  Koning  van  Frankrijk  aan  diens  Hof  gt^roepen ; 
doch  hv  bleef  te  Kome,  en  vervaardigde  voor  den  Markies  afteeke- 

»  'o 

ningen  van  diens  antieke  ftandbeelden,  welke  naderhand  in  "t  k()j)er 
gebracht  en,  onder  den  tytel  van  (jaleria  Justhnaui^  in  *t  licht  gege- 
ven zijn.  Na  te  Kome  zeven  jaar  te  hebben  doorgebracht,  en  intus- 
fchen  een  ultftap  naar  Napels,  Siciliën,  Malta  en  Apuliën  gemaakt 
te  hebl)en,  keerde  hy  in  1635  naar  huis,  en  kwam  niet  dan  met  groot 
gevaar  binnen  Frankfort,  welke  ftad  alstoen  was  ingefloten  door  de 
Keizerl'chen,  onder  hun  Veldheer  Gallas.  Hier  bemerkte  men  weldra 
zijn  bekwaamheid  en  hy  moest  afbeeldl'els  vervaardigen  van  verl'chei- 
den  beroemde  krijgsoverften.  Na  met  Joanna  van  Milkau  op  het 
Landgoed  Stokkau  by  Ingolftad  in  het  Palts-Neurenburglche  getrouwd 
te  zijn,  achtte  hy  het  min  veilig,  langer  in  een  ftreek  te  blijven,  waar 
de  oorlog  zoo  beftendig  wt)edde,  en  begaf  hy  zich  naar  Amfterdam. 
Hier  was  hem  zijn  roem  vooruitgegaan  en  had  hy  fpoedig  gelegen- 
heid, portretten  te  maken,  waaronder  die  van  onderfcheidene  in  dit 

(\  IJP"]  in.  \\\7.  457.  Het  lil  tnvenü  liicr  de  plaatü,  om  het  nldAar  ontbrekende  aan  te  rullen.  Het 
Doflcftnk  natne."k,  wanrvnn  fprake  is,  bevindt  zich  hier  ter  ftedo  op  de  Rariteitskainer  en  vertoont 
op  de  tafi'1,   taorchen  do  Schutters,  het  borstbeeld  van  Maria  de  Medicis. 


i  _ 


16^  OP  OEËRAERT  VOSSIUS. 


werk    voorkomende  mannen,  welke  portretten  door  Vondel  met  by- 
fchriften  werden  vercierd,  als: 


OP  DEN  HEERE 

G  E  E  R  A  E  R  T    VOSSIUS, 

PROFESSOR  DER  HISTORIËN. 


TK 


AMSTERDAM 

n  %Bnnmrk  hx  ^Brtsbisfirimiqn^lijrkf  kmkt 


TR 


KA  NT  EL  B  ERG  H. 


kjANDRART,  betrouw  niet  licht  uw  verf,  noch  uw  gezicht, 
Als  ghy  u  nederzet  om  Vossius  te  malen: 

Want  d'oogen  1'chemeren  in  dat  geleerde  licht, 
Waer  in  de  wijsheit  blinckt  en  fchittert  met  haer  ftralen. 
5      Al  kleet  ghy  hem  fneeuwit,  in  't  koor  te  Kantelbergh, 
Noch  witter  is  zijn  hart,  oprecht  en  zonder  ergh. 

ANDERS.  •) 

LiAET  zeftigh  winters  vry  dat  Voffenhooft  beliieeuwen, 
Noch  grijzer  is  het  brein  dan  't  grijze  hair  op  't  hooft. 

Dat  brein  heeft  heugenis  van  meer  dan  vijftigh  eeuwen, 
En  al  haer  wetenl'chap,  in  boecken  afgeflooft. 
5  Sandrart,  befchans  hem  niet  met  boecken,  en  met  blaren; 

Al  wat  in  boecken  fteeckt  is  in  dat  hooft  gevaren. 

*  De  navolgende  Lat\}nfche  orersetting  Tan  dit  bffchrift,  door  Franclscus  Junius,  is  te  vinden 
In  de  voorrede  van  O.  Vog/ii^  de  Quatuor  cartibui  poptdaribu*.  Amlt.  1650. 

Sexdenos  nihil  est  numeret  Ji  i^osjius  annos, 

Candidior  niveis  frons  erit  illa  comis; 
Hdc  habitat  euneti  sub  fr<mts  feientia  fedi^ 

Condita  quaeque  libris  eondita  habet  eerebro. 
Ouid  ehartis  hominem  cingis^  Sandrarde^  librisque^ 

Charta^  liber,  quidguam/i  capita  ille  capit. 


i  O 


OP  P.  C.  HOOFT.  —  OP  K.  VAN  BAERLE. 


OP  DEN  HEERE 


PIETEll  CORNELTSZ.  HOOFT, 


KIDDEB    VAN    SINT    MIC  HIEL,    DROST   TE   MUI  DEN, 
BAUrW    VAN    OOEILANT,    ETC. 


H 


ET  brein,  gefpitft  op  't  roer  van  Staeten  te  regeeren, 
En  's  weerelts  Oceaen  met  kloeckheit  te  braveeren; 
Den  geeft,  die  Tacitus  en  d'outfte  dichters  tart, 
Befloot  natuur  in  't  Hooft,  herboren  uit  Sandrart, 
5  Die  hooft-en-halscieraet  des  Ridders  heeft  vergeten. 
De  DuitCche  Lauwerkroon,  en  Franfche  Konings-Keten. 

5  Heeft  vergeten:  t.  w.  „er  by  te  Tcli  lid  eren." 

A  Üe  Duit/ehe  Lauvertroon :  z^Jn  lauwerkroon  als  Nederdultach  dichter. 
Franfche  Koningi- Keten:  de  nrde  van  Sint  Michlel. 


OP 


KA8PER    VAN   BAERLE, 

^Unfrssnr  hx  f  liiinsnjiljir 


r'AMSTERDAM, 


DOOR   SANDRART   GE  SCHILDERT. 


Z 


loo  zien  wy  Baerle  noch,  als  't  Hchaem  leit  vergaen. 
Doch  niet  zijn'  wackren  geeft,  beluft,  als  Klaudiaen 
En  Ariftoteles,  met  onvermoeide  fchachten 
Op  maet  en  zonder  maet,  de  laeghte  te  verachten. 
'S       Auguttus  eeuw  komt  zelf  beluiftren  zijnen  geeft, 
Het  zij  hy  vaerzen  dicht,  of  goude  leffen  leel't. 

:,»  AU  Klaudiaen  en  Ar0oteles:  als  dichter  en  als  wvjsgeer. 


16W 


1640  OP  8.  KOSTBB.  —  OP  MIJNE  AFBKELDINOE. 


OP 

1)  O  K  T  E  K 


S  A  M  ü  E  L    K  o  S  TE  R 


z 


loo  zal  Sandrart  nodi  lang  ons  Kofter  laten  zien, 
Den  Ëskulaep,  die  ftout  den  Doot  het  hooft  durft  biên. 
Tot  datze  't  Gafthuis  ruimt,  berdiimpt  van  zoo  veel  ziecken. 
Maer  als  Pegaes  hem  voert  ten  hemel  op  zijn  wiecken, 
5       Dan  hoort  men  hemelval,  een  tong  geflipt  in  zout. 
Den  Hollantlchen  Parnas  heeft  hy  aen  't  Y  gebouwt. 

t  Die  JloHl  den  Dool  het  hoeft  durft  biéa.  Ik  wil  gaarne  aannemen,  dat  Cuotor  ecii  aitmnntend  genees- 
kundige gewecftt  xti  ;  maar  indien  ik  den  lof,  welken  hj  als  xoodanig  verdiende,  moet  aftneten  naar 
dien,  welken  Vondel  hem  als  dichter  toezwaaide,  dan  ralt  er  wellicht  Icta  op  af  te  dingen. 

4  Ma*r  al*  Pegaes  enz.:  Ja!  maar  ongelukkig  gebeurde  dat  zelden. 

•  Oen  ffoilaHtiehen  Parna»  httft  hjf  aea  't  V  geboutet:  Ja,  den  fchouwburg  —  doch  meer  in  letterlijken, 
dan  in  flgnurI\jkeD  zin. 


AXDER8. 


B 


^EFAEMDE  Kofter,  out  en  wonderlijck  ervaeren, 
Die  't  üalthuis»  trouw  bediende  een  rv  van  vijftigh  jaeren, 
Schonck  cindelijck  zijn  beelt,  gelchildert  van  Sandrart, 
Sint  Peters   Uafthuis,  uit  een  toegenegen  hart. 
5  Heeft  Godt  dien  Hippokraet  tot  's  levens  flut  gegeven, 
Men  eere  uit  dankbaerheit  hem  noch,  als  in  zijn  leven. 

i  WonderUi<ck  voor  „zonderling,  byzonder,  buitengemeen." 


OP  MIJKE  AFBEEI,I)INGE 


DOOR 


J.    SANDRART. 


S 


ANDRART  heeft  Vondel  dus  naer  't  aenzicht  uitgednickt, 
Niet  zijn  gedachten;  want  die  waren  weghgeruckt, 


I 


I 


8  OP  JOACHIM  SANDRART.  1640 

f 

Verflingert  op  aeloude  en  bloênde  treurtooneelen,  \ 

Om  ernftigh  af  te  zien  wat  rol  uitheemfchen  ('pelen. 
3       Vint  niemants  brein  in  bloet  noch  gal  noch  tranen  fmaeck, 
Dees  leeft  in  treurdicht:  ay,  vergun  hem  dat  vermaeck. 


I 


I 


( 


'B\  het  afbeeldfel  des  l'childers  zelven  fchreef  Vondel  het  navolgende : 


OP 


JOACHIM    SANDRART 


VAX 


S  T  O  K  K  A  U. 


Z 


oo  maelt  Sandrart  zich  zelf,  des  Alainftrooms  zuigeling. 

Natuur  gaf  hem  't  penleel;  de  Tiber  fchilderlelfen : 
Waer  na  de  Donau  zelf  de  goude  keten  hing 

Om  zijnen  hals.  Het  Y  en  Aemftels  Vlietgodelfen 
Verwellekomden  hem,  *t  vercierllel  van  haer  lladt. 
Die  fchat  de  Schilderkunft  een  ftuck  van  haren  fchat. 


Welken  roem  Sandrart  hier  ook  inoogstte,  om  van  meer  klinkende 
voordeden  niet  te  gewagen,  zijn  hart  (of  dat  zijner  vrouw?)  trok  toch 
naar  zijn  erfgoed  Stokkau:  en,  zoodra  hy  de  gelegenheid  gunftig  zag, 
nam  hv  het  befluit  om  zich  derwaarts  te  begeven,  en  die  Heerlijk- 
heid, die  door  den  oorlog  zeer  verwoest  was,  weder  in  goeden  ftaat 
te  brengen  :  tot  welk  laatfte  hy  by  machte  was  ten  gevolge  der  hooge 
prijzen,  welke  hy  gemaakt  had  voor  de  hier  geleverde  kunstftukken. 
Een  andere  reden  van  zijn  vertrek  was  wellicht  gelegen  in  de  gunst, 
hem  toegedragen  door  den  Keurvorst  van  Beyeren,  die  een  groot 
kunstminnaar  was,  en  wiens  galery  hy  had  vercierd  met  de  afbeel- 
dingen der  Twaalf  Maanden.  Deze  afbeeldfels,  hier  te  lande  in  't  ko- 
per gebracht,  werden  door  Vondel  op  de  navolgende  wijze  bezongen : 


»   l«40 


!  I 
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B  Y  S  C  H  R  I  F  T  E  i\ 


Ül' 


DE    TWALEF    MAENDEN, 

OPGEHANGEN  TE  JIUNCHEN, 

INDE    GALERYE    ZIJNER    DOORLUCHTIGHEIT    VAN    BAIERE, 


EN 


CiKSCHI  I-DERT    DOOR    lOACHIME    S  A  N  D  U  A  K  T. 


LOUMAEiNT. 

JJe  grootvaêr  Loumaent  duickt  en  krimpt  in  bonte  vellen. 

Zijn  rugh  bevrieft  tot  ys:  van  vore  brant  zijn  fcheen. 

De  handen  i'chijnen  loot.  hoe  fidderen  zijn  leen! 
Terwijl  de  Noortvorft  weet  de  watren  te  beknellen. 
5       Wien  't  luft,  dat  die  ten  ys  met  fleên  om  fnippen  vaer  ; 

't  Is  beft  dat  grootvaêr  t'lmis  den  difch  en  haert  bewaer. 

s  Om  fkippen  tair" :  woordfpellng:  fuipptn  tan  de  koude,  la  „bet  loo  kond  hebben,  dat  het  vel  er 
van  /nipt,'  d.  I. :  „opeofpringt.** 

SPROKELMAENT. 

jJe  Sprokelmaent  braveert,  en  fchaft  patrijspafteien, 
En  lamsbout,  en  kalkoen,  en  rundervlt^elch,  en  fpeck: 
Dees  wapenen  den  buick  met  voorraet  voor  gebreck, 

Nu  Vaftenavont  hem  noch  gunt  zijn  volle  weien. 
5       Al  braft  en  zwelght  de  buick,  vergeef  het  hem  dees  reis: 
Want  veertigh  dagen  vifch  valt  laftigh  voor  zijn  vleifch. 

LENTEMAENT. 

JJk  fture  Lentemaent  betoomt  het  vleefch  met  vilïchen, 
En  leeft  by  fchelvifch,  zalm,  en  krabbe,  en  kabbeljaeu, 
By  zeehaen,  oefter,  fchol,  en  moffel;  en  wordt  flaeu. 

Nu  breng  hem  wat  toeback:  hy  kan  dien  roock  niet  miffen. 
3      Hy  looft,  terwijl  het  ftormt  op  zee,  door  deze  pijp, 
Zijn  flijm,  en  waterzucht,  vergeef  hem  dit  vergrijp. 


;  I 
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BY8CHRIFTEN  OP  DE  TWALEF  MAENDBN. 


GRASMAENT. 


D 


E  blijde  Grasinaeht  voeght  een  muts  met  groene  pluimen, 
Het  vrolijck  grasgroen  kleet,  de  bloemkorf,  tulp,  en  luit. 
De  huisman  jaeght  de  koe  in  't  gras  den  koeftal  uit, 
lln  melckt  en  karnt:  't  is  tijt  de  ftat,  om  't  velt,  te  ruimen. 
Om  bloemhof  en  om  bron,  om  lufthof  en  prieel. 
De  Lente  noot  de  jeught:  de  Winter  heeft  zijn  deel. 


BLOEIMAENT. 


D 


5 


E  Jongkvrouw  Bloeimaent  fchijnt  het  hart  der  jeugd  te  blaken, 
Doch  niet  door  blaeuw  gewaet,  of  bloemen  fchoon  van  glans, 
'En  tulpen,  die  zy  hecht  aen  haren  rijcken  krans; 
Maer  door  de  bloem,  waer  me  zy  verft  haer  mont  en  kaken, 
lek  zie  alpergh,  en  roos:  'k  hoor  gondelzangk,  en  fnaer. 
De  Tweeling  kuft  fijn  broer;  de  jeught  de  bloem  van  't  jaer. 


ft  AJpergh:  waarvoor  men  thands  meest  fpergie  zegt.  In  *t  Fransch  un  Engelsch  is  de  oude  vorm  van 

't  woord  behoaden  gebleven. 
8  De  Tweeling^  enz.  In  deze  maand  komt  de  zon  in  het  teeken  der  Tweelingen. 


ZOMERMAENT. 


B 


EDAEGHDE  Zomcrmaent,  men  laet  geen  fchaep  verlegen; 
Indien  het  gaet  vermaft,  zoo  neem  het  op  uw  fchoot: 
Maer  l'cheert  ghy  't  om  de  wol,  zoo  fcheer  het  niet  te  bloot. 
En  waCch  het  wit,  als  Iheeuw,  dat  u  de  liemel  zegen. 

Drijf,  vroeg  en  fpa,  de  kudde  in  't  velt,  en  naer  het  hoek: 
Zy  loont  u  met  haer  melck,  en  Ipier,  en  ruige  lock. 


HOIMAENT. 


D 


E  Hoimaent  voeght  het  geel  en  goutgeel,  licht  van  ploien, 
Haer  hant  de  hark,  waerme  zy  't  hoy  vaft  ommewei'];)t, 
't  Welck  drooght,  terwijl  de  zon  haer  ftralen  wet  en  fcherpt. 
De  zeiffen  girft  door  't  gras:  de  huismans  naerftigh  hoien, 
5       En  's  weimans  valck,  om  hoogh,  den  reiger  grijpt,  en  bijt. 
Een  ieder  vlamt  op  winft:  om  winft  is  al  de  ftrijt. 

■  Otrjt:  van  girfen^  klanknabootfend  woord. 


O 


OEGSTMAENT. 

Oegftmaent,  't  ga  u  wel,  tlaer,  met  geftroopteii  nnncii, 
En  naeckt  in  't  hemt,  ghy  't  mes  gaet  drijven  in  den  oegil. 


1640 
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1640 


BYSCUBIFTËN  OP  DK  TWALEF  MAENUEN. 


Zoo   wort  (Ie  zeillen  niet  gegeten  van  den  roeft. 
Maer  om  uw  ouderdom  moet  zich  mijn  hart  erbarmen. 
5       Xu  bint  de  l'clioof,  la  op,  en  voer  liaer  naer  de  fchuur. 
Hoe  zweet  ghy  om  den  koft!  het  zaligh  broot  valt  zuur. 


s  La  voor  laad. 


IIEUFSTMAENT. 


D, 


'e  Herfftmaent  gaet  te  merckt,  op  dat  de  huick  haer  pafle, 
Daer  deze  tafel  draeght  de  bloemkool,  en  meloen, 
En  druif,  en  abrikoos,  en  appel,  en  pompoen. 
Zy  piekt  vaft  vijgen  uit,  en  leitl'e  in  haer  kaball'e. 
5       De  IIai*togh  jaeght  en  fchiet  de  harten  in  't  verfchiet. 
Onnozel  hart,  zie  toe:  ghy  loopt  in  uw  verdriet. 


WIJXMAENT. 


D 


E  wijngaert  krult  om  't  hooft  van  Wijnmaent,  Ichier  verdroncken. 
Hy  puilooght  vaft  op  't  vat,  waer  by  zijn  blylchap  Iwoer. 
Hoe  zwilt  zijn  druif!  wie  perft  de  druif  in  parlemoer? 
Hem  paft  dat  pantersvel  en  't  root.  Wien  hoor  ick  roncken? 
^       De  Farheer  in  't  verfchiet  danft  voor  de  Duitfche  bruit. 
Zijn  gulle  geeft  houdt  maet  op  zackpijp,  en  op  fluit. 

t   Vam  Wijnmaent:  in  andere  uitgave:  dei  Wijnyodt*. 
s  Leew:  „zslfa  de  Farheer   Domine)  danst  mede." 


D 


SLAGHTMAENT. 


K  moede  jager  keert:  hy  heeft  den  haes  gevangen, 
En  draeght  hem  op  den  rugh,  op  zy  het  teer  gebeent 
Van  mees  en  vinck,  en  voort  wat  Slaghtmaent  hem  verleent. 
Noch  Inoft  zijn  hazewint  eens  om,  met  groot  verlangen. 
■5       Stockau  ziet  in  't  verfchiet  de  wilde  zwijnejaght. 

Al  wat  men  jaeght  in  't  wilt,  dat  wort  te  hoof  geacht. 

&  Sfoetau:  waarfchQniyk  was  bot  ftadtjen  Stockau  op  deze  Tchildery  afgebeeld  met  een  zwtjnejaclit 
in  't  verfchiet. 


WINTERM  A  ENT. 


H 


OK  treurt  de  Wintermaent,  gelijck  een  weeuw,  in  rouwe 
Gedompelt  over  't  hooft,  haer  kaers  en  glas  gaen  uit. 
Het  dootshooft  fpelt  de  doot,  die  's  levens  draeiboom  fluit. 
D'onvruchtbre  winter  flacht  een  dootlche  weduwvrouwe, 
s       Die  noch  kaftanjen  braet:  haer  almanack  rolt  af. 

Wat  is  een  weeuw?  een  rdüm,  met  eenen  voet  in  't  graf. 

i  JJaer  almanack  rolt  aft  almanak  ftaat  hier  In  den  zin  van  „levensrol.'* 
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BYSCHBIFTEN  OP  DE  TWALëF  HAENDEN. 


Hecht  aeii  deze  Maenden  den 


D    A    a    H       EN      N    A    C    II    ï 


VOOK   DENZELVEN   HEEKK   GESCHILDERT. 


DE  DAGH. 


O 


f'choonfte  jongelingk,  uw  blonde  lockeii  zwaeieii 
Om  't  hooft,  en  in  den  hals,  en  geven  eenen  glans. 
U  voeght  het  (heeuwit  kleet,  uw  hooft  die  blijde  krans, 
Uw  eene  hant  de  torts.  de  zonnebloemen  draeien 
In  d'andre  hant  zich  om,  en  volgen  't  lieve  licht. 
Ghy  zijt  de  Dagh,  of  voert  den  Dagh  in  uw  gezicht. 


DE  NACHT. 


B 


RUINETTE,  ick  zal  my  aen  uw  fchoonheit  niet  vergapen. 
üw  krans  van  mankop  fluit  om  't  lüizebollend  hooft. 
De  zwartheit  van  uw  kleet  geen  licht  van  ftarreu  dooft. 
De  kloot  uw  elboogh  ftut.  uw  oogen  moeten  flapen. 
Twee  kinders,  van  den  flaep  verwonnen,  en  verkracht, 
De  nachtuil  en  de  muis  verbeelden  my  den  Nacht. 


1640 


Nog  vervaardigde  Vondel  de  volgende  lofdichten  op  andere  voort- 
brengl'elen  deszelfden  meesters  (^). 


(i)  Vergelijk  ook  Barlaki  Poem.  *26b,  657. 
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S^^    MARIE    M  A  G  D  A  L  E  E  N, 


SANDRAKT   GESCIIIIDEBT. 


I*  eenen  bergli,  zoo  veer  van  huis, 

Zoo  eenzaam,  flechs  met  dootahoofV,  kruis 

En  boeck  vensien,  zat  Magdaleen, 

Eu  Iclireide:  als  liaer,  om  hoogh,  verichecn 

Eeu  dagh  van  Engelen,  ten  Irooft. 

Zy  keert,  op  dat  gezicht,  naer  't  ooft 

Haer  druckige  oogen,  root  befchreit. 

Zy  ziet,  wat  dat  gezicht  haer  zeil; 

En  Iioe  haer  d'Engel,  Godt  ten  prijs, 
1  l>e  heirbaeu  toont  naer  't  Paradijs, 

En  toezcit  d'onverweickbre  kroon 

Eu  blylchap,  der  bedroeiilen  loon; 

't  \VeIck  zalx  haer  fteenend  hart  verlicht, 

Zoo  dat  men  in  het  aengezicht 
1  Dien  trooft  ziet  opgaen;  als  men  plagh, 

Hoel  vroegh,  in  't  kriecken  van  den  dngh, 

'["aenlcboiiwen,  na  de  duifternis, 

liet  licht,  dat  np  haer  hielen  is; 

Den  dagh  eu  nacht  gemengt  in  een, 
D  En  licht  en  duifternis  gemeen. 

Zoo  ziet  men  't  oogh  der  bange  vrouw 

(ieniengt  met  vrotijckheit  eu  rouw. 

Noch  ftaen  de  tranen  in  het  oogh 

En  *t  licht  der  blyfcliap  van  om  hoogh 
ï  Beftraelt  het  fmeltend  kriftalijn 

Der  oogen.  al  de  harteptjn 

(ïaet  over.  het  geweten  Imaeckt 

Iet  zalighs,  dat  de  geeft  vermaeckt. 

Geluckige  verwifleling! 
IJ  De  blyichap,  die  voor  't  fchroyen  ging. 

Betreurde  zy,  en  zuick  een  druck 

Verkeert  in  blylcliap,  en  geluck, 

Op  't  allerleft  voor  hoer  gefpaert. 

Godts  blyfchap  is  wel  tranen  waert. 


I 


ov  I 

HET  GROOT  ALTAKRSTIJCK, 
1)  E  N    S  I  N  T    S  EB  AS  T  I  AEN,  I 

GESCHllDERT  DOOR  lOACHIME  SANDRABT, 

HET    lKHHU,rCHTI(}H«TE   HOF  VAN   ll.VIEUE. 


5  EBASTIAEN,  van  't  Icruïs  gewont, 
'}  Trof,  met  zijn  l'chcrpe  tong  en  mont, 
I  Sl^on  Keizer,  op  zijn  hoogen  ftoel; 

j  ^Die  ftelt  üodta  (cliuttcr  ftrax  ten  doel 

I  ^  Van  zijn  foldaten.  ieder  niickt. 

j  Hy  ftaot  hun  fchoon  en  on  ver  fcli  riekt, 

I  Men  treft  7ijn  arm,  zijn  liant,  zijn  borft, 

1  Üijn  lials,  en  lenden,  root  bemorft 

1  Vnn  edei  bloet;  daer  man  voor  man 

I  10  Hem  wenfclit  te  raken,  zoo  hy  kan, 

Op  zijn  gevoelijckft,  reis  op  reis, 
I  Om  prija;  doch  raeckt  alleen  zijn  vleis, 

En  vel.  ten  lefte  komt  Hyreen, 

St,  Sibaitiirv.  Tot  Kcht  'tritiind  thd  dit  Radklit,  dlgnt  nirn  («  wticn,  dit  dsia  geboortig  was 

gnnit  lUnnile  by  de  kslian  Dlnkleltaan  en  MiilmHnn,  btkwam  hr  hal  berei  over  hun  .oornum- 

n«n.  «Ier  gsloor  hy  In  't  geheim  w»  toegedun.  un  t«  m'iedlïcn  en  ts  terkwlkken.  Toen  dit  elo- 
'.  delilk  DIokUtlaop  ter  oore  kvim.  «enddc  deit.  biieieer  de  Kriilen 


1  volgg.  Uier  fpeelt  Vondel  «edcrom  i 
Irtffm,  en  lut  den  kelier.  ^Injn 
•  Hl M"  haafchotit!  d.  I.i  „hï  biedl 
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En  ruckt,  by  duider  nacht,  alleen 
15  Den  borftpijl  uit  liet  flaeuwe  lijf, 

Schier  uitgebloet,  en  kil,  en  ftijf. 

De  Helt  ontwaeckt,  en  zucht  eens  zwaer, 

En  fteent:  wee  mv.  wie  raeckt  mv  daer? 

Hy  ziet  Hvrene  voor  hem  ftaen. 
20  Geen  man  heeft  mv  den  doot  «^edaen: 

üt*en  pijl,  zeit  hy,  met  zulck  een  l'mert, 

üeraeckt  het  midpunt  van  mijn  hart, 

Ja  zelf  mijn  ziel;  maer  deze  vrouw, 

\\y  nacht,  door  hare  liefde  en  trouw: 
25  Want  dat  ick  niet  om  lelus  fterf. 

Is  oirfaeck  dat  ick  't  leven  derf. 

Neen,  riep  een  Engel  uit  de  fchaer, 

Om  hoogh,  geen  enckel  Martelaer 

Vernoeght  ons.  pas  flechts  fchrap  to  ilaen. 
30  Ghy  moet,  ghy  moet  er  weder  aen. 

Wy  vlechten  u  geen  enkle  kroon. 

Een  dubble  doot,  een  dubbel  loon. 

u«M  Met  andere  woorden,  hy  Is  bevreesd  „dat  by  den  mlslakten  marteldood,  hem  ook  de  martel- 
kroon  ontgaan  zal." 
s  Geen  «netel  Martelaer:  lees:  „geen  etücele  martelaar.*'  't  Eerfte  boteekent:  „niet  oen  der  martela- 
ren," 't  laatlle  ,,6cen,  die  maar  eens  martelaar  geweest  is. ' 


OP 

PALTSGRAEF 

K  A  R  E  L    G  U  S  T  A  E  F, 

frfnnrst  nin  Smïm  finttJK  n  Vdtün, 

VELTHEER    IX    DUITSCHLAND. 

GESCHILDERT  DOOR  JOACHIME  SANDRART  VAN  STOKKAÜ. 


z, 


loo  vat  een  Koninghs  ringk  een  Konincklijke  parel. 
Als  kunftigh  Murenbergh  der  Rijcken  Erfvorft  Karel, 
Xu  binnen  haeren  muur  hy  dien  gewenfchten  pais 
Helpt  fluiten  tulVchen  Praegh  en  Zwedenrijcks  palais. 
5  Wat  maelt  men  hem  in  't  velt,  daer  hy  drie  Kroonen  diene? 
Geen  fchooner  velt  dan  't  hart  van  Koningin  Kristine. 


IG 


KLAGHTE  AEN  JÜACHIME  SANDRART. 


1640 


Cirroot  was  het  leedwezen  van  onzen  dichter  over  het  vertrek  des 
wakkeren  1'ciiilders,  die  zich  reeds  zoo  vroeg  zulk  een  roem  had  ver- 
worven, en  zich  zoo  vele  vrienden  gemaakt.  Hy  uitte  dat  leedwezen 


in  den  vol<jjendon  klaagzang: 


K  L  A  (>  H  T  E 


10 


AEN 


JOACHIME  SANDRART  VAN  STOKKAÜ 


STAEXDE  OP  ZIJN  VERTRECK  NAER  BAIERE. 


ry^r^^f^,/^  OEN   d'  Aemftel  worftelde,   om  den  Donauftroom  te 

trotfen, 
Viel  hem  de  Donau  veel  te  fnel  en  fterck  van  ftroom: 
Die  Vorlt  der  vlieten  bruift,  en  wentelt  kaien,  rotzen, 
^^^^  Ktï  klippen  voort,  en  ruckt  u  wech,  als  in  een'  droom. 
Ghy  blaeckt  om  wederom  Maximiljaent'aen{chouwen; 
Daer  hy  als  Salomon  zijn  wijsheit  rijck  ontvouwt, 
In  oorloge,  en  in  vrede;  en  prachtige  gebouwen 

Verlangen  naer  uw  kunft,  gezoomt  met  Vorftlijck  gout: 
Daer  uw  penfeel,  om  ftrijt,  by  d  allerbraeflle  wercken. 

Des  Hertoghs  oogh  verquickt,  en  hangende  ten  toon, 
In  't  heerelijck  gewelf  van  hoven  en  van  kercken, 

Den  grooten  Rafel  volght,  en  fpant  de  Schilderkroon. 
Aireede  rijdt  het  hof  uw  komft  van  verre  tegen, 
Verwacht  u  met  gedult,  en  wenckt  u  te  gemoet: 
15  Maer  och!  mijn  Zanggodin  zit  treurigh,  en  verlegen, 
Vervloeckt  uw  henereis,  en  eet  haer  eigen  bloet, 
En  klaeght:  helaes!  wie  I'cheit  de  b.yde  Poëzye, 

En  (choone  fchilderkunft,  twee  zufters  zoet  van  aert? 
Wie  moort  dat  lieve  paer?  6  bittre  tyrannye! 
20       Wie  fcheit  de  kunft  van  kunft,  zoo  minnelijck  gepaert? 
Wie  fcheit  penfeel  en  pen,  de  verwen  en  de  woorden, 

En  fcheurt  dien  nutten  bant?  magh  dit  den  Vorft  van  't  hart? 
Vint  nu  de  Duitfche  Mars,  in  't  harnas  tegen  't  Noorden, 
Niet  roofs  genoegh,  terwijl  hem  Seine  en  liter  fart, 
25  En  levert  flagh  op  flagh,  en  dondert  om  zijn'  fteden? 

Moet  hy  den  Rijn  aen  zee  noch  plondren  van  zijn'  l'chat? 
Wie  keert  dit  zwaer  verlies,  met  traenen  en  gebeden, 
Nu  's  Hertoghs  yCre  vuift  Apelles  heeft  gevat, 
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Op  dat  hy  hem  te  paerde,  in  't  velt  gebaninft  inaele, 
3o       Of  midden  in  den  Uaot,  of  op  de  zwijnejaght, 
Of  voor  liet  hoogh  altaer,  of  in  een  ruime  zale  ? 

Helaes!  men  klaeght  vergeels:  hy  luiftert  naer  geen  klaght: 
De  luft  des  Vorllen  Hopt  zijn  ooren  voor  dit  kermen: 
Zijn  ketens  hebben  kracht,  en  flepen  dit  vernuft 
33  Den  Kijn  op,  tegens  ftroom,  uit  Aemftels  klemmende  armen. 
Men  ftaeck'  dan  dit  gefchrey:  het  is  vergeefs  gefuft. 
Wat  wil  men  het  geluck  des  fchildergeefts  benyen. 

Men  gun  hem  zijn  fortuin,  en  zoo  veel  grooter  eer. 
Hy  kleede  Bajere  met  kunft,  en  l'childeryen, 
40       En  groeie  in  fchaduwe  van  zuick  een'  milden  Heer 
En  voefterheer  van  kunft,  en  eedle  weten fchappen: 
Die  hantveft  komt  dat  huis  van  oude  tijden  toe. 
De  Bajergoden  gaen  ten  hemel,  langs  die  trappen. 

Wie  wei»^ert  hun  dit  Recht?  men  hou  hun  dit  te  i^oe. 
43  Vaer  hene,  vaer  Saxdraut;  een  Engel  u  geleide, 

Door  't  bloedigh  krijghsgevaer,  en  zette  u  in  't  palais 
Te  Munchen  vrolijck  op,  in  aller  geeften  weide. 

Een  Engel  zij  uw  fchilt  en  leitsman  op  de  reis. 
Dewijl  men  hier  niet  wint  met  kermen  nochte  klaghten, 
5f)  Zal  't  inzien  van  uw  nat  ons  hartewee  verzachten. 

4^  Dr  Bajrt-goden  ent.:  tl.  i  :   „do  vorften  van  Belcrrn  vcnverven  zich  langs  dien  weg  een  onftorfe- 
lijken  roem." 


Mislchien  had  Sandrart  wijs  gedaan,  naar  Vondels  raad  te  luiste- 
ren ;  want  reeds  in  't  volgende  jaar  werd  Stokkau  wederom  door  de 
Franfchen  verwoest.  Hy  herftelde  wel  eenigermate  de  geleden  fcliade; 
doch  geen  lijfserven  hebbende,  verkocht  hy  liet  landgoed  aan  de  V^rij- 
heeren  van  Maijr  en  ging  zich  te  Augsbnrg  nederzetten.  Toen  men 
in  1(549  te  Neurenberg  over  een  algemeen  en  vrede  handelde,  werd  San- 
drart uitgenoodigd,  zich  daarheen  te  begeven;  by  welke  gelegenheid 
hy  niet  alleen  vele  Keizerl'che  en  Zweedfche  Generaals  en  andere 
voorname  perfonen  naar  't  leven  Ichilderde,  maar  ook  den  vredemaal- 
tijd,  dat  jaar  hinnen  Neurenberg  op  "t  Raadhuis  gehouden,  op  't  doek 
bracht,  waarby  al  de  daarby  aanwezigen  in  levensgrootte  werden 
afgebeeld.  De  Kroon  van  Zweden  vereerde  dit  kunstgewrocht  aan  't 
Stadhuis,  om  aldaar  in  de  groote  zaal  ter  eeuwiger  gedachtenis  te 
blijven  opgehangen.  Later  begaf  Sandrart  zich  naar  Weenen,  waar 
hy  afbeeldfels  maakte  van  de  Keizerlijke  familie,  waarvoor  hy  rijke- 
lijk beloond,  en  zijn  adelijk  wapen  met  een  Keizerskroon  vercierd 
werd.  Keizer  Ferdinand  Hl  had  zulke  groote  achting  voor  hem,  dat 
hv  hem  eigenliandisre  brieven  fchreef.  Van  't  iaar  1G74  fleet  Sandrart 
zijn  dagen  te  Neurenberg;  waar  hy  in  hoogen  ouderdom  overleed. 
Hy  was  niet  alleen  een  groot  l'childer,  en,  als  zoodanig,  door  de  Repu- 
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WAERSCHOUWING  AEN  WYBRANT  DE  GEEST. 
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bliek  van  Venetiën  tot  Ridder  van  Sint  Markus  verheven,  maar  ook 
verwierf  hy  zich  vermaardheid  door  zijn  fchriften,  waarin  een  byzondere 
kennis  doorftraalt  van  gefchiedenisy  oudheden  en  fabelleer.  Vooral  ge- 
tuigt daarvan  zijn  „Duitfche  Akademie  van  Bouw-,  Beeldhouw-  en 
Schilderkunst,'*  bevattende  niet  alleen  een  handleiding  tot  de  kunst, 
maar  ook  de  levensbefchrijving  van  de  voomaamfte  kunftenaars,  met 
hun  af  beeldfels.  Dit  werk  kwam  te  Neurenberg  in  folio  uit  in  de  jaren 
1675  en  1G79.  Nog  heeft  men  van  hem  Iconologia  deorum  in  't  Latijn, 
en  in  het  Uoogduitsch:  Des  alten  undneuen  Bornsgrosser  Sckauplatz  enz. 

Hetzelfde  denkbeeld,  de  band  tusfchen  de  beide  zusterkunften,  dat 
in  het  aficheidvaers  aan  Sandrart  wordt  gevonden,  ftraalt  door  in 
een  ander  gedicht,  dat  Vondel  insgelijks  aan  een  fchilder  richtte,  en 
wei  aan  Wybrant  de  Geest.  Deze  was  een  Fries  van  geboorte  en  een 
verdien ftelijk  portretfchilder,  wiens  vader  evenzeer  de  kunst  beoefende. 
Te  Rome,  waarheen  hy  zich  tot  onderzoek  en  oefening  begeven  had,  en 
waar  hy  verfcheiden  jaren  doorbracht,  werd  hem,  om  zijn  hooge  vlucht 
in  de  kunst,  de  naam  van  „Friefche  Adelaar"  gegeven.  Hy  fchijnt  by- 
zonder  zijn  werk  gemaakt  te  hebben  van  de  (tudie  der  antieken,  en  deed 
ook  nafjpo ringen  omtrent  de  aêloude  beeldhouwers.  Een  werkjen,  door 
hem  daarover  gelchreven,  is  in  1702  te  Amfterdam  uitgegeven  onder 
den  tytel  van :  „Kabinet  van  ftatuen."  Uit  het  hier  volgende  gedicht 
blijkt,  dat  hy  zeer  bevriend  was  met  zekeren  Noien,  en  dat  deze  vaerzen 
op  zijne  fchilderyen  maakte.  Waarl'chijnlijk  valt  hier  te  denken  aan  Ernst 
Noien,  van  wien  in  den  „Bloemkrans  van  verfcheiden  gedichten  iV'  een 
niet  onaardig  gedicht  voorkomt  op  den  „ZendbriefVchrijver"  van  Moftart. 

i)  Tot  Amfterdiun,  by  louwya  spillkboüt,  anno  1659. 


WAERSCHOUWING 


ARN 


WYBRANT    DE    GEEST, 

^rtïilJrrr. 


Geeft,  die,  in  het  Vriefche  hof. 
Het  leven  geeft  aen  al'ch,  en  ftof. 
En  zweeft  met  geellige  penfeelen 
En  verf  op  doecken  en  panneelen, 

'k  Geloof  ghy  terreght  vrouw  Natuur, 
En  durft  de  zon  haer  heiligh  vuur 

j  o  Gtejl:  hier  deed  xlch  de  woordfpeUng  van  zelve  voor,  ja,  was  niet  te  vermUdeii. 


1<>4()  WAERSCHOUWING  AEN  WYBRANT  DK  GEEST.  19 1 


!         I 


1 

I 


I 


Ontftelen,  en  de  vingers  zengen, 

Om  leven  in   uw  beelt  te  brengen. 

Zie  toe,  Prometheus,  wien  ghy  raeckt, 
10  Als  ghy  den  menfch  onfterflijck  maeckt. 

En,  om  op  't  acrdrijck  't  licht  te  malen, 

Den  hemel  plondert  van  zijn  ftralen. 
Men  ketende  eertijts  zulck  een'  gaft 

In  't  Noorden  aen  een  fteenrots  vaft, 
15  En  korte  hem  die  ftoute  vlogels, 

Daer  hy  verftreckte  een  aes  des  vogels, 
't  Zijn  geeften  die  de  woleken  treên, 

't  Is  waer,  doch  zonder  vleefch  en  been. 

Een  yeder  ken'  zijn'  ftaet,  en  waerde. 
20  De  zichtbre  geeften  gaen  op  d'  aerde. 
Dus  blijf  ons  hier  beneden  by, 

Daer  Noien,  zittende  aen  uw  zy, 

U  weet  aen  zijne  tong  te  lijmen. 

Met  puick  van  heerelij cke  rijmen. 
«       Hy  is  gewoon  zijn  Poëzy 

Te  huwen  aen  uw  fchildery. 

Ghy  zuight  zijn  dichten  met  uw  ooren. 

Zijn  oogen  kuflen  uw  Pandoren. 

Zoo  groeit  ghy  in  malkanders  gunft, 
30  En  wiffelt  t'  elckens  kunft  om  kunlt. 

In  Vrieslant  zijn  geen  twee  gewaffen 

Die  beter  op  malkander  paiTen. 

I 

I 

«-ift  Fraai  gedacht  en  clerlUk  uitgedrukt. 
,  17-M  Hy  wil  zeggen:  „4e  eigenlUke  geesten,  als  de  Engelen,  mogen  hun  verblUf  i»  den  hemel  heb- 

'  ben;  maar  de  menfehen,  al  bezitten  zy  nog  zoo  veel  geest,  behooren  op  aarde  thuis.** 

SS  Stoute  uitdrukking  voor:  „zQn  oogen  fcheppen  behagen  in  de  voortbrengfelen  van  uw  vernuft." 
Pa^dortn:  even  als  Vondel,  vs.  9,  de  Geest  met  Prometheus  had  vergelekeo,  zoo  geiykt  hy  hier 
j  de  door  hem   vervaardigde   portretten    met  Pandora,  de  vrouw,  welke  Prometheus  uit  klei  had 

gevormd  en  roet  het  aan  het  zonnelicht  ontdoken  vuur  had  bezield. 

I 

I 


Het  huwelijk  van  Nikolaas  Pancras,  zoon  van  den  Burgemeester 
Gerbrand  Claesz.  Pancras,  met  Petronella  de  Waert,  gaf'  in  dit  jaar 
zingensftof  aan  onzen  dichter. 


BRUILOFTZANG 

DKX    HEKKE 

N  I  K  O  L  A  E  S     P  A  N  K  R  A  S 

JOfKKR 

PETRONELLE  DE  WAERT. 


^  OLLE  trommel  en  trompet, 
^  Die  ons  poorten  open  zet 
|Y  Voor  de  wilde  woefte  dieren, 
[l  En  vcrflindende  Arabieren, 
ï      En  't  afgrijflelijck  gegrim 
Van  den  wreeden  Ebmliini, 
Met  zijn  yl'ro  Iialve  manen, 
üirzaeck  van  Europes  tranen ; 
Kopre  keel  en  kallefs  vel, 
n       Zwijght,  en  luillcrt  naer  liet  fpel 
Van  genoegelijcko  Jluiten, 
Zoeten  zangk  en  eedie  luiten, 
lïy  't  geliickigli  bruiloftsbedt, 
Iliier  de  Min  zijn  pijion  wet, 
j  Om  dit  lieve  paer  te   wonden, 
Dat  zoo  minnelijck  verbonden 
Naer  de  nieuwe  tlylcliap  haeckf. 
Die  den  hemel  zelf  vermaeckt, 
AVaer  liy  zie»  de  weerelt  bouwen, 
I  En  door  't  cndelooze  trouwen 
't  EIckens  boeten  al  de  Tclia 
Van  des   oorlooglis  ongenït 
(iroeyende  in  liet  fel  bederven 
Der  geflacliten,  en  het  fterveii 
■■      Door  't  gewapende  gewelt 
[n  het  ongenadigh  velt. 
Dat  ons  beter  pall  te  fchowon. 
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En  tloor  't  Godt^ezegent  Jiiiwen, 

Door  dien  vafte  minneknoop 

Te  verzekren  onze  hoop 
Vixn  een'  hoop  nakomelingen, 
Die  de  doot  en  tijt  beipringen. 

En  ons  levren,  tot  een    trooft, 

Onzer  oudren  eigen  kroofr, 
a-J  Levendiger  dan  pen  Ceel  en 
Op  de  kunftighl'te  panneelen. 

Pankras  en  zijn   Petronel 

Lachen  vaft,  nu  ick  hun  fpol 
Een,  die  voor  mijn  oogh  komt  zweven, 
4»  Daer  twee  Grootmoêrs  in  herleven, 

En  haer  beider  waerdigheit, 

Vrientfchap  en  goetaerdigheit. 
En  de  bloem  van  andre  deughden. 
Die  nootdruftigen  verheughden. 

Na  de  dochter  volge  een  zoon, 

Waerditjh  om  des  Aemftels  kroon 
Als  zijn  (irootvaor  te  vercieren ; 
Daerze,  in  't  midden  van  twee  dieren, 

Klaer  van  gout  en  fteenen  blaeck. 

Milde  Venus,  helptme:  maeck 
Mijn  gedicht  en  droom  waerachtigh. 
Is  uw  bruiloftftrael  zoo  krachticjh 

Als  mijn  wenfch,  men  twijfel  niet 

Aen  den  nadruck  van  dit  liet, 
5.1  In  den  rev  der. bruilofttongen 
Bruit  en   Bruigom  toegezongen. 

4t,4s  ffeit  op  heft  zo(t  in  onze  ooren  niet  nis  een  r^m  klinken,  maar  't  is  hier  waerdigheit  en  aerdig- 
heit^  die  't  rijm  nitmaken.  Intuardicn  kannen,  nu  men  't  zoo  moet  nemen,  tlie  drie  lettergrepen 
maar  roor  twee  gelden,  even  als  wanneer  men  b.  v.  in  een  AlcxAndr'^n  vermetele  o^  ketele^  end  gen 
op  hefiêndigm^  bandeloos  op  tandeloo»^  enz.  Iaat  r^men.  iets  wat  Tommigen  thands  te  onrecht  al»  min 
geoorloofd  achten;  maar  dan  worden  de  beide  vaerzen  hier  van  (taande,  flepende  regels,  en  de 
barmony  van  't  geheel  er  door  verbroken. 

«7  Zijn  grootraer:  de  Bnrgemerster  Pauw. 

««  Daerze:  se  is  de  kroon  op  't  wapen,  en  de  twee  dieren  de  leeuwen  aan  weèrszgden. 

fts  Urn  brulo/0raet  voor  ,.aw  liefdegloed." 

s«  Aen  den  nadruek  tan  dit  liet:  ,.aan  de  vervulling  der  wenfchen,  in  mvjn  lied  uit;:edrnkt.*' 


.Vï 


Wie  de  Bruid  geweest  zij,  of  van  waar  zy  herkomftig  was,  heb  ik  niet 
kunnen  ontdekken.  Denaam  intusfchen  van  de  Waart  of  de  Weert  is  be- 
kend genoeg. Haar  echtvereeniging  werd  ook  door  vanBaerle  bezongen  i ). 

Ook  van  dezen  tijd  fchijnen  de  twee  fchoone  gedichten  te  wezen, 
welke  Vondel  op  de  Beurs  van  Amfterdam  vervaardigde. 

i)  Barlaki  Pofm.  II.  h^. 
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DE     BEURS 

AMSTERDAM. 


;  OORLUCIITIGH  koopHot,  meefterftuck 
\     Van  Keizer,  die  ona  Koopgeluck 
jiAen  uw  gerief  zoo  dier  verplichte, 
■J)     Wat  geelt  heeft  uwen  naem  bedocht? 
^     Spruit  die  van  't  velt,  dat  Dklo  kocht. 
Toen  zy  haer  hof' en  koopftat  ftichte? 


4nfiirfluct  CoA  Ki'tr.  HandrJkdo  K v»ei 


u  l^t  pp  de  bFHffh  bn  de  Neyor^t 


hiir  liw.rl.er  l.ng  gelald  oord 


at  EagïTU.  >< 
■de.  nlt  Fanic 
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ABN  DE  BEURS  VAN  AMSTERDAM. 

Of  heeft  de  Beurs  dien  naem  gebaert, 
De  Beurs,  die  't  geit  met  zorgh  bewaert? 

Zoo  blijf  de  zedigheit  bevolen : 
10       Want  fchepen,  brieven,  geit  en  goet, 
En  Beursgeloof  is  eb  en  vloet. 

De  Beurs  wort  om  haer  geit  bellolen. 

En  wat  's  een  geldelooze  Beurs? 
Een  koopmans  gafthuis  vol  getreurs. 
15  De  Beurs  heeft  oock  haer  martelaren. 
De  winft  verandert  met  den  wint. 
d'  Een  mift  het  geen  een  ander  vint. 
't  Is  kunft  te  winnen  en  bewaren. 
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Uw  wiflel  draeft  vaft  op  en  neer. 

Dat  poftpaert  maeckt  wel  knecht  van  heer, 
En  Reinout  kan  het  fchaers  berijden. 

Het  flaet  dan  voor  dan  achter  uit. 

En  van  ter  zyde,  en  wort  gettuit 
Met  fmert;  dies  pas  zijn'  hoef  te  mijden. 


25       Verzekert  ghy  het  zeegevaer; 

Wat  borgh  zal  uw'  verzekeraer 
Verzekren  van  uw  l'cha  te  boeten, 

Daer  't  grimmelt  van  onzekerheên? 

De  terling  geef  u  zes,  of  een. 
30  Wie  weet  wat  kans  u  zal  gemoeten? 

Daer  nu  de  zuil  't  gewelffel  ftut, 
Doock  eertijts  in  zijn  rieten  hut 
De  viffcher,  die  met  lift  van  fuicken 
Den  gaeuften  Aemftelvifch  bedroogh, 
35       Daer  Koopliên  onder  uwen  boogh 
Nu  zon,  nu  regenbuy  ontduicken. 


Miftrouw  dan  vry  uw  Koopfortuin. 
Karthago  leit  beftulpt  met  puin, 


riemen  rnOdcn  en  duarvan  een  kring  flaan  over  den  grond,  htnnen  wellcen  omtrek  sy  rerirolgendc 
Karthago  (lichtte.  Het  kafteel  dier  Itad  werd  BifTfa  genoemd,  en  Tommlgen  bewecren,  d«t,  Termlts 
Karthago  de  aanzienltfkfte  koopftad  werd,  en  dit  kMfteel  dm  als  een  ,Mopfiof\  >le  vs.  1,  befchouwd 
kon  worden,  het  woord  Béurs,  in  den  xin  van  „huis  der  kooplieden,**  daarran  >yn  naam  ontleende. 

11  Reinomt:  Reinout  Tan  Montalbaan,  een  der  vier   Heemskinderen,  wiens  paard  Bayaard  niet  min 
dan    sQn  meester  nit  de  legende,  en  Tooral  uit  de  sangrn  van  Anslo  beroemd  is. 
De  sin  van  den  regel  Is:  „en  selfs  een  Reinout  ware  niet  altQd  by  machte,  om  het  naar  behooren 
U  berQden." 

SS  D*  têrling  gêttj  u  s*ê,  o/  een:  d.  i.:  „gy  kunt  even  goed  een  xes  (het  hoogile  getal)  als  een  eem  (hei 
laagfte)  gooien;  oven  goed  winnen  als  verliezen." 
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En  waer  is   Tyrus?  waer  do  muren 
1       Van  Sidon,  en  zijn  Koopmansftraet  ? 
Het  lïeursgelnck  dat  komt,  en  gaet. 
(leliick  kan  zelden  fteen  ver(!nren. 


DE      BEURS 

AMSTERDAM. 


Vi-uclitbare  acker,  gront  van  ftvon, 
Die  zicli,  ten  oorbaer  van  't  gemeen, 

Laot  alle  middagen  bezaeien 

Met  koopzaet,  eê!  en  milt  van  aert, 
Dat  goude  en  zïlveie  oegften  baert, 

Daer  duizenden  genot  van  i 

Het  ganl'cho  jaer  is  uw  liiizoen: 

En  ot'  geen  licht  verweickend  groen 
Uw  lieiningen  en  pylers  kleede, 
>       Noch  teelen  die  in  do  Aemftelluclit 

Een  overkofteiijVker  vrucht 
Dan  Atlas  boomgaert  eertijts  dede: 

\Vant  ghy  hebt  wef  r  en  wint  te  vrient, 
En  zon  en  dauw,  en  wat  u  dient. 
I  Jupijn  daelt  met  een'  gulden  regen 
In  uwen  fchoot  van  boven  neer, 
En  ieder  zegen  fmaeckt  naer  meer, 
Vi'ai  gby  omhelft  gedijt  tot  zegen. 

De  fchellen  van  uw  appels  zijn 
n      Van  gout,  de  korlen  klaer  robijn, 
Het  loof  fafier  en  efmerouden. 

Hier  rieckt  men  wat  het  hart  verfraeit, 

En  van  vier  winden  overwaeit 
Door  't  water,  dat  uw  lluurmans  bouwden. 


I 


41  (Jit  dexe  riotregel»,  vergeleken  met  die  run  het  vorige  gedicht,  slet  men,  dat  '0  dichtora  bedoe- 
ling was,  dit  tweede  tot  een  tegenhanger  van  het  eerfte  te  doen  (trekken. 


Twee  lijkdichten  werden  in  dit  jaar  door  Vondel  vervaardigd,  die 
reeds  vroeger  in  onze  uitgave  voorkomen  i):  ik  bedoel  die  op  Johanna 
en  op  Geeraerd  Vosfius.  De  reden,  waarom  ik  die  niet  ter  plaatfe,  waar 
zy  behoorden,  lieb  ingevoegd,  is  daarin  gelegen,  dat  ik  toen  nog 
met  de  dagteekening  van  het  overlijden  der  herdachte  perfonen  niet 
bekend  was,  en  die  1'tukken  daarom  meende  te  kunnen  voegen  by 
andere,  tot  hetzelfde  geflacht  betrekking  hebbende.  Ik  leerde,  en  tot 
mijn  leedwezen  eerst  later,  de  voortreffelijke  Redevoering  van  wijlen 
den  geleerden  Hoogleeraar  de  Crane  kennen,  over  het  geflacht  der 
Vosfiusfen  en  JuniusCcn  2),  en  vond  daarin  niet  alleen  byzonderheden 
over  de  hier  genoemde  perl'onen,  maar  ook  zoodanige  andere,  als  my 
noodzaken  terug  te  komen  op  hetgeen  vroeger  3)  door  my  min  juist 
of  min  naauwkeurig  aangaande  Vosiius  en  de  zijnen  was  te  boek 
gefteld.  De  omftandigheid,  dat  er  nog  meer  leden  van  dit  geflacht 
in  *t  vervolg  zullen  voorkomen,  en  het  belangrijke  der  zaak,  hebben 
my  genoopt,  die  byzonderheden  niet  in  de  Nalezing,  maar  in.  den 
text  zelven  op  te  nemen. 

1)  Deel  nr.  biz.  179. 

7)  De  rolledige  tytel  van  het  (tuk  Inidt  aldus:  Jo.  ouil.  de  crank.  Oratio  de  Vos/orum  Jum'orumgué 
/amilta  fecnlo  proef ertim  XVII  injiyni  eruditionis  laude  elara^  optime  de  literiê  apud  poJteroM  etiam  me- 
ritüf  habila  Franequerae  in  athenaeo  puhUc'\  eum  huius  reetura  iterum  abiret.  D.  VI.  Novemb.  cioiocccxx. 
Qroningae  apud.  l.  oomkbks,  Academlao  typographnm,  1831. 

t)  Deel  ni.  blz.  177. 
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I  2.Ï       Der  Mooren  opperfte  gezagh 

Strijckt  voor  uw  vloten  en  uw  vlagh. 
De  watergoden  duicken  onder, 

Als  ghy,  van  d'  een  aen  d'  ander  reC*, 
Het  ot^rlooghsonweêr  voert  op  zee, 
w  En  volght  den  blixem,  en  den  donder. 

Uw  veder,  op  't  papier  gewent, 
Vlieght  van  het  een  aen  't  ander  endt 

Des  aertbo6ms,  en  beCchaduwt  d'  aflen 
Des  hemelkloots  van  wederzy. 
35      Zy  vlieght  de  weerelt  zelf  voorby. 

En  ziet  den  dagh  vergaen,  en  walTen. 

O  achtfte  weerelts  wonderftuck! 

Kan  flecht  uw  voet  zijn  aertsgeluck 
En  weelde  gelijckmoedigh  dragen, 
I      I  40        Zulck  een  onwanckelbaer  gemoedt 

Gaet  boven  al  het  weereltfch  goet: 
Want  deught  kan  fteên  en  muren  fchragen. 
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De  vader  van  Vosfius,  die  den  naam  van  Joannes  droeg,  was  in 
1549  te  Roermond  geboren  i),  en  aldaar  in  oude  en  in  nieuwe  talen 
met  goed  gevolg  onderwezen.  Op  zijn  drie-en-twintiglte  jaar  zich  op 
Godgeleerdheid  hebbende  toegelegd,  was  l\y  te  Heidelberg  ter  Hooge 
Schole  gegaan  en  had  hy  aldaar,  na  het  onderwijs  der  Hoogleeraren 
te  hebben  genoten,  een  beroep  als  leeraar  gekregen.  In  't  huwelijk 
met  zijn  i'tadgenoote  Kornelia  van  Biele  getreden,  had  hy  by  haar, 
na  andere  kinderen,  die  kort  na  de  geboorte  l'tierven,  een  zoon  ver- 
wekt, die,  in  1577  geboren,  den  naam  van  Gerardus  Joannes  ontiing. 
Reeds  in  het  volgende  jaar  zag  zich  de  vader  genoodzaakt  door  de  tijds- 
omftandigheden,  Heidelberg  te  verlaten,  en  trok  hy  met  zijn  vrouw 
en  halfjarig  kind  naar  de  Nederlanden,  waar  hy  eerst  te  Leyden  woonde, 
en  vervolgens  te  Leymuiden  en  in  Vlaanderen  het  predikambt  waar- 
nam, en  zijn  naam,  ook  onderden  Griekfchen  vorm  Alopecius,  beroemd 
maakte.  In  1564  te  Dordrecht  beroepen,  trad  hy  daar,  na  het  verlies 
zijner  gade,  in  een  tweede  huwelijk  met  Anna  de  Witt,  doch  overleed 
drie  maanden  daarna.  De  kleine  Gerard,  op  zijn  achtfte  jaar  ouderloos, 
werd  opgevoed  in  het  huis  van  Barbara  van  der  Myle,  wier  man  met 
onzen  Vosfius  in  de  Palts  zeer  bevriend  was  geweest  Aan  de  Latijni'che 
Schole  te  Dordrecht  het  eerfte  onderwijs  genoten  hebbende,  werd 
Vosfius  in  I5i»5  naar  Leyden  gezonden,  waar  hy  zich  door  buitenge- 
wone vlijt  en  bekwaamheid  onderfcheidde,  en,  na  een  driejarig  verblijf, 
werd  bevorderd  tot  Meester  in  de  Vrije  Kunlleu  en  —  welke  eer  nog 
niemand  voor  hem  genoten  had  —  tot  Doctor  in  de  Wijsbegeerte  be- 
noemd. Al  hooger  en  hooger  klom  alras  zijn  vermaardheid,  en  er  was 
reeds  fprake,  hem  onder  de  Hoogleeraren  op  te  nemen,  toen  hem  in 
1599  het  opengevallen  rectoraat  te  Dordrecht  werd  aangeboden :  welke 
betrekking  hy  aanvaardde  en  gedurende  vijftien  jaren  vervulde.  In 
1602  trouwde  de  nieuwe  Rector  met  Elizabeth  Corput,  of  Cornput, 
dochter  van  den  Dortlchen  Predikant  Hendrik  Corput,  uit  een  Bre- 
daasch  geflacht,  waartoe  o.  a.  ook  de  beroemde  verdediger  van  Steenwijk 
behoorde.  By  deze  vrouw  had  hy  maar  eenen  zoon,  Joannes,  die  in 
1605  te  Dordrecht  geboren  werd.  Na  haren  dood,  die  kort  daarna 
voorviel,  trad  hy  in  den  echt  met  Elizabeth,  eene  der  drie  dochters 
van  den  vermaarden  Franciskus  Junius  of  du  Jon  2)  By  deze  ver- 
wekte hy  zeven  kinderen,  met  name: 

Franciskus,  te  Dordrecht  in  1608  geboren,  en  genoemd  naar  zijn 
grootvader  Junius. 

Mattheüs,  nldaar  geboren  in  1610,  en  genoemd  naar  zijn  overgroot- 
vader Mattheüs  van  Biele. 

I)  zie  over  de  gencHlogle  der  fnmiUe,  mbursius  Athen.  Bat.  pag.  268.  —  Colohbsics,  Hel.  eur.  oputc. 
pag.  832,  noemt  onder  de  Voiren  ook  cekoren  Leonardua  Fnehs,  die  slch  beroemd  maakte  als  ge- 
neesheer en  botanlit,  en  1566  te  Tublngen  overleed.  Zie  Biogr.  Univ.  in  r.  Ook  Gerardus  Voaflus  van 
Borchloen,  een  godgeleerde  van  Tongeren.  Zie  saxii  Onoma/t  III.  pag.  468. 

•)  Het  geflacht  du  Jon  was  nit  Frankryk  en  werd  onder  de  adeiyke  van  Boarges  gerekend.  Van  de 
belde  andere  dochterx  van  Junlna  trouwde  do  ondfte,  Maria,  met  Ixaak  Diamantin^,  Predikant,  eerat 
te  Breda,  later  te  Delft;  en,  na  diens  overlQden,  met  Samuël  Naeranus.  Johanna,  de  jongae  der 
snaters,  werd  de  gade  van  de  Brune,  over  wien  l:iter  aal  gel^roken  worden. 
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Dionyfius,  aldaar  geboren  in  1612,  en  genoemd  naar  zijn  overgroot- 
vader Denys  du  Jon. 

Kornelia,  aldaar  geboren  in  1613,  en  genoemd  naar  hare  groot- 
moeder Komelia  van  Biele. 

Iza&k,  te  Leyden  geboren  in  1618. 

Gerard,  aldaar  geboren  in  1619. 

Johanna,  aldaar  geboren  in  1622. 

De  werken,  door  Vosfius  uitgegeven,  hadden  hem  alom  een  e  groote 
vermaardheid  bezorgd,  zoodat  hy  in  1615  te  Steinfurt  tot  Hoogleeraar 
in  de  (ïodgeleerdheidwerd  beroepen,  en  dat  beroep  waarfchijnlijk  zoü 
aanvaard  hebben,  had  hem  niet  de  invloed  van  zijn  vriend  de  Groot 
hetzelfde  ambt  te  Leyden  doen  aanbieden.  Na  dit  gedurende  vier  jaren 
bekleed  te  hebben,  zag  hy  zich  door  de  omftandigheden  gedrongen,  er 
in  1619  afftand  van  te  doen.  De  achting  voor  zijn  geleerdheid  was 
echter  zoodanig,  dat  Curatoren  hem  een  gedeelte  zijner  jaarwedde 
lieten  behouden,  en  hem  na  twee  jaren  tot  Hoogleeraar  in  de  welfpre- 
kendheid  en  kronologie  benoemden.  Met  lof  bekleedde  hy  ook  deze 
betrekking,  en  wees  de  fchitterendfte  aanbiedingen  van  de  hand,  hem 
in  1K24  gedaan  door  de  Engelfchen.  die  hem  een  leerftoel  in  de  ge- 
fchiedenis  te  Kantelberg  wilden  doen  bekleeden.  In  het  volgende 
jaar  voegde  hy  by  de  bovengenoemde  ook  het  profesforaat  in  de 
Griekfche  taal,  opengevallen  door  het  vertrek  van  Meurfius. 

In  1629  deed  hy  een  reis  naar  Engeland,  waar  zijn  oudfte  zoon, 
Joannes,  te  Kantelberg  Itudeerde.  Ongeloofbaar  fchier  is  de  hulde, 
welke  men  hem  aldaar  bewees :  o.  a.  verhief  men  hem  tot  kanunnik 
van  Kantelberg,  en  vergunde  hem,  by  uitzondering  op  de  reglementen, 
de  wedde  van  /1200,  aan  dien  tytel  verbonden,  buiten  Engeland  te 
verteeren.  Twee  jaren  later  werd  hy,  als  wy  gezien  hebben,  te  Amfter- 
dam  beroepen,  werwaart  hy  zich  reeds  in  Mei  1631  begaf,  en  er  een 
huis  op  den  Fluweelen  Burgwal,  kort  by  't  Athenaeum,  naast  dat  van 
van  Baerle  betrok.  Over  zijn  verdere  lotgevallen  zal  ik  later  gelegen- 
heid hebben  te  fpreken:  hier  nog  een  woord  ter  aanvulling  van  het- 
geen ik  bereids  over  zijn  kinderen  heb  gezegd. 

Joannes  Vosfius,  hoezeer  niet  volkomen  be3.ntwoordende  aan  zijns 
vaders  verwachtingen  i),  was  echter  niet  van  geleerdheid  ontbloot. 
Onder  Snellius  had  hy  in  de  wiskunde  groote  vorderingen  gemaakt, 
en  zich  later  byzonder  toegelegd  op  de  natuurkunde,  de  botanie  en 
vooral  de  anatomie.  Veranderlijk  van  zin,  liet  hy  de  geneeskunde 
voor  de  rechten  varen,  verdedigde  te  Leyden  een  zeer  goede  disfer- 
tatie  de  tntela  et  cura;  doch  trok  toen  naar  Kantelberg  om  er  in  de 
theologie  te  ftudeeren.  Door  zijn  vader  naar  Amllerdam  teruggeroe- 
pen, vertrok  hy  in  1634  van  daar  naar  de  Oost-Indien  als  Advokaat 
Fiskaal,  gedroeg  er  zich  verdienftelijk,  en  zoü  tot  aanzienlijke  eer- 
ambten zijn  bevorderd  geworden,  had  niet,  reeds  in  't  volgende  jaar, 
de  dood  hem  verrast. 


I)  Deel  lir.  bis.  176. 
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Franciskus,  de  tweede  zoon  van  Vosfius,  was,  toen  de  zijnen  naar 
Amfterdam  gingen,  Advokaat  in  den  Haag.  Dat  hy  echter  de  beoefe- 
ning der  l'choone  letteren  niet  verzuimde,  bewijst  zijn  Latijnsch  g<i- 
dicht  op  den  zege  van  Duins,  in  1G40  uitgegeven.  Hy  begaf  zich  later 
metterwoon  naar  Amfterdam,  waar   hy  in  1645  overleed. 

Over  Mattheüs  zal  ik  later  meer  opzettelijk  moeten  fpreken,  en  ten 
opzichte  van  Dionys  zal  ik  niets  voegen  by  hetgeen  ik  reeds  gezegd 
heb  i),  den  weetgierigen  lezer  naar  het  werk  van  de  Cr^e  tot  ver- 
der naricht  verwijzende.  Omtrent  Kornelia  mag  ik  echter  wat  uitvoeri- 


ger wezen. 


Deze,  die  ons  wordt  voorgefteld  als  een  allerbevalligst  meisjen,  toe- 
gerust met  alle  gaven  van  verftand  en  hart,  geoefend  in  de  Latijnfche, 
Fran lelie,  Italiaan l'che  en  Spaanfche  talen,  uitmuntende  in  zang-  en 
toonkunst,  ervaren  in  't  fchilderen  en  fchoonlchrijven,  en  by  dit  alles 
als  geboren  om  een  huishouding  te  beftieren,  was  de  Heveling  van 
haar  vader.  Het  wüs  op  den  28  January  1638,  dat  zy,  met  haar  broe- 
der Mattheüs,  haar  zuster  Johanna,  haar  oom  Junius,  en  den  zoon  van 
den  Poolfchen  Gezant  benevens  diens  leermeester,  naar  Levden 
reed.  Het  had  fterk  gevroren,  en  het  Leydfclie  meir,  waar  zy  hun 
weg  over  namen,  was  zoo  dik,  dat  honderden  van  wagens  er  over- 
heen reden  en  het  volgen  van  dat  voorbeeld  geenszins  als  een  waag- 
ftuk  kon  worden  befchouwd.  Intuslchen  gebeurde  het,  dat  de  voer- 
man, tegen  den  wil  van  het  gezelCchap,  en  zonder  zich  aan  verma- 
ningen te  Horen,  goed  vond,  een  rijtuig,  dat  hun  voor  was,  voorby 
te  willen  rijden,  om  't  welk  te  doen  hy,  even  onvoorziens  als  balda- 
dig, zijn  ])aarden  de  baan  deed  verlaten  en  voortjoeg  langs  den  kant, 
waar  kort  te  voren  gevilcht  was  en  flechts  ijs  ftond  van  eene  nacht. 
Het  ijs  gaf  mede  en  de  wagen  met  al  die  zich  daarop  bevonden 
ftortte  in  het  water.  Met  veel  moeite  en  infpanning,  vooral  van  Mat- 
theüs, die  zich  tot  driewerf  te  water  begaf,  flaagde  men  er  in,  allen 
te  redden.  De  overigen  brachten  er  het  leven  af;  alleen  Kornelia, 
't  zij  door  den  val,  "t  zij  door  den  fchrik  van  haar  zelve  geraakt,  be- 
zweek kort  na  dat  zy  op  den  oever  gebracht  was,  en  alle  pogingen, 
aangewend  om  haar  in  't  leven  te  herroepen,  bleken  vruchteloos  te 
zijn.  Het  lijk,  naar  Leyden  gevoerd,  werd  aldaar  in  het  graf  van  haar 
grootvader  Junius  bygezet.  Diep  was  de  fmart  van  den  ouden  Vos- 
fius, toen  hy  het  verltijfde  overfchot  zijner  beminnelijke  en  beminde 
dochter  aanichouwde,  doch  met  fchier  ongelooflijke  geestkracht  wist 
hy  zelf  den  omftanders  woorden  van  troost  toe  te  l'preken,  en  hen 
te  vermanen,  den  Goddelijken  wil  te  eerbiedigen.  Wie  thands  nog- 
maals het  aandoenlijke  dichtftuk  2)  van  Vondel  op  haar  dood  herleest, 
zal,  na  dit  kort  verflag,  te  beter  in  ftaat  zijn,  er  de  fchoonheid  van 
te  gevoelen. 


1)  Deel  lU.  biz.  176. 
t)  Deel  III.  bis.  176. 
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Xaauwlijks  waren  twee  jaren  na  deze  belchreienswaarde  gebeurtenis 
verloopen,  of  nieuwe  flagen  kwamen  hel  huis  van  Vosfius  treffen. 
Een  kwaadaardige  ziekte,  die  in  't  begin  van  1(>40  te  Amllerdam 
heerschte,  wierp  de  eenige  hem  overgebleven  dochter  Johanna  op 
het  ziekbed.  Ook  deze,  nu  achttienjarige  maagd,  liad,  gehjk  Vondel 
het  uitdrukt  i),  ieders  gunst  gewonnen:  ook  zy  l'chitterde  door  vele 
begaafdheden,  door  de  kennis  van  uitheemlche  talen,  vooral  door  haar 
bekwaamheid  in  't  fchilderen.  flaar  ziekbed  duurde  niet  meer  dan 
twee  dagen:  zy  ontfliep  in  't  begin  van  Maart,  en  den  vijfden  dag 
na  haar  begrafenis  tastte  dezelfde  kwaal  haarjongften  broeder,  Gerard, 
aan,  die  op  den  27  dier  maand  bezweek.  Deze  jongeling,  die  nog 
maar  een-en-twintig  jaren  telde,  had  reeds  treffelijke  blijken  gegeven 
van  byzondere  fcherpzinnigheid  en  ongemeenen  yver,  en  was  de  oog- 
appel zijns  vaders,  in  wiens  voetfpoor  hy  fcheen  te  zullen  treden.  Ten 
vorigen  jare  had  hy  een  keurige  uitgave  van  Vellejus  Paterculus 
uitgegeven,  met  treffelijke  aanteekeningen  verrijkt,  en  onder  zijn  na- 
gelaten fchrifiten  bevonden  zich  geleerde  opmerkingen  betreffende 
Valerius  Flaccus  en  Cenlbrinus.  Het  was  op  dit  dubbel  verlies,  dooi: 
Vosfius  geleden,  dat  Vondel  de  dichtftukjens  fchi'eef,  die  te  vroeg  door 
my  zijn  geplaatst 

Izaak  eindelijk,  was  de  eenige,  die  hem  overleefde.  Doch  op  dezen 
zal  ik  later  gelegenheid  hebben  terug  te  komen :  en,  den  lezer  voor 
deze  uitweiding  verl'choniuff  verzoekende,  hervat  ik  den  draad  van 
het  afgebroken  verhaal. 


OfTchoon  Vondel,  gelijk  ons  meermalen  is  gebleken,  juist  geen  by- 
zondere reden  had,  ingenomen  te  zijn  met  de  hoofden  van  het  ge- 
llacht  van  Pauw,  noch  deze  wederkeerig  met  hem,  Ichijnt  de  min 
gunlUge  gezindheid,  welke  hy  hun  toedroeg,  niet  overgegaan  te  zijn 
op  de  jongere  leden  uit  dat  huis :  althands  hy  bezong  omtrent  dezen 
tijd  het  huwelijk  eener  kleindochter  van  Reinier  Pauw.  2)  De  Bruide- 
gom, Adam  van  Lokhorst,  was,  volgends  het  hieronder  voorkomende 
lijstjen.  Heer  van  Schonauwen,  welken  tytel  hy  echter  niet  dan  la- 
ter kan  gevoerd  hebben.  Immers,  ik  vind,  dat  de  Kidderhofl'tad  van 
dien    naam,    na  herhaaldelijk    van  meester  te  zijn  verwisleld,  in  het 

1)  Deel  UI.  blx.  179. 

X)  Het  hier  volgende  genealogifcho  IQstJcn,  wRarop  de  naam  en  het  geboortejaar  der  Bruid  vermeld 
iUan,  ben  Ik  aan  de  heaschheid  verfchuldigd  van  mQn  vriend  Mr.  li.  J.  Koenen,  zelf  nit  het  geflacht 
der  Pauwen  gerproten* 

Rfinibh  pauw, 
Ridder,  Raad  en  Burgemeester  van  Amderdam. 

I  'I  I  I      ""    '  I 

ADRIAAN,  MICHIEL,  reinier,  K0XMEL18,  JAKOB. 

de  Raadpenflonarli.  Geb.  1  Maart  1590. 


Izaak, 
Heer  van  Acbttienhoven 


I 

REIKIBB,  CORNELIA. 

Kitpitein,     Geb.  1631,  huwt  met  Adam  van  Lokhorst,  Heer  van  Scho- 
nauwen en  Lid  van  den  Adel  's  Lands  van  Utrecht. 
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begin  der  zeventiende  eeuw  toebehoorde  aan  hot  geflacht  van  Trents, 
en  dat  Roelof  van  Trents  haar  op  den  21^  April  des  jaars  1631 
overdroeg  aan  Johan  van  Kenesl'e  van  der  Aa,  die  haar  naliet  aan  zijn 
dochter  Agnes,  na  wier  overlijden  zy  in  den  jare  1663  kwam  aan 
haar  minderjarigen  zoon  Jaeob  van  WasCenaar,  die  ze,  in  1667,  in 
leen  afHond  ten  behoeve  van  Hendrik  van  Reede  van  Renswoude. 
By  het  overlijden  van  dezen  werd  zijn  broeder  Frederik  er  in  1670 
mede  beleend;  doch  ftond  de  beleening  in  1782  af  aan  Adam  van 
Lokhorst,  Heer  ter  Meer.  Het  is  dus  meer  dan  veertig  jaar  na  zijn  huwe- 
lijk, dathy  dentytel  voerde,  in  de  genealogie  vermeld,  oflchoon  wy  hem 
echter  reeds  in  1674,  van  wege  dit  Huis,  onderde  befchreven  Ridder- 
fchap  en  Edelen  des  Lands  van  Utrecht  ontmoeten.  Wat  den  tytel 
van  Heer  van  ter  Meer  betreft,  dezen  fchijnt  hy  vroeger  bezeten 
te  hebben,  hoezeer  Kok,  of  zijn  min  naauwkeurige  vervolger,  op- 
geeft, dat  het  eerst  na  in  lo72  door  de  Franfchen  verwoest,  en  her- 
bouwd te  zijn,  aan  het  geflacht  van  Lokhorst  kwam.  Intusfchen  lezen 
wy,  dat  het,  in  1525  door  Steven  van  Zuylen  van  Nyevelt  veran- 
derd en  verbeterd  zijnde,  toen  reeds  den  naam  verkreeg  van:  het 
Huis  te  Zuilenburg,  en  Vondel  ftelt,  in  zijn  hierachter  volgend  ge- 
dicht, VS.  90,  den  Bruigom  reeds  voor,  ah  zijn  trooflt  zoekende  te 
Lier,  of  op  het  Huis  Ie  Zuilen.  Hy  moet  dus  toen  reeds  Heer  van 
die  plaats  zijn  geweest,  of  althands  het  recht  gehad  hebben,  zich  aldaar 
op  te  houden.  Wat  daarvan  zij,  zeker  is  het,  blijkens  het  opl'chrift 
van  het  gedicht,  dat  Adam  van  Lokhorst  was:  Heer  van  de  Lier, 
een  ambachtsheerl ijkheid  in  Delftsland. 

Tot   zoo   verre  den  Bruidegom:  nu,  ter  opheldering  van  het  hier 
volgende  gedicht,  nog  een  woord  over  de  betrekkingen  der  Bruid. 

Haar  vader,  Michiel  Pauw,  Ridder  van  St.  Markus  te  Venetiën, 
komt  op  de  Regeeringslijsten  voor  als  Ichepen  te  Amlterdam  in  't 
jaar  1622,  en  later  niet  Hy  l'chijnt  reeds  voor  het  huwlijk  zijner  dochter 
te  zijn  overleden ;  daar  hy  anders,  als  zoon  van  den  RaadpenGonaris, 
wel  in  gewichtige  betrekkingen  zoti  gebruikt  zijn  geweest.  Ook  wordt 
in  het  bruiloftsdicht  met  geen  woord  melding  van  hem  gemaakt: 
wat  echter  ook  te  verklaren  ware  uit  de  weinige  harmony,  die  er 
tusfchen  Vondel  en  de  Pauwen  beftond.  —  De  moeder  der  Bruid  was 
Hillegonda  Spiegel,  Vrouwe  van  Achttienhoe  ven  en  den  Bosch.  Met 
deze  en  met  hare  beide  zusters,  Maria  en  Kornelia,  was  Vondel  byna 
van  kinds  af  bekend  geweest.  Op  Maria  Spiegel,  de  huisvrouw  van 
Geeraert  Schaep,  had  hy  het  gedicht  vervaardigd,  hetwelk  in  het 
vorige  Deel  is  opgenomen  i).  Doch  —  waarvan  ik  toen  onbewust  was  — 
ook  Kornelia  —  wellicht  de  peettante  der  Bruid  —  had  hy  in  hare 
jeugd  bezongen.  Het  byfchrift  op  hare  afbeelding,  't  welk  ik  hier  in- 
voeg, is,  zoover  ik  weet,  nimmer  gedrukt  geweest,  en  wordt  hier  gevolgd 

i;  Deel  III.  biz.  389,  292. 
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naar  het  oorfpronkelijke  handfchrift  des  dichters,  waarvan  het  fac-fimile 
tegenover  deze  bladzijde  geplaatst  is: 


OP  D' AFBEELDIN6E 


VAM 


JONGVROU 


CORNELIA    SPIEUEL. 


r 

UoRNELlA,  voorzien  van  pyl  en  bogen, 
Treft  harten  in  de  bolfchen:  en  terwijl 
Zy  jaeght  en  rent,  doorfchietze  met  een'  pyl 

Den  jongling,  uit  den  spiegel  van  haer  oogen, 
Daer  fchuilt  de  min,  en  mickt  met  boog  en  l'chicht. 
Zoo  veel  vermagh  haer  vriendelijck  gezicht. 

J.  V.  Vondel. 


I 


I 


I 


Uit  de  oude  betrekking,  welke  alicoo  tusichen  de  Spiegels  en  Vondel 
bePtond,  lost  zich  het  raadfel  op,  dat  Vondel  een  gedicht  ter  eere  der 
Bruid  maakte.  Hendrik  Spiegel  moest  hier  Reinier  Pauw  vergoeden. 


lUDDKRLIJK  BAKCKET, 

HEER 

ADAM  VAN  LOCKHORST,         | 

3Ri)i)trr,  irrr  uu  it  Xirr,  j     1 

JOFFER 

KORNELIAPAEUW. 


IJN  Zuiiggudhi  vi-rleorl  va»  llyiuL'ns  türt:^  tu  blaken: 
Xucii  kan  t-en  liuul'cli  verzoeck  liaor  voeten  gaende 
maken, 
üni,   buiten  't  Ipoor  di-r  oude,  een'  lucliteu  Iproiig 
te  doen. 
Zoo  kan  ineii  om  de  kunft  verandreii  liet  faiKueu. 
s  Dan  bloeit  de  lierfll:  dan  kan  de  lente  druiven  perken. 
Dan  valt  des  zomers  fneeuw:  dan  draeglit  de  winter  karlTen. 
Mijn  jaren  danlTen  traegli  op  zuick  een  dartle  jnjp. 
Indien  ick  my  vergrijp,  het  is  oen  licht  vergrijp; 
Daer  midden  in  een  leell  de  bruiloftzalen  Icliateren 
a  Van  V'enus  vreught,  waer  naer  der  Goden  tanden  wateren. 
Mijn  Zoon,*rprak  Yenuii,  vliegh  in  't  huis,  dat  opgehaelt 
Ten  hemel,  met  zijn'  fchilt  in  't  witte  voorhooft  praelt; 
Van  waer  ghy  hooren  kunt,  hoe  fpeelnoots  zich  bereiden 
Om  't  cenigh   Dochterken,  de  Bruit,  te    bed  te   leiden. 
ï  Ga  heene,  qnijt  u  daer  in  't  bruitsbedde,  al  den  nacht, 
Volweef  't  begonnen  web,  onthael,  naer  uwe  maght, 
Dees  twee  (ielieven,  die  den  dienft  van  Min  belmeven, 
Kn  legh  een'  vafton  bant  om  Lier,  en  Achtienhoeven. 
De  wufte   Dwergli  vergramde,  en  keerde  haer  den  neck, 
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20  En  (prack:  't  zal  beter  zijn,  dat  moeder  't  werck  voltreck, 
Het  welck  zy  zelf  begon,  wat  hoef  ick  op  te  halen 
De  moeder  dezer  Bruit?  de  moeder  die  de  Itralen 
Van  uw  gezicht  verdooft   met  haer  aenminnigh  oogh, 
En  onder  't  voorhooft  fpant  een'  goddelijcken  boogh, 

23  Die   andre  wonderen  baerde,  als  uwe  of  mijne  ])ezen. 
De  fpraeck  ging  eens,  dat  ghy  uw  aengebede  wezen 
Bedeckte  met  dat  beelt  van  levendigh  albaft, 
En  hechte  uw'  gouden  troon  aen  Aeml'tels  veenzoom  valt. 
De  fpraeck  ging,  dat  haer  jeught  den  appel  veer  zou  winnen, 

30  Zoo  zy  ter  vierfchaer  quaem  met  d'  andere  Godinnen. 

Wert  's  Bruigoms  moeder  niet,  in  't  bloeienil  van  haer  tijdt, 
Voor  Pallas  aengezien?  van  Pallas  zelf  benijt? 
liet  l'chorte  alleen  aen  helm,  en  fpeer,  en  Ichilt,  vol  (langen, 
De  Goden  hadden  haer  voor  een  Bellone  ontfangen. 

33  Maer  dat  is  noch  van  't  minfl:  dees  fiere  en  eedle  Maeght, 
Voor  welcker  ledekant  uw  goetheit  zorge  draeght, 
Niet  eens  vernoeght,  dat  zy  den  appel  heb'  geftreecken, 
Durf  dartel  naer  de  kroon  van  uwe  godtheit  fteecken. 
't  Is  uit  met  al  uwe  eere,  en  d'  eer  van  uwen  Dwergh, 

40  Nu  Hollant  Cyprus  ftreckt,  zy  Cypris,  en  de  bergh, 
Den   Heilgen  Bergh  genoemt,  Idael,  daer  heele  fcharen 
Bewieroocken  haer  beelt,  en  kercken,  en  autaren, 
Of  vlechten  roozeiihoén,  en  offren  duif  en  zwaen. 
En  mulch,  en  miiffchebrein,  om  in  haer  gunft  te  ftaen: 

«  Gelijck  dees  Ridder  oock  zoo  lang  op  haer  genade 
Moft  leven;  't  zij  hy  trooll  ging  zoecken  t'  Alckemade, 
Of  Wavren,  of  ter  Horft;  of  zocht  zijn  lieflijck  kruis. 
En  hiel  om  't  Jawoort  aen,  te  ileemllede  op  het  huis: 

u  De  moeder  dezer  Bruit:  opme'king  verdient  het,  dat  Vondel,  in  dit  gedicht,  alleen  van  de  moe- 
der der  Bruid  gewaagt,  en  over  de  vaderlglce  Imie  zulle  een  diep  (tllzwügen  bewaart,  als  hadde 
zy  nooit  befloan. 

4o,*i  De  bergh,  Den  Ueilgen  Bergh  genoemt:  de  Heilige  Berg  \n  een  rlddennHtige  Hofltede,  ongeveer 
op  een  half  uur  afflands  ten  Z.  O.  van  Ampr&foovt  gelegen,  en,  naar  de  iiverlevering,  haar  naam 
ontleenende  van  een  licuvel,  die  zich  op  baar  grondgebied  bevindt,  en  waarop  de' legende  wil 
dat  de  H.  Uifel,  toen  zy  ter  bedeva trt  naar  Rome  ging,  zoü  hebben  aitgeru«t.  In  de  elfde  eeuw 
werd  aldaar  een  klooater  gefticht  van  de  orde  van  St.  Benediktus,  den  Uoogenhortt  gentukmé  Vol- 
gends de  genealogirche  aantcekeningen,  onder  den  Heer  Koenen  berustende,  zoü  Adam  van  Lok- 
horst, krachtens  het  bez>t  van  den  Heiligen  Berj.',  Lid  van  den  Adel  's  Lands  van  Utrecht  zün 
geweejit.  Uit  vs.  41  en  75  biykt  echter,  dat  de  Uofltede  aan  de  Bruid  of  aan  haar  familie  be- 
hoorde, en  hy  die  alzoo  door  z\1n  huwelO'k,  of  later  moet  hebben  verworven. 

41  Idael:  Idalicn,  een  berg  op't  riland  Cyi'rus,  waai  op  zich  eun  tempel  bevond,  aan  Venus  toegeIieili>:d. 

4«,47  Alckemade,  Wavren,  Ier  IJor/t:  deze  plaatren  behoorden  vormocdel\)k  aan  bloedverwanten  of  be- 
trekkingen van  den  Bruidegom. 

47  0/  tocht  zijn  Ueflijck  kruis:  verfta:  „of  zocht  het  liefelijk  meisjen  op  dat  hem  kwelde." 

4«  Te  Heemfiede  op  het  huis:  dit  Hui»  werd  in  den  jare  1460  opgebouwd,  door  Jan,  Heer  van  ileem- 
iVede,  nadat  de  vorige  floten,  in  1394,  op  last  van  Hertog  Aelbrecht  (u  t  wraak  over  ilen  moord 
aan  Aleld  van  Poelgeest  bedreven,  en  waaraan  de  toen  levende  Heer  van  Heemftede  medepliclitig 
was),  en  in  1404,  door  de  Haarlemmer  Kabbeljauwrclien  waren  omgehaald.  Het  werd,  met  de  Heer- 
lijkheid, In  1472  overgedragen  aan  Lodewü'k  van  Brugge,  Heer  van  Gruithuiz-n,  Stadhouder  van 
Holland,  door  wiens  overdracht  In  1486  aan  Roeland  Le  Febure  —  die  Hedwig,  dochter  van  bo- 
vengemelden  Jan  van  Heemftede,  in  huwiyk  had,  —  de  Heerlifkheid  aan  het  oude  ftamhuis  terug- 
keerde. In  15.54  ging  zy  door  verkoop  in  andere  handen,  tot  dat  zy  in  1620,  met  Bennebroek  ver- 
eenigd,  gekocht  werd  door  Adrlaan  Pauw.  Het  flot,  geftadig  vergroot  en  verbeterd,  was  wellicht 
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Of  met  een  quijnend  hart,  geperft  van  rainnefchroeven, 

50  Ging  adem  fcheppen  in  't  geweft  van  Achtienhoeven ; 
Of  aen  den  Vyverbergh,  in  bofch,  en  lindelaên, 
Die  menigh  groen  hart  deekt  met  loof  en  groene  blaên: 
Dan  koos  hv  voor  die  koon  noch  roozebladt  noch  leli, 
Noch  moerbay,  voor  den  mont  en  lippen  van  Korneli; 

35  Die,  als  de  geeft  ontlaet,  op  noten  zangmaet  flaen; 
Of  fpreecken  Spiegels  fpraeck;  of  volgen  den  Tulkaen, 
En  Fransman,  aen  de  Sein  e,  en  Arno,  rijck  van  geeften. 
Zoo  dickwils  Lockhorft  zagh  de  beelden,  fchoon  van  leeften. 
Landouwen^  en  gedierte,  en  vogelen,  gemaelt 

00  Van  liaer  begaefde  hant,  die  zelve  Arachnes  naelt, 
En  al  die  potloot,  pen,  penfeel,  en  verf  hanteeren, 
Met  fchrift  en  teeckeninge,  en  trecken  durf  braveeren; 
Dan  fprack  hy  Pallas  zelve,  en  Prol'erpijn  te  na; 
En  bad  de  vingers  aen,  en  achte  zulck  een  gè, 

üi  Alleen  dees  godtheên  waert,  die  blixemftralen  flingeren; 
En  kufte  op  een  knie,  het  Ineeuw  van  zulcke  vingeren. 
En  riep:  geluckigh,  ó  geluckigh,  boven  al, 
Maer  veel  geluckiger,  die  eenmaal  trouwen  zal 
Dees  vingers,  deze  hant,  verkrachfter  van  't  gevoelen. 


het  fraaifte,  dat  in  Holland  was  aan  te  wüzen.  Ik  herinner  iny  nog  flaauw  de  prachtige  antieke 
ftandbeelden,  waarmede  het  voorportaal  prakte,  de  keurig  gebeitelde  opfchritten  en  wapenborden, 
en  de  groote  zaal,  die  een  waar  arrenaal  bevatte  van  middelceuwfchi^  rustingen  en  handwapenen; 
doch  levendig  daar  tegenover  herinner  ik  roy  mUn  fmart,  toen  dtit  prachtige  gebouw,  't  welk  Ik 
*8  zomers  alle  Zondagen,  als  ik  met  mO'n  grootvader  naar  Heemftede  ter  kerke  reed,  uit  het  ge- 
boomte zag  opi  Uzcn,  door  floopers  handen  wreedaardig  werd  vernield.  Nimmer  ging  de  verwoes- 
tende hand  van  het  Vandalisme  op  meur  barbaarfche  w^ze  te  werk  dan  te  dezer  gelegenheid,  't 
Is  waar,  de  liefde  voor  de  mlddeleeuwfche  gedenkwaardigheden  wa»  toen  nog  niet,  als  later,  ont- 
gloeid,  en  de  gevolgen  der  treurige  beroeringen,  welke  men  had  doorgeftaan,  en  waarvan  men  het 
eind  nog  niet  voor/ag,  maakte  de  ingezetenen  huiverig  om  hun  gold  aan  kurioziteiten  te  hefte- 
den, en  deed  zelfs  de  flooping  van  het  kasteel  van  Ileemftede  Tchier  onopgemerkt  plaats  hebben;  — 
doch  hier  traden  nog  bovpndien  de  verkoopers,  door  hun  flordigheid  en  onoplettendheid,  hun 
eigen  belang  met  voeten.  Fraaie  marmerfteenen  roet  Griekfche  Infchritten,  door  een  der  Pauwen 
nit  de  Levant  medegebracht,  en  welko  m\jn  vader  aan  den  rentmeester  van  't  flot  gelast  had  voor 
hem  te  koopen,  werden  voor  een  fpotpr^s  aan  (leenkoopers  weggeworpen :  lanfen  en  degens,  waar- 
van de  fcheeden  en  gevesten  van  louter  goud  waren,  gingen  voor  oud  yzer  weg:  ineen  woord, 't  was 
of  men  zich  had  toegelegd,  hier  alles  wat  waarde  had,  te  veriVnyten.  liet  eenige  wat  myn  vader 
van  de  geheole  verkooptng  bekwam,  was  een  fchildery,  een  Vaandrig  vourilellende,  en  voor  welke 
hy,  geloof  ik,  acht  gulden  beiaalde,  en  welke  Vaandrlpr,  hangende  in  de  kamer  waarin  ik  diep, 
my  alle  morpen  by  't  ontwaken  met  norfche  blikken  aanzag  en  een  heimeiyke  angst  inboezemde. 
Wat  van  ht-m  geworden  is,  weet  ik  niet  meer* 

In  de  kerk  te  H  emdede  prtjkt  nog  de  cierlijkc  graftombe  van  het  geflacht  van  Pauw,  en  de 
vogel  die  boven  z\{n  blazoen  de  vederen  uitfpreidt,  itond  nog  voor  weinige  Jaren  op  den  koepel  der 
kerk  te  Rennebroek,  welke  bevallige  koepel  thands  vrU  onhandig  in  een  alledaag.sch  torentjen 
veranderd  is. 

SS  Alê  de  geen  ontlaet:  d.  i. :  „als  de  geest  zicli  ontfpannen  wil." 

«o  Arachnes  naelt:  Arachne  was  de  beroemde  borduurftor,  door  Minerva  in  een  fpin  veranderd. 

«fi  En  kufte  op  een  knie:  zoo  (taat  er  in  alle  uitgaven.  Men  moet  dus  of  hier  achter  kuste  een  adem- 
haling poozpn  en  roo  de  Inrmelting  met  op  voorkomen,  ofwel,  wut  ik  althands  doe,  onderdellen, 
dttt  V.  gefchreven  hebbe;  En  kufte,  op  eene  knie. 

t>*  Dete  hant,  verkrachjter  van  't  gevoelen:  do  uitdrukking  is  niet  zeer  duidelijk  en  moet  verklaard 
worden  uit  hetgeen  volgt.  De  v(if  tort/en,  dat  z^n  do  „vyf  vingers"  van  Kornelia,  koelen  xijn 
liefdevuur  (men  zoü  nu  zeggen,  dat  zy  't  moesten  ontfteken).  Waarfchijniyk  wil  de  dichter  zeggen: 
,,dat  een  handdruk  van  het  meii>Jen  het  gevoel  des  mlnnaHrs  bedwong  (verkrachtte)  en  zö'n  gloed 
een  poos  te  vrede  (leid e." 
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?o  Vijf  tortfen,  die  mijn  vier  in  bloet  en  adren  koelen, 

Gelijck  hare  oogen  doen;  zoo  dickwils  alsze  my 

Begnnftight  met  een'  lonck,  al  is  het  van  ter  zy: 

Maer  alsze  in  wit  fatijn,  by  't  fchijnfel  van  de  mane, 

Met  eenen  zilvren  ftaf  quam  treên,  gelijck  Diane, 
15  Van  haer  gewijden  bergh,  den  Hohorft,  over  't  velt, 

Dan  vloón  de  Saters  voor,  en  vreefden  't  kuil'ch  gewelt, 

Dat  geile  berghgoón  haet,  en  Bofchgoón,  en  Godinnen: 

En  Lockhorft,  buiten  hoop  van  yet  op  't  hart  te  winnen, 

Lagh  ergens  in  een  haegh,  en  kerremde  al  den  nacht; 
90  Om  dat  zijn  hart  geen  deel  moght  hebben  aen  die  jaght. 

Hoe   dickwils  wenlchte  hy  dien  zilvren  ftaf  te  dragen; 

Of,  haer  ten  dienft,  het  wilt  te  fteuren  uit  zijn  lagen; 

Te  rennen  in  den  fchijn  van  winthont,  of  van  brack ; 

Of  zelf  het  hart  te  zijn,  het  welck  zy  fchoot  of  ftack: 
M  Hoewel  het  Ridders  hart  haer  pijlen  tot  de  veeren 

Gevoelde  in  zijne  borft,  en  't  onheil  niet  zou  keeren; 

Maer  lagh  al  lang  vernielt  van  een  verliefde  doot, 

Had  ghy  hem  niet  belooft  te  zalven  in   haer  fchoot. 

Om  't  fteecken  van  zijn  zon  voor  eene  poos  t'  ontfchuilen, 
00  Onthiel  hy  zich  te  Lier,  of  op  het  huis  te  Zuilen, 

En,  in  de  fchaduw  van  een'  uitgeftreckten  boom. 

Verlette  al  razende  de  l'chepen,  en  den  ftroom. 

De  Nymfen  van  de  Vecht,  verlegen  met  zijn  karmen, 

Vermaenden  hem,  hy  zou  uw  hair,  uw*  mont,  uwe  armen, 
05  Uw  kaecken,  uwen  hals,  om  't  naeckende  ongemack. 

Toch  fparen,  wat  hy  deê:  dan  viel  hy  zomtijts  vlack. 

En  bad  uw  fchoonheit  aen,  en  *t   laltren  wert  vertogen; 

Tot  dat  zijn  heete  koorts,  aen  al  te  krachtige  oogen 

Ontfteecken,  wederom  ontvonckte  in    mergh  en   bloet, 
100  En  weêrquam  op  haer  tijt,  gelijck,  na  't   eb,  de  vloet. 

Nu  fta  dees  Bruit  ten  dienft;  om  wie,  van  alle  zyen, 

De  Hohorft  heeft   den  loop  van  zulcke  afgoderyen;  | 

Terwijl  uw  rijck  vervalt,  't  welck  Cyprus  't  hooft  ophiel.  j 

Zoo  morde  Min,  tot  dat  zy  in  zijn  rede  viel. 

I 

7t  Den  Hohorjt  voor  den  Hoogenh&rst.  7At  rs.  40,  41. 

•Ml  Hier  valt  Vondel  weer  aan  't  fpelen  met  het  woord  hart. 

n  Verlette  al  razende  de  /ehepen,  en  den  Jlroom:  niet,  dat  hy  die  belette,  hun  koers  of  loop  te  ver- 
volgen, want  dat  gaat  niet  geinak1(?l(jk,  wanneer  men  zich  in  de  jehaduw  van  een  uitge/trekten  boom  \ 
biyft  onthouden;  maar  zy  vertraagden  hun  voortgang,  om  te  weten  wat  hemdeerde.  Dat  deze  de  i 
ware  zin  ie.  blQkt  nlt  de  volgende  regels.  i 

n  Om  *t  naeckende  ongemack:  niet  zeer  dnidelijk.  Zeker  waren  de  nymfen  bevreesd,  dat  hy  met  al  < 

xQn  aanbidden  en  zoenen  van  het  ftandbeeld  (?)  van  Venns,  zich  zei  ven  nog  nadeel  zoü  berokke- 
nen, of  do  bedoeling  la :  „de  nymfen  vermaanden  hem  hy  zoft  Petronellaas  bekoorlijkheden  niet 
zoo  drok  by  de  nwe  vergeleken,'*  enz. 

*7  '( Lqflren  teert  vertogen;  d.  1.:  ,  het  lastren,  bet  plegen  van  al  die  dollighoden,  waarvan  in  de  vo- 
rige vaarzen  gefproken  ts,  hield  voor  een  pons  op.** 

Mi,iM  De  zin  ie:  „help  nn  deze  bmid,  ter  welker  afgodirche  vereering  men  zich  van  alle  z^den  naar 
deu  Hohorst  fpoedt'* 
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103  Het  voeght  geen  willigli  kiiit   zijn  moeder  te  bedillen. 

JMijn  wil  verftrecke  uw  wet.  hier  paiTen  geen  gefchillen. 

Vliegh  heen  in  't  bruiloftsbedde,  en  als  de  fpeelgenoot 

De  Bruit  heb'  toegedeckt,  dan  geef  u  zelven  bloot, 

En  offer  haer  uw'  dienft,  met  trooften  en  vermanen, 
MO  En  wifch  met  linnen  af  de  teere  en  eerbre  tranen, 

Die  zy  voor  't  lelt  noch  fchreit,  in  maeghdelijcken  ftaet. 

Verhef  ten  hemel  toe  het  vrouwelijck  gewaet. 

Dat  op  de  tafel  haeckt,  om  heur  herbore  leden, 

Niet  morgen  vroegh,  maer  op  den  middagh  te  bekleeden, 
113  Wanneer  de  middaghzon  beftrael'  de  jonge  vrouw, 

Die  in  een'  nacht  vergeet  den  overbroghten  rouw; 

En  als  de  Bruigom  hebbe  al  ftormende  ingenomen 

De  kamer  van  zijn  lief,  dan  pas  zijn  vier  te  toornen. 

Of  als  hy  matigh  kuflT  zijn  verfche  wederge,; 
120  Dan  kus  vry  dat  het  klappe,  en  baeuw  die  kuflcens  na, 

En  prickel  hem;  of  l'peel  zomtijts  den  liefdelooze; 

Of  loer  al  heimelijck  hoe  zedigh  't  aenfchijn  bloze. 

Van  bloodigheit  befterve,  en  weer  zijn  verwe  krijgh'. 

BeluiCter  hun  gel'preck;  maer  dat  men  dit  verzwijgh', 
123  Op  peen  van  ongena.  ghy  kent  al  d'eigenfchappen 

Der  nachtgeheimenifle,  en  wat  een  tong  met  klappen 

Van  mijn  verborgenheên  (die  overheiligh  zijn, 

En  niet  alleen  de  zon,  maer  zelf  den  manefchijn 

Vervloecken)  al  verbeurt:  en  hoe  wy  niet  gedoogen 
130  Als  twee  paer  t'  effbns,  en  noch  halfgelokene  oogen, 

En  zachte  mompling  van  twee  monden,  zomtijts  ftom. 

Men  gaet  niet  dan  befchroomt  tot  zuick  een  heilighdom. 

V^ier  ooren  zijn  genoegh:  verjaegh  de  reft.  wy  haten 

Niet  die  't  yerftaen,  maer  die  't  geheim  van  't  bedt  verpraten. 
133  De  zon,  die  't  al  befpiet,  zoo  Itout  en  onbefchaemt. 

Was  oirzaeck,  dat  ik  raet  en  middel  heb  geraemt. 

Om  endelijck  een  fchut  te  fchieten  voor  zijn  fchijnen. 

En  't  bedt  met  fchaduwen  van  zwijgende  gordijnen 

Te  decken;  nademael  't  bekooren  van  mijn  wet 
140  Mijn  Ridders  op  den  dagh  in  't  worftelperck  verlet. 

Ghy  kunt  oock  onder  ebbe  en  vloet  der  bruiloftkortfen. 

Hun  dienen  tot  vermaeck,  en  fpeelen  met  twee  tortfen, 

Ontvonckenze  aen  *t  gezicht  der  lodderlijcke  Bruit, 

n»   Verhef  ten  hemel  toe  hel  rrouirelijck  gemiet:  flffuurUik,  voor:  „prO's  den  (taai  der  gehuwde  vrouw."  j 

113  l)(tt  op  de  tafel  haeckt:  d.  1.:  „dat  op  de  (toilet)  Ufel  Is  vastgehaakt  of  vastgei^eld." 

Ilerbore  letten:  „omdat  ly,  mungil  te  beddo  gogaan,  in  een  vrouw  herbonen^  weder  op  zofi  ftaan/* 
1*5  Peen:  „flraffe,*"  petne. 

Van  onje.td:  verfta:  „viin  in  mijne  ongenade  tc  vervallen."  Vergelyk  wat  volgt. 
js'i.uo  yoitemoel  ent.  De  ilichtcr  fchijnt  te  willen  zeggen:  ,,nadeniaal  miJn  wet,  (de  zoete  dwang  der 

livfdo)   m\jii   ridder»  zoo   bekoort   dat   zy   ook    op  den  dag  enz.'*  en  daarom  moest  Kupido  roor 

donkere  ^'urd(jnen  zorgen. 


_. 
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En  blazenze  by  beurt  dan  aen,  en  dan  weer  uit: 
I       143  Of  kruiflen  torts  met  tortfe:  of  knoopenze  aen  malkander 

Met  zuiver  parlefnoer;  of  't  eene  licht  aen  't  ander 

Ontfteecken;  of  de  koets  beroocken  met  een  roock, 

Die  hen  aen  't  fluimren  heipe,  op  dat  ghy,  als  een  Ipoock, 

Doch  niet  verrchrickelijk,  verfchijnende  in  het  di'oomen, 
150  Hun  toont  hoe  d'eerlte  maeght  haer'  oirfprong  heb  genomen, 

En  hoe  Prometheus  vier  ging  halen  by  de  zon, 

En  leven  broght  in  't  beelt,  dat  eer  niet  leven  kon. 

Vertoon  hun  oock  hoe  ick  uit  zeefchuim  wert  geboren. 

En  wat  ick  nu  verzwijgh,  dat  fluilter  hun  in  d*  ooren. 
155  Doorfnuflfel  eerlt,  vermomt  gelijck  een  fterflijck  kint, 

Den  maeghdelijcken  difch,  en  waer  ghy  joffers  vint. 

Die  killer  zijn  dan  ijs,  en  vryers  heele  jaren 

Doen  loopen  achteraen,  op  ydle  hoop  van  paren; 

Bekoor  die  met  een*  lach;  ghy  kunt  het  toch  van  als: 
iGo  En  neemtze  u  op  den  fchoot;  zoo  vlicgh  haer  om  den   hals. 

En  hang  'er  voor  een  poos,  en  fmet  haer,  onder  't  kuflen, 

Met  een  vergiftigh  vier,  't  welck  nergens  is  te  bluffen. 

Als  in  het  bruiloftsbedt:  want  in  der  Goden  Kaet 
'  Belluit  men  Amfterdam,  ten  fteun  van  Hollafits  Staet, 

ift5  Met  aen  was  Van  meer  volx  te  proppen,  en  te  bouwen; 

Dat  nu  verhindert  wort,  door  al  te  langfaem  trouwen. 

Vliegh  heen,  mijn  Zoon,  't  is  tijt.  ick  ry  naer  mijn  paleis ; 

En,  als  ghy  keert,   verhael  my  dan  uw  bruiloftsreis. 

IM  AU  roor  ailes. 


H  Y  M  E  N. 


D, 


'e  vreught  van  Venus  in  haer  kracht 
Verkracht  al  't  menfchelijck  vermogen. 

Zy  treckt  al  't  fterfelijck  geflacht 
Tot  zich,  gelijck  de  zon  elx  oogen. 

Zy  treckt  het  aerdrijck  niet  alleen 
Om  hoogh,  maer  Goden  naer  beneden, 

En,  twee   verfmeltende  tot  een. 
Streelt  ziel,    en  lijf,  en    al  de  leden. 
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Iti40 

^    1 


'k  Had  dus  Kornelia  en  Lier 
10  Met  mijne  lier  te  bedt  gezongen, 
Maer  al  de  kamer  raeckte  in  vier, 
Door  't  fpel,  en  al  mijn  fnaeren  fprongen. 


Nog  behoort  tot  dit  jaar  het  navolgende  byfchrift  op  de  marmeren 
borstbeelden  van  de  twee '  beroemdfte  wijsgeerige  Schrijvers  der 
Oudheid. 


OP 


PLATO 


EN 


ARISTOTELES 


w 


AT  wijze  Godtheên  ziet  men  hier? 

Den  Meefter  met  zijn  Hooftfcholier: 

Het  eene  hooft  wil  Plato  zijn; 

Zoo  goddelijk,  dat  zelf  Jupijn, 
5  Gef'tegen  uit  de  goud  e  zael, 

Zijn  wijsheit  zelf,  in  Platoos  tael, 

Zou  leeren  d'  eerfte  Schoolmeeftres. 

Het  ander,  Aristoteles, 

Verdient,  indien  ik  't  aenzicht  ken, 
10  Des  Grooten  Alexanders  pen 

Te  voeren,  zoo  het  handen  hadt. 

Hun  wijsheit  fchijnt  in  (teen  gevat. 


•fio  Aristoteles  was  de  leermeester  van  Alezander  den  Groote,  en  vergezelde  hem  ook,  rolgemls 
fommigen,  op  verrcheidene  zQner  kriijga  toch  ten. 


Even  als  alle  Neofyten  was  Vondel,  na  dat  hy,  't  zij  in  *t  vorige 
jaar,  't  zij  vroeger  reeds,  de  Roomfche  godsdienst  omhelsd  had,  bran- 


1()41 


VONDELS  LKVEN. 


:v.) 


dende  van  j'ver  om  bewijs  te  geven  van  zijn  geliecbtheid  aan  de  nu 
door  hem  beleden  leer.  Talrijke  gefchriften  zouden  elkander  opvolgen, 
om  daarvan  getuigenis  te  geven:  en  de  rei  daarvan  werd  geopend 
door  een  ti'eurlpel,  waarin  de  beide  hoofd- Apostelen  der  Roomfche 
Kerk  de  hoofdrol  fpeelden,  en  't  welk  werd  voorafgegaan  met  een 
opdracht  aan  „Eufebia." 

Wie  die  EuCebia  was  is  langen  tijd  by  de  lezers  van  Vondel  een 
verborgenheid  gebleven.  Daar  het  in  die  dagen  de  gewoonte  was, 
den  naam  te  verbloemen  van  de  perlbon,  aan  welke  men  een  werk 
opdroeg,  heeft  men  gegist,  dat  hier  aan  eenig  denkbeeldig  wezen 
moest  gedacht  worden.  Hiertegen  verzette  zich  echter  de  toon  van 
innige  genegenheid,  die  overal  in  't  gedicht  doordraait.  Gelijk  in  dat 
(luk  de  dichter  tot  Eufebia,  fpreekt  men  alleen  tot  iemand  die  beftaat, 
en  van  wier  medegevoel  en  deelneming  men  zich  verzekerd  houdt. 

Het  raadfel  is  echter  opgelost  federt  de  uitgave  van  Prof.  van 
Vlotens  werkjen:  „Onuitgegeven  brieven  en  gedichtjens  van  Tesfel- 
fchade,  Huyghens,  van  Baerle  en  anderen.'*  i)  Aldaar  vindt  men  op  blz. 
38  en  39  het  volgende  briefjen  der  Alkmaarl'che  weduwe  aan  Bar- 
laens : 


I       I 


,,Mijnheer. 

„Naadat  ick  in  het  diepfte  memoryhol  van  TesCela  gekomen  was 
om  de  Alkmaerlche  Eufebia  haer  oordeel  af  te  evfchen,  foo  heeft  l'v 
geantwoort  in  lughtigen  fin: 

Wat  toonder  ü  V  een  glas  ge/Iepen  naar  de  kun/i, 

Doarluchticht  met  de  gun/t 
Van  myn  poëten  gloor  en  naarflig  onder foecken 

Der  Griexfe  fooverboecken 
Vat  het  vergroten  kan  en  brengen  aan  den  dagh 

Hetgeen  daar  Jcherp  in  lagh 
AU  door  een  kloecken  bril  ge/Iepen  en  geweven 

Om  blinden  oog  te  geven. 
Doch  zoo  daar  yts  aan  dien  doorluchte  fchijn  ontbreekt 
Dan  ift  dat  zy  te  klaar  mijn  hoofdorakels  f  preekte 

Zoowel  het  briefjen  als  het  gedicht  hebben  veel  van  abracadabra. 
Zoo  veel  echter  kan  men  er  uit  begrijpen,  dat  de  naam  van  Eufe- 
bia misfchien  door  van  Baerle  aan  Tesfelfchade  was  toegekend  ge- 
weest, en  dat  zy  daarom  dien  thands  zelve  aannam.  Eufebia  kan  even 
goed  „godsvrucht"  beteekenen  als  „Hefde  van  ouders  voor  hunne  kin- 
deren," en  was,  in  eiken  zin,  Tesfeli'chade  pasfende.  Is  dit  het  geval. 


I)  Leyden,  by  r.  j.  beill,  1852. 
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1641 


houdt  men  in  't  oog,  dat  ook  de  „Elektra''  aan  Tesfelfchade  was  op- 
gedragen, en  dat,  ten  gevolge  van  Vondels  overgang  tot  haar  geloof, 
de  oude  vriendfchapsband,  die  tusfchen  hen  beiden  beftond,  natuur- 
lijk inniger  moet  geworden  zijn  —  wat  er  dan  wezen  moge  van 
wenfchen,  door  Vondel  gekoesterd  —  dan  geloof  ik,  zonder  bcfchuldigd 
te  worden  van  al  te  gewaagde  ftoutheid,  te  mogen  vastftellen,  dat 
niemand  dan  zy  de  perlbon  kan  geweest  zijn,  tot  welke  de  uitboeze- 
ming  van  Vondel,  voor  zijn  nieuwe  treurfpel  geplaatst,  werd  gericht. 
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Tantct  molis  erat  romanam  condere  GENTEM. 


d.  i.  in  Vondels  eigen  vertaling : 

[Met  dus  veel  arbeits  ftont  het  Roomfche  volck  te  planten]. 

ViRO.  Aeneis,  I.  33. 


u. 


OPDRAGHT 


»  tt  B  p  tl  1  n. 


USEBIA,  nu  treek,  op  Godts  bazuinen, 

Met  my,  niet  om  den  lerichoofchen  muur; 
Maer  om  de   ftadt,  die,  met  haer  zeven 

kruinen, 
De   donders  tarte,  en  terghde  al  't  blixemvuur. 
3  Nu  leer  met  my  zachtzinnigh   oorelogen, 
En  Rome  zelf  beftormen  op  zijn  kracht; 
Niet  met  gewelt  van  fchildtpadt,  ram  en  bogen, 

Waer  mee  het  fel  al  "t  aertrijck  t'  onderbraght; 
Maer  met  gebeên,  en  tranen,  en  twee    tongen, 
10       En  wonderheên,  en  afgepynight  bleet. 

Wat  Ciefar  dwongk  heeft  Chriftus  dus  gedwongen. 

De  doornekroon  befchaemt  den   lauwerhoet. 
Omhels  dan  dit  paer  helden,  echte  Vaders 

Der  Roomfche  Bruit,  en  Godtverloofde  maeght; 
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15  Die,  op  het  bloet  van  hun  doorluchtige  aders, 

Meer  moedts  dan  op  Anchifes  afkomft  draeght: 
Die  afkomft  quam  den  gryzen  ftroora  oproeien, 

En  plante  daer,  door  't  zwaert,  vervloeckte  Goon; 
D'  Apoftelfchap,  beknelt  in  yfre  boeien, 
20       Verhief  'er  't  Kruis,  gezegent  in  Godts  zoon. 
Ghy  kuft  en  leeft  de  blaên  die  eeuwigh  leven; 

De  leliën  met  roozen  overftroit; 
Spierwit  fatijn  met  martelinckt  befchreven, 
En  bloetkorael  op  fneeuw,  dat  niet  ontdoit. 
25  Daer  ziet  men  druck  het  padt  tot  blyfchap  banen. 
Daer  puft  de  ftanck  des  kerckers  't  weeligh  hof. 
Daer  kieft  uw  luft  geen  perlen  voor  die  tranen. 

Daer  veeght  men  kroon  en  fcepter  uit,   als  ftof. 
Terwijl  de  jeught,  met  ydelheên  geladen, 
30       Den  oogenblick  des  levens  wulpfch  verquift, 
Leert  d'  aendacht  hier  de  tyranny  verfmaden, 

En  d' ydelheên,  noch  ydeler  dan  mift. 
Zy  leert  'er  naer  Godts  ftrenge  Ridders  aerden. 
Die  't  hemelpadt,  op  purper  niet  betreên, 
35  Maer  op  de  punt  van  fpijckers,  fne  van  zwaerden, 
Gekloncken  en  geknarft  door  vleefch  en  been. 
Wat  is  ons  vleefch,  dat  toch   in  't  graf  moet  rotten? 

Wat  is  het  lijf,  vermaft  van  fnoode  pracht? 

Der  wormen  fpijze,  en  voetfel  voor  de  motten; 

40       Een  hindernis  van  't  geen  Godt  dierbaerft  acht. 


17  Die  afkomjl.  Eneas  nainel\jk,  die,  volgends  de  overlevering  —  en  de  AWiVt  —  een  nieuw  rijk  (llchtu* 

aan  de  boorden  van  den  Tiber.  waanilt  later  het  Romeinrche  ontltond. 
M  Daer  puft  de  ftanck  des  kerckert  't  teeeligh  hof:  puffen  Is  hier:  „overtreffen,"  toodat  de  zin  wordt: 

„de  (tank  des  kerkerK  is  te  verkiezen  boven  den  gear  van  't  hof." 
SA  Oekloncken  behoort  by  Jpi^kers^  geknarft  by  twaerden. 
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I 


I 


Dat  's  't  wezen  uit  zijn  aengezicht  gefneden, 

De  hemelfche  en  in  klay  gevange  ziel; 
Die  haeekt  te  fpoên,  met  wyde  en  wifle  fchreden, 

Naer  't  zaligh  honck,  waer  op  haer  liefde  viel. 
45  Geen  LabjTinth  der  weerelt  kan  verwarren 

Haer  opzet,  zoo  zy  volght  den  martel draet, 
En  't  licht  der  beide  in  bloet  vergulde  ftarren; 

Waer  voor  het  krooft  van  Tyndar  onder  gaet. 
De  Tiber  komt  ten  Apennijn  afbruizen, 
30        En  fchijnt  verheught,  daer  hy  hun  Graven  fchuurt; 
Geviert  van  zoo  veel  Keizerlijcke  huizen, 

En  Koningen,  wier  eere  als  Chriftus  duurt. 
Hoe  dus?  k'k  raeck  geen  aerde:  mijne  veder 

Verruckt  den  geeft  naer   d*  Apoftolifche  afch. 
:»5  EusEBiA,  laet  los.  ghy  treckt  my  neder, 

Die  reede  al  uit  den  damp  der  Aveerelt  was, 
En  liet  u,  na  mijn  afTcheit,  hier  geen  beter 
Geheuorhnis,  dan  sint  pauwels  en  sint  peter. 

** //oacl':  't  Kng.  hoote,  waarvoor  wy  thaiids  geen  woord  meer  bexitten,  rcdcrt  Ao/tit  Tellier  alleen 
hy  de  kinderen,  die  't  niet  meer  verftaan,  i  i  lutn  krüKcrtJen  Tpelen,  In  overgebleven,  't  Ia  maar 
nu  en  dan,  dat  men  uitdrukkingen  hoort,  aU:  „by  honk  blüven,  dicht  by  honk,  ver  van  honk." 

«n  Ifet  kroofï  van  Tgndar:  Kastor  en  PoUnx,  de  Dinskuren  of  Tweelingen,  welk  gefternte  door  do 
ouden  moer  bepaald  befchouwd  werd  alu  den  zeivarenden  gunftig.  Zy  Eullen  ons  in  't  vervolg 
noi^  herhaaldeiyk  voorkomen.  Wat  de  verkorting  van  Tifndar  voor  Ttfndani»  betreft,  zonder  dat  i 

ik  die  bepaald  wil  afkeuren,  daar  men  ook  Priam  voor  Priamiu  zegt,  zoo  moet  ik  toch  doen  op-  i 

merken,  dat,  over  't  algemeen,  by  het  wegnemen  van  de  flotfylbe,  In  Latynfclie  namen,  de  laatüc  ! 

greep  lang  wordt,  en  men  alzoo  verkrijgt:  Pindaar,  Dedaal,  Jkaur.  Heleen,  van  Pmdaru»,  Dedalus,  | 

Ikaru»,  fleletta,  welke  namen  elk  de  tweede  lettergreep  kort  hebben. 
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UIT  HUIOH  DE  GROOT. 


De  Heer  Huigli  de  Groot,  koningkUjck  gezant  by  den  Chrifte- 
lijckften  Koningk,  Ichrijft,  in  zijn  Byhangfel  der  uitlegginge  over 
den  Antichrift,  aldus,  uit  den  mont  der  zalige  Vaderen,  en  de  penne 
der  kerckelijcke  Hiltoryfchry veren: 

Maer  de  Ghriftcnen,  beide  mannen  en  vrouwen,  die  te  Rurae  waren,  vlughtcnde 
naer  de  koningklijcke  kercken  der  Apoftelen,  peter  en  pauwels;  zoo  ten  tyde  Tan 
Alarick,  als  van  Theudorick,  berghdcn  hun  leven,  en  hare  kuifcheit,  wner  door,  in 
Hierufalems  ondergangk,  van  Godt  wierden  behouden,  die  zijne  wet  hHdden  ge- 
houden. 

Noch   een   luttel  verder: 


De  Chriftenen  doden  't  geen  God  begeerde.  Zy  gingen  uit  Babyion,  dat  is  uit  de 
ftat  Rome,  naer  de  hbilioë  plaetsbn,  die  buiten  de  ftat  waren;  en  werden  dacr, 
als  in  geruftcn  vrede,  geberght ;  niet  zoo  zeer  door  der  Gotten  genade,  als  door 
Godts  befchnttinge.  Zoo  regeerden  de  martblabrs  met  Chriftus. 


I  N   H  (.)   U  ü   T. 


'APOtTBLa,  Peter  en  Pauireli,  van  Keixur  Dumitius  Nero   iti  den 
kercker    germeten,  werden,    op  den  top    der  gedreighde  en     ge- 
DBeckande   firaBe    (wier    over    bnn  ilooiv*"^^"  ^■''^  "■■  waren) 
gedrongen,   door  btt  hardt   en  gïdurigh  aenl^iien  der  ChrifieDen, 
ler  ftadi   uil    ie  Tinghien;  duer  Imn   gi-mocte  Jerua  Chriftus,  die, 
ran    Cephai   gevraeghl,   waer    hj   henen  giiigk.   hem  anlwoorde: 
nocr  Rome,  om  weder  gekraift  te  wonten.  De  BeihTaidor  hieruit  bcriuiiende,  dat  Godu 
inon  in   hem,   lünen   dienaar,   aen    hei  kruis,  Ijden  loude;  keerde  mei  don  nmptge- 
ni>OI    weder    in    TiaJt,    en  gaf   iii:h  gewillighlijck  In  de  Leenwakljicuwen   dei  ijrans ; 
die  hen   beide  liet  geelTcleQ,    en   (ali    Tchaldigh    aen  't  lartcrftuck  vau  godiloorheii) 
verweeg,  den   eencn,   om  gekrnirr,   den  anderen,  om  onthooft  te  worden.  AUoo    wert 
de  Prini  der  Apoltelen,  op  Janui  hergh  gekruiTl,   doch,  [e  lyner  bede,  met  de  roe- 
ien ne^rwaeri  i)'  en  de  Leeraer  der  Heidenen  knielde,  lo  Gatia,  ti/  liei  Satvirche  wa- 
ter, ruTiigh   voor   het  iwuert.   Nero  ontielte  licb,  tot  raiena  toe,  over  hun  doo:,  de 
Toltofinge  lijner  fchelmeryen;  en    Ifiddorde    voor  de  geeften  van  Pauweli.  en  Peler ; 
wiens   kudde   bevolen   bleef  tijaen  nazact  Linnsj    die  der  Martelaren  uitiacit  heior- 
gende,    de    bedrurkten   vertroofte    met    Oodt,   en   de    tegenwoordige   en  loekoniende 
)(lorie  deier  HniLioEir. 

Het  tooneel  bcelt  Rome  uit.  De  Geeflen  van  Simon  tovcraer  en  Kljmai  fpreecken 
de  voorrede.  De  Bey  beflaet  ujt  gekerriende  foldaien.  i)  Het  trearfpel  begint  te  mid- 

iiaeht,  en  endight  met  den  volgeoden  dagh. 
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PERSONAGIEN. 


SIMON  Toveraer. 

ELYMAS. 

PETRONEL. 

PLAUTIL. 

PETER. 

PAÜWELS. 


Geesten. 


( 

<  Leerlingen  der  Apuftelen. 


j  Apoftels. 

REY.  van  gekerftende  Soldaten. 
CORNELIA.  Moeder  der  Nonnen  van  Veftu. 
AEIITSOFFERWICHELAER. 
DOMITIUS  NERO.  de  Keizer. 
AGRIPPA.  zijn  Opperfte. 
LINUS.  Sint  Peters  nazaet. 


Siinon  Toveraer  Gewis  Is  dozc  perroon  by  mün  lezers  bekend  uit  Handel.  VIII  vs.  9  en  volgg.  als 
de  wonderdoener  nit  Samariën,  die,  door  den  Apostel  Kilippus  gedoopt  z^nde,  daarna  aan  Petras 
en  Johannes  geld  aanbood,  om  van  hen  do  macht  te  verkregen  van,  even  als  zy,  door  handen- 
oplfgging  den  Heiligen  Geest  mede  te  deelen,  en  daarover  door  gezegde  Apostelen  (trcng  beftraft 
werd.  Zoo  wel  uit  vs.  13,  waarin  gezegd  wordt,  dat  hy  „geloofde,'  als  uit  vs  34,  waarin  hy  hun 
Yoorbid'Iing  Tmeekt  om  den  gedreigden  vloek  van  hem  af  te  wenden,  zoü  men  geneigd  wezen, 
op  te  maken,  dat  hy  meer  uit  onkunde  en  verkeerde  opvatting  dan  uit  boosheid  zondigde,  en  dat 
hy  berouw  daarover  gevoelde:  de  Traditie  echter  Tpreekt  er  anders  over:  zy  laat  hem  naar  Rome 
reizen  en  aldaar  de  wonderwerken,  door  de  Apostelen  verricht,  door  too^erkunst  navolgen  en  zich 
op  die  wyzc  in  groot  aiinülon  brengen  by  de  Rumeinen,  zoodat  zy  hem  alt  een  God  vereerden,  en 
dat  vooral  Nero  zeer  veel  werks  van  hem  maakte.  Hy  wordt  als  het  hoofd  der  zoogenaamde 
Simonianen  en  Gnostieken  aangemerkt.  Verdere  byzonderheden  omtrent  hem  zullen  wy  gelegen- 
heid hebben  uit  het  treurfpel  zelf  te  leeren. 

ËLTMAS  of  Bar-Jexus,  de  valfche  Profeet,  die  te  Pafos  door  Paulus  met  blindheid  geflagen  werd. 
Zie  Handel.  XIII:  6  on  volgg. 

Pktronbl.  OfTchoon  Vondel  In  dit  (tuk,  als  gewoonlifk,  alle  namen  verduitfcht,  en  van  Petrus 
Peter^  geluk  van  Paulus  Pamceli  —  Ja  vs.  128  van  Simon  >ymen  —  maakt,  heeft  hy  echter  Pe- 
tronel  niet  met  Pielernel  durven  vertalen. 

CoRNKLiA,  Moeder  der  Nonnen  van  Vejta.  Wy  hebben  reeds  meermalen  gezien,  dat  V.  het  woord  hou 
voor  „maagd''  he/Igt,  ook  dan,  wanneer  men  aan  geen  ,, kloosterlingen"  te  denken  heeft:  hier 
echter  is  het  zeer  gepast,  daar  du  VestaaKche  matigden  met  de  nonnen  der  Kristen'ield  dit  ge- 
meens hadden,  dat  zy  gelofte  van  kulschheld  deden  en  srich  metgodsdienftigc  bedrUven  bezig  hiel- 
den. De  tytel  van  moeder,  hier  aan  Cornelia  gegeven,  luidde  in  't  Lat.  Vir^o  maxima.  Deze  had 
den  rang  boven  de  anderun  en  voerde  er  gezach  over. 

AKRTSOFFKRWICHBL4KR.  Wiou  Voudol  hier  bcdoelt,  is  niet  volkomen  duide:ük.  Aan  den  Pontifet 
maximus  of  „Opperpriester  "  valt  niet  te  denlten,  daar  de  Keizers  zich  die  waardigheid  zelven  had- 
den toegeëigend.  Wel  beftond  te  Rome  een  kollegie  van  Haru/pices  of  „wichelaars."  wier  ambt  het 
was,  de  toekomst  uit  de  ingewanden  der  offerdieren  te  voor()>eUen;  doch  het  is  my  niet  geble- 
ken, dat  een  onder  hen  den  hierboven  vei  melden  tytel  droeg  en  een  hoogere  waardigheid  be- 
kleedde. 


PETER    EN    PAl   AVELS.  ! 

HKl  EKItSTE   KRUkVF.  j 

SIMON    TOVICKAKil.    ICI.YMVS.  | 
SHIOX   TOVmtAKIt. 

tK  Simon  TovfraiT  hour  Iiic^r,  vnii  's  af<fn>iits 

aoci. 

Door  's  acrtrijx  iiigewant,  te  keel  uit  van  den  poel,  i 

Waei"   in   du  Kidder   fprongk,  die  neder  cjuam  | 

te  paerdi'.  I 

En  (leeptc  stoo  de  jieft  van  boven,  onder  <!'  norde.  j 

Wat   uur  ina^h   't  zijn?  my  diinckt    de  fterren  1 

ftaen  in  keer.  | 


1           "J  bn  pMf.   Watrim  d,  m.l 

ir  *ro»^ 

«Opend.w 

iU«<l>,  >iit»«<>nt^.-.  dat  . 

o  urde  ilr 

(«•  hidOCD  Inirwnrpen 

wurdnor 

hlar«p  in  d<  kloor.  die  7. 

oh  d>deiak 

,              l.*Trad  w-rfl. 

'— —            ._       ._ 

^„ 

■      ^-__ 

,-^. 

1  r>o 


I 


PETER  EN  PAUWEL8. 


De  ftille  midnacht  ronckt,  en  glijt  op  't  roncken  neer. 
Waer  i'ammelt  Elymas?  waer  blijft  mijn  fchildknaep  achter? 

ELYMAS. 

lek  volgh  op  meefters  fpoor,  al  valt  mijn  tret  wat  zachter. 
De  werelt  leit  nu  ftora,  in  haren  eerften  droom. 
10  Waer  ben  ick,  meefter?  zegh,  wat  ruil'cht  hier  voor  een  ftroom? 

SIMON. 

De  Roomfche  Tiber,  trots  op  zoo  veel  trotfe  wercken, 
Op  Neroos  nieuwe  ftat,  die,  met  driehondert  kercken, 
En  fmoockende  outers,  dient  den  grooten  Lucifar, 
Die  onverzoenbaer  noch  den  hemel  tarten  dar. 
15  Maer  och,  ick  tfiddor,  och. 

ELYMAS. 

Ghv  deil't,  wat  doet  u  yzen? 

SIMON. 

My  dunckt,  ick  zie  dat  langs  dien  dootl'en  Ichouwburgh  ryzen. 

Die  eeuwigh  tuigen  kan,  en  eeuwigh  tuigen  zal 

Van  mijn  geknackte  heup,  en  onvergeetbren  val; 

En  hoe  ick,  uit  de  lucht,  na'et  zweven  heen  en  weder, 

20  Voor  Neroos  voeten,  plat  geploft  van  boven  neder. 
Gaf  't  Galileefch  gebroet,  en  des  gekruiftens  naem 
Gewonnen  fpel;  in  't  endt  de  hel  mijn'  leften  aêm. 
En  ziel;  op  't  hantgeklap  en  Ichateren  der  fcharen, 
My  thans  noch  toegedaen,  met  beelden,  en  altaren, 

21  (jewijt  tot  Simons  eere.  ó  rchouwburi^h  daer  ghy  ('taet, 

'k  Herdenck  nu  aen  dien  fmack.  een  koorts  een  grilling  gaet 
En  rijt  door  al  mijn  leen,  nu  ick  dees  plaets  genaecke. 

ELYMAS. 

't  Hervoelen  van  die  ('mart  geeft  l'poren  aen  de  wraecke, 
Die  ons  ter  helle  uit  drijft,  en  uit  den  heUbhen  gloet; 
30  Om  dezen  wraeckkoorts  eens  te  koelen,  met  het  bloet 
Der  Hooftapoftelen,  ons  vyanden,  en  vloeckers: 
Om  al  't  verlies  betaelt  te  zetten,  met  veel  woeckers: 
't  Welck  duyzentkunCtenaers  des  naeren  afgronts  voeght, 
Die  zich,  aen  u  en   my,  volkomentlijck  genoeght. 

SIMON. 

33  Samarien  getuight,  door  't  dorp  van  mijn  geboorte, 

Dat  Gitthon  heet,  hoe  jongk,  verlooft  aen  Plutoos  poorte, 

IS  Dên  grooten  Lucifar:  men  z^j  hier  Indachtig  aan  't  geen  ik  rroeger  reeds  heb  doen  opmerken, 
dat«  nog  in  Vondels  tQd,  algemeen  geloofd  werd  aan  het  werkclUk  beftaan  der  Ueidenfche  God- 
heden, die  echter,  naar  het  heerfchend  gevoelen,  niet  anders  waren  dan  booze  geesten,  gerallen 
engelen,  die  dexe  gedaante  en  Tch^n  hadden  aangenomen.  In  desen  zin  kon  dan  ook  Vondel  hier 
uan  Slmon  laten  zeggen,  dat  de  ftad  Rome,  In  haar  driehonderd  tempels,  het  hoofd  der  booze  Gecas- 
te n.  t.  w.  Lucifer^  diende. 

16-87  Slmon  had  nameiyk  (volgends  de  overlevering^  beweerd,  dat  hy  ten  hemel  aoft  ftQgen,  en  den 
keizer  op  dit  fchonw(j>el  gonoodlgd.  WerkelQk  fteeg  hjr,  door  tooverknnst  (f)  in  de  Incht,  doch 
viel  naar  beneden,  brak  z^n  been,  en  overleed  aan  de  gevolgen  van  z^n  val. 

SS  't  Htrvo€len  voor  „'t  nogmaals  voelen." 
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PETKK  EN  PAUWEL8.  51 


Ick  daer  de  bafterjodn  kreegh  lil'tigh  aen  de  koort; 

Tot  dat  een  Phlips  my  trots  quam  leggen  boort  aen  boort, 

En  dreef  de  geel'ten  uit,  en  goot  op  mans,  en  vrouwen 

«o  Zijn  water,  ftrax  begon  mijn  aenzien  te  verflouwen ; 
Dies  was  het  oock  geraên  te  mommen  met  die  grijns: 
Ick  (om  ons  zwarte  kunCt  te  witten,  met  veel  fchijns 
Van  heillgheit)  vont  goet  het  hooft  te  laten  dompelen; 
Zey  zuchtende  amen,  op  zijn  vragen,  op  zijn  mompelen; 

43  Begafine  aen  *8  leeraers  zijde,  en  gaepte  naer  die  Item: 
Tot  dat  de  lantfinan  oock  quam  van  Jerul'alem. 
'k  Beproefde   fchalck  hun  trouw  met  ('chatten  te  bekooren. 
Om  "t  volck  door  wonderheên  te  leiden  by  zijn  ooren: 
Dan  laes  I  't  was  al  vergeefs,  en  moeite  en  Hit  geipilt : 

50  Want  Cephas  voer  my  ftrax  al  vloeckende  in  den  fchilt. 
Zy  togen  voort.  Ick  kuifte,  om  de  oogen  te  benevelen, 
In  Tchijn  hun  wondren  na,  en  prediken,  en  prevelen, 
En  fchoeide  meefterlijck  op  eenen  zelven  leeft 
Van  Vader,  of  van  Zoon,  of  dien  onzichtbren  Geelt: 

M  ()m  zoo  een  ruimer  wegh,  naer  't  bamend  hof,  te  banen, 
Voor  kruisgezinde,  en  Jodn,  en  mijn  Samaritanen. 
Want  yeder  houdt  den  trant,  gelijck  hy  is  gewoon: 
En  op  wat  fpil  mijn  kloot  wil  draeien,  hy  draeit  fchoon. 
Mijn  boel  Selene  noemde  ick  moeder  aller  dingen. 

00  Zy  baerde  d'  Engelen:  om  haer  l'choon  geftalt  vergingen 
De  muuren  van  Priaem:  zy  was  't  verdoolde  Ichaep, 
En  Simon  's  hemels  krooft.  Zoo  wieghde  ick  elck  in  flaep. 
Zy  trat  als  Pallas:  ick  kon  Jovis  blixem  handelen; 
Of  gingk,  als  watervooght,  drooghs  voets  op  't  water  wandelen : 

CS  Schiep  weite  en  tarwe  uit  fteen:  brack  poorten  van  metael: 

n  Ken  PhUps:  de  Apostel  Filfppni. 

<«,«e  Bm  goot  op  matUt  fnvrouteen  Zijn  water:  vry  platte  oitdrakkini  voor:  „en  man»  en  rronwen  doopte." 
Doeh  men  honde  In  't  ocg,  dat  Simon  bier  orer  Filippns  en  sUn  handelingen  met  baat  en  ver- 
achting (tireekt. 

M  VerfUrtneen:  zoo  ook  Her/eh,  XIV.  B.  vi.  1114. 

Her/llia  ftaêt  Jtom  en /ehaemroot  en  verflont. 
en  OB  DBCKBR,  Lof  de*  geUê : 

't  En  tal  mg  ai  niets  /ekaen,  niets  deeren^  niet  doen  floawen. 
Bjr  de  fchrffven  van  dien  tyd  was  dit  ou  voor  au  of  aa»  gewoon r  eene  eenw  geleden  —  sle  t 

■DTDBCOPBB,  Pr.  III.  p.  308  —  werd  die  gewoonte  als  „veronderd"  aangemerkt,  en  zeker  niemand, 
die  eenige  aanfpraak  op  befchaving  maakte,  zoü  er  zich  in  de  honderd  Jaren,  die  na  hem  verlie- 
pen, van  hebben  dnrven  bedienen.  Sedert  eenigen  t^d  is  zy  weder  in  zwang  gekomen:  doch  tj 
is  en  blQft  boerseh  en  plat.  Geen  fatfoenlUk  man  zal  0<m  vonr  fiaauw  of  pou  voor  paaute  zeggen, 
en  die  vrou»  op  naauw  laat  r^men  kan  even  goed  klein  en  gemeen  (op  z^n  Haarlemmerdykach  nit- 
ge<^roken)  als  rijmwoorden  bezigen. 

M  U^  boel  Selene:  Simon  voerde  -  ik  volg  altyd  de  Traditie  —  met  zich  ztfn  byzlt  Selene  of  ook 
wel  BeUna  geheeten,  en  welke  hy  de  „eerfte  verftandelQkheid  iintelHgentia),"  de  „moeder  van 
alle  dingen,'*  en  foratUds,  den  „H.  Oeest,"„JAiierva,"  of  do  „opperae  wQsheid"  noemde.  Hy  zelde, 
dat  hy  door  die  „eerfte  verftandelQkheid*  voornemens  was  geweest,  Engelen  te  fcheppen;  doch 
dat  zy,  den  wil  baars  vadera  kennende,  lager  was  gedaald,  en  de  Engelen,  nevens  alle  geestelQke 
machten,  had  voortgebracht,  aan  welke  zy  haar  vader  niet  had  bekend  gemaakt:  datUelena  tel- 
kens in  de  lichamen  van  andere  vrouwen  was  overgegaan,  en  onder  anderen  ook  in  dat  van  Belena, 
de  vronw  van  Mer.elatls,  die  oorzaak  was  van  den  Trojaanfcben  oorlog,  en  dat  zy  eindeigk  In  dat 
van  die  Helena  van  Tyrus  overging,  welke  hy  met  zich  leidde. 
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,^2  PETER  EN  PAUWELS. 


Keeck  voor  en  achter  uit,  als  Janus:  wift  een  zael 

Met  koningklijck  tapijt  door  fchimmen  te  behangen; 

T'  onthalen  te  bancket,  met  fpel  en  maetgezangen,  1 

Mijn'  difchgenoot;  die  (wat  hy  zagh,  of  gade  floegh) 
70  Niet  zien  kon,  wie  de  Ipijze,  in  goude  vaten,  droegh 

Ter  tafel;  noch  wat  hant  de  pezen  Itreelde,  en  (naren; 

Xoch  uit  wiens  inont  de  wint  quam  in  de  fluiten  varen. 

lek  broght  Samarien  in  't  harnas,  op  de  been. 

Het  heir  fchoolde,  aen  den  voet  van  Garizim,  by  een; 
15  Om  Mozes  heilighdom  te  zien  ten  bergh  uit  graven, 

Daer  hv  't  quanfuis  begroef:  maer  daetlijck  zagh  men  draven 

Den  heilgen  heuvel  op  Pilatus  ruitery. 

Die  al  mijn  maght  vertrapte,  en  vlamde  felft  op  my. 

KLYMA8. 

Maer  ghy  ontflipte  hem,  en  quaemt  in  't  end  naer  't  wel'ten. 

SIMON. 

HO  lek  kreegh  in  mijn  gewout  deze  oude  en  ftrijtbre  veften, 
Daer  allerhande  flagh,  zoo  't  Galileefch  als  Jootfch 
En  Meidenrch,  onder  een,  my  aenbadt,  als  yet  groots. 
Ja  wieroockte,  als  een  Godt;  en  zwarmde  en  zwierde,  als  muggen, 
Kontom  mijn  beelden;  een  in  't  midden  van  twee  bruggen, 

»*5  En  een  op  Quirinael.  maer  Peter,  uit  zijn'  droom 
Opfchietende  al  verbaeft,  komt  hevigh  naer  den  ftroom 
Van  Rome  ftreven.  wy,  voor  dat  gezicht,  aen  't  fchuilen; 
Gelijck,  voor  't  morgenroot,  de  vledermuis,  en  d'  uilen, 
In  een  CimmeriCch  hol,  of  blinde  moortfpelonck; 

00  Daer  nimmer  zon  noch  maen,  noch  eenigh  ftarlicht  blonck. 

ELYMAS. 

My  heught  uw  vlught  van  Rome;  en  't  ongeluck  is  ouder 

Dan   't  mijn,  te  Paphos ;  daer  ick  om  den  lledehouder, 

Den  I'chrandren  Sergius,  oock  tegens  Sauwels  beet. 

Weleer  Gamaliels  Icholier,  die,  fel  en  heet, 
03  My  l'cholt  een  vrucht  van  Styx,  doortrapt,  en  valfch,  en  wrevel: 

En,  fchuivende  op  mijn  oogh  een  nacht,  en  dicken  nevel,  j 

Kreegh  zoo  het  C}^)erfch  hooft  al  fmeeckende  aen  zijn  fnoer. 

Men  denck  wat  wraeck  ick  toen  dien  wreeden  weiflaer  zwoer.  ' 

Tot  tuigen  ftrecken  my  zoo  veel  geterghde  vloecken,  ' 

ion  (iebraeckt  uit  mijnen  mont;  zoo  veel  vergalde  boecken, 

(ielpogen  uit  mijn  pen,  die  nergens  fpaert  noch  fchroomt  , 

Den  naem,  die  al   ons  vlught  zoo  kort  houdt  ingetoomt. 


SIMON. 


Ick,  I'edert  Claudius  bezocht  de  bleecke  fcharen, 

7s-7«  Hier    past  V.  op  Simon  toe  't  geen  by  jozkfi'h  Joodtrhe  aefch.  B.  XVIir.  Hootdft.  fi  verhaald 

wordt  van  een  on^enoemden  bedrieger^ 
Ro  Oewout  voor  , .geweld/'  als  meermalen. 
»7  SmeeckemU:  hier  wederom  in  den  zin  van:  ,, verzoetende,  op  flnweeligc  wü«c  overredende." 


I 
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i'KTKK  i:n  PAL'WKLS.  .'».'>  . 


Hervatte  't  werck,  zoo  ras  als  *t  puick  der  to veraren 

luj  Gedaghvaert,  wert  onthaelt  van  Neroos  hof,  en  troon. 
Die,  zoet  op  toverkunlt,  Jupijn  l'tack  naer  zijn  kroon. 
Toen  molt  de  raagre  Itrot  van  Peters  kudde  bloeden, 
En  blaeckeren.  ick  groeide,  in  't  bitterl't  van  dat  woeden. 
En  leerde  elck  wieroockvat  noch  afgodt  te  verlinaèn, 

110  En  onder  water  door,  en  boven  water  gaen, 

Oui  't  martelen  t'  ontvliên;  en  kou  mijn  lilt  verbloemen. 
Ja  liet  my  naer  den  naem  van  dien  gekruilten  noemen; 
Wiens  benden,  op  het  punt  vap  ftorten,  en  in  lalt, 
Om  byltant  jammerden,  l'chier  doot,  en  afgevaf't. 

115  Dees  tweelingen,  om  my  de  vleugels  eens  te  korten, 
Geweckt  door  dit  gekerm  en  kryten,  quamen  i'torten. 
Een  yeder  uit  zijn'  oort,  als  1'troomen,  herwaerts  aen. 
Ick  wederftontze;  maer  wie  kon  hun  wederltaen? 
Zy  deden  my  de  ziel,  met  bloet  en  galle,  braecken. 

120  O  rpijt!  ick  voel,  ick  hoor  mijn  heupebeen  noch  kraecken. 
Ick  Itorte  al  tuimelend,  met  ziel  en  lichaem,  neer 
Ter  aerde,  en  mijne  ziel,  geperl't  ten  lyve  uit,  w^eer 
Van  d'  aerde  in  Plutoos  poel:  en  blijft  dit  ongewroken? 
\Vy  kregen  lalt  op  nieuw  Apoltelmoort  te  ftoken. 

ii>  Op  Elyma?,  nu  (la  dien  u  met  blintheit  floegh. 
Hitlt  Nero  weder  op:  ghy  kent  zijn'  aert  genoegh. 
Maer  toef,  waer  blijft  al  't  l'poock,  gereet  om  op  te  treckenr 
'k  Zal  ftampen,  dat  het  dreunt,  en  al  den  drommel   wecken. 
Mijn  leerkint,  volgh  mijn  ftem.  Op,  Geeften,  klooft  den  gront 

130  Der  aerde.  lammelt  ghy?  'k  verdaegh  u  met  mijn'  mout. 
Of  itamp  ick  te  vergeefs,  met  recht  op  u  verbolgen? 
Op,  Sj)oocken,  't  was  bel'temt  ghy  zoudt  uw'  leitsman  volgen. 

ELYMAS. 

Zv  komen,  d'  aerde  loeit,  en  tüddrend  berft  van  een. 
Nu  braecktze  zwavel  vier,  en  roock,  en  ftof,  en  fteen. 
13  >  Daer  zijnze. 

SIMON. 

AVellekom,  o  nimmer  flapende  Ickers, 
Zielmoorders,  bloetraen,  ftokebranden,  aertsverklickers, 
Trauwanten,  die,  gefpitft  op  't  Ichijnfchoon  valfcli,  en  wreet, 
Den  Godt  des  afgronts  dient,  en  ftapt  in  zijnen  eedt; 
Verblijt  u,  want  ghy  zult,  met  ons,  uw  kromme  kraeuwels 
1*0  Xu  waffchen  in  het  bloet  van  Peter,  en  van  Pauwels; 


>••  Zoet  op  toverkun/l:  zoo  in  de  Altaergeheimnif/^n :  Zoft  op  lofelroof;  Ilei-fdtepp.  XIII  B.  v.h.  779  Zort 

op  moorden:  —  roor  „versot,  belust."  Zie  hütdkc.  Pr.  207. 
i^i  leken:  „dairels."  Van   't  ouUc   drn  Ikker  is    lat':r,   door   de   n  van   't  lidw.   aan  't  z.  n.  yr.  to 

hechten,  de  Htkker  gemiiakt,   even  als,   omt^ekeerd,  van  een  Xurre/l^de,  een  Arrefiede.  Zie  bild. 

6</f.  op  Sikker.  Men  had  echter  vroeger  hier  tu  lande  en  elJern  ook  walcrgecsien,  die  den  naam 

van  Sixe^  Sokke,  of  Nekke  droegen. 


pfjTïJK  f.^  r\t »  J.1--. 


^/;.v  z',.t  «j 


riu^  O.'rn  r*^vi*^  tuit   Terriër, 


|>it   z"f*/^%  ^i;*rn    jrJiV  fi^Kr^ht  in  fy>f^eiu  en  in  banden: 

Il'/liit  ;/«r'r;I<rTi.   .U'f?ri;g<fn,   rerbannen,  reis  op  rei*. 
'•/  V^rrfj/ffA  ;fby  u  d'i'/r  itadt:  bfrreelt   ons  twee  't  palai^. 

I^rdrijft,  U:*'/'^  ïï*ft:\\  korU,  wat  ongemeen*,  wat  wonders. 

Vffr^riu'jX  y*?t:  breeckt  vet:  fpeelt  met  hagels  blixems  donders. 

V^-rl/a".t,  !iitft  op,  dearfpoockt  de  kercken  onzer  Goón. 

lVrock<fnt  wat  ^hy  kunC  de  kan^»  ftont  noit  zoo  fchoon. 
I*»  Ohy  ria/ff  de  Klamen^i.  ghy  naer  priefters  en  Veftalen. 

('fUy  uüitr  vernuften,  die  op  loffe  ftarren  dwalen, 

Kn  dri'ven  met  den  kloot  de^  hemels  nimmer  moe. 

(ihy  al  u  heü  naer  vee-en- vogel wichlaers  toe. 

O  lielden,  laet  u  niet  verbluffen  van  een  ftercker. 
tf/t  (ihy  liolpt  H  geliaete  paer  in  dien  benaenden  kercker: 

Volvoert  uw  opzet  nu,  met  onvergangkbren  lof, 

Kn  fteeckt  de  horen»  op,  in  fpijt  van  't  hemel fch  hof. 

De  Ip'Miel  zelf  verla<;t  zijn  eigene  afgezanten. 

(ihy  (leet  d'  Apoftelfcliap  allengs,  aen  alle  kanten, 
i«,^  Ooor  zae^li,  of  zwaert,  of  ftock,  of  fteen,  of  koort,  of  druck: 

K<fri  hooge  ^l«»^h  voltoie  al  *t  vorige  geluck. 

lek  vlii'gli  naer  Xeroos  hof  verfpreit  ghy  u,  by  driften. 

't  Lult  Sirriun  Simon  nu,  zoo  fijn  als  meel,  te  ziften; 


iM  poor  /tufUf  't  mttorA /tad,  wanneer  het  gebezigd  wordt  alB  tegeoftelilng  Tan  „buiten/*  werpt,  eren 
aU  fmiê,  het  li<1  woord  arhter  bet  roorzetrel  weg;  en  zoo  zegt  men:  „Ik  ga  naar  Jtad:  by  Is  in 
jtad  gukomen."  /.ow  In  den  (Jyibr.  9.  Amjt.: 

De  vyani  U  In  ftadt. 
Iloudt  het  df«nklioeld  van  „beweging  van  of  naar  bnlteo'*  op,  dan  herneemt  het  lidw.  zfjn  plaat«, 
en  men  xegt:  „f*r  In  oproer  in  dt  /tadi  er  han^t  een  onweer  boven  de  ftad:*  Ik  zod  daarom  mee- 
\%*in,  dat  hier  had  behooren  te  Haan;  verjpretdt  u  door  de  /tod. 

1*1  fCnrIi  voor  „unïikn'i»,  kort  geleden/* 

I»*  /Je  fltitnenti  namen  noemd«4  men  den  zoodanlgen  Priester,  die  zich  bepaald  aan  de  dienst  eener 
hyxondere  go4l|eld  had  gewijd.  Hy  droeg  zUn  naam  van  het /fum,  den  „band,"  waarmede  by  zich 
het  hoofd  omwond,  Iie  voornaamlle  Flamens  waren  de  Ftamen  JHalu  of  „Priester  ran  Juplter/' 
de  ftamen  HiurllnUe,  van  „Mam",  en  de  Flamen  Quirinalis^  ran  „Qoirinas"  of  „Romalus." 

IM  Vernuften^  dte  op  ioj/e  Jtarren  dwalen:  eIgentlUke  iterrewlchelaars,  als  waarop  hier  gedoeld  wordt, 
kunrioii  do  Komelnen  niet;  on  die  hoorden  meer  in  't  Oosten  t'huls,  van  waar  zy,  In  de  M!ddel- 
cieiiwuti,  hun  kunften  naar  Kuropa  overbrachten.  De  Romeinfche  waarzeggers  gaven  vel  acht  op 
Jiirhtv«rrrliUnr«len,  als  weorllcht,  donder,  enz.,  maar  niet  zoozeer  op  gefternten.  't  Is  waar,  dat 
hier  kan  K<"l'jvld  wuidon  op  toovenaars,  die,  zoo  als  Simon  en  Elymas  zelve,  van  buiten  waren 
aAiiwckiimiui, 

!»•  V»f  nn  vofffhrO'hlafi'si  met  do  oerfte  foort  worden  de  haru/piees  bedoeld,  die  bet  toekomende 
vooiTpnlilon  uit  hnt  higawand  der  off^irtl leren:  met  de  tweede  de  au{;ure$^  die  acht  gaven  op  het 
gttfrliritl  OM  de  vlucht  dor  vogelen,  golOk  mede  op  de  meerdere  of  mindere  gretigheid,  waarmede 
d0»e  hun  rplJM  nuttigden. 

lAf  'I  tétift  Htmon  Himon  nu  uoo  J^n  ah  meel  te  giften:  Simon  de  Toovenaar  wil  hier  Simon  Petrus 
Klftnu.  llia  In  eon  woordfpellng  op  het  gezegde  des  Ueeren,  Lukas  XXII  vs.  31.  Simon  Simon 
ttfl  1I0  Mittttn  hef/t  uliedfn  teer  begeerd,  om  u  te  giften  ah  de  tarwe. 
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Dat  al  de  werelt  zie,  hoe  reuckeloos,  hoe  (lout 
ITO  De  hemel  kercken,  op  zoo  krancke  zuilen,  bouwt: 

Op  dat  geen  maght  zoo  groot  verfchijn,  \oor  's  menfchen  oogen, 
Waer  tegens  's  afgfonts  maght  en  kracht  niet  op  zou  mogen. 
De  haen,  vol  flaeps,  klopt  noch  de  flapers  niet  aen  't  oor. 
lek  ftreck  een  heldre   maen  by  duil'ter.  dat  's  u  voor. 

ELYMAS. 

175  Wel  meefter,  waer  blijf  ick?  wat  oort  wort  my  bevolen? 

SIMON. 

Nu  vraegh  niet  volgh  mijn  toorts,  zoo  kunt  ghy  niet  verdolen. 

PETRONEL.   PLAUTIL. 
PETRONEL. 

't  Is  meer  dan  tijdt,  om  naer  't  gevangenhuis  te  gaen, 

En  komt  Plautil  noch  niet?  't  wort  ('pa:  daer  klopt  zy  aen. 

PLAUTIL. 

Doe  open,  Petronel :  doe  open,  zonder  fchroomen. 

PETRONEL. 

iw  Tre  binnen,  moeder,  toef,  ick  zal  hier  licht  doen  komen. 
Olympa,  breng  hier  licht:  waer  blijft  ghy?  nu  ga  heen. 

PLAUTIL. 

Wel  dochter,  wats'er  gaends?  wy  fpreken  nu  alleen. 

PETRONEL. 

Nu  naer  de  Vaders  toe,  waer  henen  ick  u  leide, 
Die  niemant  nader,   tot  verloiüng  van  hun  beide, 
IBS  Kon  kiezen  dan  Plautil,  wiens  yver  brant  als  vier; 
Nadien  zv  't  leerkint  is  van  Pauwels;  ick  fcholier 
En  dochter,  naer  't  gemoedt,  van  onzen  BilTchop  Peter. 

PLAUTIL. 

Tot  noothulp  in  gevaer  verkooft  ghy  niemant  beter 
Dan  my:  maer  dochter,  hoe?  wat  durf  uwjeught  beftaen? 
itM  O  reuckelooze  jeught,  dit  kan  niet  wel  beflaen. 

PETRONEL. 

De  jongkheit  paft  wat  ftouts,  en  I'taet  niet  licht  verlegen. 
Bedaeghtheit,  rijp  van  brein,  wil  wieken,  overwegen, 
En  waeght  niet  wightighs,  voor  zy  't  wis  en  zeker  ziet. 
En  't  ftuck  hebbe  in  haer  maght:  maer  neen,  zoo  gaet  het  niet 
109  In  zaecken  van  belangk.  'k  mil'prijs  niet  raet  te  vragen: 
Maer  altijt  fuffen,  altijt  wieken,  nimmer  waegen, 
Bedrijft  bedijt  oock  niet. 

PLAUTIL. 

*t  Is  waer,  doch  wat  kan  't  fchaén, 
Dat  mijn  zwaermoedigheit  den  wegh  (wil  't  helpen)  baen 
Ten  kercker?  hindert  het  gevaerlijckheên  te  myden? 
200  Zy  grijnzen,  niet  van  een,  maer  fchier  van  alle  zyden. 
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Zoo  gruwlijck,  dat  mijn   oogli  hier  i^aulijx  door  kan  zien: 
Doch  zoo   ghy  't  u  getroolt,  in  Godts  naem,  't  moet  gel'clnên. 

PETIIONKL. 

Av  zet  tx^i^^^   zwariirhcïit,  aleerze  wort  ireboreii. 

PLAUTIL. 

(iliy  wilt  dan,  eer  wy  gaen,  wel  eeri't  mijn  inzicht  hoeren? 

PETRONEL. 

20.)  Zeer  gaerne,  moeiler:  zegh,  wat  maeckt  uw  hart  bedeelt? 

PLAÜTIL. 

Zy  vreeCt  niet  ydel,  die   by  tijdts  voor  't  uiterft  vreeft: 
Want  milt   die  toght,  ghy   helpt  de   Harders  gladt   om  't  leven, 
Hun  kudde   aen  nieuw  gevaer.  lioe   meniojli  zal  er   Ineven, 
Die   nu  noch  veiliii:h   duickt. 

PETRONEL. 

Wel  moeder,  vaer  zoo  voort. 

PLAUTIL. 

210  (ihy  zijt  nocli  jongk,   mijn  kint:  maer   ick  heb   noit  gehoort, 

Hoe  yemant  uit  dien   muil   des  moortkuds  zou  geraken. 

Hv  flacrjit   de  liel,   die  weet  van  flicken,  niet  van   flaken. 

Dat  Mamertijnrclie   hol;  ot'  is  't  u  onbekent? 

't  Is  rotl'teen  l'tael  metael   al  wat   er  klinckt  ontrent: 
213  Cimente  nmui'en,  ylre  Itaven,  kopre  deuren. 

Kan  uwe   teere  hant   die    breken,  buigen,  Ccheuren? 

Of  draeght  ghy  Samlous  kracht  verborgen  in  uw  hair? 

Of  meent  ghy ,  flechte  maeght,  zoo  fluick  van  middel,  daer 

Te  wringen  door  den  muur,  waer  in  geen  zon  kan  l'chynen, 
220  Als  voor  een  halleve   uur;  en  qualijck  zonder   quynen 

Van  't  alv{»rquickend  licht?  zoo  is   't  'er  niet  geltelt. 

*t  Zijn  dubble  traliën:  't  zijn  wercken  A'oor  gewelt. 

PETRONEL. 

Bel'chrijf  den  kercker  niet:  dat  's  tijdt  en  tong  verlieten, 
Voor  my,  die  menighmael   vervarffing,  dranck,  of  eten, 
225  Of  brief,  of  artfeny  aen  dees  gevangens  braght. 

Zijn  maeghdevingers  teer;  dit  yzertuigh   heeft  kracht, 
Die  (leutels. 

PLAUTIL. 

Petronel,  door  wien   of  dit  geluckte^ 
Wie  was  zoo  koen,  die  dit  in  wafch  of  potaerdt   druckte? 
Wie  fmede  op  vormen  juil't  de  rechte  wederga? 

PETRONEL. 

230  Nu  onderzoeck  niet  (dierp:  dit  baert  min  nut,  dan  fcha. 
Zegh  op,  wat  vreell  ghy  meer? 

PLAUTIL. 

't  Gebas  der  wackre  honden; 
Het  wachthuis,  daer  ontrent;  de  fchiltwacht,  en  de  ronden; 
Het  vülck,  dat  's  nachts  langs  ftraet  te  doen  heeft  by  geval: 
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En  iiii't  van  eenen  kant,  ick  fchrick  van  overal, 
'ix^  Voor  mijn  gedachten  zelfs,  en  wat  men  niet  zou   droomen. 

PETBONEL. 

'k  Wil  ront  gaen  in  de  zaeck,  zoo  hoeft  ghy  min  te  fchroomen. 
De  hondert  oogen,  die  den  kercker  gade  flaen, 
Ja  bey  de  hoofden  zelfs,  Proces,  Martiniaen, 
(Door  wonderheên  verlicht,  daer  Peter  opgelloten, 
aio  Hen  met  zijn  eige  hant,  gezalft  heeft,  en  begoten ; 
Toen  hy  de   bronaer  floegh  in  dien  ïarpeefchen  gront) 
Begunftigen  dit  Ituck,  geen'  lafterlijcken  vondt; 
Nadien  men   't  Capitool  geen  onheil  pooght  te   brouwen. 

PLAUTÏI.. 

Maer  waerom  bezight  men  niet  liever  mans  dan   vrouwen, 
•»4->  Of  maegliden?  blyven  mans  op  zulck  een'  aenflagh  t'  huis? 

PETRONEL. 

Marien  houden  llant  by  't  graf,  ja  onder  't  kruis, 
Daer  mannen  anglligli  vliên,  en  nagels  fpeer,  en  doren, 
(lelijck  veel  zwaerden,  een  Lievrouwehart  deurboren. 
En  of  't  miflucke,  't  waer  gevaerlijcker  voor  mans. 

zm  De  maeghden  acht  men  minft;  want  waegen  die  een  kans, 
't  Heet  wyvenyver:  't  geeft;  geen  omzien  niet  met  allen. 
Nu  den  Verlofler,  eer  wy  gaen,  te  voet  gevallen. 
Ghy  zult  op  fchiltwacht  ftaen,  gelijck  een  halsvriendin. 
Nu  kniel,  op  dat  men  't  werck  aldus  met  Godt  begin. 

235  Verloffer,  die,  om  elck  te  loffen,  u  liet  vangen, 
p]n  binden;  en  nu  zit,  aen  's  vaders  zy,  behangen 
Met  eenen  mantel,  rijck  van  Goddelijcken  gloet, 
Waer  voor  al  't  zichtbre  licht  zijn  ftralen  llrijcken  moet: 
(fhy  Samfon,  die  den  mont  des  afgronts  op  koft  Iparren, 

200  Dien  roof  ontweldigen,  en  flepen  naer  de  ftarren ; 

Op  't  grimmigh  brullen  van  't  kranckhoofdigh  helTch  gedroght. 
Dat,  tegens  uwe  ftem,  een  wijl  niet  kicken  moght: 
O  Heiiant,  moedigh  i)ns,  om  nergens  voor  te  zwichten. 
Verlos  en  redt  die  beide  ApoftoHjcke  lichten, 

2C5  Op  't  Ic-hreien  van  uw  bruit,  op  't  jammerlijck  geklagh 
Van  haer,  die  ongetrooft  dit  pack  niet  dragen  magh. 
Ontruck  uw  hooftkerck  niet  den  fteun  der  hooftpylaren. 


>«i  Gee»'  lafterlijcken  vondt:  hy  wil  zeggen:  „een  diiad,  waar  niets  kwaada  in  gelegen  is;  want —"  laat 
zy  er  met  echt  rrouweiyke  logika  op  volgen:  ,,wy  willen  't  Kapitool  geen  onheil  brouwen :  wy 
plegen  geen  misdrüf  tegen  den  Staat." 
sw  i?r«  LéevroHwthart  voor  „het  hart  der  Lieve  Vroawe  fde  moeder  van  JexuO-" 
»i,M«  By  dexe  vergelijking  tnsfchen  Kristua  en  Sarafon  bedient  zich  Vondel  wefir  van  eene  dier  ftonte 
litoten,  welke  wy  van  hem  gewend  zDn.  „De  Verlotfer,**  zegt  by,  „fpalkt  als  een  tweede  Samfon, 
den  mond  dei  aftfronda  op,  ontweldigt  den  roof  en  Ileept  dien  naar  de  itarren.*'  —  Welke  roof 
wordt  hier  bedoeld?  WaarfchQniyk  zweefde  den  Dichter,  behalve  het  openen  door  Samfon  van 
de  kaken   dea  leeaws,  ook  het  wegrukken  en  ten  berge  opflepen  der  „poorten  van  Oaza"  voor 
oogeo,  en  moeten,  door  dien  roof  de  „poorten  der  helle"  verftaan  worden.  Vergel.  Matth.  XVI :  18. 
Of,  dacht  hy  aan  het  artikel  der  zoogenaamde  Apostolifche  GeloofsbelQdenIs  van  Jeznt*  „neder- 
daling  ter  helle/*  en  de  uitlegging  daarvan  door  de  R.  K.  Kerk  gegeven? 
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De  dragers  van  het  dack,  waer  onder  yvy  Tergaren. 
Beganftigh  onze  hoop;  zoo  't  anders  is  verzien, 
210  Wy  ruften  in  uw*  wil,  die  moet  voor  al  gefchién. 


PETEB.  PAUWELS. 
PETEK. 

O  wackerfte  van  alle  vogelen. 

Die  my  uit  's  mildaets  dootflaep  kraeit. 

En  drijft,  door  *t  klappen  uwer  vlogelen. 

De  zon  aen,  die  zich  ooftwaert  draeit, 
275  Ën  langkzaem  naer  de  kim  komt  ryden; 

Terwijlze  alree  bekommert  is, 

Ora  dVCre  traliën  te  myden 

Der  Mamertijniche  vangkenis; 

Die  vafthoudt,  in  haer  holle  kaken, 
2S0  Den  weiilaer,  dien  't  van  't  harte  kon, 

AI  willends  wetends  te  verzaken 

Den  glans  der  onderdruckte  zon; 

Een  zon,  die  aller  blinden  oooren 

Genezen  quam:  getrouwe  haen, 
2H*  Ghy  kraeit,  eer  noch  dees  doeck  kan  droogen, 

Alweer  op  elcke  wang  een  traen. 

(Jhy  morgenwecker,  leert  my  Ichreien 

Geduurigh,  eer  de  morgenftar 

De  fcheemring,  voor  dien  glans,  gaet  i'preien, 
290  Waer  tegens  ick  niet  opzien  dar; 

Waer  tegens  ick  niet  op  kan  beuren 

Dit  rompligh  fchrompligh  aengezicht, 

D'  ooghappels,  weeck  en  blint  van  treuren ; 

Bezwaickt,  befchaemt,  en  fchuw  van  't  licht. 
203  Heb  ick  hun  noch  niet  uitgekreten, 

Die  waert  zijn  Godt  noch  zon  te  zien? 

Heb  ick  mijn  tong  niet  afgebeten? 

Die,  om  gevaer  en  fmaet  t'  ontvliên, 

Verlochende  den  rechten  hoeder; 
201}  Verzwoer  het  al  t'  onnozel  lam; 

Dat  fmetteloos  van  zijne  moeder 

Ter  weerelt,  al  de  weerelt  quam 

In  bloet  en  hartewater  baden: 

Zich  offeren  op  't  kruisaltaer. 
305  O  Paefchlam,  ick  holp  u  verraden, 

In  't  onweer  van  die  wreede  fchaer. 

•70  BV  rujtên  voor  „wy  berusten." 

tts  Rompligh:  Is  't  selfde  ala:  rimpHg  —  xie  kil.  In  V.  -    en  wordt  hier  verkozen  om  de  kUnkgelQk- 
held  te  rerkr^jgen  met  het  volgende /cAromp/iV. 
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De  kuffer  van  's  verzoeners  wangen 

Verriet  maer  eens  der  menfchen  zoen: 

Mijn  mont,  na  dat  hy  was  gevangen, 
310  Verriet,  heiaes!  hem  driemael;  toen 

Hy  vaft  befpot  wiert,  en  befpogen. 

Erbarm  u  mijner:  zie  om  laegh: 

Alziende  Waerheit,  ftraf  mijn  logen : 

Verzwaer  de  ketens,  die  ick  draegh. 
315  Wat  woorden  liet  ick  my  ontflippen! 

Verzaeckte  ick  zoo  mijn*  Godt,  mijn'  heeri 

Wat  laltren  fchcmden  deze  lippen! 

Ick  nock,  ick  berft,  ick  kan  niet  meer. 

Mijn  geert  bezwijckt.  ick  zijgh  ter  neer. 
a2ï>  Och  och  och  och  och  och  och  och. 

PAUWELS. 

Ay  megevangen,  ftaeck  dit  nocken,  ftaeck  dit  fteenen, 
Kn  laet  my  fluimeren.  of  zult  gliy  eeuwigh  weenen, 
Om  *t  ftruickelen  der  tonge?  om  zoo  een  woort,  dat  ftil 
De  lippen  los  ontglipte,  uit  zwackheit,  niet  met  wil? 
Wat  anders  heeft  de  mont,  wat  anders  't  hart  gefproken. 
Ghy  ziet,  van  hartewee,  verknieft,  verout,  gebroken. 
Dit  kermen,  nacht  op  nacht,  verzwackt  den  ouderdom, 
Verfteurt  den  flaep,  of  maeckt  mijn  nachtgebeden  ftom. 
Ick  fchouw  (want  tranen  uit  berouw  tot  zuivring  ftrecken 
Van  een  bevleckt  gemoedt)  u  rein  van  deze  vlecken. 

PETEB. 

Mijn  amptgenoot,  ick  weet,  ick  reek  uw  taey  gedult 
Te  lang,  door  't  moeielijck  vernieuwen  van  mijn  fchult; 
Zoo  menighmael  de  haen  aen  't  fluimrigh  hart  komt  kloppen. 
Wat  raet?  mijn  hartaêr  berft,  in  't  eerft  allengs  by  droppen. 
Dan  korter,  drop  op  drop;  dan  gietze  beecken  uit: 
Kn  fchrey  ick  niet,  zoo  is  't  alleens  of  't  hart  my  fluit. 
Ay  medebroeder,  laet  mijn  tranen  ruim  gaen  weien. 
Laet  my  mijn  dootvergrijp  ophalen,  laet  my  I'chreien. 

PAUWELS. 

Zoo  klagen  't  hart  verlicht,  vaer  voort  met  uwe  klaght. 

PETER. 

De  nacht  vermaent  my  weer  aen  's  Heilants  jongfte  nacht; 
Waer  in  d'  Aertspriefters  zelfs,  fchijnheilige  Ouderlingen, 


m  Wy  Konden  dit  herliaald  oeh  !  oeh!  voor  niet  meer  dan  eon  aanw({zlng  houden,  dat  Petras  hier 
Aan  't  Jammeren  moet  liaan,  te  meer,  dewijl  er  geen  andere  regel  Is  om  op  dezen  te  rQmen,  ge- 
lijk zalks  op  andere  plaatfen  wel  het  geral  is.  Doch  vs.  357,  372  en  399  komt  hetzelfde  ocA.' ocA/ 
terug  en  kan  daar,  als  den  halren  regel  vullende,  onmogeiyk  gemi>t  worden,  en  nog  minder  tb. 
419,  waar  het  den  geheelen  Alexandr^fn  Inneemt,  en  terens  dient  om  op  het  toch  van  den  vol- 
Kenden  regel  te  r(}men.  Ik  lieb  dus  gemeend,  ook  hier  die  oeh:  oeh's!  te  moeten  bewaren,  en 
voor  een  regel  te  laten  gelden;  ofTcboon  ik  niet  kan  vinden,  dat  deze  navolging  van  de  Griek- 
fche  trenrrpeldichters  —  zie  tlekira^  Deel  IH.  biz.  513  —  een  gelukkige  uitwerking  doet. 
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En  Schriftgeleerden  hem,  met  ftael  en  ftocken,  vingen, 
Door  tl'  opgeruide  Ichaer,  en  dien  Ifcarioth; 
Verkoopende,  om  wat  gelts,  zijn'  meeller,  en  zijn'  Godt. 

^\ö  lek  trof'  in  't  hondert,  met  den  korten  krommen  degen, 
Maer  als  vergeefs:  elck  vloot,  en  Simon  ftont  verlegen, 
Verlaten,  en  moft  zien,  tot  ftervens  toe  bedruckt, 
Hoe  deerlijck  Jefus  daer  zijn  oogen  wert  ontruckt. 
En  ftewaert  in  gefleept.  'k  zagh  om:  elck  was  geweken. 

;i.io  'k  Had  nu  door  meefters  laft  den  houwer  opgefteken; 
En  twijflende  of  mijn  trouw  hier  mede  moght  volftaen, 
Volghde  al  beducht  de  torts  en  nachttroep  achter  aen, 
Gelijck  een  dwalend  lam  al  blatende  den  harder. 
En  'tliddrend  voor  den  wolf;  dan  dichter,  dan  wat  verder. 

333  Helaes!  zy  fleurden  't  Lam  in  't  prielberlijcke  hof. 

lek  zagh  dit,  en  verdroegli  't.  vergreep  ick  my  niet  grof? 
Och  och  och  och  och  och. 

PAUWELS. 

Ghy  had  u  vroom  gequeten. 

PETER. 

Ick  ftijgh  de  trappen  op,  daer  't  hof,  op  Godt  gebeten, 

Krioelt,  en  woelt,  en  galmt,  en  laftert,  zoo  verfteurt; 
300  En  Kaïphas  quanfuis  de  kleedren  rijt,  en  fcheurt. 

'k  Hoor  i'puwen  in  't  gezicht,  en  klincken  voor  die  wangen, 

Waer  aen  zy  't  dootzweet  zien,  by  roode  drupplen,  hangen. 

Nu  Chriftus,  propheteer:  wie  klopt  u  voor  den   mont? 

Een  meilTcen,  dat  my,  in  de  voorzael,  zitten  vont, 
305  Stoof  op:  dit  's  oock  van  't  flagb,  die  twift  en  oproer  zoecken. 

Ick  fchrick,  verxaeck  mijn'  lieer,  verdoem  mijn  ziel  met  vloecken. 

Noch  eenmael,  en  noch   eens;  en  daetlijck  kraeit  de  haen; 

En  Jefus  ziet  my  ftijf  met  ftrafFende  oogen  aen. 

Die  dringen  in  de  ziel.  waer  was  ick  toe  gekomen! 
370  Het  hart  wou  op  de  tong,  die  liet  zich  naulijx  toomen, 

Wee  my,  ellendigh  man!  erbarm  u  mijns!  o  heer. 

Och  och  och  och  och  och. 

PAUWELS. 

Mijn  broeder,  fchrey  niet  meer. 

PETER. 

O  Haen!  de  dagh  wou  op:  my  docht  mijn  hart  wou  fluiten. 
Ick  gingk  beklemt  om  't  hart,  ten  hove  uit,  recht  naer  buiten, 
375  Mijn  ftille  fchuilfpelonck  ontvouwen  mijn  verdriet, 

In  't  eerft  met  ftom  mifbaer:  geluit  flaen  kon  ick  niet. 
Ick  floegh  voor  deze  borft;  begon  het  hair  te  rocken 

üit  mijnen  viflchers  baert;  verzuchte,  raeckte  aen  't  nocken, 
Aen  't  roepen  op  het  left;  lagh  plat  op  't  aenzicht  neer, 

377  Rocken  voor  rukken,  even  alt  nonuner  v<»or  mtmmrr,  bctiom'n  vowr  brJ'irrett. 
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.i<»o  Zoo  koudty   t^elijck  een  viCch,  langs  't  Galileelclic   moer, 
Noch  zieltooght,  op  den  kant  ch»s   oever**,  voor  zijn   fterven; 
Als  die  zijn  element,  liet  water,  niet  kan  derven, 
lek  fchreeuwde:  o  waterbron   des  levens!  help  niy  doch 
Aen  water:  help  mijn  oogli  aen  tranen;  is  'er  noch 

»vi  Wat  hoops,  wat  levens,  voor  mijn  ziel,  in  zilte  pi  all  en. 
Maer  neen,  die  vloeckvleck  is  met  tranen  niet  te  waflën. 
O  mijn  vermetelheit!  wat  heb  iek  my  beroemt 
Van  voorftant!  heiige  dil'ch,  en  Tpijs,  die  my  verdoemt. 
O  bloet,  o  dranck,  o  kelck!  hy  l'pelde  't  al  te  veuren. 

!'>»  O  fleutels,  wat  poortier  vertrouwt  men  's  hemels  deuren! 
Gena,  gena,  gena.  toen  Ichreide  ick,  vlaegh  op  vlaegh. 
Mijn  oogen  root  en  dick;  en  harde  't  l'chreien  ilaegh. 
Laet  tuigen  van  mijn'  rouw,  om  mijn  bezweken  yver, 
Die  Starrebron,  bv  't  hol;  die  zuivre  en  klare  Vvver. 

:»o-)  O  Peter,  was  dat  pal,  g(>lijck  een  pyler,  ftaen! 

En  kon  een  uiaeojhdeken  een'  man  in  't  veldt  veWlaen? 
*t  Viel  maekelijcker  't  lijf,   verkleimit  van  kou,  te  warmen. 
Dan,  met  gevaer  van  't  lijf,  uw'  meefter  te  befchermen. 
Och  och  och  och  och  och.  wat  kan  een  ydele  l'chrick! 

PAUWELS. 

HU)  (ihy  zijt,  op  verre  na,  zoo   fchuldigh  niet  als  ick. 

Die  zelfs  de  kleederen  des  fteenigers  bewaerde; 

Daer  Steven  ftorte  met  een  hagelbuy  ter   aerde, 

En,  van  godtvruchtigh  bloedt,  befprengkelt,  paers  en  root, 

My  lachen  zagli,  wee  my!  in  zijne  onnoofle  doot; 
<*»')  Daer  *t  lijck,  halflevend,  lagh  geplet  van  harde  kaicn. 

La(»t  Simon   zwv<jen:  laet  de   bittre   Sauwels  fchreien, 

Wien  ChrifVus  uit  de   lucht  die  gruwelen   verwijt. 

O  hooft  van  *t   lichaem   zelf,  waer  in  ghy  fterft,  en  lijdt! 

O  glans.  Itadt  ghy  e(»n'  ftrael  in  mijn  gezicht  geflagen, 
♦10  Eer  bev  deze    ooi^en   noch   dien   martler  ftorten   zagen. 

Die  Ileiligh  badt  voor  ons,  en   fteegli  de   woleken   deur. 

De  fteenen  werden   root,  mijn   wreetheit  hiel   haer  kleur. 

Mijn  handen,   hebt  ghy  oock  doornagelt  den   (rekruiften? 

Wee  my,  wee  mv,  wee  my!  wie  klinckt  mv  daer  met  vuiften 
41')  Zoo  fel  in  *t  aengezicht?  o   nachtgeeft,  zijt  ghy  dat? 

Sla  toe,   'k  verdien  noch  meer.  ick  zit  van  bloet  bekladt. 

Verneder  dezen  worm,  eer  hy  zich  verhoovaerdigh. 

'k  Vernoegh  aen  die  gena;  ben  ick  haer  anders  waerdigh. 

Och  och  och  och  och   och  och  och    och  och  och  o(;h. 
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PETRONEL. 

420  Wat  kennen  hoort   men  daer?  wat  wil  dat  lleenen   toch? 
Wy  naecken  het   gevaer,  en  dienen  niet  te  (ammelen. 

PETEK. 

Wie  fpreeckt  er? 

PETRONEL. 

Hoor,  aj  hoor  die  yfre   ketens  rammelen. 
My  dunckt  ick  ken  die  l'praeck.  hou  fchiltwacht  in  dien  hoeck. 
Verneemt  ghy  ronde,  of  volck,  zoo  brem  eens.  hou  u  khjeck. 
42!}  De  maen  komt  op,  wiens  fchijn  my  luttel  kan  behagen. 
Het  licht  is  zelden  vrient  van  heimelijcke   lagen. 
Dat  geldt,  in  Jezus  naem. 

PETER. 

Hoe  gaen  wy?  flim,  of  wel? 
Waer  fleept  men  ons  by  nacht?  wie  leit  ons? 

PETRONEL. 

Petronel, 

Uw  dochter  naer  't  gemoedt.  ick  bid  u,  volght  te  gader, 
490  Ay  oude  Vader,  volgh;  ghy  mede,  o  goede  vader, 

In  dezen  achterhoeck,  en  uit  den  manei'chijn, 

In  fchaduw  van  dien  muur:  dat  zal  wel  veilighfl;  zijn. 

De  fchiltwacht  heefl  den  flaep  vry  gulzigh  ingedroncken. 

'k  Verneem  noch  geen  gewagh.   ay  hoor  dien  wachthont  roncken 
435  Voor  dezen  drempel,  lof  zij  u,   Ëmanuël, 

Die  dit  beleit.  dit  fchijnt  geen  menlchelijck  beitel. 

Het  zou  niet  hinderen  al  fchuilden  wy  wat  verder. 

O  Jezus,  u  zij  lof.  o  aller  herdren   Herder. 

Nu  Vaders,  gunt  my,  dat  ick  mijn  verlangen  blufch, 
440  Dees  hantboey  eens  ontfluit.  laet  my  betyen.  lüs. 

£en  dalende  Engel  zij  mijn  hulp,  en  medewerker. 

PET  KR. 

Ghy  draeght  de  fleutelreex  van  kluifters,  en  van  kercker. 
Mijn  kint,  wat  droom  is  dit?  wat  durft  ghy  op  u  laên? 
Wie  vordert  u  tot  zuick  een  zorgelijck  beflaen? 

PETRONEL. 

449  De  vijftigh  zielen  zelfs,  gezalight  van  uw  handen, 

Ter  (lede  daer  ghy  zuchte,  om  't  knypen  dezer  banden; 
De  Roomfche  kudde  zelf,  van  Peters  ('taf  geweit, 
En  al  wat,  nacht  en  dagh,  om  zijn  verloffing  i'chreit. 
En  vaft,  en  waeckt,  en  bidt  (daer  zy  ter  fluick  vergaren) 

«t«  Brtm  9«n*:  brêmmên  Is  ,«gelnld  maken  gel^fk  d«  herten  doen."  't  Fr.  brdmer.  Zie  b.  t.  de  rerU- 
llng  in  't  Fr.  ran  Pf.  LXll. 

Comme  «fi  eer/  aUéré  br&me 
Aprèi  U  courant  det  eaux. 
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450  Dat  d'  opperherder  wil  zijn'  onderherder  fparen, 
Ten  minfte  noch  een  wijl.  gedooght  dan  en  gehengt 
Te  volgen,  liant  aen  hant,  daer  Petronel  u  brengt, 
In  't  onderaertfche  hol,  by  zoo  veel  aengezichten. 
En  kennis;  om  hen  door  uw  wedcrkomfl;  te  ftichten; 

453  Te  ftercken  in  den  ftrijt  uw  ftrydende  geme^it. 

My  dunckt  ick  hoor  alree,  hoe  't  hol  van   blyfchap  weent. 
En  galmt;  terwijl  ghy  fchijnt  twee  l'tarren  in  het  midden : 
Dies  volght  my,  op  mijn  bede,  of  liever  op  hun  bidden. 

PETER. 

Zoo  Jezus  dit  behaegh,  hy  zende  een'  Engel  neer: 
4G0  Hy  fluit  den  kercker  op,   en  helpe  ons,  als  weleer. 

PETRONEL. 

Godt  bezight  Engelen,  of  dienft  van  zwaeke  menfchen. 

PAUWEL8. 

Maer  Englen  weten   beft,  of  't  nut  is  't  geen  wy  wenfchen. 

PETRONEL. 

De  menfchen  holpen  u  weleer  ter  goeder  uur. 

PAUWELS. 

l'it  geen  gevangkenis,  maer  van  Damafcns  muur. 

PETRONEL. 

««5  Uit  een  gevangkenis  van  veften,  dicht  gefloten. 

PETER. 

Waer  Chriftus  ftaegh  gevlught,  zijn  bloet  waer  noit  vergoten. 

PETRONEL. 

Het  hooft  moft  bucken,  tot  verheffing  van  zijn  leen. 

PETER. 

De  leden  met  hun  hooft  zijn  lot-en-kruisgemeen. 

PETRONEL. 

De  kudde  treurt,  wanneer  de  herder  is  ontflapen, 

PETER. 

410  De  vrome  herder  zet  zijn  leven  voor  zijn  ('chapen. 

PETRONEL. 

Wanneer  't  de  noot  vereil'cht,  dan  zwicht  hy  voor  geen  doot 

PETER. 

De  grootfte  Harder  Tmeet  zich  willigh  in  die  noot. 

PETRONEL. 

De  grootfl:e  Harder  leert  de  kleenften  't  kruis  ontvlughten. 

PETER. 

Maer  onder  en  aen  't  kruis  daer  bloeien  fchoone  vruchten. 

PETRONEL. 

4T5  Ontydigh  kruis  brengt  wrange  en  bittre  vruchten  voort 

PETER. 

't  Is  altijdt  kruistijdt.  kruis  is  't  Tchoonft  dat  ray  bekoort. 

PAUWfiLS. 

Ick  roem  in  Chriftus  kruis,  ja  fterven  is  mijn  leven. 


!   6i 
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PETER. 

Wat  heeft  mijn   vlught  weleer  al  ergernis  gegeven? 

PETRONEL. 

Uw  leven  ('tutte   (iodts  vervolghde  en  wanckle  f'chaer. 

PETER. 

4<»o  Mijn  nazaet,  roept  my   üodt,  neem  deze  i'chaepskoy  waer 

PETRONEL. 

Als  Godt  u  roept  dan  kan  de  nazaet  haer  bezorgen. 

PETER. 

Waer  toe  dit  uitftel  dan?  waer  toe  gedraelt  tot  morgen? 

PETRONEL. 

De   kinders   Icheiden   van  den  vader  tijdts  genoegh. 

PAUWELS. 

De  vader   zagh  lang  grijs:  liy  fcheit  nu  niet  te  vroegli. 

PETER. 

4S5  D'  Olijf bergli  zagh  ons  van  dien  lieven  meefter  fcheiden. 

PETRONEL. 

D'  Olijfbergh  zagh  oock,  hoe  bedruckt  zijn  jongers  Ichreiden. 

PETER. 

Wij  fcheidden  evenwel,  getrooi't  en  onbevreeft. 

PETRONEL. 

Zijn  Engel  troofte  u   l'trax;  daer  na  de  Pinxtergeel't. 

PAUWEL<^. 

Die  zelve  (leeft  kan  u  oock  trool'ten,  en  verquicken. 

PETRONEL. 

400  \u  is  het  vlughten  nutlt,  tot  dat  w^y  't  kunnen  ('ehickeii. 

PAÜWEL*^. 

't  Geen  nut  en  oirbaer  Icliijnt  paft  ftrax  een  yeder  niet. 

PETRONEL. 

Zich  zei  ven  reuckeloos  te  werpcMi  in  verdriet? 

PEIKU. 

Men  eert  den  Heilant  zoo,  door  tninen  bloet,  en  wonden. 

PETRONEL. 

Stroit  roozen  voor  het  zwijn :  worpt  perlen  voor  de  hondeii. 

PETER. 

495  Wat  roos  wat  perlen  heeft  Godts  wylheit  niet  geftroit? 

PETRONEL. 

Noch  bleef  de  boofheid  blint,  hartneckiger  dan  oit 

PAUWELS. 

Dat  zal  haer  in  den  dagh  des   oordeels  overtuioren. 

PETRONEL. 

Uw  kinders  kryten,  om  uw  leering  nooh  te  zuigen 

PAÜWEL8. 

Zy  zijn  nu  groot:  hun  dient  geen  melck,  maer  ftercker  Ipijs. 

PETER. 

500  Mifgunt  men  ons  die  ruft,  in  't   hemelfch  paradijs? 
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PETRONEL. 

Zy  hopen  daer  met  u  te  ruften,  zonder  ende. 

PAUWELS. 

Wat  houdenze  ons  dan  hier,  gebonden  aen  ellende  ? 

PETRONEL. 

Uit  liefde,  en  een  gemoedt  van  droefenis  beknelt. 

PAUWELS. 

Men  moet  ten  hemel  zoo  inftormen  met  gewelt 

PETRONEL. 

303  De  hemel  ftaet  alleen  niet  op  voor  martelaren. 

PAÜWELS. 

Ons  voorbeelt  quam  aldus  den  hemel  ingevaren. 

PETRONEL. 

Hj  had  zijn  midlaers  ampt  voltrocken  hier  beneên. 

PAUWELS. 

Wy  hebben  hier  den  ftrijt,  ons  opgeleit,  volftreên. 

PETRONEL. 

Gedenckt  ons  andren  dan,  die  hier  noch  moeten  ftrijden. 


;  PETER. 


510  Wie  triomferen  wil,  leer  l'trijden,  fterven,  lijden. 

PETRONEL. 

Zy  ftrijden  moediger,  daer  hoofden  voor  hen  treên. 

PAUWELS. 

Wy  treden  nu  voor  uit:  waer  toe  dan  dit  gefteen? 

PETER. 

Ga  dochter,  en  ontlaft  die  naer  uw  komft  verlangen. 
Wy  geven  op  een  nieuw  ons  wederom  gevangen; 
515  Zoo  raeckt  noch  ghy,  noch  wacht,  noch  niemant  in  verdriet. 

PETRONEL. 

Heeft  dan  mijn  trouw  vergeefs  gelegenheit  befpiet? 
Vergeefs  het  lijf  gewaeght,  om  u  het  lijf  te  bergen? 
Och  vaders,  vaders,  och,  hoe  kunt  ghy  ons  dit  vergen  ? 
Is  Petronel,  ja  al  de  kudde  u  niet  meer  waert  ? 

520  Ten  minfte  volgh  my  na  in  't  hol,  daer  't  al  vergaert. 
En  wacht,  -en  treurt,  wat  om  uw  uitkomft  is  verlegen: 
En  kan  u  niemants  raet  noch  liefde  daer  bewegen, 
Noch  houden  uit  den  muil  van  't  gapende  gevaer: 
Zoo  keert  van  waer  ghy  quaemt.  o  al  te   vierigh  paer, 

5M  'k  Hoor  onraet,  zoo  my  dunckt,  van  volck  op  ftraet,  of  ronden. 
lek  bidde  u  om  de  vijf  quetCuren,  de  vijf  wonden, 
Om  fpeer   en  nagels,   om  de  l'cherpe  doornekroon. 
Gevlochten  om  het  hooft  van  Godts  verdruckten  Zoon, 
Bewillight  Petronel  haer  hartelijcke  bede. 

530  Of  (weigert  ghy  te  gaen)  ick  treek,  ick  fleep  u  mede. 

PLAUTIL. 

Is  't  hier  noch  dralens  tijdt?  het  Ichemerlicht  breeckt  aen. 


VB  wtaxsa  t&ü  j.  tak  vo^otr.  it. 
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Ick  hou  van  veer  de  wacht,  en  kan  uw  fpraeck  verftaen. 

De  lefte  ronde  komt.  ghy  zult  het  ftuck  ontdecken. 

De   Vaders  weigren  mee   te  gaen:  men  moet  hen  trecken. 

UEY    VAN    GEKERSTENDE    SOLDATEN. 


ZANG. 

S31       Voor  Jezus  naem,  en  Csefars  Rijck, 
Het  zij  in  llerven,  of  in  leven, 

Staen  wy  gereet,  een  yegelgck 
Zijn  eer  en  eigen  Recht  te  geven, 
Door  fchuldige  onderdanigheit ; 
5-»»  Gelyck  wy  Gode  en  Caefar  zwoeren : 
En,   met  een  wettigh  onderfcheit, 
Ons  tweederhande  wapens  voeren ; 

D'  onzichtbaere  om  cie  blinde  maslit 
Des  afgronts  Chriftelyck   te  keeren; 
544       De  zichtbaere,  om  gewelt,  met  kracht 
Der  armen,   van  's  Rij x  bals  te  weeren; 
Van  't  Capitool,  on  al  den  Raet. 
Dit  paft  een  Cbriftenfch  Roomfeh  foldaet. 

TEGENZANG. 

Die  zelve  Caefar  zal  wel  haell 
sAft  Ons  nieuwe  Ridderfcbap  beftoken ; 

Op  datze,  van  de  dnot  verbaeft, 
Jupijn  met  wierroock  ga  beroocken, 

Kn  den  gekruiften  Vorft  verzweer; 
Haer  hoop,  en  zekerfte  betrouwen ; 

Den  Vorft,  die  d' afgoón  preeckt  ter  neer; 
En  tempels  leert  van  harten  bouwen, 

Waer  in  hy  leefl  door  zijnen  G^eft; 
Veel  min  gedient  met  goudt,  en  marmer. 

Dan  met  een  ziel,  die  zucht,  en  vreeA.; 
'•"  Kn   keert  den  levenden  befchermer 

Haer  aenfchyn  toe,   haer'  rugh  Jupyn. 

Waer  zal  dan  Chriftus  ridder  zijn? 


I      I 
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Al  Aonden  wy,  met  heele  benden, 
Gekerftent,  blanck  in  't  harrenas, 
*«*       En  dat  'er  flechs  een  fchrede  was 

In  't  midden,  tuiï'ehen  moortellenden. 
En  't  Heidenfch  offren,  naer  den  ileur; 
Wy  koren  Chrillus  voor  den  keur: 

Wy  lieten  zygen  weer  en  wapen; 
5;ij  De  pylen  fpeeren  zwaerden  llapen, 

En  offerden,  als  tamme  fchapen, 

Ons  willigb  op,  aen  't  weerloos  Lam, 
Dat  ftom  van  zelf  ten  outer  quam. 


sov  Weer  voor  getceer. 


HET   TftEEIlK    BEDüV^'. 
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Aerl-sofferwichelaer,  hou  op  van  meer  te  Ipellen, 
uï  Uit.  zoo  veel  teeckenen,  nip  yhy  ims  lomt  vertellen. 
Mot  die  daer  buiten  l'tapn.  ons  gruwt  van  dit  verdni;!!. 
Al  wat  men,  nu  te  nacht,  en   oock   voorhenen,  zngh 
Op  d'  aerde,  of  in  de  zee,  of  aen  de  lueht,  •:ebeui'en: 
Reduit  verandering,  en  komt  den  godtsdienit  lionnn. 
wm  Met  eenen  't  ganlche   Rijck,  de  wvde  weerelt  door; 
't  En  zij  men  't  Hangeneft  en  nieuw  gebroetftl  (moor; 
Eer  't  met  vergiften  tant  den  hiel  der  Priellren  tarte. 
En  aenvliegli.  maer  wie  treckt  den  godsdtienil  nu  ter  liarte? 

AERTSOFFKRWICHEL-AER. 

Dat  komt  op  Caefar,  't  hooft  der  lieiligheden  aen. 
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CORNELIA. 

583  Zoo  lijdt  de  godtsdienft  laft,  en  kan  niet  langer  l'taen: 
Want  hoe  zou  die  in  't  Rijck  der  Koperbaerden  bloeien? 
De  derde  outgrootvaêr  dorft  's  Aertspriefters  maght  beCnoeien; 
Vereerende   eerft  aen  't  volck  den  priefterkeur;  waer  mé 
Zijn  lieilooze  afkomft  nu,  op   des  Hooftpriefters  fté, 

500  Vaft  pronckt;  en  l'tadigh  uit  om  d'  outei*s  te  verdrucken, 
Betoont,  tot  ons  verdriet,  dat  hem  der  oudren  nucken 
Noch  zitten  in  den  aert;  wanneer  hy  't  out  geloof 
Verdelght;  het  heilighdom  den  krijghsliên  geeft  ten  roof; 
Ziet  koor  noch  kercken  aen;  acht  alles  onverboden; 

505  En  fmelt  in  krljghsl'oudy  de  goude  en  zilvre  Goden, 
•Ja  d'opperfchutsgoón  zelfs,  met  al  wat  Kome  ftut, 
En  fterckt.  al  wort  de  buick  der  fchatkilte  uitgeput, 
En  't  fchamel  volck  den  rugh,  door  fchatting,  ingereden; 
Ily  durf  aen  overtlaet  hun  zweet  en  bloet  hefteden, 

ooo  Oock  't  Priefterlijcke  gout,  gefpaert  in  tijt  van  noot. 

AERTSOFFERWrCHELAER. 

Mevrouw  Cornelia,  zijn  moedtwil,  al  te  groot, 

Befchaemt  Salmoneus  zelf.  wie  kan  dien  hooghmoet  temmen? 

CORNELIA. 

Die  durf  wel  in  de  bron  van  Mars  den  vader  zwemmen, 

't  Gewyde  water  daer  ontwyden,  door  de  l'met 
G05  Van  zijn  onzuiver  lijf,  geplaeght  in  't  krancke   bedt. 

Maer  wat  ontziet  zich  een,  die  raet  om  laegh  durf  zoecken, 

Door  toverofFerhand,  by  ongoón,  en  by  Vloecken? 

Die  godtlooze,  overtuight  in  zijn'  verwaten  geeft, 

Tradt  huiverigh  te  rugge,  op  't  Eleulynfche  feeft, 
OIO  Van  die  geheimenis,  zoo  ras  hy  hoorde  roepen: 

Vertreckt,  mildadigen:  vertreckt,    belmette  troepen. 

AKRrSOFFERWICHELAKR. 

't  Valt  langkzaem,  eer  de  plaegh  des  hemels  op  hem  druip. 
Maer  op  dat.midlenvijl  dees  peft  niet  dieper  kruip 
In  't  ingewant  des  ftaets;  en  glip  .door  al  de  leden 
015  Van  't  Rijck;  is  't  noodigh  't  hooft  van  zulcke  nieuwigheden, 
Aen  't  groeien  dagh  op  dagh,  te  plettere  te  treên: 
Gelijck  Pilatus  dat,  in  't  hooft  der  Jootfche  fteên, 

BM  Koperbaerden:  vertnling  ran  Ahenobarbi^  tot  wier  {tamhuis  Nero  behoorde. 

5B7  De  derde  oufQrooteaér :  Lncias  Domltius   Ahenobarbas,  verftooni,  dat  de  Prieaters  hem  niet  in 

siJns  vaders  plaats  onder  hun  getal  hadden  opgenomen,  wist  de  Terklezing  tot  het  Priesterambt 

by  't  volk  over  te  brengen. 
»6«  Z()n  heilooxe  afkomjt:  ,,Nero,"  die  nn,  op  't  fpoor  sfiner  voorgangers  federt  Jnllns  Cezar,  het  ambt 

van  Pontifex  marimu*  of  „Opperpriester"  met  de  keizeriyke  waardigheid  vereenigde. 
5S9  Op ...  fté:   zeer  naanwkenrig   heeft  V.  hier  het  onderfchoid  tnsfchen  in  /teé  en  op  jti  In  acht 

genomen,  't  Beteukent  hier  ,,op  den  zetel.*' 
aot  Salmoneus:  het  uiteinde  van  dozen  koning  van  Ells,  die  zich  hy  Jupiter  dorst  vergeleken,  heeft 

Vondel  itof  geleverd  tot  een  treurf^el,  waartoe  wy  den  lezer  verwezen. 
617  In  't  hooft  der  Jootfche  fteén :  in  Joruralem.   De  aertsofferwichelaer  doelt  hier  op  de  kmlzlging 

van  Kristas. 
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V^ermorzelde  op  een  rots;  hoewel  die   vrachtbre  droj)pen 
Nu  grimmen,  als  een  oegl't,  met  giftige  adderskoppen. 
G21»  *t  Is  noodigh,  dat  'er   een,  uit  onzer  aller  naem, 
Den  Vorft  hierom  begroet. 

CORNELIA. 

Maer  wien  acht  ghy  bequaeni, 
Om,  met  dit  nootverzoeck,  den  troon  te  voet  te  vallen  ? 

AEKTSOFFERW^ICHELAER. 

Wie  meer  dan  u,  mevrouw,  of  yemant  van  u  allen? 
O  onbefproke  ziel,  en  Moeder,  zonder  dat; 

C2Ï  Die  het   Trojaenfch  altaer  bewieroockt,  met  uw  vat, 

Het  welck  voor  Vefta  l'moockt;  haer  Godtheit  aengenanier 
Om  u,  die  toegangk  hebt   in   haer  geheimfte  kamer. 
En  wie  't  Palladium  alleen  wort  toebetrouwt; 
Om  u,  die  't  eeuwigh  vier  met  voedtfel  onderhoudt, 

C30  En,  nacht  en  dagh,  bewaeckt:  Voogdeflé   der  Vel'talen, 
Uit  weicker  aengezicht  de  kuiCcheit  met  haer  i'tralen 
D*  onzuiverheit  befchaemt,  en  ontuchts  geilen  nacht: 
üw  lippen  hebben  't  hart  des  Vorl'ten  in  haer  maght, 
Uw  woorden  binden  hem,  gelijck  vergulde  l'chakels; 

G3.1  En  Nero  hoort  uw  (tem,  als  goddel ijcke  orakels. 

Hy  (chonck  u  't  Recht,  om  naer  't  Olympilch  feelt  te  gauii. 
Het  bijl-en-bondelrecht  blijft  voor  uw'  hairbant  ftaen. 
De  Burgemeefters  zelfs,  de  Schouten,  en  Raetsheeren 
Gaen  uit  den  wegh  voor  u.  woudt  ghy  u  eens  vemeeren, 

040  Tot  troolt  des  priefterdoms;  dat  nergens  heul  aen  vint, 
En  l'troit  zoo  vruchteloos  zijn  klaghten  in  den  wmdt; 
Dit  eerloos  rot  zou  zich  niet  langer  durven  reppen. 
D'  Aertsprielters  zijn  alleen  de  Goden,  die  u  fcheppeii : 
Dies  ga  ons  t'  zamen  voor,  en  roep  uw'  Vader  aen. 

CORNELIA. 

615  Noemt  ghy  hem  vader,  om  dat  vaderlijck  beftaen; 
Dat  vaderlijcke    hart  aen  Kubria  bewezen? 
Zoo  maecke  ons  Vefta  ftrax  vry  vaderlooze  weezen. 

•M  Zond^  dai:  „zonder  dut  gy,  de  Moeder  der  vettaairche  maagden,  moedei  syt." 

•u  Het  Trcjtunfeh  aUaer:  de  dienst  van  Veata  werd  door  Bneaa  nit  Trnje  naar  Italiën  mcde(;c bracht 
eo  later  door  Nnma  te  Rome  ingevoerd. 

«t  7  Paüadium'.  Diomedea  loft  naar  Inld  eeoer  bysondere  mythe  het  geltolen  Palladium  vanTroJe 
aan  Eneas  temggegeveo  en  deze  het  naar  Italiën  vervoerd  hebben.  Rome  beroemde  zich  op  het 
bezit  daarvan  en  liet  bet  in  den  tempel  van  Vesta  met  de  uiterste  zorg,  fis  het  berdiormendc 
heiligdom,  van  *t  welk  bet  behoud  der  ftad  afhing,  bewaken. 

«n  *l  Beuwigh  vier:  „het  vuur,  dat  op  het  altaar  van  Vesta  brandde  en  altUd  moest  onderhouden 
worden/* 

a7-«»  De  VestaaKche  maagden  genoten  vorfteiyke  eere.  Zy  werden,  wanneer  xy  zich  in  't  openbaar 
vertoonden,  door  bondelbQldragers  vooruit  gegaan,  even  alt  de  konfüls,  en  bekleedden  de  eere- 
plaata  by  plechtigheden.  Wanneer  een  misdadiger,  die  ter  ftrafoefeninu  geleid  «erd,  ha:ir  by  ge- 
val ontmoette,  waa  deze  omitandigheid  genoegzaam  om  hem  het  leven  te  redden. 

s«s  Dat  poderlifeke  kart  aen  Rubria  bewexen:  een  VestaaUche  maagd,  door  Nero  gercbocden. 

M7  Zoo  maecke  ohm  Vêfta  Jtrax  vrf  vaderiooze  weesen:  voor:  „zoo  kunnen  wy  zulk  een  vader  wel 
misfen.** 
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Hoe  lang  is  't,  dat  het  oogli  van  zijn    bedorve  ziel 
Op  deze  Uoozeniont,  't  godtvruchtigh   Ichepfel,  viel? 

ü5o  Daer  zy  te  koore  quain,  met  neergeflagene  oogen, 
En  kaecken,  root  van  fchaemt;  de  zinnen  opgetogen 
Tot  moeder  (Jybele;  haer  Godtverloofde  mont 
(jepropt  van  lof;  het  hart  van  niemants  min  gewont, 
Als  van  d'  altaergodin,  voor  wie  men  haer    zagh  knielen 

055  Met  zuick  een  nedrigheit,  dat  alle  nonnezielen 
Ontftaeeken,  door  die  vlam  des  yvers,  en  dat  vier, 
Uitl'tralende  uit  gebaer,  gelaet,  en  hemelzwier 
V'^an  haer;  die  nu  niet   Icheen  op  d*  aerde  te  verkeereu, 
Maer  in  een'  gloet  van  geeft  en  godtheit  te  verteeren. 

üco  De  fchaker  vatte  dit.  hy  ftreeck  ten  tempel  uit, 
P^n  zwoer  die  witte  duif  te  plucken,  als  zijn  buit. 

AERTSOFFKRWICHELAKR. 

Ay  moeder,  krab  niet  op  de  wonde  van  dit  lyden. 


CORNELIA.  !        I 

I  1 

I 


Zy  quani,  ten  hove  ontboón,  geruft  den  bergh  opryden ; 

Niet  drooniende  wat  leet  haer  ftrax  gemoeten  zou. 
ÜÜ3  Wat  doet  die  l'chaker?  och,  hy  paft  op  Veftaes  trouw, 

Noch  fneeuw  van  't  nonnekleet;   op  fpanfel,  riem,  noch  banden; 

Maer  fmackt  haer  op  het  bedt,  met  godtvergete  handen. 

En  ruft  niet,  voor  hy  blul'cht  zijn  vlam;  en  draeght  noch  roem  , 

Op  't  fchricklijck  gruwelftuck,  het  zengen  van  ons  bloem. 
G70  Laet  tuigen,  van  haer  weer,  zijn  opgekrabde  wangen;  j 

Het  hair  cies  koperbaerts.  die  boofwicht  gingk  zijn  gangen.  i      1 

Minerve,  Vefte,  en  wat  oit  luft  in  kuil'cheit  fchiep,  ' 

(iretuigen,  hoeze  om  hulp,  den  hemel  t'  zamenriep. 

lek  rep  van  d'  andre  niet,  die,  ziende  hem  bewogen 
ÜÏ5  Om  't  fchoon  gezicht,  van  l'pijt,   een'  priem  ftack  in  haer  oogen; 

(letrooft  veel  liever  't  licht  te  derven  van  de  zon, 

Dan  hangends  hoofts  te  gaen  voor  een  verkrachte  non. 

( )ch  och,  zwijgh  ftil.  och  zwijgh.  wat  noemt  ghy  hem  een'  vader. 

Dien  nonnefchender,  dien  autaervloeck,  dien  verrader! 

AKRTSOFFERWICHELAER. 

r.Ho  (ieweldenaer,  dat  kan  niet  ongeftraft  vergaen. 

CORNELIA. 

Hem  quam  in  onze  kerck  noch  korts  een  tfidderinge  aen. 
D'  ontheilighde  Godin  fcheen  neder,  uit  den  hoogen. 
Te  dalen,  en  ontftelt  te  waeren,  voor  zijn  oogen. 
Bezoedelt  van  die  maeghde-en-tempell'chendery : 
083  Want  waer  hy   gaet,  of  ftaet,  het  brein  is  nimmer  vry 


«:o  llatr  tcei-r:  vo«r;  „de  tefrenweer,  dien  ly  bood. " 

•7«  lek  rrp   ran  d'andre  niet:  een  andere  VesUaKchc  maagd,  die  om  te  voorkomen  dat  zy  Nero  be- 
haagde, zich  zelve  de  oogen  uitftak. 
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Van  't  wroegend  rchelletul'tuck.  wat  ftoft  hy  op  den  ftamme 
Der  Julien;  door  wien,  daer  Troje  (lont  in  vlammen 
Ons  heilighdom  van  Vefte,  ons  huisgoón  zijn  geberght  — 
Waer  heeft  Anchifes  zoon  de  Goden  oit  geterght? 

090  Vloot  d'  eerfte  van  't  geflacht,  toen  't  oude  Troje  roockte; 
Hy  zij  de  lelt,  die  't  vier  in  't  nieuwe  Troje  i'toockte. 
O  tempelen  der  Go6n,  vergaen  in   roock  en  ftof, 
Waer  (liep  de  blixem,  dat  die  't  godtloos  hooft  niet  trof? 

aërtsoffërwichklaer. 
Vergeet  uw  leet,  mevrouw:  laet  ydle  klaghten  varen, 

C95  £n  kom  in  noodt  te  hulp  ons  baertCteên  en  altaren. 
Verzell'chap  mijnen  fleep,  naer  't  bof  van  Caefar  toe; 
Op  dat  men  zoo  't  gevaer  van  erger  brant  verhoe ; 
Nadien  de  hemel  fchijnt  ontfteken,  en  verbolgen. 

CORNELIA. 

(ia  voor.  'k  zal  in  karros  u,  met  mijn  Maeghden,  volgen. 

NERO.    AORIPPA. 
NERO. 

700  Wat  of  't  verbolgen  weer  van  dezen  nacht  beduit? 

AGRIPPA. 

De  luchtgoón  borften  met  hun  gramfchap  t'  effens  uit. 

NERO. 

Op  hooge  heuvels  felft,  en  d'  allerfteillte  wercken. 

AGRIPPA. 

Jnpijn  fchept  luft  doorgaens  te  dondren  op  zijn  kercken. 

NERO. 

Beftoimt  de  godtheit  't  geen  haer  zelf  wiert  toegewijt? 

AGRIPPA. 

709  Het  zwanger  aertrijck  gingk  in  arrebeit  van  fpijt. 

NERO. 

Het  fteende,  en  quam  in  't  endt  al  tfidderende  aen  't  baeren. 

AGRIPPA. 

Uw  kamerdeur  fprong  op:  ghy  zaeght  yet  gruwzaems  waeren. 

NERO. 

'k  Heb  den  Samaritaen,  in  mijnen  droom,  gezien. 

AGRIPPA. 

Wat  komt  d'  ontrufte  Geeft,  in  CaeCars  hof,  befpiên? 

NERO. 

710  Den  fchouwburgh,  daer  hy  plofte,  afgrijflelijck  vervloecken. 

AGRIPPA. 

Of  zijn  geknackt  gebeente  en  dorre  fchenckels  zoecken. 


'M  I>em  8amaHt4»en:  „Simon  den  Toovenaar,"  die  voorgenomen  had,  liem  in  den  droom  te  verfchQ- 
nen.  Zie  ts.  167. 
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NERO. 

Hy  had  het  noch  gelaên  op  't  Galileefch  gebroet. 

AGRIPPA, 

Gebroet,  't  welck  hem,  by  nacht,  te  Rome,  waeren  doet 

NERO. 

De  wraeckzucht  laet  dien  Geeft  niet  in  den  afgront  flapen. 

A6RIPPA. 

715  Die  bezight  hem,  als  een  van  zijn  getrouwfte  knapen. 

NERO. 

Hy  vont  nochtans  geen  trouw  by  't  vliegend  draeckenPpoock. 

AGRIPPA. 

Dat  blies,  als  .^tna,  fel,  ten  neus  uit,  vier  en  fmoock. 

NERO. 

Het  voerde  hem  om  hoogh:  wy  zagen  't  met  ons  allen. 

AGRIPPA. 

Het  voerde  hem  zoo  hoogh,  om  laegh  te  laten  vallen. 

NERO. 

720  Zoo  tuimelde  Ikarus,  te  ftout  in  't  ftout  beftaen. 

AGRIPPA. 

De  Galileër  won't  van  den  Samaritaen. 

NERO. 

Dat  prevelen  had  kracht,  noch  meer  dan  toverrymen. 

AGRIPPA. 

Toen  ftreden  twee  genans,  en  Symen  won  't  van  Symen. 

NERO. 

Die  doode  Symen  eifcht  den  levenden  van  my. 

AGRIPPA. 

723  Dat  's  d'  oorzaeck,  raem  ik  recht,  van  al  dees  fpoockery. 

NERO. 

Vemoeght  die  aen  geen  ftraf  van  kercker,  en  van  keten? 

AGRIPPA. 

't  Is  negen  maenden  leen,  dat  hy  heeft  vaft  gezeten. 

NERO. 

De  boey  en  kercker  zijn  beletfels  van  veel  quaet. 

AGRIPPA. 

'k  Geloof  niet  of  hy  zaeit  al  zittende  zijn  zaet. 

NERO. 

730  De  kercker  wort  bewaeckt  van  wakers,  en  (bldaten. 

AGRIPPA. 

Zoo  naeuw  niet,  of  ter  fluick  wort  yemant  ingelaten. 

NERO. 

De  wakers  tfidderen  nochtans  voor  ons  gebodt. 

AGRIPPA. 

Wat  durven  krijghfliên  niet,  uit  gunft,  of  om  genot? 

7u  Genans:  „naamgenooton." 


PfiTER  EN  PAÜWELS.  73 


NRRO. 

Of  Sibylliften  noch  te  zamen  darveii  fcholen? 

AGRIPPA. 

735  Zy  neftelen  by  nacht  in  kelders,  kuilen,  holen. 

NERO. 

Daer  fteeckt  de  middaghzon  hun  niet  te  heet  op  't  hooft. 

AGRIPPA. 

Zy  groeien  nochtans  aen:  't  verboön  wort  liefft  gelooft. 

NERO. 

De  ganfche  weerelt  lacht  om  zulcke  razemyen. 

AGRIPPA. 

Zy  zelfs  belachen  elck,  in  't  bitterft  van  hun  lyen. 

NERO. 

T40  Dat  jongfte  lachen  quam  daer  na  op  fchreien  uit. 

AGRIPPA. 

Noch  wert  hun  dolheit  eer  gefteven,  dan  geftuit. 

NERO. 

Heeft  yemant  lult  aen  't  kruis  het  lijf  te  laten  doemen? 

AGRIPPA. 

Het  kruis  is  't  eenigh  heil,  waer  in  zy  durven  roemen. 

NERO. 

Vergeef  hun  vry  dien  roem  in  't  aengehaelde  kruis. 

AGRIPPA. 

T«  Mevrouw  Comelia  komt  hier  naer  's  Vorften  huis. 

NERO. 

Zy  zoeckt  gehoor,  ick  zal  haer  op  den  troon  verbeiden. 

AGRIPPA. 

Ick  zie  een'  kuilchen  fleep  van  nonnen  haer  geleiden. 

NERO. 

Oock  Priefters,  Flamens,  vee-en-vogelwichelaers. 

AGRIPPA. 

Het  fchijnt  zy  hebben  't  hooft  vol  onweers,  vol  gevaers. 

NERO. 

150  Zy  kraeien  onweer,  eer  het  onweer  is  geboren. 

AGRIPPA. 

De  Moeder  ftapt  vooruit  verwaerdigh  haer  te  hooren. 

CORNELIA.  NERO. 
GORNELIA. 

Der  Goden  Moeder  neem  den  Vorft  in  haer  gena. 

[794  SifWUfUn:  dezen  naam  geeft  Nero  hier  «ao  de  Krletenen,  omdat  ty^  eren  als  de  SibylleD,  pro- 
feteerden. 

7U  U  Atmgehaelde  kruü:  rch<}nt  bier  de  beteekenis  te  bobben  ran  ,/t  aangebonden  krals,  't  kraia 
dat  geen  ingang  kan  ▼Inden,  en  hier  rerbeard  rerUaard  is."  Zie  de  onderfcheidene  plaatsen,  waar 
dit  woord  in  rerfcheiden  sin  by  boovt  gobeslgd  wordt:  't  UUl.  Woordm^.  in  v.  alwaar  ecbter 
geen  roldoende  rerklarlng  Tan  't  woord  gegeren  wordt. 
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NëBO. 

Die  zelve  wake  om  u,  mevrouw  Comelia. 

COBNELIA. 

De  Godtheit  van  Jupijn,  en  Juno  met  Minerve 
755  Verletten  Caefar,  dat  hy  lang  de  ('tarren  derve: 
Dat  Rome  lang  geniet  zijn  tegenwoordigheit ; 
Waer  van  de  Raet  en  't  Volck  niet  zonder  tranen  fcheit. 

NERO. 

Uit  liefde  en  treek  tot  Raet,  en  Volck,  en  burgeryen, 
Bemin  ick  hen,  die  ons  den  hemel  zelf  benyen, 
7G0  Ten  befte  van  't  gebiet  Fta  op  met  dezen  Itoet, 
En  fpreeck  vry  overendt.  wat  pynight  uw  gemoedt? 

COBNELIA. 

De  flaperige  Nacht,  van  mankop  overladen. 

Was  ruim  ten  halven  wege,  en  reedt  met  zachte  raden, 

Die  nimmer  kraecken,  ftil  en  knickeboUend  neer; 

7i>5  Als  wy  het  eeuwigh  licht,  met  geurigh  voetfel,  weer 

Verquickten,  naer  den  plicht,  waer  in  wy  noit  ontbraeckeu. 
't  Vergulde  koorgewelf,  vol  weerglans,  fcheen  te  blaecken 
Van  d'  onverzuimbre  vlam;  en  niemant  loock  een  oogh, 
Maer  zong,  of  las,  of  badt,  en  floegh  't  gezicht  om  hoogh. 

ITO  Wat  beurt  'er?  een  gedruis  komt  kruipen  door  den  drempel, 
£n  ipoockt,  en  dwarrelt  valt,  rontom  den  wackren  tempel. 
Ëen  lucht,  die,  recht  naer  *t  vier,  haer'  keer  allengf  kens  nam, 
Verwaeit  in  't  eerft,  doorkloofl  daer  na  die  klare  vlam, 
En  florptze  op  't  left;  als  hadt  een  geelt  dien  gloet  gezopen. 

715  Wy  Nonnen,  op  dat  fpoock,  aen  't  fchreeuwen,  voort  aen  't  lopen. 
De  tempel  galmde  naer,  op  't  maeghdelijck  gekerm. 
O  Moeder  Vefta,  neem  uw  dochters  in  uw  fcherm. 
Valt  hier,  op  Animeren  of  flapen,  't  minft  vermoeden; 
Aertspriefter,  ftraf  ons  vry  met  angelen  en  roeden. 

780  O  fchendigh  lafterftuckl  och  fchreit  vry  overluit 
Mijn  kinders.  och  och  och,  ons  heiligh  vier  ging  uit 

NERO. 

Ik  houde  u  buiten  fchult.  het  fpoockte  in  Veftaes  kooren 
Alleen  niet,  maer  Jupijn  liet  zich  daer  boven  hooren. 
't  Onblufchbaer  vier  lagh,  meer  dan  eenmael,  uitgedooft. 

COBNELIA. 

785  De  blixem  trof  Minerve  en  Jupiter  op  't  hooft, 

In  hun  gewijdt  gebouw;  gingk  dal  en  heuvel  itrijcken; 

Verzengende  al  de  l'tat,  of  meer  dan  veertien  wijeken; 

Verbrande  't  worftelperck;  ontfloot  Auguftus  graf. 

Het  heerlijck  zegebeelt  viel  onlangs  elders  af. 
790  't  Gelauwerierde  hooft  van  Nero  fmolt  tot  klompen. 

7U  Tolgg.  Op  treffeiyke  wtjze  laat  de  dichter  hier  de  priesteres  van  Vesta  In  een  drAoingeziciit,  den 
nakenden  val  van  *t  Heidendom  vooruitzien. 
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Natuar,  na  'et  zwangergaen,  broght  hoofdelooze  rompen 

Ën  dubble  hoofden  voort,  een  joffer  baerde  een  flang. 

't  Getroffen  aertrijck  fchudde,  en  dreunde,  in  't  bree,  in  't  lang, 

Van  hier  in  Aflen,  en  l'nieet  de  fteên  ter  aerde. 
ïM  De  zon  verborgh  haer  glans ;  't  welck  duifterniffen  baerde. 

En  ons  liet  dolen  op  het  midden  van  den  dagh. 

Een  otferreede  ftier,  daer  't  vier  op  't  outer  lagh, 

Verlmeet  het  zout,  en  meel,  met  wreveligen  horen; 

Ontvloot  des  prieiters  bijl;  en,  loeiende  van  toren, 
too  Wert,  na  veel  bollens,  veer  van  't  outer  neergevelt: 

Een  yflijck  voorfpoock,  dat  geen  lichte  rampen  fpelt. 

Het  dier,  met  hooft  aen  been,  huilt  oproer,  leert  ons  waken. 

De  zee,  met  florm  op  ftorm,  afgrijifelijck  aen  *t  braecken 

Van  zeegedroghten,  joegh  de  viüchers  dootfch  van  ftrant. 
•«a3  De  l'chouwburgh  loeide,  en  't  hof.  de  hemel  ftont  in  brant, 

Ën  gloeide,  meer  dan  eens,  van  langgefhierte  fiarren. 

Die  met  haer  bloedigh  hair  den  ilaet  van  't  Rijck  verwarren. 

Auguftns  wagen  (als  bewuft  van  eenigh  quaet) 

Hiel  in  de  renbaen  flant,  voor  't  aenzicht  van  den  Kaet, 
«10  Die  d'  elephanten  zagh  verbaeft  ftaen,  en  verflegen. 

Van  Alba  quam  het  bloet  by  beecken  neergel'tegen. 

De  blixemflrael,  gelijck  een  gulzige  Harpy, 

Beroofde  's  Vorflendifch  van  zijne  leckerny: 

Al  teeckens,  die  doorgaends  van  quaet  tot  erger  neigen, 
915  En,  met  een    grimmigh  oogh,  den  zuivren  godtsdienlt  dreigen, 

Met  eenen  CaeCars  ftoel;  't  en  zij  men  eens  ontwaeck. 

Met  Flamens  ga  te  rade,  of  volgh  Godts  wichelfpraeck ; 

Die,  uitgeleert  op  kianck  en  merck  van  's  hemels  letter. 

Het  lichaem  dezer  ftadt  wil  zuivren  van  dien  etter, 
H'M  Waer  uit  een  Itanck  verrijft,  die  allen  Goón  verdriet; 

Wier  gramfchap  blufchbaer  is,  indien  men  voor  zich  ziet. 

NERO. 

Wat  zuiveroff'er  zou  dees  vellen  kunnen  vagen? 

CORNEUA. 

Dit  Galileefche  rot,  grontoirzaeck  aller  plagen. 
Men  vang  dat  offer  ftrax  van  zijne  hoofden   aen: 
825  Hoewel  't  gerecht  van  daegh  behoorde  üil  te  ftaen. 

NERO. 

De  heiige  Claudius,  mijn  vader,  heeft  de  Joden 
Met  hunnen  aenhangk,  fVreng  en  hardt,  de  Stat  verboden: 
Wy,  tegens  *t  Chrifïenrch  fchuim,  de  Vloecken  opgepreit, 
Ën  fladts  gedichten  brant,  met  godtloos  bloet,  gelefcht, 

m»  Mtt  koofl  aen  been :  „met  den  kop  tutfchen  de  beenen." 

Ms-«si  Nero  liet,  In  een  dolle  vlaag,  Rome  op  onderfchelden  plaatTen  In  brand  ftaken,  vermaakte 

s\jn  oogen   met  dat  fchouwfpel,  en  rclioof  toen  de  fchuld  van  dat  gmweirtnk  op  de  Kristenen, 

wiiarvan  hy  een  aantal  op  gmwsame  w^ze  om  't  leven  liet  brengen. 
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890  Door  dat  weerfpaniiigh  bloet,  gemengt  met  kool  en  aflchen. 
Zijn  alle  vlecken  rein  en  zuiver  afgewaflchen. 
De  Goden  brouwen  ons,  om  't  magere  getal, 
E^n  deerlijck  overfchot,  geen  wyder  ongeval. 

CORNELIA. 

Een  ongedoofde  kool,  waer  onder  winden  ftoocken, 
039  Gaet  vreeflelijcker  aen,  na  'et  fmeulen,  en  na  'et  finoocken. 
Geen  zorgelijcker  brant  dan  een  verborgen  gloet 
De  minl'te  vonck,  wanneer  men  't  allerminft  vermoedt, 
Verdelgkt  een  groote  ftat.  geen  euvel  ftaet  te  vreezen 
Zoo  zeer,  als  *t  geen  men  flof  verwaerlooft  te  genezen, 
840  En  dickwijls  komt  om  lit,  ja  om  het  ganfche  lijf 

En  leven  van  den  menfch.  Deze  aenhangk  treckt  zoo  ftijf 
Het  fiioer  van  zijnen  droom,  in  't  beckeneel  begrepen; 
Dat  die  in  't  eerft  het  volck  allengs  met  zich  zal  flepen, 
Daer  na  Auguftus  zelf,  en  zoo  den  heelen  ftaet 
849  Dees  kancker  kruipt  al  ftil  in  't  ho^  en  in  den  Raet. 
De  keurebenden  gaen  niet  vry  van  zulcke  koortien. 

NEBO. 

Men  diende  zich  van  hun  by  nacht  in  fté  van  toortfen, 
En  brande  fchoon  'er  uit  dien  ftoockebranders  aert. 
Ghy  zijt,  voor  ydel  fpoock,  en  fchijn  en  fchim,  vervaert. 

CORNELIA. 

690  Zy  dreigen  't  bloeiend  Rijck  met  Jootfche  wichleryen 
Van  't  wonderlijck  beloop  der  weereltheerfchappyen. 
Verheelt  door  zeker  heelt  van  vierderley  metael; 
De  voeten  flechtl't  van  ftof,  gemengt  uit  leem,  en  Itael; 
En  hoe  een  kleine  (teen,  maer  zonder  hant  gereten 

899  Van  eenen  bergh,  dat  heelt  te  pletter  heb  gefmeten, 
En  groeide  tot  een  bergh,  ja  tot  een'  weereltkloot 
Wat  Rome  hoopt  of  niet,  hun  hoop  is  ruim  zoo  groot. 

NERO. 

Een  krancke  trooft,  indienze  ellendigh  zijnde  yet  hopen. 

CORNELIA. 

Zy  bobben  al  het  Rijck,  zoo  wijdt  het  paelt,  doorkropeu, 
8C0  En  ftat  en  lant  alom  in  rep  en  roer  gebraght; 

Als  haters  van  de  Go6n,  en  't  menfchelijck  geflacht. 

Zoo  fchelt  hen  Afien,  de  Nijl  met  al  zijn  Goden. 

En  al  het  onroomfch  bloet.  zoo  fchelden  hen  de  Joden, 

En  Griecken;  en  wat,  van  Jeruzalem  tot  hier, 
869  Ons  kerckzeên  viert,  en  volght;  oock  Moor  en  Arabier. 

Dit  zijnze,  die  ons  Go6n  en  Caefars  dienften  weigeren, 

En  halsfterck  naer  de  lucht,  als  nieuwe  reuzen,  fteigeren. 

M7  Hal^/ïerck:  vergeiyk  Palamedes,  D.  II.  blx.  441,  en  hooft  In  BmIo^  act.  UI. 

iTjf,  even  hal^fterk^  w^l  eijn*  oudren  '$  hemels  Jtrq/. 
't  Woord  is  echter  minder  goed  in  de  beteekenis  ran  ,»(tynioofdig'*  en  zod  eer  beduiden:  „die 


I     i._. 
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De  prieder  van  Jupijn  heeft,  met  gekranCten  ftier, 
Dees  Galileers  geviert.  Diane  trilde  fchier, 
«70  In  't  hollende  Ëphezas,  op  haer'  gewyden  drempel. 
Athenens  grijze  fchool  noch  Pallas  wyze  tempel 
Zijn  naulijx  van  die  fmet  gelaten  ongefchent. 

NERO. 

T'  Athenen  l'taen  de  Ichool  en  kerck  noch  overendt. 

Wie  bouwt  van  't  flechte  brein  ons  dus  een  weereltlch  wonder? 

CORNELIA. 

ft75  Hoe  flecht  men  't  acht,  hier  duickt  wat  groots,  wat  heerl'chluil  onder. 

Geveinfde  ootmoedigheit  is  dubble  hovaerdy; 

Die  walght  van  't  laegh,  en  vlamt  op  maght,  en  heerfchappy, 

Ën  rijckdom,  onder  fchijn  van  alles  te  verfmaden; 

Terwijl  al  Kroelus  fchat  haer  fchatzucht  kan  verzaden 
Hso  Noch  {toppen;  zee  noch  lant  die  fcepterzucht  bepaelt. 

NERO. 

De  zon  van  Rome  is  tot  die  laeghte  niet  gedaelt, 
Dat  eenigh  licht  zich,  aen  de  lucht,  du:  f  openbaren, 
Op  't  godlijck  fpoor,  waer  langs  Augult  quam  opgevaren. 
Oock  ftaet  ons  nootlot  vaft,  en  Ichiet  een  fchot  hier  voor. 

CORNELIA. 

»«H3  De  Nazarener  zaeit  bedeckt   de  weerelt  door 

't  Verwaten  zaet,  den  oegft,  die  t'  eiFens  op  zal  komen. 
Een  oude  wyveklucht,  verzieringen,  en  droomen 
Geraecken  in  't  geloof,  het  lichtgeloovigh  volck 
Acht   Wichlaer  noch  Sibyl,   Hetrus  noch  hemeltoick, 

H90  Noch  drievoet  noch  gordijn,  noch  Delphis  noch  zijn  kooren; 
Maer  loopt  dien  onbeluifde,  als  Godts  orakel,  hooren, 
En  ziet  hem  naer  den  mimt;  die   knaeght  Apolloos  eer. 
Zijn  riem  ontbint  de  koorts,  men  zet  de  baren  neer, 
En  bedden  in  zijn  fchim,  als  gafze  dooden  't  leven. 

Hïis  Een  viffcher  dreight  quanl'uis  ons  Goden,  datze  beven. 
\Vy  fchopten  doorgaends  uit  ^Egypters,  en  Chaldeen, 
Oock  korts  ons  Stoicyns:  en  lijt  men  dees  Hebreen? 
Beguichelaers  van  't  graeuw. 

NERO. 

Wat  's  aen  dit  paer  bedreven? 

CORNELIA. 

Niet  veel,  wort  dagelijx  hun'   aenhangk  niet  gefteven, 
900  Te  water  en  te  land,  met  brieven,  of  met  boon; 
Gezwore  lafteraers  van  Godtsdienft,  en  van   Goón. 

Teel  met  of  op  tyn  hals  kan  torrcheo.'*  't  Rechte  woord  is  haU-ftTrig^  d.  1.  ,»ftUf  vsd  h€Ut'\  en 
dna  't  zelfde  als  ««hardnekkig."  Sterrig  of  fiarrig  is  ran  yterrcn,  verftyven,  waarvan  wy  ook Jiar- 
oogtn  eo  ftarm  hebben.  Zie  tkw  katc  II.  426  en  hutdkcopkb,  Pr.  D.  II.  biz.  167  en  Tolgg. 

M«  Hetnu:  Hetrnriën  was  wegens  sQn  waarzeggers  beroemd,  en  het  was  nit  die  landftreek,  dat  de 
Romeinen  de  hunne  ontboden. 

MS  Quan/ttin:  „alsof  't  iets  baten  zoA." 
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Maeck  ons  d'  aenleiders   quyt,  waer  aen  dees  zwarmen  hangen. 
Ghy  hebtze  in  uw  gewout:  maer   waer  toe  dient  dit  vangen; 
Indien  men  t'   elckens  Ipaer  den  vorft  van  't  horzelneft? 

oai  Verplet  dit  hooft:  verilroy  dees  onderaertfche  peft. 
Gewoon,  by   al  wat  rot,  en  zielloos  aes  te  groeien. 
Wat  fnoot,  wat  l'chendigh  is   wil  hior   wel  t'  zamen  vloei  en, 
Daer  't  licht  in  aenzien  ftijght,  't  en   zij  het  wert  geblulcht. 
Nu  fpreeck  ick  niet  als  met  den  naezaet  van  Auguft, 

910  Maer  den  Hooftpriefter  zelf,  wien  't  vierigh  paft  te   waken. 
Als  't  oogh  der  goddelijcke  en  menfchelijcke  zaken; 
Op  dat  men  't  hemelfch  Recht  toch  niets  ontreck  ter  flnick. 
Door  't  flofFen   in  't  aelout  voorvaderlijck  gebruick, 
En  aenwenft  van  yet  nieuws,  zoo  driftigh  en  onzeker. 

01.1  D'  oprechte  Numa  (telde  u  tot  een  yvrigh  wreker, 
En  rechter,  over  al,  wat  zich  te  buiten  gaet. 
Ghy  zijt  de  kopre  zuil,  op  wien  die  godtsdienft  ftaet, 
Waer  by  dees  Stat,  gefticht  tot  een  vooghdes  der  volcken, 
Achthondert  jaren  l'tont,  en  uitfteeckt  door  de  woleken, 

oao  Met  haer'  geblutften  helm,  en  vreeffelijcke  fpeer; 
Voor  wie  de  koningen  op  't  aenzicht  vallen  neer; 
Of  treuren,  hangen  ds  hoofts,  getemt  door  nederlagen, 
En  flepen  d'  ylre  boey,  voor  haren  gouden  wagen. 
Zy  bidt  u,  zy  beveelt  u  dezer  beider  ftraf. 

025  Zy  roept:  och  keert  die  fchant  van  mijn  altaren  af, 

En  kercken.  Draegh  toch  zorgh  voor  kerckzeên,  en  geboden 
Van  Numa.  laet  niet  toe,  dat  Rome,  een   ('toel  der  Goden, 
En  aller  heiligheit,  onteert  werde,  en  ontwijt, 
Door  dees  wanfchapenheên,  gebroetfels  van  den   Nijt; 

030  Die  loos,  ontveinzende  zijn  aengebore  nucken. 
Dat  goddelijck  cieraet  u  van  de  kruin  wil  rucken, 
En  heerfchen  op  dien  troon,  u  wettigh  toegeleit. 
Stathouder  van  Jupijn,  en  van  zijn  Majefteit, 
Ghy  ziet,  hoe  onze  en  al  der  Prieftren  oogen  leken: 

035  Nadien  de  tong  bezwijckt,  laet  aller  tranen  l'preken. 

NKRO. 

Nu  Moeder,  zijt  getrooft.  'k  heb  uw  A'^erzoeck  verhoort. 
Agrip,  men  vaer  terftont  met  dees  gevangens  voort. 

RKY   VAN   GEKERSThNDK   SOLDATEN. 


ZANG. 

Geen  Gallen  leidden  left  de  Stat  in  kolen, 
O  neen;  ma«r  ingeboren  bloet 

Oêwout:  V.  rchQnt  tn  dit  treurrpel  dit  woord  bepaaldelUk  in  befcherming  te  nemen. 

ani.  „De  zin  Is:  „Rome  werd  onlangs  verbrand,  niet  door  Galliërs,  maar  dour  een  Inboorling  (Nero 

xéïtr 
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*^o  Zagh  ftil,  en  met  een*  koelen  moedt, 

Zijn  torts  zes  etmael  langk  gaen   ommedolen ; 

Dan  in  de  dalen,  dan  gezwint  om  hoogh, 

De  bergftn  op,  de  Aarren  lieken, 

Met  glriende  tongen;  roock  verdicken, 
»**  En  fmoock  verdunnen,  onder  's  hemels  boogli ; 

De  vlam  dan  weder  flackren.  als  herboren. 

Door  't  overflaen,  van  rack  in  rack. 

Hier  gaf  een   hof  of  kerck  een*  krack: 

Daer  borden  muuren:  ginder  llorte  een  toren. 
>>"  Het  volck  aen  't  bergen,  ginfwaert  op,  dan  hier, 

Maer  al  vergeefs.  Vnlcaen  voer  fpelen, 

En  teerde  op  ftats  twee  derdedeelen. 

Geleeck  toen  Rome  niet  een  zee  van  vier? 

O  jdelheit  der  hoven, 
>^  Aen  lucht  aen  afch  aen  roock  aen  Aof  verfloven.  \ 

TEGENZAXG. 

I 

I 

Hj,  zoet  op  't  blaecken,  pad  op  klaght  noch  kryter, 

Schept  adem  in  dat  vierprieel,  i 

Een  deerl^ck  kodelgck  tooneel; 

En  ftelt  op  't  kermen  der  gemeent  zijn  cjter. 
MO  Hy  ziet  den  Tiber  nu  voor  Xanthus  aen, 

Waer  in  de  brant  zijn  weerga  fchildert.  { 

Hy  ziet  het  volck,  vcrbaeft,  verwildert,  ; 

Op  ilraten,  daecken,  't  onbeil  tegenDaen ; 

Of  bleecke  wanhoop  in  den  viere  fpringen ; 
»•>  Den  kleinen  neef,  aen  Panthus  hant, 

Vail  ruckèn  naer  't  Sigeefche  Arant;  | 

Gedrang  van  fchimmen  dootfch  te  poort  uit  dringen ; 

En  dicht  op  't  bernen  vad,  in  z\jnen  zin, 

Een  nieuw  palais   en  fchooner  draten. 
•)o  Zijn  brein,  aireede  als  uitgelaten 

Met  bouwen,  brockt'  er  koningkr^cken   in : 

En,  hooger  in  z\jn   wapen, 

Acht  alle  dingk  om  een  alleen  gefchapen. 

TOKZANG. 


Op  fmoockend  puin,  en  kool,  noch  ongedooft, 
••'•   Zit  z\jn  Quirijner,  van  gedult  berooft, 
Met  jammerlijck  mifbaer. 
De  handen  in   het  hair, 
Bedroit  met  gruizige  afch; 
En  fchreit  een'  bittren  plas, 

«40  Zaghfiü:  Nero  aanfchouwde  den  brand  van  een  toren. 

M7  Raek  in  Roek:  rak  la  hier  in  den  dn  genomen  van  „wijlc, "  wellcc  betcekenis  het  nog  heoa  In 

*t  voord  Damrak.  Toor:  .,de  wUk,  aan  den  Dam  gelegen/' 
AM  Ió€t  op  't  blaecken  voor  „zich  verlnetfgende  in  den  brand." 
M9-M7  Men  Terhaalt,  dat  Nero,  gedurende  den  brand,  by  't  geluid  van  den  cyther  een  Ode  zong, 

welke  hy  op  den  brand  Tan  Troje  rerraardigd  had. 
•M  Den  kleinen  neef^  aen  Panthu*  hant:  Panthna  waa  een  Priester  van  Febas,  die,  by  de  verwoesting 

van  TroJe,  met  zUn  kleinzoon  vluchtende,  aan  Eneaa  bericht  gaf  van  den  toeftand  der  ftad. 
Ma-tn  Men  wU,  dat  eene  der  redenen  van  Nero  om  Rome  voor  twee  derden  te  verbranden,  deze 

waa,  dat  hy  z^n  naam  vereeuwigen  wilde,  door  het  Tchooner  op  te  bonwen. 
•7S  Quir^ner:  voor  „Romein/*  van  QiiiWnuir,  den  by-of- toenaam  van  Romulus. 
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980  Of  knarffende  op  zijn'  tant, 

Vervloeckt  den  itokebrant; 

Die,  om  de  wraeck  te  lüITen, 

De  glimmende  afch  durf  bloHên 

Met  Chriftenfeli  bloet,  dat  eeuwigh  klaeght^ 
»85  Door  duizent  dooden  heengejaeght, 

Met  ongemat  gedult: 

Maer  yeder  fchuifl  de  fcliult 

Op  een/   die  *t  nu  ontfchuldighde  getal, 

Gehaet  als  godtloos  overal, 
Bvo  Verdoet  z^u'  luO,  niet  hunliên,  te  geval. 

9U-990  VerilA:  die  de  als  goddeloos  overal  gehate  Krlstenen,  offchoon  Iedereen  hen  Toor  onrchaldig 
aan  den  brand  van  Rome  kende,  laat  ter  dood  brengen,  niet  ten  gevalle  der  burgers,  maar  om 
aifn  eigen  wreeden  last  te  voldoen. 


I 


[KT    DERDE    BEDRTF. 


Xn  i'pringt  vun  vreuglit  mijn  liiirt,  ontbot-it  van  diiizont  /ori;o 
lek  heb,  ter  goeder  uur,  d'  Apofteis  juift  geborgen. 
Toen  hun  die  donckre  wolck  des  doots  hing  over  't  hooCt. 
O  Engel,  die  hen  leide,  o  leitfinan,  zijt  gelooft. 

5  lek  zagli  al  bevende  van  achter,  hoe  zy  traden 
Ter  poorte  uit,  door  de  wacht,  hoe  was  mijn  geeft  beladen  I 
Hoe  hing  aen  veder  hair,  van  angft,  een   druppel  zweet! 
Al  wat  my  voorquam   green  afgrijflijck,  wre^r  dan  wreet, 
'k  Geloof  dat  Engelen  des  wakers  oogh  mifleidden; 

s  Of  (luiers,  dun  van  mift,  om  't   hooft  der  Helden   l'preidden. 
Zy  raeckten  veiligh  uit.  hun   uitgangk  viel  my  zuur, 
Die,  al  beklemt  om  't  hart,  liep  kijcken  op  Itats  muur. 
Zoo  veer  het  oogh,  op  't  fpoor  van  Appius,  kon  reicken, 
'k  Vernam  geen  onraet  meer,  noch  eenigh  droevigh  teicken. 
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Tot  datze  uit  mijn  gezicht,  met  druppelen  bedouwt, 

Verdwenen,  daer  de  fteen  des  mijlpaels  Ichiltwacht  houdt. 

Hoe   zwaerlick  kon  men  hen  tot  deze  vlught  bewegen ! 

Wat  dronck   de  dorftige  aerde  een'  al  te  bittren  regen 

Van  tranen,  eer  de  drang  der  vromen  hun  gemoedt 

Kon  fcheuren,  van  die  Ichaer;  by  wie  zy  ziel  en  bloet. 

En  lijf  en  leven  zich  getrooftten  op  te  zetten; 

Te  vliegen,  zonder  fchrick,  in  d'  uitgefpanne  netten. 

Hoe  queet  zich  Aquila,  Marcel,  Lucijn,  Pril'cil; 

Hier  Titus,  Lukas;  daer  d'  aenhoudende  Plautil. 

Wat  zocht  hun  Cletus  niet,  wat  Clemens  in  te  Icherpen. 

Hoe  pooghde  Linus  daer  hen  over  (iagli   te  werpen. 

Nu  fpringt  mijn  hart  van  vreught.  wat  moeite  en  zweet  het  koll, 

Zy  zijn,  ter  rechte  tijdt,  uit  dootsgevaer  verloft, 

Kan   ick  mijn  blylchap  wel  verzwelgen,  ofte  heelen? 

Wiens  trouwe  zal  mijn  mont  zijn  blyfchap  mededeelen? 


PETER.   PxVUWELS.   PKTRONKL. 
PETER. 

Hier  zijn  wy  wederom. 

PAÜWELS. 

Dat  geldt  zoo  recht  naer  't  hof. 

PETRONEL. 

o  «lezus,  wat  komt  hier?  wie  geeft  my  weder  ftof 

Tot  fchricken  ?  zijt  ghy  't  zelf?  of  is  't  uw  geeft,  mijn  Vader  ? 

O  Vaders,  zijt  sjhy  't  zelfs? 

PAUWKLS. 

Verfchrick  niet:  tre  vrv  nader. 

PETRONEL. 

loi-.  Wat  reuckeloosheit  voert  u  in   den  jongften  noodt? 
Och  gaet  niet  voort:  ghy  gaet  in  een  gewilfe  doot. 

PAÜWELS. 

Die  zoecken  wv. 

PETRONEL. 

Ick  fterf.  ghy  hoeft  haer  niet  te  zoecken, 
Zy  komt  u  t'  huis  van  zelf,  en  loert  uit  alle  hoecken 
Der  itede.  och,  Vaders,  och,  wat  jaeght  u  l'tewaert  aen? 

1030  De  krijghsliên  zoecken  u:  want  Cael'ar  had  verftaen, 

Hoe  ghy,  ter  fluick,  by  nacht,  met  lift  waert  uitgebroken. 
De  wakers  lyden  lalt,  indien  het  wort  geroken. 
Wie  uwe  boeien  heb  door  zijne  trouw  geflaeckt. 
De  Hel  heeft  heiligh  en   onheiligh  opgemaeckt, 

10^5  Om  Neroos  gramfchap,  die  gedooft  fcheen,  weer  t'  ontfteken ; 


ua*  Optjema*cti :  d.  I. :  „doen  opkomen/*  of  doen  rerfchönen." 
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L  En  houdt  het  voor  gewis  uw  vonnis  leit  geftrekeii. 

Proces,  Martiniaen  zijn  (zoo  men  zeit)  alree, 
Ontboden  voor  Agrip,  op  't  miflen  van  u  twee. 
't  En   zij  die  beide  van  uw  uitkom  ft  reden  geven, 
I040  En  klaer  befcheit;  't  is  omgekomen  met  hun  leven. 

PKTKR. 

Zoo  ftellen  wy  ons  boft  voor  hunlien  in,  als   borgh. 

PKTRONEL. 

Ocli,  Vaders,  duickt  terftont.  verloft  mijn  hart  van  zorgh. 
Het  uiterfte  gevaer  leerde  u  mijn  trouw  beproeven; 
En  komt  ghy  my  daervoor  zoo  hartelijck  bedroeven? 
loii  Wee  myl   wat  ga  ick  aen?  och,  mannen,  vhight  van  hi(»r. 

PATWELS. 

Kechtffhape  hoplien   pal't  te  volgen  de  banier 
En  i'tandert,  dien  zy  trouw,  in  't  heiligh  water  zwoeren. 
Te  vechten,  daer  het  hooft  des  heirs  hen  aen  wil  voeren. 
Wy  keeren  in  den  ftrijt,  door  Chriltus  eigen  lalt. 

PETRONEL. 

in.v>  Wat  tael  is  dat?  hier  zijn  verborgenheên  aen  valV. 

PAUWELS. 

De   Ilertogh  van  üodts  heir  gemoete  ons  beide  wedc»r. 

PETROXKL. 

Mijn  hart  wort  koudt.    ick  zwijm:  och,  zet  my  hier  wat  neder. 

PETER. 

Xu  dochter,  zijt  geruft,  't  is  nu  geen  treurens   tijdt. 

PETRONFX. 

Wie  jaeght  u   wederom  in  't  bangfte  van  den   itrijt? 

PALWELS. 

ia«  Wy  zeggen  (Chriltus  ftnurt  zijn  boden  herwaert  henen. 
Wv  hoorden  Jezus  ftem.  hv  is  ons  zelf  verlchenen. 

PETRONEL. 

'  Verhaelt  dan  waer,  en  hoe  de  Fleilant  u  ontmoet. 

Befchrijft  my  zijn  gedaente,  en  geef  mijn  hoop  wat  voet. 

I  PETER. 

Zoo  ras  wy  beide  ontrent  den   eerften  mijlpael  quamen, 
loco  En  voor  noch  achter  ons  yet   zorgelijx  vernamen; 
Begon  een  zwarte  wolck,  een  dicke  donckre  lucht, 
Te  daelen  op  den  wegh;  van  waer  een  zware  zucht, 
!  Gelijck  van  een  ter  doot  bedroefde,  zich   lieL   hooren. 

',  Toen  quam  ons  een  gefteen  tot  driemael   toe  ter  ooren. 

1005  Wy  hielden,  op  't  geiteen  en  zuchten,  t'  zamen  ftant. 
En  vatten,  wat  beducht,  malkanderen  hant  aen  hant. 

IMS  Jhu'ckt :  d.  i.  :  „vcrberpt  u." 

io«i  De  Ifertof^  van  Godtê  heir:  %'oor:  „het  hoofd  van  Gods  legerfcharen,  Kristus,"  volgends  de  onde 
Theologie,  die  Kristua  ook  f.ag  in  hem  die  aan  Joxna  terrcheen.  Zie  het  bock  van  Joeua. 
'  1067  Ofttmoêt  zoü  ,,ontmoet  ïb"  moeten  xQn. 

! 
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Terwijl  de  zinnen  dus  vaft  opgefpannen  waren, 
Begon  die  bruine  wolck  allengikens  op  te  klaren, 
(Gelijck  de  hemel  in  het   kriecken  van  den  dagh) 

loio  Tot   dat  m'  er  in  en  door,   en  yet  in  roeren  zagh, 

't  Geen  naer  yet  menfchlijx  zweemde;  en  wy,  die  vierigh  baden. 
Vernamen,  na  een  poos,  den  Kniisvorft,  overladen 
Met  zijn  altaer,  het  kruis,  dat  van  de  l'chouder  hing; 
Een  laft,  waer  onder  hy  gekromt  en  buckend  ging, 

in;5  Ën  hijglide  al  ademloos;  terwijl  de  dorens  pramen 
't  Gekroont  en  hangend  hooft;  de  pijnelijcke  ftramen 
Der  doorgeflage  borlt  vaft  leken,  en  het  zweet 
Vermengen  met  zijn  bloet;  dat  in  den  zoom  van  't  kleet 
Komt  vloeien,  langs  den  hals,  door  't  hair,  door  al  de  leden; 

ios.>  En  fleept  al  zij  pende  de  geel'ten  naer  beneden. 

De  mont  ftont  op  van  pijn.  de  lippen  zwollen  dick. 

En  paers,  en  blaeuw.  't  gezicht  gaf  glinfterende  een'  bliek 

Van  water,  hier  en  daer  noch  drupplende  op  de  wangen. 

De  winckbraeuw  zackte  op  't  oogh,  en  Icheen  verflenft  van 't  hangen. 

HNi  Men  zagh  gedult,  gemengt  met  pijn  en  moedt,  in  hem. 
In  't  kort  hy  kroop,  gelijck  weleer  Jeruzalem, 
En  drie  Marien,  en  wat  noch  zijn'  kruisgangk  deerde 
Hem  zagen,  in  dien  l'chijn,  toen  hy  zich  ommekeerde. 
En  aen  dien  vrouwefleep,  een  dun  een  teer  getal, 

lOïM)  D'  aendaende  ftraf  voorzey,  en  ftats  gedreighden  val. 

PETRONEL. 

o  Jezus,  gaet  uw  geelt  in  die  gel'talte  waeren? 

D'  Olijf hergh  zagh  u  zoo  niet  op  de  woleken  vaeren. 

PETER. 

Xocli  zoo  verkeerde  hy,  op  Thabor,  in  een  zon, 
AVaer  tegens  mijn  gezicht  en  oogh  niet  opzien  kon. 

PAUWKL8. 

.   loo-i  Xoch  zoo  verl'cheen  hy  my,  die  kerckers  klingen  koorden 
Gereet  had,  om  zijn  voick  te  martelen,  te  moorden. 

PETER. 

Zoo  Icheen  zijn  ftaet  verkeert,  oj)  een  bedruckte  wijs. 
Mijn  hairen  itaen  te  bergh,  ick  ftockftijf,  koud  als  ijs. 
'k  Vermanme  in  't  ende,  en  vraegh :  mijn  heer,  mijn  Godt,  waer 

henen? 
Moo  Waer  leit  uw  reis,  mijn  trooft?  hy  antwoorde  eerft  met  ftenen, 
Geborlten  uit  een  hart,  dat  van  benaeutheit  fluit. 
Ten  lefte  borlt  zijn  Item,  doch  flaeuw  en  heefch,  dus  uit: 
Dat  gaet  naer  Rome,  om  my  noch  eens  te  laten  kruilTen. 

ti>«7  En  wal  noek  Mfjn'  kruisgangk  deerde:  „en  al  wie  er  verder  deernis  had  met  zyn  kmlsnang.'* 
io«»  Kerekerê  klingen  koorden:  hier  behoorde   of  het  voegwoord  of  althands  een  komma  tasrchen  de 

woorden. 
1103  Volgends  de  Overlevering  zoü  in  de  daad  deze  verfcbi}ning  Petmi,  die  reeds  z^n  kerker  ont- 

fnapt  M-as,  hebben  doen  terngkeeren. 
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Strax  hoorde  ick,  in  de  lucht,  gelhor  van  vleuglen  ruifl'chen; 
1105  En  al  *t  gezicht  verftoof  verdween,  voor  mijn  gezicht, 
Door  Jezus  aenziclit  dus  geheldert,  en  verlicht. 
Dat  moedight  my  ter  doot.  men  keert  daer  op  te  l'touter 
Naer  ltadt«  daer  Godt  ons  eifcht  ten  offer,  en  ten  outer. 

PETRONEL. 

Och  anders  fchickt  de  menfch,  en  anders  fchickt  het  Godt. 

PETER. 

1 1 10  D'  Alziende  fpelde  my  dit  kruis,  dit  martellot, 

Al  overlang,  niet  lang  na  dat,  aen  't  hout  ontflapen, 
£n  't  nare  graf  ontruckt,  zijn  koy,  zijn  kudde  l'chapen, 
Niet  eens,  maer  driewerf,  bleef  bevolen  mijnen  ftaf; 
Toen  hy  my  liefde  verghde,  en  ick  hem  antwoort  gaf. 

1115  Mijn  trouwfte  leerling,  l'prack  de  Meefter,  die  noit  rufte, 
Ghy  gorde  u,  in  uw  jeught,  en  gingt,  waer  't  u  gelufte; 
Maer  in  uw'  ouderdom  zult  ghy,  dees  handen  langk 
Uitftreckende,  en  gegort  van  andren,  uwen  gangk 
Eens  zetten  derwaert,  daer  't  hun  luft  u  heen  te  leien. 

1120  Xu  wort  dit  rijp.  die  kelck  was  my  van  toen  befcheien. 
't  Wil  tijdt  zijn,  dat  ick  eens  verhuize  uit  's  lichaems  tent. 
Godt  roept  my  tot  dit  kruis,  mijn  baen  is  afgerent. 

PAUWELS. 

En  ick  voorzagh  al  lang  mijn  offerhand  genaccken. 
Mijn  loopUrijt  zal  terflont  het  vrolijck  einde  raecken. 
iiM  My  dunckt  'k  verander  al  in  goddelijck  geilalt. 

PKTKONEL. 

En  ick  gevoel,  helaes!  hoe  bitter  't  fcheiden  valt. 

PETER. 

Xu  dochter,  ftaeck  dien  rouw,  en  vollegh  ons  niet  verder. 
Gehoorzaem  Linus  nu,  verwillight  tot  een'  herder, 
Nadien  hem  Clemens  't  lot  van  mijnen  zetel  gunt. 
1130  Verquickt  u  onderling,  ten  befte  dat  ghy  kunt. 

D'  Alziende  waeckt  met  trooft  voor  zijne  fchare,  in  't  midden 
Van  allerlev  verdriet,  wv  zullen  voor  haer  bidden, 
't  Is  noodig  dat  wy  gaen,  daer  Godt  ons  henen  zent. 

PETKONEL. 

Ick  hoop  u  evenwel  te  fpreken,  voor  het  endt, 


Itis-iitt  zie  Joh.  XXI r  18,  19. 

11»  Dat  ick  eens  vtrhuite:  zoo  Hêrfchepp.  B.  XIV^.  vs.  776. 

De  vttder  ijfdigh  tol  verhuizen. 
Zie  HUTDBC.  Pr.  \l\.  vs.  265. 

iitt  VtrwiMght  tot  «ra*  herders  d.  1.:  „u  tot  een  herder  of  leidzman,  door  bewilliging  des  rechthcbben- 
deü,  toegerchikt.** 

iitt  CUmem.  De  hier  bedoelde  was  een  Romein  en  de  medehelper  van  Paulus  in  de  verkondiging 
van  't  Evangelie,  ook,  volgends  Origenes,  een  leerling  van  Petms,  met  wien  hy  tot  de  oprech- 
ting  der  Roomfche  Gemeente  zoü  geHrbeid  hebben.  Van  daar  hetgeen  Petrns  hier  zegt,  en  waarby 
hy  te  kennen  geeft,  dat  Clemens  van  een  hem  toekomend  recht  ten  gevalle  van  Linns  afdand 
doeL  Hy  werd,  na  Linns  en  Anakletus,  Bisfchop  van  Rome. 


I  I 
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iiu.>  En  Iclieide,  maer  met  linert.  och,  Vaaders,  gliy  gaet  Iterveii. 

Och  och,  wat  valt  het  zwaer  uw  aengezicht  te  derven! 

Doch  niettemin,  nadien  't  mijn  Koningk  zelf  gebiet; 

Volbrengt  zijn  noodtgebodt.  gaet  heene,  ick  houde  u  niet. 

lek  hinder  't  niet.  gaet  heen.  't  gedy  tot  Jezus  eere. 
1140  't  Zij  verre  dat  men  u  in  't  heiligh  opzet  keere. 

De  wettige  eigenaer  van  lijf  en  ziel  alleen 

Is  Godt ;  die  eilchtze  beide,  o  Vaders,  gaet  dan  heen, 

Als  offerlanuners,  naer  die  llaghtbanck,  u  belchoren. 

AVv  zijn  tot  zulk  een  kroon  niet  altemael  geboren. 

AGRIPPA.    PUOCES.   MARTINIAKN. 
AGUIPPA. 

IU3  Men  vont  geen  breuck,  aen  muur  noch  poort,  noch  eenigh  Hot, 
Des  kerckers.  o  wat  hoon!  dit  1'chijnt  in  ernll  gel'pot 
Met  Caol'ar,  dat  men  durf  zijn  halsgevangens  ilaken, 
In  rpijt  van   't  wachthuis  zelF,  daer  zoo  veel  oogen  waken. 
Ick  heb  Proces  gedaeght,  en  oock  Martiniaen, 

1130  De  hoofden  van  de  wacht,  hoe  euvel  wil  't  vergaen, 
Indienze  beide  niet  van  *t  onheil  reden  geven? 
Ick  zweer  ganlch  Home  wil  van  zulck  een  Itrafte  beven; 
Wanneer  ick  't  al,  wat  hier  om  heind  was  of  ontrent, 
Ten  nutten  l'piegel  l'tel:  gelijck  men  is  gewent 

iiii  Te  ftraffen,  al  de  geen,  die  zoo  meineedigh  handelen, 
En,  eerloos  in  den  aert,  voor  trouwe  dienaers  wandelen. 
Daer  komenze.  'k  zal  eerft,  uitvarende  al  geftoort, 
Kn  gaflaende  elx  gebaer,  hen  vatten  woort  voor  woort; 
Of  ickze  liftigh  kon  verbhifiVn,  of  veritricken. 

ihk)  Meineedigen,  durft  ghv,  en  zonder  eens  te  rdiricken, 
Verfchijnen  voor  Agrip,  dien  ghy  te  leure  ftelt? 
Wanneer  ghy,  omgezet,  en  omgekocht  met  geit, 
Of  errefvyanden  des  Koomlchen  keizers  gunlligh, 
By  naclit  gevangens  Üaeckt,  zoo  meefterlijck  en  kunlUgh, 

IIG3  Terwijl  de  meefter  flaept,  op  uw  gezwore  trouw, 
Veel  vafter  dan  op  muur,  of  (lotwerck,  of  gebouw. 
Dat  Ihick  zou  menlchen  min  dan  logge  honden  palfen; 

iiM  Om  heihd.  Jlfinde,  nog  by  nn<)  gebruikelijk,  in  de  fpreekwvjze:  „A^t'nc/e  en  veer",  beteeken t:  ,, dicht, 
iiaby."  't  Woord  is  met  heining  verwant  en  gewisrelük  't  zelfde  als  handy  gel^k  bet  ook  by  vele 
oude  rchr^vers  Aan/  ge())old  wordt,  en  xoü  dus  't  relfde  wezen  als  „by  de  band."  Om  heinde  eti 
omtrent  klinkt  wel  wat  vreemd;  wy  vinden  er  echter  meer  voorbeelden  van,  als  by  qssbkwood, 
Pofzy,  hU.  9. 

£n  gy^  ó  nachtegaal^  die  heinde  en  hier  omtrent 
De  kroon  fpant 
Kn  by  blasius.  Dubbel  en  Enkele  Act.  II.  fc.  2,  lezen  wy: 

Ick  quam  hier  al  mtfn  leevtn  hier  hcnt  nochte  by. 
En  zoo  zegt  men   nog  in  de  volkstaal:  hy  i*  hier  ben  noch  omtrent.  Zie  verder  HuYDECorBR, 
Pr.  III.  216. 
iiM  Iller  f^reckt  Agrlppa  tot  de  bettmbten. 
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Die  wecken,  in  gevaer«  den  meefter  noch  met  baden, 
En  jancken;  daer  ghy  zwijght,  als  in  den  wijn  verfmoort. 
iiïo  lek  zweer. 

PROCKS. 

Nocli  heeft  mijn  heer  onze  onl'chult  niet  gehoort. 

AGRIPPA 

Wat  onfchult  grijpt  hier  plaets? 

MARTINIAKN. 

Ten  ininfte  hoor  ons  fpreken. 

AGRIPPA. 

Wat  fpreken?  zeght  my  flux,  wie  heeft  dit  ftuck  befteken? 

PETER.      PAÜWELS.      AGRIPPA. 
PETER. 

Mijnheer,  ick  ben  die  man,  om  wien  ghy  u  zoo  fteurt. 

PAUWELS. 

Men  Ichuif  de  fchult  op  my,  indien  hier  is  verbeurt. 

AGRIPPA. 

IIT5  Zegh  op,  hoe  hebt  ghy  't  lijf  des  kerckers  klaeuw  ontwrongen, 

PETER. 

Ick  vondt  den  kercker  op,  en  ben  zoo  uitgefprongen. 

AGRIPPA. 

Wie  bootft  de  (leutels  na  van  't  naeuw  ontfluitbre  flot? 

PETER. 

Wat  (luitbaer  is,  ontfluit  d'  almogentlieit  van  Godt 

AGRIPPA. 

Zijt  ghy  ons  üoden  dan  en  't  heiligh  Recht  ontwollen  ? 

PAUWELS. 

iiHii  't  Valt  mijn'  Verloiler  licht  zijn  dienaers  te  verloffcn. 

PETER. 

't  Is  om  de  ftreeck  van  zes  en  twintigli  Jaer  gelenn, 

Dat  Caefar  Claudius  den  fcepter  van  Judeen 

En  heel  Samarien  Herodes  gaf  te  dragen; 

Die,  om  den  blinden  haet  der  Joden  te  behagen, 
uw  Het  hooft  van  Godts  gezant  dorft  rollen  in  het  ftof; 

En  my,  een'  flechten  roof,  den  toren  van  zijn  hof. 

En  acht  paer  wakers,  gaeuw  als  afgerechte  valeken, 

Vertroude,  op  dat  men  hem  zou  mompen  noch  verl'chalckon. 

Jeruzalem  hiel  feeft.  mijn  kudde  vafte,  en  badt 
1190  Den  Heilant  aen,  om  hulp,  toen  ick  gevangen  zat. 

De  nacht  gaet  voor  den  dagh,   die  my  ten  toon  wil  ftellen. 

Veel  vege  teeckens  niet  dan  dootfe  rampen  ('pellen. 


jr«  OiUvoffên  voor  ontva^fen^  als  meermalen. 

11»  Ciodtê  gezant:  Jacobait.  Verg.  vs.  1319.  Zie  Handel.  XII:  1. 
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PKTEK  EN  PAUWKLS. 


Twee  ketens  binden  't  lijf'  wel  valt;  de  geelt  blijft  vry. 

De  waclit  bewaert  de  poort;  een  krljghsman  elcke  zy: 
ii'»3  Wanneer  het  duiftre  hol  des  kerckers  wort  befchenen 

Van  't  liclit  des  Engels,  die  my  weckt,  en  roept:  ga  henen. 

Schiet  aen,  omgort  uw  kleet:  treek  ras  de  fchoenen  aen. 

lek  llrijck  de  kluillers  af,  en  ftel  my  om  te  gaen, 

Als  in  een'  zoeten  droom,  door  d'  eerfte  en  tweede  wachter. 
1204)  Mijn  leitdar  iiapt  vooruit;  ick  volgh  haer'  glans  van  achter, 

En  kooni  aen  d'  ylre  poort,  die  opl'pringht  voor  mijn  oogh. 

Ick  kies  de  ftat,  de  Geeft  verdwijnt,  en  vlieght  zoo  hoogh, 

Als  d'  offerhande  ftijght  van  mijne  danckbre  lippen. 

PAUW  ELS. 

Ick  raeckte  in  hechtenis,  in  't  Macedoonfche  Phlippen, 

120-,  Om  een  waerzeggeres,  by  den  gebedeftroom. 

Door  Jezus  grooten  naem,  verloft  van  *s  afgodts  toom; 
Waer  bv  haer  heeren  lang  geen  magre  winft  genoten. 
Ick  zat  'er  in  den  ftock  met  Silas  's  nachts  gefloten. 
Het  bloet  droop  langs  het  ftreng  gegeelVelt  lichaem  af. 

liio  De  lippen  roerden  vaft,  en  zongen;  't  zingen  gaf 
Een'  goddelijcken  galm,  die  boven  uit  den  toren. 
Recht  optteegh  door  de  lucht,  door  zoo  veel  hemelkooren, 
In  't  juichend  Paradijs;  daer  ick  met  lijf  en  geeft, 
Of,  binten  't  lijf,  met  geeft  of  zinnen  ben  geweeft. 

lil 5  Terltont  begon  de  gront,  op  de  aendacht  der  twee  bidderen, 
Gelijck  van  Ichrick  geraeckt,  te  daveren,  te  tfidderen: 
Toen  volghde  't  rammelen  van  koper  yzer  ftael. 
De  deuren  knarften  eerft  op  tanden  van  metael, 
En  iprongen  echter  op:  cipier  en  wakers  wacker. 

ijio  De  ftock bewaerder,  bang  voor  my,  voor  mijnen  macker, 
Stack  op ;  en,  wanende  dat  al  de  kercker  vloodt, 
Greep  't  uitgeruckte  zwaert,  en  dreighde  zich  de  doot. 
Ick  riep:  verl'clioon  uw  ziel:  wy  zitten  hier  te  zamen. 
Ily  vloogh  met  licht  'er  in,  en  w^iefch  ons  roode  ftramen, 

tiTi  Eu  viel  ons  bey  te  voet,  met  zijn  herboren  huis; 

Het  weick,  vol  blyfchap,  roemde  in  Chriftus  doot,  en  kruis. 

AGRIPPA. 

Ghy  trouweloozen,  zoeckt  uw'  moetwil  te  verbloemen, 
Maer  zult  vergeefs  op  kruis  en  doode  Goden  roemen. 
Trauwanten,  boeit  Proces,  en  boeit  Martiniaen, 
1230  Op  dat  men  boezem  zulck  een  lafterlijck  beftaen. 

Verleert  dit  vlughtigh  paer  zijn  vlught  met  fcherpe  roeden. 
En  leit  het  dan  voor  ons,  men  koelt  die  koorts  met  bloeden. 


)i93>i2a3  Merkwaarüfg  rchoonu  regels. 

u:m  Op  dat  meH  boftem:  bof temen  Is  hier;  „in  don  grond  ondereoekcn.'" 
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REY   VAN  GEKERSTEXDË   SOLDATEN. 


ZANG. 


Hoe  menigh  Chriften  zagen  wy 
Aen  't  kruis  al  levend  hangen. 
1135  En  d'  oogen  met  verlangen 

Naer  ChriUus  flaen,  gctrood  en   bly? 
Hoe  menigh  in  een  hartevel 
Of  bordelen  gelteken, 
£n  bj  een   wildt  geleken, 
1240  Verdrecken  voor  een  guichelfpel 
Der  wreetheit,  zoet  op  Chridenjaght, 
I  Met  losgelate  honden; 

'  Te  godtloos  aengefchonden 

Op  Godts  geduldighde  geflacht? 
•2«  Hoe  menigh  wert  in  't  diereperck 
Den  luypert  voorgeworpen, 
Verhit  om  bloet  te   florpen? 
Aldus  voltrock  de  dagh  zyn  werck. 

TEGENZANG. 

j 

Maer  's  avonts  gaet  het  vieren  aen 
liM  Met  menfchen,   die,  op  daken 

Gefpit,  als  fackels  blaken, 

tin  in  geteerde  rocken   braén, 

Of  flaekeren  in  walTeklêen. 

Hoe  gloeien  's  Vorden  hoven 
»***  Van  vier,  gel^jck  een  oven! 

Was  't  Heidenfch  hart  toen  dael  of  deen, 

Dat  het  niet  fmolt  in  zulck  een'  gloet? 

Ons  docht,  wy.  zagen  Engelen 

Zich  in  die  vlamme  mengelen. 
ij»«  Wat  fchael  vol  geuren  rieckt  zoo  zoet 

Voor  Jezus,  als  die  bittre  fmoock 

Van  z\jne  liefde  panden: 
I  O  zalige  offerhanden  ! 

I  O  Godtbehaegheljjcke   rooek ! 

'  TOEZAVG.  ^ 

I 

•ifi5       Nu  geven  willigh  zich  ten  roof 

De  dandertdragers  van  't  beproeft  geloof; 
Niet  als  ons  Decien,  om  eigen  roem. 
Van  korten  duur,  geleek  een  bloem; 
Maer  om  Godts  eer.  wat  klinckt  'er  beter? 
1210  En  niet  te  min  de  Faem 

Met  haer  bazuin  zal  zwellen  op  hun'  naem, 
En  eeuwigh  zwanger  gaen  van   pauwels,  en  van  petek. 


yo 


H  E  ï    V  I  E  II  [)  E    B  E  D  R  V  F. 


PLAUTIL.    PETRONKL. 


PLAUriL. 
f)cli,  (liiciittT,  ofli,  ick  hoor  het  i'nerjieii  van  (Ie  rovii. 

P  KT  HO  X  KL. 

Zoo  mod  de  hemellcht!  om  den  aertfcheii  Adum  Ijluéii, 
lïia  Eer  hy  ni  't  ruchthuis  van  den  rechter  was  verwezen. 
Zijn  ftrameii  hebben  ons,  ter  goeder  uur,  genezen. 
Och,  fpaert  d'  onnozelen.  o  hartepijn,  o   l'mert! 

PLAUTIL, 

Och,  al  't  onmenfchltjck  llaen.  dat  grizelt  door  mijn  hart. 
Och,  geefTels,  ftrainen,  och,  och,  koHelijcke  wonden. 
PETRONEL. 
laso  Och,  pylers,  die  nu  houdt  geknevelt,  en  gebonden 
De  hooftpylaren  zelfa  van  't  rijzend  hooftgebouw, 
Gemetft  met  bloedigh  kalck;  die  proef  doet  van  zijn  trouw 
Veel  beter  dan  tiras:  tyrannige  pylaren, 


PETKll  i:X  PAÜWKLS. 


yi 


Het  kan  gebeuren,  dat  ghy,  over  duizent  jaren, 
I2S3  Noch  tuigen  ttreckt  van  "t  leet,  't  welck  's  hemels  eerfte  boon 
Xu  uitftaen  onvertlaeght;  daer  hun  de  martelkroon 
Alree  zoo  trooftelijck  van  verre  ftraelt  in  d'  oogen ; 
Een  kroon,  die,  tegens  goudt  en  diamant  gewogen, 
Den  prijs  behoudt,  wel  hem,  die  zulck  een  kroon  verkielt, 
1190  Daer  Caefars  lauwerkrans  zijn'  luifter  by  verlielt. 

PLAUTIL. 

Het  geeflelen  houdt  op:  men  zal  met  hun  voort  doorgaen. 

PETRONEL. 

Kom,  laet  ons,  naer  de  poort  van  Oftie,  vall  voorgaen. 

AGRIPPA.   PETER.    PAUWELS. 


AORIPPA. 

Nadien  dit  paer  om  llrijt  's  (rekruiftens  aenhangk  ftijrt; 

Al  't  Kijck  in  oproer  houdt;  zijn  razernyen  drijtt; 
li'js  Verballert  Stats  gewoonte,  en  Numaes  oude  zeden; 

Vei'oirzaeckt  Simons  val,  door  Ichendige  gebeden; 

Ons  Joffers  tot  vervloeckte  en  blinde  Hymens  raet; 

En  fleept  in  't  vloeckverbont  den  amptheer,  en  Ibldaet, 

En  wat  het  liftigh  kan  betovren,  en  belezen; 
irvio  Zoo  wort  het  bey  ter  doot,  in  's  Vortten  naem,  verwezen. 

De  Bethlaïder  tterve,  als  flaef,  aen  't  kruis  gehecht. 

Den  Tharfer  gun  men  't  zwaert,  uit  kracht  van  't  burgerrecht. 

PETER. 

Hoe  lieflijck  klinckt  die  ftemi  van  waer  komt  my  die  zegen? 
De  neergedaelde  is,  langs  die  ladder,  opgeftegen, 
1303  Door  alle  heemlen  heen,  ten  hemel,  o  mijn  üodt! 
Van  waer  komt  my  dit  goet,  dit  onverdiende  lot? 

O  fleutel  van  het  Kruis,  ontfluit  mv  's  hemels  deuren. 

'  ti 

Wien  van  ons  twaleftal  moght  zulck  een  eer  gebeuren. 
lek  kus  die  Ichoone  doot.  hoe  maecktze  my  gelijck 
1310  Den  koningk,  die  dat  langs  zich  zette  in  't  hooghfte  Rijck. 

PA  uw  ELS, 
Zoo  wort,  ter  goeder  uur,  de  moede  ziel  ontbonden 
Van  's  lichaems  laftigh  pack,  en  vaert,  door  lieve  wonden, 
Haer'  oirlprongk  te  gemoet,  gelijck  een  hemelvlam. 


ixM  Simoju  val:  de  val  vanden  Toovenasr  —  zie  hierboven  —  zoü  te  M-yten  zyn  geweest  aan  de  ge- 
beden der  beide  Apoftelen. 

1X97  Blimde  Hgment:  een  blOidé  deur  is  een  fchUnbare  deur,  een  blind  vunfter  een  nagebootst  venftar, 
en  zoo  ook  is  een  „blinde  Hymen"  een  hnwelök  dat  geen  huwelijk  is.  Agrlppa  ziet  hier  vermoe- 
deiyk  op  de  zoogenaamde  geestelQke  hnweiyken,  waardoor  maagden  bruiden  des  Ueeren  wierden, 
en  welke  in  süne  oogen  dwaas  en  te  veroordeelen  waren.  Volgends  de  Traditie  zoü  Nero  ook 
daarom  op  de  beide  Apoflelen  gebeten  zyn  geweest,  omdat  zy  verfchillende  fchoone  maagden, 
welke  hy  ter  voldoening  van  sya  Inst  begeerde,  hadden  bekeerd  en  tot  een  knirchen  wandel 
overgehaald. 
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PETKR  KN  PAUWKLS. 


De  heilighfte,  die  oit  van  vrouw  ter  weerelt  quam, 
1315  En  d'  allergrootfte  ziel,  en  zuiverite  in  Godts  oogen, 

Voer  zoo  ter  halsaêr  uit,  naer  d'  onbezwalckte  bogen; 

Terwijl  de  romp  vaft  bloede,  in  zijn  gevangkenis, 

En  't  lachend  hooft  de  wraeck  verzade,  op  's  konings  difch. 

Zoo  tradt  fint  Jakob  vx)or.  hy  moedight  my,  in  't  knielen. 
1320  Soldaten,  helpt  my  ftrax  by  't  zaligh  tal  der  zielen, 

En  ruckt  de  fabel  vry  kloeckmoedigh  uit  de  l'chee. 

PETKR. 

'k  Verzoeck  flechs  op  Auguft  een  vriendelijcke  bé, 

En  wenfchte,  met  meer  fmaet,  en  I'mert  en  pijn,  te  fterven. 

AGUIPl'A. 

Laet  hooren,  leit  het  zoo,  dat  kunt  ghy  licht  verwerven. 

PETEK. 

1325  'k  Heb  mijn'  gekruiflen  Vorft  verlochent,  in  zijn  noot, 
My  zelf  onwaert  gemaeckt  aen  d'  eere  zijner  doot. 
Het  triomfeerend  Kruis;  en  wenl'ch  die  fchult  te  boeten. 
Men  hang  my  dan  om  hoogh  ten  hemel,  by  de  voeten; 
En  met  dit  l'chuldigh  hooft,  dien  Godtvergeten  mont, 

1330  Die  driewerf  Godt  verzwoer,  beneden,  naer  den  gront; 
Als  een  die  wel  verdien  ten  afgront  neer  te  daelen, 
Verfteken  van  den  glans  der  zaligende  itralen. 
Dit  's  't  eenigh  dat  ick  bid:  vergun  my  die  gena. 

AGRIPPA. 

Zy  wort  u  toegeftaen.  nu  voort,  en  rept  u  dra: 
1335  Dit  Krijghsvolck  wacht,  om  u  naer  't  hoogh  gerecht  te  leiden. 
Trauwanten,  leit  hen  wech.  men  quift  flechs  tijdt  met  beiden. 

REY   VAN   GEKERSTENDE   SOLDATEN. 


ZANG. 


Och,  of  't  geoor looft  waer, 
Op  't  Apollolifch  fpoor,  te  bliiHen 
Zyii*  yver,  met  godtvruchtigh  kulFcn 

1340  Dor  voetüappen  van  't  lijdzaem  paer; 
En  elcken  voetHap,  met 
Bedruckte  tranen,  te  befprengen  ; 
Ja  tranen  met  hun  bloet  te  mengen, 
Kn  uit  te  Horten  ons  gebet; 

1345  Daer  dut  doorluchtigh  root 

Zal  vloeien,  uit  zoo  heilige  aderen. 
O  Stat,   heeft  een  wolvin  uw   Vaderen 
Gelickt,  gezooght;  waerom  verHoot 


IBU,  volfg.  Johannei  dê  Dooper.  Zie  Matth.  XI:  11. 

Ml»  Voer  Moo  ter  haleaêr  uit:  hiermede  wordt  bedoeld  dat  de  ziel  door  het  klieven  van  de  halsader, 

door  het  onthalzen  het  lichaam  verliet. 
uw  Volgends  de  Traditie  zoü  Petras  vrerkelQk,  op  sQd  verzoek,  met  het  hoofd  om  laag  gekruist  sUn. 

In  den  „Inhoudt"  ftond  het  tegendeel,  by  Tchr^jf-  of  drukfout. 
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Ghy,  grimmiger  van  aerf, 
13SQ  Dees  Vaders?  och!  waer  fleept  ghy  henen 
De  MeeAers,  die,  met  eedier  fteenen, 
Uw  mnuren  trecken  heroelwaert? 
Van   waer  uw  Godtsdiend,  door  de  woleken, 
Wordt  toegeblazen  allen  voleken. 

TRGKNZANG. 

»^       Het  Hcidenfeh   Rome  moll 

Van  onts,  door  bloet,  zijn  grootheit  baren, 

Kn  oorloogh  blazen  zoo  veel  jaren: 

Dat  heeft  van  Remus  af  begoA ; 

Van  dat  de  broeder  floegh 
iwo  Ter  neder  zijnen   vollen  broeder:  i 

Gelijck  nu  lell  de  zoon  zijn  moeder,  | 

Die  hem,   haer  hoop,  ter  weerelt  droegli, 

Rn  zette  in   top  van  't  R(jck. 

Zou  die  zyn  moeder  zoo  durf  loonen, 
I3M  Dan  onze  Vaders  noch  verfchoonen; 

Zoo  was  hy  niet  zich  zelf  gelijck. 

Maer  't  Chrillenfch  Rome  moet  i 

Door  mart  el  bloet  z\jn  grootheit  baren, 

En  worftelen  door  veel  gevaren. 
"^«  Ons  Vaders  Aichten  nu  in  bloet  ! 

Een   nieuwe  ftat,  die,   door  hun  lyden,  | 

Meer  wint,  dan  d'  oude,  door  haer   1'tr^den. 

TOEZANG. 

Dat's  meer  dan  op  zijn  Perflaens  gellreên, 
Kn  deizende  de  kans  , 

Wéi  Rn  onverwelckbren  kraos 

Geruckt  van  *t  hoofl  der  trotAe  mosentheén. 
Nu   neemt  uw'  toevlught  niet,  j 

In  't  uiterlle  verdriet,  ■ 

Naer  Capitool,  of  Jovis   vogelen,  i 

1360  En  goude  Ilandertgoón : 

Zoeckt  heul  aen  Jezus  troon, 

In  fchaduw  van  d*Apoftlen,  en  hun  vlogelen. 


iMi  De  zóoh:  namel.  Nero. 


II  E  ï    V  IJ  F  I)  t    B  H  II  II  ï  F. 


Aliirii'PA.    NKRl», 


AORIPPA. 

De  Vorft,  dïe  onlangs  fpeeliie  Oreftes,  (lnn.'f  cii  ili>l. 
En  vlughtif^h  voor  de  wraecfc,  Ipeelt  nu  zijn  eige  rol; 

i  Maer  in  der  daet,  en  niet  in  (cliijn,  van  fclirick  gedreven, 
Druckt  uit,  hoe  veel  de  fcliijn  en  't  veinzen  fcheelt  van  't  leven. 
De  vlam,  in  't  rotte  bloet  outlprongen.  knaej;ht  het  vleelch. 
Hy  hijght  naer  zijnen  aêm.  de  fpraeck  luit  l'chor,  en  heelch. 
De  tong  flaet  yzerklanck,  en  (libbert  ouder  't  fpreken, 

)  AI  't  aengezicht,  gelijck  met  dootverf  overftreken. 
Ziet  bleeck,  en  blaeuw,  als  loot,  en  hier  en  daer  gtevlackt. 
Nu  Aeeckt  hy  't  hooft  om  hoogh.  nu  hangt  bet  hooft,  en  zackt 
Zwaermoediph  naer  beneén,  tot  dat  hv  raeckt  aen  't  fchricken, 
Om  't  kraecken  van  eon  deur;  en  «plcliiet,  en  twee  blieken, 

s  Zoo  root  als  vier  en  bloet,  aen  alle  zydeu  flaet. 
En  opfpalckt;  en  al  't  hair  recht  op  te  berge  llaet. 


PKTER  KN  PAÜWFX».  SK) 
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Om  zijn  verbeeldingen,  dan  tfidderen  de  leden, 
Het  koude  zweet  breeckt  uit,  en,  van  zijn  l'chim  bereden, 
Verdaeght  al  't  hofgezin  te  hoop,  met  ope  keel. 
1400  Hoe  fcliichtigh  is  dit  hof  gedraeit,  als  een  tooneel! 

Hoe  's  Vorl'ten  ftaet  verkeert!  wat  wil  die  plaegh  beduien  ? 
Daer  komt  hv  weder  aen,  en  heeft  het  hooft  vol  buien. 
De  wakers  wijeken  hem:  een  yeder  maeckt  zich  t'  zoeck. 
Heft  zie  ick  't  veiligh  aen,  en  (la  hier  om  een'  hoeck. 

NEKO. 

M05  Och,  berght  Orelles.  och,  waer  henen? 

Waer  berght  hy  't  lijf,  in  doots  gevaer? 

Wie  fteeckt  die  moorttrompetten  daer? 

Trompetter,  blaeit  ghy  uit  Mycenen? 

Of  klinckt  dit  van  Mifenen  af? 
1410  Wat  Vloecken  komen  my  verraflèn? 

Verrijd  de  Wraeck  uit  moeders  aflen. 

En  uit  het  moederlijcke  graf? 

Ocli,  trooft  Oreftes,  in  zijn  lyen. 

Nu  weet  hv  nergens  geen  verblijf, 
un  Och,  berght  den  hangen  balling  't  lijf. 

Waer  vliet  hy  voor  dees  Razernyen? 

*k  Zie,  op  den  gront  van  Plutoos  poel. 

De  geeften,  die  ons  't  licht  benven; 

(lepynight  om  hun  l'chelmeryen, 
1420  Kontom  dien  zwart  beroockten  ftoel. 

't  Is  nacht,  ick  hoor  de  vlammen  kraecken. 

*t  Aeloude  ïroje  ftaet  in  brant, 

Aen  dezen,  aen  den  andren  kant; 

Of  brant  hier  Rome,  en  al  zijn  daecken  ? 
142-,  Heb  ick  of  Sinon  brant  gefticht? 

AVat  woelen  hier  al  dootfe  zielen, 

Die  om  mijn  lijf,  als  byen,  krielen. 

Houdt  op,  ghy  fteeckt  naer  mijn  gezicht. 

Zeght  op,  wat  zijt  ghy  voor  gezellen? 
1430  Befchuldight  ghy  den  rechten  man? 

Men  maeck  'er  weer  een  nachttorts  van. 

Of  fteeck  hen  flxax  in  dierevellen. 

Meen,  Vefla  leit  my  hier  aen  boort, 

Om  hare  dochters,  verfch  gefchonnen. 
1433  Ick  was  verflingert  op  uw  Nonnen, 

O  moeder,  zijt  ghy  noch  geftoort? 

i40«,i4o>  Mjfcenen,  Uiftnen:  het  eene  een  hoofdfUd  van  Agaraemnons  Ruk,  waar  Oreates  z^jn  moeder  ' 

Klytemnestra  had  oniu;ebracht,  liet  andere  een  voorgebergte  by  Napela,  waar  Nero  zjjn  moeder  ' 

Agrippina  had  doen  vermoorden.  ' 

i«i«  Nergens  'teen:  dubbele  ontkenning,  vroeger  meermalen  opgemerkt. 

i4i«  Razernpen:  V.  fchr;Jft  hier  Raternif^  en  niet  Raterjf,  als  wel  vroeger. 

IMS  Sinon,  Zie  vikg.  Aea.  II,  79,  verg.  v».  329:   Victorgnê  Sinon  incendia  tniseet.  SInon,  zoon  van  Sifl- 
phns,  volgeling  van  Ulysfes  naar  Troje,  die  het  lumten  pa^ird  ter  ftad  invoerde,  enz. 
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Wat  raet?  ick  hoor  haer  leeuwen  brullen. 

lek  vrees  dat  Tcherpgewet  gebit; 

Die  keelen,  brandende  en  verhit. 
iMo  Ay  ziet,  hoe  zy  hun  ftaerten  krullen. 

Daer  roept  mijn  moey,  daer  Claudius, 

Mijn  vader  zelf:  daer  l'chreeuwt  mijn  moeder, 

Kn  gemalin,  daer  komt  mijn  broeder, 

D'  onfchuldige  Britannicus. 
«4n  Heb  ick  u  helfch  vergif  gefchoncken? 

Daer  kuft  het  dootshoofb  van  Paulijn 

Mijn*  meefter,  in  bedruckten  fchijn. 

Of  is  hy  't  niet?  of  ben  ick  droncken? 

Het  regent  lijeken,  uit  de  lucht, 
uvi  Een  veltgefchrey  klinckt  van  Britanje. 

Daer  worpt  zich  Galba  op,  in  Spanje. 

Daer  ziet  men,  hoe  d'  Armener  vlught. 

Met  alle  mijn  keurbendelingen. 

Voor  den  verbolgen  Perziaen. 
u.Ti  Oreftes,  taft  u  zei  ven  aen: 

De  burgers  komen  u   befpringen. 

Dat  's  ThraCea.  ick  zie  den  Itaet, 

De  ridders,  't  volck,  en  vrye,  en  flaven. 

Ick  hoor  de  kleppers  herwaert  draven, 
1400  Met  al  wat  moederflagers  haet. 

Zy  komen  my  uit  Argos  jagen. 

Zijn  't  Galileefchen?  ja  gewis: 

Of  zeit  men  dat  dit  Caftor  is, 

En  Pollux,  van  den  wint  gedragen? 
1405  Ghy  Goden,  die  gelauweriert, 

In  witte  zyde,  om  laegh  komt  zacken, 

En,  hant  aen  hant,  met  pallemtacken 

Aldus  gefceptert,  nederzwiert; 

Wien  zoeckt  ghy  in  dees  aertl'che  hoecken? 

AGRIPPA. 

1470  Nu,  dunckt  ray,  is  het  l'prekens  tijdt; 

Nadien  zijn  droom  geen  fteurnis  lijdt. 

Zal  ick  hem   beft  aldus  verkloecken. 

Die  twee  gebroeders  zoecken  u. 

Ghy  moet  op  zee,  naer  't  Noorden,  dwalen, 
1475  En  't  kerckbeelt  van  Diane  halen. 

Wat  beeft  ghy  voor  uw  ooms,  zoo  fchuw? 

Ghy  moet  dat  beelt  aen  Vefta  brengen. 

i««3,i4«4  Cki/tor  en  Pollux:  zie  de  Opdr.  vs.  47,  48. 

1173-1479  Agrippa,  siende,  dat  Nero  zich  verbeeldt,  Orextes  te  ztfn,  die  door  de  Razernyen  rerrolgd 
wordt,  treedt  In  zUn  geest  en  doet  zich  als  z\in  halsvriend  Pylades  voor,  die  hem  komt  aanma- 
nen, naar  Tanris  te  gaan  om  het  beeld  van  DIsna  te  halen.  gelQk  men  weet,  dat  door  Orestes 
verricht  fa. 
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Zoo  luit  uw  zuiverofterles. 
lek  ben  uw  leitsman  Pvlades. 
i*HO  üeef  my  de  hant. 

NERO. 

Ick  zal  't  gehengen. 

LINIJS.      PETRONKL. 
LINUS. 

Godtvruchte  Dochter,  wel  wat  tijding  brengt  ghy  nu? 

PETRONEL. 

Och,  Vader  Linus,  och,  Godt  hoede  en  zegene  u. 
Nu  wey  met  's  voorzaets  ftaf  dees  nagebleve  Ichapen, 
Gelijck  zijn'  nazaet  paft;  d' Aertsherder  is  ontflapen: 
US5  Het  lichaem  ruft  aen  't  hout,  de  ziel  in  Jezus  fchoot. 

LINU8. 

Zy  leeft  by  Godt  hy  ftorf  een  koftelijcke  doot. 

Zaeght  ghy  hem,  onder  't  juck  van  't  kruis,  zijn  fchouders  buigen? 

PETRONEL. 

GeduldighHjck :  ick  kan  hier  levend  van  getuigen, 
Als  een  die  onder  't  kruis  in  't  alleruiteri't  ftont. 

LINUS. 

1490  Wy  haecken  om  't  verflagh  te  fcheppen  uit  uw'  mont. 

PETRONEL. 

De  krijghsliên  brengen  hem,  door  't  voick,  met  Pauwels,  buiten 

De  poort  van  Oftie,  gebonden,  en  befluiten  ■ 

't  Verwezen  paer  van  een  te  l'cheiden,  op  het  left; 

En  een'  in  't  Jootfche,  en  een'  in  't  Chriftenfche  ge  welt, 
1493  Tot  aenwas  van  meer  fmaets,  te  helpen  om  het  leven. 

Toen  zagh  men  mont  aen  mont,  en  borft  aen  boezem,  kleven: 

Toen  klapte  kus  op  kus;  als  't  op  een  l'cheiden  ging, 

Daer  elck  aen  's  anders  hart,  gelijck  geketent,  hing. 

De  blyde  Pauwels  fprack  tot  Peter:  u  zij  vrede, 
1500  O  grontfteen  van  de  Kerck,  o  wachter  in  Godts  ftede, 

O  mont  der  herdren  van  't  verftroide  Chriltendom : 

En  Peter  tegens  hem  blygeeftigh  wederom: 

O  licht  der  Heidenen,  o  leitftar  aller  vromen. 

Nu  ga  in  vre,  daer  Godts  verftroiden  't  zamenkomen. 
1505  Een  oogenblick  gedult;  wy  zien  malkandren  weer. 

Zoo  worftelt  men  in  't  ftof,  om  onverwelckende  eer. 

Hier  op  trat  Pauwels  voort  recht  uit,  getrooft,  en  blyde; 

En  Peter  welgemoedt  te  rugh,  naer  d'  overzyde 

Des  Tibers,  en  den  bergh  van  Janus;  daer  de  Joon  ' 

!5io  Hem  grimden  te  gemoet,  en  nepen  met  dien  hoon, 

Waer  meê  hun  ouders  eer  zijn  levend  voorbeelt  nepen, 

't  Welck,  afgemat  van  pijn,  zy  't  moorthout  zagen  flepen. 

I 
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Hier  wert  cl'  Apoftel,  als  naer  een  tooneel,  gebraght; 

Op  dat  d*  erfvvantfchap  van  't  menlchelijck  geflacht 
1315  (Zoo  taiftreii  Heidens  toch  belnepn,  en  kruisgetuigen) 

D'  een,  uit  des  anders  bloet  en  gal,  moght  honigh  zuigen. 

De  ftramme  Vader  klom  den  heuvel  op,  om  hoogh; 

Gelijck  een  Avontftar,  wanneerze,  naer  den  boogh 

Des  hemels,  uit  der  zee,  haer  zoonen  aen  komt  leiden; 
1520  Terwijl  de  kimmen  licht  en  fehemeringen   fcheiden. 

Hy  Ichoot  hier,  op  den  top  des  berghs,  zijn  kleedren  uit. 

Noch  twifte  de  foldaet,  om  zulck  een'  flechten  buit. 

Men  knoopte  om  't  middellijf  een  decklel,  grof  van  draden. 

Toen  viel  hy.  om  zijn'  wenfch  ten  volle  te  verzaden, 
1525  Met  hart  en  mont  op  't  kruis,  en  gaf  het  kus  op  kus, 

Va\  vatte  't  in  den  arm,  en  fprack  verheiight  aldus: 

LINL'S. 

Wat  fprack  't  Orakel,  op  den  drempel  van  zijn  lyden  ? 

PETRONEL. 

Zijt  wellekom,  mijn  kruis,  belooft,  van  lange  tyden, 
Door  d'  onbel'mette  tong,  aen  my ;  die  wel  beken, 

i5:mj  Dat  ick  meer  ftraf,  en  niet  dees  glori  waerdigh  ben, 
Van  mijn'  verzworen  heer,  in  't  fterven,  te  gelijcken. 
Noch,  met  het  hooft  om  laegh,  den  hemel  aen  te  kijcken. 
Zijt  wellekom,  mijn  kruis,  aenvaert  dit  fnoode  pack 
Van  't  fterfelijcke  lijf;  waer  in  veel  jaren  ftack 

1535  Een  ziel,   die  haere  fchult  niet  met   haer  bloet  kan  boeten: 
Ontfang  het  niet  te  min,  met  doorgeflage  voeten; 
En  llreck   een  zoenaltaer,  van  waer  ick  üodt  behaegh. 
Door  Jezus  oogen.   die  my  ilraften  hier  om  laegh. 
Zoo  welkom t  hy  zijn  doot,  en,  keerend  e  ten  lefte 

1540  Zich   om,  geeft  zijnen  rugh  het  lange  hout  ten  befte, 
En  veder  arm  een  endt  van  't  dwarshout.  de  foldaet 
Klinckt  d'  yfre  Ipijckers  door  de  handen  heen,  en  flaet 
De  voeten  plat  op  een.  dat  kloppen  kraecken  knarlfen 
Door  zenuwen  en  been,  gingk  t'  elckens  door  mijn  harffen, 

1545  Ja  door  mijn  fchrillend  hart,  en  moorde  het  gemoedt: 
Terwijl  liet  dorftigh  gras  valt  florpte  't  roockend  bloet, 
Dat  uit  de  wonden  fcheen  het  zant  te  willen  laven. 
Zoo  ras  de  fchup  het  loch  in  d'  aerde  had  gegraven, 
Teegh  't  krijghsvolck  met  gewelt  aen  't  rechten  van  den  ilam, 

1550  Doch  avrechts,  als  zijn  pack:  dit  hing  alree:  dat  quam 
Op  aêr  en  zenuw  aen,  en  opende  drie  fluizen 
Van  vleefch,  waer  uit  meer  bloets,  al  fchuimende,  quam  bruizen. 
De  Kruishelt  zagh  van  bloet  belprengkelt  en  befpat: 
Noch  kreet  hy  niet  van  pijn,  maer  Iteende  flechs,  en  badt 

iftii  Jtfoppen  traeeten  knarffen:  zie  de  nanmerklng  op  vs.  1095.   Meu  ziet  hoe  V.  behagen  Tehept  In 
d.e  herhalingen  van  «oorden  met  gelijke  aanvanglettcra. 
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1553  Men  zagh  in  't  aenfchijn  (och  een  llichtelijck  aenfchouwen) 
Yet  pijnelijx,  oml'traelt  van  blyfchap,  en  betrouwen. 
De  ftam  kreegh  fteun.  de  Helt  goot,  met  een  heefch  geluit, 
En  hijgende  van  dorft,  dit  jongfte  orakel  uit: 

LINU8. 

lek  luifter  naer  den  mont  van  Chriftus  Stedehouder. 

PETRONEL. 

1500  Mijn  broeder  Andries,  neem  gewiUigh  op  uw  fchouder 
Het  kruis,  u  toegeleit  van  boven,  gelijck  my. 
lek  volgh  mijn  bedtgenoot,  my  voorgetreên;  en  ghy. 
Mijn  dochter  Petronel  (de  Vader  floegh  zijn  oogen 
Te  mywaert,  die  hy  zagh  bedruckt  de  kaken  droogen) 

I5C5  Zult,  ter  gewenfchter  uur,  den  rijckften  bruidegom 
In  d'  armen  vallen,  als  een  ongerepte  blom. 
Noch  vijfmael  vijftigh  jaer  wil  't  reegnen  marteldroppen. 
Tot  dat  het  fnoer  van  drlemael  negen  BilVchopskoppen 
Volregen,  Godt  beweegh,  die,  door  een  hemel Ich  poft, 

1510  Den  grooten  heldt  verweckt,  die  mijnen  ftoel  verloft 

Van  't  bloedigh  Heidenfch  juck,  dat  duizenden  belchreidden. 
Dees  tempels  zullen  dan,  gefloten  voor  den  Heiden, 
Ganl'ch  onverhindert,  voor  den  Chriften,  open  ilaen; 
Wien  deze  goude  tijdt  en  weelde  dier  wil  Itaen, 

1375  't  En  zij  men  bidde  en  waecke ;  eer  klaeuwen,  onder  't  wrijten, 
Den  nadeloozen  rock  verwoet  in  Harden  rijten, 
Godsjammerlijck  gefleurt  van  beeren,  uit  het  fneeuw 
Opl'tuivende;  en  ten  buit  van  Agars  yzere  eeuw. 
Och  Jezus,  hael  ons  t'  huis,  eer  wy  dien  ftorm  beleven. 

iiso  Zoo  biddende  wort  hem  een'  dolck  in  't  hart  gedreven, 
Van  een  Romains  foldaet,  die  wacht  hielt,  nefFens  't  hout. 
lek  viel  een  poos  in, zwijm,  en  lagh'  er,  doot  en  kout. 
Voor  't  kruislijck  uitgeltreckt;  en  weet  naeu,  van  wat  magen 
Of  vrienden  ick,  voor  doot,  ten  bergli  af  ben  gedragen. 

PLAUTIL.   LINIJS. 
PLAUTIL. 

I3S5  O  fluier,  verfch  befprengt  van  't  uitverkoren  vat, 
I2n  zijn  welrieckend  bloet   o  doeck! 

LINU.S. 

Wat  doeck  is  dat? 

PLAUTIL. 

Die  't  Licht  der  Heidenen  voor  d'  oogen  wert  gebonden. 

LINUS. 

O  kulfenswaerde  doeck!  waer  hebt  ghy  dien  gevonden? 


iM»  Door  een  hemtl/eh  poft  voor  „door  een  hemelbede.'  Zie  over  po*t  Deel  1.  blz.  688. 

UM  De»  groeien  heldt:  „KonfUntyn  de  Oronte." 

U7e-ia7t  De  ketteryen  der  Arlanen,  het  verdeden  vmn  het  Romeinrche  Ryk,  en  het  Islunlsmni. 
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Geef  hier  dat  pant  der  ftrax  van  't  lijf  ontkleede  ziel, 
1590  En  melt  ons,  eedle  vrouw,  hoe  deze  ceder  viel. 

PLAUTIL. 

'k  Ontmoete,  ontrent  de  poort,  den  heengeleiden  Vader; 
Die,  mijne  tranen  ziende,  en  tredende  wat  nader, 
Een'  doeck  (om  zijn  gezicht  te  blinden,  en  dien  hy 
Terftont  herlevren  zou)  noch  vorderde  van  my, 

ir,oij  Zoo  willigh,  als  bedruckt.  de  Stat  liep  leegh  van  menfchen, 
Nieuwsgierigh  naer  zijn  doot.  ick  volghde  hem  met  wenfchen. 
En  Ctrax  te  rofbaer  na,  den  Tiber  langs  in  't  veldt, 
Om  't  heerlijck  endt  te  zien  van  Godts  manhaftlten  Heldt; 
Die  onder  't  henegaen  vermurwde  drie  foldaten, 

1000  Longyn,  Aceft,  Megift;  gereet  den  hals  te  laten. 

Voor  hem,  die  't  graf  zijn  aes,  den  Doot  zijn'  fchicht  benam. 
Zoo  dra  men  nu  te  Gutte,  aen  't  Salvifch  water,  quam, 
Sprack  Vader,  in  den  ringk  des  krijghsvolx:  hier  is  't  ende 
Der  loopbaen,  na  veel  drux,  en  doorgelolde  ellende. 

1003  Hy  vouwt,  vol  moedts,  en  heft  de  handen  naer  de  lucht, 
Met  een  tot  Jezus  't  hart,  en  roept  hem  aen.  en  zucht: 
Hier  Ita  ick,  om  den  flagh  der  fabel  te  verbeiden, 
Die  ftrax  het  hooft  van  't  lijf,  en  lijf  en  ziel  zal  Icheiden. 
O  Jezus,  laet  uw  bloet  afwalfchen  d'  oude  vlack 

loio  Van  wreetheit,  met  wiens  Ipits  ick  Godt  naer  d'  oogen  ftack, 
U  zelf  naer  't  hart,  door  't  hardt  verdrucken  uwer  leden. 
Hebt  ghv  in  't  uiterft  noch  Godts  vyanden  verbeden ; 
Verbidt  o^ck  my,  niet  waert  te  Itorten,  t'  uwer  eer. 
Mijn  Chriftenflaghtigh  bloet;  het  weick  ghy  nimmermeer 

1GI3  Moet  eifchen  van  de  hant,  die  fnackt  om  dat  te  drincken. 
Zoo  badt  de  Heldt.  my  docht,  men  zagh  een'  Engel  blincken 
Uit  zijn  gezicht;  my  docht,  men  hoorde  een  Engels  Item. 
Wat  aertl'ch  wat  menfchlijck  was  verdween  aireede  in  hem. 
Hy  nu,  uit  vleefch  en  bloet,  bykans  in  geelt  herl'chapen, 

1020  Verbont  zijn  gryze  hooft,  en  knielde,  wy  vergapen 
Vergeten  ons,  hy  roept:  Godt  reickt  my  d'  armen  toe. 
De  weerelt  is  mijn  kruis:  ick  ben  de  weerelt  moe. 

De  Wreetheit,  op  dat  woort,  met  (chitterenden  zwaerde. 
Trof  toe,  en  onvoorziens  lagh  't  hooft  geploft  ter  aerde, 

1021  En  fprongk  noch  driemael  op.  men  hoorde  een  fyn  gepiep; 
Als  of  de  mont,  vol  lofs,  noch  driewerf  Jkzus  riep. 

My  docht  ick  merkte  om  't  hooft  een'  glans  van  gloende  tongen; 
En  uit  den  zantgront  fprongk  een  ader,  met  drie  fprongen, 
Daer  't  hooft  gehuppelt  had:  en  wonder  was  't,  dat  elck, 
1030  Uit  dien  onthoofden  hals,  zijn  bloet,  als  verfche  melck, 
Zagh  Itralen  in  de  lucht,  och  och,  hy  leit  getroffen. 


icis.isis  Verbeden.    Verbidt.   In   anderen   zin,   dan   thand»   dit   woord  wordt  gebruikt;  hier:  „bidden 
voor  iemand." 
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My  dunckt  ick  voel  het  hooit  noch  op  mijn  boezem  ploffen, 

Noch  bonzen  op  mijn  hart.  daer  leit  de  kerckpylaer, 

Die  zulck  een'  zwaren  laft  droegh  vijfmael  zeven  jaer. 
1633  Neen  neen,  hy  leit  nocli  niet,  maer  llaet,  gelijck  voorhenen. 

In  't  rj'den  naer  de  ftat  is  my  zijn  geelt  verfchenen, 

Veel  grooter  dan  men  hem  in  't  leven  had  gekent. 

Hy  braght  my  dezen  doeck,  een*  trooft  in  mijn  ellent. 

Och,  jongelingen,  mans,  och,  weeuwen,  maeghden,  vrouwen, 
IC40  Och,  fchreit:  ghy  zult  voortaen  zijn  aenfchijn  niet  aenfchouwcn, 

Noch  hooren  Godts  trompet,  nu  is  het  fchreiens  tijdt. 

Och  weezen,  weent  met  my:  wy  zijn  ons  Vaders  quyt. 

Och  och  och  och  och  och  och  och  och  och  och  och. 

Och  och  och  och  och  och. 

LINU8. 

IM3  Der  weezen  Vader  leeft,  die  zal  u  niet  vergeten, 
Daer,  in  een'  ringk  van  licht  en  Serafijns  gezeten, 
Hy  in  kriftal  vergaert  uw  tranen,  verl'ch  geichreit. 
1  Triomfen  worden  daer  Godts  Helden  toegeleit; 

Wier  zielen  in  den  fchoot  des  heils,  van  daegh  herboren, 
IC30  Ganfch  onbenevelt  zien,  ganfch  onbekonunert  hooren, 
In  dien  gedurigen  zielkittelenden  lach, 
't  Geen  onbegrepen,  oor  noch  oogh  noit  hoorde,  of  zagh; 
Dat  is  't  volmaeckte  Schoon,  waervan  al  't  fchoon  komt  l'tralen. 
Wy  zullen,  hier  beneên,  zijn  Heiligen  betalen 
'633   Onze  allerlefte  fchult.  ga,  Titus,  Lukas,  ga, 

-Kn  volght  naer  Oltie  Lucijn,  de  Raetsvrouw,  na. 
lieveelt  Sint  Pauwels  romp  den  kelder  van  haer  hoeve, 
«25oo  eerlijck  als  ghy  mooght;  en  trooft  en  zalft  dees  droeve, 
dxhy  blakende  Marcel,  taft  den  Gekruiften  aen, 
^*^      XCn  ballfem,  en  begraef  het  lijck,  op  Vaticaen ; 

Daer  's  Vorften  renbaen  roockt,  zijn  luftprieelen  bloeien. 
ïck  zie  Godts  zwarmen,  van  vier  winden,  t'  zamenvloeien. 
Te  Rome,  aen  wederzy  des  Tibers;  daer  't  gebeent 
Der  Martelaren  flaept,  begiftight,  en  beweent, 
En  jaerlijx,  met  een  vlaegh  van  tranen,  overgoten: 
Terwijl  de  laftermont,  geftopt  en  toegefloten, 
Verbaeft  ftaet  en  verfuft;,  voor  menigh  wonderwerck; 
En  Vaticaen  de  lucht  te  moet  vaert,  met  zijn  kerck, 
Vol  wierroox,  vol  gezangs  van  opgetoge  zielen, 
>oio  Om  't  grafaltaer;  waer  voor  gekroonde  koppen  knielen; 


^        i««,iM4  Zl6  omtrent  dit  oeh!  och!  bet  reeds  aangemerkte  ra.  330. 


\ 


ïw  Em  votghinaer  OJUe lueijn,  de  Roet/vrouw,  na:  de  verdubbeling  van  naer,  na,  waarran  bet  eerfte  be- 
trekking heeft  op  de  plaats  der  beftemming,  het  tweede  op  de  perfoon,  welke  gevolgd  wordt,  ia 
hier  gepast,  en  ftrekt  niet  tot  wettiging  van  dergelQke  herhalingen  van  het  voorxetfel,  waar  ty  over- 
tollig lOn,  ale  b.  v.  Her/ch.  XIV.  B.  vs.  974. 

o  Oo&n  aenfekoutghe  omhoogh  alU  onse  tienden  aen. 
Zie  hierover  hutdhc,  Fr.  III.  blz.  391. 
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Godtvruchtighlijck  vertreên  rijxappel,  zwaert,  en  kroon; 
En  l'preien  't  purper  aen  den  voet  van  's  vifl'chers  troon : 
Wanneer  (HieruCalem  in  roock  en  ftof  vervaren) 
Des  weerelts  Hooftltat  fteunt  op  bey  dees  hooftpylaren 
IG73  Der  Kercke;  en  ziet,  hoe  't  al,  wat  haer  die  kroon  benijt, 
Zijn  hart  knaeght,  en  vergeefs  op  diamantlleen  bijt. 

Gloria  in  excel/ïs  Deo. 


!         I 


KRITISCH  OVERZICHT 


PETER  EN   PAUW  ELS. 


Weinige  onder  Vondels  trearfpelen  zijn,  uit  het  oogpant  der  ramcnrtelling  be- 
fchottwd,  zoo  onbcrispelijlc  nU  „Peter  en  Paawels."  Er  heerfcht  rolkomen  eenheid  in, 
en  van  den  nanvang  tot  aan  het  flot  wendt  en  keert  zich  alles  om  die  eeno  hoofd- 
Traag:  zullen  de  beide  helden  van  het  ftuk  al  dan  niet  den  marteldood  ondergaan? 
En,  hoe  weinig  een  zoodanig  onderwerp  ook  gefchikt  fcheen  te  zijn  voor  een  drama- 
tifche  behandeling,  het  onuitputtelijk  vernuft  van  Vundcl,  geholpen  door  zijn  gron- 
dige belezenheid,  heeft  hem  ook  bier  wederom  bykomftige  perfonandjen  en  gebetir- 
tenisfen  weten  aan  de  hand  te  doen,  door  wier  behulp  hj  op  de  meest  natuurlijke 
wijze  die  afwisfeling  van  vrees  en  hoop  weet  te  doen  oniftaan,  ilie  het  wezen  yan 
het  drama  uitmaken.  Een  kort  ove  zicht  van  het  fuik  zal,  naar  ik  mij  vleie,  deze  lof- 
fpraak  rechtvaardigen. 

Gelukkig  geko7.en  is  reeds  terftond  het  denkbeeld,  om  de  fchimmen  te  laten  optre- 
den van  twee  bekende  historifche  perfonen  —  van  welke,  volgends  den  Bybcl,  de  een 
van  Petrus,  de  ander  van  Paulus.  een  welverdiende  bertrafYing  ontfing  —  en  de  expo- 
sitie door  hen  tu  laten  doen.  Nog  gepaster  wordt  die  verfchijning,  van  Sinion  den 
Toovenaar  vooral,  door  de  bjzondere  reden,  welke  deze  bovendien  heeft  om  op  de 
beide  Apostelen  vergramd  *  te  zijn;  daar  hv  in  hen  de  oorzaken  ziet  van  zijn  open- 
bare ontmaskering  en  van  zijn  jammerlijk  uiteinde.  En  niemand  vrage  of  onderzocke 
hier,  of  werkelijk  de  Simon  van  Samariën  nit  de  Handelingen,  en  de  kwakzalver,  die 
zich  door  zijn  goochelkunften  by  Nero  wist  in  te  dringen,  eene  on  dezelfde  perfoon 
geweest  zijn:  en  of  al  wat  van  loatatgemelde  perfoon  verhaald  wordt  de  proef  der 
historifche  kritiek  kan  doorl'taan.  Gingen  wy  eens  aan  het  doen  van  dergelijke  vra- 
gen, wj  zouden  die  insgelijks  moeten  doen  ten  opzichte  der  hoofdpcrfonen,  en  zoo 
doende  op  een  terrein  geraken,  van  hetwelk  ik  my,  by  het  fc.hrijven  van  dit  werk, 
(ïeeds  heb  trachten  af  te  houden,  en  waarop  ik  my  niet  wil  laten  mede  Hopen. 
Neen  —  ook  hy,  die  anders  geene  kerkelijke  Traditie  wil  aannemen,  noch  op  haar 
gezach  gelooven,  dat  Petrus  te  Rome  gekruist  en  er,  als  eerfto  Hisfchop,  de  reeks 
der  Roomfchc   opperpriesteren  geopend  hebbc,  hy  neme  echter,  in  een  drama  gelijk 
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dit,  dit  laatfic  voor  't  minst  als  poeëtifche  waarheid  aan,  zoo  goed  nis  hy  xalks  wel 
doen  wil  wanneer  het  de  mythen  der  Griekfche  goden-  en  heldenwaereld  betreft. 
Acht  hj  het,  van  zijn  ftandpont,  te  bejammeren,  dat  hier  waar  en  valsch  door  een 
gemengd  zijn,  hj  rergete  niet,  dat  Vondel  daar-en-tegen,  van  het  zijne,  geloofde  aan 
hetgene  hy  voot-rtelde,  en  dat  het  dns  alleen  de  vraag  kan  zijn,  of  hy  van  de  bonw- 
ftofflen,  welke  hem  beiden  Overlevering  en  Gefchiedenis  aan  de  hand  deden,  aU  dich- 
ter een  gepast  en  gelukkig  gebruik  hebbe  gemaakt. 

Ik  keer,  na  dexe  mijns  inziens  hier  noodige  uitweiding,  tot  onze  beide  helfche 
fpooken  terug. 

Zeer  eigenaardig  is  de  wijze,  waarop  zy  de  aanleiding  van  hun  wrok  jegends  de 
beide  Apoftelen,  en  hun  wederzijdfche  lotgevallen,  elkander  verhalen,  en  waarop  Simon 
zijn  befluit  te  kennen  geeft,  om  van  den  hoon  en  de  fmarten,  die  hy  verduurd  heeft, 
geduchte  wraak  te  nemen.  Zijn  hevelen,  om  den  haat  van  't  Priesterdoiji  tegen  het 
Apoftelenpaar  aan  te  vuren,  worden  nu  aan  de  mindere  geesten  uitgedeeld;  hy  zelf 
behoudt  zich  de  taak  vour,  hetzelfde  by  den  keizer  te  verrichten.  Door  Simon 
met  deze  verrichting  te  belasten  maakt  de  Dichter  hem  tot  meer  dan  een  blooten 
voorredenaar;  de  Toovenaar,  offchoon  niet  meer  ten  tooneele  verfchijnende,  blijft  een 
handelende  perfoon,  wiens  invloed  zich  Iaat  gevoelen,  terwijl  de  gang  van  Comelia 
en  van  den  Aariswichelaar  naar  Nero,  alsmede  hun  ontfangft  by  dezen,  gemotiveerd 
worden. 

Een  weigevonden  kontrast  met  de  afzichtelijke  heigedrochten,  die  nu  verdwijnen, 
leveren  in  't  volgende  tooneel  de  beide  vrome  Kristinnon,  die  het  ftout  ontwerp  ge- 
vormd hebben  om  Peter  en  Pauwels  uit  hun  kerker  te  verlosfen.  Meesterlijk,  als  byna 
overal  by  Vondel,  is  hier  wederom  de  fchildering  der  beide  karakters.  Beide  vrou- 
wen zijn  even  vroom,  even  yverig  in  de  dienst  des  Heeren;  doch  de  eene,  jeugdig, 
vurig,  vol  moed  en  wakkerheid,  kent  noch  telt  gevaren:  de  andere,  bedaagd  en  be- 
dachtzaam, ziet  niets  dan  zwarigheden  in  den  aanflag:  en  toch  fcbroomt  zy  niet, 
daaraan  de%l  te  nemen;  immers,  zoo  zv  beducht  is,  het  is  geenszins  voor  haar  eigen 
leven,  geiyk  dit  blijkt,  wanneer  zy,  aan  't  flot  van  dit  bedrijf,  nadat  de  Apoftelen 
geweigerd  hebben,  hun  gevangenis  te  verlaten,  zelve  het  fein  geeft,  om  hen  met  ge- 
weld daaruit  ie  voeren.  De  levendigheid  te  prijzen  van  de  famenfpraak  tusfcheu  Pe- 
tronel  en  de  beide  giijzaarts  zal,  meen  ik,  onnoodig  zijn:  lie  lezer  zal  't  i>el  federt 
lang  met  my  eens  zijn  —  of  hy  wordt  het  nooit  —  dat,  waar  het  op  levendigheid 
van  den  dialoog  aankomt,  Vondel  zijn  meester  nog  vinden  moet.  —  De  Rei  van  Ge- 
kerstende foldaten,  die  het  thema  behandelt:  ^^geeft  den  keizer  wat  des  keizers  is  en 
Gode  wat  Godes  is,"  vormt  een  goeden  overgang  tnt  het  Tweede  Bedrgf. 

Na  de  eenvoudige  burgervrouwtjens  Petronel  en  Plautil,  zien  wy  nu  de  fiere  Moe- 
der der  Vesra.ilfche  Maagden,  de  vrouw,  aan  welke  men  vorftelijko  eer  bewees,  ten 
tooneele  verfchijnen.  Wederom  een  fcherp,  en  vernuftig  aangevoerd  kontrast.  Met  even 
veel  eenvoud  en  natuurt ykheid.  ja  naïviteit,  aU  zich  de  ftraks  genoemde  Romeinfche 
vrouwtjens  uitdrukten,  met  evenveel  ftatigheid  en  overeenkomftig  den  hoogen  rang, 
dien  zy  bekleedt,  vuert  Cornelia  het  woord.  In  't  afgetrokkcne  moge  't  iets  ftuitends 
hebben,  dat  het  juist  oen  vrouw  is,  en  nog  wel  eene,  die  zelve  veel  geleden  hoeft,  die 
de  taak  op  zich  neemt  om  der  Priesterfchap  ten  tolk  te  vcrftrekken,  en  van  den  Ge- 
weldenaar, dien  zy  veraflchuwr,  den  dood  te  vorderen  van  een  paar  afgeleefde  ge- 
vangenen: —  juist  in  den  gemoedstoeftand,  waarin  Cornelia  wordt  voorgefield  te  ver- 
koeren,   aan   de  ecnu   zijde  bezorgd   voor  hot  onheil,  dat  Vestaas  altaren  fcbynt  te 
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dreigen,  aab  de  andere  zijde  Terbitterd  eo  verhard  door  de  grnwelen,  welke  zy  heeft 
zien  gebeuren,  is  het  te  verklaren,  dat  zy  sich  gereedelijk  door  den  Wichelaar  laat 
bewegen  om  een  soenofTer  te  eifchcn,  wellicht  gefchikt  om  den  toorn  der  vergrAmde 
Goden  te  doen  bedaren.  Daarby  neme  men  in  aanmerking,  dat  de  ontzettende  teeke- 
ncn.  in  de  afgeloopen  nacht  door  de  helfchc  geesten  verwekt,  op  haar  brein  hun 
werking  niet  gemist  hadden,  even  min  als  op  den  Keizer,  die  hier,  met  weinige  trek- 
ken, doch  meesterlijk,  geteekend  wordt,  geiyk  hem  ons  de  gefchiedenis  doet  kennen, 
wreed  en  laf  harti;;:,  en  daarom  ook  bereid,  aan  die  zelfde  Vestaalfche  Maagd,  welke 
hy  in  andere  zaken,  vrij  wat  belangrijker  in  beider  oog,  niet  gefchroomd  heeft  zoo 
gmwvaam  te  bonen,  een  zoo  kleine  dienst  als  het  ter  dood  verwijzen  van  twee  ge- 
vangen Kristenen,  niet  te  weigeren. 

Na  de  Kei,  waarin,  als  een  bydrage  tot  voltoojing  van  Neroos  karakter,  zQu  ge- 
drag by  den  brand  van  Kume,  en  de  daaruit  ontftane  vervolgingen  tegen  de  Kriste- 
nen  worden  afgefchetst,  vangt  het  Derde  Hedrljf  aan  met  de  juichtoonen  der  goed- 
hartige Petronel,  die  zich  verheugt  over  de  redding  der  Apoftelen  en  hnn  outkoming 
nit  de  ftad  befchrijft.  Op  eens  wordt  door  hun  vrijwillige  terogkomst  aan  die  blyd- 
fchap  de  bodem  inge/lagen;  doch  ook  zy  onderwerpt  zich,  zoodra  zy  vernoemt,  welke 
octmoeting  die  terogkomst  veroorzaakt  heeft.  De  Apoftelen  leveren  zich  uu  in  handen 
van  Agrippa,  die  juist  bezig  was,  hnn  bewakers  door  ie  halen,  —  en  uu  worden  zoo 
wel  wachters  als  bewaakten  weggevoerd,  en  deze  laatfteu,  wier  dood  reeds  befloten 
is,  nog  vooraf  gegeefeld :  een  overtollige  mishandeling,  doch  die  meesterlijk  den  aart 
fchetst  van  een  flaaffchen  oogendienaar  gelijk  Agrippa,  die  niet  aarzelt,  by  de  gru- 
welen, hem  door  zijn  meester  geboden,  er  nog  andere,  tot  zyn  eigen  voldoening,  by 
te  voegen.  Als  een  goed  accouipagnemeni  van  de  toegedeelde  beftraffing,  klinkt  het 
lied  der  Rei,  waarin  de  martelingen,  aan  welke  de  eerlte  Kristenen  ten  doel  ftonden, 
worden  bezongen. 

Op  het  korte  Vierde  Bedrijf,  waarin  aan  de  Apoftelen  het  doodvonnis  wordt  aan- 
gezegd, volgt  een  nog  fchooner  Keizang,  waarin  op  treffende  wyze  wordt  voorgefteld, 
hoe  beiden  het  oude  en  nieuwe  Rome  op  bloed  zgn  gevestigd  geworden. 

In  het  Vijfde  Bedrijf  worden  wy  in  de  eerfte  plaats  getuigen  van  de  gewetensang- 
ften  van  Nero.  Deze  verbeeldt  zich  werkelyk  de  Orestes  te  zijn,  dien  hy  heeft  be- 
zongen. Kcht  dicbterlgk  is  die  vinding,  en  ie  merkwaardiger,  omdat  wy  haar  twee 
eenwen  later  weder  zien  ontfprniten  uit  het  brein  eens  dichters,  die,  zoo  hy  Vondel 
al  ooit  heeft  hooren  noemen,  zeker  's  mans  „Peter  en  Panwels"  niet  gekend  heeft.  Ik 
bedoel  Soumet,  die,  in  zijn  treurfpel :  une  f  kt  de  Néron,  den  gekroonden  moedermoor- 
der insgelijks  voorftelt,  als  zijn  eigen  perfoon  vereenzelvigende  met  den  Orestes,  wiens 
rol  hy  vervult. 

Na  aldus  de  ftraf  te  hebben  gefchiiderd,  welke  de  dwingeland  ten  gevolge  zgner 
wroegingen  ondergaat,  fchildert  ons  Vondel  den  marteldood  der  beide  Apoitelen,  de 
droefheid  hunner  leerlingen,  doch  tevens  ook  de  blijde  toekomst,  die  zich  voor  de 
Kristen  Kerk  ontfluit. 

Ik  meen  te  hebben  aangetoond,  dat,  gelijk  ik  in  den  aanvang  dezer  kritifche  be- 
(cbonwing  zeide,  de  famcnftelling  van  dit  drama  voortreffelijk  is,  —  en  toch!  ik  heb  het 
nimmer  geheel  voldaan  ter  zijde  kunnen,  leggen,  noch  zelfs  zekeren  onaangenamen 
indruk  kunnen  wegwisfchen,  die  na  de  lezing  by  my  overbleef.  Gewis  zal  de  aan- 
dachtige lezer  reeda  eenigzins  vermoeden  waar  het  by  my  aan  fchort;  want  het  zal 
hem  niet  zijn  ontgaan,  dat»   terwijl  ik  hulde  gebracht  heb  aan  de  wijze,  waarop  de 
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overige  karakters  in  dit  rrcnrfpel  gefchilderd  zijn,  ik  met  geen  enkel  woord  heb  ge- 
wach  gemaakt  van  die  der  beide  hoofdperfonen,  en  xelfd  over  de  tooneelen,  waarin 
zy  voori(omen,  als  *t  ware  ben  heengegleden.  En  in  de  daad,  het  zijn  juist  die  beide 
hoüfilperfonenf  wier  voorrtelling  my  —  ik  zeg  het  met  leedwezen  —  ten  eenemale 
mislukt  voorkomt. 

Het  is  reeds  op  zich  zelf  een  moeilijke  zaak,  twee  perfonen  te  doen  optreden,  die 
door  een  gelijk  gevaar  bedreigd  worden.  In  zoodanig  geval  moeten  die  perfonen  bf 
een  verfchillende  ftelling  bekleeden,  gelijk  b.  v.  vader  en  dociiter  —  als  in  „Eiiipus,"  — 
man  en  vrouw  —  als  in  „*t  Weeskind  van  Sina," —  moeder  en  zoon,  —  als  in  ,,Meropé  :** 
of  de  een  moet  zich  voor  den  anderen  willen  opofferen  —  gelijk  Orestes  en  Pyladea 
in  de  „ïfigeiiia:"  of  een  moet  voor  allen  't  woord  voeren  —  als  in  „de  Gebroeders."  Maar 
wanneer  beiden  zich  in  denzelfden  toeftand  bevinden  niet  alleen,  maar  ook  gelijk  zijn 
in  jaren,  in  achtbaarheid,  in  vromen  zin,  in  wensch,  wil  en  bedoeling,  kortom  in  alles, 
dan  wordt  er  groote  kunst  vereifcht  om  te  voorkomen  dat  de  helangftelling,  na  van 
den  eenen  naar  den  anderen  gedobberd  te  hebben,  niet  per  flot  geheel  verflaaowe, 
by  mangel  van  een  bepaald  voorwerp,  waarop  zy  zich  vestigen  kan.  Dit  is  na  hier 
het  geval:  van  het  Eerfte  Bedrijf  tot  aan  het  einde  van  het  Vierde  ziet  men  de  beide 
Apoftelen  als  Siameefche  tweelingbroeders  aaneengefchakeld :  immer  worden  zy  in 
eenen  adem  genoemd:  en  ware  het  mogelijk  geweest,  dan  zouden  de  verhalen  van 
beider  dood  ook  gelijkelijk  zijn  gegeven. 

Slechts  op  eene  wijze  had  zich  de  Dichter  nit  de  zwarigheid,  welke  zjjn  onderwerp 
medebracht,  hebben  kunnen  redden,  namelijk,  wanneer  hy  in  zijn  h^i^^  geloofshelden 
die  tegenftelling  had  doen  uitkomen,  welke  hun  bekende  individualiteit  hem  aan  de 
hand  deed:  wanneer  hy  aan  Paulus,  den  deftigen.  geleerden,  wetcufchappelijk  ge- 
vormden,  in  de.  klasfieke  oudheid  gelijk  in  de  wijsheid  der  Rabbijnen  onderwezen,  en 
waar  *t  pas  gaf  zich  op  zijn  Romeinsch  burgerrecht  beroependen  man  een  andere  taal 
in  den  mond  gelegd  had,  dan  aan  den  eenvoudigen,  ongeletterden,  maar  door  't  hart 
weirprekenden,  vnrigen  Petrus.  Hoe  kon  do  groote  karakterTchilder  Vondel  dit  onder- 
fcheld  voorbyzien  tusfchen  die  twee  groote.  doch  zou  wijd  verfchillende  figuren,  die 
niets  met  elkander  gemeens  hadden,  dan  gelijke  liefde  voor  den  Heer  en  gelijken  yver 
voor  zijne  zaak!  —  Immers  niets  van  de  bekende  perfoonlijkheid  der  beide  Apoftelen 
ftraalt  door  in  de  voorftelling,  welke  Vondel  van  hen  geeft,  en  buiten  't  geen  zy  van 
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hun  vroegere  lotgevallen  vertellen,  waarover  nader,  is  er  byna  niets  wal  Paulus  zegt, 
wat  niet  door  Petrus  even  goed  had  kunnen  gezegd  worden,  en  omgekeerd:  en  nl 
wat  zy  dan  nog  zeggen,  moge  zeer  ftichtelijk  en  vroom  zijn,  maar  kon  even  goed  in 
den  mond  worden  gelegd  van  ieder  ander  Apoftcl,  ja  van  al  wie  om  't  geloof  ge- 
vangen zat.  Tot  ftaving  van  hetgeen  ik  hier  by  breng,  wil  ik  thands  meer  in  't  by- 
zonder  die  tooneelen  nagaan,  waarin  zy  optreden,  en  welke  ik  by  mijn  algemeen 
overzicht  van  't  ftuk  niet  dan  in  't  voorbygaan  heb  aangeroerd.    ' 

Wy  treffen  dan  't  eerst  de  beide  grijzaarts  in  den  kerker  aan:  en  hoe  doen  zy  zich 
voor?  Als  twee  geloofshelden,  die,  na  een  leven,  doorgebracht  in  de  verkondiging  der 
bigde  Boodfchap  en  in  *t  verduren  van  duizend  en  duizenderlci  gevaren  voor  de  goede 
zaak,  met  kalme  berusting  afwachten,  wat  het  einde  /al  zijn  de/.er  nieuwe  beproeving? 
Helaas,  neen!  wy^hooren  van  Petrus  niets  dan  bittere  jammerklachten  en  zelfs  ver- 
w'yten  over  zijn  eenmaal  gepleegde  verloochening  vnn  den  Heer,  waarover  hy  met 
reden  nog  berouw  kon  hebben,  doch  welke  hy  toch  wist,  dat  hem,  zelfs  korte  dagen 
na  het  gebeurde,   was   kwijtgefcholden.  Wilde  de  dichter  hem  zich  over  die  verloo- 
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chening  verwijten  laten  doen,  het  zij  zoo;  doch  waarom  moest  het  dan  op  zoo  een 
ondwijfs-hnilerigen  toon  zijn,  die  aan  het  karakter  nlle  achthaarheid  ootncemt?  En 
fraarom  Tooral  wijst  Panlus  zijnen  mcdegeTdngene,  of  liever  wij<«t  deze  zich  zelf 
niet,  na  de  klncht,  op  de  onaitputtelijke  lief 'e  en  gemtde  des  Zaligmakeis,  die  hem 
niet  alleen  ▼ergifTeni'*  van  zijn  tijdelijken  afval  gefchonken,  maar  hem  zelfs  gelast  heeft, 
zijne  fchapen  te  weiden?  —  Wie  herkent  iii  den  jankeiiden,  ik  zoü  bykans  zeggen, 
fufifen  grijzaart,  die  ons  hier  wordt  voorgefteld,  den  wakkeren  Apofiel,  die,  toen  hy 
wi»t,  „dat  de  aflegging  van  zijnen  tabcmuker*  ophanden  was  (zie  2  Pttr.  I:  14), 
zalke  krachtige  en  heldere  lesfen  en  vermaningen  aan  de  gemeenten  wist  te  geven, 
^op«lat  Tj  na  zijnen  uitgang  ge  lachtenis  van  deze  dingen  mochten  hebben.** 

En  na  Paulus,  —  vinden  wy  in  hem  den  krachtig  ^eloovendc  terug,  die  alle  dingen 
seide  te  mogen  door  Kriftas  die  hem  kracht  gaf  {Filipp.  IV:  13)?  die  verzekerd  was, 
dat  ,,noch  dood,  noch  leven,  noch  Engelen,  noch  overheden,  noch  machten,  noch 
tegenwoordige,  noch  toekomende  dingen,  noch  hoogte,  noch  diepte,  nog  eenig  ander 
fchepfel*'  hem  zoü  kannen  fcheiden  van  de  liefde  Gods  {Itom.  YIII :  S8)  ?  die,  zonder 
eigenwaan,  maar  met  de  vastheid  der  overtuiging,  op  zijn  ouden  dag  van  zich  zel- 
▼en  getuigen  durfde:  „Ik  heb  den  goeden  ftrijd  geftreden,  ik  helt  den  loop  geëindigd, 
ik  heb  her  geloove  beh'>n(Jen.  Voorts  is  my  weggelegd  de  kroon  der  rechtvaardig- 
heid, welke  my  de  Heerc,  de  rechtvaardige  Rechter,  geven  zal."  (2  Ti'H.  IV:  7,  8)? 
Neen;  verre  van  Petrus  naar  die  kroon  der  overwinning  te  wijxen,  voor  hen  beiden 
weggelegd,  en  hem  uit  zyn  neêrflachtigheid  op  te  beuren,  luistert  hy  eerst  gedwee 
naar  zijn  klachten,  valt  vervolgends  ia  denzelfden  huilenden  toon,  en  geeft  hem 
uiets  toe  in  *t  ophalen  van  oude  dingen. 

Over  de  hulsftarrigheid  der  beide  Apoftelen  in  't  weigeren  aan  de  verzoeken 
der  beide  vrouwen,  dia  hen  redden  willen,  gehoor  te  geven,  wil  ik  niet  uitweiden: 
het  goed-  of  afkeuren  daarvan  hangt  van  een  fubjektieve  befchuuwing  af;  doch  't 
viQ%trekken  der  grijzaarts  aan  't  flot  levert  naar  mijn  gevoel  een  Htuatie  op,  die  in 
een  treurfpel  geheel  niet  en  in  een  blijfpel  nnauwlijks  te  duiden  ware,  en  die  men 
aan  't  klachtfpel  moest  overlaten.  Een  man,  hoe  oud  en  verzwakt  hy  wezen  moge, 
kan  niet,  tegen  zijn  wil,  Yrcggetrokken,  maar  alleen  weggedragen  worden,  en  gebeurt 
het  eerfte,  dan  heeft  het  al  den  fchijn,  als  of  er  gedacht  moet  worden  aan  \vat  de 
Franfchen  een  douce  violmce  noemen.  Ook  in  de  volgende  tooneelen,  waarin  zy  voor- 
komen, zijn  noch  Petrus  noch  Panlus  die  grootfche  t^guren,  die  wy  ons  zoo  gaarne 
van  hen  voorftellen,  en,  op  geringe  uitzonderingen  na,  openen  zy  den  mond  niet,  dan 
om  te  verhalen  wat  lang  te  voren  gebeurd  is.  Al  het  waardige,  al  het  majestueuze 
is  aan  ban  karakters  ontnomen,  om  er  een  paar  duffe  fukkelaars  van  te  maken,  aan 
wie  het  zeer  begrijpelijk  is,  dat  Agrippa  het  ftilzwijgen  oplegt.  Hoe  geheel  anders 
fpraken  die  geloofshelden  voor  Festns,  voor  koning  Agrippa,  voor  Felix,  voor  de 
Joodfche  Hougepriestors  en  Overheden,  dan  Vondel  hen  hier  tegen  den  fatelliet  van 
Nero  fpreken  laat! 

Moeten  wy  deze  vreemde  voorfcelling  der  Apoftelen  aan  Vondels  geloofsverande- 
ring toefchrijven  ?  —  Ik  kan  niet  denken,  dat  de  Roomsgezinden,  die  toch  de  Heilige 
Schrift  aannemen,  dit  zoudea  toeftemmen;  want  al  mogen  zy,  by  't  geen  die  Schrift 
ons  omtrent  Petras  en  Paulus  leert,  nog  voegen  wat  zy  door  de  Traditie  van  hen 
weten,  zy  zullen  zich  toch,  even  min  als  de  Onroomfchen,  die  Apoftelen  anders 
kannen  voorftellen  dan  men,  't  zij  uit  het  verhaal  van  Lukas,  *t  zy  uit  bun  eigen 
Brieven,  hen  leert  kennen:  en  ik  geloof  niet,  dat  de  Traditie  met  die  voorftelling  in 
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ftrijd  is.  Maar  Vondel  beeft,  zoo  ik  my  niet  bedrieg,  bezield  van  al  den  yver  eens 
Neofiets,  willen  toonen,  hoe  veel  hy  aan  de  Overlevering  hechtte,  daarom  deze  by 
voorkeur  tot  grondflag  van  zijn  drama  gemaakt,  en  door  het  bedleden  van  te  naanw- 
gezette  zorg  in  het  ophalen  van  elke  byzonderheid,  in  die  Overlevering  vermeld, 
geheel  vergeten  eenige  zorg  te  wijden  aan  de  karakterfchildering  zijner  beide  hel- 
den: om  't  welk  te  doen  hy  wel  genoodzaakt  ware  geweest,  zyn  verwen  aan  den 
Bybel  te  ontleenen.  —  Zijn  trenrfpel,  dat  een  van  zijn  meesterftakken  had  kannen 
zyn,  is  er  ongelokkig  niet  beter  door  geworden. 
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Terwijl  de  twisten,  zoo   in  't  kerkelijke  als  in  *t  politieke,  hier  te 
lande  (waar  zoo  wel  de  Hooge  Regeering  als  die  der  fteden  meer  dan 
voorheen  door  *t  betoonen  van  verdraagzaamheid  de  geflagen  wonden 
zocht  te  heelen)  eenigzins  aan  *t  bedaren  raakten,  waren  die  in  't  na- 
burige Engeland  met  hevigheid  aan  't  woeden.  Tusfchen  Koning  en 
Parlement  waren   bedenkelijke  gei'chillen  gerezen.  Karel  I  was  aan 
de  regeering  gekomen,  vervuld  met  hooge  gedachten  aangaande  de 
rechten,  verknocht  aan  't  Koningfchap,  *t  welk  zijn  vader,  zooveel  in 
zijn  vermogen  was,  had  zoeken  uit  te  breiden.  De  zoon  fiireefde  naar 
een   willekeurig  gezach   en   trachtte   buiten  het  Parlement  te  heer- 
fchen,  't  welk  by  het  meerendeel  der  Natie  werd  aangemerkt  als  ftrij- 
dig  met  den  aart  der  Ëngellche  regeering.  De  Parlementen,  van  tijd 
tot  tijd  byeengeroepen,  arbeidden  meer  aan  't  herftellen  van  misbrui- 
ken dan  aan  't  onderfteunen  van  den  Vorst,  't  welk  dezen  zoo  zeer 
verbitterde,  dat  hy  die,  het  eene  voor,  het  andere  na,  weer  ontbond, 
en  eindelijk  zoo  verre  ging,   dat  hy  zich,  zonder  tusfchenkomst  van 
't  Parlement,  van  geld  zocht  te  voorzien.  Zijn  Staatsdienaars,  op  nieuwe 
middelen  bedacht  om  geld  te  bekomen,  bezwaarden  't  volk  met  on- 
gewone  lasten,   die   te   meer  drukkend  fchenen,  omdat  er  't  Parle- 
ment niet  in  bewilligd  had.  Het  Schip-  en  het  Ton-  en  Baken-geld, 
in  't  byzonder,  gaven,  ook  om  de  wijze  van  heffing,  algemeen  mis- 
noegen. De  nu  en  dan  belchreven  Parlementen  verzuimden  niet,  over 
deze   en  andere  nieuwigheden  te  klagen,   en  verwierven  dan  door- 
gaans goede  beloften  van  den  Koning ;  doch  de  vervulling  daarvan  bleef 
achter.   Zelfs   deed   de   Koning   eenige   Leden  van  't  Huis  der  Ge- 
meenten, die  zich  naar  zijn  oordeel  wat  te  ernftig  gekant  hadden  te- 
gen de  misbruiken  in  de  regeering,  terwijl  't  Parlement  nog  byeen 
was,  in  den  Toren  van  Londen  zetten :  't  welk  als  een  openbare  aan- 
randing   der    vrijheden    van    dat    Staatslichaam    werd    aangemerkt. 
Behalve  deze  reden  van  misnoegen,  had  's  Konings  gedrag  in  zaken 
van  godsdienst  ook  gemor  verwekt  by  velen,  die  hem  verdacht  hiel- 
den, het  Pausdom  weder  te  willen  invoeren.  In  hoe  verre  deze  be- 
Jchuldiging  geloof  verdiende,*  wil  ik  hier  niet  onderzoeken.  Zeker  is 
het,   dat  hy  de  Presbyterianen  of  Puriteinen  vervolgde,  die,  omdat 
zy  de  kerkelijke  regeering  van  Aartsbisfchoppen  en  BisCchoppen  af- 
keurden, door  de  voorftanders  van  dien  kerkvorm,  en  door  de  Kerk 
vooi^den  zelve  —  tevens  de  voornaamfte  verdedigers  van  's  Konings 
volftrekte  oppermacht  —  by  den  Koning  in  een  flecht  licht  gefteld 
waren.  Van  die  vervolgde  en  verbannen  Puriteinen  weken  vele  naar 
Amerika  of  naar  Holland,  waar  zy  de  laken wevery  terug  brachten,  die 
eertijds  uit  de  Nederlanden  naar  Engeland  was  vervoerd,  en  zich  te 
Leyden,  te  Amfterdam,  te  Rotterdam  en  elders,  nederfloegen.  Karel  I, 
begrijpende,  dat  zijn  gezach  grootendeels  afliing  van  dat  der  Bisfchop- 
pen,  had  de  Bisfchoppelijke  regeering,  door  zijn  vader  binnen  Schot- 
land ingevoerd,  aldaar  zoeken  te  bevestigen,  door  er  de  Engelfche  kerk- 
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gewoonte  of  liturgie  in  zwang  te  brengen,  en  zich  in  1633  daarheen  te 
begeven  ora  die  algemeen  door  te  drijven.  Deze  nieuwigheid  had  er 
een  opftand  veroorzaakt,  en  het  fluiten  van  een  verbond,  vermaard  on- 
der den  naam  van  Covenant^  en  beftemd  om  zich  te  handhaven  by  de 
oude  kerkgebruiken,  welke  men  des  noods  met  de  wapenen  tegen  elke 
inbreuk  wilde  verdedigen.  De  Koning,  hoezeer  eenige  jaren  zonder 
Parlement  hebbende  geregeerd,  had  zich,  ter  oorzake  der  bewegingen 
in  Schotland  ontdaan,  met  den  uanvang  des  jaars  1640,  genoodzaakt 
gezien,  een  nieuw  Parlement  te  doen  befchrijven,  van  't  welk  hy  alsnu 
krachtigen  byltand  begeerde  tegen  de  Schotfche  w^ederfpannelingen. 
Men  maakte  echter  geen  haast  om  hem  hierin  ter  wille  te  zijn,  en  't 
Parlement  werd  wederom  gefcheiden.  Nu  trad  de  Koning  met  Schotland 
in  onderhandelincr:  en  in  Augustus  164(5,  werd  er  een  verzoenincr  tot 
ftand  gebracht,  die  echter  alles  behalve  oprecht  was  van  wederzijden. 
De  vrede  had  echter  niet  kunnen  worden  gefloten,  dan  ten  gevolge  der 
toegeeflijkheid,  welke  de  Koning  op  Ibmmige  punten  had  moeten  toonen, 
en  der  opofferingen,  welke  hy  zich  had  laten  afdwingen.  Niet  alleen 
had  hy  herftel  van  de  voornaamfte  grieven  moeten  fchenken  of  toe- 
zeggen, maar  ook  zelfs  had  een  zijner  vertrouwdfte  gunftelingen  tot 
zoenoffer  aan  de  verbitterde  tegenparty  moeten  ftrekken.  Deze  was 
Thomas  Wentworth,  die,  vroeger  in  't  Parlement  een  yverig  voor- 
ftander  der  volks  vrij  heden,  later  tot  do  party  des  Konings  was  over- 
gegaan, en,  achtereenvolgends,  door  dezen  tot  Vrijheer,  tot  Burg- 
graaf van  Wentworth,  tot  Preziilent  van  York,  tot  Prezident  der 
Noordfche  Gewesten,  en,  in  1632  tot  Onderkoning  van  Ierland  ver- 
heven was.  In  deze  laatfte  betrekking  had  hy  den  Koning  uitftekende 
dienften  bewezen  en  onder  anderen  in  1633  op  een  vergadering  te 
Dublin  een  fom  van  £  400,000  voor  hem  verkregen,  tegen  de  ver- 
gunning aan  de  Ieren  verleend  om  wapenen  te  dragen.  Zijn  voort- 
durende yver  voor  's  Koning  belangen  deed  hom  in  1640  den  tytel 
van  Graaf  van  Strafford  en  V^rijheer  van  Roby  verwerven.  Diezelfde 
yver  maakte  hem  echter  —  als  niet  te  verwonderen  was  —  gehaat 
by  't  Parlement.  Men  verweet  hem,  dat  hy  den  Koning  tegen  dat 
S taatslichaam  aanzette,  dat  hy  de  Roómsgezinden  in  Engeland  en 
Ierland  begunttigde,  dat  hy  de  party  der  Bisl'choppen  fteef  en  een 
jaarlijksch  penfioen  trok  van  Spanje.  Onbedacht  zeker  had  hy  zich 
laten  verluiden,  dat  de  Koning  hen,  die  hem  wederftreefden,  wel  kon 
en  moest  bedwingen.  Ter  gelegenheid  der  onlusten  met  Schotland, 
waarvan  ik  zoo  even  gewaagde,  was  hy  derwaarts  getrokken  om  's  Ko- 
nings belangen  voor  te  ftaan;  doch  alras  weder  terug  gekeerd  naar 
Ierland,  waar  hy,  op  een  Rijks  vergadering,  de  ftanden  overhaalde  om 
in  een  gift  van  i  240,000  te  bewilligen,  welke,  benevens  eenige  lerfche 
troepen,  hy  aan  den  Koning  overbracht.  Een  zware  ziekte,  den  Her- 
tog van  Northumberland,  opperbevelhebber  van  't  leger,  overkomen, 
gaf  aanleiding  dat  aan  hem,  Strafford,  dat  bevel  werd  overgedragen. 
Tegen  de  Schotten  gezonden  om  hun  opftand  te  dempen,  had  hy  een 
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wijl  met  geringen  voorfpoed  krijg  gevoerd,  toen  hy,  ter  gelegenheid 
van  een  wapenftilftand,  in  1640  gefloten,  met  den  Koning  naar  Lon- 
den keerde.  Uier  toefde  hem  de  bel'chuldiging,  dat  hy  den  Koning 
had  aangeraden,  Engeland  met  behulp  van  een  lersch  leger  te  be- 
dwingen. Het  Parlement  deed  hem  in  hechtenis  nemen,  en  toen  eenige 
jonge  Edellieden  hem  uit  den  Toren,  waar  hy  gevangen  zat,  poog- 
den te  verlosCen,  diende  zulks  alleen  om  zijn  gevangenfchap  nog  ge- 
(trenger  te  maken.  Van  den  12  Maart  tot  aan  het  emde  van  April 
1641  werd  hy  herhaaldelijk  voor  't  Parlement  ter  verantwoording 
gedagvaard,  en,  offchoon  hy  zich  telkens  met  mannelijke  welfprekend- 
heid  verdedigde,  had  hy  het  geluk  niet  zijn  rechters  te  overtuigen, 
maar  werd  achtereen  volgends  door  beide  Huizen  ichuldii'  verklaard 
aan  hoog-verraad.  Wel  wendde  de  Koning,  die  hem  hartelijk  genegen 
was,  alle  moeite  aan,  om  hem  los  te  krijgen,  ja  bleef  lang  nog 
weigeren  het  doodvonnis,  dat  tegen  hem  uitgelproken  was,  te  onder- 
teekenen: doch  hy  zag  zich  ten  leste  genoodzaakt  toe  te  geven  en  op 
aandrang  der  voomaamCte  Rijksgrooten,  die  hem  't  gevaar  van  een 
opftand  voor  oogen  ftelden,  had  hy  de  zwakheid,  een  uitfpraak  te  be- 
krachtigen, die  zijnen  gunfteling  —  men  kan  zeggen,  zijnen  mede- 
plichtige —  't  leven  kosten  moest.  Nog  eene  poging  deed  hy  echter:  hy 
zond  zijnen  oudften  zoon,  Prins  Karel,  naar  't  Parlement,  om  een  milder 
vonnis  te  verkrijgen;  doch  dit  deed  hem  flechts  een  nuttelooze  vernede- 
ring te  meer  ondergaan ;  de  zending  had  een  ongunftigen  uitflag,  en  het 
doodvonnis  werd  op  den  2  Mei  1641  voltrokken.  Strafford  ftelde  zich 
te  dier  gelegenheid  vrij  luchtig  en  onverfchillig  aan,  en  hield  op  't  fcha- 
vot  een  lange  verdediging  van  zijn  gedrag.  Zijn  dood,  verre  van  de 
onlusten  te  (tillen,  deed  die  flechts  te  heviger  woeden,  als  ook  uit  dit 
werk  in  't  vervolg  zal  blijken. 

Welke  der  beide  twir^tende  partyen  in  Groot-Brittanje  de  fympathie 
van  Vondel  wekte,  zal  wel  voor  niemand  raadfelachtig  zijn.  Moest  de 
geflagen  vyand  der  Kontra-remonftranten  de  Puriteinen,  die  zoo  zeer 
met  hen  in  leer  en  in  vormen  overeenftemden,  met  geen  goed  oog  aan- 
zien, by  de  leer,  welke  hy  thands  beleed,  by  de  belchouwingswijze,  welke 
dien  ten  gevolge  al  meer  en  meer  de  zijne  was  geworden,  de  zaken 
nu  —  men  vergunne  my  't  woord  —  door  een  Roomfchen  bril  bekij- 
kende, moest  hy  wel  zijn  volle  genegenheid  fchenken  aan  de  party  der 
Koningsgezinden.  Vooral  moest  hy  het  lot  beklagen  van  den  door- 
luchtigen  voorftander  van  het  Koninklijk  gezach,  dat  gezach,  waarvan 
hy  zelf  zich  meer  en  meer  overdreven  denkbeelden  begon  te  vormen :  — 
van  den  befchermer  der  Koomsgezinden  en  Anglikanen,  van  den 
vyand  der  Puriteinfche  opftandelingen :  en,  zoo  de  hier  volgende  lijk- 
zang op  diens  dood  nog  die  gloeiende  verontwaardiging  niet  ademt, 
welke  Vondel  over  het  voltrokken  vonnis  gewis  bezielde,  men  wijte 
zulks  alleen  daaraan,  dat  die  zang  niet  meer  is  dan  een  vertolking  van 
Huygens'  Latijn. 
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E:  RAEP  Straflfbrt,  al  te  vïerigli  in  zijn  trouw, 
j?  Zijn  Vaderlants  verwondering  en  rouw, 
Ijij  Kn  door  zijn  deught  gewaflen  boven  't  peil 
^•Des  menfchelijcken  lof»,  üoo  hoogh  en  fteil; 
5  Zijn  Heiligh  Hooft  toewijende  aen  't  vcrfteent 
^  En  wreet  gemóedt  der  razende  gemeent; 

Met  oen  ilantvaftigheit,  die  Ivato  voeglit, 

Of  Tliralea,  in  't  fterven  zoo  vernoeglit; 

Of,  onder  Neroos  moederflaghtigh  Rijck, 
I  Den  grijzen  onbeteuterden  Stoijck, 


hier  hst  ocrTpronkcIükg  Latüo  ' 
Slaffordai  ttmai  lamilr  r.(i(w,  , 


>i  moidirjlnghliii^  Siftt :  pnïtirche  vorm,  voor:  ,.oiii)«rita  regwrlng  T«nNeni.g(dnr»oil« 

oHteUulerdm  Sliitett  Snnsk».  Neroot  leenmester.  ili(,  etta  ils  de  vroeger  genofitidB 
I  Cekte  der  Stnlctlnsn  behnorde. 
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En  allen  den  Stoijcken,  oit  bekent; 

Dees  [toen  hy  nu,  met  een  benijbaer  endt, 

Kn  wel  getrooft,  als  buiten  ftervens  noot, 

Den  jongften  dagh  zijn  levens  hier  beflootj 
5  Verlichte  braef,  gelijck  een  lieldt,  het  padt 

Der  Doot,  mits  hy  haer  ruftigh  tegentrat; 

En  (zelf  zoo  boos  betight  van  zijn  party, 

In  't  ftraiFen  van  de  Ihootfte  fchelmery 

Der  I'chreiende  gemeente,  door  het  leet 
20  Van  naberouw,  dat  haer  in  't  harte  l'neet) 

Scheen  vonnis  zelf  te  vellen  over  't  ftuck. 

En  ftrafto  't  graeuw,  aen  't  lijf  niet,  maer  met  dnick, 

Hy  achtte  't  nut  te  krimpen  't  langer  lot 

Zijns  levens,  en  zich  t' offeren  aen  Godt, 
23  Om  zuick  een'  llorm  des  tijts,  vol  ongevals, 

Tot  's  Konings  dienft,  te  ftuiten  op  zijn'  hals, 
O  groeizaemheit,  gepaft  te  wonder 

Naer  zulck  een'  mans  onnooden  ftijll 
O  edele  gerultheit,  onder 
30  Den  flagh  der  ongerufte  bijl! 

Vertaelt  uit  Hnigens  Latijn. 

i«  Mit»  Is  hier  „vcrmid»". 

n,M  De  zin  Is :  „hy  achtte  het  nuttig  s^n  leven,  dat  langer  van  duur  had  kunnen  zyn,  te  bekorten 
en  tot  een  Gode  behaaglük  offer  te  brengen  aan  't  algeroeene  welztjn/* 

t7  Onttigaemhttt:  mislukte  vertaling  van  't  woord  rigor:  in  de  daad  zoO,  zonderde  vergelijking  met 
het  oorfprunkeUfke,  de  beteekenis  van  dit  woord,  waHrvoor  Vondel  gerust  „wakkerheid,  kloek- 
heid, mannelükhcid,'*  liad  kunnen  zetten,  onverltaanbaar  z^n. 

»,Jo  Geru/lkHd  —  ongeri^/tt:  de  woordfpellng  van  't  oorn[>ronkemke  wa»  hier  nirt  te  behonden.  noch 
over  te  brengen. 


Men  ziet  het,  Huygens,  de  voorzichtige  en  wijze  (taatsman  laat  de 
twistvraag  tusCchen  Koning  en  Parlement  in  het  midden,  en  wil  in 
Strafford  alleen  den  braven  burger  zien,  die  zijn  leven  voor  't  algemeene 
welzijn  ten  beste  geeft.  Had  Vondel  hier  aan  de  opwelling  van  zijn  eigen 
gevoel  gehoor  gegeven,  het  Parlement  ware  er  zeker  zoo  gemakke- 
lijk niet  afgekomen.  Wy  zullen  dan  ook  weldra  zien,  hoe  er  een  ge- 
heel andere  toon  heerfcht  in  zijn  volgende  Gedichten  betreffende  de 
Britfche  onlusten,  van  welke  ik  hier,  ook  tot  beter  verftand  van  het- 
geen volgen  moet,  eenigzins  omftandig  heb  gewach  gemaakt.  —  Nog 
vervaardigde  Vondel  op  Strafford  dit  korte  grafli'chrift: 
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OP 


DEN  GRAEF  VAN  STRAFFORT, 


O  N  D  E  R  K  O  M  N  G  K    VAX    Y  R  L  A  N  T. 


H 


IER  leit,  gelneuvelt  door  de  bijl. 
De  Graef  van  Straffort,  Yrlants  I'tijl. 


3  Stijl.  In  VS.  28  van  't  vorige  gedicht  had  dit  woord  de  bcteekenis  van  :  ,,levenMnanier,  gedragiiig. 
bediian."  hier  daar-en-tegen  die  van  „dut,  pylaar." 


Behalve  deze  beide  gedichten  gaf  Vondel  in  dit  jaar,  zoo  ver  my 
gebleken  is,  niets  verders  in  't  licht.  Hy  was  met  een  arbeid  van 
grooten  omvang  bezig,  waarover  nader.  Intusfchen  kan  ik  van  't 
jaar  lfi41  niet  afftappen,  zonder  melding  te  maken  van  eeiu*  byzon- 
derheid,  welke  het  kenmerkte,  te  weten,  de  opvoering  van  een  nieuw 
treurfpel,  gefchreven  door  een  jeugdigen  en  tot  dien  tijd  nog  onbe- 
kenden dichter.  Die  dichter  was  een  Amfterdammer  van  geboorte  en 
een  glazemaker  van  beroep,  en  zijn  naam  was  Jan  Vos.  Uit  twee  korte, 
door  hem  vervaardigde  grafl'chriften,  blijkt,  dat  zijn  vader,  even  als 
hy.  Jan  Vos,  en  zijn  moeder  Aaltjen  Opmeer  geheeten  waren.  Zon- 
der letterkundige  opleiding,  ja  zelfs  zonder  dat  het  blijkt,  of  hy  eenige 
befcherming  of  onderricht  van  bekwame  lieden  genoten  had,  was  de 
jonge  Vos  aen  't  vaerzen  maken  gegaan,  en  had  daarby  een  natuur- 
lijken aanleg  verraden,  waarover  zelfs  de  fchranderfte  vernuften  ver- 
baasd ftonden.  Zijn  eerfleling,  en  tevens  zoo  niet  zijn  best,  dan  zeker 
zijn  meest  beroemd  werk,  was  het  treurfpel,  waar  ik  van  gewaagde, 
en  dat  onder  den  tytel  van  „Aran  en  Titus"  een  opgang  maakte, 
hoedanig  aan  geen  tooneelarbeid,  zelfs  dien  van  Vondel  niit,  te  beurt 
was  gevallen.  Dit  ftuk,  hetzelfde  onderwerp  behelzende  als  de  „Titus 
Andronikus"  van  Shakefpere,  en  zoo  niet  naar  dezen,  althands  naar 
dezelfde  Italiaanfche  of  Spaanfche  novelle  gevolgd,  bevatte,  hoe  mon- 
fterachtig  ook  van  famenflelling,  enkele  treffende  toeCtanden,  en.  by 
veel  bombast,  gemakkelijk  vloeiende  en  geCpierde  vaerzen.  Niet  alleen 
dat  het  de  aandacht  en  vooral  de  oogen  der  menigte  boeide,  maar 
ook  —  in  weerwil  dat  het  zondigde  tegen  alle  kunstregelen  zoo  als 
die  thands  begrepen  werden  —  verwierf  het  de  goedkeuring  van 
klasfieke  vernuften  als  Van  Baerle,  Van  den  Burgh  en  Vechters,  die 
zich  verwonderden  over  de  kunst,  welke  er  in  doorftraalde;  en  het 
regende  lofdichten  op  dit  werk.  Dat  het  treurfpel,  voor  dat  het  werd 
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gedrukt,  door  den  maker  aan  Vondels  oordeel  was  onderworpen,  lee- 
ren  wy  uit  Iloogftratens  Leven  van  Antonides  (voor  de  werken  van 
dezen  geplaatst),  waarin  de  volgende  byzonderheid  ftaat  opgeteckend, 
die  hier  mag  aangevoerd  worden  als  een  bewijs  van  Vondels  fijn  en 
kiesch  gehoor.  Het  ftuk  van  Vos,  zoo  als  het  gefchreven  was,  ving 
aan  met  deze  regels: 

Wie  zat  den  Adelaer  zijn  ta^je  wieken  korten^ 
AU  Titus  jlrijdbre  byl  den  Goifclien  Leeu  doet  ftorien 
Voor  H  heiligh  trapportaelf 
—  „Wat  harde  en  barfche  eindrijmen  zijn  dat,  om  een  ftuk  mede 
te  beginnen!"  riep  Vondel  uit,  toen  hy  ze  hoorde  voorlezen :  „zet  er 
duiken  en  fnuiken  voor."  £n  zoo  ftaat  er  ook  nu.  Maar  't  fpel  is  er 
niet  te  beter  door  geworden.  Het  trok  echter,  door  den  toeltel,  't  ge- 
woel en  de  gruwelen,  die  er  in  voorkwamen,  de  aandacht  van  een 
publiek,  op  dergelijke  zaken  verzot,  meer  dan  veel  voortreffelijker 
werken  in  ftaat  waren  te  doen,  en  't  bleef  nog  tot  in  't  midden  der 
vorige  eeuw  aan  't  repertoire,  gelijk  af  te  meten  is  uit  de  kluchtige 
bel'chrijving,  welke  Langendijk  er  van  gegeven  heeft  i).  Onze  dich- 
ter-glazeraaker,  door  den  lof,  die  hem  gefchonken  werd,  niet  weinig 
opgehemeld,  achtte  zich  verder  aan  geen  tooneelwetten  gebonden, 
en  (chreef  eerlang  een  tweede  treurfpel,  „Medea"  genaamd,  waarin 
hy  niet  alleen  nog  verder  afweek  van  de  voorfchriften,  door  Horatius 
omtrent  de  tooneelpoëzy  gegeven,  maar  zelfs  de  verwaandheid  had, 
in  een  voorbericht,  by  dat  ftuk  gevoegd,  dien  dichter  met  deze  vaer- 
zen  in  *t  fchild  te  varen : 

Gy  zijt  een  Lierpoeet  en  fchrijft  het  Treurfpel  wetten. 
Zoo  terght  een  herders/luit  de  klank  der  krygstrompetteny 
Uw  les  is  overlaft^  de  kun/l  gedoogt  geen  pijn. 
Het  fpel  wil  wel  bepaalt^  maer  niet  gedwongen  zijn. 
Zelfs  deze  uitval  tegen  het  gezach  van  Horatius  belette  niet,  dat 
Vos  eerlang  door  Burgemeesteren  werd  aangefteld  tot  een  der  zes 
hoofden  van  den  Schouwburg,  en  het  is  zoo  in  deze  hoedanigheid  als 
in  die  van  dichter,  dat  wy  hem  nog  meermalen  zullen  ontmoeten. 

Het  fchijnt,  dat  Vondel  zich  in  den  loop  van  dit  jaar  nu  en  dan 
by  zijn  begunftiger  Wickefort  hebbe  opgehouden ;  althands  meen  ik 
zulks  te  moeten  opmaken  uit  de  volgende  regels  van  Hooft,  voor- 
komende in  een  brief,  door  hem  onder  dagteekening  van  16  Septem- 
ber uit  Muyden  aan  gemelden  lieer  gefchreven  2). 
„Tegens  Vrydag  oft  Zaturdag  hebben  wy  de  Heeren  Vosfius  en  Rec- 
tor Junius,  nevens  mijnen  zwager  Baak,  doen  bidden,  met  hunne  vrou- 
wen. Ik  geef  UEd.  geftr.  te  peinzen,  of  de  Perfen  3)  wel  te  pas  komen 

1}  zie  Bo«rtig«  BêfchryHng  van  den  Amfterdam/e'-e  *  Rchouburg  en  het  vertoonen  ran  At-an  en  JVAw. 
t«  Tindfn  in  pif.tkk  laxokstdijks  Gedichten^  III  l)e9.\.  *i  Is  een  firoenfprftak  taBfchcn  twee  boerer, 
vtArby  de  een  aan  den  anderen  verhaalt,  wat  hy  met  zün  vrouw  In  den  rchnowhurir  heeft  (reziep, 
seer  vermakelifk  om  te  lexen. 

%)  Brievenj  675. 

>)  Perttken^  door  Wickefort  aan  Hooft  gezonden. 
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en  oft  het  my  voegen  wil  aldus  fpeelen  te  vaaren.  Mogte  ons  de  eere 
gebeuren,  van  UEd.  Geftr.  lamt  haare  wel  lieve  helft  hier  te  zien, 
in  't  voorzeide  gezelfchap,  wy  wierden  wel  een  jaar  jonger.  Ik  bid  UEd. 
Geftr.  eens  gunftelijk  t'  onderftaan,  oft  zy  niet  zoo  veel  tijdts  uit  dien 
van  haare  bezigheeden  zouw  kunnen  ihijden.  Zoo  de  Aartspoeet,  aan 
rmen  ik  my  zeer  gebiede^  teffenê  quaame^  't  zoude  ons  dapper  aangenaam 
zijn  en  het  fpel  te  volmaaktere^ 

Ten  zij  men  my  nu  bewijze,  dat  er  behalve  Vondel  omtrent  dezen 
tijd  een  andere  dichter  leefde,  die  by  Wickefort  welkom  was,  en  aan 
wien  Hooft  den  tytel  van  „Aartspoëet"  zoü  hebben  willen  fchenken, 
meen  ik  het  er  voor  te  mogen  houden,  dat  hier  alleen  aan  Vondel  te 
denken  valt.  Ik  doe  dit  met  te  meer  vertrouwen,  omdat,  naar  de  ge- 
tuigenis van  Brandt,  die  in  dezen  de  tolk  is  van  't  geen  hy  uit  den 
mond  van  ouderen  van  dagen  vernomen  had,  de  roem  van  Vondel, 
op  het  tijdftip,  waartoe  wy  nu  genaderd  zijn,  door  dien  van  geen  an- 
deren geëvenaard  werd.  „'t  Was  in  deezen  tijdt,"  fchrijft  hy  i),  „dat 
onze  Dichter  tot  op  den  hooghlten  top  van  den  Hollantfchen  Pamas, 
door  langduurige  vlijt  en  daaghelijkfche  oefening  fcheen  opgefteegen, 
en  dat  al  die  zich  hier  te  lande  nu  met  dichten  bemoeiden,  hem  in 
de  laaghte,  maar  van  verre  naooghden,  en  langs  d'aarde  kroopen, 
terwijl  hy  boven  de  Itarren  zweefde.  Want  in  hem  zagh  men  zaaken 
uitblinken,  die  in  geen  van  al  de  Nederlantfche  Dichters  dezer  eeuwe 
zoo  overvloedig  in  allen  deele  plaats  hadden;  dat  was  zuiverheit  van 
tale,  klaarheit  en  kortheit  van  zinuitinge,  kracht  van  redeneeringe, 
rijkdom  van  aardige  vonden,  en  eindelijk  zoetvloejentheit  met  hoogh- 
draventheit,  twee  dingen,  die  zelden  in  't  dichten  t'  zaamen  gaan." 
Maar  wanneer  wy  aannemen,  dat  Hooft  in  den  brief,  dien  ik  hier- 
boven aanhaalde,  op  Vondel  doelt,  dan  volgt  hier  tevens  uit,  dat 
de  geloofsverandering  van  dezen  voor  als  nog  geene  verandering  had 
gemaakt  in  de  vriendfchappelijke  betrekking  tusfchen  den  Drosl'aart 
en  hem.  In  tegendeel  is  de  wijze,  waarop  gene  zich  over  dezen  uit- 
laat, en  dat  nog  wel  in  een  brief,  aan  een  derde  perfoon  gefchreven, 
allezins  vleiend  voor  onzen  dichter.  Ook  was  Hooft  de  man  niet, 
om  over  deze  zaak  met  Vondel  twist  te  zoeken.  Hooft  was  op  't 
ftuk  van  godsdienst  zeer  rekkelijk,  mits  er  maar  geen  fchandaal  ont- 
ftond,  en  de  verkoeling  tusfchen  de  beide  vrienden  ontftond  eerst 
later,  toen  Vondel,  door  't  bezingen  en  ernftig  verdedigen  van  't  geen 
Hooft  voor  dwaze  fabelen  hield,  zich  in  diens  oogen  befpottelijk 
maakte. 

In  de  meimaand  van  het  volgende  jaar,  vervaardigde  Vondel,  naar 
't  fchijnt  op  verzoek  van  den  verliefden  jongeling,  wiens  naam  aan 
't  hoofd  prijkt,  de  navolgende  minnedichtjens: 

i)  VoNDKLN  Leren,  blz.  47. 


1642 


117  ! 


MAYDBUNTJES 

OP  JONKVROU 

ANNA      ENGELS 

GEBOORTEDAGH, 

HA  KR  TOEOKZONOBN    DOOR 

KONSTANTIJN   SOHIER. 


N 


achtegaeltjen,  in  de  lovren 
Van  den  groenen  lindeboom, 
By  den  klaren  Aemftelftroom ; 

Zegh,  wie  leerde  uw  montje  tovren, 
En  dat  keeltje,  zoet  gebeckt? 

Anna,  zing  niet.  och!  ghy  treckt, 
Och  I  ghy  treckt  met  dat  geluit 
My  de  ziel  ten  lichaem  uit. 


ANDER. 


V 


ogellijmpje  van  mijn  hartje, 
Waerom  vlughtghe  toch,  zoo  fchuw? 
Ghy  hebt  recht:  want  kreegh  ick  u, 
'k  Ley  wat  zouts  op  't  wifpelftartje. 
Dat  my  doet  zoo  groot  een  pijn. 
Was  dan  *t  vogeltje  niet  mijn? 


ANDER. 


A 


nna,  met  haer  heldre  ftralen, 
Met  haer  keel,  vol  nachtegalen, 
Wijdt  het  feeft  in  van  den  May, 


▲VDBS  Cl)  «  'k  Lej/  wat  sauts  op  't  vifptljtar^t.  Toeft)eIing  op  het  nog  in  onze  dagen  bekende  i-ympjen : 

Kvii^/taart :  \ 

Ltg  hem  zout  op  den  Jtaart^ 

En  je  tuU  hem  vangen  \ 

Naar  je  verlangen. 
Hoe  reien  onzer  hebben  niet,  in  hnnne  kindsheid,  als  onze  ouders  voor  hen,  op  't  krediet  van 
dat  rijmpjen,  de  kwlkftaarten  nageloopen  met  een  handtjen  rol  zouts,  en  zich  beklaagd,  dat  het 
TOgeltJen  eoo  wild,  was  en  nooit  op  hen  wachten  wilde.  Maar  Sohier  ^of  de  dichter)  is  wel  wQzer, 
en  wil  dat  middel  van  contraintA  eerst  dan  ten  uitvoer  leggen,  wanneer  hy  Anna  gekregen  heeft.  — 
Dat  voorts  wi^elen  't  zelfde  is  als  w^/elen  en  een  frequent  van  wippen^  heb  ik,  geloof  ik,  reeds 
elders  gezegd. 
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Met  een  vrolijck  veltgelchrey. 
5  Kon  ick  't  lieve  diertje  vangen, 
'k  Liet  my  aen  dat  keeltje  hangen. 


ANDER. 


o 


I!) 


ch!  zy  komt,  gelijckze  plagh, 
Op,  gelijck  de  lentedagh, 
Met  de  bloemen  op  de  kaken, 
Met  de  ftralen  in  't  gezicht. 
Kniel,  mijn  ziel;  daer  rijfl;  het  licht, 
Dat  elx  oogen  kan  vermaken: 
Maer  't  zal  zincken  in  de  zee. 
Zinckt  mijn  zon,  zoo  zinck  ick  me. 
Al  verzin ck  ick:  't  is  geen  noot.  . 
Liefft  geftorven  in  haer'  fchoot. 


ANDER. 


A. 


nna,  toen  ick  u  zou  kuflen, 
Trockt  ghy,  al  te  l'chuw  van  my, 
Dat  fchoone  aenfchijn  aen  d'  een  zy, 

En  verbootme  't  vier  te  blufTen, 
5      Dat  mijn  hart  verteert  tot  afch, 

Buiten  hope  van  genezen. 

Nu  ick  llerven  moet,  mijn  fchat, 

Gun  mijn  lippen,  datze  lezen 
Van  uw  wang  een  roozeblat, 
10  \'an  de  bleecklle  die  daer  leggen. 

Kunt  ghy  my  die  bede  ontzeggen? 

ANDER  (4)  a  Dat  fchoone  aenfeh^n:  Jchoon  is  eon  uit  haar  aart  te  lange  fylbe,  om  in  een  vaers  korl 
nitgerprokeu  te  worduii,  en  vooral  klinkt /cAoon  aanfchijn  niet  M-ellnidend. 

6, 7  Tusfchen  deze  beide  regels  Tch^nt  er  een  uit  te  zün  gevallen ;  althands  het  rym  op  afeh  ont- 
breekt in  alle  uitgaven. 


Wie  was  de  Anna  Engels,  wie  de  Konftantijn  Sohier,  in  het  op- 
fchrift  van  de  bovenllaande  deuntjens  vermeld?  Op  de  eerfte  vraag 
moet  ik  het  antwoord  I'chuldig  blijven ;  met  betrekking  tot  de  tweede 
kan  ik  meer  wijdloopig  zijn. 

In  1661  werd  te  Leyden  bij  F.  Placke  gedruckt  een  foliant,  onder 
den  tytel:  La  véritable  origine  de  la  trèa-ancienne  et  irh^Ulu/ïre  Maijbn 
de  Sohier.  Dit  werk  wordt  toegefchreven  aan  Jean  Baptiste  Carpen- 
tier,  en  is  vermoedelijk  nimmer  in  den  handel  geweest.  Men  meent, 
dat  er  thands  maar  twee  exemplaren  van  beftaan. 

De    ftamvader  van    het    gemeld    geflacht    wordt  daarin  genoemd 
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Ferrol,  de  Eerfte  van  dien  naam,  die  Prefekt  van  Galliên  zoü  ge- 
weest zijn  onder  de  regeering  van  Honorius,  omtrent  het  jaar  450. 

Pepijn  van  Herftai  Itamde  van  dezen  Ferrol  in  den  achtilen  graad 
af,  en  alzoo  Karel  de  Groote  in  den  elfden.  De  tweede  zoon  van  dezen, 
Pepijn,  Koning  van  Italiên  en  Lombardyen,  liet  een  zoon  na,  genaamd 
Bernhard,  die  hem  in  de  regeering  opvolgde,  doch  daarvan  ontzet 
werd  ten  gevolge  van  zijn  opdand  tagen  den  Koomsch  Keizer  Lodewijk. 

Pepijn,  zoon  van  genoemden  Bernhard,  het  Koninkrijk  Italiën  ver- 
loren hebbende,  ontfing  van  Keizer  Lodewijk  het  Graafl'chap  Ver- 
mandois.  De  achtfte  (iraaf  van  Vermandois,  Eudes,  verloor  zijn 
voornaamfte  bezittingen  ten  gevolge  van  den  haat,  welken  de  Konin- 
gen Hendrik  L  en  Filips  zijn  Huis  toedroegen,  welks  macht  en  rijk- 
dom den  luister  der  Franlche  kroon  verduisterde.  De  zuster  van  Eudes 
werd  Gravin  van  Vermandois  de  Crespy  Valois  en  huwde  met  Hugo 
van  Frankrijk,  die  in  1102  overleed. 

De  oom  van  genoemden  Eudes,  Pierre  de  Vermandois,  had  den  by- 
naam  van  Sohier  {Siegpr^  „overwinnaar.)''  In  navolging  van  dezen 
zijn  oudoom  noemde  de  zoon  van  Eudes  zich  5oA/tir.  Deze  was  Heer 
van  Heries,  Liramont  enz.  en  Ridder  van  de  Ster  (?),  waaraan  hy 
zijn  wapen  ontleende,  als  onbekwaam  om  dat  van  Vermandois  te  voeren. 

Zestien  geflachten  der  Sohiers  volgden  elkander  op:  Jan  Sohier, 
Ridder,  geboren  te  Bergen  in  Henegouwen,  had  tot  oudften  zoon 
Uugo  Sohier,  mede  aldaar  geboren  in  ir)50.  Deze  laatlle,  der  Her- 
vorming toegednan  zijnde,  en  wegens  do  vervolging  om  't  geloof 
buiten  machte  geraakt  om  zijn  ftaat  behoorlijk  op  te  houden,  begaf 
zich  irt  den  koophandel,  eerst  te  Antwerpen  en  later  te  Keulen,  waar 
hy  overleed   den  12  Mei  151)2. 

Wellicht  had  hv  daar  ter  ftede  den  ouden  Vondel  leeren  kennen 
en  de  betrekking  met  dezen  voortgezet  door  zijne  weduwe,  Anna 
Saye,  geboren  uit  een  oud  geflacht  van  Doornik,  toen  zy  zich  naar 
Amfterdam  begaf  met  hare  drie  kinderen,  met  name:  Nikolaas,  gebo- 
ren te  Keulen,  Willem,  Doctor  in  de  Rechten  en  Medicijnen,  later 
Sekretaris  van  den  Kardinaal  Lachati,  en  overleden  te  Rome  in  1()54, 
Anna,  overleden  te  Amfterdam  den  5  Sept.  1()12,  in  den  ouderdom 
van  25  jaren. 

Xikolaas,  de  oudfte,  huwde  te  Amfterdam,  in  1021,  Suzanna  Hel- 
lemans,  weduwe  van  Eduard  van  Zurck  en  zuster  van  de  tweede 
vrouw  van  Hooft.  Uit  dit  huwelijk  werden  geboren: 

Konftantijn,  den  4  Junij  1624; 

Felicia,  den  8  November  1(522,  doch  overleden  den  5  Maart  1G25; 

Olympia,  geb.  den  26  Augustus  1625  en  overleden  den  IS  December 
van  datzelfde  jaar. 

De  bovenvermelde  Nikolaas  Sohier  was  koopman  te  Amfterdam, 
verzamelde  een  groot  vermogen,  hetwelk  hy  aan  zijn  zoon  naliet, 
doch  vermaande  voor  zijn  dood  zijn  zoon  Konftantijn,  den  handel 
te  laten  varen  en  den  rang  en  ftaat  zijner  doorluchte    voorvaderen 
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te  hernemen.  —  Konl'tantijn  gaf  aan  die  vermaning  gehoor :  hy  trad 
in  den  jare  1G43  in  den  echt....  niet  met  Anna  Engels,  maar  met 
Katharina  Coymans,  eenige  dochter  van  Hiëronymus  Coymans,  Heer 
van  Meereltein  en  van  Maria  Raye,  wonende  in  de  Beverwijk.  De 
bruid,  geboren  den  17  April  16:24,  overleed  te  Haarlem  den  12 
January  1653.  Zy  had  haren  man  vier  kinderen  gelbhonken,  als: 

Nikolaas  Sohier,  geboren  te  Beverwijk,  den  17  Mei  1645; 

Hironymus  Sohier,  geboren  den  27  November  1649; 

Suzanna  Izabella,  geboren  te  Beverwijk  den  21  February  16  .  . 
en   overleden  den  25  Juny  van  dat  jaar; 

Maria  Katharina,  hare  tweelingzuster. 

Konltantijn  Sohier,  Heer  van  Warmenhuizen,  Krabbendam,  oud 
Poelgeest,  enz.,  indachtig  aan  de  vermaning  zijns  vaders,  maakte  den 
Koning  van  Frankrijk  met  zijn  doorluchtige  afkomst  bekend,  en  werd 
door  Lodewijk  XIV,  by  patent  van  den  26  Mei  1656,  benoemd  tot 
Ridder  van  Sint  Michiel.  Dit  echter  nog  niet  voldoende  oordeelende, 
wendde  hy  zich  tot  Keizer  Leopold,  die  hem  brieven  van  adeldom  ver- 
leende met  het  predikaat  van  Baron  voor  hem  en  zijn  nakomelingen 
in  de  mannelijke  en  vrouwelijke  linie,  onder  dagleekening  van  Au- 
orustus  1658. 

Tot  dus  verre  de  Vérltable  Origine.  Uit  andere  bel'cheiden  is  my  ge- 
bleken, dat  Anna  Kriltira  Pauw,  kleindochter  van  den  beroemden 
Raadpenfionaris  en  erfvrouwe  der  ambachtsheerlijkheid  Bennebroek, 
gehuwd  was  met  den  Heer  Sohier,  Dac  de  Vermandois,  Heer  van 
Warmenhuizen.  De  tytel  van  „Vermandois"  mag  hier  als  een  uzurpatie 
belchouwd  worden,  en  meer  nog  die  van  „hertog,"  daar  's  mans  voor- 
zaten in  allen  gevalle  maar  „graven"  waren.  Deze  JJuc^  vermoedelijk 
de  oudfte  zoon  van  onzen  Konftantijn,  verwekte  by  zijn  vrouw  niet 
anders  dan  eene  dochter,  die  ongetrouwd  overleed:  zoo  dat  in  haar 
het  op  nieuw  geadeld  ftamhuis  weder  te  gronde  ging. 

By  Vingboom  worden  twee  afbeeldingen  gevonden  van  huizen,  bei- 
den dubbele  erven,  door  Heeren  Sohier  te  Amfterdara  gebouwd,  waar 
het  familiewapen  vroeger  in  den  gevel  ftond.  Het  eene  werd  in  1639 
gebouwd  door  Daniel  Sohier  en  l'taat  op  de  Keizersgracht  over  Felix 
Mei'itis  (nu  gemerkt  K.  K.  305),  het  andere,  op  de  Heeregracht  by 
de  Gasthuismolenfteeg  (L.  L.  104),  werd  in  1640  gebouwd  door  Niko- 
laas Sohier,  waarlchijnlijk  den  vader  van  Konftantijn.  —  Daniël  Sohier 
komt  met  Pieter  Becker  en  Everard  Scott  voor  in  het  huwlijkskontrakt 
van  Konrtantijn,  als:  „fijne  vrienden,  momboirs  ende  vooghden  tefta- 


mentair." 


De  haam  l'chijnt  hier  ter  ttede  niet  meer  te  beftaan;  of  de  familie 
Sohier  Serlé  te  Middelburg,  waarvan  nog  in  April  1857  eene  dochter 
overleed,  tot  denzelfden  ftam  behoort,  is  my  onbekend. 

Uit  het  bovenllaande,  zoo  uit  het  verblijf  van  den  ouden  Sohier  te 
Keulen,  waarop  reeds  gewezen  is,  als  uit  's  mans  betrekking  tot  Hooft, 
in  wiens  brieven  zijn  naam  meermalen  voorkomt,  en  uit  den  omgang 
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tusfchen  zijne  en  andere  Amlterdamfche  families,  laat  zich  gemakkelijk 
verklaren,  dat  ook  Vondel  eenig  verkeer  met  de  Sohiers  kan  hebben 
gehad.  Wy  verlaten  hen  thands,  om  ons  met  nog  doorluclitiger  per- 
ibnaadjen  bezig  te  houden. 

Koning  Karel  had,  by  de  twisten,  die  tuslchen  hem  en  zijn  Par- 
lement gerezen  waren  i),  en  die,  hoezeer  voor  een  tijd  gelust,  elk 
oogenblik  weder  konden  ontbranden,  by  de  dreigende  houding,  welke 
niet  alleen  Schotland,  maar  thands  ook  Ierland  had  aangenomen,  het 
van  belang  gerekend,  de  vriendlchap  van  onzen  Staat  te  winnen,  en 
daartoe  gereedelijk  een  middel  aangegrepen,  dat  voor  de  hand  lag, 
te  weten  een  verbintenis  tusfchen  zijn  oudfte  dochter,  de  elfjarige 
Maria,  en  den  jeugdigen  Erfprins  van  Oranje.  Dit  huwelijk  was  be- 
paald geworden,  en,  in  het  volgende  voorjaar  begaf  zich  de  Prins, 
die  nu  zijn  zestiende  jaar  bereikt  had,  naar  Engeland,  om  het  te  vol- 
trekken. Koning  Karel,  befeffende,  dat  zoo  fchoon  eene  gelegenheid 
zich  niet  licht  weder  aan  zoü  bieden,  om  zich  van  de  welwillendheid, 
wellicht  den  byftand  der  machtige  Steden  van  Holland  te  verzekeren, 
oordeelde  het  noodig,  dat  zijn  gemalin,  Henriëtto  Marie  van  Frank- 
rijk, zich  naar  deze  landen  begaf,  in  Ichijn  om  het  Bruidtjen  tot  haar 
inmiddels  terug  gekeerdun  echtgenoot  Ie  geleiden,  doch  in  de  daad 
met  het  tweeledig  oogmerk,  om  de  gemoederen  der  Overheden  alhier 
te  polfen,  ja,  kon  't  zijn,  te  winnen ;  —  en  om  geld,  waaraan  Karel 
groote  behoefte  had,  te  bekomen  en  ten  meesten  nutte  te  befteeden, 
tot  welken  einde  hy  haar  aanzienlijke  kroonjuweelen  ter  hand  ftelde. 

Den  negenden  Mei  2)  te  Helvoetfluis  aan  land  gekomen,  werd  de 
Koningin  aldaar  door  den  Erfprins,  en,  in  den  Briel,  door  Frederik 
Hendrik  zei  ven,  ontfangen,  en  van  Maasfluis,  over  land,  naar  's  Graven- 
liage  vergezel l'chapt,  waar  zy  op  't  plechtigst,  door  de  Staten,  in  vollen 
getale,  werden  begroet.  Zy  bezocht  vervolgends  de  voornaamfte  fteden, 
als  Delft,  Rotterdam,  Haarlem  en  Amfterdam:  en  het  is  van  dit  laatite 
bezoek,'  dat  hier  ter  plaatfe  meer  in  't  byzonder  de  bel'chrijving  be- 
Iioort  gegeven  te  worden,  als  onmisbaar  tot  de  toelichting  van  een 
paar  meefterftukken  van  onzen  dichter. 

Xa  het  prachtig  onthaal,  't  welk  de  Koninginne  Moeder  van  Frank- 
rijk vier  jaar  te  voren  hier  ter  ftede  genoten  had,  begreep  de  Re- 
geering, zoodra  zy  kennis  bekwam  van  het  voorgenomen  bezoek, 
vooral  niet  minder  te  kunnen  doen,  nu  het  de  ontfangst  gold  van 
een  regeerende  Koningin,  die  met  zulke  naauwe  banden  aan  het 
Stamhuis  van  Oranje  verbonden  werd,  die  door  het  jonge  Vorfte- 
lijke  paar  vergezeld,  en  door  Prins  Frederik  Hendrik  zei  ven  geleid 
werd.  Op  den  veertienden  Mei  werd  afgekondigd,  dat  al  de  Schutters 

I)  Zie  hierbfven  blz.  109. 

t)  Wagbwaab,  Vaderl.  Gt/ch.  W.  blz.  327,  zegt  Ixier  Lentemaand.  Waarrdiunlük  is  dit  een  rergisflng 
en  bedoelde  liy  Bheimaand;  want  volgends  zün  eigen  verhanl  was  de  Prins  in  't  vroege  voorjaar  — 
das  na  31  Maart  —  naar  Engeland  gegaan.  liet  bezoeiCf  te  Amtterdam  afgelegd,  had  ook  plaats  In 
bet  midden  van  Mei. 
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tegen  den  n<»gentienden  's  avonds  in  de  ftad  en  by  der  hand  moesten 
zijn,  op  een  boete  van  vijf-en-twintig  guldens.  De  jonge  Ruitery  werd 
ook  gewaarfchuwd ;  doch  aan  ieder,  zelfs  aan  het  ('cheepsvolk  op 
den  ftroorn,  werd  verboden,  te  Ichieten,  zonder  daartoe  hevel  te  heb- 
ben bekomen  van  hooger  hand.  De  Vroedl'chap,  in  aanmerking  ne- 
mende, dat  men  der  Koninginne  moeder  voarheen  eenige  vereering 
gedaan  had,  befloot  ook  de  Koningin  van  Groot-Brittanje  en  hare 
dochter  met  ƒ  22,000 —  a  /  24,0ü0 —  ter  beCcheidenheid  van  Burge- 
meesteren, te  belchenken.  Op  den  20  Mei  kwam  het  Vorllelijk  ge- 
zel Ichap  herwaarts  en  werd,  op  de  uiterlle  grenzen  der  Stads  vrij- 
heid, buiten  de  Haarlemmerpoort,  ontmoet  door  Dirk  ïholinx, 
voorzittend  Schepen  en  Raad,  aan  *i  hoofd  eener  treffelijke  Ruiter- 
bende.  Binnen  de  poort  werd  het  gezellchap,  en  de  Koningin  in  "t 
byzonder,  begroet  door  den  Penfionaris  Kornelis  Boom.  De  loldaten 
en  I'chutters  waren  allen  in  de  wapenen  en  in  orde  gelchaard.  Langs 
den  weg,  welken  de  ftoet  nemen  moest,  om  naar  't  Princenhof  te  komen, 
waren  vier  zegebogen  oiJgericht,  een  op  den  Dam,  een  aan  den  kant 
van  't  Damrak,  een  vooraan  in  de  Beursliraat,  een  op  den  Middei- 
dani,  en  een  voor  de  Oude  Doeleftraat.  Onder  deze  zegeboi^en  hadden, 
na  't  opfchuiven  der  gordijnen,  Ichitterende  vertooningen  plaats,  waar- 
van de  ordonnantie  was  opgedragen  geweest  aan  Dr.  Coster  i)  en 
die  alle  zinfpeelden  op  het  gevierde  huwelijk.  In  den  eerlten  boog 
zag  men  de  bruiloft  van  ïhetis  en  Peleus,  op  welke  al  de  Goden 
en  Godinnen  vergaderd  waren ;  terwijl  de  booi;  van  boven  behangen 
was  met  een  dubbel  festoen  van  Oranje-appelen,  doorvlochten  met 
roode  en  witte  rozen.  Tusl'chen  de  zuilen  huigen  de  wapens  der 
veroverde  fteden  in  Oost-  en  AV^est-Indiën  aan  een  fnoer  van  Oranje- 
zijde,  't  Gebouw  van  den  tweeden  boog  was,  tusfchen  de  zuilen,  be- 
hangen met  roode  en  witte  rozen,  hier  en  daar  met  gouden  leliën 
doorvlochten.  Op  den  top  ftond  de  Keizerlijke  adelaar.  De  vertooning 
was  het  verbond,  ten  jare  1292  tuslchen  Keizer  Adolf  van  Xasl'au 
en  Eduard  II,  Koning  van  Engeland,  gefloten.  De  derde  toog,  die 
op  den  Middeldam  ftond,  overtrof  de  andere  verre  in  pracht  en 
pronkte  met  eenige  Latijnfche  en  Nederduitlche  vaerzen.  Op  den 
top  ftond  het  wapen  van  Groot-Brittanje,  't  welk  tot  boven  de  huizen 
uitl'tak,  tusfchen  de  wapens  van  Gelre  en  van  Naslau.  De  vertoo- 
ning was  het  huwelijk  van  Reinout  (van  Naslau ?),  eerlten  Hertog 
van  Gelre,  met  de  Princes  Eleonora,  dochter  van  Eduard  III  van 
Engeland.  Tusfchen  de  zuilen  l'tonden  Mars  en  Pallas,  voerende  de 
wapens  der  fteden  en  l'chanfen  door  Frederik  Hendrik  op  den  Span- 
jaart  veroverd.  De  vierde  zegeboog  droeg  insgelijks  een  reeks  van 
wapenfchilden  der  veroverde  plaatfen  in  Oost-  en  West-Indien.  Oj) 
den  top  ftond  een  levend  man,    Herkules  voorftellende,  die  den  aard- 

1)  Dit  i8  mj  gebleken  uit  het  navolgende  Extrakt  uit  de  rekeningen  deo  ftads  Thefaurie.  1642,  bl. 
133.  „Dr.  Samuel  Coster  betaelt  over  Teker  boeck  van  de  inhallngho  der  Cuninginne  van  Engelandt 
ende  van  f^ne  moeite  tot  toeflel  der  vertooningen,  ter  eere  van  derelve  Coninginne  hem  tüegeleyt/2(>0 ' 
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kloot  torschte.  Hiennedc  werd  gezinlpeeld  op  de  dapperheid  van 
Frederik  Hendrik.  Japetus  eu  Atlas  —  waarmede  men  Willem  I 
en  Maurits  bedoelde  —  la«ien  aan  zijne  zijde  en  bei'cliouwdei*  hem  met 
verwondering waarlehijnlijk  omdat  zy  zich  beneden  hem  ge- 
plaatst zagen.  Van  binnen  zag  men,  na  't  weghalen  der  gordijnen, 
een  tempel,  waarin  het  huwelijk  van  Jakob  II,  Koning  van  Schot- 
land, met  Maria  van  Ëgmond  —  nazaat  van  Keinout  van  Gel  re  —  vol- 
trokken werd. 

De  Vorftelijke  Perlbnaadjen,  al  dit  fraais  bezichtigd  hebbende,  wer- 
den aan  't  Princenhof,  door  den  Peniionaris  Willem  Boreel,  uit  naam 
van  Burgemeesteren,  begroet.  Den  volgenden  dag  werden  zy,  in  ver- 
fcheiden  zwierig  uitgel'treken  floepen,  door  de  ftad  geroeid,  onder  't 
geleide  van  Burgemeesteren,  die  hun  de  godshuizen  en  andere  voor- 
name gebouwen  toonden.  In  't  Oude-Manhuis  deed  Prins  Frederik 
Hendrik  een  gift  van  drie  gulden  aan  ieder  der  aldaar  verpleegde 
bejaarden,  toen  ruim  twee  honderd  i'terk.  Voorts  voer  men  een  poos 
langs  *t  Y;  waar  wakker  gevuurd  werd  van  de  aldaar  liggende 
Ichepen.  De  vertooningen  van  's  daags  te  voren  werden  op  verzoek 
van  den  Prins  nog  eens  herhaald;  ten  welken  einde  Burgemeesteren 
een  groote  l'tellaadje  op  den  Dam  hadden  doen  opflaan  en  met  blaauw 
laken  bekleeden,  op  welke  het  Vorlielijk  gezell'chap  plaats  nam.  De 
watervertooningen,  die  op  den  Aemftel  plaats  hadden,  fchijnen  on- 
gelukkig te  zijn  uitgevallen.  Des  Vrijdags  22  Mei  reed  het  door- 
luchtig Gezell'chap  de  liegulierspoort  uit,  naar  den  Haag  terug,  op 
gelijke  wijze  als  het  binnen  gekomen  was.  De  Amftelveenlche  weg 
was,  om  't  ftuiven  te  voorkomen,  op  bevel  van  Burgemeesteren,  door 
de  huislieden  uit  den  omtrek  overal  begoten.  Schepen  ïholinx,  die 
wederom  aan  't  hoofd  der  jonge  Kuiterbende,  honderd-en- vijftig  paar- 
den Iterk,  was  vooruitgereden,  plaatfte  zich  met  zijn  manfchap  in 
ilagorde,  op  een  kamp  lands  voorby  den  Overtoom,  alwaar  hy  aan 
de .  Vorftelijke  bezoekers  de  afl'cheidshulde  toebracht.  Even  als  het 
bezoek  van  Maria  de  Medicis,  werd  ook  dat  van  Henriêtte  Maria, 
en  tevens  ook  de  verbintenis  van  hare  dochter  met  den  Erfprins  van 
Oranje,  gevierd  door  twee  voortreffelijke  gedichten  van  Vondel,  welke 
na  het  voorafgaande  te  beter  zullen  begrepen  worden. 
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HENRIETTE    MARIE 

KONINGIN  VAN  GROOT  BMTAME,  VEANCKKIJCIt  EN  YBIAST, 
T'  A  M  S  T  E  R  D  A  M. 


IS,   tiOHENQUE  Tl'IH,    I.AI'DESqt.' 

AEN  HARE  MAJESTEIT. 


oo  lang  liet  hemelfch  liclit,  met  zijn  TafTranG  toornen, 

Zich    l'piegelde     in    't  kriltal    der    Amfterdamfche 
ftrooraen, 

En  zegende  met  gras  en  bloemen  Gysbrechts  wey; 

Koock  Acmftels  burgery  noit  bloel'emrijcker  Mey. 

De  leeuwerck  quinckeleert :  de  boonien  en  prieelen 
Onthalen  dezen  dagli,  aU  met  herbore  keelen; 
De  koeckkoeck  houdt  zijn'  toon,  daer  't  groen  gulbartigh  lacht. 
De  nachtegael  verheft  de  klancken  uit  zijn  kracht, 
En  loopt  gevaer,  dat  hy  zal  berften  door  dit  brallen, 
10  En  uit  den  hemet  in  de  luit,  zijn  graffteé,  vallen. 

Het  fcheeprijck  Y  houdt  feeft,  maer  noit  zoo  wimpelrijck. 
De  jaghten  op  den  ftroom,  de  Itidders  op  den  dijck. 
Braveeren,  elck  om  't  braefll,  met  brieffphen,  en  trompetten ! 
De  ftadt  loopt  ovcrendt;   de  burgervendels  zetten 
19  Zich  roftigh  in  't  gelit:  het  zwangere  metael 

Baert  onweer,  niet  tot  fchrick,  maer  beerelijck  onthae). 
Men  ziet  een  aengezicht  in  duizenden  ontwaken, 
Op  ileigers,  wal  en  brugh,  op  ftraten,  dam  en  daken. 
De  bogen  van  triomf  verlangen  hun  gordijn 
30  Eens  t'  openen  voor  't  licht  van  zulck  een'  zonnefchijn. 

Die  's  weerelts  Koopflat  komt  voor  't  hooit  flaen,  en  verbazen. 

Stuiter  homn  etc,  d.  J. : 

SI,  uH  lof  ml  r  allia  l^i  bitlijttii. 

.  1G3.  II.  bil.  SJB. 

I,  dlx  CT  In  giieten  lUn,"  als  htUkt  uit  n.  e. 

:lng  trsffiD;"  hier  1>  de  uildrakklne,  dHr  't  een  êgme/rmfa 
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En  met  een  glans  van  vreught  doorflralen  alle  glazen. 

De  huizen  zwellen  van  het  fchaterend  geluit. 

De  venfters  Ipringen  op:  de  blyfcliap  vlieght  'er  uit. 
XI       My  dunckt  (of  is  't  een  droom  ?)  ick  zie  den  weêrhaen  draeien» 

En  met  verheven  kam  de  velden  tegenkraeien. 

Ons  zeemaets  vliegen  met  de  vlagge  op,  by  den  maft, 

Reckhalzen  al  verbaeft  van  verre,  en  gapen  vaft 

Wat  Godtheit,  waerdigh  om  de  ftarren  aen  te  leiden, 
30  Dus  aenzweeft  langs  de  lijft  der  lage  klaverweiden. 

En  't  velttapijt,  daer  left  der  Goden  moeder  ftont, 

Die  den  Bourbonfchen  Mars  kon  breidlen  met  haer'  mont. 

En  goot  in  't  harte  een  hart  tot  Batoos  ingezeten, 

Die  nimmer  breet  genoegh  de  deughden  uit  kan  meeten 
35  Van  't  bloet,  waer  in  wy  noch  zoo  hoogh  gehouden  zijn. 

Matroozen  varen  met  hun'  wenCch  in  een'  dolfijn, 

Of  zeepaert,  om  niet  droogh  op  bogen   en  tooneelen, 

Maer  in  hun  element  voor  Watergoón  te  fpelen, 

En  nymfen  op  den  rugh  te  dragen,  die  zoo  kips 
40  Vercieren  't  zwaeiend  hair  met  waterroos  en  bies; 

Om  Nereus  gemalin,  die  Thetis  fchijnt  te  paren. 

Te  leiden  langs  't  geruilch  der  zoetgekrulde  baren, 

Voor  't  nimmer  zat  gezicht  der  fterfelijcke  liên; 

Xieuwsgierigh,  voor  hun  doot,  een  Zeegodin  te  zien; 
43  Geluck,  dat  zelden  beurt :  triomfen,  die  onze  oogen 

Om  hondert  jaren  eens,  of  fchaers,  verquicken  mogen. 
Wat  wonder  is  't,  dat  elck  om  't  uitgelatenft  bromt. 

Nu  's  grooten  Henrix  beelt,  nu  Henriette  komt, 

geldt  (z\e  VS.  20),  beter  gekozen  dan  in  den  „Qysbreght",  D.  III.  biz.  39t  vs.  1157: 

Benen  galm,  die  wtbarjt  over  /iraet, 
Sm  orer  al  de  Jlaet  en  Ood  voor  't  voorhoofd  Jlaet 
In' Jljnen  hoogen  troon. 
Wol  een  geluid,  maar  moeilQker  een  lichtltraal  kan  gezegd  worden,  Iemand  voor  't  hoofd  te  Jlaan.  i 

t»  Fpnngen  op  vour  „fpringen  open."  | 

ts  ReckhaUen:  niet  te  verwarren  met  reikhaUen:  't  eerfte  beteekent  eenvoudig:  „den  hals  langer 
maken;"  *t  laatfte  voegt  er  het  denkbeeld  by,  dat  zulks  gefchiedt  nit  „trek,  vei langen,  zucht," 
naar  iets  dat  buiten  bereik  Ik. 

M  De  UJjt  der  lage  tlaverweiden :  d.  1.  in  plat  proza:  „de  grooto  heirbaan,  die  de  weilanden,  daar 
achter  gelegen,  als  mei.  een  l^st  omzet."  Ik  moet  te  dezer  gelegenheid  een  dwaling  herftellen, 
door  my  begaan,  D.  II.  blz.  445,  waar  ik  zeide,  dat  Maria  de  Medicis  d^n  dijk  langs  reed,  om- 
dat de  ftraatweg  toen  nog  niet  beftond.  De  weg  beaond,  en  was  In  1631  aangelegd,  doch  werd 
eerst  in  1762—06  beftraat.  En  de  Koningin  is  ook  langs  dien  nieuwen  weg  gereden,  gel^k  bas- 
LAVüS  bet  vermeldt  in  z^n  „Boeck  gelntituleert  ^^Medicea  Hofpei'*  dat,  in  't  voorbygnan  gezegd, 
aan  de  stad<ikas  /92ft6:  16  ft  gekost  heeft.;—  Zie  de  Hoü.  Vert.  blz.  8:  „Den  eerftenvan  Herfst- 
maend,  des  Woenfdaghs,  quam  sy  t'  Amfterdam,  niet  lang»  den  krommen  Dpek^  daar  de  zee  te- 
geos  aenflaet,  maer  die^  nfffene  de  Nieuwe  Vaert,  recht  uft  na  Itadt  toeloopt,  en  korter  valt.** 
Ook  ziet  men  het  duideiyk  op  do  groote  plaat  in  dat  werk,  dat  de  (toet  langs  den  Haarlemmer- 
weg rUdt 

SI  Der  Ooden  moeder:  Maria  de  Medicis,  aan  welke  die  naam,  reeds  vroeger,  officieel  was  toegekend. 
Zie  Deel  III.  blz.  446. 

M  Den  Bourbonfchen  Man:  Hendrik  IV. 

«4  Een  Zeegodin:  Maria  de  Medicis,  als  op  't  vasteland  heerfchende,  was  by  der  Ooden  Moeder  ver- 
geleken: bare  dochter,  als  Koningin  van  Engeland,  moest  als  Zeegodin  verfchynen. 

47  Bromt:  l>rommen  drukt  hier  ongeveer  't  zelfde  nit  als  vs.  18  't  woord  braveeren. 

«•  'i  Orooten  Hendrteks  beelt  voor  „de  dochter  van  Hendrik  den  Groote,  haars  vaders  evenbeeld." 
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Heer  Karels  gemalin,  geviert  van  groot  Britanje, 
50  Als  Koningin,  nu  eerft  de  moeder  van  Oranje: 

Verzelfchapt  met  den  roem  van  't  Keizerlijk  geflacht, 

En  bey  de  Princebruits,  en  Bruigoms,  rijck  van  pracht, 

En  zoo  veel  ftaets  en  lioets  van  Graven,  JofFren,  Heeren; 

Al  godtheên,  die  den  Haegh,  dien  Pelion,  ftofFeeren, 
.55  Wie  kan  in  't  midden  van  dat  hooghtijdt  ftilleftaen! 

Oj>,  dichters,  op:  't  is  tijdt  om  aen  den  rey  te   gaen. 
(xhy  fteeft  weleer  den  toon  van  bloênde  zegezangen: 

Doch  't  feeÜ  met  wapenroof  en  treurtapijt  behangen, 

Vervloeckte  vreught,  gel'chept  uit  wonden  en  verdriet 
co  Van  't  Ichreiend  Kriftendom,  behagen  't  Kaethuis  niet; 

Maer  Princebruiloften,  en  Hymens,  die  Europe 

VermaeghCchappen,  en  voên  met  Kriftelijcke  hope 

Van  goddelijcken  pais,  die  duizent  jaren  duurt. 

Wat  ftat,  wat  lant  den  krijgh  nu  jammerlijck  bezuurt; 
05  Ghy  Amfterdam  mooght  wel  met  danck  den  hemel  eeren. 

Die,  midden  in  den  brant,  u  gunt  te  triomferen; 

Een  wonderlijcker  eeuw  dan  d'  eeuw  was  van  Auguft. 

In  's  oorlooghs  maelftroom  holp  een  (lodt  u  aen  dees  -ruft. 

Monarchen  komen  't  hart  van  uwen  Veltheer  winnen, 
70  En  kroonen  Batoos  Rijck  met  d'  eere  der  Vorftinnen. 

Men  huwt  de  koningklijcke  aen  uwe  Keizerskroon, 

Die  wijt  haer  ftraelen  fchiet,  maer  noit  zoo  hel  en  Ichoon 

Als  hedfn;  overmits  haer  diamante  glanflen 

Verdubbelt,  om  dit  licht,  als  nieuwe  ftarren  danffen. 
75  De  leeuwen  dragen  zelfs  veel  trotl'er  uwen  l'chilt. 
Naflauwers  waren  voor  drie  eeuwen  al  gewilt. 

En  overwellekom  by  Gallen,  oock  by  Britten, 

Die  over  Hollant  op  twee  elementen  zitten. 

En  fchrijven  zee  en  lant  geftrenge  wetten  voor, 
80  Met  ofts  zoo  wijt  gevreeft,  als  't  goude  zonnel'poor 

Den  zonnewagen  volght,  van  daer  hy,  zwaer  geladen 

Met  dat  alziende  hooft,  komt  op  robijne  raden 

Oprollen  uit  het  wier,  tot  dat  hy  nederftort, 

En  't  weden  zoomt  met  gout,  terwijl  het  avont  wort. 

w  Bey  de  PrincebruU»,  en  Bruigom» :  met  het  tweede  Braidsputr.  waarop  hier  gedoeld  wordt, 
fch()nt  men  te  moeten  verftaan  Henriëtte  Katharina.  jongfte  dochter  van  Frederik  Hendrik,  en 
Ernst  Lodewijk,  zoon  van  Ulrich,  Grave  van  Oostfriesland,  die  in  den  loop  van  1641  te  famen 
verloofd  werden,  waarvan  de  ofBcleele  kennisgeving  door  den  Prins  attn  do  Staten  Generaal 
plaats  had  In  November  van  dat  Jaar.  Zie  aitzema  II.  blz.  203.  Reiolut.  Holt.  27,  29  Nov.  1641. 
bis.  !)16,  321.  Het  hnt^eiyk  werd  echter  nimmer  voltrokken:  de  wedcrzydfche  bel  tngen  veran- 
derden derwijze,  dat,  toen  het  paar  de  huwbare  Jaren  bereikt  had,  de  Graaf  met  een  Gravione 
van  Barby,  en  de  Princes  met  een  vorst  van  Anhalt  trouwde,  op  welke  laatile  verbintenis  ik  in 
dit  werk  zal  teiug  moeten  komen. 

54  Al  godtheên:  zie  Deel  III.  blz.  46. 

«s  Holp  een  Godt  u  aen  dees  ruft:  het  by  Vondel  menigmalen  vertaalde  on  nagevolgde:  Deux  nobis 
haee  otia  fecit  uit  de  eerlle  Ekloga  van  Virgilins. 

7s  U^en  /ehiU:   vroeger  bezigde  V.  *c  woord  vi.  Zie  Deel  I:  731.  II:  102,  173. 
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sa       D'  ondwingbare  Adolf,  van  Germanjen  aengebeden, 
Was  eer  met  Engelant  in  een   verbont  getreden, 
En  ftreckte  een  kopre  zuil  aen  't  huis  van  Eduart; 
Toen  met  zijn'  nagebuur  in  't  harnas  diep  verwart: 
En  Reinout^  die  zich  eerft  liet  Vorft  van  Gelder  groeten, 

*M)  Op  d'  oevers  van  de  Main,  voor  's  Duitfchen  Keizers  voeten, 
Behaeghde  zoo  den  Brit,  ora  zijn  verbaesde  faem, 
Dat  weer  een  Eduart,  de  derde  van  dien  naem. 
Hem  met  den  bruitlchat  l'chonck  zijn  dochter  Leonore, 
Wiens  rijpe  Iclioonheit  gaf  's  mans  dapperheit  een  fpore, 

05  Om  zonder  ommezien  de  heirbuen  van  de  deught 
Te  houden,  in  de  bloeme  en  't  heetfte  zijner  jeught. 
De  naem  van  Gelder,  dus  ter  werelt  uitgevaren, 
Danckt  Naffau  voor  een  reex  van  driemael  hondert  jaren, 
In  't  loffelijck  en  wijsberechte  Hertoghdom, 

100  Dat  noch  op  Reinout  roemt,  en  maeckt  den  lafter  (lom; 
Om  dat  des  weerelts  oogh  den  dagh  der  Gelderl'che  eere 

.    Zagh  fchittren  op  't  heimet  van  dien  Naffauffchen  Heere; 
Wiens   hoogh geboren  bloet  noch  dier  bevolen  zijn 
De  fchiltwacht  van  de  Maes  en  Yffel,  Wael  en  Rijn: 

105  Vier  vlieten,  die  zoo  lang,  met   neêrgeflagene  oogen, 
Voor  het  Sicamberfch  hooft  hun  l'pitfe  horens  bogen. 
Oock  gaf  's  lants  Iloogheit  lang  de  hanttrou  voor  't  altaer 
Aen  Franfche  en  Britlche  bruits  gekranft  om  't  hangend  hair. 
Vrou  Ada,  zul'ter  van  't  gekroonde   hooft  der  Schotten, 

110  Trout   Florens,  klagende  dat  zulck  een  beelt  moet  rotten. 
Drie   Wilmen  koelen  't  vier  der  minnetortfe  uitheemfch: 
Twee  bluffen  't  in  de  Seine,  en  d'  ander  in  den  Teems ; 
Zoo  dat  Marie  en  Jeanne  en   Machtelt  fchaemroot  blozen. 
En  bleecken  in  haer  bedde,  als  leliën,  en  roozen. 

115  Oock  let  vry  hoe  de    Min   zijn  vorCtepijlen  wet. 


*i  Dondtcingbare  Adolf:  zie  over  dezen  Keizer,  die  op  alle  feesten,  door  de  Stad  aan  Leden  nit  het 
Ilais  van  Oranje  gei;even,  verfcheen,  het  aangeteekende  D.  II:  biz.  539,  540. 

n  Reinout:   Reinout  II.,  die  Eleonora,  dochter  van   Koning  Eduard  van  Engeland,  tot  vrouw  nam. 
Volg«snda  de  overlevering  ftamdo  by  af  nit  het  liais  van  Nasfau. 
Vorft  van  Otlder  voor  ^^Hertog  van  Gelder,"  welken  tytel  hy  't  eerst  droeg. 

»»-96  liiftorUch  minder  naaowkenrig  dan  wy  anders  van  Vondel  gewoon  z\{n.  Immers  verre  van  aan 
Reinout  tot  een  Tpoorflag  te  verftrekken.  werd  Eleonora  dnor  hem  verwaarloosd.  Men  weet,  hoe 
zy  hem  zulks  in  tegenwoordigheid  van  z\in  Hof  verweet  en  hem  voorfpelde,  dat  len  gevolge  daar- 
van zün  Hols  In  z^n  beide  zonen  zoü  eindigen:  —  een  profecy,  door  de  uitkomst  bewaarheid.  - 
Maar  Vondel  had  zoo  geheel  geen  ongeiyk,  dat  hy  dit  verbloemde  en  alles  nan  de  BritTche  Princes 
op  't  flraaiAt  voorftelde. 

101-104  In  plat  Nederdaitsch:  „omdat  Frederik  Hendrik  Stidhonder  is  van  Gelderland." 

io«  Het  Sieamberjch  hooft:  Sikarobriën  is  een  naam  voor  Gelderland. 

Hitn  fpitie  horens:  de  (Iroorogoden  worden  meermalen,  ook  by  Vondel,  met  horens  voorgefteld. 

109  Vrou  Ada:  Ada  van  Schotland  was  de  echtgenoote  van  Graaf  Floris  Itl  van  Holland. 

u«  Klagende  dat  eulek  een  helt  moet  rotten:  Floris  IIL  overleed  te  Antiochiën,  toen  hy  ten  kruistocht 
was,  aan  een  befmetteiyke  siekte,  en  zyn  Igk  ging  dus  Tpoediger  tot  ontbinding  over  dan  anders 
waarfchtinlfjk  gebeurd  ware;  doch  dit  verontfchuldigt  dezen  vlezen  rifmlap  niet. 

111-113  Graaf  Willem  III  trouwde  met  Jolianna  van  Valsis,  Willem  V  met  Machtelt  van  Lankaster,  en 
Willem  VI  met  Margareta  van  BorgondiSo. 
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Terwijl  Graef  Floris  zoon  belonckt  Elizabeth, 

De  fpruit  van  Eduart;  en  hoe  Filippes  ziele 

Beftraelt  zijn  lelibloem,  d*  opluickende  Michiele. 

Maer  Berte  en  FHppe  bey  gaen  ftrijcken  met  de  kroon. 

Nu  elck  een  Gravenkint  magh  heerlclien  op  den  troon, 

Met  fceptren  door  de  vuift  van  Julius  gedwongen, 

En  door  den  Brit  en  Gal  den  Cezars  weer  ontwrongen. 

Wy  bouwen  dan  van  nieuws,  op  dien  aelouden  gront, 
Doorluchte  bruiloften,  en  huwelijxverbont, 
Met  zulck  een'  nagebuur  en  vrient  van  zeven  ftaten, 
Die  Naffau  mint,  niet  min  dan  zy  die  voor  hem  zaten; 
Zoo  doet  zijn  gemalin,  d'  elckwellekome  zon. 
Breda  zagh  Buren  left  te  koor  gaen  met  Bourbon; 
De  Necker,  over  wien,  als  ooms,  ons  Princen  ftonden, 
Het  juichend  Heidelbergh  onthalen  't  licht  van  Londen, 
Noch  onlangs  Willems  nicht,  maer  nu  zijn  lieflte  moey. 
Oock  kruipt  het  hart  der  Bruit,  die  in  ons  beemden  woey, 
Gelijck  een  lente,  't  hart  des  Bruidegoms  te  nader. 
Vermits  zijn  vader  draeght  den  naem  van  's  moeders  vader, 
Die  trouwe  hooftpylaer  aen  *t  watërleeuwenhof. 
Waer  Itof  van  liefde  ontbrack,  hier  fchort  het  aen  geen  Itof. 

En  nimmer  kan  hier  ftof  van  liefde  en  gunft  ontbreken: 
Want  Kriftus  weerelt  noit  ten  vollen  uit  kon  fpreken. 
Wat  zaligheden  haer,  die  in  Godts  glori  groeit, 
Zijn  uit  den  boezem  van  Britanje  toegevloeit; 
't  Gezalighde  eilant,  daer  Helene  wiert  geboren: 
Geen  zwanetweeling,  't  welck  't  geterghde  heir  der  Doren 
Van  Priams  vellen  zagh  aenv allen  op  't  gewelt 
Van  Hektor  en  haer  boel,  in  't  omgewroete  velt; 


u«  Oraof  Fturit  zoon:  Graaf  Jan  I,  met  EKzabeth  van  Engeland  getrouwd. 

117  Filippet  siele:  Fillps  van  Borgondiën,  Graaf  van  Holland,  was  In  cerilen  echt  gehuwd  met  Michiclc 

van  Frankryk. 
119  Berte:  Berta,  dochter  van  Graaf  Floris  I,  trouwde  met  Filips  I  van  Frankrijk. 

FUppe:  Filippa,  dochter  van  Graaf  Willem  111.,  tronwde  met  Eduard  van  Engeland, 
iso  Lees:  „nu  elk  (van  haar)  offchoon  (maar)  een  Gravokind,  mag  heerfchen  op  een  (Konings)  troon." 
lts  Breda  zagh  Buren  Ie/t  t€  koor  gaen  met  Bourbon:  Filip.H  Willem,  Prins  van  Oranje,  en  Graaf  van 

Buren,  was  den  21   November  1606  getrouwd  met  Eleonors  van   Bourbon,  Princes  van  Condd, 

eeifte  Princes  van  den  bloede. 
i2«,iao  Dexe  regels  zlnfpelen  op  den  reeds  meermalen  in  Vondels  gedichten  genoemden  Frederik  V. 

Keurvorst  van  de    Palts    en    vollen  neef  van  den  Bruidegom,  door  wiens  huwelijk  alsnn  z^ne 

(Frederiks;  vrouw,  Elizabeth  van  Engeland,  diens  (Prins  W^illems;  mnel  zoQ  worden.  Ueidelberg 

lag,  als  men  weet,  in  de  Palts,  en  ligt  nog  aan  den  Nekkerltroom. 
18«  Zijn  vader  draeght  den  naem  van  'm  moeder»  vader:  Frederik  Hendrik,  de  vader  des  Bruigoms,  had 

z\jn  (tweeden)  naam  verkregen  van  Hendrik  IV,  den  vuder  van  's  Bruids  moeder. 

's  Moeder*  vader:  onze  hedendaagfche  poëeten  zouden  hier  zetten:  der  moeder  vadtr. 
1*1  Helene:  de  moeder  van  Konftant^n  den  Groote. 

ii«  Ocen  Zwanetteeeling :  Helena,  de  vrouw  van  Menolafts,  was,  volgends  de  fabel,  gefproten  nit  de  om- 
helzing van  Jupiter  —  onder  de  gedaante  van  een  Zwain  —  en  Leda,  en  wan,  met  Kastor,  uit 

een  ei  voorgekomen,  geiyk  Pollux  en  Klytemnestra  uit  een  ander  ei. 

Doren:  of  Doriërs  voor  „Grieken.'* 
144  Haer  boel:  „Paris."  Haer  flaat  op  Helena. 
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us  Maer  Koïls  dochter,  hier  voortbrengende  den  grooten 
Verlofler,  Konftantijn,  die,  op  de  Roomlche  floten, 
En  't  Apoftolilch  graf,  zijn  kruisbanieren  plant. 
De  Razernyen  boeit,  den   afgront  leit  aen  bant, 
En  l'poock  en  afgoon  ziet  getuimelt  voor  zijn  voeten; 

150  Gevoert  van  ftanderden,  die  hier  hem  Keizer  groeten. 
Zijn  moeder  vont  het  Kruis,  waer  op  de  hemel  draeit 
Om  d*  aerde,  van  haer  hant  met  kercken  overzaeit. " 
Godtvruchtige  Heleen,  en  ftof  van  kuifche  dichten. 
Al  't  Heidenfche  vernuft  moet  voor  uw'  lofzangk  zwichten. 

153      Van  dees  begaefde  kuft  flack  af  de  zuivre  ziel. 
Die  met  haer'  fleep,  gelijck  een  dauw  van  roozen,  viel 
Op  't  Rijngras  t'  Agrippijne,  en  koelde  de  gemoeden 
Der  heete  Hunnen;  taeie  en  fcherpe  martelroeden, 
Geweeckt  om  al  dit  weeck  en  wit  albaft  te  flaen. 

160  Helaes?  mijn  Urfel  valt;  neen  neen,  zy  krijght  de  maen 
En  zon  beneden  zich,  van  fchooner  dagh  befchenen: 
Die  kuii'che  druppels  bloets  veranderen  in  fteenen; 
Karbonckels  aen  de  kroon,  die  Henriette  draeght. 
Op  't  zedigh  voorhooft,  't  welck  zoo  klaer  en  helder  daeght, 

165  Dat  fchalckheit  en  bedrogh,  en  Plutoos  hellche  Vloecken, 

Befchaemt  voor  zulk  een'  dagh,  haer  doncker  fchuilhol  zoecken. 

Britanje  boodt  men  aen  door  aller  helden  ftein 
Den  koningstitel  van  't  verloft  Jeruzalem, 
En  't  Heiligh  Graf,  getrapt  van  vuige  Sarazijnen. 

ITO  Britanje  ontzagh  den  Nijl,  noch  Libyfche  woeftijnen, 
Noch  baftertmauritaen,  zoo  dickwils  het  Bouljon, 
Of  's  hemels  ftandertvaen,  ten  dienlt  van  Aragon, 
De  godgewijde  hant  godyverigh  ging  bieden; 
Getrooft  voor  't  outer  eer  te  vallen  dan  te  vliede^i. 

175       Dat  troolte  uw  Rijckert  zich,  die  't  Cyperfch  roofaltaer 


i«s  Koü»  dochttr:  volgenils  Sint  Ambronus  zoü  Uelena  een  horberglerfter  zUn  geweeit.  Eatroplas 
noemt  liaitr  een  vronw  viin  lage  afkomst.  Niceforns  en  de  Grlekfche  fchr\|rers  zeggen,  dat  zy 
van  Bithyneën  was,  en  dat  KonCtantlns  te  DrepanI  by  haar  rader  vernachtende,  toen  hy  als 
gez.int  naar  Perziën  trok,  haar  zwanger  achterliet  van  Konftantvin :  en  wat  voor  dezo  beweering 
pleit,  is  de  naam  van  IlelenopoUs,  door  Kunftantyn  aan  Drepani  gegeven.  Anderen  daarentegen, 
niet  bedenkende,  dat  hoe  min  verheven  haar  geboorte  was,  hoe  meer  zalks  voor  haar  begaafd- 
heden  en  grootheid  van  ziel  bewast,  hebben  haar  een  vorrtciyken  vader  toegedicht  in  zekeren 
KoTltti,  die  Koning  in  Groot- Brittanje  zod  geweest  z\jn.  Konflantins  xoü  haar  in  dal  geval  tot 
vroaw  genomen  hebben,  ter  gelegenheid  dat  hy  door  Aarelianus  naar  dat  eiland  gezonden  was. 

ifti  Volgends  de  legende  zoü  Helena  't  krais,  waaraan  de  Heer  genageld  werd,  hebben  terag  gevonden. 

i»s  Dtt  begae/d*  ku/t:  „de  Britfche  kast."  —  De  suirre  küI:  „St.  Urfel."  Zie  de  Matghden^  Deel  lil. 

iM,  iM  Men  kan  nit  deze  regels  de  byzonderheid  leeren,  dat  de  gcesfelroeden  voorheen  geweekt^ 
d.  i. :  „in  't  water  gelegd"  werden,  ten  einde  beter  by  elkander  te  bleven  en  daardoor  krachti- 
ger op  de  ruggen  of  boezems  der  lijders  neer  te  komen. 

if7,i«s  6ny  van  Luflgnan,  laatlte  Koning  van  Jeruzalem,  verkocht,  nadat  de  ftad  door  Saladyn  was 
veroverd  en  federt  In  't  bezit  der  Mahomedanen  bleef,  z^jn  koninkl^ken  tytel  aan  Richard  van 
Entreland,  in  mil  tegen  't  bezit  van  't  koninkr^k  Cyprus. 

m  J^fetert:  Richard  I,  Koning  van  Engeland,  den  tocht  naar  't  Heilige  Land  doende,  ontweldigdo 
in  't  roorbygaan  het  eiland  Cyprus  aan  den  Griekfchen  Keizer  Izaak  Komnenns,  die  hem  eenlge 
fehepen  ontroofd  had. 
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Op  Cypris  eilant  quam  met  een  gefchubde  fchaer 
Beftoocken  uit  der  zee,  befnoeieii  Kurzacks  vinnen ; 
Toen  hem  zijn  eenigh  pant,  en  bey  zijn  Koninginnen 
Beweenden,  daar  hy  tam  de  zilvre  boeien  droegh, 

uü  Die  eerft  dit  weerloos  volck  in  rincklende  yzers  (loegh. 
Van  Cypers  vloogh  zijn  vloot  naer  Akkon  op  dien  zegen, 
En  fteef  den  Franl'chen  Flips,  en  won  met  blancken  degen 
De  kroon  van  Salomon,  en  Godts  gehoonde  ftadt: 
Hoewel  zijn  voorzaet  lang  die  kroon  geweigert  hadt. 

IS3  Het  fchijnt  wat  goddelijx  het  hair  met  goud  te  drucken, 

Maer  't  valt  een  laftigh  pack:  't  gekroonde  hooft  gaet  bucken. 

Byzonder  loven  noch  Baethauwers  Vries  en  Sticht 
Het  Engelfcli  Delos ;  't  welck  geen  ondergaende  licht 
Van  een'  verzierde  Apol  of  een   Diane  baerde, 

190  Maer  Vader  Willebrort,  een'  glans  van  meerder  waerde, 
En  nieuwe  maen,  die  's  nachts  voor  's  moeders  bedCtee  ftont; 
En  daer  volgroeit,   en  in  haer'  flaperigen  mont 
Gevallen,  en  geflickt,  haer  ingewant  vergulde, 
En  met  orakelen   en  profecyen  vulde; 

193  Een  voorfpoock,  't  welck  niet  loogh,  toen    al  't  gedoopt  gebiet 
Des  lants,  dat  van  de  Leek  tot  aen  de  Lauwers  fchiet, 
Vulkaen  en  zon  en  maen  en   Wodans  woutaltaren. 
Vol  duil'ternis,   om  't  noit  verduil'tert  licht  liet  varen ; 
Al  floegh  de  Noortfche  buy  hier  na  't  gekerftent  hooft, 

200  Dat,  meer  dan  eens,  den  gront  en  kercken  zagh  berooft 
Van  menfchen,  vee   en  vrucht,  en  't  heil  der  heilighdommen ; 
Zoo  dick  die  plonderaers  de  muren  overklommen: 
Tot  dat  de  helt  Radbout,  een  roem  van  Teil'terbant, 
Ging  treffen  Zegefriet,  en  Ichuimen  't  woel'te  lant. 
Ter  goeder  ure  ry  dan  onder  's  Princen  diiken, 
O  Zufter  van  Louys!  terwijl  de  gilden  ftaken 
Den  arbeit;  Banck  en  Beurs  haer    handel;  en  de  Raet 


176  Etfn  gefchubde  fchaer  voor  „een  kryj^stroep,  met  gerchnbde  hirnasren  voorïlen." 

177-179  Riclmrit  liet  Ku*xack,  die  als  Koning  behandeld  wilde  wezen,  geen  yzcrcn,  maar  xilroren 
ketent  dragen. 

iM.iM  En  wön  met  blancken  degen  De  kroon  tan  Salomon^  en  Oodtt  gehoonde  fiadt:  lees:  „en  won  do 
kroon  van  Salomon  en  van  üods  cchoonde  ftad."  Mon  zoü,  roo  nis  er  nu  (laat,  vooral  door  de 
komma  misleid,  al  licht  jcnken,  dat  Kichard  ook  Jeruzalem  gewonnen  had,  wat  echter  nimmer 
het  ireval  was. 

u'  Baethauwers  vcor  „Batavieren,"  volgends  ccne  der  kluchtige  afleidingen,  toen  aan  *t  woord  ge- 
geven . 

I0I-I94  Niet  zeer  klaar  —  offohoon  hier,  zoo  ergens,  duidelijkheid  te  pas  ware  gekomen  —  Is  deze  voor- 
telling. De  moeder  van  Willebrord  droomde  namclyk,  voltrends  de  overlevering,  dat  de  nieawo 
maan  door  haar  venderraam  fcheen,  vul  werd  en  haar  toen  in  den  mond  viel. 

199  De  Soortfche  huy:  de  Invallen  der  Noormannen. 

tos  Dri  helt  Radbout^  een  roem  van  Tei/terbant :  het  heeft  my  tot  op  dit  oogenblik  niet  mogen  gelukken,  te 
ontdelikcn,  in  welke  kronifk  Vondel  diun  Radbout  en  dien  Zegefriet^  waarvan  in  den  volgenden 
regel  ge''proken  wurdt,  gevonden  hebbe.  Zelfs  in  wachtrhoohps  Rijtnkronijk^  waar  andera  nogal 
vreemde  pcrfonaadjen  in  optreden,  vind  ik  heij  niet  genoemd.  Waarfch\jnltjk  moet  hier,  door 
Zrgefriet^  Godefrlcd  de  Noorman  verflaan  worden,  die  in  884  op  '•  Keizers  last  door  de  Graven 
Küiiard  en  Hendrik  werd  omgebracht. 
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En  't  Raethuis  zich  de  zorgh  voor  't  burgerlijcke  ontflaet, 
Om  d'  onverdienbre  deught  der  MajeCteit  t'  erkennen, 

210  Ten  minCte  met  den  wil:  nadien  geen  aertl'che  pennen 
Genaken  kunnen  uw  grootmoedigheit,  zoo  hoogh, 
Als  een  Godin  in  top,  voor  aller   volcken  oogh 
Gezeten   op  die  wolck,  waer  voor  een  zee  vol  zielen 
En  lucht  vol  Engelen  voor  over  neder  knielen, 

215  En  recken  met  gebeön  en  wenl'chen  uwen  tijdt, 
Den  onderzaet  tot  heil,  den  wrevel  en  te  fpijt. 

Want  overmits  de  menfch,  uitfchuddende  de  Reden, 
Den  menfch  zoo  licht  verdruckte,  en  pafte  op  trouw  noch  eeden, 
Ging  Godt  d'  onbillijckheit  bepalen  door  de  wet, 

220  En  't  billijck  Recht,  van  hem  of  Wijzen  ingezet, 

Gehanthaeft  door  een  maght  uit  zijnen  troon  gezonden. 
De  zuchtenden,  die  trooft  en  hulp  en  toevlught  vonden 
By  Icepters,  loofden  hen,  als  vaders  van  den  Staet: 
Zoo  wies  hun  glori  vaft,  tot  datze  door  het  quaet 

223  Veraerden  van  hun  ampt,   geleent,  maer  niet  gefchoncken: 
Aldus,  door  al  te  veel  gelux  en  weelde  droncken, 
Quam  dwingelandy  in  zwangk,  met   haer  d'  afgodery. 
Die  onder   Godt  ftont,  dorft  zich  zetten  aen  Godts  zy, 
Dat  meer  was,  in  Godts  ftoel,  den  ftarrelichten  zetel, 

230  Bewieroockt  van  't  altaer,  te  fchendigh,  en  vermetel. 
Maer  Michaël,  met  recht  nayvrigh  van  Godts   eer, 
Smeet  al  de  Lucifers   door  't  ftralend  Kruis  ter  neer. 
En  onderwierp  dees  maght  aen   Godts  gekruiften  Zoone. 
Uw  voorbeelt  Lucius  heeft  met  geboge  kroone 

235  Zich,  na  het  drietal,  dat  van    't  helder  ooften  quam, 
Eerft  neergebogen  voor  den  Vorft  van  Davids  ftam, 
Aen  wien  ghy  manfchap  zweert  en  hulde  met  vier  ftaven, 
Op  't  (poor  der  Kruisheldinrie;  aan  wiens  gewijde   gaven 
En  Godtsgebouwen  al  de  weerelt  hangt  verplicht; 

240  Een  roem,  waer  mede  ick   meng  de  verwen  van  mijn  dicht, 
Herlevende  in  uw   lof,  alwaerde  Henriette, 
Die  Jakobs  huis  zoo   hecht   op  vijf  rijxpylers  zette. 
Dat  het  de  Nijdigheidt  aen  uwen  Teems  verdriet; 
Van  waer  zy   Stuarts  heil  al  dreigende  befpiet, 


m  Smett  al  de  Lucifers:  dit  en  't  geen  volgt  ziet  op  de  overwinning,  door  Konftantyn  op  zün  Hei- 

denfche  mededingers  behaald. 
3S4  Lueiuê:  een  vorst  van  Groot-Brittanje,  waarvan  de  gerchtedenis  minder  gowaeli  maakt  dan  de 
legende.  Vondel  noemt  hem  ook  in  xvjn  Maria  Staart^  vs.  764,  aldaa: 

O  etrjtflingen  van  dit  eilant^ 

Donult  en  Liicins,  die  eerft 
ütp  kroonen  neerbonght  voor  den  Heüant. 
irr  Met  Tier  ftaven:  „met  vier  fchepterfl,  t.  w.  die  van  Engeland,  Schotland,  Ierland  on  Frankrük." 
t»  Op  't  fpoor  der  Kruisheldinne :  van  ,,Helena,  de  moeder  van  Konftantijn." 
f4»  Jakobs  huis:  ,,het  hnis  van  Jacobns  Staart." 

Op  vijf  riJTpiflers  zette  voor  „v;jf  kinderen  ter  wacreld  bracht." 
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245  Het  hart  doorknaeght,  en  durf  met  't  oor  op  d'  aerde  luifteren 
Naer  muitbazuinen,  die  's  Monarchen  ftem  verduifteren : 
Want  Nijdigheit  is  blint  en  brufck  in  haer  bedrijf, 
En  volglit  de  kroon  alfins,  gelijck  de  fchaduw  't  lijf. 
Dan  Godt,  een  wreecker  der  verwate  lafterftucken, 

2.W  Laet  wel  verdrucken,  maer  niet  ganfchlijck  onderdrucken 
De  weereltlicke   Goón,  Stathouders  van  zijn  maght. 
Hy  hanthaeft  t'  zijner  tijdt  't  geheilighde  geflacht, 
En  reickt  eens  over  zee  met  albereickende  armen, 
Tot  hulp  der  bilHjckheên  die  zijn  gemeent  beCchermen, 

255  Lieftalligh  en  beleeft,  als  Titus  en  Trajaen. 

liet  misbruick  van  zijn'  ftaet  paft  Vorft  noch  onderdaen. 
't  Zijn  vrome  Vorften,  die  hun   vrome  burgers  loonen. 
't  Zijn  booze  burgers,   die  gewenfchte  Vorften  hoonen. 
Een  veder  waere  't  ampt,  dat  hem  is  opgeleit. 

2C0  Vervvaentheit  en  bederf  volght  toomloos  onbefcheit. 
De  beften  zullen  u  onfchentbre  trouw  bewijzen, 
En  ghy,  naer  uw  gewoont,  der  goeden  yver  prijzen. 

Verftiet  men  u,  dan  zoude,  op  een  fchuimbcckent  paert, 
In  't  velt  eens  blijcken,  dat  ghy  Henriette  waert, 

205  Des   groeten  Henrix  krooft,  ten  oorelogh  geboren. 

Niet  min  dan  Henrix  zaet,  vrouw  Machtelt,  die  den  toren 
En  't  flot,  waer  in  men  haer  zoo  naeu  benepen  hadt, 
In  't  hagelwit  gewaet  ontglippend,  baende  't  padt 
Des  uitvlughts  op  den  Teems,  belneeuwt  en  toege\rozen; 

270  En  biende  't  boCchrwijn  't  fpits,  met  roozen  tegens  roozeii 
In  't  zyden  velt  gezaeit,  en  met  den  helm  op   't  hooft. 
Herwon  haer  vaders  kroon,  te  godloos  haer  ontroolt: 
En  liever  zoudt  ghy,  dan  het  flaefTche  juck  te  dragen, 
Een  wiffelbare  kans  met  Baudicea  wagen; 

275  Die,  toen  de  dolck  't  gel'chil  rampzaligh  had  gefchift, 
Voor  't  l'chendigh  loven  koos  het  eerelijck  vergift: 
Waer   voor  de  hemel  u,  uit  zoo  verlichten  bloede 
(relproten,  als  een  fteen  aen  Kriftus  kroon,  behoede. 


247  Brwek  ccn  b.-t(lertwoord,  mnar  zolden  by  Vunde]  aan  te  treffen. 

85»   Waere  voor  betrare. 

ÈM-Èii  Machteld  of  Mathllde,  dochter  van  Hendrik  I.,  Korting  van  Engeland,  door  haar  rader  tot 
erfqennam  verklaard  züiide,  zag  zich  de  kroon  betwisten  door  Stefanns  van  Boulogne,  die  tot 
Koning  werd  uitgeroepen.  By  gelegenheid,  dat  zy  op  't  kasteel  van  Londen  belegerd  werd,  ont- 
kwam zy  hy  nacht,  toen  het  fterk  gefneeuwd  had,  in  een  fineeuwwit  gewaad,  en  trok  zoo  geheel 
alleen  en  onbemerkt  dnor  de  belegeraars  heen. 

tzo-tn  Mathilda,  halp  gezocht  hebbende  by  David,  Koning  van  Schotland,  leverde  onderrcheidene 
gevechten  tegen  Stefanus  —  hier  het  botchetcijn  genoemd,  om  het  wapen  dat  hy  voerde  —  en 
overwon  hem  eindeliik  in  een  veldflag,  dien  zy  by  Lincoln  leverde.  Later  echter  liep  de  kans 
haar  weder  tegen  en  ftond  zy  hem  hare  rechten  af  op  den  troon. 

>7t  Baudicea.  Ziet,  zegt  hier  Vondel  in  oen  kanttcekening,  het  14  jaerho^ck  van  Taeitu*.  Ten  gerieve 
van  hen,  die  Tacitns  niet  by  de  hand  hebben,  diene.  dat  Baadicea  ven  Britfche  Koningin  wat, 
die  de  Romeinen  herhaaldeiyk  verfloeg,  doch  ten  laatften  door  Suetonins  overwonnen  en  met  ver- 
gif werd  omgcbnicht. 

a;ft  7  Schenihgh  leven  voor  ,,een  leven  met  fchande." 
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Ja  't  ganfche  Kriftenrijck,  nu  bloedigh  op  de  been, 
280  Zonde  al  dat  ftaetkrackeel  gaen  fniilten  onder  een, 

Om,  u  ten  dienft,  de  zee  en  eilanden  te  decken. 

De  magen  moghten  voor  de  bontgenooten  trecken. 

De  voortoght  van  de  vloot  zou  landen,  't  Rijck   te  fta, 

Met  Willem,  die  zijn'  klaeuw  beproefde  voor  Breda, 
2%5  En,  brullende  op  den  Xijt,  wil  fterven  voor  zijn  moeder. 

Gallon  beveelt  men  't  hecht  van  Luidewijck  den  broeder. 

De  zul'ter  daelt  met  hulp  van  't  SavoiaenCch  geberght, 

Florenffe  heeft  de  jeught  des  Arnoos  voortgeterght. 

De  vogel  van  Jupijn  voert  Ferdinant  zijn  wapen. 
290  De  Spanjaert  flickt  den  buit,  eer  iemant  hem  ziet  gapen, 

Haer  oom,  de  Cimber,  drijft  met  hondert  maften  in. 

De  fabel  des  Sarmaets  verquickt  mijn  Koningin. 

De  zeeleeuw  van  Sint  Marck  komt  brullen  ongebeden. 

Guftavus  dochter  fteeckt  den  donder  aen  van  Sweden. 

299  De  helden  van  den   Palts,  aen  's  Konings  rechte  hant, 
Aen  d'  andre  zy  't  geweer,  dat  met  den  kouffebant 
Geftrickt  hangt  aen  de  Roos,  braveeren  't  velt  vol    Wilden. 
Daer  fchragen  Roelanden  en  Reinouden,  als  fchilden. 
Met  onvertfaeghde  borlt  den  vader  en  den  zoon, 

300  En  ftutten  met  hun  kruin  een  jonger  Karels  kroon. 
En  fchoon  ghy  ftont  ontmant,  6  Mediceefche  parel! 
O  Karels  moeder!  trooft  en  halve  ziel  van  Karel: 
Al  't  vrouwetimmer  nam  uw  zaeck  met  yver  aen. 
De  JoiFers  gingen  om  haer  Amazone  itaen; 

309  En  't  hair,  niet  meer  met  hoen,  maer  met  bepluimde  helmen 


s7v-Mt  Hetgeen  hier  reronderfteld  wordt,  dat  namelQlc  llenriëttes  kroon  coft  kannen  bedreigd  worden, 
had  kort  daania  werkelUk  plaats;  doch  Vondels  roorfpelling  werd  niet  vervuld,  en,  verre  dat 
de  vorften  van  Enropa  part7  trokken  voor  Karel  I.,  sagen  allen,  zelfs  Frankr^k,  het  lydel^k  aan, 
dat  de  omwenteling  in  Engeland  zegevierde. 

tn,ts«  Het  lag  wel  in  de  bedoelingen  van  Willem  H.,  om  in  1650,  nadat  hy  den  tegenftand  der  (leden 
had  gefnalkt,  aan  Engeland,  In  't  belang  van  z^n  Tchoonmoeder  en  verdreven  zwager,  den  oorlog 
aan  te  doen;  toen  hy  daarin  verhinderd  werd  door  een  ontydigen  dood. 

ns  0<n/ton:  Gaston  van  Orleans,  broeder  van  Henrlëtte  Harle,  aan  wien  —  volgends  de  onderftelllng 
des  dichters  —  Koning  LodewiJk  Xlfl.  het  hecht^  d.  1.  „het  bevel  over  't  leger"  soa  bevolen 
hebben,  't  welk  ter  harer  hulpe  in  't  veld  zoi^  worden  gebracht,  't  Is  echter  niet  geloofbaar, 
dat  de  Koning,  of  liever  sQn  alvermogende  Minister,  ook  al  ware  hy  gezind  geweest  zich  ten  be- 
hoeve van  Karel  I.  te  wapenen,  den  nietigen  en  iteeds  muitenden  Gaston  een  taak  van  dien  aart 
soü  hebben  opgedmgen. 

H7  De  MuJUr:  eane  der  dochters  van  Hendrik  IV  was  met  Vlctor  Amedens,  Hertog  van  Savojen, 
getrouwd. 

MS  Met  andere  woorden:  „het  Huis  van  Medicls,  waartoe  de  vrouw  van  Hendrik  IV  behoorde,  zofi 
mede  te  hulp  komen  " 

Mt,S9o  Even  zoo  de  Keizer  en  SpaiUe. 

s»i  JSToer  oom  dt  Cimbon  hiermede  wordt  Kriütiaan  IV  van  Denemarken  verftaan. 

wn  De  fabel  dt*  SarmaeU  voor  „de  fisbel  der  Hongaren.'* 

SM  Dê  tetUevm  ea»  Sint  Marck:  Venetiën. 

ss«  Qi^avu*  doekier:  Kristina  van  Zweden. 

sti  De  helden  pa»  den  Potte:  de  zonen  van  den  verdreven  koning  van  Bohemen. 

SM  Den  tomffebani:  de  koning  van  Bohème  was  Ridder  van  den  Konfeband. 

M7  De  Root:  de  roos  der  Stuarts. 

Ml  Schoon  gkn  JUmt  ontmant  voor  „fchoon  gy  geen  man  meer  hadt.'* 
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Befchaduwende,  in  't  oogh  der  eervergete  fchelmen, 
Betoonden,  dat  een  man  in  vrouwenboezem  fteeckt, 
Die,  naer  gelegenheit,  nu  Mars  nu  Venus  queeckt. 

Maer  'k  hoop  de  fmaeck  van  zoete  vorderlijcke  vrede, 
310  Ge  vloeit  uit  's  Konings  aert,  zal  't  flaghzwaert  in  zijn  l'chede 
Herfteken,  is  het  wat  te  reuckloos  uitgeruckt. 
Hem  gaet  veel  weedoms  aen,  die  's  Konings  diftels  druckt, 
En  omziet  naer  den  ftaert  van  zijn  nakomelingen. 
Want  of  men  d'  ouders  dwong,  wie  kan  hun  kinders  dwingen, 
313  Of  bloetverwanten,  wijt  en  zijt  gefpreit  van  een? 

Oock  wreeckt  de  nazaet  't  leet,  in  's  voorzaets  ampt  geleên. 
Het  zaet  des   fcepters  flacht  het  zaeifel  in  de  voren. 
Dat  fterft  wel  voor  een  poos,  maer  wort  met  winft  herboren, 
Gemaeit  met  zwaerden,  en  met  knodfen  uitgedorft. 
320  Wie  diamanten  kraeckt,  breeckt  kiezen  op  hun  korft. 
De  puimfteen  flijt  zich  zelf  op  diamante  tanden. 
Wie  ftierehorens  wrickt,  verwringt  zijn  eige  handen. 
De  fteen  loopt  zorgelijck  (het  fpel  draeie  op  wat  zy 
Het  wil)  zoo  yemant  fpeel'  met  maghtiger  dan  hy. 
325       Een   bergheick,  lang  volgroeit,  reickt  verre  met  zijn  tacken, 
Schiet  diepe  wortelen,  en  grijpt,  voor  't  nederfmacken. 
Met  klaeuwen  taey  en  krom  veel  aerde,  en  klompen  klaisi 
Hy  vreeft  geen  ackerliên;  al  kerft  men,  reis  op  reis. 
Zijn  fchors  en  baft,  beproeft  van  't  zuiden  en  van   't  noorden. 
330  Men  breeckt  'er  bijlen  op,  en  kracht  van  dicke  koorden: 
En  zoo  hy  't  geven  moet,  na  'et  kraken  heen  en  weer. 
Zoo  rucken  ftronck  en  ftam  en  wortels  alles  neer. 
Wat  met  hem  was  belent  van  huizen,  heggen,  boomen. 
Ily  fleept  een'  baiert  na  ten  bergh  af,  ftopt  de  ftroomen, 
335  En  opent  aderen;  zoo  dat  men  overal. 

Met  tranen  op  de  wang,  gewagh  maeckt  van  zijn'  val. 
Men  magh  den  blixem  niet  dan  met  gevaer  genaken. 
Men  kan  niet  ItrafFeloos  de  zon  haer  vier  ontlchaken. 
Prometheus  evenwel  brengt  leven  in  zijn  beelt 
840  Door  levend  vier,  dat  hv  de  bron  des  lichts  ontfteelt, 
't  Welck  alles  ziende,  hoeft  aenbrenger  noch  verklicker. 
Maer  't  vier  betaelt  hy  dier,  daer  hem  de  leverpicker 
By  daegh  doorpickt  en  flickt  't  by  nacht  aengroeient  vleefch. 
Hoe  hijght  die  vlammen  dief :  hoe  luit  zijn  keel   zoo  heefch 
3*5  Van  't  gillen;  daer  de  vuift  des  Godts  der  gloende  voncken 
Hem  aen  de  fteenrots  houdt  geketent,  en  gekloncken. 
Men  ziet,  hoe  Haman  in  zijn  fpinweb  hangen  blijft, 

sso  Fmaie  en  fchildurachtige  regel  —  men  hoort  de  kiezen  kraken. 

»9,aM  Volgends  de  fabel  had  Prometheus  het  vuur  des  hemels  geroofd,  ten  itraffe  waarvoor  hy,  op 

een  ruts  geketend,  Igden  moest,  dat  een  gier  zün  lever  's  daags  wegpikte,  die  's  nachts  weder 

aangroeide. 


1642 


UËNRIËTTE  MARIE  T'AMSTËRDAM. 


i;^5 


En  Mardocheus  hals  op  Hefters  hairbant  drijft; 

Daer  ACueer  verguit  de  dienden  des  getrouwen, 
3w  En  fchenkt  dien  fchelm  den  keick,  voor  's  vromen  mont  gebrouwen; 

Die  nu  met  zangk  doorgalmt  al  't  Perfiaenfch  palais, 

Op  't  hoftooneel,  gekeert  voor  't  moortlpel,  vol  gelchreis. 
Maer  ondertuffchen,  o  juweel  der  Koninginnen! 

Of  Godt,  die  't  al  beftiert,  een  zee  van  dolle  zinnen 
335  Liet  hollen  eene  poos,  daer  koningsftijl  op  ftijl 

Den  hals  ten  befte  gaf  aen  baft,  en  dolle  bijl ; 

Zoo  zijt  ghy  uitgeleert  te  harden,  onder  't  lyen 

Van  't  zaligh  hout;  gelijck  geduldige  Maryen 

(Van  wie  ghy  uwen  naem  godvruchtighlijck  ontleent) 
3G0  Niet  zwichten  op  den  bergh,  daer  't  hooft  der  Vori'ten  l'teent. 

Der  landen  Heilanden,  de  moeders  en  de  vaders 

Der  volcken  Itaen  ten  doel  van  byliere  verraders; 

Verflijten  zomtijts  wel  heur  jaren,  in  den  nacht, 

Des  naren  kerckers;  of,  op  't  moortaltaer  gebraght, 
303  Befprengkelen  de  ki'oon  met  onverzoenbren  bloede: 

Noch  dienen  zulcke  quaen  godtvruchtigen  ten  goede: 

Wanneer  dees   weerelt  valt  Itechtvaerdigheit  te  kleen. 

Daer  boven  heerfcht  men  vry,  en    breeder  dan  beneên, 

In  dit  ondanckbre  flijm,  vol  opgezwolle  padden, 
370  Die  't  purper  van  de  deught  bekliecken  en  bekladden: 

Zoo  krijght  de  befte  Prins  den  fchijn  van  aertstiran. 

De  woel'theit  ziet  op  't  kleet:  het  kleet  maeckt  toch  den  man. 

De  dolheit  dier  van  menfch,  by  loeiende  Bachanten. 

De  moeder  holt  vooruit,  gevolght  van  allen  kanten, 
375  Verl'cheurt  haer  liefïle  kint,  den  wettigen  Thebaen, 

En,  na  'et  benuchtren,  ziet  wat  ftuck  zy  heeft  begaen. 

Citheron  raet  ons  niet,  uit  hemelhooge  dennen, 

Te  zien  in  d'  Orgiën,  met   geen  gebit  te  mennen, 

Daer  dichtgewaffen  loof  de  razerny  verberght. 
380  Wie  't  nachtgeheim  ontdeckt,  heeft  ree  den  Thyrs  geterght ; 


M«  Cleriyke  wijze  van  uit  te  drukken,  boe  het  lot  yan  Mordechai    er  van  afhangt,    dat   Ektber 

Koningin  zij. 
us^SM  Daer  koningtftijl  op  ftijl  Den  haU  ten  befte  gaf  aen  baft  en  dolle  bijl:  d.  1.:  „daar  onderfcheidcn 

getrouwe  dienaren  {ftijlen  of  (tutten)  des  Konings  gehangen  of  onthoofd  werden."   Dit  flaat  o.  a. 

op  strafford. 
MO  '<  Hooft  der  Vorften:  Krlstus. 
3M  Noch  Toor  „nochtans,  evenwel." 
s7t  Bekliecken:  d.  1.:  „een  kliek  opwerpen,  bezoedelen."  Kliek,  by  ons  In  gebruik  zoo  voor  „hoop,  troep, 

bent,"  als  voor  „overbiyfTel  van  een  gerecht,'*  brengt  altyd  een  ongunftige  beteekenis  mede,  en 

het  donkbeeld  van  iets  dat  vuil  en  onrein  is. 
Kt  De  dolheit  dier  van  menfch:  lees:  „de  dolheid  (maakt  een)  dier  van  (een)  mensch."  De  zin  hangt 

af  van  dien,  die  vooraf  gaat. 
S7«,S75  Volgends  de  fabel  werd  Pentheus,  Koning  van  Thebe,  door  de  Bacchanten  (waaronder  z(in 

eigen  moeder  Agave;,  die  hem  in  haar  dronkenfchap  voor  een  wild  zw^n  aanzagen,  In  (tukken 

gefcheurd. 
S77  Citheron:  een  berg  in  Be'óÜ'én. 

17»  D' Orgiën,  met  geen  gebit  te  mtmnen:  „de  teugellooze  feesten  van  Bacchus." 
MO  Den  ThjfT»:  „den  (taf,  met  wingertloof  omvlochten,  het  wapen  der  Bacchanten." 
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Dees  luiftert  naer  geen'  galm  van  minnelijcke  fnaren, 
Die  boffchen  gaende  maeckt,  en  luipers  leert  bedaren: 
Terwijl  de  Maenas  vaft,  verwildert  in  een  dier, 
Apolloos  zoon  vermoort,  op  't  kittlen  van  zijn  lier. 

383  Al  gaen  de  golven  hol,  laet  uw  blazoen  u  leeren, 
En  zalven  met  uw  zalf:  godt  dienen  i8  rkgeeren. 
Een  Alexander  ruckte  een  flip  van  *s  weerelts  prael; 
Maer  wie  zich  zelf  beheer I'cht,  beheerlcht  het  altemael. 

Zoo  heerfchte  uw  Heilant,  't  licht  van  uwe  onl'terflijcke  ouders: 

390  Die  met  zijn  heerfchappy,  den  dwerfltaf,  op  de  1'chouders, 
En  dat  gevloeckte  hout,  gepaft  naer  's  menfchen  vorm, 
Geen  reedlijck  menCch  geleeck,  maer  een'  getrapten  worm, 
En  flang,  vol   gift,  gelpitCt  om  yder  te  vernielen; 
Doch  heelzaem  in  der  daet,  en  balflem  voor  de  zielen. 

393  Die  alles  fchiep  uit  niet,  wert  zoo  geftampt  tot  niet, 
Ja  daelde  in  't  diepe  graf,  het  flot  van  't  kruisverdriet ; 
Van  waer  hy  uit  die  laeghte,  en  't  allerdiepft  vernederen. 
Zich  zettende  in  zijn  kracht  op  Cherubinnevederen, 
En,  daer  beheerfchende  den  hemel,  aerde  en  hel, 

4(xi  Zagh  alle  mogentheên  aenbidderi  zijn  Ichabel. 

Zoo  heerfchte  uw  vader,  die  met  Herkies  knods  kon  kneuzen, 
Verworgen  met  der  vuift  Chimeren,  flangen,  reuzen. 
En  begenadigen  wat  neerviel  op  zijn  plat. 
Ja  zelf  den  moort,  die  hem  de  doot  gezworen  hadt. 

403  Hy  kon  moerafch  en  meer  en  bergen  overrucken. 

En  heeft  dien  eedlen  rock  des  Rijx,  gefcheurt  aen  ftucken, 
Den  vreemdeling  ontruckt,  de  fcheuren  toegeheelt. 
De  zeden  inge voert;  en  zijn   geharnaft  beelt 
Verdient,  dat  op  de  brugh  in  eeuwigheit  zal  pralen, 

410  En  den  nitheemfchen  gaft  zijn  daden  op   doen  halen. 
Zoo  zal  men,  daer  ghy  hebt,  vier  fcepters  afgeleit, 
Graveeren,  op  uw  graf,  wat  uw  godtvruchtigheit. 
Van  Pythons,  die  flechs  roof  uit  lucht  van  oproer  rapen, 
Moft  uitftaen  nefFens  haer,  die  aen  uw  zyde  flapen. 

415  De  bloemen  op  de  wang  verliezen  ras  haer  kleur; 
De  gaven  van  de  ziel  bewaren  verf  en  geur. 
Een  mift,  een  ftercke  ftrael  verfticken  roos  en  leli; 
Maer  nardus  van  een  vrou  rieckt  noch,  waer  't  Euangeli 
Wort  uitgegoten,  voor  den  Heiden,  Turck,  en  Joodt ; 

420  Tot  roem  van  die  't  albaft  op  Godts  Gezalfde  goot. 

ss$  De  Maffia*:  Monaden  en  „Bacchanten"  ziJn  't  zelfde. 

SM  ApoUooa  toon:  de  zanger  Orfeus,  die  door  de  Bacchanten  werd  verfcheurd. 

sas  Uw  blazoen:  beter  uw  decyi  of  kenfpreuk.  Men  zegt  doorgaands  „blazoen"  alleen  Tan  't  reld  ran 
't    wapen. 

367,388  De  (niet  zeer  duideiyke)  bedoeling  Is:  „Alexander  (de  groote)  die  de  Iialre  waereld  over- 
won, kon  zich  zelven  niet  beheerfchen. 

4M  Dt  zeden  voor  ,,de  wetten  en  inftellingen.' 

409  Op  de  brugh:  ,,op  de  nieuvt  brug,"  nu  de  ondlte  ran  alle,  te  Par^s. 
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Zoo  kroonen  wy  luitskeels  noch,  op  den  dagli  van  huiden, 
D'  aeloude  Koningin,  uw  tcgenzon  in  't  Zuiden ; 
Die,  van  haer  zonnetent  belommert  voor  de  zon, 
De  vinnigheit  des  Kreefts,  dien  wijzen  Salomon 

u5  Quam  voor  den  leeuwentroon  des  dappren  vaders  hooren; 
En,  fchatten  offrend',  riep:  O  godtgeluckige  ooren 
En  oogen,  die  den  mont  der  Wijsheit  hoort,  on  ziet, 
't  Orakel  dat  my  mijn  orakelen  bediet! 
Jeruzalem  is  eer  dat  lot  te  beurt  gevallen ; 

4:10  't  Geluckt  nu  Amlterdam  t*  omhelzen  met  zijn  wallen 
En  watren  zoo  een  Vrouw,  die  van  haer'  Englentroon 
Komt  dalen  over  zee,  en  Willem,  Fredrix  zoon, 
In  d'  armen  brengt  dit  pant,  waerby  hy  zoons  zal  winnen, 
Ötadthouders,  die  dees  ftadt  en  dezen  ftaet  beminnen. 

4J1  Leef  lang,  Maria:  leef:  verwerf  ons  veel  gena 
By  Willem,  Willems  neef,  uw  rechte  wederga. 

'k  Zie,  uit  uw  dochters  Cchoot,  in  Neêrlant  pais  geboren: 
Want  als  haer  Heer  erkauwt,  in  't  knarfien  van  zijn*  toren, 
Hoe  Koning  Flips  nu  oom  ftaet  over  hem,  en  haer, 

4*0  Die,  droomende  uit  zijn  arm  's  nachts  opfchiet,  om  't  gevaer 
Des  oorloghs,  en  haer  lief  op  zachtgel'preide  bedden 
Eer  van  een  minnefcheut,  dan  zwaertquetzuur  kan  redden; 
TerCtont  zal  hy  om  't  bloet  van  't  wroegende  mifdrijf 
t'  Ontlaften,  vader  Neys  gezegenden  olijf 

44.3  Aenvaerden,  voor  eene  eeuw  van  hondert  gulde  jaren, 
Die  ongelijck  meer  lofs  dan  't  gruwlijck  moortfpel  baren. 
Maria  zal  dien  dagh  verzeeglen  met  een'  zoen, 
En  gaen  met  Willem  fchuil  in  't  Myrtepauweljoen, 
Beftroit  met  roozen,  en  vol  geuren  van  Oranje; 

i.v)  Daer  heeft  hy  pais  met  haer,  en  vree  met  oom  van  Spanje. 
Geeft  dan  een  Gabriêl  en  goddel ijck  Gezant 
Den  Vo riten  des  geloofs  Godts  blixem  in  de  hant. 
Om  't  Mahometl'che  zwijn  te  klincken  uit  Europe, 
Eer  het  al  't  overfchot  der  koningkrijcken  l'troope ; 

♦55  Zoo  zien  wy  Willem  t'  zee,  als  Kriften  Amirael 
Van  hondert  vloten,  en  Godts  helden,  altemael 
Zijn  maeghfchap,  blakende  van  zilver  gout  en  baggen, 
Om  timber  en  geveft;  op  't  vliegen  zijner  vlaggen 
Vaft  volgen,  in  zijn  zogh,  den  leeuw,  in  't  gouden  velt, 

«M  D'atloude  Koningin:  die  Tan  Scheba. 

4»ê  Willem,  Wiliem»  neef:  Willem  (IL)  kleixuoon  yan  Willem  I. 

Mt  Hoe  Koning  Flipt  nu  oom  ftaet:  Flllppas  IV.  ran  Spai^e  was  getrouwd  met  Elizabeth  ran  Frank* 

rQk,  Henriëttes  zaster. 
444  Vader  Nept  gezegenden  oUjf:  Pater  Neyen  was,  gelijk  men  weet,  een  der  voomaamfte  bewerken 

geweest  ran  bet  TwaalOarlg  Beftand. 
4M  Timber:  hier  wordt  de  „punt,"  ook  de  „kam  van  den  helm"  mede  rerftaan.  Zie  kiliabv  in  v. 

't  Woord  wordt  zelden  gebezigd  dan  als  heraldieke  term. 
«M  Den  teewe^in  't  gouden  velt:  het  wapen  Tan  Holland. 


138 


HENRIETTE  MARIE  T'AMSTERDAM. 


mi 


4C0  En  bruizen  met  den  boegh,  waer  voor  het  zilver  zwelt, 

En  ichuimt,  en  dac^ght  den  dagh  van  Konftantijns  herboorte; 
Die  na  't  verweldigen  der  Byzantij  niche  poort  e, 
En  vel'ten,  root  van  moort,  het  onderdruckte  Kruis 
Ilerltelt  op  't  hoogh  altaer  van  Godts  gel'chantvleckt  huis. 

405  't  Gebeent  der  Keizeren  wil  berden  door  de  zercken. 
Sofia  dan,  verzoent  met  d'  onvernoeghde  kercken, 
Aen  't  wedergalmen,  op  't  geluit  van  Guldeuiont; 
Bazuinende  daer  thans  een  Godtsverrader  ftont, 
En  lafterde  op  Godts  lijck,  door  heer  Arimathj-e, 

470  Begraven,  en  beluit  met  kermen  van  Marye. 
'k  Zie  Ottomans  blazoen  en  Agars  dootl'e  maen, 
Van  't  fchittrent  hout  gedooft,  te  Mecha  onder  gaen, 
En  u,  doorluchtfte  vrouw,  verwachten,  op  den  oever 
Den  fchoonzoon;  die  de  ftraet  van  Kalis  en  uw  Doever 

473  In   't  midden  klooft,  en  zoeckt,  gelijck  een  jonge  Auguft 
Zijn  hof,  na  dat  hy  al  den  aertboóm  broght  tot  ruft. 

Op  zulck  een  zege  wort  van  losgeborfte  tongen 
Den  rechten  Vredevorft  zijn  glori  toegezongen. 
Die,  ('chandelijck  bezwalckt  van  tweedraghts  bittren  fmoock, 

4B0  Noit  helder  op  kon  gaen;  terwijl  't  rampzaligh  fpoock 
Des  afgronts  ftofte,  dat  een  ry  van  eeuwen  ftranden 
Met  lijf  en  ziel,  verftrickt  in  flaaflche  en  fnoode  banden, 
Van  Atlas  af  tot  aen  den  Ichuinienden   Euphraet, 
En  waer  de  dwinglandy  des  tulbants  Kriftus  haet, 

485  En  fchockt  den  aertboöm,  of  de  weerelt  reed  op  ftelten. 
Dan  zal  Godts  vier  zoo  veel  gedeelde  harten  fmelten, 
En  gieten,  in  den  vorm  der  Kercke,  weer  tot  een, 
En  eene  ziel:  dan  l'chat  men  's  weerelts  fchat  gemeen. 
De  Vorften  zullen  zich  in  't  ftof  voor  jesus  buigen, 

400  De  lammers  leeuwemelck,  de  wolf  de  fchaepsfpeen  zuigen. 
De  lantbouw  erft  zijn  eer:  geen  ackers  leggen  woeft. 
Het  zwaert,  in  zeis  herl'meet,  gaet  weiden  in  den  oegCt 
Vol  airen,  daar  het  flus  dorlt  beckeneelen  maeien. 
't  Is  vrede  al  wat  'er  wanckt.  Wat  winden  dat  'er  waeien, 

495  Wat  regen  dat  'er  valt,  het  zegent  vee,  en  vrucht: 
Gelijck  in  't  paradijs,  daer  aerde  en  vier  en  lucht 
En  water  eenscrezint  malkandren  wel  verftonden: 


4«6  8<tfia:  de  rchutsheilige  dor  huofdkerk  to  Konftantinopel. 

4«7  Ouldtmont:  „Chryfoftomus." 

4«9  Heer  Arimathye:  de   naam:  Joze/  van  Arimathea,  Is  hier  vcrkoerdelük  in  Arimaihye  veranderd, 

wat  in   allen  gevalle  Arimalheie  had  moeten  z\jn,  naar  *t  Grieksch  'Apt|xaJ}'3Cia;  maar  dat  kon 

niet  om  't  volgende  Marye.  Zie  omtrent  dergel\jke  naamsveranderingen  huydec.  Fr.  Hl.  D. 

blz.  134. 
471  't  SckittrerU  hout:  „het  kruis/' 

474,475  Die  de  Jtraet In  't  midden  klooft:  d.  I.:  „die  do  ftraat  midden  doorzeilt."' 

4M  De  weerelt   reed  op  JtéUen :  op  JteUen  gaan^  op  Jlelten  loopm^  op  Jtelten  rijden,  in  7  honderd  looptn^ 

ziin  van  ouds  uitdrukkingen  geweest,  fynoniem  met:  „geheel  on  al  in  de  war  «tjn  " 
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En  Adam  en  zijn  bruit,  door  't  klappen  van  twee  monden, 

Oranje  en  zijne  rib  beriepen  tot  den  toon, 
500  Die  hun  te  houden  ftaet  ter  eere  van  liun  kroon. 

Maer  fterven  moet  ick,  daer  ons  Hoven  u  geleiden, 

En  d'  oevers  van  de   Maes  het  bloet  van  bloet  zien  rdioiden: 

Daer  't  kint  de  moeder,  doots,  en  van  haer  tranen  nat, 

Voor  't  einde  kuft,  en  met  zijn  tengere  armen  vat ; 
505  Zoo  dat  men  't  naulijx  van  dien  trooltpylaer  kan  trecken. 

Ay,  zie  twee  harten,  zie  vier  lippen  treckebecken. 

Wie  fchakelt  zoo  veel  rouws  aen  't  opperfte  geluck  ? 

O  hemel,  trooft  die  beide,  en  matigh  vders  druck. 

Help,  moeye  Elizabeth:  help,  moeder  Amelye. 
510  Hier  lijdt  Natuur  gewelt,  en  klaeght  van  tirannye. 

Op  't  bitter  fcheiden  heft  de  Dichter  klaghten  acn, 

En  hangt  aen  't  koningsfehip :  gelijck  een  vege  zwaen 

Haer  lijck  en  uitvaert  fpelt,  op  d'  oevers  van  Meander. 

Hoe  deerlick  zien  zy  om!  d*  een  zeeftar  ooght  op  d'  ander, 
5t3  Tot  daer  de  ftrael  zijn  punt,  het  oogh  zijn  kracht  verlieft, 

De  kiel,  voor  *t  Hollants  zant,  het  Engell'ch  krijtftrant  kielt. 

Die  zon  loock  vrolijck  op,  en  gaet  met  woleken  onder. 

Hoe  wort  dat  prinslick  weer  geflagen  van  den  donder! 
Ay,  droeve  Zeeftar,  Itaeck  dat  deerlijck  zeegefchreeuw. 
320  't  Is  waer,  ghy  laet  de  Maeght  bevolen  aen  een'  leeuw, 

Maer  die  zijn'  roof  vernielt,  en  maeghden  weet  te  fparen. 

Dit  Hof  bekleet  het  ampt  van  maeghden  te  bewaren. 

De  nagels  van  zijn  klaeuw  verberght  hy  op  zijn  tijdt. 

Hy  lonckt  Maria  aen,  en  quifpelftaert,  en  vrijt, 
523  En  lickt,  en  flickt,  en  kuft  de  Xektar  van  de  karffen 

Des  ambren  monts,  om  't  hart  by  beurten  te  ververffen, 

Met  kriecken,  aen  uw  borft  gewaflen,  en  gezooght. 

Het  is  dan  redelijck,  dat  ghy  uw  kakeh  drooght. 

En  geenfins  klaeght,  dat  zy,  om  Willem  haren  hoeder, 
330  Om  liever,  leider  laet:  als  ghy,  die  zelf  uw  moeder 

Om  Karels  kroon  verliet:  die  was  u  't  fcheiden  waert. 

Verdraegh  dan,  dat  het  kint  naer  zijne  moeder  aert. 
Al  d'  Amfterdammers  ftaen   gereet  om  u  te  zweeren, 

Dat  zy  u  Dochtertje  voor  eeuwigh  zullen  eeren, 
333  Met  zulck  een  eere,  als  ghy  te  Londen  wiert  gegroet, 

Toen  's  Konings  zetel  danfte  op  uw'  gelanden  voet. 

De  Hollanders  zijn  fchuw  van  hartewee  te  brouwen 

Stadthouders  van  hun  Staet,  en  hooghgebore  Vrouwen. 


4M-MW  De  bedoeling  rchynt  te  wezen,  dat  de  eerfte  hnwIQksvereenIging  tasfchen  Adam  en  Eva  aan 
het  geheele  mentchdom,  dns  ook  aan  Prins  Willem  en  zgn  bnild  het  voorbeeld  fchonk,  hoe  de 
waereld  in  flaat  moet  gehouden  worden.  Zeker  kon  onze  dichter  't  niet  hooger  ophalen. 

us  volgg.  Dat  zag  er  weinige  Jaren  later  geheel  anders  in  Holland  uit,  dan  de  dichter  het  hier  roor- 
itelt;  en  hy  zelfwas  niet  de  laatite,  om  ten  opzichte  van  Willem  II.  van  toon  te  veranderen. 
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Z'  ontzien  hen,  die  van  Godt  tot  Goón   zijn  ingewijt, 
540  Ten  dienft  van  't  algemeen.  Zy  kroppen  haet  noch  nijt 
En  kunnen  nimmermeer  verdienen,   min  beloonen, 
De  vaderlijcke  gunft  der  beide  nabuurkroonen. 
Van  outs  hun  toegevloeit:  dat  zette  uw  hart  geruft, 
Als  ghy  Maria  kuft,  en   zeilt  van  Willems   kuft. 

MI>CXLII. 


I     I 
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Wat  een  eigenaardii;  kenmerk  is  van  Vondels  gedichten,  en  waardoor  zj  zich  gon- 
ftig  Tan  die  van  anderen  onderfcheiden,  U,  dat  hetgene  er  in  voorkomt  altijd  in 
dadelijke  betrekking  fiaat  tot  de  pcrfoon  of  zaak,  die  er  het  hoofJondcriverp  van 
uitmaakt,  en  tot  de  gelegenheid,  waarvoor  het  vervaardigd  werd.  Nimmer  treft  men 
bj  hem  van  die  loei  communes  aan,  die  by  alle  onderwerpen  en  bjr  alle  gelegenheden 
konnen  te  pas  gebracht  worden:  en,  veroorlooft  hy  zich,  als  dichter,  een  uitweiding, 
zoo  rUat  deze  nliijd  met  de  ftof  in  verband,  of  vloeit  er  natuurlijk  uit  voort.  Het 
hier  boven  genoemde  dicbtCtuk  levert  weder  een  krachtig  bewijs  op  van  hetgeen  ik 
daar  aanvoerde,  en  mag  als  model  dienen  in  het  genre,  waartoe  het  behoort  —  Keeds 
bj  de  eerfte  regels,  vs.  1 — 46,  geeft  de  dichter  in  duidelijke  bewoordingen  zyn  on- 
derwerp te  kennen,  en  op  even  aanfchouwlijke  nis  cieriyke  wyze,  fchildert  hy  den 
meidag,  in  Amfterdam,  in  afwachting  der  Koningn.  Niet  minder  dichterlijk,  ja  verhe- 
ven, is  de  wijze,  wnarop  hy  vervolgends,  vs.  31 — 56,  de  aanfpraken  opfomr,  welke  die 
Vorftin  op  de  genegenheid  der  Nederlanders  heeft,  en  met  vernuft  is  hier,  vs,  57  tot 
75,  een  wensch  tnsfchcn  gevlochten  naar  dien  vrede,  waar  Amfrerdam  vooral  zoo 
verlangend  naar  nitzict,  en  WMar  de  dichter  laier  op  terug  zal  komen. 

Het  (oogenfchijiilijk)  doel  van  de  kom<«t  der  Konin*;in  was  het  fluiten  vnn  een 
huwelijk  tusfchen  haar  dnchter  en  den  jeugdigen  Prins  van  Oranje:  en  met  oordeel 
neemt  Vondel  hieruit  aanleiding,  om,  vs.  76 — 216,  aan  te  toonen,  hoe  de  voorzaten 
des  Princen,  j:i  hoe  van  ouds  de  Nedcrlandfche  Vorften  met  talrijke  banden  van  ge- 
negenheid en  verwanifchap  aan  de  Britfche  en  Franfche  Vorften  verknocht  waren. 
In  dexe  opfommin^  legt,  zonder  ergcnds  van  dorheid  in  zijn  voordracht  te  kunnen 
befcholdigd  worden,  en  met  oneindi{;e  verrcheidenheid  in  de  uiMnikktng.  Vondel 
wederom  zijn  grondige  kennis  van  's  Lands  gefi-hicdenii)  aan  den  dag,  te  nirrkwaar- 
diger,  omdat  dit  veld  toen  nog  zoo  weinig  beaibeid  en  de  bronnen  /oo  vcrfpreid 
waren.  En  gewis  heeft  hy  ook  bier  zich  de  moeite  niet  behoeven  te  geven,  om  alles 
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na  te  fnuffelcn,  doch  is  hy  op  zijn  ftalen  geheugen  afgegaan  en  zijn  hem  de  vaerzen, 
als  altijd,  zonder  moeite  uit  de  pen  gevloeid. 

Doch  na  aldus  op  de  openbare  reden  van  Henriëttes  komst  gedoeld  te  hebben,  wil 
hy  toonen,  dat  ook  de  meer  bedekte  reden  voor  hem  niet  verborgen  is,  dat  hy  weet, 
hoe  het  kotiinklijk  gezach  van  haar  echtgenoot  bedreigd  worde,  en  hoe  zy  onderftand 
in  Holland  zoeken  komt.  Daarom  verheft  hy,  vs.  217-262,  de  rechten  van  't  ko- 
ningfchap,  welke  men,  volgends  hem,  niet  ftrafieloos  nantast;  betoogt,  vs.  263 — 278, 
hoe  de  Koningin  zelve  des  noods  voor  liare  kroon  Jen  kamp  Ko:ide  wagen,  en  poogt 
hnar  gerust  te  ftellen,  door  haar,  n.  280 — 308,  het  bondgenootfchap  van  geheel  Eu- 
ropa toe  te  zeggen.  Maar  die  algemeeiie  wapening  zal,  hoopt  hy,  niet  noodzakelijk 
zijn,  en,  met  keur  van  taal  en  beelden,  betoogt  hy  nu,  vs.  309 — 410,  hoe  de  oproe- 
righeid nimmer  van  duur  is,  en  door  bravo  Vorften  best  getemd  wordt.  Vooral  de 
vergelijking  vbu  een  koninklijk  ftamhuis  met  een  volgroeiden  bergeik,  vs,  325 — 337, 
is  uitftckend  fchoon. 

Onmerkbaar  keert  nu  de  dichter,  vs.  411 — 436,  tot  zijn  onderwerp,  den  welkomst- 
groet, door  Amftcrdam  aan  de  Koningin  gebracht,  terug,  en  komt  van  daar  wederom 
op  zijn  geliefkoosd  thema,  den  algomeenen  vrede  der  Kriftcnheid,  vs.  437 — 450.  Zeer 
vernuftig  is  daarby  de  herinnering  aangebracht,  hoe  de  Koning  van  Spanje,  door  het 
gefloten  huwelijk,  *8  Bruigoms  oom  wordt,  en  hoe  het  niet  past,  dat  verwanten  elk- 
ander beoorlogen. 

Maar,  wil  men  oorlog  voeren,  laat  het  dan  zijn  tegen  de  Turken,  wien  Vondel  een 
eeuwigen  haat  gezworen  heeft,  en  tegen  wie  hy  niet  zal  aflaten,  kruistochten  te  predi- 
ken. Het  is  tot  de  aanfporing  daartoe,  dat  hy  nu,  vs.  451 — 476,  overgaat.  Zijn  eens 
de  Turken  uit  Ëaropa  verdreven,  dan  zal  *t  vreilerijk  van  Augustus  terugkeeren,  cu 
den  waren  Vredevorst  —  vs.  477  —  500  —  zal  alleen  hulde  gebracht  worden. 

Een  keurig  affcheid  aan  de  Koningin,  en  een  belofte,  nit  naam  van  Holland  afge- 
legd, dat  men  hare  dochter  in  eere  houden  zal,  befluit  dit  gedicht.  Jammer  maar, 
dat  by  den  lesten  regel  Vondel  zijn  zucht  tot  het  fpelen  met  woorden  weder  niet 
heeft  kunnen  onderdrukken. 

Het  dichtftuk  is  voor  't  overige,  klaar  en  zuiver  van  ftijl,  op  een  paar  kleine  uit- 
zonderingen na,  die  in  de  noten  zijn  aangewezen,  en  bevat  tairyke  regels,  die  wegens 
hun  kemigheid  als  zedefpreuken  in  't  geheugen  verdienen  bewaard  te  worden.  Ik  wijs 
als  zoodanig  inzonderheid  aan  vs.  256;  257,  258;  259;  260;  317,  318:  320;  321; 
322;    323;  324;  337;  338. 
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DE    HYMEN 
ORANJE  EN   BEITANJE. 


ZANG. 

IE,  ay  zic!  het  Wofteii  blozen. 

Zie  liet  mengen  wit  met  root. 
Wat  al  Leliën  t'n  Rozen 

liaert  het  uit  zijn'  zwangren  fchootl 
Zic  dien  Jngeraet  eens  kriecken, 

Van  den  Teems  af  tot  de  Maes. 

n  ^cbmlk  goraakC,  babilca   alleBii  in  de  Dltdrnkklng:  „het  krUtm  Tin 
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't  Is  een  luft  die  lucht  te  riecken. 

Wat  getjilp  en  wat  geraes 
Schijnt  de  Lentezon  t'  ontmoeten, 
10       Die  recht  avrechts  overwaeit? 

Wat  al  Stroomgoón  gaen  haer  groeten, 

Uit  den  Vyxev  opgekraeit 
Door  de  Faem,  vooruit  geftoven 

Voor  dien  nieuwen  zonnel'chijn. 
13  Durf  ik  wel  mijn  oogh  gelooven, 

En  mijn   ooren  ?  wie  magh  't  zijn, 
Die  haer  ftralen  op  komt  dringen, 
En  my  noopt  zoo  vroegh  te  zingen? 

TEGENZANG. 

't  Is  de  Dochter  van  Britanje, 
20       Vrouw  Maria,  die  dus  bralt, 
En  den  zoon  van  't  fiere   Oranje, 
Schaemroot  in  zijne  armen  valt. 
't  Is  de  Roos  van  al  de  bloemen, 
Daer  men  noch  Bourbon  in  leelt, 
•25  En  de  Stuarts  niet  te   noemen. 
Dan  eerbiedigh,  en  bevreeft; 
Naemen  eertijts  aengebeden. 

Door  het  ganfche  Kriltendom; 
Toenze  't  ongeloof  beftreden, 
30       En  den  Heiden  maeckten  ft  om, 
Door  de  fpiegels  hunner  wercken, 

Onverrot  en  onvergaen; 
Door  de  wortels  hunner  kercken. 
Die  de  Hel  voor  't  voorhooft  flaen, 
35  Als  ftantvaftige   getuigen 

Van  Godts  naem,   waer  voor  wv  buigen. 

ZANG. 

Recht:  daer  komtze,  d'  onbefmette, 
Daer   een  Karel  hoop  op  fticht, 

10  Reeht  avrechU:  omdat  de  zon  att  het  Oosten,  en  dus  niet  van  de  z^de  van  Engeland  komt. 
Oüenraeit:  min  keurig,  wanneer  men  't  neemt  van  de  ton^  wier  beweging  langzaam.  Ja  onmerk- 
baar Is;  doelt  't  kan  hier  op  de  Princes  zelve  liaan. 

it  Uit  den  Vffver:  d.  i  :  „uit  den  Haagrchen  Vijver,'*  waarin  Vondel.  —  zie  GeboortekL  Deel  II.  va.  55S,— 
reeds  menlgen  ftroomgod  had  geplaatst. 

so  Dié  du*  bralt:  brallen  (laat  hier  eenvoudig  voor  „preken,  fchittercn,*'  en  heeft  geenszins,  als  elders 
wel,  de  beteekenis  van:   „zich  hoogmoedig  verheffen"  —  welke  in  tegenfpraak  zoü  \tozen  met  > 

hetgeen  wy  vs.  22  lezen. 

S4  Daer  men  noeh  Bourbon  in  leeft:  dit  flaat  op  de  moeder  der  Bruid. 

SI  Hunner  kereken:  de  Roomsch-Kathoiyke  nameiyk,  waartoe  de  Bourbons,  en  de  Stuarts  —  tot  op 
Jakobus  1.  —  behoord  hadden. 
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En  haer  moeder  Henriette, 
40      Leitllar  van  't  gekroonde  Liclit. 
Och,  onnofle,  komt  ghy  flapen 

By  dat  grimmigh  leeuwenbloet, 
Die  voor  dagh  zijn  Vaders  wapen 

Aen  zal  f'chieten,  om,  vol  moet, 
45  In  een  buy  van  gloênde  kogels, 

Heen  te  vliegen  naer  een  wolck 
Van  geklaude  en  bitfe  vogels, 

Schricklijk  fpoockende  oorloghsvolck  ? 
Och,  hoe  wil  die  Schoone  droomen, 
50       Datze  haren  jongen  Heer 

In  een  rosbaer  t'  huis  ziet  komen. 

Eens  voor  eeuwigh,  en  niet  meer. 
Zachte  Venus,  't  kon  u  rouwen 
D'  yfre  vuift  van  Mars  te  trouwen. 

TEGENZANG. 

53  Neen,  de  Vader  heeft  die  flagen 
Voor  den  Zoon  al  doorgeftreun; 
En  zal  van  den  oorloghswagen 

Op  den  vredewagen  treên, 
Door  ons  joffers  voortgetogen 
00       In  den  zegenrijcken  Haègh. 
Ruft  Maria:  luick  uwc  oogen: 

Droom  van  moort  noch  oorloghs-vlaegh ; 
Maer  van  zoete  vrêbazuinen. 
En  van  hinde-en-hartejaght, 
M  In  't  gekluwent  ftof  der  duinen. 

Droom,  hoe  Willem,  voor  den  nacht, 
Komt  zijn  moede  leen  verquicken. 
Nat  van  zweet,  begruift  van  ftof, 
Daer  ghy  met  twee  minneblicken 
10       Hem  ver^-elkomt  in  zijn  hof; 
En,  gekuft  voor  mondt  en  wangen, 
Kuft,  om  't  wilt  voor  u  gevangen. 


I       I 


•1  In  ttm  rosbaer:  in  een  boar,  of  „burrie,"  door  ,  rosfcn"  getrokken,  in  hoedanige  vroeger  Mn- 
slenlQke  gekwetften  of  gefneuvelden  vervoerd  werden. 

M  jypftre  vitift  van  Mare  te  trouwen :  de  uftdrakklng:  „iemands  hand  trouieen",  voor  't  eenvoudige 
trouwen^  li  door  V.  taertiaaldeiyk  gebezigd,  en  ik  xal  gelegenheid  hebben,  daarop  terug  te  komen. 
Hier  maakt  onze  Dichter,  door  in  de  plaats  van  „band"  vttist  en  nog  wel  y teren  vuiel^  te  ftellen, 
de  voorftelllng  nog  krachtiger  en  poëtlfeher. 

M  In  't  gekhueeni  Jtof  der  duinen:  recht  rchllderachtige  regel,  die  tocnt,  hoe  bekend  Vondel  was  met 
het  dnlnzand,  't  welk  werkeiyk  als  een  kluwen  den  voet  des  wandelaars  of  de  wielen  der  kar- 
ren omwoelt. 


^^^ 
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TOEZANG. 

Brengt  zoo  puick  van   telgen  voort, 
Daer  u  geen  trompet  verftoort, 

73  Noch  geen  donder  van  kortouwen. 
Helpt  zoo  Vrydoms  Tempel  bouwen. 
Strengelt  eilanden  en  zeen 
Met  uwe   armen  hecht  aen  een. 
0<»rlooght  in  het  velt  van  vrede, 

Ko  Daer  het  zwaert   ruit  in  de  fcheede ; 
Dat  veel  eerelijker  roeft, 
Dan  't  geboude  lant  verwoeCt. 

MD  ex  L  II. 


8i,M  De  zin  h:  „het   is  voor  't- x waard  eerlyker  n>etor;,  te  roesten,  dan  *t  bebouwde  land  te  ver- 
woesten." 


De  Koningin  —  om  hier  van  haar  af  te  Happen  —  had  haren 
tijd  op  reis  niet  vruchteloos  hefteed  noch  het  geheim  harer  zen- 
ding uit  het  oog  verloren.  Een  gedeelte  der  medegebrachte  juwee- 
len  i)  verkocht  of  verpandde  zy  hier  ter  Itede,  alwaar  zy  tevens 
zich  voorzag  van  krijgsbehoeften,  die  naar  Burlington  werden  over- 
gemaakt. Van  de  Bank  alhier  leende  zy  een  aanzienlijke  fom, 
even  gelijk  zy  dit  te  llotterdam  en  elders  gedaan  had.  Ook  onze 
kennis  Wickefort  wi*t  haar  ƒ  70,00()  te  bezorgen.  In  alles  ver- 
kreeg zy  by  de  dertien  tonnen  gouds;  —  doch  het  gedijde  noch 
haar  noch  haar  Koninklijken  gemaal  tot  zegen;  want  het  Parlement 
verklaarde  allen,  die  zich  hadden  laten  gebruiken  om  de  juweelen 
van  de  Kroon  te  vervreemden,  tot  wanden  van  den  Staat.  De  oorlog 
was  derhalve  onvermijdelijk.  Het  Parlement  bracht,  onder  den  Graaf 
van  Esfex,  een  leger  op  de  been;  terwijl  de  Koning  van  zijnen  kant 
te  Nottingham  zijn  ftandaart  opftak;  —  en  de  burgerkrijg  begon.  De 
Koningin  bleef  in  Holland  tot  in  January  des  volgenden  jaars,  wan- 
neer zy  zich  naar  Engeland  en  by  den  Koning  te  York  begaf.  Haar 
heimelijke  handel  alhier  was  intusCchen  ruchtbaar  geworden,  en  't 
regende  fchimpfchriften  en  blaauwboekjens,  tegen  Karel  I  niet  alleen, 
maar  ook  tegen  zijn  bondgenoot,  Prins  Frederik  Hendrik.  Op  fom- 
mige  daarvan,  althands  van  de  tegenfchriften,  welke  zy  uitlokten,  zal 
ik  nader  gelegenheid  hebben  terug  te  komen. 

i)  zie  hierboven,  bl/. 
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Van  de  jeugdige  echtgenoote  des  Princen,  of,  zoo  als  zy  gewoonlijk 
genoemd  wordt,  de  Princes  Roj-aal,  werd,  't  zij  omCtreeks  dezen  tijd, 
of  later,  een  afbeelding  gemaakt,  en  zy  daarby  als  een  flapende  Venus 
vüorgefteld  door  den  iiaarlemCchen  kunftenaar  Jan  Casper  Bleeker. 
Vondel  vervaardigde  daarop  het  navolgende  lofdicht. 


OP 


BLEKERS 

TRIOMFERENDE    VENUS, 


OKSCHILDEKT 


VOOR  ZIJN    HOOGHEIT. 


fIKT     BEELDT     8PREECKT     MKVROI'W     DE     KOMNGHIJJCKK     ntlNCKSSK     AKN.  t 


I 


l 


ndien  mijn  naecktheit  met  haer  levendige  ftraelen 
Zijn  Hoogheits  hart  doorftrael',  dat  maecke  uw  hert  geen  pijn ; 
Want  die  geen  vatten   vint  aen  verf  en  levensfchijn. 
Zal,  aengeterght  van  gloet,  zijn  wraeck  op  u  verhaelen, 
s       En  zoo.  u  dat  bekoomt,  veracht  ons  niet  geheel, 

Maer  prijs  veel  eer  de   deught  en  netheit  van  't  penl'eel. 

s.«  D«  Prins  xoft  dat  de  Princes  «Heen  Toor  een  pis-aUer  gebruiken;  't  kompllment  is  niet  seer  vleiend: 
docli  elke  eenw  heeft  haar  eigen  denkbeelden  aangaande  't  geen  klesch  (s  of  niet. 


By  een  andere  fchildery  van  denzelfden  maker,  toebehoorende  aan 
den  Heer  van  Halteren,  Baljuw  van  Kennemerland,  l'chreef  Vondel 
de  navolgende  regelen. 
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OP 


BLEKERS     DANA  E, 


VOOtt 


DEN  HKKRE 


VAN    HALTEREN, 
Ualjttnr  nu  BBnnmrrlairt, 


GESCHTLDERT. 


10 


D, 


ees  naeckte  kan  een'  Godt  bekooren. 
En  't  godtlijk  gout  liaer  hart  en  oogh, 
H  oe  vlamtze  op  't  gout,  dat  van  om  hoogli 

Door  't  kopren  dack  van  *s  vaders  tooren 
Gedropen  komt  in  haren  Ichoot! 

Wat  mogen  toch  de  bh'nde  menfchen 

Zoo  blint  om  fcho;>ne  kmders  wenfchen  I 
De  l'choonheit  is  in  laft  en  noot. 

Wat  (luit  geen  goude  fleutel   open! 

De  I'noepluft  vreeft   geen  ("cherpe  wacht, 
Metale  poort,  noch   diepe  gracht. 

Hy  komt  van  boven  in  geflopen; 

Maer  vint  'er  niets  dan  verf  en  doeck, 

En  zy  een'  fchijn  van  roode  fchijven : 
15  Zoo  laet  de  Maeght  den  handel  drijven: 
Zoo  valt  de  kunft  een'  Godt  te  kloeck. 


I  Deex  naeckte:  niiiwler  Hanhovelingswaardig  is  hier  de  weglating  van  liet  Tubd.  ny/i^,  princet^jonk- 

vroutr,  of  welk  ander  liier  te  pa&  kon  pebractit  worden, 
t  't  (iodlijck  gout  voor  „de  God,  die  In  goud  is  veranderd." 

Wat  weert 
Jupijn  in  goud  verkeerde 
vraagt  nrin  vader,  in  zijn  bevallig  gedichten  op  Danaë. 
10,11  Wederom  ce;i  navol^in^  van  het  laclufam   Danaën  turris  ahenea  caet.  van  Horatina.   Vergelyk 

het  Lierdicht  op  huygh  dk  oroots  Verlo(fing   Deel  ÜI.  blx.  45  v.s.  1—4. 
is-iA  iiet  hier  geuite  denkbeeld  is  tt-n  eene  mule  valscli.  Immers,  wat  wil  het  zeggen,  dat  de  kunst 
een   God  Ie  kloek  valt,  en  dat  de  Maagd  niet*  vindt  dan  i'chijn  van  roode  fch^ven^  wanneer  zoo  wel 
tl  ie  God  rof  de  jchijven,  waarin  hy  zich  rcrmomd  heeft)  en  die  Maagd  zelve  gefchilderd  z^n  en 
dü!«  fvpnïi'or  verf  en  doek  als  de  rest? 
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Terwijl  (Ie  Koningin  van  Engeland  zich  nog  hier  te  lanJe  en  in  alles 
behalve  onbezorgden  gemoedstoeliand  ophield,  ja  nog  in  de  onzeker- 
beid  verkeerde,  of  het  haar  wel  ge<;even  zoil  zijn,  ooit  haar  konink- 
rijk terug  te  zien,  was  haar  moeder,  Maria  de  Medicis,  wier  bekla- 
genswaardig zwervenslot  eenmaal  ook  het  hare  worden  zoü,  te  Keu- 
len, op  den  3  July,  in  acht-en-zestigjarigen  ouderdom  gel'torven,  en 
wel  niet  in  een  ganthuU  (gelijk  fommigen  onzer  Iclirijvers,  door  een 
verkeerde  opvatting  van  't  I  loogduitfclie  woord  Gmthof,  verkeerde- 
lijk elkander  hebben  nagel'direven),  maar  toch  in  alles  behalve  gun- 
ftige  om  Handigheden.  Op  dit  l'terfgeval  zinlpeeide  Vondel  in  het 
navolgende  gedicht,  waarhy  hy  over  de  „Ilampz^digheden  der  verhef- 
finge  van  den  Huize  Medicis,"  i)  een  werk  van  den  lïroslaart,  dat  vier 
jaren  te  voren  in  'l  licht  gekomen  was,  zijn  gunl'tig  oordeel  doet  kennen 
aan  Michiel  Ilinlopen,  over  wien  zoo  Itraks  nader. 


D'ILUS*)   VAN    BE    MEDICIS, 


P.     C.     HOOFT, 


MICHIEL  HINLOPEN. 


!;  ICHIEL,  die  onlangs,  nacr  uw  wenl'chen, 
''  Doorzaeglit  het  bloejende  Florenien, 
«     Kn  't  hof  van  Kol'mos  vroom  geflacht; 
Jtlet  recht  van  onrecht  leerde  Ichiften, 
|En  uit  Tufkaenfche  en  Itoomfclie  Ichriften 
Een'  fchat  van  lelTen  overbraglit: 
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Nu  volghine  weder  naer  TulTcanen, 
En  treek  met  my  een  kleet  van  tranen 
En  bloet  -en  jammerklaghten  aen. 
10  Hier  wort  een  Ilias  gebooren, 
Uit  ramp  den  Medicis  beCchooren, 
Waer   doorze  naer  de  ftarren  gaen. 


't  Is   ydel  dat  men  droomen  ftroje 
Van  Ilium  en  't  paert  van  Troje; 

Van   Kolchis,  Thebe,  en  Edipus, 
De  waerheit  kan  dien  nacht  bel'chanien, 
Ijaomedonnen,  en  Priamen, 

IJlifles  toght,  en  1'roïlus. 


15 


Een  Kofmus,   noit  genoegh  geprezen, 
20  En   als  een  puickbloem  uitgelezen 

Ter  lieerfcliappye,  zal  me  meer 
Dan  een  verzierde    Eneas  Itrecken, 
Om   een'  Afkaen  uit  hem  te  wecken, 

Den  nazaet  van  zijn  vaders  eer. 

25  Hoe  lolt  dit  huis  door  zijn  fortuinen! 

Hoe  worden  hier  de  hooge  duinen 
Des  ftaets  belprongcn  van  een  zee 

Vol   ongelucken  en  ellenden ! 

Waer  zal  een  jongfte  lijfltrijt  enden 
30       En  zalven  al  dit  hartewee? 


Ifi42 

t 


35 


Hoe  kjin   een  fchalke  Circe.  een   Hianke 
Betovren  Kofmos  brave  ranke! 

Bezie  hoe  Klvtemneltre  loert. 
Medea  moet  men  't  nu   vergeven. 
Hier  brengt  de   difch  den    V^orlt  om 't  leven: 

Hier   l'chuilt   een  dootshooft  in  een  toert. 


10  Een  Ilicu:   hier  (taiit   dit  Wviord  bepaaldelijk   voor  „ccn  aanecnfchakeling  van  droeve  en  Tcbrik- 

baii'ndü  gebeurtenisren." 
\$  Waer  doorte  naer  de  Jlarrtn  gaen:  .,door  welke  rampen  zy  tot  hoogeren  luister  en  roem  geraken  :" 

't  is  het  Lat.  per  ardua  ad  afira. 
IS  Droomen  voor  „fibelen,  veidichtrelen.*'   Uit  dezen  en  de  volgende  regels  —  inzonderheid  ait  vs. 

22  —  kan  men  opmaken,  dat  Voodel  niet  alleen  de  fabelen,  waarmede  de  verhalen  van  de  Tro. 

jaanfche  <  n   Thebaanlche   oorlogen  en  de   tochten   van   Ulysfcs  en  Eneas  doorweven  z\jn,  maar 

ook  die  oorlogen  en  tochten  zelve  voor  bloote  verdichtrelen  hield:  een  gevoelen,  dtit  in  «On  t(jd 

verre  was  van  algemeen  te  zyn. 
19  Kofmoê:   Kosmos  I,  die  In  1464  overleed,  en  den  tytcl  verwieif  van  „Vader  des  Vaderlands.'* 
si  Circe:  de  e  is  hier  ftom  en  fmelt  faam  met  de  volgende  vokaal. 

Bi-nke:  Bianka  of  Blanka  Capoili,  een  Jonkvrouw  van  edel  n  huize,  doch  van  luchtige  zeden,  die 

den  Hertog  Krancisco,  zoon  van  Kosmus  II.,  tot  een  hnweiyk  met  haar  wist  te  belezen,  en  ver- 

voluends  met  liem  ftierf  aan  't  gif,  dat  zy  den  Kardinaal  Fernando  had  toebereid:  waarom  zy  dan 

ook  hier  met  Circ>'  wordt  vergeleken. 
SS  Toert:  „taart."  Evenzoo  by  hooft,  die   Bianka  tot  den  Kardinaal  laat  zeggen r  Uw  dootluei^ge 

heerlij'.heidt  plagh  dete  toertjens  ni>t  quaat  té  vinden.  Ha€w  gelieve  <f  ouwde  jmaak  te  vertoéie». 
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MiCtrouw  vry  heiligh  en  onheiligh: 
Geen  kerck  is  zelf  voor  Laurens   veiligh: 
Hy  vint  geen'  toevlught  aen  't  altaer; 
40  Siclieus  moft  by  duifter  fneven 

Aen  eenen  dolk  door  't  hart  gedreven, 
Doch  Juliaen  in  't  openbaer. 

Dan  fchijnt  de  heerlbhappy  herfchapen: 
Dan  breeckt  men  't  Mediceel'che  wapen: 
45       Dan  drijft  men  uit:  dan  haelt  men  in. 
Wat  vallen  hier  al  ballingichappen ! 
Men  klimt  of  tuimelt  van  de   trappen. 
Een  ieder  vlamt  op  zijn  gewin. 

Maer  Alexander  koelt  de  minne 
.V)  Tot  zijn  bekoorzame  afgodinne 

Te  deerlijck  op  een  ledekant. 
Men  leit  den  jongen  Kolhios  lagen. 
En  d'  oudfte  zwerft  door  bol'ch  en  hanen. 

Als  haet  en  nijt  te  zamen  fpant. 

M  Hoe  woet  de  felle  Kazeniye, 

Daer  Jan  den  moortpriem  van  (iarfyo, 

Zijn'  eigen  broeder  zelf  gevoelt; 
De  1'traffe  hant  des  vaders  echter 
Den  zoon  verftreckt   zoo  ftreng  een  Rechter, 

(io       En  in  zijn  bloet  het  moortmes  koelt! 

(ieen  ongevallen  d'  afkomlt   fchuwden. 
Zy  treffen  mede  d'  aengehuwden, 

En  levren  aen  't  uitheeml'che  rijck 
En  aengehuwde  hoven  fpelen, 
c3  Gevoert  op  bloedige   tooneelen, 

In  rouw  gekleet  om  lijck  op  lijck. 

Hoe  trapt  Bourbon  met  ros  en  ruiter 
En  al  het  Duitfch  ge  welt  van  Lui  ter 

M  Laurens:  de  zoon  van  Kosmus  I.,  teijen  wien  de  Pazzi  een  aanflai;  gemaakt  had(l?n,  om  hem, 
nerens  zyn  broeder  Jaliaan,  in  de  kerk  om  te  brengen:  wat  ten  opzichte  van  den  laatfte  gelukte. 

M  Stehetu:  de  echtgenoot   van   Dido,  die  zlJn  broeder  Pygmalion  om  't  leven  braclit. 

M  Alerander:  Alexander  de  Medicis,  door  zyn  neef  Laurens  omgebracht. 

M  Zijn  bekoorzame  afgodinne :  bekooreaam  en  bekoorlijk  ftaat  tot  elkander  als  eertaam  en  eerlijk.  De 
hier  bedoelde  apjodinnt  was  een  odelvronw,  op  welke  Alexander  verdingerd  wus,  en  welke  hy 
meende  te  bezoeken,  toen  hy  door  Laurens  werd  vermoord. 

•7  Bourbon:  Karel   lil,   üertog  van  Bourbon,  Koniieftabel  van  Frankrijk,  in  1489  geboren.  Na  zich 

wakker  in  de  dienst  van  koning  Frans  I.  te  hebben  gekweten,  werd  hy  door  dezen  met  ondank 

beloond  en  verbond  zich  met  den  Keirer  tegen  z(1n  vaderland.  Door  dezen  aan  't  hoofd  van  een 

leger  naar  Italiën  gezonden,  overviel  hy  Rome,  doch  werd  by  het  beklimmen  vau  don  wal  gedood, 

*op  den  36  Mei  1527. 
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De  fluierkroon  van  Rome  platl 
10  Vaert  voort,  o  uitgelate  rotten! 

Verdooft  den  moetwil  van  de  Gotten: 
Verdelght  de  nieuwe  als  d'  oude  Stadt: 

De  ïiber  moet  het  toch  bezuren, 
Dat  Klemens  binnen  uwe   muren 
75       Verheft  het  Mediceefche  bloet 

Door  't  fleutelampt  tot  aen  de  woleken ; 
Terwijl  een  drang  van  alle  volcken 
Dien  grooten  Herder  valt  te  voet. 

Maer  kan  de  volgende  eeuw^  gelooven, 
80  Dat  uitgedreven  en  verfchooven, 

De  Moeder   der  Monarchen  dwael', 
En  zwerf,  te  water  en  te  lande, 
In  armoede,  ouderdom,  en  fchande, 

En  naulijx  haren  adem  hael'? 

8.5  Wie  fteent  om  't  weduwlijcke  jammer 

Medoogender  dan  d'   Amfterdammer, 
Die  haer  bewelkomt  zoo  beleeft? 

Zy  luckelt  valt  met  fmarte  en  pijne, 

Tot  datze  moede,  t'  Agrippijne 
90       In  ballingfchap,  den  dootfnick  geeft. 

Geflaghtboom,  rijck  van  jonge  telgen, 
Sta  vaft,  en  laet  de  Nijt  zich  belgen, 

Dat  ghy  de  kroon  der  ftammen  fpant, 
Braveer  den  blixem,  en  den  donder: 
95  Ghy  wort  gehanthaeft  tot  een  wonder: 

Sta  vaft,  en  hou  gedurigh  ftant. 

7»   Verdooft  enz.:  d.  w.  z.  „overtreft  de  Gotten  nog  in  moedwil/' 

75  Het  Mediceefche  bloet:  Joannes  de  Medicis,  zoon  van  Laurens.  was  in  1513  tot  Pans  verkozen,  als 
hoedanig  hy  zich  beroemd  maakte  onder  den  naam  van  Leo  X. 
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Michiel  Hinlopen,  aan  wien  het  bovenltaande  gedicht  was  opgedra- 
gen, en  die,  gelijk  daaruit  blijkt,  een  reis  naar  Italiën  gedaan  had, 
behoorde  tot  een  aanzienHjk  geflacht,  waarvan  talrijke  leden,  zoo  te 
Amfterdam  als  te  Hoorn,  op  het  regeeringskusfen  gezeten  hadden. 
In  1H17  was  Jacob  Jacobsz.  Hinlopen  Schepen  en  Kaad  van  Amfter- 
dam geweest  en,  zoo  ik  my  niet  bedrieg,  dezelfde,  die  in  1624  het  be- 
vel voerde  over  het  Vendel,  dat,  tot  verfterking  van  het  leger  der 
Staten,  te  Bommel  in  garnizoen  werd  gelegd  i).  Keeds  is  verhaald,  hoe 
hy  op  het  rechtsgeding  over  den  „Palamedes"  gezeten  had,  en  later 
als  Remonftrantsgezind  was  gebrandmerkt  2). 

Gelijke  regeeringsambten  werden  in  1652  bekleed  door  Jacob  Frans- 
zen  Hinlopen,  in  1658  door  een  tweeden  Jacob  Jacobsz.  Hinlopen,  in 
1672  door  Mr.  Jacob  Hinlopen  de  Jonge,  terwijl  wy  in  1675  een  Jacob 
Hinlopen  Vermaes  op  de  Kommisfarislijsten  zien  ('taan.  Met  anderen 
uit  dit  geflacht,  die  na  Vondels  dood  in  betrekkingen  kwamen,  hebben 
wy  ons  hier  niet  bezig  te  houden.  Michiel  —  die  misfchien  vroegtijdig 
is  geCtorven  en  daarom  niet  gedeeld  heeft  in  de  benoemingen,  die  zijn 
nabeftaanden  te  beurt  vielen  —  was  vermoedelijk  een  broeder  van  den 
eerstgenoemden  Schepen.  Dat  Vondel  met  beiden  op  een  vertrouwe- 
lijken  voet  verkeerde,  blijkt  niet  enkel  uit  het  zoo  even  aangehaalde 
gedicht,  maar  ook  uit  het  bruiloftsvaers  dat  hy,  waarfchijnlijk  reeds 
vroeger  3),  aan  Jacob  Jacobsz.  Hinlopen  had  toegezongen,  toen  deze 
zich  in  den  echt  begaf  met  Sara  de  Wael,  dochter  van  Jan  de  Wael, 
Heer  van  Ankeveen. 

1)  Waoevaas,  Amjl.  IV.  381,  noemt  hem  ^Jan  Jakobsz.  Hinlopen;**  doch  dit  kan  een  verglsflng  zQn  : 
te  meer  zoo,  aangezien  er  omtrent  dien  tüd  geen  Jan  Hinlopen  op  de  Regeeringwiysten  yoorkomt. 
Jan  Wülemt».  Bogaert,  onze  oude  bekende,  diende  te  dier  gelegenheid  onder  Hinlopen  als  Luite- 
nant, en  Nlkolaaa  Kloek  als  Vendrig. 

%)  Zie  Detl  H.  blz.  520,  521,  693. 

s)  Jacob  Jacobsz.  Hinlopen  komt  als  Schepen  voor  tot  In  't  Jaar  1628.  Daar  het  oprchrift  van  *t 
gedicht  hem  als  ,  Ond  Schepen**  boiytelt,  kan  z0n  haweiyk  op  't  vroegst  in  't  Jaar  1639  hebben 
plaats  gehad. 
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DE    BKUILOFT  i 

DEN    IIEEKK 

JAKOB  JAKOBSZ.  HINLOPEN, 

Hart,  tn  out  |rliF)iru, 

1 

JO.NCKVHÜUVVE 

SARA    DE    WAEL.  i 


K  Wulpfclie  en  Wufte  min,  die  durtelc  gemoeden 
KnoalR-llepejouglitbelioerlclit,  en  helpt  aen 't  woeden; 
Zoo  ras  de  bwril  ontfonkt  van  een  onlieineUch  vuur. 
Dat  iiaer  onlaevt  van  een  bexadigiider  natuur; 
Ik  nieiii    Kupido  (voor   wiens   boogli   en  t'chichten 
vloden 
Mideide  ziek-n,  en  belaclielijcku  Goden) 
Hier  nitgelloten  blijf.  De  kuiiclie  en  eerbre  Trouw 
Kent  lieni  noch  Venus  niet,  noch  eerde  noit  een  vrouw. 
Opborrelende  uit  fcliuim,  en  die  met  natte  liuiren, 
10  In  't  boot  van  park-moer,  te  Cypers  quam  gevaren. 
Och  neen,  een  andre  vlam  hier  bruiloftliiehtfter  was, 
Die,  als  dL'  Noortllar  ti-eckt  de  naelde  van  't  kompas 
Naer  zich,  ook  t'  zamentrock  de  harten  die  hier  paren. 
De  zuivre  Liefde  helpt  dit  flemmigh  paer  vergaren; 

19  Daer  zy  al  Itil  belaeght,  en  in  het  heimlijck  mickt 
Op  twee,  malkander  lang  van  boven  toegefchickt. 

Zy  Ipiide  geen  geweer,  llaer  pijlen  wrochten  wonder, 

Als  z.v  te  raken  pafte  een  ieder  in  't  bizonder. 

Het  fcheen  bykans  een  droom:  zy  ftonden  beide  ftoni; 

20  Dies  greepze  elx  rechte  hant,  en  fprak:  heer  Bruidegom, 
En  uitgeleze  Bruit,  l'chept  moedt,  en  wilt  u  dragen 

En  voegen  in  dien  ftaet  naer  's  hemels  welbehagen; 
Op  dat  hy  anders  niet  aen  ieders  voorhooft  l'peur 
Dan  dat  uw  beider  wil  hange  aen  zijn'  willekeur. 
1.1  Hy  die  vereenight  zoo  veel  hemelfche  lichamen 
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Door  onderling  verdragh,  en  krachtighlijck  te  zuinen 

Den  ronden  aerdkloot  bint,  en  pp  twee  punten  wiekt, 

Heeft,  tot  een  merck  van  gunft,  uw  huwlijk  toegeknickt. 

De  Bruigom  ilerat  haer  toe.  De  Bruidt,  aen  't  overwegen 
30  Van  dit  gewichtigh  ftuck,  ftont  (lom,  en  ganfch  verlegen, 

En  fprack  ten  lange  lefte:  o  droeve  en  leide  Maer! 

Mijn  hals  verworpt  dit  juck.  Dat  pack  valt  my  te  zwaer. 

Een'  andren  aen  te  (laen:  mijn  vader  laten  varen, 

Wiens  drempel  zedig  my  betrouwt  is  te  bewaren; 
35  Wiens  huiszorgh  ik  verftreckke  in  zijnen  ouderdom, 

Xu  hy  zijn  ega  derft,  die  vlijtigh  naer  hem  om 

Te  kijken  plagh,  en  voor  zijn  zwackheit  was  zorgvuldigh; 

Ik  ben  niet  meer  my  zelf,  maer  hem  te  dienen  ichuldigh : 

Dies  neem  mijn  ontfchult  aen,  op  reden  vaft  gegront. 
40  De  Liefde  fprack:  vergeefs  weerftreeft  ghy  't  echtverbont. 

Bedenk  uw  eigen  befte,  en  laet  uw  hart  verwecken, 

Van  hem,  die  t'effens  man  en  vader  zal  verftrecken:  I 

En,  als  de  doot  van  hier  den  ouden  vader  ruck', 

U  diene  als  trouile  vooght,  en  troofte  in  zulck  een'  druck. 
45  De  vader  trooft  zich  dit,  de  vrienden  met  hun  allen: 

Dies  't  lot,  dat  in  uw  fchoot  van  boven  is  gevallen, 

Gewillighlijck  omhels.  Toen  zagh  men  hare  jeught 

Ontfonken,  root  van  l'chaemte,  en,  half  van  rou  en  vreught. 

De  tranen  langs  de  wang  afrollen,  en  zich  Ipreien; 
5*)  Als  die  haer'  maeghdom   noch  voor  't  einde  wou  befchreien. 

En  Sara  gaf  bedruckt  ftilzwijgend  te  verftaen, 

Dat  zy  Hinlopen  zagh  voor  haren  Bruigom  aen. 

Gefpelen,  fprackze,  gaet,  en  helpt  uw  maytijt  vieren. 

Gaet  helpt  den  maegderey  met  krans  en  zangk  vercieren: 
5s  Mijn  lente  neemt  verlof,  en   ('cheit  met  haer  faizoen: 

Ik  volgh  mijn'  l'peelgenoot,  en  trede  op  fpader  groen. 

De  t'  zamenvoeghller  deed  hun  beide  hjirten  branden. 

En  vlechtende  wel  vaft  het  paer  verloofde  handen 

In  een,  verhief  haer  ftem,  en  goot  dus  overluit 
»/)  Den  zegen  over  d'  echt  der  twee  gelieven  uit. 

Ghy,  die  van  jaer  op  jaer  door  milde  zegeningen 

Veroirzaeckt  teelt  op  teelt,  en  vruchtbaerheit  der  dingen, 

Alfcheppende  Natuur,  die  alles  onderhoudt. 

En  fchaklende  eeuw  aen  eeuw,  de  weerelt  ftut  en  bouwt; 
63  Die  d'  elementen  leert  omhelzen  huns  gelijcken ; 

De  beurten  ftiert,  en  voedt  in  zoo  veel  koningkrijcken 

D'  onfterflijckheit  des  tijts :  6  onbepaelde  ziel, 

M  JÜfiH  en  rader:  uit  ilez«n  regel  mag  men  opmaken,  dat  Hinlopen  niet  acer  Jong  meer  waa,  toen 

hy  tronwde. 
M  Dtr  beurifM  flierl  voor  „de  lotgevallen  dor  (lervellngen  doet  verwisrelen." 
M,c7  Lee*:  ,  en,  door  de  gelieele  waereld,  de  gefl.ichten  der  menfehen  zich  doet  voortplanten." 
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Een  oirzaeck  dat  gevaert  der  weerelt  noit  verviel; 
Beguiilligh  met  usv  gunft  dit  waerde  paer,  ö  vader, 

10  Het  weick  ghy  lieden  bint  met  eenen  bant  te  gader: 
En  zegen  het,  dat,  eer  de  zon  de  Maeght  beftrael', 
Uit  deze  twee  vernjze  een  jonge  Jan  de  Wael, 
Üf  een  Hinlopen,  die  zijn'  ondren  zij  gegeven 
Ten  zoeten  trooft  en  hope  en  kortswijle  in  dit  leven; 

IJ  Die,  zijner  oudren  beelt,  oock  ïn  den  leften  dagh 
En  zalige  ure,  in  vrè  hun  oogen  luicken  magh. 
Zoo  Iprack  zy,  en  verbont  terllont  deze  echtgenoten; 
Als  ick  de  bruiloftzael  zagh  in  't  verCchiet  ontlloten. 
De  Bruigom  trat  voor  uit:  zijn  ega  volghde  hem. 

80  De  I'peelnoots,  daer  te  feeft  genoot,  haer  Ichelle  ftem 
Verhieven  orgelzoet.  EIck  zweegh.  als  zy  aenvingen 
Het  vrolijck  paer  te  lief  den  echtlof  toe  te  zingen. 
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^  of,  lof  zij  deea  Godïniie, 

S  Die  daeglijx  't  een  gedaeht  aen  't  ander  (Irengelt, 
S       En  niet  door  geile  minne, 
K  Als  Venus  deê,  liet  bloet  der  wulpi'chen  mengelt: 
^j      Maer  redelijck  En  zeddijck 
•^  Kan  door  haer  kracht  bewegen. 
Die  Min  verachten,  En  wettelijck  betrachten 


*  zegen. 


II. 


O  voellervrouw  der  vromen. 
Door  u  is  't  dat  den  oudren  wort  gegeven 

Met  juiching  uitgt^nomen 
In  't  darde  lit  hun  blyfchap  te  boleven: 
s      Dal  uit  hun'  Itruick  Verrijft  het  puick 
Der  ranken,  elck  om  't  brave, 

Die  noch  op  heden  Verwecken  d'  overledei 
Uit  den  grave. 
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VV^at  waer  't,  rainpzaligli  menfche, 

100  Indienghe  raoft  uw  lieve  weerga  derven? 

Al  hadghe  's  harten  wenlche 
In  eenzaemheit  ghy  quynend  heen  zoudt  l'terven: 

De  goude  torts  Des  dacghs  zou  korts 
Vergeefs  op  onze  daken 

101  Zoo  helder  lichten,  Noch  menfchen  aengezichten 
Meer  vermaken. 


IV. 


Of  zoome'  in  's  Huwlijx  ftede 
Voor  Venus  fmoockte  alleen  met  wieroockvieren, 

De  menfchelijcke  zede 
iio  Waer  haeit  gelijck  den  aert  der  wilde  dieren, 

En  elck  zou  boos  En  wetteloos 
Uw  kerken  gaen  ontwyen, 

Xu  vrank  en  veiligh  Betreden  van  die  heiligli 
Willen  vrvcn. 


V. 


11.1       Lof,  lof  zij  dees  üodinne, 

Die  in  haer   ftoel  zoo  heerlijck  zit  bepeerelt, 

En  als  een  Keizerinne 
Den  l'cepter  draeght  van  't  reedlijckft  deel  der  weerelt. 
Lang  dure  uw  rijck,  Vrouw  HuweHjck, 
120  Groot  werde  uw  heerfchappye : 

Eer  lange  doet/e  Ontzien  ons  Tegenvoetfe, 
Uw  party  e. 

iM  bê  goude  lorls  De*  daeghê:  wanneer  men,  gel(jk  hier,  de  „dagtoorts"  de  „toorts  van  den  dag" 
b<*doeIt,  pleegt  men  te  rchrdven:  dei  dag»,  en  de  uitdrukking  de*  daag*  alleen  te  bezigen  in  de 
beteekenis  van  „over  dag.*' 

iKT.iw  d.  i.:  ,»soo  men  alleen  aan  onkairche  liefdedriften  gehoor  gaf.'* 

UI  Doetxe:  om  *t  r^m,  voor  doe  te. 

Om*  Tegeiwoetje :  de  A^po^^TT]  ic^v8tj]JL0{,  Venu*  vutgieaga.  Tegenroetfe,  't  vr.  ran  tegenvoeter^  ftaat 
hier  In  den  sin  van:  „zy,  met  welke  wy  niets  willen  te  maken  hebben,  die  het  tegenovergeftelde 
ran  de  reine  hnwiykamin'*  Ia. 


Uit  het  vervolg  zal  ons  blijken,  dat  de  betrekking  tusfehen  Vondel 
en  de  Hinlopens   nog  jaren  bleef  ftand  houden,  en  dat  hy  fteeds  ten 
hunnen  huize  een  welkome  gast  was. 
Behalve  meer  andere  werken,  had  Vondel  zich  omtrent  dezen  tijd, 
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ook  voornamelijk  om  zich  in  't  Latijn  te  oefenen,  onledig  gehouden 
met  een  vertaling  van  de  Heroïdes  of  „Heldinnebrieven"  van  Ovidius. 
Hy  deed  zulks  in  ondicht,  en,  gelijk  Brandt  zich  uitdrukt  i)  „om  door 
dat  middel  den  geestigen  zwier  van  zulk  Ovidiaansch  brieffchrijven  in 
't  hooft  te  krijgen  en  in  ftichtelijker  ftoffe  te  venormen."  Welke  die 
„ftichtelijke  ftoffe"  was,  zal  later  blijken.  Wat  de  brieven  zelve  be- 
treft, Vondel  had  ze  niet  voor  de  pers  beftemd,  en  zy  werden  eerst 
ruim  dertig  jaren  na  zijn  dood  volgends  *t  handfchrift  uitgegeven  door 
den  bekwamen  David  van  Hoogftraten,  aan  wien  Brandt  ze  reeds 
lang  te  voren  tot  dat  einde  had  ter  hand  gefteld.  Zy  verfchenen  by 
Gerard  Onder  de  Linden  te  Amfterdam,  in  1716,  en  werden  voorafge- 
gaan door  een  Opdracht  in  proza  en  eene  in  dichtmaat  aan  Joan  de  Haes, 
een  Bericht  aan  den  Lezer,  benevens  een  Tytelprint  en  een  poêti- 
fche  uitlegging  daarop  door  Hou  braken,  en  Vondels  afbeelding  naar 
de  fchildery  van  Filips  de  Koning,  met  een  byfchrift  van  David  van 
Flooffl traten.  Dat  alles  evenwel  behoort  tot  de  achttiende  eeuw  en 
dus  niet  hier  ter  plaatse,  waarom  ik  den  lezer,  die  van  al  hetgeen  ter 
inleiding  van  die  uitgave  diende,  kennis  wil  nemen,  naar  de  Nalezing 
en  Aantt.  achter  dit  Deel  verwijs. 

1)  VtmdeU  leven,  biz.  48. 
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t'LYSSF.s,  uwe  Penelope  zeiit  dezen  brief  aen  u,  die 
tangkzaem  wederkeert.  Scliryf  my  echter  geen  atitwoort: 
maer  wees  liever  zelf  de  bode.  Üat  Troje,  't  weick  de 
(iriexe  ineisketis  vervloecken,  leght  "er  al  toe.  Xaeulyx 
was  Priaem  en  geheel  Troje  ons  zoo  veel  waerd,  Ücli 
of  de  reuckeldoze  overfpeeler  met  zyn  vloot  in  zee  verzoncken  waer, 
toen  liy  naer  Lacedemon  voer!  zoo  zou  ick  niet  alleen  in  't  bedde 
verkleumen,  nocht  golyck  vergeten  klagen  dat  de  tydt  zoo  lang  valt: 
nocht  in  de  verdrietïgbe  nachten  tytkurlinglie  zoekende,  zou  ick  myn 
ledigbe  handen  aen  't  opgezette  webbe  niet  afHooven.  Wanneer  vreelde 
ick  niet  voor  grooter  zwarigheden,  als  zv  inderdaet  waren  ?  Liefde 
brengt  veel  bekommeringe  aen.  My  dacht  al  dat  de  geftoorde  Tro- 
janen u  achter  her  waren.  Ick  beftiirf  telckens,  ala  men  my  van  Hek- 
tor repte:  of  wen  iemant  vertelde,  hoe  Hektor  Antiloclms  vemiee-  ! 
fterde,  dan  gaf  Antiloclms  ons  ftof  om  voor  u  te  vreezen:  of  zeide 
men  dat  Menetus  ')  zoon  in  het  bedriegbelycke  harnas  gelneuvelt  was, 
zoo  fchreide  ick  om  dat  het  bedrogh  averechts  uitviel.  Riep  men  dat 
Tlepolemns  de  Lycifche  fpeer  °)  met  zyn  laeu  bloet  geverft  had,  zoo 
weckte  TIepoIemua  doot  mj-n  fluimerende  zorghe  weder  op.  In  't  kort, 
zoo  menighmael  als  iemant  van  't  Griexe  leger  om  hals  geraeckte,  | 
wert  het  hart   van  uw   lieffte   killer   dan  ys,   Maer  de   goedertiere               i 
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Godtlieit  droegh  zorgh  voor  myn  knifch  gomoedt;  want  myn  man 
overleefde  den  brant  van  Troje.  De  vorften  van  Argos  zyn  weder- 
gekeert:  de  altaren  roocken :  de  uitheemlche  buit  wordt  den  vader- 
lycke  goden  toegewyd.  De  Joffers  offeren  aengenarae  fehenckaedjen, 
omdat  hare  mans  beliouden  zjti:  en  zy  roemen  hoe  de  fortuin  van 
Troje  voor  de  hare  wycken  moeft.  De  llatige  l'tockoude  mannen  en 
verbaefde  meiskens  verwonderen  zich  hier  over:  de  vrou  ziet  haren 
man  onder  't  vertellen  de  woorden  uit  den  raont:  en  men  toont  lum 
onder  den  maeltydt  op  de  tafel  den  feilen  /"trydt,  en  het  geheele 
Pergamum  met  een  luttel  geplengden  wyn.  ^)  Hier  langs  liep  Simois: 
daer  was  het  Sigeefche  veldt.  Ginder  ftont  het  hooghe  hof  des  gry- 
zen  Priaems.  Eakus  neef  teegh  herwaert,  Ulyffes  derwaert  op.  de 
ruftighe  Hektor  verfchrickte  hier  de  paerden,  die  op  hem  aenzetten : 
want  d'afgeleefde  Neftor,  toen  ick  uwen  zoon  uitzond  om  u  te  zoec- 
ken,  had  hem  alle  deze  dingen  vertelt,  en  hy  weder  aen  my.  Hy 
wift  my  ook  te  zeggen,  hoe  Khefus  en  Dolon,  d'een  in  zynen  llaep,^ 
d'ander  door  lagen,  om  't  leven  quamen.  Ghy,  die  helaes  al  te  luttel 
om  d'nwe  denckt,  dorft  bedrieghelyck  by  nacht  het  Thracifche  leger 
aenranden,  en  met  de  hulpe  van  uwen  macker  alleen,  zoo  vele  man- 
nen tefiens  ter  nedervellen.  Maer  trouwen  ghy  waert  loos  genoeg,  en 
te  voren  aen  my  gedachtigh.  'T  hart  klopte  my  van  fchrick  in  't  Ivf, 
terwyl  men  zeide,  dat  ghy  als  overwinnaer  met  Ifmarifche  paerden  2) 
door  de  troepen  der  vrienden  henen  trockt.  Maer  wat  baet  my  dat 
ghy  Ilium  met  uwe  handen  om  verre  ruckte,  en  de  vellen  tot  den 
gront  toe  ter  neder  gefmeten  zyn,  zoo  het  met  my  al  eens  blyft,  als 
het  was,  toen  Troje  nog  o  verend  ftont,  en  ick  valt  mynen  man  ont- 
beer, hoewel  de  krygh  een  end  heeft  ?  Andere  trecken  de  vrucht  van 
't  floopen  der  muren  van  Pergamum;  maer  voor  my  alleen  ftaenze 
nogh:  daer  d'overwinnaer  nu  woont,  en  zyn  olfen  voor  den  ploegli 
fpant.  Nu  groeit  het  koren  daer  Troje  geltaen  heeft,  en  men  flaet 
de  zeiffen  in  't  weeldighe  gewas  des  ackers,  gemeft  met  Frygiaenfchen 
bloede.  Het  kromme  ploegyzer  klinckt  op  het  gebeente  der  mannen, 
die  naeulyx  aerde  genoegh  hebben :  het  gras  wafl  al  over  de  inge- 
ftorte  huizen.  Ghy  overwinner  komt  niet  te  voorfchyn,  noch  't  is  niet 
in  myn  maght  te  weten,  wat  u  verlet,  of  in  wat  hoeck  ghy  onmedo- 
gende  blyft  lammelen.  Niet  een  fchipper  komt  hier  aen,  van  over 
zee,  die  weder  t'  zeil  magh  gaen,  voor  dat  ick  hem  heb  uitgevraeght, 

o  Met  een  luttel  geplengden  %eyn:  of  „moer  van  wün."  In  allen  gevalle  vraa  de  irfn  by  de  ouden 
drabbig  en  dik.  zoodat  hy  niet  zond.r  wa  er  gedronken  kon  worden,  nsaar  dea  te  beter  dienen  om 
er  als  't  ware  landkaarten  mede  op  de  tafel  te  teekenen. 

t)  Met  Ifmarifche  paerden:  met  de  paarden  van  Rhezna,  door  Ulysfes  en  DIomedes  geroofd. 
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wat  tyding  hy  van  u  veniomeu  heeft:  en  ick  geef  hem  een  briet  inet 
myn  eigen  hant  geichreven,  om  dien  aen  u  te  heftellen,  of  hy  n 
ergens  vond.  Wy  hebben  naer  Pylos  gezonden,  het  land,  dat  de  oude 
Neitor  van  zvnen  vader  Xeleus  erfde:  raaer  men  braclit  seen  tydin*»- 
van  Pylos  t'huis.  Wy  zonden  oock  naer  Sparte,  maer  Sparte,  even 
wys,  weet  niet  waer  ghy  woont  of  opgehouden  wort.  Febus  muren  *) 
waren  nu  oock  nutter  ongefchend  gebleven ;  och  ick  ydelhoofdighe 
heb  berou  over  myn  wenfchen!  Ick  wilt  waer  ghy  oorlooghde,  en  mv 
ilond  alleen  voor  oorlogh  te  vreezen,  en  ick  zou  n effens  vele  andere 
klagen^  Ick  zinnelooze  weet  naeulyx  waer  voor  ick  vrees :  en  evenwel 
vrees  ick  voor  alle  dingen :  en  niyne  bekommeringen  zwerven  in  een 
ruim  velt.  Mv  dunckt  dat  'er  zoo  veel  beletfels  van  uwe  konifte  zvn, 
als  'er  gevaren  te  water  en  te  lande  gevonden  worden.  Terwyl  ick 
armzinnighe  dit  vaft  overlegh,  dunckt  my  (gelyck  de  lult  de  mannen 
vervoert)  dat  ghy  van  minne  blaeckt  om  een  uitheemfche:  en  miflchien 
verteltghe  haer  hoe  onheufch  *)  uwe  gemalin  zy,  die  flechts  paft  dat  hare 
taeck  werde  afgelponnen.  Ick  moet  my  hier  in  bedrogen  vinden; 
deze  gedachten  in  roock  verdwynen ;  en  ghy,  wien  't  wederkeeren  vry 
ftaet,  blyft  toch  niet  uit.  Ikarius,  myn  vader,  port  my  aen.  om  uit 
dezen  weduwlycken  ftaet  te  fcheiden,  en  graeut  vaft  over  uw  lang- 
durigh  fammelen.  Hy  magh  graeuwen  zoo  lang  het  hem  luft.  het  paft 
my  dat  ick  u  eigen  ben  en  blyve.  Ick  Penelope  zal  inder  eeuwigheit 
Ulyffes  ega  blyven.  Hy  laet  zich  nochtans  door  myn  getrouheit  en 
kuifche  gebeden  vermurwen,  en  matight  zelf  zyn  hevigheit.  De  vryers, 
een  dartele  drang  van  Dulichium  en  Samos,  en  de  inboorlingen  van 
Zacynthus,  loopen  my  om  de  ooren ;  en  maecken  den  meeller  •^)  in  uw 
hof,  daer  *t  ontzagh  uit  is:  uw  middelen  worden  doorgejaeght  tot  myn 
hartewee.  Wat  wil  ick  u  verhaelen  van  Pilander,  Polybus,  den  ver- 
vloeckten  Medon,  en  de  roofziecke  klaewen  van  Eurimachus  en 
Antinous  en  anderen  ?  Die  ghy  alle  zelf  fchandelyck  afwezende  voedt 
met  de  ryckdommen  door  uw  bloet  verworven.  De  arme  Irus,  en 
Melanthius  de  aenvoerder  om  ons  vee  te  verteeren,  *)  zyn  de  laetlte 
(chandbrocken  om  uw  goet  op  te  maecken.  Wy  zitten  hier  als  drie 
weerlozen :  een  huisvrou  zonder  hart,  *)  de  gryze  Laërtes,  en  de  jonge 

1)  FeÖHê  tnêtren:  „Trnje,"  door  Apollo  en  Neptanua  gebonwd. 

a)  Hoe  onheufeh:  liever:  „boe  boersch,  boe  ong<;tnanierd."  Rtutica  (Uat  er  In  't  Latijn. 

s)  E»  tnaeeken  de»  mee/ter:  dit  xofi,  Toor  „en  Tpelen  den  baaa/*  thanda  een  germanisme  rchijnen." 

«)  De  aetwoerder  om  on$  vee  te  verteeren:  Vondel  volgt  hier  de  lezing  : 

Pecoritque  Mtlanthiuê  auctor  edendi. 

Liever  las  Ik,  met  Heinflas,  aetor  In  plaata  van  auctor,  in  welk  «eval  de  vertaling  Inidt :  „de  hoeder 
van  het  tot  onze  voeding  bedemde  vee,"  of,  korter  oog,  „onza  veehoeder.*'  Biykbaar  waa  Helanthiua, 
even  ala  Irna,  een  man  van  minderen  (tand. 

•)  Een  huierrou  tonder  hart.  Neen:  „zonder  kracht."  't  Lat^n  heeft :ylii«  viribue  Aan  hart^  In  den 
fin  van  „(tandvaatigen  moed,'  ontbrak  het  Penelope  niet. 


..-^    ^^^^^ï^eï^*': .^ 

mv  cnJaitgs  bykans  door  laglien  ontrdiaeckt : 

ÏV/.'"'"^'"''^  ^^''^^  roaeci'e  om  tegens  yders  danck  naer  Pyios  te 

„TH-rl  '',''  "'^       jg  (ïoden  ons  te  vergunnen,  dat  elck  op  zyn  ge- 

ft-lwi'-  "■         -,f„de,    V    myne    en    oock    uwe    oogen    luicke.    Dit 

gcthy    }      oeiiJn-ver,  de  bedaegde  voelier,  en  de  getrouwe  bezor- 

" '""  '^  ,ni.  kudde.  Maer   Laërtes,   als  een,   die  door  de  jaren 

,,.ƒ■  der  onrt'iii'-  b"  ■  ■/ 

^        t  is    ka"  '"'^  Kyck,  dat  midden  in  zyn  vyanden  leght,  niet  be- 

"iT.    ie»    TelemacJms  zal  metter  tyd  fterck  worden,  magh  liy  Heclits 

..,1-  nu  moeit  zyn  vader  hem  befchutten:  want  ick  lieb  de  niaglit 

-  I  (,„,  de  vyanden  ten  liuis   uit  te  dryven.  Kom  dogh  haefligh  tot 

(hil  eJi  behoudenis  van  de  uwen.  Ghy  hebt  een  zoon,  die  ick  bid  dat 

de  u»e  blyve,  die  in  zyn  teedere  jaren  moeft  in  de  VHderlycke  we- 

tciifebappeii  onderwezen   worden.   Zie  naer  Laërtes  te  ruwge,  opilat 

ffiiv  nu  zyne  oogen  luickt:  hy  gaet  al  met  den  eenen  voet  in 't  graf. 

Zeker,  ick  een  jong  meifken,  toen  ghy  uitgingt,  zal  een  oudwyfge- 

lycken,  al  quaemt  ghy  aendonds  t'huis. 
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\^Si^  DEMOPHOON,  ick,  (Ie  Rhodopeefclie  PhylJis,  ^)  uwe  liuis- 
waerdin,  fla  (om  dat  ghy  langer  uitblyft  dan  den  beftem- 
den  tydt)  aen  't  klagen.  Als  de  volle  maen  hare  horens 
eens  ^)  zoude  t'zamengebogen  hebben,  had  ghy  gelooft 
dat  ghy  wederkeeren  zoudt.  Vieraiael  gingh  de  maen 
onder:  viermael  quam  zy  weder  op  met  hare  volkomen  ronde;  en 
noch  komen  de  kielen  niet  over  het  water  van  SIthon  *)  aen.  Indien 
ghy  den  t^'dt  rekent,  daer  wy  gelieven  naeu  opletten,  zoo  denck  dat 
wy  niet  ontydigh  klagen,  wy  hoopten  oock  langkmoedighlyck.  wy  ge- 
looven  langzaem,  *)  het  geene  gelooft  ons  endelyck  quetft,  en  nu  hin- 
dert ons  tegen  onzen  danck  minnende  hetgeen  wy  geloofden.  Dick- 
wils  loogh  ick  uwenthalven :  dickwils  dochtme  dat  ghy  met  den 
zuidenwint  herwaert  aenzeilde.  Ick  vervloekte  Thefeus,  om  dat  hy  u 
ophielt;  en  miffchien  heeft  hy  u  niet  eens  opgehouden.  Somtydts 
vreefde  ick  dat  ghy,  die  naer  den  Hebrus  teeght,  met  uw  Ichip  in 
den  fchuimenden  ftroom  fchipbreuck  moght  geleden  hebben.  Dickwils 
bad  ick  ootmoedighlyck  de  Goden,  voor  de  bewieroockte  altaren,  dat 
ze  u,  o  ghy  booswicht,  toch  wilden  bewaren.  Zoo  menighmael  weer 
en  wint  u  gimftigh  fchenen,  fprack  ick  in  my  zelve :  Is  hy  gezont,  nu 

I)  Phtllis  abx  dbmophoow. 

[Deaiofcön,  een  zoon  Tan  Thezeus,  koning  van  Athenen,  had  op  z^n  tochten  Fyllts  in  Thraciën 
leeren  kennen  en  bemiDDon.  By  z^n  vertrek  had  hy  haar  beloofd,  terug  te  keeren ;  doch  kwam  zün 
woord  niet  na,  waarover  Fyllis  van  hartzeer  llierf.J 

I)  Dt  RhoéUtpte/chê  PhffÜU:  de  Rhodope  is  een  berg  in  Thraciën. 

s)  Eena:  liever,  met  de  latere  kommentatoren,  „vier  malen,"  qualer;  wanneer  het  verband  met  het- 
geen volgt  ook  cierlQker  behouden  wordt.  Demofoön  zofi  ook  den  t(jd  niet  gehad  hebben,  in  eeno 
maand,  naar  Athene  te  gaan,  er  z^n  zaken  af  te  doen,  en  terug  te  keeren  in  Thraciën. 

i)  He  water  van  Sithon:  de  zee,  die  Thraciën  beO>oelt. 

s)  fTy  getooven  lanfftaem  enz.:  verfta:  „wy  z^n  traag  om  datgene  te  gelooven,  wat,  wanneer  wy 
het  gelooven,  ons  ptjniyk  aandoet. 
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zal  liy  gewis  komen.  En  om  kort  te  zeggen,  mijn  getrouwe  min  ont- 
Ichuldighde  al  wat  hinderen  kan  den  genen,  die  haeft  hebben,  en  ick 
was    vernuftigh  om  redenen  f  uwer  verl'chooninge  te  vinden.  Maer 
ghy  blijft  even  traeg  in  't  komen :  en  de  Goden  by  wie  ghy  gezworen 
hebt,   brengen  u  niet  herwaert,    en  ghy  bekreunt  u  met  onze  liefde 
niet.  O  Demophöon,  ghy  en  uwe    woorden  zyn  voor  wmt  gevlogen. 
Ick  klaegh  dat   uw  Ichip  gelyck  uw  trou  achter  blyft.  Zegh  my,  wat 
heb  ick  anders  misdaen,  dan  dat  ick  u  niet  voorzichtigh  beminde?  *)om 
mvn  misdaet  had  ick  u  moeten  waerdiojh  zvn.  Een  eeniffh  fchelmftuck 
begingh  ick,  dat  ick  zulck  een  fchelm  herberghde.  Maer  dit  fchelmftuck 
weeght  zoo  veel  als  do  verdienfte.  '^)  Ziet  ghy  nu  wat  eeden  zyn,  en  het 
beloven  met  hant  aen  hant?  en   wat  Godt  ghy  zoo  dickwils  in  uwen 
trouweloozen  mont  naemt?  waer  is  nu  het  huwelyck,  belooft  om  ons 
voor  altydt  te  verbinden?  waer  de  beloover  en  borghtoght  van  ons  hu- 
welijck?    (ihy   zwoert  my  by  de  ganfche  zee  van  winden  en  wateren 
omgeroert,  en  waer  over  ghy  zoo  meenighniael  gevaren  had,  en  verder 
varen  zoudt;  en  by  uwen  grootvader''')  (indien  dat  mede  niet  gedicht 
is)  '*)  die  de  vlackte  met  zyne  luclijes  ftreelt;  en  by  Venus,  die  my  met 
haer  gew^ier  te  veel  hindert,  met  hare  bogen,  met  hare   fackels:  en 
de  koeft;ercnde  Juno,  die  opzicht  heeft  over  het  huwlyxbedde,  en  by 
de  geheimoffers  der  fackeldragende  Godinne.  •^)  Indien  een  yder  van 
zoo  veele  gequetfte  Goden  zyne  godtheit  wreecken  wil;  ghy  zyt  alleen 
niet   genoegh   om   die  ftraf  te  dragen.  Ick  zinnelooze  heb  oock  uwe 
ontrampeneerde  kielen  gekalfatert:  op  dat  het  fchip.  waer  mede  ghy 
mv  bedreven  zoudt,  te  ftercker  moo-ht  wezen,  en  ick  beftelde  u  roei- 
tuigh,  waer  mede  ghy  my  ontvaren  moght.  Och  ickbeiigewontmet  myn 
eigen  geweer,  wv  betrouden  uw  treflacht  en  afkomll:  wv  betrouden 
uwe  tranen :  of  leeren  die  oock  veinzen  ?  ja  deze  zyn  oock  treken,  en 
liaen    in    donoren    als   't   haer  bevolen  wort.  wv  betrouden  oock  den 
Goden:    wat    baten    ons   nu   zoo    vele   onderpanden?    Met   elck   deel 
daer   van   was  ick  genoegh  te  verleiden.  Noch  dat  hindert  my  niet, 
dat  ick    u   met   werf  en   haven  geholpen   hebbe;   dit   behoorde   hei 
opperfte  van  myn  verdienfte  te  wezen.  ^)  My  berout  dat  ick  fchande- 


i)  IJim   (lat  ick  u  laet  voorzichtvjh  beminde:  pi  laU  hier  niet  voorzichtig  tasrchen  twco  kommti«s,  of 

le»'8:  dat  ik,  onvoorzichtige ^  u  beminde, 
i)   Wefif/ht  xoo  teel  ah  de  verdiende:  d.  i. :  ,.moest  iby  a)  voor  verdienfte  gelden." 
:n  Bit  meen  grootvader:  ..Neptuiiuis/'  die  door  rorainigen  gehouden  werd,  do  ware  vader  van  Thezeus 

te  /.\jn. 

4)  Indien  dat  mede  niet  gedicht  is:  omdat  Egous  voor  den  vader  van  Thezeus  doorging  —  en  wel 
een  vaderhavt  voor  liem  bewees  te  hebben,  daar  hy  zich,  uit  Tmart  over  ztjn  vermeenden  dood,  In 
zt-e  verdronk. 

5)  Der  fackeldragende  Go-liune:  t.  w.  van  ,,de  Eleuzinifche  Ceres." 

6)  Dit  behoorde  het  opper/Ie  tan  mijn  verdien/te  te  weeën:  d.1. :  „hierby  had  zich  m\jn  dienst  Jegenda  u 
moeten  bepalen." 
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hiiisvertinge  liet  Imwlyxbedde,  en  zy  aen  zyde  voeghde : 

*I  dat  de  voorgaende  nacht  ^)  myn  lefte  geweelt  waer, 

')trh  niet  eere  had  moijren  llerven.  'k  hoopte  wat  be- 

^  meende  aen  u  verdient  te  hebben.  De  hoop  ge- 

'*e  is  rechtmatitrh.   De  eere  van  een  lichtireloovicrh 

'oft  luttel  arbeits.  d*eenvouwigheit  wasgunitwaer- 

n  vrvller  ben  door  uwe  woorden  bvirebrocht. '-') 

.»  aat  dit  uw  hoogfte  roem  zy:  en  uhy  midden  in  de 

^iit  ftaen  onder  de  nakomelingen  van  Kgeus;enuw  Vader 

Aoorluchtigh    door   zyne    tittels    voor   u  fta:  wanneer  Scyron,  en  de 

wreede  Procrultes  en  Sinis  •^)  gelezen  worden,  ^)  en  ftiers  en  mans  ge- 

daente  *)  onder  een  gemengt,  en  Tlieben  door  den  oorlogh  getemt,  en  de 

gevelde  dubbellyvige  reuzen,  ^)  en  het  duiftere  hof  des  zwarten  Godts  ^) 

van  hem  beiprongen.  Dat  uw  beelt  dan  na  hem  met  dezen  tittel  ge- 

merckt  werde:   Dit  is   hv,  wiens  vrvfter,  zvne  huiswaerdin,  van  hem 

bedriegelyck  in  't  net  wert  gevangen,  van  zulck  een  hoop  zaken  en 

daden  uws  vaders  hebt  ghy  niets  onthouden,  dan  't  verlaten  der  Kre- 

tenl'er  maeglit.   Het  geen  hy  alleen  voor  een   misdaet  rekent,  dat  ziet 

ghy  alleen  in  hem.  O  meineediglie,  ghy  handelt  als  een  erfgenaem  des 

vaderlycken  bedroghs.  **)  Zy,  die  van  my  onl)enyt  zy,  is  gehuwt  aen 

beter  man,  ^)  en   zit  verheven  op    de   gemuilbande   tigers.    Maer  de 

Xhracers,  van  mv  veracht,  ontzien  mv  te  vrven,  overmits  my  nas:aet 

dat  ick  eenen  vremdeling  meer,  dan  eigen  ingeboornen  achte.  Maer 

dat   nu    iemant    (zeit   men)    vry    ter    Ichole   ga  leggeii  in  't  geleerde 

Athenen :  een  ander  zal   liet  ft ry t bare  Thracie  wel  regeren.  liet  einde 

oordeelt    van    ieniants    leven.    Ick    wenich    dat   hem   zvn    voornemen 

niet   gedye,   die    waent   dat   men   zyne  daden  uit  liet  einde  zal  oor- 

deelen.  ^^)  Maer  zoo  ghy  uwe  riemen  in  ons  water  flaet:  zoo  zal  men 

zeggen  dat  ick  my  en  de  mynen  wel  bezorght  heb.  Maer  dat  heb  ick 

niet   gedaen,  ghy  zult  myn  hof  niet  betreden,  nocht  uwe  vermoeide 

leden  in  Bif'tonifch  water  ^*)  afl'poelen.  De  gedaen  te  des  henereizenden 

I)  Dt  voorgaende  na'-ht:   t.   w.  ,.de  imrlit,  voorsfuaandc  aiin  die,  wnnrin  zy  Demofoün  In  IiBur  bed 
ontflng.'* 
I)  Bjigebrocht  voor  ..misleid,  bedr^Ki-n." 

s;  Styron-Proeru/tet-Sints:  booKwichten,  donr  Thezpns  oveiwonnon. 
4)  Gel  zen  vorden:  d.  i. :  „Bangeiiaal  I,  vermeld  worden." 

»)  Stiers  en  mant  gedaente:  de  Minütauriis,  of  ftlermenscb,  donr  Thezeiia  gedood. 
«)  DHbbellyvige  rnteen:  Procvon  en  auilercn. 
')  H  t  duidere  hof  de*  ztearten  G  dU:  .,het  onderaardrche  r^k  van  Pluto.  waar  Thezeiis  zich  waagde.'* 

I)  Des  vaderlycken  bedroghs:  Thezeus  had  natnciyk  Ariadnc  verleid,  hein  van  KictHtu  volt^en,  en  haar 

op  't  eiland  Nax'>8  verlaten.  I 

I 

«^  I*  gehutrt  aen  beter  man:  Ariadne,  door  Thezeus  ve*. luten,  werd  de  echtgenoot  van  Bacchiiu.  i 

ie>  U''t  einde  oordeelt  —  sul  oordeelen:  di*-  zin  is  duister;  doch  dit  is  niet  a.in  Vondel  te  w^'ten:  het  ' 

Lafijn  is  't  hier  evenzeer,  en  het  heeft  den  Scholliisien  werks  genoeg  pegeven,  zonder  dat  zy  't  ooit 

▼oldoende  hebben  knnnen  uitlecrgen. 

II)  In  Bijfoni/ch  trater  voor  „In  Thraelsch  water."  1 
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zwiert  in  rayn  oogeii,  als  uw  vloot,  gereet  om  af  te  fteken,  in  myne 
havenen  lagh.  Gliy  hebt  my  durven  omhelzen,  en  hangende  aen  uwe 
vryfters    hals   my    een    goede   wyle    kuffen,   en    onze  tranen  met  de 
uwe  mengen,  en  klagen   dat  uw  (chip  voor  windt  hadt,  en  vertreck- 
kende  voor  't  lefte  tegens   my  zeggen:  o  Phyllis,  zie  dat  ghy  uwen 
Demophöon   verwacht.    U  verwachten,  die  henen  gingt  om  nimmer- 
meer weder    te    komen?     Uw    vloot  verwachten,   die  noit  op  myne 
kuft   ftaet   te   keeren?   En  nochtans  verwacht  ick  u:  kom    flechs,  al 
verlangt   u  lieflle  met  fmarte:  opdat  aldus  uw  trou  alleen  voor  een 
tijdt    lang    geflibbert    hebbe.  Wat  bid  ick  ongeluckige  ?  een  andere 
vrou   heeft  u  miflchien  alree  in  hare  armen,  en  treckt  uw  hart  van 
ons  af.  En    gelyck    wy  u  uit  de  gedachten  gegaen  zijn:  alzoo  meen 
ick  dat  ghy  langer  geene  Phyllis  kent.  wee  myner,  zoo  ghy  vraeght 
wie  die  Phyllis,  en  waer  van   daen  zy  is.  Zy  is  het,  o  Demophöon, 
die    u    lang    omgezworven    hebbende   in  de  havens  van  Thracie,  en 
liaer  hof  ontfing :  die  u  met  middelen  onderftand  deed,  en  u  van  alles 
gebreck   hebbende    ryckelyck  begiftigde,   en  nog  ryckelj-cker  zoude 
begiftigen.  Ick  zette  u  over  het  maghtige  gebiet  van  Lycurgus,  *)  't 
welck  naeulix  van  een  vrou  in  toom  kan  gehouden  worden;  zoo  verre 
het  bevrozen  Rhodope  *)  open  leit  by  den  bofchrycken  Hemus,  en  de 
heilighe  Hebrus  zyn  ontfange  wateren   looft :  wien  te  geval  ick  myn 
reinigheit  ter  quader    uure  befmet  heb,  en   myn  kuifche  riem  laten 
los  haecken  van  een  bedriegelycke  hant  Tifiphone,  ®)  als  bruitvrou, 
huilde  in  de  bruitskamer,  en  de  nachtuil  zong  het  bruiloftsliet.  Alekto 
met  hare  gevlochte  adders  was  'er  tegenwoordigh,  en  de  bruilofttoor- 
fen  heftenden  in  lyckfackels.  Ick  bedruckte  betrede  noghtans  de  rot- 
fen  en  ruighbewoffe   oevers,  zoo  verre  de  zee  vlack  voor  myn  oogen 
leit.  het  zy   de   landou  's  daegs  ontlaet,  het  zy  die  by  de  lucht  vol 
ftarren  's  nachts  bevrieft,  ick   zie  vaft  uit  hoe  de  wint  op  zee  waeit 
en  zoo  ras   ick  een    zeil   zie   op    komen,    gis   ick  dat  een  Godtheit 
my  gunftigh  u   herwaert  voert.  Dan  ty  ick  naer  zee  toe,  daer  my 
naulyx  de  baren  keeren,  die  teghens   het  ftrant  aenflaen.  Maer  hoe 
het   fchip  nader    komt,   hoe   ick  min  hoops  hebbe:  Ick  bezwyck  en 
zygh  ter  neer,  daer  my  de  dienftmaeghden  ophefffen.  Een  boght  is 
'er,  die  booghswys  inloopt,  verzien  met  twee  fteile  en  afghebroke  fpit- 
fen.  Ick   hadde   opgezet  hier  van  boven  neer  in  de  baren  te  fprin- 
gen,  en  ick  zal  't  zeker  doen,  overmits  ghy  in  uw  bedrogh  volhardt. 

I)  Het  maghtige  gebiet  van  Jjyeurgu»:  Lyknrgus  was  de  Koning  van  Thraclën,  en  bekend  wegens 
zyn  ongastvriien  en  norfcben  aart. 
»)  Het  bevr-ien  Rhodope:  lees,  vcor  het^  de.  Er  wordt  van  een  bei  g  gefproken. 
»)  T'Jtphone,  Alekto:  Furfén. 
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De  golven  mogen  de  dreiickeling  aen  uwen  oever  opwerpen,  en 
onbegraven  zal  ick  u  recht  in  't  gezicht  tegenloopen.  Al  overtreft 
ghy  u  zelven,  en  yzer  en  ftael  en  diamant,  noch  zult  gh y  in  u  zelven 
Ipreecken:  Och  Phyllis,  ghy  had  niy  op  deze  wyze  niet  moeten  volgen. 
Zomtvts  fnack  ick  naer  vergift:  zomtvts  luft  het  tny  een  lemmer  in 
myn  hart  te  ftooten.  Zomtyts  luft  h'»t  my  dezen  hals,  waer  om  ghy 
uwe  troulooze  armen  floegt,  met  eenen  ftrop  toe  te  wringen.  Ik  moet 
rayne  eerbaerheit,  te  teer  om  fmaet  te  lyden,  met  een  rype  dood  ver- 
noegen: een  korte  wyl  fcliiet  'er  maer  over,  eer  ick  tot  de  keur 
van  m\Ti  dood  kom.  Ghy  zult  op  myn  zarck  bekent  ftaen,  als  d'  oor- 
zaeck  van  myn  dood:  aen  dufdanigli  of  een  ander  vaers  zal  men  wetten, 
wat  ghy  voor  een  gaft  zyt:  Demophoon  was  d'  oorzaek  van  Phillis 
dood,  de  gaft  broght  zyn  lief  om,  hy  gaf  haer  ftof  om  te  fterven : 
zv  voerde  het  met  hare  hand  uit. 


III.     BRIEF. 


tSrisfia  aeii  'airjjillpB.') 


!K  brii'f,  ilic-ii  yl.v  U-vit,  k-.i 
I  is  nauhx  in  k-i^sbatT  (ii 
jfchreven.   (iiiy   ziet 
vn   tranen;   noc-litaii!' 


I  lic  yd"<.:li:ieckt<:  liriluü 
(iriox  iiu't  i't'ii  uitlieoiiili-li 
eral  de  letters  vcrvloejen 
.illen   diii    tranen   vrv  wal 


peil 


•n.  ytont  liet  m_v  vry  een  luttel  o*  er  n,  niyn  lieer 
en  man  te  klagen,  ick  liadde  wel  een  luttul  over  myn  lieer  en 
man,  te  klagen,  't  Is  iiw  Ichnlt  niet,  dat  iek  op  a  Koninj^s  verzoeck 
hem  zoo  ras  wiert  overgelovert ;  hoewel  gliy  echter  oock  eenigliu  Ibhuit 
hebt.  Want  zoo  ras  Eurybaet  en  raltliy!)iiis  ')  mv  qniunen  eüohen, 
wert  ick  Eurvbaet  en  Tlialtliylnws  tot  een  gezellin  j^egevcn.  Zy  mal- 
kanderen  onderling  aenziende,  vraegliden  lieimelvck,  waer  onze  liefde 
gebleven  was.  Ick  kon  uitgeftelt  wurdeii:  ^)  en  dus  was  myn  linart  uil- 
geftell.  Ilelaes,  ick  gaf'  u  in  't  J'clieiden  niet  eenen  kus.  Maer  ick 
builde  zonder  ende,  en  trock  myn  bair  uit  het  hiiott.  lek  ongeluckige 
liet  my  voorllaen,  dat  ick  nogh  eens  gcfcliaeckt  wierde.  Jleenigniaei 
dacht  ick  de  wacht  te  mompen,  *)  en  weder  Ie  keeren:  maer  ick  was 
in  gevaer  van  door  den  vyant  gegrepen  te  worden.  Ick  vreelde,  zoo 
ick  henen  ging,  by  avontuur  gevangen,  en  aen  de  eeiie  of  andere 
('naer  van  Priaem  gefchoncken  te  worden.  Maer  laet  uiy  verfchoncken 
ZJ71,  om  dat  ick  een  gelchenck  moell  vorftrecken :  ick  ben  nu  zoo  veele 
nachten  wegh,  en  worde  niet  eens  wedergehaelf.  ghy  toeft: en nw  gram- 
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I'cliap  komt  langkraem  by.  Toen  ick  overgelevert  wert,  luifterde  Patro- 
clus  zelf  my  in  't  oor:  WaeromfchreitghyPghy  zult  hier  niet  lang  bly  ven. 
En  liet  is,  o  Achilles,  u  niet  genoegh,  dat  ghy  my  niet  weder  eilbhte.  ghy 
doet  uw  beft  dat  ick  niet  overgelevert  werde.  Ga  nu  heen,  en  draegh 
dennaemvan  een  yverigh  minnaer.  De  zoons  van  AmyntorenTelamon  ^) 
(|uamen  by  u,  d'  een  u  in  bloet  bellaende,  d'  ander  uw  medegezül, 
nevens  de  zoon  van  Laertes,  in  wier  gezel l'chap  ick  weder  zoude  kee- 
ren.  Zy  verryckten  met  Imoerkende  gebeden  hunne  geweldighe  Iclienc- 
kaedien :  twintigh  kopere  potten  met  arbeit  gemaeckt,  en  zeven  drie- 
voeten  zoo  zwaer  van  ftof  als  van  kunft.  Men  voeghde  hier  by  vyf 
paer  talenten  gouts,  zes  paer  paerden,  meel'ters  in  den  renftryt:  en 
nogh  tot  overvloet  Lel'birche  meiskens,  fchoon  van  leell,  in  't  over- 
rompelen der  1'tadt  gevjingen:  en  daerenboven  uit  de  drie  dochteren 
van  Agamemnon  eene  ten  huwelyck:  doch  my  hebbende  hebt 
gliy  ffeen  vrou  van  doen.  Weigert  ghy  nu  dingen  te  ontfangen, 
die  ghy  behoorde  te  geven,  had  ghy  my  van  Atreus  zoon  konnen 
vrvkoopen?  o  Achilles,  waer  heb  ick  by  u  verdient  zoo  verfmaet  te 
worden?  Hoe  is  de  wil'pelturighe  liefde  zoo  fnel  van  ons  gevloden? 
Of  plaeght  de  onbarmhartighe  Fortuin  d'  ellendighen  allerlangft?  En 
waeit  'er  niet  een  voorl'poedigh  windeken  my  te  geval  ?  Ick  zagh  de 
muren  van  Lyrnes  door  uwe  dapperheit  verd»dgen;  en  ick  had  het 
kleenlte  deel  niet  in  het  bederf  mvns  vaderlants.  Ick  zacrh  myne  drie 
gebroeders  teffens  nedervallen  door  uwen  arm.  Ick  zag  mynenman,  zoo 
groot  als  hy  was,  op  de  bloedighe  aerde  leggende  zyn  bebloede  borll 
om  en  weArom  wentelen.  Evenwel  lieb  ick  het  verlies  van  zoo  vele 
vrienden  met  u  alleen  geboet,  ühy  waert  myn  heer,  myn  man,  en  myn 
broeder,  tihy  zwoert  my  by  uwe  moeder  de  zeegodin,  dat  het  my 
nut  geweelt  was  gevangen  te  worden:  quani'uis  op  dat  ick,  fchoon 
met  een  bruitl'chat  uitbefteedt,  van  u  verltooten  werde,  en  ghy  my 
verftoot  nevens  de  middelen,  die  u  met  my  gegeven  worden.  Men 
zei  oock,  dat  ghy  met  den  Zuidewint  zee  waert  in  zoudt  loopen,  zoo 
ras  de  dagh  van  morgen  opging.  \Velck  l'chelmi'tuck  my  zoo  ras  niet 
ter  ooren  quam,  of  myn  hart  kromp  in  myn  Ivf.  Ghy  zult  henen  gaen, 
en  wien  zult  ghy,  o  geweldenaer,  my  elendighe  ten  befte  geven  ?  wie 
zal  my  verlatene  na  uw  vertreck  vertrooften?  Ick  wenfch  dat  ick  eer 
in  de  aerde  verzinck,  of  van  den  blixem  geraeckt  worde:  dan  men 
met  uwe  riemen  de  l'chuimende  zee  fla  zonder  my,  en  ick  hier  ge- 
laten de  galeien  zie  van  lant  fteecken.  Hebt  ghy  nu  zulk  een  treek  om 
naer   huis   en  de  Vaderlycke  huisgoden   te  varen,  ick  zal  zulck  een 

1)  De  zoont  van  Ampntor  en  Teiamon:  lees:  en  van  Telamon:  —  „F<:nix  en  AJaz." 
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zware  bal  lalt  voor  uw  Ichip  niet  wezen.  lek  zal  niet  als  een  vroü 
mynen  man,  maer  als  een  flavin  mynen  heer  volgen.  Myn  handen 
zyn  tot  fpinnen  gemaeckt,  ofze  tot  de  l'pil  gedraeit  waren.  Laet  vry 
de  fchoonfte  uit  alle  de  Achaïlche  Juffrouwen  uwe  troukoets  betre- 
den, waerdigh  tot  eenen  fchoonvader  te  hebben  den  neef  van  Jupiter  en 
Egina,  en  wiens  overfchoonvader  de  oude  Nereus  zoude  willen  wezen, 
ick  flechts  uwe  dienftmaeght  zal  uwe  rockens  afl'pinnen.  lek  bid  maer 
dat  uwe  huilVrou  my  niet  verdrucke,  die  ick  weet  niet  op  wat  wyze 
my  al  te  hart  zal  vallen.  Noch  gedoogh  niet  datzo  in  uwe  tegen- 
woordigheit  myne  hairen  aflhvde,  en  ghy  wat  koeltjes  heen  zeght: 
Dit  is  oock  onze  beminde  geweeft.  Of  zoo  ghy  't  met  goede  ooghen 
aenziet,  laet  my  niet  ganfchelyck  onderdriicken.  Wee  my  elendige! 
als  ik  hier  om  denck,  beven  my  de  benen  alree  onder  myn  lyf  van 
fchrick.  Maer  waerom  wachtghe  langer?  Agamemnon  heeft  berou  over 
zyn  graml'chaj),  en  het  bedruckte  (jriecken  valt  u  te  voet.  Overwin 
u  zelven  en  uwe  hevigheit,  ghy  die  't  al  verwint,  waerom  vernielt  de 
wackere  Hector  de  Griexe  middelen?  ^)  o  Achilles,  gryp  de  wapens 
aen,  maer  neem  mv  eerl't  weder,  en  val  den  vyant,  verbael't  om  uw 
zege,  op  't  lyf.  De  gramlchap  om  mynent  wil  gerezen,  bedare  om 
mynent  wil  Laet  my  oirlpronck  en  einde  van  uwe  verbolgenheit  wezen. 
Nocht  denck  niet  dat  het  uwe  eere  te  na  ga,  dat  ghy  dit  ons  verzoeck  te 
geval  doet.  Eneus  zoon  2)  keerde  op  het  bidden  zyner  gemalinne  naer 
den  ftryt.  't  geen  ick  hoorde  is  u  bekent.  De  moeder  van  hare  broede- 
ren verfteken,  heeft  hare  hoop  en  't  hooft  van  haren  zoon  vervloeckt. 
't  Was  oorlogh:  en  hy  zoo  dapper  verliet  de  wapenen,  en  weigerde 
uit  ftyfzinnigheit  zyn  vaderlant  de  hant  te  bieden.  De  vrou  alleen 
vermurwde  haren  man.  Hoe  geluckigh  wasze!  Maer  ick  fpil  myn  woor- 
den vruchteloos.  Nochtans  belgh  ick  my  des  niet,  noch  liet  my  oit 
voorftaen,  dat  ick  de  vrou  was,  zoo  meenighmael  myn  heer  zyn  flavin 
in  zyn  bedde  vorderde.  My  gedenckt  dat  zekere  flavin  my  ifevrou 
noemde :  ick  antwoordde ;  ghy  verzwaert  myne  dienftbaerheit  met  het 
pack  van  eenen  titel.  Nochtans  by  't  gebeente  myns  mans,  naulyx 
inder  hael't  met  aerde  bedeckt,  gebeente  myns  oordeels  aller  eere 
waerdigh:  en  by  de  dappere  zielen  myner  drie  broederen,  die  ick 
heiligh  achte,  en  die  zich  vromelyck  voor  hun  vaderlant  quytende, 
met  hun  vaderlant  ter  nederftortten:  en  by  uw  en  myn  hooft,  in  een 
verbont  verknocht;  en  by  uw  zwaert  en  pylen,  van  myn  volck  be- 
proeft; by  alle  deze  dingen  zweer  ick  u,  dat  de  Mycener  geen  bedde 


1)  De  Griêxe  middelen  voor  „het  Griekrclie  krygsmaterieel.' 

«)  Eneu*  toon:  Meleager:  —  over  wien  nader  in  de  Uer/eheppingen. 
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met  my  gemeen  gehad  heeft:  ben  ick  meineedigh,  ghy  mooght  my  vry 
verlaten,  zoo  ick,  o  vrome  Helt,  tegens  u  eens  zeide,  zweer  mv  oock 
eens,  dat  ghy  geen  wellult  zonder  my  genoten  hebt:  ghy  zoudt  het  wei- 
geren. De  Cirieeken  wanen  dat  ghy  treurt:  maer  ghy  Ipeelt  op  de  citer: 
een  poezeligh  meisken  ftooft  u  in  haren  Ichoot.  En  vraegt  iemant,  waer- 
om  ghy  weigert  naer  den  Itryt  te  gaen:  de  ftryt  baert  hinder:  de  citers, 
de  nacht,  en  Venus  baren  blyfcliap.  *t  Is  veiHger  in  't  bedde  te  leggen, 
een  meisken  t'  omhelzen,  met  de  vingers  een  Thracil'che  lier  te  tok- 
kelen, dan  de  hant  aen  den  beuckelaer  en  fcherpe  fpeer  te  flaen,  en 
den  helm  op  *t  hooft  te  zetten.  Nochtans  l'chepte  ghy  meer  behagen 
in  doorluchtighe  dan  in  veilighe  wercken,  en  de  glorie  in  den  oorlogh 
verworven  fmaeckte  u  zoet.  (Jf  hielt  ghy  flechts  veel  van  den  oorlogh, 
toen  ghy  my  vingt?  en  leit  uw  roem  met  myn  vaderlant  ter  neder? 
De  Goden  fchutten  dit;  en  ick  bid  dat  de  zoon  van  Peleus  met  al 
zyn  maght  Hektor  eenen  fchicht  door  de  ribben  dryf,  O  ghy  Griec- 
ken,  zent  my  henen  naer  mynen  heer  toe:  ick  weet  zyn  wrock  te 
verbidden:  en  zal  hem  al  kullende  uw  geboden  te  kennen  geven, 
(lelooft  my,  ick  weet  meer  te  weeg  te  brengen  dan  Fenix,  meer  dan 
de  welfprekende  UlylVes,  ja  meer  dan  de  broeder  van  Teucer.  ^)  Naer 
gewoonte  myne  armen  om  zynen  hals  te  flaen,  en  door  myne  tegen- 
woordigheit  hem  aen  my  te  doen  gedencken,  heeft  vry  wat  in.  Al 
waert  ghy  onvermurwelyck  en  woeller  dan  uw  moeders  golven,  al 
zweeg  ick,  ghy  zoudt  door  myne  tranen  beweeght  worden.  O  dappere 
Achilles  (zoo  moet  vader  Peleus  zynen  vollen  ouderdom  bereicken: 
zoo  moet  Pvrrhus  onder  uw  beleit  te  velde  trecken  zie  oock  nu 
eens  naer  uwe  bekommerde  Brifeïs  om :  nocht  quel  als  een  onver- 
murwde  d'  elendige  niet  met  dit  langdurigh  fammelen.  Maer  is  uw 
minne  in  onminne  t'  onswaert  omgeflagen :  zoo  dwing  haer  te  fterven, 
die  ghy  dwingt  zonder  u  te  leven.  En  naer  ghy  u  aenltelt,  zult  ghy 
my  oock  daer  toe  dwingen,  het  kolt  my  vaft  vleefch  en  bloet:  en 
nochtans  worde  ick  onderftut  door  de  eenighe  hope  naer  u.  Waer  van 
verfteken  bly vende,  zoo  zal  ick  myn  broeders  en  mynen  man  volgen ; 
en  't  zal  u  tot  kleene  eere  gedyen  dat  ghy  eene  vrou  doet  fterven. 
En  waerom  wilt  ghy  dat  doen?  doorftoot  myn  lichaem  met  den  bloo- 
ten  degen.  Ick  hebbe  nog  bloet  in  't  lyf,  om  ter  doorftoote  borl't 
uit  te  gieten.  Laet  uw  lemmer  my  doorr}''gen.  't  welck,  hadde  een 
Godin  dit  geleden,  Atreus  zoon  in  't  hart  zou  gevaren  hebben.  Maer 
verfchoon  liever  myn  leven,  dat  ghy  my  eens  gefchoncken  hebt.  Ick 
nu  uw  flavin  bidde  om  't  geen  ghy  o  verwinner  zynde  uwe  vyandinne 

1)  De  broeder  van  Teucer:  AJax,  Tan  wien  hier  boven  gef^roken  is. 
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Ichenckt.  Het  Xeptunifcli  Pergamum  ^)  verfchaft  u  anderen,  dien  ghv 
liever  mooght  om  *t  leven  lielpen.  de  vyant  levere  ii  Itof  tot  doot- 
flaen.  Het  zy  ghy  toereed  met  uwe  vloot  wech  te  roejen,  hetzygliy 
blyft:  beveel  ghy  als  een  heer  aen  uwe  dienftmaeght,  dat  ick  by  u 
kome. 

I)  Het  Neftuni/ch  Pergamum:  „Troje.  do^r  Neptunus  gedicht.' 
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EX  Kretenfer  meifken  ^)  wenfcht  den  Amazoonlchen 
jongeling  ^)  met  dezen  brief  veel  geluck  toe :  't  welck 
zy  zelve  ontbeeren  zal,  ten  zy  ghy  haer  daer  mede  be- 
.^?f  giilight.  Dooriees  dit  toch  voor  't  geen  het  is,  wat  kan 
S»*'S't  fchaden  eenen  briefte  lezen?  hier  kan  u  oock  eenigh 
voordeel  aen  gelegen  zyn.  Met  deze  letteren  zent  men  geheiraeniflen 
over  zee  en  zant:  een  vyant  leeft  oock  de  brieven  hem  van  zynen 
vyant  toegezonden.  Driemael  pooghde  ick  n  aen  te  fpreken :  driemael 
bezweeck  myn  ftamerende  tong:  driemael  wou  *t  woort  niet  over  de 
lippen.  Voor  zoo  verre  het  vryftaet  en  oorbaer  is,  moet  men  de 
liefde  met  fchaemte  mengen.  De  liefde  belaft  my  te  fchryven ;  't  geen 
ick  my  fchaemde  te  zeggen,  't  Is  niet  veiligh  te  verfmaden  't  geen 
de  liefde  beveelt.  De  liefde  regeert,  en  heeft  gebodt  over  de  Goden, 
zyne  meefters.  Toen  ick  in  't  eerl'te  tvvyffelde  of  my  te  fchryven 
ftond,  fprack  hy:  ^)  Schryf  vry,  die  onverwinnelycke  zal  u  met  gebeden 
te  voet  vallen.  Och  of  hy  zyne  hulp  toebrachte,  en  zoo  uw  gemoet 
raeckte,  om  naer  raynen  wenfch  te  lui  ft  eren,  gelyck  hy  my  het  mergh 

1)  Fedra  akm  hippolttus. 

[Zie,  over  het  onderwerp  van  dezen  brief,  het  Trcurfpel  „Hippolftns."  Deel  II.  | 

a)  Een  Kréten/er  mei/ken:  't  klinkt  wel  wat  vreemd,  dat  Fedra,  die  reeds  Jaren  de  vrouw  van  Thezeni, 
en  in  allen  gevalle  vry  wat  ouder  was  dan  haar  (tlef/oon,  zich  hier  een  meisJten  noemt;  doch  men 
bedenke,  dat  zy  zich  hier  Juist  hy  voork-  ar  een  benaming  geefr,  wnlke  tus'chen  geliefden  in  gebruik 
It,  en  die  h-it  denkbeeld  van  een  , .getrouwde  vrouw"  op  z\]de  fchuift.  In  elk  geval  is  de  uitdrukking 
niet  door  Vondel  gekozen,  maar  door  Ovidius,  by  wien  zich  Fedra  insgelijks  als  Cres/apueOa  betytelt. 

t)  Den  Amatoonfchen  jongeling:  d.  i. :  „die  een  Amazone  tot  moeder  heeft."  Zoo  vraagt  saoinbs 
Phidre  aan  Oenone: 

Tu  eonnais  Ie  flls  de  TAmazone? 

4)  Sprack  hjf:  ofTchoon  't  woord  Liefde  in  onze  taal  vr.  is,  zegt  V.  hier  echter  te  recht  n^r^k  V/' 
ea  niet  „tp."  Immers  „de  Liefde,*  voor  Amor  of  KupUh  genomen,  wordt  door  de  Ouden  als  een  God 
voorgeiteld:  en  zoo  vaak  het  dezen,  al  oo  de  „perfoon"  geldt,  en  niet  de  ,,gemoedBbeweii;ing,"  v(Jzigt 
zich  het  betrekk.  voorn,  naar  het  geflacht,  aan  die  perfoon  toegekend.  Op  dezelfde  wyze  behoort  men 
te  zeggen :  „het  w^f  is  hier  gekomen  eo  ik  heb  haar  beknord,  dat  ry  zoo  laat  kwam." 
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rooft  met  een  geweldigh  vier!  lek  zal  mijn  echtverbont  niet  godloos 
breken.    Het   gerucht  (verneem    *er  vry   naer)  weet  niets  op  my  te 
zeggen.   Hoe  de   liefde   later   komt,   hoe   ze   my  zwaerder  valt,  wy 
branden  inwendigh,  wy  branden,  en  ons  hart  is  heimelyck  gewont  Ge- 
lyck  d'aenkomende  vaerzen  het  juck  des  ploegs  in  't  begin  bezwaert: 
en  een  veulen  eerl't  uit  den  trop  gehaelt  met  moeite  gebreidelt  wort: 
zoo  kan  oock  myn  gemoedt  noch  ruw  en  onervaren  naulyx  de  eerfte 
minne  verdragen;  en  dat  pack  valt  my  veel  te  zwaer.  Wanneer  men 
vanjonghs  af  leert  zondigen,  zoo  wort  het  een  kunlt.  ^)  Zy  mint  argher, 
die  mint  als  de  tydt  verloopen  is.    Gy  zult  het  eerfte  genot  hebben 
van  mynen  eerlycken  naem,  tot  nu  toe  bewaert,  en  wy  zullen  beide 
te   gelyck  ons   misgaen.    'T  is  wat  zoets  appels  van  volle  tacken  te 
plucken,  en  met  een  tedere  hant  d'  eerlte  roos  te  lezen.  Zo  ick  an- 
ders moeft  myne  vorighe  zuiverheit,  ongefchonden  bewaert,  met  on- 
gewoone   fmet   bezoedelen.   Maer   't  is  ons  wel  geluckt,  dat  wy  van 
een  gevoeghelyck  vier  blaken;  hier  is  geen  vuil  overfpeler,  fcliande- 
lycker  dan  het  overfpel.  Stont  Juno  my  toe  haer  broeder  en  man  te 
beminnen,    het  fchynt    my    toe   dat  ick  Hippolytus  eer  dan  Jupiter 
zoude  kiezen.  \u   word    ick  oock  (naulyx  zoudt  ghy  het  gelooven) 
tot  een  werck,  my  onghewoon,  getrocken,   en  ben  yverigh   om  on- 
der het  wilt  te  rennen.    Ick  viere  uu  inzonderheit  de  Godin  Diane, 
die   uitmunt  met   haren   krommen  boogh,  en    fchickt   my   naer  uwe 
keur.  Het  lultnie  naer  't  woudt  te  gaen,  en  (helle  hazewinden  op  de 
hooghe  berghen   aen  te  hitl'en  tegens  de  harten,  die  in  *t  garen  bezet 
zyn:  of  met  den  wackeren  arm  eenen  bovenden  zwynfpriet  te  zwaey- 
en,  of  op  het  grazighe  velt  te  legghen.  Dickwils  lult  het  my  met  eenen 
lichten  wagen  aen  te  jagen  *)  dat  het  ftuift,  en  den  breidel  en  't  gebit 
van  een  rap  paert  te  mennen.  Nu  jaegh  ick  aen,  als  de  dolle  priefte- 
rinnen  van  Bacchus,  en  die  op  den  bergh  Ida  hare  trommen  roeren, 
of  als,  die  door  halfvergode  Boomgodinnen  of  horendragende  Bofch- 
goden   op   hol   raken.   Want  men  verhaelt  my  alles,  als  die  razerny 
over  is.    Dit   doet   de  liefde,  die  ick    ftilzwygens  in  *t  hart  gevoele. 
Milfchien  komt  deze  min  by  noodlot  door  l'chult  myner  voorouderen, 


1)  Wanneer  men  van  jonjhi  <nf  leert  sondigen,  soo  wort  het  een  ku^ft:  niot  zeer  klaar:  integendeel 
zoü  men  zeggen  dat  hetgeen  men  van  Jongs  geleerd  heeft,  geen  kunst  meer  is.  Dat  V.  hier  't  oor- 
rpronkeiyke 

Ae  fit  ut  a  tenerii  critnen  eondijeüur  anniê 
niet  begrepen  heeft,  verwondert  my  te  minder,  omdat  ik  beinig  er  evenmin  eiMi  goeden  zin  van  te 
kunnen  maken. 

s)  Aen  te  Jagen  voor  „fnel  voort  te  roden.*'  Het  woord  jagea  voor  „rtjden"  is  nog  overgebleven, 
vry  zonderling!  om  dat  rtfden  aan  te  duiden  't  welk  het  „minst  fpoedig"  gaat,  t.  w.  dat  van  hen,  die 
voor  een  Ichip  of  fchuit  gefpannen  z^n.  Intusfcben  zegt  men  ook  nog  wel,  b.  v.  tegen  een  luien, 
voerman:  .Jaag  wat  aan.'  ik  heb  haast." 
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Venus  dezen  tol  vorderende  van  het  ganfche  geflacht.  Jupiter  onder 
ftiersgedaente  zjn  godtheit  vermommende  beminde  Europe,  den  oir- 
fprong  van  dezen  ftam.  Mijn  moeder  Pafiphae  leggende  onder  den 
bedrogen  (lier,  wert  van  een  lafterltuck  zwanger,  en  dat  pack  in  "t 
baren  quy t.  De  meineedighe  ïhel'eus,  den  gelpannen  draet  volgende, 
geraeckte  uit  den  krommen  doolhof  door  myn  zufters  hulp.  lek  nu, 
op  dat  men  niet  twijffele  of  ick  uit  het  bloet  van  Minos  ben,  volge 
de  laetfte  van  myn  geflacht,  de  gemeen  e  wetten.  Dit  brengt  het  nood- 
lot oock  mede:  een  en  zelve  huis  behaeorhde  twee  zufters.  Ick  ben 
verheft  op  uwe  fchoonheit,  gelyck  myn  zufter  op  die  van  uwen  vader. 
Thefeus  en  Thefeus  zoon  verruckten  twee  gezufters.  Recht  twee  zege- 
tekens  op  van  ons  huis.  Ick  wenfchte  dat  ick  in  Krete  geftaen  hadJe, 
toen  ick  te  Ëleuiis  op  het  feeft  van  Ceres  ging.  Toen  viel  myn  zin 
(hoewel  oock  te  voren)  byzonder  op  u,  en  de  liefde  zette  zich  in  't 
mergh  van  myn  gebeente.  Ghy  waert  in  't  wit  gekleet,  en  met  bloemen 
gekranft:  en  uw  blanck  aenfchyn  bloofde  van  bloode  (chaemte.  En 
uw  gelaet,  dat  andere  joffers  voor  nors  en  ftuur  achten,  wert  van 
Fedre  naer  haer  befte  mecninge  voor  dapper  geoordeelt.  Wech  met 
de  jongelingen,  die  zich  als  vrouwen  optojen.  Een  mannelycke  ge- 
ftalte  eilcht  luttel  optoifel.  Dat  ftreng  opzicht,  dat  ongevlyt  hair,  en 
een  luttel  ftofs  in  uw  Ibhoon  aengezicht,  zet  u  fieraedt  bv.  Het  zv  sy 
den  wederhoorighen  neck  van  een  fors  paert  ment,  ick  verwonder  my 
over  het  kort  keeren  der  voeten.  Het  zy  ghy  met  volle  kracht  eenen 
taejen  fchicht  zvvaeit,  uw  fiere  arm  treckt  myn  oogh  naer  u.  Het  zy 
ghy  eenen  kornoeljen  jaghtfpriet,  voor  met  yzer  beflagen,  draeght.  Om 
kort  te  zeggen,  al  wat  ghy  doet,  behaeght  my.  Legh  fleghts  uw  ft.raf- 
heit  af  in  de  heuvelachtighe  boffchaedjen.  Ick  verdien  niet,  dat  ghy  de 
ftof  van  ravn  bederf  zoudt  wezen.  Wat  baet  het  de  ongegorde  Diane 
naer  te  y  veren  ?  en  Venus  in  het  getal  haerer  dienaren  te  verkorten  ? 
't  Geen  de  ruft  geen  beurt  gunt,  kan  niet  duren.  Ruft  verquickt  de 
geeften,  en  ftreelt  de  vermoeide  leden.  Ghy  moet  tot  een  voorbeelt 
nemen  den  boogh  en  het  gereetl'chap  van  uwe  Diane.  Een  boogli,  die 
altyt  geCpannen  ftaet,  wort  flap.  Cephalus  was  in  de  boflen  bekent, 
en  velde  veel  wilts  ter  neder.  Nochtans  misftont  het  hem  niet  dat 
hy  Auroor  te  wille  was.  Die  godin  ging  wyflelyck  van  haeren  ouden 
man  naer  hem  toe.  Venus  fliep  dickwils  onder  de  wilgen  op  het  gras 
by  den  zoon  van  Cinyras.  ^)  Eneus  zoon  ')  blaeckte  om  de  Arkadi- 
fche  Atalante,  zy  draeght  een  diershuit  wech  tot  een  minnepant.  Laet 


1}  Bjf  den  toon  van  Cinyras:  «.Adonis." 
I)  Eneuê  xoon:  Heleager. 
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ons  oock  voor  de  eerfte  reis  onder  dat  getal  gerekent  worden.  Zet 
Venus  aen  d'  eene  zyde,  ^)  al  uw  bolch  is  boerfch.  lek  zal  u  als  een 
gezellin  bykornen,  en  ray  keeren  aen  rotsfpelonck,  nochte  zwynen 
met  hunne  vreeffclycke  tanden.  Een  paer  zeen  breken  hare  golven 
op  Ifthmus,  en  het  Imalle  lant  hoort  haer  beide  iniifchen.  lek  een 
Trezeenfche  vrou  zal  hier  met  u  het  ryck  van  Pittheus  bewonen. 
Alree  heb  ick  dat  liever  dan  myn  vaderlant.  De  Helt  Thefeus  toogh 
voor  een  tydt  lang  uit,  en  zal  noch  lang  uit  blyven.  De  kuft  van 
zynen  Pirithous  2)  hout  hem  op.  Thefeus  (want  wat  kan  men  naeckte 
waerheitlochenen^)  hout  meer  van  Pirithous  dan  van  Fedra:  Pirithous 
geit  meer  by  hem  dan  ghy.  Noch  dat  onrecht  lyden  wy  niet  alleen 
van  hem:  wy  beide  zyn  in  gewichtige  zaeken  benadeelt.  Hy  heeft 
het  gebeente  van  mynen  broeder  met  zyne  driequaftige  knods  geplet- 
tert,  over  de  aerde  geflingert,  en  liet  myn  zufter  ten  buit  der  wilde 
dieren.  Een  heldin  uitftekende  in  dapperheit  onder  de  heirbyldragende 
vrouwen  heeft  u  gebaert:  een  moeder,  waerdig  zulck  eenen  fieren 
zoon.  Vraegt  ghy,  waerze  bleef?  Thefeus  dreef  haer  een  lemmer  in 
't  hart:  en  het  baette  de  moeder  niet  zoo  groot  een  vrucht  gewon- 
nen te  hebben.  En  zy  was  noch  niet  eens  door  het  huwelyck  aen 
hem  verbonden.  Waerom  toch  anders  als  om  dat  ghy  buiten  echt  ge- 
boren geen  erfgenaem  zoudt  zyn  van  uw  Vaders  Rycken  ?  Hy  won 
by  my  oock  kinders,  die  uw  broeders  zyn,  die  hy,  niet  ick,  al  te 
zamen  heeft  willen  opvoeden.  O  allerfchoonfte  der  menfchen,  och  of 
myn  ingewand,  zoo  het  u  door  het  voortbrengen  eener  vrucht  ttond 
te  befchadigen,  midden  in  't  baren  geborften  waer!  Ga  nu  hene,  en 
eer  het  bedde  van  uwen  Vader,  daer  ghy  zoo  in  gehouden  zyt,  dien 
hy  vliet,  en  verlochent  door  zyn  daden.  En  laet  geen  ydelen  naem 
uw  gemoet  afl'chricken,  om  dat  ick,  die  uw  ftiefmoeder  ben,  fchyn 
met  mynen  ftiefzoon  te  zullen  boeleren.  Dit  is  d'  eenvouwigheit  der 
voorouderen,  die  in  toekomende  tyden  verfterven  zal.  Deze  ging  eer- 
tyts  in  zwang,  toen  Saturnus  nogh  regeerde.  Jupiter  beftemde  het 
alleen  billyck  te  wezen,  wat  iemant  kon  vermaken,  en  de  zufter  met 
haren  broeder  getrout  ^)  maeckt  alles  geoorloft.  Die  huwlyxbant  der 
verwanten,  dien  Venus  zelf  toeftrickt,  blyft  hecht  en  vaft.  Oock  is 
'er  geene  zwarigheit  aen  vaft:  het  ftaet  vry  dit  te  verbergen.  Bid 
haer  om  die  gave,  de  naem  van  bloetvrientfchap  kan  de  mifdaet  be- 
decken.  Ziet  iemant  ons  malkanderen  omhelzen,  wy  zullen  beide 
hierom  geprezen  worden.  Men  zal  zeggen  dat  de  ftiefzoon  een  trouwe 

I)  Zet  VenuM  aen  (V  eene  xyde:  liever  eenvoudig:  „zonder  Venus." 

«)  Pirithous:  de  vriend  en  tochtgenoot  van  Thezeus. 

3;  /Je  xujier  mei  haren  broeder  getrout.  „Juno  met  Jupiter." 
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ftiefinoeder  heeft.  Ghy  behoeft  by  duifter  de  deur  van  mynen  fturen 
man  niet  op  te  fluiten,  nocht  de  wacht  te  bedriegen.  Gelyek  wy  beide 
een  huis  bewoonden,  alzoo  zullen  wy  het  noch  bewoonen.  Ghy  kufte 
my  in  't  openbaer,  en  zult  my  noch  in  't  openbaer  kuflen.  Ghy  zult 
veiligh  by  my  zyn,  en  door  uw  mifdryf  lof  behalen,  hoewel  men  u 
in  myn  bedde  zie  leggen.  Sammel  flechts  niet  langer,  en  beleg  vaer- 
dig  den  knoop  van  onze  verbinteniffe.  Zoo  moet  u  de  Minne  fparen, 
die  nu  op  my  gebeten  is.  lek  fchame  my  niet  u  ootmoedighlyck  met 
gebeden  te  voet  te  vallen.  Och  waer  is  nu  myne  trotsheit  en  hooge 
tael  gebleven?  Lang  befloot  ick  tegen  deze  drift  my  aen  te  kanten, 
nocht  my  te  bevlecken  met  mifdrj'f :  zoo  'er  iets  zekers  in  de  Minne 
te  befluiten  was.  Ick  bidde  als  een,  die  't  opgeeft,  en  ftrecke  myne 
koninglycke  handen  naer  uwe  knien  uit:  uiemant,  die  verheft  is,  let 
op  't  geen  hem  voegt.  Myn  fchaemte  is  wech,  en  heeft  hare  veltte- 
kens  verlaten.  Vergeef  het  my,  nu  ick  het  beken,  en  laet  uw  hart 
wat  vermurwen.  Wat  baet  het  my,  dat  Minos,  die  gebiet  over  de  zee 
heeft,  myn  Vader  is?  dat  myn  overgrootvader  den  blixem  flingert? 
dat  myn  grootvader  zyn  voorhooft  met  dralen  omringt,  en  den  war- 
men dagh  aen  den  purperen  hemel  aenvoert.  De  adel  zwicht  voor  de 
minne:  erbarm  u  myner  om  myne  voorouderen,  en  wilt  ghy  my  niet 
fparen,  zoi>  1'paer  ten  minften  de  mynen.  Krete,  Jupyns  eilant,  is  my 
ten  bruitfchat  toegevallen.  Dat  dit  ganCche  hof  mynen  Hippolyt  ge- 
hoorzame. Buigh  uwe  ftyfzinnighheit ;  myn  moeder  kon  een  ftier  toch- 
tig naer  haer  maecken,  en  zult  gy  wreeder  dan  een  felle  ftier  wezen? 
Ick  bidde  u  by  Venus,  in  wier  macht  ick  geheel  ben,  verfchoon  my: 
zoo  moet  ghy  noit  eene  beminnen  die  u  haten  moghte.  Zoo  moet  de 
wackere  godin  in  de  afgelegene  boffchaedjen  u  begunftigen,  en  het 
hooghe  woudt  jaegh  u  't  wilt  in  den  mont.  Zoo  moeten  u  Boxvoeten 
en  Berghgoden  begunftigen:  zoo  fneuvele  het  wilde  zwyn  met  de  borft 
in  't  punt  van  uwen  zwynfpriet.  Zoo  beftellen  u  de  Veltgodinnen 
(al  zeit  men  dat  gy  de  vrouwen  haet)  bronwater,  daer  ghy  naer  Ihackt. 
Wy  fto£Peren  deze  gebeden  oock  met  onze  tranen.  Lees  myne  fme- 
kende  gebeden,  en  verheelt  u,  dat  ghy  myne  tranen  ziet. 


V.     BRIEF. 


ittri0. ') 


■  ghy  dezen  brief  lezen?  of  zal  de  jonge  vrou  ') 

bieden?   Lees  vn'.   Het  l'chrift  is  met  geen  Myce- 

Iclie  liant  ^)  gefchreven.  lek  Pegattlche  Enone,  *)  in 

joilclien  van  Fngio  wel  bekent,  klaegli  over  u,  my- 

beminden,  die  my  beledigde,  zoo  ghy  zelf  dat  ge- 

dooght.  Wat  godtheit  heeft  onzen  wenl'ch  met  hare  maght  Uinderlyck 

geweeft?  wat  miidaet  brengt  te  weegh,  dat  ick  niet  langer  uw  Iteifte 

ben  ?  Een  vei'diende  ftraf  lyt  men  gewillighlyck ;  de  onverdiende  fmart 

te  byfter.  G!iy  waert  nogh  zoo  groot  niet,  toen  ick  een  veltniinf,  de 

dochter  van  eenen  grooten  Stroomgodt,  my  vernoegde  aen  uw  huwe- 

lyck.    Gy   die  nu   voor  Priaems  zoon  bekent  zyt  (wat  behoeft  men 

de  waerlieid  te  ontzien?)  waert  niaer  een  flaef.  een  veltnimfgetrooftte 

het  zich  inet  een  llaef  in   echt  te  treden.  Dickwils  ruftten  wy  Tarnen 

en  het  vee   in   de  l'chaduwe  van  't  geboomte,    daer  gras  en  kruiden 

onder  een  gemengelt  ons  een    bedde  verl'treckten.  Menighmael  lagen 

wy  op    hoi   en    ftroo,    en   fchutten  op  een  lage  hut  den  witten  lyp. 

Wie   toonde  u  de  Wilderniflen,  daer  't  wilt  te   vargen  was.  en   de 

rotlén,  daer  de  dieren  hunne  jongen  in  wierpen  ?  Dickwils  fpande  ick 

de  ftricknetten:  dickwils  joegh  ick  de  hazewïnden  over  de  hooghe  heu- 


'rl  BMn  lfi,n«,tf/clit  Aani:  if  wil  «Bgen:  „'l  [t  g«cn  brief,  dt«  uil  Mj-, 
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vels.  De   bencken  bewaren  in>  neii  naem  van  u  in  hare  Ichors  gel'ne- 
den:  en  men  leeft  Knone  door  uw  mes  geraerckt,  en  myn  naem  groeit 
te  gelyck  met  de  boomen.  Ja  groeit  vry  o  boonien,  en  waft  aen  om 
niyne  titels  te  verbreiden.  My  gedenckt  van  een  Populier,  die  op  den 
kant  van  eenen  ftroom  ftaet,  waer  in  de  gelnede  letters  mynen  naem 
fpellen    tot  een  gedachtenis.    O   Populier,    wort   groot,    die    op  den 
'waterkant  dit  vaers  op  uw  »;erimpelde  (chors  draeglit :  Wanneer  Paris 
zonder   E..one   zal  kunnen  leven,  dan  zal  Xanthus  naer  zynen  oor- 
fprong  te  rugge  loopen.  Xanthus,  loop  haeftigh  te  rugge,  en  ghy  wa- 
teren loopt  achterwaert,  't  magh  Paris  van  *t  hart  Enone  verlaten  te 
hebben.  Die   dagh  heeft  my  elendighe  bt^dorven:  van  dien  dagh  ging 
de   kille   winter    myner  veranderde  liefUe  in;  toen  \  enus,  en  Juno, 
en   de  naeckte  Minerve,   die   beter  pall  in  hare   wapenen  te  pralen, 
voor  uwe  rechtbanck  ^)  verfchenen.  Zoo  dra  ghy  my  dit  vertelt  hadt, 
klopte  my  het  hart,  en  daer  ging  een  koude  «^rilling  over  myne  le- 
den, lek  niet    weinig  ontftelt  vraeghde  vaft  raedt  by  oude  beften  en 
gryze  koppen,  en  het  bleeck  dat  my  eenigh  quaet  nakende  was.  Men 
hieuw  abeelen    om,  hieuw  balcken,  en  reedde  een  vloot  toe,  en  de 
beteerde  galeien  liepen  af.  Ghy  naemt  al  fchreiende  uw  afl'cheit:  ten 
minde  wacht  u  dit  te  lochenen.  Die  nieuwe  min  is  Ichandelvcker  dan 
de  oude.  Ghy  weende  en  zaeght  myne  oogen  weenen:  en  wy  beiden 
mengden  onze  tranen  even  bedruckt.  De  wynranck  hangt  zoo  vaft  niet 
aen  den  olm,  als  uwe  armen  om  mynen  hals  geftrengelt  waren.  Och 
hoe  meenighmael  diende   u  de  wint,  als  ghy,  daer  uwe  medegezellen 
om  loegen,  klaeghde  dat  de  wint  u  ophielt!  Iloe  meenighmael,  als  ghy 
uw  afl'cheit  genomen  hadt,  gaeft  ghy  my  nog  kus  op  kus !  hoe  qualyck 
wou  het   lel'te  vaerwel  over  uwe  tong!  Een  luchtje  blaeft  in  d'  op- 
gehaelde  zeilen,  en  het  water  bruift  van  de  riemen.  lek  ongeluckighe 
fta  valt  eii  oogh  de  zeilen  na,  in  't  heen  gaen,  zoo  verre  het  my  ge- 
beuren magh :  en  't  zant  wort  vochtigh  van  myne  tranen.  En  ick  bid 
de  groene  zeegodinnen  dat  ghy  fpoedigh  mooght  overkomen :  namelyck 
op  dat  ghy  fpoedigh  ^)  mooght  tot  myn  bederf  overkomen.  Ghy  zyt  dan 
door    myne   gebeden    voor   een    ander  ^)    wedergekomen.    Wee  my 
myne  fmeeckingen   zyn  géweeft  voor  een  vervloeckte  hoer.  *)  Xatuur 
fchiep   een  gevaert  van  een'  bergh,  dat  zyn  uitzicht  heeft  over  den 
onmeetbaren  afgrond,  en  gezet  is  om  het  zeewater  te  ftuiten.    Hier 

i)  Voor  uiee  rechtbanck:  toen  Iiy  tmmelük  geroepen  werd  om  te  beflisren,  aan  welke  der  drie  Godin-  i 

nen  de  prijs  der  rchi.onbeid  toekwam.  I 

t)  yamelffck  op  dut  ghy  fpoedigh^  enx.  Enone  wil  niet  zeggen,  dat  zy  mat  opzet  bad,  dat  Paris  to<  • 
haar  bederf /.oh  overkomen;  maar  dat  dit  het  onvoorzien  gevolg  zyner  wedt-rkombt  w.i». 

8)   Voor  een  ander:  lees:  „ter  wille  vun  een  andere."  i 

•  •  Een  vervloeckte  hoer:  „Helena." 
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van    zagh    ick    de  eerfte    uwer  kielen  opkomen;  en  een  luft  beving 
my    om    eensklaps    door  't  water   naer  u  toe  te  loopen.  Terwyl  ick 
vertoef  zagh  ick  eenigh  purper  by  de  voorfteven.  Ick  vreesde :  want 
dat  was  uwe  Heverei  niet.  Het  fchip  nadert,  en  een  zoet  luchtje  dryft 
het  aen    lant.    Myn    hart  beefde  in  myn  lyf,  toen  ick  een  vrouwen 
aenzicht  zagh.    Dat   was   nogh  niet  genoegh  (waer  moght  ick  zinne- 
looze    op    wachten?)    of  die    Ichandelycke    vriendin   moft  op   uwen 
fclioot  zitten.  Toen  fcheurde  ick  voort  myne  kleederen,  floegh  voor 
myn   borft,   en   krabde   met  myn   nagelen   de  wangen  op,  en  huilde 
dat  de  heilighe  Ida  op  myne  klaghten  wedergalmde.  Van  daer  braght 
ick   deze   tranen   naer  myne   rotfen.    Zoo   moet   Helena  treuren   en 
fchreien,  als  zy  van  haren   man   verfteken  wort,  en  haer  overkomen 
't  geen  zy  een   ander  toedreef.  Nu  fleeptghe  de  vrouwen  achter  aen, 
die  u  door  de  bare  zee  volgen,  en  hare  echte  mans  verlaten.  Maer 
toen    ghy   een  arm  herder  waert,  en  het  vee  hoedde,  wou  niemant 
dan  Enone  eens  armen  herders  vrou  wezen.  Ick  maeck  geen  werek 
van  ryckdom,  en   bekreun  my  uws  Vaders  hof  niet  eens,  nochte  acht 
het  iet  een  fnaer  ^)  van  Priaem  onder  zoo  veele  (dioondogters  gere- 
kent  te  worden.  Nogtans  niet  dat   Priaem  weigere  fchoonvader  van 
^       een  nimf  te   wezen,    of  Hekuba   zich   zelve  fchame   over  zulk  een 
fchoondogter.  Oock  ben   ick  't  waerdigh,  en  begeer  de  gemalin  van 
een  magtigh  vorft  te  wezen,  'k  Heb  handen,  die  het  paft  den  feepter 
te  dragen.  Verl'ma  my  niet,  omdat  ick  met  u  op  beuckeblaren  gele- 
gen hebbe :  een  purper  bedde  zou  my  beter  paffen.  Voor  *t  left  myn 
liefde  is  veiligh ;  die  zal  u  geen  oorlogen  berockenen,  nog  een  vloot 
wraeckgierighe   fchepen   over    't  water   halen.    De  gevluchte  Heleen 
zal  met  vyandelycke  wapenen  weder  geëiCcht  worden:  trots  op  dezen 
bruitfchat  komt  zy  by  u  te  bedde.  Vraegh  uwen  broeder  Hektor,  of 
Deiphobus  en  Poh^damas  of  men  haer  wederleveren  zal.  Luiftert  wat 
de    ftatighe  Antenor  of  Priaem  zelf  daer  toe  zeght,  die  door  lange 
ervarenheit    geleert  hebben    wat  beft  is.  Een   gel'chaekte   meer  dan 
zyn  vaderlant  te  fchatten  is  een  fleght  beginfel.  uw  zaeck  luit  fchan- 
delyck:  haer  man  voert  reghtvaerdighe  wapens.  Beelt  u  niet  in,  wilt 
ghy  wys   zyn,    dat  deze  Lacedemonifche  vrou  u  getrouw  zal  wezen, 
die  zoo   gereet  zat  om   in  uwe  armen  te  flapen.  Gelyck  de  jongfte 
zoon   van    Atreus  luide    roept  over  't  gelchondene   verbont  van  het 
huwlyxbedt,  en    zich   beklaeght  dat  een  uitheemfch  man  zyne  lieflte 
gerooft  heeft,  zoo  zult  ghy  oock  kryten.  De  gequetfte  eerbaerheit  kan 
door  geen  weten  l'chap  gehecht   worden :  die  verflenft  maer  eens.   zy 
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1)  Sfifor:  liier  ,  foln^ondochtcr." 
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is  op  u  verflingert:  zoo  was  zy  oock  op  Menelaus  verfllngert,  nu  leglit 

die  lichtgeloovighe  alleen  in  't  bedde.  Andromache  is  zeker  geluckigh 

€n  wel  getrout.  Op  die  wyze  moeft  ick  uw  vrou  geworden  zyn.  ghy 

zyt  als  het  vallende  loof  en  dorre  bladen,  die  in  den  wind  vliegen. 

Ja  ghy  flaght  een  lichte  korenair,  die  licht  verbrant,  als  de  heete  tydt 

:         «en   luttel   aenhout.   't  Gedenckt    my  dat  uw  zufter  ^)  dit  al  fpelde, 

I         en   my  dit  al  profeteerde  met  het  hair  in  den  wint:  Wat  raaeckt  ghy, 

o  Enone,  wat  bezaeit  ghy  den  zeekant,  en  beploeght  het  ftrant  met 

ydele  olïen?  *)  Een    üriexe  vaerze  komt'  er,  die  uw  hof  en  vader- 

l«nt  en  u  zal  bederven.  Och  keer  het:  de   Griexe  vaerze  komt  vaft 

*en.  Boort,  o  Goden,  dit  fchandelyck  fchip  in  den  gront,  terwyl  het 

ï^ogh  tydt  is.   Och   hoeveel  Frygiaenfch   bloet   fleept   het  met  zich! 

^y  had  uit.  de  dienftmaeghden  grepen  de  ontftelde  in  hare  vaert.  maer 

^yn  blonthair  rees  te  bergh.  och  ghy  hebt  my  ellendiglie  al  te  wel 

de  waerheit  voorgel'pelt.    zie  eens  die  vaerze  gaet  grazen  in  mynen 

oeemt  Zy  magh  zoo  fchoon  zjti  als  zy  wil,  zy  is  evenwel  een  over- 

(peeifter.  Bekoort  door  haren  galt  verlietze  hare  vaderlycke  goden. 

Jnefeas    (dool  ick   in    den   naem    niet)  ick    weet  niet  wat  ïhel'eus 

^oerde  iiaer  lil'tigh  te  lande  uit.  en  gelooft  men  dat  hy,  ^)  een  jonge- 

^^^,    en     geil,  haer  reine  maeght  weder  t'  huis  gelevert  hebbe?  vraeght 

►^"    ^^üor  ick  die  lucht  van  daen  gekregen  hebbe ?  ick  minne.  Hoe- 

Si^y    het  gewelt  noemt,  en  de  fchult  eenen  glimp  geeft,  die  zich 

p         ^'■^^^^nighmael   liet    l'chaken,  wou  zeker  gefchaeckt  wezen.  Maer 

.      •^^^         ^al  evenwel  in  kuisheit  volharden,  hoewelze  van  haren   man 

_^^5^^xi  is;  en  ghy  zult   zelf  in  uwe  eighe  netten  gevangen  worden. 

^^*"^        in  't  bofch  fchool,  beloerden   my  de  faters,  een  hoop,  die  fnel 

^^5- 't      is:   oock   Faunus    met   pynboombladeren   om  zyn  gehoornt 

..    *        "^^  ervolgde  my,  daer  Ida  oploopt  met  ongemete  heuvelen.  De 

*^^^^*       van  Troje,  *)  beroemt  door  zyn  lier,  beminde  my :  hy  ging 

'^^~^^,^^nen  maeghdom  ftrycken.   maer  ick  ftelde  my  eerft  te   weer, 

j,  ^^^^^.Jï^Tc  het  hair  uit  zyn  hooft,  en  zette  myn  nagels  in  zyn  gezicht. 

^  *  V::ïhte  noch  gout  noch  gefteente  tot  vergoedinge  van  mijn  Ichen- 

n    ^=^  ^^^  ^n  rechtl'chape  maeght  verkoopt  met  eere  haer  lyf  om  goed. 

*         ^^^f  my    des   waerdigh   kennende  fchonck   my  de  kennilfe  der 

-^•"^  ^n,  en  liet  my  zyne  gaven  hanteren,  wat  kruiden  wortels  heel- 

ij  IT^s^         ^^^  ^fier:  Kasfandrft,  die  de  toekomst  voorfpelde,  doch  nooit  geloof  voor  haar  oralcelen  vond. 
diirto^^  ^«luweirf  gh^  —  pdelt  ojjtn:  de  dichter  wil  zeggen:  „^at  flooft  gy  u  Dit  Toor  niets,"  en.het 

IWi «^  ^^^    ^Sf  ^kozen  beeld  is  zeer  gelukkig.  Immers  het.  (trand  te  ploegen  mut  onfen  die  niet  voort  wil- 

%)Q^m^^  ^  ^idt  het  In  't  oorfpronkeiykc,  en  in  dat  losfe  zand  te  zaaien,  zal  wel  geen  vrucht  opleveren. 
brM^ -^^  *  ^~~^t  men  dat  hf  en».:  Helena  was  nog  zeer  Jong,  toen  r.y  door  Thezeus  geranten  word.  Haar 
genpfc.         ^^*^  ^      Kaator  en  Pollnx,  kwamen  haar  verlosfen  en  brachten  haar—  volgends  Thezeos,  noR  on-  I 

♦)  i^^  "^  terug.  j 

^"^^micKUr  van  Trojt:  ApoUo. 
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zaïïie  kracht  hebben,  en  tot  dienft  der  menfchen  overal  wafifen,  die 
ken  ick.  wee  my  ellendighe,  dat  geene  der  kruiden  my  genezen  kan. 
lek,  die  op  kruiden  afgerecht  ben,  zit  van  myn  kunft  verfteken- 
Men  zeit  dat  de  vinder  der  Artlenye  zelf  de  koejen  te  Pherea  te 
weide  dreef,  en,  even  als  ick,  van  minne  blaeckte.  Ghy  kunt  my  de 
hulp  beftellen,  die  de  vruchtbare  landouw  met  hare  kruiden  noch 
eenigh  Godt  my  geven  kan.  Dat  kunt  ghy  doen,  en  ick  verdien  het 
Ick  zal  u  niet  als  de  Grieck,  met  bloedighe  wapenen  opkomen :  maer 
ick  ben  uw  eighe,  en  broght  myn  jonge  jaren  met  u  door,  en  bid  dat 
ick  gedurende  het   overfchot  van  myn  leven  uw  eighe  magh  blyven. 


VI.    BRIEF. 


18.5: 


ijpiliijle  uw  i|ia0nii/) 


KN  zeit  dat  ghy  met  uw  fchip  weder  op  de  kuft  van 
ThelValie  landde  met  het  gulden  vlies.  lek  verwellekom 
u  van  de  behoude  reis,  voor  zo  veel  ghy  *t  gedooght, 
nochtans  had  my  uw  brief  hier  van  behooren  te  verze- 
keren, want  fchoon  het  wezen  kan  dat  ghv  willende 
voorby  het  ryck  varen,  dat  u  opgedragen  wert,  daer  in  door  tegen- 
wint  belet  zyt,  nochtans  hadt  ghy,  hoe  de  wint  oock  was,  my  licht 
eenen  brief  kunnen  zenden.  Hypfipyle  is  wel  waert  dat  ghy  haer  uw 
groetenis  zendt,  waerom  heeft  de  faem  eer  dan  uw  brief  my  de  tyding 
gebracht,  dat  de  offen  aen  Mars  gewydt  den  ploegh  getrocken  had- 
den ?  dat  de  gezaeide  tanden  metter  haeft  tot  mannen  gewalVen  waren, 
om  welcke  doot  te  fmyten  uw  liant  onnoodigh  was?  dat  een  altydt 
wakende  draeck  by  de  gulde  vacht  de  wacht  hielt,  en  evenwel  hèt 
goude  vlies  gefchaeckt  is?  Moght  ick  aen  de  luiden,  die  't  naeulyx 
gelooven  willen,  zeggen:  Hy  heeft  het  my  gefchreven,  wat  een  groote 
vrou  zou  ick  wezen!  wat   klaegh   ick   dat  myn  man  traegh  was  om 

I)    IlTPSIPTtK   ARK   JASOir. 

[  Hjpflpyle,  dochter  van  Thnas,  koning  ran  Lemnos,  behield  het  leven  van  haar  rader,  ter  gele- 
genheid, dat  de  vrouwen  van  dat  eiland  een  algemeenen  moord  aan  al  de  mannelQke  Ingezetenen 
gepleegd  hadden.  Zy  hield  hare  daad  echter  bedekt,  en  deed  hare  medegenooten  gelooven,  dat 
tj  afch  van  haar  vader  ontflagen  had,  vaarop  de  overige  vrouwen  haar  tot  Koningin  verhieven.  De 
Argonanten,  eenigen  tiJd  later  op  Leronos  geland,  werden  er  met  de  allerteederfte  gastvrijheid  ont- 
Cangen;  want  de  vrouwen  hadden  haar  mans  niet  omgebracht  nit  haat  tegen  de  manneiyke  kunne 
in  't  algemeen,  maar  veeleer  nit  een  geest  van  wraakzucht,  die  Juist  getuigde,  hoe  gevoelig  xy 
waren  voor  't  mingenot.  t)e  Argonanten  rustten  van  de  TermoeQenisfen  van  den  zeetocht  in  de  armen 
dezer  weduwen  uit,  zoolang  't  hun  lustte:  en  Hypfipyle  had  zich  zelve  by  die  gelegenheid  niet 
vergeten,  maar  zich  aan  hun  opperhoofd  verbonden,  wien  zy  eerlang  twee  zonen  baarde.  Jazon  was 
echter  niet  ftandvastiger  dan  Enens;  want  hy  liet  haar  met  haar  tweelingen  bitten,  om  verder  te 
trekken  ter  verovering  van  't  Gulden  Vlies.  De  andere  Trouwen  van  Lemnos,  later  ontdekkende,  dat 
Hypfipyle  haar  vader  had  ge(^aard,  dreven  haar  liet  eiland  uit.J 
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zyneii  plicht  te  voldoen?  lek  heb  eenen  grooten  dienil  van  u  genoten, 
zo  ick  de  uwe  blyf.  Men  zeit  dat  een  vreemde  toveres  ^)  met  u  over- 
orekomen  is,  die  ghy  deelachtigh  maeckte  het  bedde  dat  aen  my  ver- 
looft is.  De  liefde  is  lichtgeloovigh.  och  of  my  naging  dat  ick  mynen 
man  valfchelyck  befchuldight  hadde!  onlangs  herberghde  ick  eenen 
vremdeling  van  Heraonie.  *)  Hy  tradt  naulyx  over  mynen  drempel,  of 
ick  zeide,  Hoe  maeckthet  myn  Ja(on  al?  Stom  ftaende  floegh  hy  zyne 
ooghen  als  befchaemt  ter  neder.  Ick  Tprong  terftont  op,  en  de  kleeren 
van  myn  lyf  aen  flarden  ruckende  riep  ick:  Leeft  hy  nogh?  of  ruckt 
het  nootlot  my  oock  wegh  ?  Hy  leeft,  antwoordde  hy,  en  hem  dit  flaeu 
afgaende,  deed  ick  het  hem  zweren.  Nogh  geloofde  ick  naulyx,  fchoon 
hy  by  de  goden  zwoer,  dat  ghy  leefde.  Zoodra  ick  wat  bequam,  be- 
gon ick  te  vragen  wat  ghy  uitgerecht  hadt.  Hy  verhaelde  my,  hoe  de 
kopervoetighe  oden  van  Mars  geploeght  hadden,  hoe  ghy  de  draketanden 
in  den  acker  hadt  gezaeit,  waer  uit  ftrax  gewapende  mannen  wiel'fen : 
en  hoe  dat  aerdegebroetfel  elkander  terftont  doodde,  en  niet  meer 
dan  eenen  dagh  leefde.  Ick  vroegh  nogh  eens  of  Jalbn  na  't  ombren- 
gen van  den  draeck  het  leven  'er  af  hadde  gebroght.  want  hoop  en 
vrees  worftelden  met  elkander.  ïerwyl  hy  my  ftuck  voor  l'tuck  ver- 
telt, ontdeckte  hy  vervolgens  in  't  fpreken  door  yver  verruckt  de 
wonden  my  door  uwe  ontrou  aengedaen.  och  waer  is  de  troubelofte? 
waer  het  huwlyxrecht?  en  de  bruiloftstoorts,  waerdigher  om  het  lyck- 
hout  aen  te  fteken?  Ter  fluick  hebt  ghy  my  niet  bekent.  Juno  d*Echt- 
godin  was  'er  by,  en  Hymen  met  zyn  krans  om  't  hooft.  Maer  Juno, 
nochte  Hymen,  maer  de  droeve  Erinnys  met  bloet  bekladt  tradt  met 
hare  rampzalighe  fackel  vooruit.  Wat  heb  ick  met  de  Minyën  ^)  te 
doen?  wat  vraegh  ick  naer  het  fchip  van  Pallas ?  *)  o  Tiphys,  ^)  ghy 
ftierman,  wat  gaet  u  myn  vaderlant  aen?  Hier  was  geen  ram  met 
zyn  gouden  vlies  te  halen:  Lemnos  was  oock  het  hof  niet  van  den 
ouden  Eêtas.  Ick  had  in  't  eerfte  (maer  myn  ongeluckigh  lot  was'er 
tegen)  voorgenomen  het  vremde  leger  met  vrouwenhanden  hier  van 
daen  te  drj'ven.  En  't  Lemnifch  vrouvolck  verftaet  zich  te  wel  op 
het  verwinnen  der  mannen.  Met  zulck  een  dappere  krygsbende  had 
ick  my  moeten  verweren.  Ick  zagh  u  binnen  myn  veft,  en  herberghde 
u  in  myn  huis  en  in  myn  hart.  hier  broght  ghy  twee  zomers  en  twee 
winters  over.  De  derde  ooghl't  was  voorhanden,  als  ghy  gedwongen  op 


i)  Een  vreemde  toveres:  Medeu. 
s)  Remonië:  Theafaliën,  Jaxons  vaderland, 
s)  De  Minyën:  een  toenaam  der  Argonauten. 
*)  Het  fehip  van  Patltu:  het  fchip  Argo. 
s)  Tiphjfê:  de  ftuurman  der  Argonanten 
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reis  te  gaen  uwe  tranen  met  deze  woorden  ver«^ezelfchapte :  O  Hyp- 
fipyle,  ick  worde  van  u  afgeruckt:  maer,  gunt  de  fortuin  my  dat 
ick  wederkome,  ick  ga  van  hier  als  uw  man,  en  zal  in  eeuwigheit 
uw  man  blyven.  Magh  flegts  in  't  leven  blyven  onze  vrucht,  waer 
van  ghy  heimelyck  zwanger  gaet.  ick  ben  'er  Vader  en  ghy  moeder 
van.  OndertulTchen  biggelden  de  tranen  langs  uwe  geveinfde  wan- 
gen :  en  't  heught  my  dat  ghy  niet  kont  uitfpreken  't  geen  ghy  nogh  te 
zeggen  hadt.  Ghy  (tapte  de  lette  van  alle  uwe  medegezellen  in  't  ge- 
wyde  fchip  Argo.  dat  bruifde  'er  door:  de  wint  blies  de  zeilen  op. 
het  blaeuwe  zeewater  ftoof  voor  de  voorfteven  wech.  ghy  flaet  uw 
gezicht  naer  't  lant,  en  ick  zie  zeewaert  in.  Een  toren  heeft  zyn  uit- 
zicht van  alle  kanten  over  de  zee.  Ick  geef  my  derwaert,  en  myn 
aenzicht  en  boezem  zyn  nat  van  tranen.  Ick  zie  door  de  triinen  heen : 
en  het  licht  van  myne  ooghen,  gewoon  't  begerigh  hart  te  begun- 
ftigen,  reickt  verder  toe  dan  het  plagh.  Ick  ftort  kuifche  gebeden 
uit,  en  meng  beloften  onder  myne  vrees,  die  ick  nogh  gehouden 
ben  te  betalen,  nu  ghy  behouden  zyt.  zal  ick  myne  beloften  betalen? 
en  Medea  't  genot  van  myne  beloften  hebben?  Myn  hart  doet  my 
wee,  en  myn  min  met  gramfchap  gemengt  loopt  over.  Zal  ick  de  ga- 
ven in  de  Kercken  brengen,  omdat  ick  Jafon  by  zyn  leven  verlies  ? 
En  zal  ick  een  offerhande  flachten  t' myner  fchade  ?  Ick  ben  ook  niet 
geruft  geweeft,  en  vreefde  altydt  dat  de  vader  zich  een  fchoondoch- 
ter  van  Argos  zoude  geven.  Ick  vreesde  voor  Griexe,  en  een  uitlant- 
fche  boel  I'peelt  my  dit.  Ick  ben  gewont  van  een  onverwachte  vyandin 
om  naer  fchoon  aenzicht  nogh  verdienften  behaeghtze  u  niet :  maer  zy 
beweegt  u  met  hare  tovervaerzen,  en  macit  het  vervloeckte  gras  met 
een  bezwore  zeiffen.  Zy  pooght  de  maen  tegen  haer  wil  naer  bene- 
den te  trekken,  en  de  zonnepaerden  te  verdonkeren.  Zy  bereiddelt 
de  ftroomen,  en  fchut  de  boghtighe  vlieten,  bosfen  en  zelfwolfe  klippen 
verzetze  van  hunne  plaets.  Zy  waert  ontgort  met  loffen  haire  over 
de  graven,  en  raept  zekere  beenderen  uit  liet  warme  lyckvier.  Zy 
vervloeckt  de  afwezenden,  en  bootfeert  wafle  beelden,  en  prickelt  d' 
elendighe  lever  met  dunne  naelden,  en  doet  andere  dingen,  die  ick 
liever  niet  wift.  ^)  Met  kruiden  zoekt  zy  t*  onrecht  iemants  liefde  te 
weeg  te  brengen,  daer  de  min  door  fchoonheit  en  zeden  moet  veroir- 
zaeckt  worden.  Kunt  ghy  zulk  eene  omhelzen?  en  onbevreell  in  een 
bed  leggende  den  nacht  al  ftil  en  flapende  overbrengen?  zy  namelyck 
heeft  u  gedwongen  dat  juck  gelyck  de  ftieren  te  dragen,  en  ftreelt 
u  met  die  middelen,  daerze  de  felle   (langen  mede  (h'eelt.  Voeg  'er 

I)  Die  ick  lievtr  niet  uift:  verkie^illiker:  „waarvan  ik  liever  niet  zo&  willen  liooren." 
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by  datze  zich  durf  toefchryven  uwe  en  der  andere  helden  daden,  en 
onder  den  naem  van  vrou  u  benadeelt.  En  iemant  van  Pelias  aen- 
hangers  ^)  l'chryft  uw  daden  toe  aen  hare  toovery,  en  vint  onder  't 
vülck  geloof.  Niet  Ezons  zoon,  maer  de  doghter  van  Eëtas  aen  den 
Phafis  llroopt  het  vel  van  het  fchaep  van  Phryxus.  vraeght  het  uwe 
moeder  Alcimede:  zy  ftemt  het  niet  toe:  noch  te  ook  uw  Vader,  wien 
die  Noortfche  Ichoondochter  ^)  t'  huis  komt.  Zy  magh  voor  zigh  een' mau 
opftommelen  by  den  Tanaïs  of  de  moerafien  van  Scythie,  en  die  van 
den  Phafis,  daer  haer  lant  leit.  Lichtvaerdige  Jafon,  en  licliter  dan 
een  zomerluchtje,  hoe  vallen  uwe  woorden  zoo  trouloos  uit?  ghy  gingt 
voor  myn'  man  van  hier:  waerom  keert  ghy  niet  weder  als  myn  man? 
Laet  my  uw  vrou  zyn,  gelyck  ick  was,  toen  ghy  vertrockt.  Gaet  u 
adel  en  eer  ter  harte?  Hier  ben  ick,  die  genaemt  wort  een  fpruyt 
van  Thoas,  Minos  neef.  ^)  Bacchus  is  myn  grootvader,  en  de  vrou  van 
Bacchus  met  de  kroon  op  't  hooft,  verdooft  met  haren  glans  de  k.ee- 
ner  ftarren.  Myn  huwlyxgoedt  zal  Lemnos  wezen,  een  lant  dat  zyn 
bewoners  weeligh  maeckt:  en  my  kunt  ghy  'er  by  hebben.  Nu  heb 
ick  oock  al  gebaert.  Jafon,  wenlch  ons  beide  geluck.  Van  u  bevrucht 
draeghde  ick  den  laft  der  zwangerheit  lielit.  Ick  ben  oock  geluckigh 
in  't  getal,  en  door  de  gunft  van  Lucyn  baerde  ick  twee  kinders  tef- 
fens.  Vraeght  ghy,  wienze  gelycken?  men  kan  'er  u  in  kennen,  zy  weten 
van  geen  bedriegen :  het  overiglie  is  den  vader  gelyck.  Ick  hadze  u 
bykans  t'  huis  doen  komen  voor  gezanten:  maer  de  wreede  ftiefmoOr 
heeft  de  reis  belet.  Ick  vreefde  voor  Medea.  Medea  is  meer  dan 
een  ftiefmoeder.  Medeas  handen  zyn  op  alle  fchelmftucken  atgeficht. 
Zy  die  haer  broeders  gel'cheurde  leden  kan  over  den  acker  Ipreien, 
zou  die  myne  kinderen  fparen?  Nochtans  zeit  men,  dat  ghy  o  uitzin- 
nighe,  en  die  door  't  vergif  van  Kolchis  betoovert  zyt,  haer  huwe- 
lyck  boven  dat  van  Hipfipyle  ftelde.  zy  overl'pelighe  heeft  fchaiidelyek 
mynen  man  bekent:  maer  een  kuifche  bruiloftstoorts  maeckte  my  u, 
en  u  ray  eighen.  zy  verriedt  haren  vader:  ick  heb  Thoas  in  den  moort 
geberght.  zy  verliet  Kolchis;  ick  zit  nogh  te  Lemnos.  wat  baet  het, 
nu  een  boosaerdighe  meer  dan  een  godtvruchtighe  wort  geacht,  en  zy 
met   een   lafterftuck    wort  uitbefteedt,  en  mynen  man  verdient?  Ick 


1)  Iemant  van  Pelias  aenhangers:  PcPas  was  de  broeder  van  Jazons  vader  E'on,  met  nitfluitinf; 
van  wiens  wettig  erfrecht  hy  In  Tliesraliën  regeerde.  Uy  had  Juzon  tot  den  tocht  naar  den  Fazis 
aangezet. 

2)  üoortfehe /ehoondoehter :  K*\\chiB  was  juist  niet  /oo  veel  noordelüker  gelegen  dan  Thesfnliën  — 
als  zünde  het  hedendaagsch  Mingreltcu  — ;  muar  de  Romeinen  waren  gewoon  al  de  oosteltjk  geleden 
landen  ,,kood"  en  daaro>n  „Noordsch"  te  noemen.  En  rekent  men  ook  niet  heden  ten  dage,  b.  v.  in 
Engeland  en  Frankr^k,  Pruisfen  en  OostenrUk  onder  de  Noordicha  Mogendheden? 

s)  Thoa»^  Uino*  neef:  Thoas  was  een  zoon  van  Bacchus  by  Ariadne,  dochter  vun  Minos. 
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beftraf   ^)  den  moort  der  Lemnii'che  Vrouwen,  doch  verwondere  my 

'er  niet  over.  Wraeckzucht  helpt  de  gel'toorden  aen  allerhande  geweer. 

wel  aen  zegh  my  eens,  indien  ghy  door  de  ongeftuimiglieit  des  weders 

vervallen,  niyne   havens  waert  ingeloopen,  en   ick  vergezellichapt  van 

niyne  tweelingen,  u  te  gemoet  was  gegaan,  mogt  ghy  dan  niet  wen- 

fchen  dat  de  aerde  voor  u  van  een  borft  ?  o  ghy  booswicht,  met  wat 

voor  ooghen  zoudt  ghy  my  en  uwe  kinderen  aenzien?   o  troulooze, 

wat  qujider  doot  zoudt  ghy  wel  verdienen  te  fterven?  Door  my  zoudt 

ghy  wel  behouden  in  't  leven  gebleven  zyn,  niet  omdat  ghy  des  waer- 

digh   waert,   maer  ick  medoogende  ben.  Ick  had  myn  aenzicht  met 

het  bloedt  van  die  boel  bekladt,  en   het  uwe  dat  zy  door  hare  too- 

yery    verleit    heeft.  Ick  zou  een  Medea  voor  die  Aledea  wezen.  By 

aldien  my  de  rechtvaerdighe  Jupiter  van  om  hoogh  verhoort,  zoo  bid 

ick  ^)    dat  die  hoer,  die  ons  bedde   onderkroop  magh  gevoelen  het 

gene  daer   Hipfipyle   om  zucht,  en  ftaven   de    wetten,  die  zy  zelve 

gemaeckt  heeft :  en  datze,  gelyck  ick,  een  verftoote  vrou  en  moeder 

van  twee  kinderen,  oock  van  haren  man  en  zoo  veele  kinderen  ver- 

ftooten  blyve  :  dat  zy  niet  lang  boude  hetgeenze  t'  onrecht  verkreegh, 

en  argher  late  dan  zy  't  vond.  Dat  zy  door  de  ganfche  werrelt  om- 

zwerve,  en  nergens  plaets  vinde.    Dat  ze  zich  tegen  haren  man  en 

kinders  zoo  bitter  en  byfter  aenftelle,  als  zy  haren  broeder  en  elen- 

dighen  vader  mishandelde.  Datze,  wanneer  haer  aerde  en  zee  te  bang 

vallen,   in   de   lucht  ftyge,  beroit  omzwerve,  hopeloos,  en  van  haren 

moort  bevleckt  Dit  bid  ick,  de  dochter  van  Thoas,  van  mvnen  man 

berooft.  Leeft  lang  ^)  als  man  en  vrou  in  't   vervloeckte  bedde. 

I  -  Iet  b^/trq/:  liever :  „ik  keur  af." 

*)  Zoo  bid  iek  enz.:  dit  gebed  werd  rerhoord;  daar  Jazon  Medea  verliet  voor  Kreons  dochter,  Krelize, 
't  welk  zich  Medea  loo  aantrok,  dat  zy,  na  de  nieuwe  bruid  te  hebben  doen  fterven,  hare  eigene 
kinderen  om  't  leven  bracht. 

3)  Utfl  laag:  dat  lang  ie  hier  te  veel,  en  bederft  den  zin.  Uipflpyle  wil  alleen  zeggen:  „moge  n 
beider  leven  en  uw  bed  vervloekt  zyn." 
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ELYCK  de  witte  zwaen,  wanneer  di*  doot  haer  roept,  op 
den  oever  van  Meander  in  't  natte  gras  aengefmeten, 
nogh  eens  opzingt:  zoo  fpreeck  ick  u  aen,  niet  uit  hoope 
dat  myne  gebeden  uw  hart  mogen  vermurwen  (want 
wy  ftrojen  onze  klaghten  in  den  wint,  nadien  God  *)  ons 
tegen  is)  maer  dewyl  ick  weldaden,  eerlycken  naem,  en  lyf  en  ziel 
ongeluckigh  bedorven  heb,  is  't  een  gering  verlies  een  deel  woorden 
te  fpillen.  Ghy  hebt  evenwel  vaftelyck  voorgenomen  door  te  gaen,  en 
Dido  in  hare  droef  heit  te  laten  zitten,  en  een  zelve  wint  zal  uw  fchip 
en  uwe  trou  wechvoeren.  O  Eneas,  ghy  hebt  vaftelyck  voorgenomen 
de  vloot  met  uwe  trou  te  ontbinden,  en  de  rycken  van  Italië,  die  u 
nogh  onbekent  zyn,  te  zoecken.  En  ghy  bekreunt  u  niet  meer  met  het 
nieuwe  Kartago,  en  zyne  ryzende  muren,  noch  het  opperfte  gezagh, 
dat  ick  u  in  handen  ftelde.  Ghy  vlucht  van  een  geboude,  en  ftaet  naer 
een  ongeboude  ftadt.  Ghy  moet  een  andere  ftadt  in  de  werrelt  zoeken, 
en  hier  hebt  ghy  'er  reeds  eene  verkregen.  Wanneer  ghy  dat  lant  nu 
al  vint,  wie  zeit  dat  ghy  het  bezitten  zult?  wie  zal  zyn  landen  aen 
onbekende  vremdelingen  geven?  Ghy  moet  een  andere  hebben,  die 
ghy  bemint,  en  een  andere  Dido,  om  haer  wederom  met  troubeloften 
te  bedriegen.  Wanneer  zal  't  gebeuren,  dat  ghy  eens  een  andere  ftadt 
flicht,  die  Kartago  gelyckt,  en  van  den  hoogen  burg  uwe  onderda- 
nen overziet?  Zoo  u  alle  dingen  naer  wenfch  gaen,  waer  zult  ghy  een 

1)  Dido  abh  kkbas. 
I^Deze  brief  zal  wel  geen  toelichting  behoeven.  Wie  de  gercbiedenis  van  Eneaa  en  Dido  nog  niet 
kent,  cal  die  kannen  leeren  uit  Vondels  vertalingen  van  de  Enels.'] 
t)  Ood:  beter  „nw  God/'  of:  „de  Goden." 
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gemalin  vinden,  die  u  zuick  een  hart  toedraegh?  lek  blaeck  als  een 
waffe  toorts:  ick  blaeck  als  de  wieroock  die  op  den  altaer  gebrant 
wort.  Eneas  draegh  ick  nacht  en  dagh  in  rayii  gemoedt,  het  zy  ick  wake 
of  flaep.  Dien  ondankbaren,  en  die  naer  myne  gaven  niet  luiftert, 
zoude  ick,  was  ick  niet  dwaes,  wel  mogen  ontberen.  Ick  haet  noghtans 
Eneas  niet,  al  heeft  hy  't  niet  wel  met  my  voor:  maer  ick  klaegh 
over  zyne  trouloosheit,  en  als  ick  genoegh  geklaeght  heb,  bemin  ick 
hem  nogh  te  heftigher.  O  Venus,  verl'choon  uwe  Ichoondoghter,  en 
ghy,  o  Kupido,  omhels  uwen  harden  broeder,  en  laet  hem  dienen  onder 
uwen  ftandaert,  of  my,  die  hem  (en  ick  reken  't  my  voor  geen  I'chande) 
heb  begonnen  te  beminnen.  Laet  hem  mvn  liefde  voedfel  fchaffen. 
Och  ick  bedriegh  my:  die  gedaente  zweeft  my  valfchelyck  voor  d' 
ooghen:  hy  aert  in  geenen  deele  naer  zyne  moeder,  fteenen,  bergen, 
en  eickeboomen  op  fteile  rotl'en  gewaffen,  en  wilde  dieren  hebben  u 
ter  w  eerelt  gebraght,  of  zulck  een  zee,  als  ghy  nu  van  den  wint  bewo- 
gen ziet,  en  waer  over  ghy  evenwel  tegen  den  wint  op  toereedt  heen 
te  varen.  Waer  vlucht  ghy  henen I  de  winter  hout  u  tegen:  laet  dit 
winterweder  my  gunftigh  zyn.  zie  eens  hoe  d'oottewint  de  golven  voort- 
dryft.  Vergun  my  verplicht  te  zyn  aen  de  buien,  hoewel  ick  des  liever 
aen  u  verplicht  ware.  Wint  en  weer  zyn  rechtvaerdigher  dan  uw  ge- 
moedt. Ick  ben  zoo  veel  niet  waerdt,  fchoon  ghy  't  verdient,  o  on- 
danckbare,  dat  ghy  zoudt  omkomen,  terwyl  ghy  voor  my  over  de  groote 
zee  wech  vlucht.  Ghy  draeght  eenen  koftelycken  haet,  die  u  dier  ftaen 
wil,  indien  ghy  van  fterven  geen  werck  maeckt,  als  ghy  my  fleglis 
ontvlucht.  De  wint  zal  haeft  gaen  leggen,  en  't  water  vlack  ftaen, 
en  de  blaeuwe  Triton  met  Z3me  paerden  over  de  zee,  henen  varen. 
Och  of  ghy  oock  met  den  wint  omfloeght,  en  ghy  zult  omflaen,  ten  zy 
ghy  quaftigher  zyt  dan  eickenhout.  Hoe?  wift  ghy  niet  wat  de  razende 
ilormen  al  vermogen  ?  betrout  ghy  nog  de  zee,  daer  ghy  zoo  dickwils 
qualyck  op  gevaren  zyt?  Indien  ghy  al  by  mooi  weder  kabels  ont- 
bond, de  breede  zee  is  evenwel  vol  gevaers.  Die  zyn  trou  gefchon- 
den  heeft,  vint  geen  heul  aen  de  zee:  die  plaets  vordert  ftraf  van 
de  trouloozen.  Inzonderheit  als  de  min  gequetftis:  om  dat  men  zeght 
dat  de  moeder  der  min  uit  zee  gefproten  is.  Bedorven  zynde  vrees 
ick  nogh  mynen  bederver  te  bederven,  en  te  befchadigen  die  my 
befchadight  heeft,  bekommert  dat  myn  vyant  door  Ichipbreuck  in  zee 
vergaen  zal.  Ick  wenfch  dat  ghy  leeft :  zoo  zal  ick  u  beter,  dan  door 
de  doot,  verliezen,  draegh  ghy  liever  de  fchult  van  myne  doot.  Geno- 
men ghy  wiert  (dit  voorfpoock  zy  krachteloos)  door  eenen  feilen  ftorm 
in  zee  beloopen,  wat  zout  ghy  wel  denken !  Terftont  zoude  u  invallen 


1V)2  hëldinnebrievkn. 


hoe  meineedigh  uwe  tong  my  trou  beloofde;  en  hoe  Dido  door  het 
bedrogh  van  eenen  Trojaen  tot  fterven  geperft  werde.  De  geeft  van 
uw  bcdroffe  vrou  zou  u  verfchvnen  bedroeft  en  met  bebloede  haren. 
Wat  het  ook  zy  het  geen  u  overkomen  magh,  ghy  zult  zeggen,  ick 
heb  het  heel  en  al  verdient,  en  meenen  dat  alle  blixeml'choten  op  u 
gemunt  zyn.  Wacht  een  weinigh  tot  dat  de  wreetheit  der  zee  en  de 
uwe  bedaert  zyn :  de  veiligheit  der  reize  zal  't  loon  zyn  van  uw  ver- 
toeven. En  ghy  behoeft  my  niet  te  verl'choonen,  verfchoon  maer  den 
kleenen   lulus.   Laet  u   genoegh  zyn  den  naem  te  voeren  van  my  te 
hebben  omgebraght.  Wat  heeft  het  kint  Afcanius,  wat  hebben  de  huis- 
goden verdient?  Het  water  zal   de   goden   verdrencken,  die  uit  den 
brant  geborgen   zyn.   Maer   ghy  voert  die  niet  mede,   noch  hebt,  o 
meineedighe,  gelyck  ghy  ftoft,  het  heilighdom,  noch  uwen  Vader  op  uw 
('chouderen  gedragen.  Ghy  lieght  het  altemael.  noch  uwe  tong  heeft 
aen   ons   haer   bedrogh   niet  eerft  begonnen,  noch  ick  ben  de  eerfte 
niet,  die  geflagen  word.  Vraegt  ghy  waer  de  moeder  van  den  fchoo- 
nen  lulus  is?  Alleen  gelaten  van  haren  man  u  zy  gefneuvelt.  Deze 
dingen  verhaelde  ghy  my:  en  zy  bewogen  my  zoo  zeer,  dat  ick 'er  u 
te  meer  vrientfchap  om  bewees.  Dus  zult  ghy  om  haer  minder  ftraf 
Ivden   dan    om  mv.  Noch  ick  twyffel  'er  niet  aen  of  uw  goden  ver- 
doemen  u.  de  zevende  winter  folt  u  reets  te  water  of  te  lande.  Ick 
ontfing  u  in  myn  haven  daer  u  't  onweder  opfmeet:  en  uwen  naem 
naeulyx  hoorende   ruimde   ick   u  niyn  ryck  in.  En  och  had  ick  het 
by  deze  gedienftigheden  gelaten,  en  was  't  gerucht  van  myn  byflaep 
begraven   gebleven!    Die  dagh  deet   het   ons,  toen  wy  in  een  afloo- 
pende  fpelonk  voor  den  onverwachten  flaghregen  liepen  fchuilen.  ick 
hoorde   nare  ftemmen;  my  dacht  dat  de  Nimfen  huilden,  de  Razer- 
nyen  gaven  tekens  van  myn  doot.  o  gefchonde  eerbaerheit,  ftraf  my, 
den  gehoonden   Sicheus  te  gevalle,  naer  wien  ick  elendighe  my  nu 
vol  fchaemte  begeef.  Ick  heb  mynen  Sicheus  een  marmere  kapel  toe- 
gewydt,  en  bedekt  met  feftoenen  en  witte  vellen.  My  dacht  dat  een 
bekende  ftem  my  hier  van  daen  viermael  daghvaerdde.  Hy  zelf  fprack 
met  een  fijne  ftem,  kom  myn  Elife.  ^)  Ick  koom  datelyck.  ick  uw  ver- 
plichte gemalin  koom  by  u.  nochtans  koom  ick  traegh  om  myn  be- 
dreven  fchande.   Vergeef  my   die  mifdaet.  de  rechte  man  heeft  my 
bedrogen,  hy  verlicht  de  zwaerte  van  myn  fchult.  De  godin,  die  zyn 
moeder  is,  en  de  oude  vader,  een  laft  van  den  zoon  zoo  godtvruch- 
tigh  op  zich  genomen,  gaven  my  hoop  dat  hy  myn  man  zoude  blyven, 
gelyck  het  behoort.  Moeft  ick  dolen,  myn  doling  quam  eerlyck  by. 

1)  Eii/e:  een  andere  naam  van  DIdo. 
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Voeg  'er  zyn   belofte  by:  dan  zal  er   geen  rede  zyn  om  iny  berou 
te  doen  hebben.  De  ftreeck  niyns  levens,  zoo  als  die  haer  begin  geno- 
men heeft,  duurt  tot   het   einde   toe.   Myn   man  voor  't  huisaltaer 
vermoort  ftortte  ter  aerde :  en  myn  broeder  genoot  den  loon  van  zoo 
groot  een  fchelmftuck.  lek  moet  in  ballingfchap  leven,  en  myns  mans 
gebeente  en   myn  vaderlant  verlaten,  en   word  gevoert  door  harde 
wegen,  vervolgt  van  mynen  vyandt.  lek  lande  by  onbekenden,  en  myn' 
broeder   en   de   zee   ontflipt  zynde,  koop  ick  een  lant  langs  de  zee, 
dat  ick   u,  o  meineedighe,  fchenck.  Ick  ftichtte  een  ftadt,  en  boude 
wjtftreckende  veften,  benyt  van  d*  aengrenzende  geweften.  D'oorlogh 
komt  ons  aen  boort:  ick  een  vrou,  en  nogh  een  uitlieemlche,  wordt 
met  oorlt'gen  gedreight:  naulvx  heb  ick  de  poorten  der  ftadt  in  't  ruigh 
ontworpen,   en  wapens   vaerdigh.  Van  duizent  vryers  werd  ick  aen- 
gezocht,    die  famenquamen,  klagende  dat  ick  eenen  onbekenden  bo- 
ven hen   ftelde.  Wat  twyffeltghe  my  gebonden  aen  den   (ietulifchen 
*arbas  over  te  leveren?  Ick  had  myn  armen  uwe  [chelmery  ten  befte 
gegeven.  Oock  heb  ick  een  broeder,  die  zyn  godlooze  hant,  bev leekt 
^H  myi  8  mans  bloet,  oock  in  myn  bloet  kan  baden.  Legh  af  de  goden, 
^  t  heilighdom,  dat  ghy  met  uw  aentaften  ontheilight:  de  goden  willen 
niet  geen  goddelooze  handen  gedient  weezen,  zoudt  ghy  als  een  god^^dien- 
^  cT^'e  Jieii  eeren,  die  uit  den  brant  geberght  zyn,  zoo  berout  hen  datze 
^''  örant  ontruckt  zyn.  Miflchien  zult  ghy  Dido  hier  oock  zwanger,  en 
/  ^^^V  van  uw  vleefch  in  myn  gefloten  lichaem  laten.  F  Iet  elendighe 
1   zvns  moeders  doot  nojrh  verzwaren,  en  ^\\\  zult  een  oncrebore 
-    v..^         >iu   hals  helpen.  De  broeder  van  Julus  zal  met  zyne  moeder 
Nen  ^        ^1^    eene    zelve  ftraf  zal  'er  twee  teftens  mede  Hepen.  Maer 
'n  Cvoclt    beveelt  u  te  gaen  :  ick  wilde  dat  liv  u  verboden  had  hier  te 

Ir  ' 

ïnei^  -        ^11    dat   de  Trojanen  noit  eenjn  voet  op   het  Punil'che  lant 

h  ze    ^ïiKclcleiT.  Op  't  geleide  van  dezen  Godt  \vordt  ghy  op  de  onge- 

^. '^"^^^     golven  geflingert,  en  flyt  langzaem  al  den  tydt  op  het  on- 

"Vvater.  Naeulyx  hoefde  ghy  zoo  veel  aVbeits  te  doen  om  Troje 

winnen,  al  was  het  zoo  «:i'oot  als  't  was  bv  Hektors  leven. 

Ivt  niet  den  Simoïs,  den  vaderlycken  ftroom,  maer  den  Tiber. 

.  Iv:  al  komt  ghy  daer,  ghy  zult  een  vremdeling  wezen.  En  gelyck 

^       ^     xvechfchuilt,   en   zich  verberght  voor  uwe  l'chepen,  zoo  zult 

^  ^^     i>aaulyx  iienkomen,  als  ghy  al  out  geworden  zult  zyn.  Zet  het 

f    ,        ^'^sccker  is  aen  d' eene  zvde,  en  zoeck  liever  dit  volck  tot  een 

*   ^Soet  t'  ontfangen,  en  Pigmalions  fchatten  ^)  heimelyck  herwaert 


/ 


niftigl^ 
wedeL* 
(Jhv  2 


Nanit*!^^ 


nft' 


vinTyj.         '*<*si$  jrhatttn:   «He   van  l)i'.!oos   zwager,  den  moordenaar  van  Llcliéiif»,  wiJn  hy  de  kroon 
*    *>«d  ontweKlit:d 
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aengevoert.  Voer  liever  geluckiger  Ilium  over  in  de  Tyrifche  ftadt: 
en  draegli  den  heilighen  fcepter  in  des  konings  ])laets.  Zyt  ghy  zoo  heet 
op  den  oorlogli,  zoeckt  Julus  na  d(ï  gewonne  zege  te  triomferen,  wy 
zullen  hem  eenen  vyant  beftellen,  dien  hy  niagh  overwinnen,  op  dat 
hy  nergens  gebreck  aen  lyUe.  Dit  is  de  plaets  om  wetten  voor  te 
ichryven  en  wapens  toe  te  ruften.  Ghy  maer,  ick  bidde  u  om  uwe 
moeder,  en  de  pylen  van  uwen  broedei',  en  de  Goden,  het  heiligh- 
dom  van  Troje,  die  u  in  uw  vlucht  veraelt  hebben  (zoo  moeten 
overwinnen  alle  die  ghy  van  uw  volck  mede>  oert,  en  die  wreede 
oorlogh  zy  het  einde  van  uw  verlies,  en  Askaen  leve  geluckigh  zyrt 
jaren  uit,  en  't  gebeente  van  den  ouden  Anehiles  ruft  e  zachtelyck) 
verfchoon  dit  huis,  dat  zich  aen  u  heeft  overtie^jreven.  Wat  weet  «jhv 
anders  op  my  te  zeggen  dan  dat  ick  u  bemint  heb?  Ick  ben  niet 
van  Phtie,  ^)  nochte  in  't  groot  Mycenen  geboren,  nochte  myn  man 
en  vader  hebben  tegen  u  opgeftaen.  fchaemt  ghy  u  uwer  vrouwe,  laet 
ick  dan  uw  huiswaerdin,  en  niet  uw  vrou  genoemt  worden,  als  Dido 
maer  uw  eighe  mag  wezen,  zalze  alles  over  zich  laten  gaen.  Ick  ken 
de  wateren,  die  den  Afrikaenfchen  oever  bekabbelen,  en  de  gezette 
tyden,  wanneer  het  reisbaer  weder  is  of  niet.  Als  de  wint  goet  is, 
kunt  ghy  t'  zeil  gaen:  het  lichte  wier  hout  nu  uw  fchip  tegen,  als 't 
zou  willen  varen.  Laet  my  bevolen  wanneer  het  reizens  tydt  is :  dan 
zult  ghy  veel  veiliger  reizen,  en  als  ghy  enckel  voort  wilt,  zal  ick  u 
niet  ophouden.  Uwe  medegezellen  moeten  uitruften:  de  halfgekalfa- 
terde  vloot  eilcht  nogh  wat  uitl'tels.  Om  myne  verdienlten,  en  de 
dienlten,  die  wy  u  gaerne  verder  doen  willen,  om  de  hoop,  die  ick 
van  ons  luiwelvck  hebbe,  ick  bidde  om  een  luttel  tvdts :  tot  dat  het 
onweder  en  de  liefde  magh  bedaren :  en  ick  door  ommegang  en  den 
tydt  myne  rampen  kloeckmoedigh  leer  verdragen.  Zoo  niet,  is  ons 
voornemen  uit  het  leven  te  fcheiden.  Lang  kunt  ghy  niet  wreedt 
zyn  tegen  my.  Ick  wenfchte  maer  dat  ghy  de  gedaente  der  fchryffter 
eens  konde  aenzien.  Onder  't  fchryven  leit  het  Trojaenlche  zwaert 
in  mynen  fchoot:  en  de  tranen  biggelen  langs  de  wangen  op  den 
blooten  degen,  die  thans  van  bloet  in  ftede  van  tranen  nat  zal  wor- 
den. Hoe  wel  ftemt  uw  fchenckaedje  met  onze  dootl  Ghy  ftelt  ons 
graf  toe  met  kleene  koften.  Xoch  de  fchichten  treffen  nu  niet  eerft 
myn  borft.  die  plaets  is  diep  van  de  liefde  gewondt.  Anna  zufter, 
zutter  Anna,  die  myn  fcliult  ter  quader  ure  bekent  wert,  thans  zult 
ghy  het  laetfte  gefchenck  aen  myne  allchen  brengen.  Kn  als  ick  tot 

j)  Pfifif:  lint  vadprlnml  van  ArhlIlcH. 
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afch  zal  verteert  zyn,  zult  ghy  op  myn  graf  niet  zetten :  HIER  LEGT 
ELIZA  SICHEVS  GEMALIN.  Dit  vaers  zal  evenwel  op  het  graf- 
marmer  ftaen:  ENE  AS  BESTELDE  HET  ZWAERT  EN  DE 
STOF  DES  DOOTS :  DIDO  IS  DOOR  HAER  EIGHE  HANT 
GESNEUVELT. 


19(5 


VIII.     B  R  I  E  F. 


nmmt  aen 


FTi-— .^?v— (^ CK    Ilermione   fpreeck  u   aen,  die  onlangs  nogh  myn 
il   6^^  ^4  II  ^  en  man  waert,  inacr  die  nu  inyn  broeder  zyt, 

^  ^^  I  >>^r^^^"^^'^*  ^^^  ander  met  den  naem  van  man  doorgegaen 
/^'rJlL-:c)| i  is.  Pyrrhus,  Achilles  zoon,  trots  op  zyns  vaders  beelt') 


K&i^r^i^r^^^^  my  tegen   recht    en    billycklieit    opgefloten.  lek 

zotte  my  'er  tegen,  't  geen  ick  alleen  vermoglit,  om- 
dat men  niet  oordeelen  moght  dat  ick  'er  met  mynen  wil  bleef. 
Vrouweilanden  konden  het  overighe  niet  verrichten.  O  neef  van 
Eacus,  zeide  ick,  wat  hebt  ghy  voor?  ick  ben  niet  zonder  befcher- 
mer.  Deze  maeght,  o  Pyrrhus,  heeft  cenen  anderen  heer.  Hy  doover 
dan  de  zee  fleepte  my,  die  Oreftes  vaft  by  zynen  naem  riep,  met  ge- 
fleurden  liaire  in  zyn  hof.  Iloe  had  men  my  te  Lacedemon  harder 
kunnen  handelen,  indien  ick  als  flavin  met  de  andere  Griexe  vrou- 
wen door  de  barbaren  was  weclitrevoert?  De  triomferende  Grieken 
handelden  Andromache  zachter,  na  datze  Troje  in  bnint  ftaken  Maer 
o  Oreftes,  indien  ick  u  nogh  aen  't  hart  legge,  gryp  zonder  dralen 
aen  't  o-een  u  met  recht  toekomt.  Zoo  iemant  het  vee  uit  uwen  ont- 
(loten  ('tal  roofde,  zoudt  ghy  het  niet  met  wapenen  te  hulp  komen? 
en  fanuneltghe  nogh  daer  uwe  vrou  gefchaeckt  is?  Laot  uwen  fchoon- 
vader,  "*)  veroveraer  zyner  geCchaeckte  vrou,  u  ten  fpiegel  dienen: 
die  om  een   meifken  dien  godtvruchtigen  oorlogh  aenving.  Hadde  uw 

\)    IIf.RMION'K    aen   ORKSTICa. 

I  ll^rmlone,  de  «locbter  van  Menelnlls  en  Ilclena,  was  door  haar  grootvader  Tyndarns  aan  Orestes 
verloof.!,  bnitcn  weton  van  haar  vader,  die  toen  voor  Troje  (lond.  Deze  van  Byn  kant  had  haar  toe- 
gezegd aan  Pyrrhuj»,  tien  zoon  van  Achtlles,  aan  wicn  hy  haar  by  zijn  terugkomst  overleverde.) 

%\  M'jn  broeder:  eigf^nlijk  haar  ,, volle  neef."  Kjytcmne.stra.  de  moeder. 

«)  Trots  op  zyns  vaders  heelt:  leos:  „or  zich  op  verhoovaardigendc,  het  evenbeeld  zyna  vaders  te  lyn. " 

4)  Uireu  j  choonvader :  M enelaiis. 
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fclioonvafler  blyven  lufFen  in  het  ledige  hof,  myn  moeder  had  aen 
Paris  gehuwt  gebleven  als  te  voren,  (jrhy  belioeft  geen  vloot  van 
dui/.ent  fchepen,  noch  een  heir  van  (irieken  uit  te  rulten:  kom  zelf 
over.  Nochtans  ftond  het  u  toe  mv  oock  zoo  weder  te  halen,  en  het 
zoude  voor  een  man  niet  ('chandelyck  luiden  eenen  geltreugen  oor- 
logh  voor  zyn  bemint  bedde  te  voeren.  Wat?  was  Atreus  Peloj)s 
zoon  onzer  beider  grootvader  niet?  en  waert  gliy  al  myn  man  niet, 
gliv  waert  mvn  broeder.  lek  bidde  dat  i»hv  als  man  uwe  vrou,  als 
broeder  uwe  zuller  te  hulp  komt.  beide  deze  namen  dwingen  u  uwen 
plicht  te  voldof  n.  Tyndarus  lioogh  op  zyn  jaren  en  uit  dien  hoofde 
aciitbaer  leverde'  my  u  over.  dat  recht  had  de  grootvader  over  zyn 
nicht.  Maer  mvn  vader  onbewuft  van  deze  zaeck,  had  my  aen  Eacus 
neef  verlooft.  Maer  (Jrootvader  heeft  meer  reght  om  zyn  jaren  en 
maght.  Toen  ick  ray  aen  u  verbondt,  hinderde  myn  huwlyck  aen 
niemant  Worde  ick  nu  Pyrrhus  toegevoegt,  zoo  wort  ghy  van  my 
verongelyckt.  Kn  vader  Menelaüs  zal  het  onze  minne  vergeven:  hy 
zelf  moft  zwichten  voor  de  pylen  des  minnegodts.  De  liefde,  die  hy 
zich  zelven  toeliet,  zal  hy  zynen  zwager  ^)  oock  toelaten,  myn  moe- 
der van  hem  bemint  zal  ons  met  haer  voorbeelt  te  ftade  komen. 
Ghy  zyt  my,  't  geen  myn  Vader  by  moeder  was:  en  Pyrrhus  draeght 
zich  nu  by  my,  als  weleer  de  Dardaenfche  vremdeling  2)  by  myn 
moeder.  Hoewel  hy  zonder  ophouden  zich  verhovaerdiglit  op  zyns 
Vaders  daden,  ghy  kunt  oock  op  uws  Vaders  daden  ftoifen.  Agamem- 
non  regeerde  alle  de  vorl'ten,  zelf  Achilles.  dees  was  een  gedeelte 
des  kryghs :  die  eeii  vorft  der  vorften.  Crhy  hebt  oock  tot  overgroot- 
vader Pelops,  en  Pelops  vader  Tantalus:  zoo  dat  ghy  by  rekening 
zult  vinden  dat  ghy  de  vyfde  van  Jupiter  zyt.  En  ghy  ontbeert  geen 
vroomigheit:  ghy  hebt  benyde  wapens  gedragen.  Maer  wat  zoudt  ghy 
doen?  uw  vader  was  oirzaek  dat  ghy  ze  aentrockt.  'K  wenlchte  wel 
dat  ghy  beter  l'tof  tot  dapperheit  gevonden  had,  die  ghy  niet  hebt 
uitgekoren,  maer  uit  reden  aenvaert.  Ghy  hebt  u  evenwel  braef  ge- 
queten;  en  EgiCtus  heeft  met  afgefteken  l'trot  het  hof  bebloedt,  gelyck 
wel  eer  Vader.  Hier  op  Imaelt  Pyrrhus.  en  verkeert  uwen  lof  in 
fchande,  en  nochtans  kan  hv  mvn  aeuffezicht  verdragen,  ick  barlt 
en  myn  kaken  zwellen  te  gelyck  met  myn  hart  van  fpyt:  en  myn 
boezem  van  inwendigh  vier  geblaeckt  doet  my  wee.  Heeft  hy  Oreftes 
iets  durven  verwyten  in  tegen woordigheit  van  Hermione?  daer  ick 
nochte  kracht,   noch  te  wapens  hebbe.  fchreien   zeker  is   my  glieoor- 

zouden  thands  zeggen:  „zijnen  fclioonzoon.' 
fchaker.'* 


1)  Zyjun  zwager:  wy  zouden  thands  zeggen:  „zynen  fclioonzoon.' 

I)  De  Dardaenfche  vremdeling:  Pari».  Zy  wil  zeggen:  „gy  zijt  myn  echte  man,  en  Pyrrliii»  is  mijn 
ïhaker.'* 
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loft:  met  rdireien  koel  ick  myii  gramrchup :  eii  de  tranen  vlieten  als 
beken  over  inynen  boezem.  Hier  van  ben  ick  altydt  voorzien,  en  vloei 
'er  van  over.  Myn  wangen  zyn  altydt  van  tranen  bedaeut.  Dit  is 
de  kracht  van  ons  noodlot,  die  zich  uitbrelt  tot  onze  jaren.  Wy  uit 
Tantalus  gefproten  ftrecken  tot  bequamen  roof.  Ick  zal  't  bedrogh 
der  vlietzwaen  ^)  niet  ophalen,  noch  klaghen  hoe  Jupyn  in  de  vee- 
ren zich  verborgh.  Daer  Ilthmus  met  zynen  langen  hals  uitgellreckt 
twee  zeen  verre  van  een  fcheidt,  is  Ilippodamia  door  eenen  vremde- 
ling  ^)  vervoert.  Helena  van  Tlieleus  gel'chaeckt  is  uit  Aphidne  aen 
hare  broederen  den  Amycleelchen  Caltor  en  Pollux  wedergegeven. 
Dezelve  Helena,  van  den  Trojaenfchen  Paris  over  zee  gefleept,  haelde 
voor  zich  de  Griexe  bende  voor  Troje.  Naeulyx  heuglit  het  my: 
het  heught  my  nochtans,  hoe  het  alfins  van  rou  en  bekommeringe 
vervult  was.  Grootvader  fchreide,  oock  Febe  ^)  nevens  liare  twee 
broeders:  Leda  riep  de  goden  en  haren  Jupyn  aen.  Ick  zelf  oock 
myn  hair,  dat  nogh  niet  langh  was,  gelcheurt  hebbende,  kreet  vaft: 
ü  moeder,  moeder,  gaet  ghy  wech  zonder  my  ?  want  haer  gemael 
was  van  huis.  Ten  teken  dat  ick  van  Pelops  afkomft  was,  blyckt 
dat  ick  een  gereede  roof  voor  Pyrrhus  was.  Och  had  Achilles  A pol- 
loos  pylen  kunnen  ontgaen !  de  vader  zou  de  dartele  daden  van  zynen 
zoon  verdoemen.  Noch  voor  dezen  noch  oock  nu  zou  Achilles  be- 
haeght  hebben,  "*)  dat  een  man  om  't  vervoeren  zyner  vrouwe  zou  ge- 
fchreit  hebben,  wat  Ichult  heeft  my  den  haet  der  goden  toegebraght? 
Wat  gellarnt  zal  ick  klagen  dat  my  elendighe  dus  druckt?  Ick  was, 
nogh  kleen  zynde,  moederloos:  Vader  gingh  ten  oorlogh ;  en  terwyl 
zy  beide  leefden,  was  ick  van  hun  beide  verl'teken.  O  moeder,  ick 
heb  in  mijn  jonge  jaren  u  niet  met  een  llamelende  tonge  toeghevleit, 
noch  myne  korte  armen  om  uwen  hals  geflagen:  noch  zat  als  een 
lief  pack  op  uwen  fchoot.  Ghy  droeght  geen  zorge  om  my  te  toojen, 
noch  ick  ben,  de  bruit  zynde,  getreden  in  de  kamer  door  u  toebe- 
reit.  Als  gy  weder  quaemt  gingh  ick  (ick  zal  de  waerheit  zeggen) 
u  te  gemoet,  maer  kende  myne  moeder  niet.  Nochtans  merckte  ick 
dat  ghy  Helena  waert  om  dat  ghy  zoo  Idioon  waert.  ghy  zelf  vraeghde 

I)  'l  Bedrogh  der  rlielticaen:  toen  namclük  Jupiter,  In  de  gedaante  ucner  zwaan,  Leda  verleidde, 
die  de  nineiicir  >veid  van  Kabtor  en  Pullux  en  van  Klyteninestra  en  llelona. 

s)  Door  eenen  vremdeling:  eigentiyk :  ,,op  vreemde  wielen.''  Hippodamia  wa»  de  dochter  van  Enomaa», 
koning;  van  Elis.  Deze,  vernomen  hebbende,  dat  hy  door  x^n  fcboonzoon  zoQ  gedood  worden,  bad 
haar  hand  beloofd  nan  den  vrüer,  die  hem  in  *t  rijden  overwinnen  znü ;  docli  daartegenover  de  voor- 
waarde gcileld,  dat  de  overwonnen  vrQer  zoü  derven.  Pelops,  op  de  maagd  verliefd  geworden,  wbt 
den  wagenmenner  van  Enomaus  om  te  koopen,  die  den  wagen  omfmeet;  met  dat  gevolg,  dat  de  koning 
er  uitviel,  en  den  nek  brak:  zoodat  Pelops  met  het  R\ik  en  de  Braid  ging  Itrükcn. 

3)  Febe:  do  vrouw  van  Kastor  en  alzoo  de  fchoonznater  van  Helena. 

«;  Zou  Achilles  behaeght  hebben^  dat  enz.:  niet  \\zi  fchreien  van  den  man,  maar  de  gegeven  oorzaak 
diiartoe  zoA  Apollo  bobben  mishaagd. 
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wie  uwe  doghter  was.  Dit  eenighe  geluck  heb  ick  genoten  dat  ick 
Oreftes  tot  bruidegom  gekregen  lieb.  en  liy  zal  niy  oock  benomen 
worden  ten  zy  hy  voor  zich  vechte.  Pyrrhus  hout  my  voor  flavin, 
daer  myn  vader  *)  overwinner  wedergekeert  is:  dit  hebben  wy  van 
het  verwoefte  Troje  gekregen.  Evenwel  als  de  zonnewagen  by  daegh 
komt  opftygeu,  is  de  Imart  van  my  ongeluckighe  wat  vryer.  Maer 
als  de  nacht  my  in  myn  kamer  liuilende  en  bitter  klagende  ver- 
berght,  en  ick  bedruckt  te  bedde  legge;  dan  komt  'er  geen  vaeck, 
maer  tranen  in  myn  ooghen,  en  ick  vliede,  waer  ick  kan,  van  my- 
nen  man,  als  van  eenen  vyant.  Uickwils  i'ta  ick  verftockt  om  myne 
elenden:  en  myns  ftaets  en  plaets  ongedacht igh  raeck  ick  onverhoeds 
met  de  hant  Pyrrhus  lichaem.  En  als  ick  dien  gruwel  gewaer  worde 
myde  ick  het  t'  onrecht  aengeraeckte  lichaem :  en  laet  my  voorftaen 
dat  myn  handen  bevleckl  zyn.  Dickwils  valt  my  den  naem  van 
Oreftes  in  fteê  van  Neoptolemus  ^)  uit  den  mont:  en  ick  bemin  de 
dolinge  der  fpraeck  als  een  goedt  voorlpoock.  Ick  zweer  u  by  ons 
ongeluckigh  gedacht,  en  by  onzen  ftamheer,  die  zee  en  aerde,  zyn 
gebiet,  doet  daveren ;  by  't  gebeente  van  uwen  Vader,  mynen  Oom, 
dat  u  te  dancken  heeft  dat  het  door  u  dapperlyck  gewroken  in  't 
graf  ruft :  of  ick  zal  eerft  fterven,  en  in  myne  eerfte  jeught  omko- 
men, of  ick  een  nicht  van  Tantalus  zal  de  vrou  zvn  van  een  neef 
van  Tantalus. 

I)  Daer  mjfn  vader:  lees:  „niet  tegenfUaode  mijn  vader. " 
t)  Neoplolemus :  dezelfde  als  Pyrrhus. 
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i^?]^^*2^cK  verblyde  my  dat  Echalie  ^)  uwe  titels  verryckt,  maer 
klaegli  dat  de  V^erwinner  voor  zyn  overwonne  moft  zwich- 
ten. Een  fcbandelyck  gerucht,  en  dat  uwe  daden  bezoe- 
delen zal,  verl'preidde  zich  fchielyck  door  alle  de  Griexe 
fteden:  dat  löle  hadde  onder  het  juck  gebragbt  den  man, 
dien  noch  Juno,  noch  een  matelooze  ry  van  zwarigheden,  oit  konden 
kneuzen.  Dit  is  't  geen  Eurillheus,  ^)  dit  is  't  geen  de  zufter  des  Don- 
dergodts  *)  wenfchte :  verblydende  zich  uw  ftiefmoeder  in  deze  fmet, 
die  uwe  daden  niisverwt.  Maer  dit  was  de  wenl'ch  niet  van  hem,  die 
(zoo  't  waer  is)  aen  een  en  nacht  niet  genoegh  had  om  u  zoo  groot 
te  teelen  als  ghy  zyt.  Venus  deet  u  meer  leets  dan  Juno.  Deze  ver- 
liief  u  door  u  te  drucken :  die  zet  u  den  voet  op  den  neck.  Zie  eens 
te  rugge  naer  de  werrelt,  die  ghy  door  uw  dapperheit  verdadigende 
aen  vrede  holpt,  zoo  verre  de  blaeuwe  Nereus  den  wyden  aertbodem 
omloopt.  Het  aertryck  en  de  geveilighde  zee  hebben  u  voor  den  vrede 
te  dancken:  ooft  en  weft  is  in  u  gehouden.  Ghy  zelf  droeght  eerft 
den  hemel,  die  u  haeft  dragen  zal:  Atlas  onderfteunde  den  hemel 
door  uw   hulp.   Maer  doet  ghy  anders  dan  uw  Ichande  vergrooten. 


i;   DeIAMRA   AEK   HEBKCLE8. 

(  Herknlps  had,  toen  hy  Delanlra  als  zün  vrouw  met  eich  voerde,  haar  tocrertionwd  aan  den  Paard- 
mensch  Nesfus,  die  haar  over  een  rivier  eoü  voeren.  Nesras  zocht  van  deze  gelegenheid  gebruik  te 
maken  om  Dcianira  geweld  aan  te  doen,  waarom  hy  van  Herkules  met  een  pyl  doorfchoten  werd. 
Stervende  caf  hy  aan  Dcianira  ziin  bebloed  hemd,  haar  verzekerende,  dat  dit  bloed  een  middel  zoü 
wezen,  waardoor  zy,  in  geval  haar  man  haar  ontrouw  werd,  hem  weder  aan  zich  verbinden  zofi. 
Tuen  zy  nu  later  vernam,  dat  Hcrkulea  op  Jöle  verflingerd  was,  zond  zy  hem  een  prachtig  hemd, 
met  het  bloed  van  Neifus  bermeerd,  't  welk  hy  aantrok,  doch  dat  de  oorzaak  was  van  z(}n  dood.] 

s)  Echalie:  oen  deel  van  Lakonlën,  waarover  Earytas,  Jölos  vader,  koning  was. 

sj  Euri/iheuê:  een  zoon  van  Amfytus  en  Alkmene,  alzoo  IJerkules'  halve  broeder,  en  zQn  verdrukker 
tevens. 

4)  De  Zttjier  des  Dondergodts:  Juno. 
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ZOO  gin»-  uwe  eerde  daden  ziiick  een  vleck  aenzet?  zeit  men  dat  ghy 
het  zyt,  die  een  paer  flangen  zoo  vaft  met  uwe  handen  druckte,  toen 
ghy  jongh  in  de  wiege  reedts  waerdigh  waert  Jupiters  zoon  te  heten? 
(ihj'  hebt  beter  aen  ge  vangen  dan  voleindight.  de  jongfte  daden  moeten 
voor  d'eerfte  wycken:  de  deught  der  kintsheit  is  in  de  mannelycke 
jaren  ontaert.  Dien  geen  duizent  ondieren,  noch  Euriilheus,  noch 
Juno  konden  overwinnen,  legt  overwonnen  van  de  liefde.  Maer  men 
zeit  dat  ick  wel  getrout  ben,  omdat  men  my  Ilerkules  gemalin  noemt: 
en  de  Dondergodt  myn  fchoonvader  is.  zoo  qualyck  als  ongelycke 
koejen  voor  den  ploeg  loopen,  zoo  qualyck  is'er  een  vrou  aen,  die 
boven  haeren  ftaet  getrout  is.  Een  glans  te  dragen,  daer  men  hinder 
van  heeft,  is  geen  eer,  maer  laft:  wilt  ghy  wel  trouwen,  zoo  trouw 
aen  uws  gelycken.  Myn  man  is  eeuwigh  van  huis,  en  een  vremdeling 
my  beter  bekent  dan  hy,  die  de  gedroghten  en  vervaerlycke  ondie- 
ren achter  her  zit.  Ick  myn  gebeden  Hortende  in  't  ledighe  huis  zit 
vol  angft,  en  vrees  dat  myn  Man  door  's  vyants  hant  fneuvelen  magh. 
Ick  wort  gefolt  onder  flangen,  onder  wilde  zwynen,  hongerighe  leeu- 
wen, en  honden  die  u  met  hun  drie  muilen  verl'cheuren  zullen.  Vezels 
der  dieren,  ydele  gezichten  in  den  droom,  en  voorlpoocken  in  den 
naren  nacht  my  opkomende  ontroeren  my.  Ick  luifter  bedeeft  naer 
de  loopende  geruchten:  dan  ontzinckt  my  de  vrees  door  twyffelach- 
tige  hope,  en  do  hoop  weder  door  vrees.  Uw  moeder  is  hier  niet, 
en  klaeght  dat  ze  den  maghtighen  Godt  behaeght  heeft,  noch  vader 
Amfitinio,  noch  myn  zoon  Ilyllus  is  by  de  hant.  Euriftheus  die  de 
vergramde  Juno  van  de  hant  vlieght,  valt  my  hart,  en  de  wrock  der 
Godinne  is  zonder  ent.  Dit  ware  nogh  te  dulden:  maer  ghy  brengt 
uw  minneryen  by  vremde  vrouwen,  en  bezwangert  al  die  ghy  wilt. 
Ick  zal  niet  verhalen,  hoe  Auge  ^)  door  u  in  de  valleien  van  Arkadië 
verkracht  is,  noch  hoe  Al'tydamia  ^)  by  u  een  kint  ter  werrelt  braght. 
Ick  zal  u  niet  te  laft  leggen  uw  gemeenfchap  met  de  dochteren  van 
Thefpias  *)  waer  van  ghy  'er  geen  eene  ongeraeckt  gelaten  hebt. 
Met  eene  befchuldiging  belade  ick  u  dat  ghy  zoo  onlangs  een  over- 
I'peelfter  boven  my  geftelt,  en  my  een  ftiefmoeder  van  haren  Ladus  *) 
gemaeckt  hebt.  Meander  die  dezelve  ftreecken  zoo  menighmael  door- 
loopt,  en   de  wateren,  die  hy  ontfangt,  meenighmael  te  rugh  fleept. 


i)  Auge:  de  dochter  van  Aleas,  koning  van  Tegea,  by  welke  Herkules  Telefüa  teelde. 

•)  AJtffdamia:  de  dochter  van  Ormenui,  koning  van  Thesraliën.  Herkulea  doodde  haar  vader,  roofde 
baar  en  won  by  haar  Tlepolemns. 

s)  Thefpia$:  beter  Thespias,  die  v\}ftlg  dochteren  had,  welke  Uerknles  allen  op  eene  nacht  be- 
zwangerde. 

«)  Ladusi  de  xoon.  dien  Herknies  verwekte  by  Omfole,  koningin  van  Lydiën,  in  wier  dienst  hy  een 
^Üd  lang  fleet,  als  in  de  volgende  regels  verhaald  wordt. 
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zagh  baggen  hangen  aen  den  hals  van  Herkules,  dien  de  hemel  een 
licht  pack  viel.  Ohy  f'chaemde  u  niet  uwe  ftercke  armen  met  ringen 
te  omvangen,  en  uwe  grove  leden  met  juwelen  te  verfieren.  ïe  weten 
dit  zyn  de  armen,  die  den  Nemeelchen  leeu,  die  peft,  verltickt  heb- 
ben; wiens  huit  nu  nogh  uw  flincker  Ichouder  deckt.  Ghy  dorft  wel 
uw  borlteligh  hair  met  eenen  myter  omrmgen.  daer  de  witte  popu- 
lierkrans  beter  op  uw  hooft  pafte.  Noch  ghy  ichaemt  u  niet,  op  de 
wyze  eener  dartele  maeght,  u  te  omgorden  met  den  riem  van  ümfale. 
De  gedaente  van  den  wreeden  Üiomedes  ^)  quam  u  niet  eens  in  den 
zin,  die  fel  van  aert  zyne  paerden  voederde  met  menfchenvleefch. 
Hadde  Bullris  ^)  u  dus  gefiert  gezien,  hy  zou  zich  verwonnen  Ichamen 
van  zulck  eenen  overwonnen  te  wezen.  Anteus  *)  rucke  u  die  fieraden 
van  den  harden  hals:  zoo  magh  het  hem  niet  fpyten  van  zulck  eenen 
verwyfden  vermeeftert  te  zyn.  Alen  zeit  dat  ghy  onder  de  Lydifche 
jufters  den  l'pinkorf  in  de  handen  gehouden,  en  voor  de  dreigemen- 
ten uwer  meeftreffe  gebeeft  hebt.  o  Alcides,  Ichaemt  ghy  u  niet,  dat 
ghy  de  hant,  die  u  door  duizent  zwarigheden  redde,  aen  naeikorven 
iloegh?  Dat  ghy  met  uwen  dicken  duim  grove  draden  l'pont,  en  den 
afgewerckten  taeck  leverde  aen  uwe  fchoone  bazin?  och  hoe  dickwils 
hebben  uwe  ftercke  handen,  terwyl  ghy  met  uwe  harde  vingeren 
dit  weefwerck  handelt,  de  fpillen  vermorzelt!  U  gaet  na  dat  ghy 
helaes  bevende  voor  den  geeffel  uwer  meeftreffe  haer  te  voet  geval- 
len zyt  om  hare  dreigementen  te  ontgaen.  Ghy  gingt  breet  weiden 
in  het  verhael  van  uwe  groote  overwinningen,  en  daden,  die  beter 
gezwegen  waren.  Hoe  ghy  namelyck  noch  een  wicht  in  de  wiegh  leg- 
gende, twee  groote  flangen  aengreept,  en  de  keel  toeneept:  hoe  het 
Tegeefche  everzwyn  den  cypresdragenden  Erimant  ontveilighde,  ^)  en 
door  uwe  hant  op  de  aerde  ftortte  zoo  groot  als  het  was.  Vertelde 
ghy  niet  hoe  menlchenhoofden  aen  het  hof  van  Thracie  gelpyckert, 
en  de  paerden  met  menl'chenvleefch  gemeft  wierden  ?  Hoe  ghy  voert 
met  Gerion.  ryck  aen  vee,  dat  drievoudigh  gedrocht,  hoewel  drie 
in  een?  Hoe  met  den  helhont  Cerberus  drie  koppen  aen  eenen  haJs 
hebbende,  en  haren  met  flangen  doorvlochten?  Hoe  met  den  draeck, 
wiens  afgekapte  halzen  eens  zoo  fterck  aengroeiden,  en  baet  by  't 
verlies  vonden?  Hoe  met  den  reus,  dien  ghy  onder  den  flinken  arm, 
gefchort  met  de  rechter  hant  de  keel  toewrongt?  Hoe  met  den 
troep  der  Centauwers,  die  zich  vergeefs  op  vier  voeten  vertrouwende 
van  u  op  het  ThelValiCch  geberght  verflagen  wierden  ?  Kunt  ghy  ge- 

i)  Diomedes^  Bu/lris,  Anteus:  allen  door  Herkules  overwonnen. 
t)  Ontveilighdt  voor  „onveilig  maakte/' 


( 
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fiert  met  een  Sidonifch  kleet  deze  dingen  zeggen?  en  belet  dit  fieraadt 
uw  tong  niet  onder  't  fpreken?  De  dochter  oock  van  Jardanus  *) 
heeft  zicli  gefiert  met  uwe  wapenen,  en  gingh  ftrycken  met  de  ze- 
getekcnen  over  den  verwonneling.  (ia  nu,  draegli  moedt,  en  verhael 
uwe  dapi)ere  ftucken.  Zy  was  toen  met  meer  recht  een  man  dan  ghy, 
waer  door  ghy,  o  dappere  helt,  nu  zoo  veel  minder  zyt,  als  grooter 
was  u  zelven  te  overwmnen,  dan  die  ghy  vermeeftert  hebt  De  ftaet 
uwer  zaken  komt  haer  toe.  Sta  van  uw  goedt  af:  uw  lief  is  erfge- 
nacm  van  uwen  lof.  o  1'chande!  de  huit  eenen  ruighen  leeu  afgeftroopt 
is  geworden  het  dexel  van  teedere  maegdeleden.  ühy  zyt  bedrogen 
en  weet  het  niet:  dat  is  geen  roof  eenen  leeu,  maer  u,  onthaelt. 
Ghy  zyt  wel  overwinnaer  des  diers,  maer  zy  van  u.  Een  wyf  naeu- 
\yx  bequaem  om  den  fpinrock  zwaer  \an  wolle  te  houden  droegh 
de  pylen  met  het  vergif  der  poelflang  beftreken:  en  wapende  hare 
hant  met  de  knods,  die  de  diei*en  kneufde:  en  zagh  haers  mans 
wapens  in  den  fpieghel.  Dit  had  ick  nochtans  gehoort,  en  kon  het 
wel  niet  gelooft  hebben:  maer  zie  de  iïnart  van  't  «gehoor  doet  het 
my  nu  zien.  Een  vremde  boeliu  wort  voor  myne  oogen  my  t'  huis 
gebracht:  en  my  ftaet  niet  toe  t'  ontveinzen  't  geen  ick  lyde.  Ghy 
duit  niet  dat  ickze  buiten  fluit:  de  gevange  door  de  ftadt  omge- 
leit  moet  ick  in  weerwil  zien.  En  zy  komt  niet  naer  de  wyze  der 
gevangene  met  ongetooiden  haire,  noch  deckt  haer  aengezicht  ten 
teken  van  haer  ongeval.  Zy  komt  breet  voor  den  dagh  aenftrycken, 
ryckelyck  met  gout  gefiert:  hoedanigh  ghy  oock  in  Frygie  opge- 
pronckt  waert.  Zy  Iteeckt  het  hooft  trots  in  de  lucht,  als  tierkules 
verwonnen  hebbende :  en  niet  anders  als  of  P^chalie  nogh  in  ftant, 
en  haer  vader  in  't  leven  ware.  Miflchien  zalze  uwe  vrou  worden, 
nadat,  de  Etolifche  Deianire  uitgedreven,  zy  den  naem  van  boel  niet 
meer  drage:  en  Hymen  de  Euritifche  löle  met  den  uitzinnighen 
llerkules  l'chandelyck  aen  een  koppele.  Myn  geelt  yft,  als  ick  hier 
om  denck,  en  een  grillingh  gaet  over  al  myn  lyf,  en  myn  hant  aen 
't  quynen  legt  in  mynen  fchoot.  My  hebt  ghy  oock  met  vele,  maer 
my  zonder  lader  bemint.  Het  berouw  u  niet:  tweemael  was  ick  oir- 
zaeck  van  uw  gevecht.  Achelous  ^)  zocht  naer  zynen  hoorn  op  *t 
voghtighe  ftrant,  en  dompelde  /yn  verminckt  hooft  in  den  flibberigen 
ftroom.  De  halfman  Nelfus  Iheuvelde  in  den  vergiftighen  ttroom  Eve- 
nus,  en  het  paerdebloet  befmette  den  ftroom.  Maer  waerom  verbale 

I)  De  dochter  ran  —  Jardanus:  Omftile. 

t)  Acheloms:  Deianira  was  aan  Achelous  verloofd  gen» eest;  met  wien  llerkules  kampte  om  haar  be-  i 

zit:  Acheluas,  overwonnen  wordende,  veranderde  sich  eerst  in  een  flang,  en  vervolgends  in  een  ftier, 
wanneer  Uerkules  hem  een  züner  hoornen  van  't  hoofd  wrong. 
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ick  deze  dingen?  de  faem,  terwyl  ick  vaft  fchryve,  bootfcliapt  my 
dat  myn  man  omkomt  door  de  fmet  van  mynen  rock.  wee  my  wat 
deed  ick?  waer  heeft  de  razerny  my,  die  hem  beminde,  toe  ge- 
broght?  godlooze  Deianira,  wat  twyfFelt  ghy  te  fterven?  zal  uw  luan 
midden  op  den  Eta  gefcheurt  worden?  Ghy  een  oirzaeck  van  zulck 
een  fchelmttuck  hem  overleven?  En  wat  heb  ick  tot  no^h  toe  bc- 
dreven,  waerom  men  my  voor  Herkules  gemalin  zou  houden?  rayn 
doot  zal  het  huwlyxpant  zyn.  Ghy  zult  oock,  o  Meleager,  in  my 
uw  zufter  kennen.  Waerom  twyffelt  de  godlooze  Deianira  te  fterven  ? 
och  vervloeckt  huis!  Agrius  ^)  zit  verheven  op  den  hoogen  troon: 
Eneus  is  in  zvnen  ouderdom  verlaten  en  verdruckt.  broeder  Tvdeus  ^) 
zwerft  in  onbekende  landen,  de  ander  ^)  wert  levendigh  verbrant 
door  den  nootlottighen  ftock.  ^)  de  moeder  dreef  het  lemmer  in  haer 
hart  Godlooze  Deianier,  wat  tw3rffeltghe  te  fterven?  Dit  eenighe  bid 
ick  by  't  heiligh  recht  van  't  huwlyxbedde  dat  ghy  niet  van  my 
denckt  dat  ick  uw  leven  belaeght  heb.  Nadat  Neflus  in  zyn  blakende 
borl't  door  uwe  pylen  getroflFen  was.  In  dit  bloet,  zeide  hy,  fteeckt 
een  minnekracht.  Ick  heb  u  't  geweven  kleet  gezonden,  dat  met 
Neflus  bloet  beftreken  was.  Godlooze  Deianier,  waerom  twyfFelt  ghy 
te  fterven  ?  Nu  vaer  wel,  o  oude  vader,  en  zufter  Gorge,  en  vader- 
lant,  en  broeder,  die  uw  vaderlant  mifl'en  moet.  Ghy  oock.  o  licht, 
dat  ick  van  daegh  voor  de  lefte  mael  aenfchou,  en  ghy  o  man,  (maer 
och  waer  het  voor  u  mogelyck!)  en  myn  kint  Hyllus,  vaer  wel. 


i)  Agrius:  deze  was  de  broeder  van  Delaniraas  vader  aan  wien  hy  *t  Rijk  ontweldif;d  had. 

t)  Tffdeut:  de  vader  van  Diomedes. 

s>  De  ander:  Meleager. 

4)  Door  den  nootloUighen  Jtoek :  liever:  „het noodlottige  telhout/' waaraan  Mcleagers  leven  verknocht 
waf,  en  't  welk  «(jn  moeder  Althéa,  om  den  dood  te  wreken  van  haar  b^oedera,  die  by  omgebracht 
had,  op  het  vuur  wierp. 


ÉEnohf  an  m^ntM.') 


CK  voiicit    allerhande   flagh  van  dieren   genadiger  dan 
u,  en  wert   noit   aen    ii-mant   Himraer  dan  u  bevolen. 
O    ïliefeiis,  't  geen   gliy   leeft  zende  ick  u  van  dien 
oever,  van  waer  gliy  t'  zeil  ginglit  zonder  my:  en  waer 
op    myn    (laep  my  jaminerlyck  bedroogli,  en  gliy  zoo 
rdielmachtigli  my  lagen  luidde,  terwyl  ick  (liep.  Het  was  omtrent  die 
uur,    dat    het    lant  met  krillallyncn  daeu  bel'proeit  wort,  en    de   vo- 
gels op  de  tacken  zingen:  als  i<'k  onzeker  ot' ick  waeckte  of  fluiuierde 
half  flaperigh    met    niyne  handen  naer  Thcfeus  onitaltende  niemant 
voelde.    Niemant   was  'er   oock.  Ick  liaelde  myn  hant  te  rugge,  en 
ftackzc   weder  uit,   en  floeglixe   over  't  zelve  bedde:  maer  niemant 
was  'nr.  Schrick  verjoegh  den  flaep:  ick  rees  al  verbaeft,  en  [prongh 
fchielyck  van  't  wcdnwiycke  bedde.  Terftont  (loegli  ick  myn  handen 
voor  myn  borft :  en  troek  myn  hair,  zoo  als  liet  uit  den  (laep  verwart 
was,  uit  myn  liooft.  de  maen  (cheen:  ick  fta  en  zie  of  ick  iet  anders 
dan    llrant  zie,    en    myn  oogen  vernemen  niet   als   bare  Ih'unt.   Ick 
loop  valt  Iierwnort  en  derwaert,  zonder  te  weten  hoe.  het  gulle  zant 
mat  de   maoghdelycke  voeten  af.  Middlern-yl  den  geheelen  waterkant 
over  Thefeua    I'chreeuwende,   wedergalmden  de  holle  fteenrotfen  op 
uwen  naem.  en  de  plaets  riep  u  zoo  dickwils  als  ick.  de  i>Iaets  fchecn 
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d'  elendighe  te  willen  helpen.  Daer  flont  een  bergh.  op  wiens  kruin 
hier  en  daer  eenighe  ruighte  ftont,  nu  flechts  een  rots  van  het  ruiffchen 
der  golven  uitgekabbelt.  lek  ftygh  'er  op:  myn  y ver  gaf  my  kracht : 
en  aldus  overraat  ick,  zoo  verre  myn  gezicht  reicken  kon,  de  diepe 
zee.  Van  daer  zagh  ick  (want  de  wint  viel  my  zoo  hart  als  ghy) 
uw  zeilen  van  den  wint  gefpannen.  Ick  zagh  het,  of  zeker  my  ver- 
beeldende het  gezien  te  hebben,  beftorf  ick,  en  wert  kouder  dan  vs. 
En  myn  droefheit  liet  my  niet  lang  bezwymen :  ick  rys,  ick  rys  op, 
en  roep  Thefeus  uit  al  myn  krop.  Waer  vliet  ghy,  roep  ick,  fchelmfe 
Thefeus,  keer  weder:  wend  uw  fchip:  het  heeft  nogh  zyn  volle  vracht 
niet.  Dus  riep  ick.  al  wat  ick  aen  myne  ftem  te  kort  quam  voldeed 
ick  met  mifbaer,  en  menghde  myn  kermen  met  (lagen.  Van  verre, 
opdat,  zoo  ghy  't  niet  hoorde,  ghy  het  ten  minfte  zien  zout,  gaf  ick 
tekens  met  het  flaen  van  myne  handen.  Ick  ftack  een  langen  teen  *) 
met  een  witten  doeck  om  hoogh,  opdat  ick  u  indachtigh  zou  maken 
dat  ghy  my  vergeten  had.  En  nu  waert  ghy  al  uit  myn  gezicht: 
toen  fchreide  ick  ten  lefte.  de  fmart  had  te  voren  myn  zachte  kaken 
verftyft.  Wat  kon  ick  anders  doen  dan  myn  ooghen  uitkryten,  toenze 
uw  fchip  niet  meer  zien  konden  ?  Of  ick  liep  eenzaem  zwerven  met 
het  hair  om  't  hooft,  ghelyck  een  priefterin  van  Bachus  bezeten:  of 
ging  op  een  koude  klip  zitten,  en  zagh  't  zeewaert  in,  en  was  zoo 
wel  zelf  een  ('teen  als  myn  zitplaets  fteen  was.  Dickwils  liep  ick  we- 
der naer  myn  bedde  toe,  daer  wy  beiden  op  gelegen  hadden,  maer 
dat  beide  niet  uitleveren  zou.  En  ick  voelde  nogh  naer  uw  plaets 
in  fteA  van  u,  en  taste  op  het  dexel  dat  ghy  met  uw  lichaem  verwarmde. 
Ick  ga  'er  op  leggen :  en  myn  bedde  vloeide  van  biggelende  tranen. 
Ick  roep.  Wy  lagen  met  ons  twee  hier  op,  geef  die  twee  wederom, 
wy  quamen  beide  herwaert:  waerom  vertrecken  wy  niet  beide  te 
gelyck  ?  o  meineedigh  bedde,  waer  is  myn  grootde  deel  ?  wat  zal 
ick  doen?  waer  langs  zal  ick  alleen  gaen?  dit  eilant  is  ongebout: 
ick  zie  geen  werck  van  menCchen  noch  oflen.  al  de  kuft  wort  van  de 
zee  omcingelt.  hier  is  nochte  ('chipper  nochte  fchip  om  over  de  ge- 
vaerlycke  diepte  te  varep  En  genomen  hier  waren  gezellen,  wint, 
en  Ichepen,  wat  zal  ick  volgen?  myn  vaderlant  ftaet  voor  my  ge- 
floten. Al  gebeurde  het  dat  ick  met  een  geluckighen  wint  over  zee 
ftreefde,  en  Eolus  zyne  winden  in  toom  hielt,  ick  zou  echter  balling 
zyn.  Ick  zal  u  niet  zien,  o  Krete,  in  hondert  fteden  verdeelt,  o  lant, 
aen  Jupiter  bekent,  toen  hy  nogh  een  kint  was.  Want  myn  vader  en 
vaderlant,  dat  myn  vader  rechtvaerdigh  nu    regeert,  twee  dierbare 

1)  Efn  langen  teen  of  „roede." 
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namen,  heb  ick  door  myn  bediyf  verraden.  Toen  ick,  opdat  ghy 
overwinnaer  niet  in  den  krommen  doolhof  zout  verlet  blvven,  u  den 
draet  gaf  om  uwe  voeten  te  ftieren.  Toen  ghy  tegens  my  zeide,  Ick 
zweer  u  by  't  gevaer  zelf,  ghy  zult  my  eigen  zyn,  zoo  lang  wy 
beide  leven  O  Thefeus,  ick  leef  nogh  en  ben  de  uwe  niet  langer. 
zoo  ick  anders  leef  elendighe,  omgebraght  door  't  bedrogh  eens 
nieineedighen  mans.  o  trouwelooze  ghy  had  my  beter  geflacht  met 
die  knods,  waer  mede  ghy  myn  broeder  ^)  flachtte.  zoo  waer  my 
de  trou,  die  ghy  my  beloofde,  door  de  doot  voldaen.  Nu  gedenck 
ick  alleen  niet  aen  't  geen  my  te  lyden  ftaet,  maer  aen  al  "t  geen 
een  verlate  maei^ht  kan  Ivden.  My  malen  duizent  beelden  van  omko- 
men  voor  ooghen :  en  de  doot  is  my  minder  ftraf,  dan  de  vertoevingh 
des  doots.  Aireede  dunckt  my  dat  van  hier  of  van  ginder  wolven 
genaken,  die  met  hongerighe  tanden  myn  ingewant  zullen  verfcheuren. 
Miflchien  voedt  die  landou  ook  geele  leeuwen,  en  wie  weet  of  er 
iierffens  «reen  verwoede  tygers  in  dit  eilant  zyn?  Men  zeit  oock  dat 
*er  de  zee  groote  walvifTchen  opi'myt.  wie  hindert  oock  dat  'er  geen 
zwaert  door  myn  hart  ga?  Als  ick  maer  niet  gevangen  in  harde 
ketenen  gekloncken  worde,  of  als  een  flavin  geen  groote  taecken  fpinne: 
ick  die  Minos  tot  raynen  vader,  en  Febus  dochter  tot  myne  moeder 
hebbe:  en  die,  dat  my  meeft  ter  harte  gaet,  aen  u  verlooft  was.  zoo 
ick  lant  en  zee  en  d'  uitftekende  oevers  aenzie,  het  lant  en  zee 
dreijien  mv  vele  zwarigheden,  de  hemel  fchoot  *er  over:  ick  vrees 
voor  de  beelteniffen  der  Goden,  ick  wort  den  verflindende  dieren  tot 
buit  en  aes  gelaten  Het  zy  'er  menl'chen  dit  lant  bewonen  of  be- 
bouwen, wy  miftrouwen  hun.  want  beledight  zynde  heb  ick  geleert 
vremde  mannen  te  fchroomen.  Och  of  Androgeus  ^)  nogh  leefde:  en 
ghy,  o  lant  van  Athenen,  uw  godlooze  daden  niet  had  moeten  boeten 
door  de  doot  uwer  kinderen !  en  of  ghy,  o  Thefeus,  met  uwen  quas- 
tigen  ftock  niet  geflaght  had  het  gedroght  dat  ten  deele  menfch,  ten 
deele  os  was !  en  ick  u  noit  gegeven  had  de  draden,  die  u  den  wegh 
wezen,  de  draden,  die  ghy  zoo  dickwils  op-  en  ontwond!  Tck  ver- 
wonder my  niet  dat  d'  o  verbant  op  uw  zyde  bleef,  en  't  gevelde 
gedroght  den  gront  van  Krete  befloegh.  uw  borft  met  yzer  gehart, 
kon  door  geenen  hoorn  gequetd  worden.  Al  verweerde  ghy  u  niet,  uw 
borft  was  gewapent.  Daer  had  ghy  fteenen  en  diamanten :  daer  hebt 
ghy  Thefeus  die  de  fteenen  overwint,  o  wreede  flaep,  hoe  hielt  ghy 
my  zoo  vaft  bevangen  ?  maer  ick  had  in  der  eeuwigheit  behooren  te 

I)  JVjrx  broeder:  d«n  ,,MlnotaiiruB." 

t)  Andn^gem:  de  zoon  van  Minos,  die  te  Athenen  wan  omgebracht,  ter  welker  oonaak  Minos  hnn 
den  oorlog  had  aangedaan. 
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blyven  flapen.  En  gliy  o  wreede  en  al  te  reede  winden,  en  ghy  buien 
zoo  gedienftigh  om  my  aen  't  fchreien  te  brengen  1  o  ghy  wreede 
bant,  die  my  en  mynen  broeder  doodde ;  en  o  ydele  naem  van  trou, 
op  myn  verzoeck  beveftight!  De  flaep,  wint  en  trou,  hebben  tegen 
my  gezworen,  ick  eenigh  meisje  wert  door  drie  oirzacken  verraden, 
zal  ick  dan  ftervende  mjai  moeders  tranen  niet  zien?  en  niemant 
myn  ooghen  met  zyne  handen  luicken  ?  Ick  zal  den  ongel uckighen 
geeft  in  een  vremde  lucht  geven :  noch  geen  vriendin  zal  myn  lichaem 
met  hare  hant  balfemen.  op  myn  onbegraven  lichaem  zal  't  zeege- 
vogel  te  azen.  Heb  ick  met  myn  gedienCtigheit  zulck  een  graf  ver- 
dient? Ghy  zult  naer  de  Atheenfche  havens  gaen,  en  als  ghy  in 
uw  vaderlant  ontfangen,  ftaen  zult  op  het  hooge  (lot  uwer  ftadt,  en 
in  'f  breede  verhaelt  hebben,  hoe  ghy  liet  menfch-  en  ftiergedroght 
verfloeght,  en  uit  de  twyffelaghtighe  wegen  des  doolhofs  geraeckte; 
zoo  vergeet  *er  niet  by  te  vertellen,  hoe  ghy  my  op  een  eenzaem 
eilant  verliet.  Ick  moet  niet  uit  uwe  titelen  gelaten  worden.  Egeus 
is  uw  vader,  noch  Ethra,  Pittheus  dochter  uwe  moeder  niet:  de 
klippen  en  de  zee  hebben  u  geteelt,  och  hadden  de  goden  toege- 
laten dat  ghy  van  uwen  hoogen  achterfteven  my  gezien  had!  Mvn 
bcdruckte  geftalte  had  u  bew^ogen.  zie  nu  eens  niet  met  uwe  oogen, 
maer  met  uw  gemoedt,  waer  mede  ghy  kunt,  aen,  hoe  ick  hier  op 
een  fteenklip  fteun,  daer  de  wilde  zee  tegen  aen  ftaet.  zie  eens  hoe 
ick  rou  draegh  met  hangenden  haire,  en  hoe  myne  kleederen  van 
tranen  nat  zvn,  als  van  den  regen.  Mvn  lichaem  trilt,  als  korenaren 
geflagen  van  den  Noordenwint:  en  myne  letters  wanckelen  door 
myne  bevende  vingeren.  Ick  bid  u  niet  om  myne  wcldadigheit,  de- 
wyl  zy  my  fleght  vergaen  is.  Laet  myn  weldoen  geen  danck  hebben, 
maer  evenwel  geen  ftraf.  ben  ick  geen  oorzaeck  van  uw  heil,  gli.v 
hebt  evenwel  g^»en  reden,  om  oirzaeck  van  myn  doot  te  zyn,  ick 
ongeluckighe  ftreck  over  de  breede  zee  myne  handen  naer  u  uit,  die 
vermoeit  zyn  van  myn  borft  te  flaen.  Ick  bedruckte  toon  u  het  hair, 
dat  my  nogh  overCchiet.  Ick  bidde  u  by  de  tranen  my  uit  de  oogen 
geperft  door  uw  bedryf.  O  Thefeus,  wend  uw  fchip,  en  keer  weder 
met  den  wint.  zoo  ick  eerft  fneuvel,  zult  ghy  evenwel  myn  gebeente 
opzamclen  en  medevoeren. 


X  I.     li  R  I  E  V. 
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(  oo  myii  brief  ergens  evenwel  zal  onleesbaer  zvn  door 

kladden,  daer  niet  door  te  komen  is,  dat  zal  daer  uit 
zyn   dat  hy   bemorft   is  met  mjii  bloet.  Myii  rechter- 
;  band  voort    de  pen,  d'ander  liet  bloote  zwaert,  en  het 

bladt  legt  los  op  mynen  fclioot.  Dit  is  de  gedaente 
van  Eools  dociiter,  die  aen  haren  broeder  fcliryft.  Zoo  dunckt 
my  dat  ick  mynen  ftrafFen  vader  beft  behagen  kan.  'k  wenfchte  dat 
hy  zelf  aenlchouwer  van  mj-nen  moort  was;  en  het  worck  met  zyn 
eighen  oogen  quam  opnemen.  Gelyck  hy  woeft  is,  en  wrecder  dan- 
zyn  winden,  zoo  zou  hy  myne  wonden  met  droogo  oogen  hebben 
aengezien.  Xamelyck  't  is  iet  by  de  wreede  winden  to  leven:  hy 
komt  overeen  met  zyns  volx  aert.  Ily  beheerfcht  den  Zuiden  en  Wes- 
tenwint,  en  den  Sithonil'chen  Noordewint,  en  beftiert,  o  dartele  Oos- 
tenwhit,  uwe  vleugels.  Och  hy  heerlcht  over  de  winden:  maer  hy 
heerfcht  niet  over  zijn  oploopendo  gramfchap,  en  bezit  Itvcken,  die 
minder  zyn  dan  zyne  gebreken.  Wat  baet  my  dat  ick  door  de  namen 
myuer  voorvaderen  ten  liemel  verheven,  zelf  Jnpiter  voor  myn  maegh- 
fchap  rekene?  Heb  ick  daerom  te  minder  deze  doodelycke  gift,  ge- 
weer dat  my  niet  paft,  ïn  myne  bant?  o  Makareus,  och  of  de  uur, 
die  ons  paerde,  fpader  dan  de  uur  myns  doots  gekomen  was!  o  broe- 
der,  waerom   hebt  ghy   my  oit  meer   dan  een  broeder  bemhit?  en 
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waerDHi  heb  ick  niv  bv  u  godraoren  anders  als  een  zufter  betaemt? 
Ick  blaecke  oock,  en  vernam  ick  weet  niet  wat  Godt  in  mynen 
laeuwen  boezem,  waer  van  ick  meeniglimael  hoorde  fpreeken.  Myn 
verw  was  in  't  aenziclit  verfclioten,  en  een  magerheit  deed  myn  ge- 
beente krimpen:  myn  mont  nuttighde  ter  noodt  een  luttel  fpyze.  Oock 
viel  de  flaep  my  zwaer,  en  de  nacht  een  heel  jaer :  en  ick  verzuchtte, 
zonder  dat  ick  pyn  had.  En  ick  kon  geen  reden  geven  waeroni  ick 
znchtte,  en  wift  niet  wat  een  minnares  was,  en  w^as  het  ondertuffchen 
zelve.  Myn  oude  voedfter  wert  het  eerft  gewaer:  zy  was  de  eerfte 
die  my  zeide,  o  dochter  van  Eolus,  ghy  mint.  Ick  wert  Ichaemroot, 
en  floegli  van  (chaemte-  myn  oogen  neder.  Dit  waren,  al  zweegh  ick, 
teekens  genoegli  van  l)ekentenis.  En  alree  zwol  de  laft  des  gefchon- 
den  buicks:  en  't  heimelycke  pack  bezwaerde  de  quynende  leden. 
Wat  kruiden,  wat  artleny  broght  en  beftelde  my  de  voedfter  niet 
ftoutelyck  met  hare  hant?  om  de  vrucht  (dit  eenighfte  hielden  wy 
voor  u  verborghen)  met  kracht  heel  en  al  af  te  zetten.  Och  het  al 
te  leefbare  kint  wederftont  de  gebezigde  artfenye,  en  bleef  in  't 
lichaem  bedeckt  veiligh  voor  zynen  vyant.  De  Ichoone  zufter  van 
Febus  was  nu  ne^enmael  opgegaen,  en  de  tiende  maen  mende  hare 
heldere  paerden.  Geen  oirzaeck  wetende  van  de  Ichielycke  pyn,  die 

I  my  overquam,  was  ick  onbedreven  in  't  baren,  en  een  nieu  foldaet. 
Oock  hielt  ick  mvn  Item  niet  in.  Wat  begint  irhy,  zeide  d*  oude 
vrou,  wilt  ghy  uw  eighen  l'chande  ontdecken  ?  en  wetende  wat'er  gaende 

I  ^was  floot  zy  my  den  mont  met  haer  hant.  Wat  zal  ick  ongel ukkighe 
aengaen?  het  wee  perft  me  te  fteeiien:  maer  de  vrees,  en  do  voedfter, 
en  de  l'chaemte  zelf  verbieden  het.  Terftont  wederhoude  ick  mvn 
gefteen,  en  de  woorden,  die  my  ontflipt  waren :  en  wort  gedwongen 
mvn  eighe  tranen  weder  in  te  zwelgen.  De  doot  ftont  voor  mvn  oocjen, 
en  Lucyn  weigerde  my  hulj),  en  fturf  ick,  de  doot  was  oock  een 
zwaer  lafterftuck.  wanneer  ü:hy  uwe  kleederen  van  't  Ivf,  en  uw  haer 
uit  het  hooft  ruckende  my  omhel Ide,  en  op  myn  borft  gelegen  my 
nieuwe  krachten  gaeft,  en  riei)t.  Leef  zufter,  lieve  zufter  leef:  noch 
bederf  geen  twee  lichamen  door  het  eene  te  dooden.  De  goede  hoop 

'  zette  u  krachten  by:  want  ghy  zult  uws  broeders  getroude  vrou 
worden.  Ily,  van  wien  ghy  moeder  geworden  zyt,  zal  u  tot  zyn  vrou 
maken.  Cieloof  my,  reedts  doot  zynde  wert  ick  op  uwe  woorden  weder 
levendigh:  en  verlofte  van  't  pack  en  lafterftuck  myns  lichaems.  Wat 
juicht  ghy  van  vreught?  Eolus  zit  midden  in  zyn  hof:  deze  fchand- 
vleck  moet  zyn  ooghen  ontrocken  worden.  Het  nvverighe  oude  wvf 
ftopt  het  kint  in  bladeren  en  witte  olyftakken,  en  lichte  windfelen: 
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en  doet   verzierde   offerhanden,    en  Tpreeckt  gebeden  uit.  liet  volck 

en  vader  zelf  niaeckt  ruim  baen  voor  den  toeftel  der  offerliande.  Zv 

• 

was  nu  al  l)y  den  drempel,  als  't  gekryt  vader  ter  ooren  quam,  en 
het  wort  door  zvn  mercktekenen  verraden,  lly  neemt  haer  het  kint 
af,  en  ontdeckt  de  geveinfde  offerhanden:  het  hof  galmt  van  een  dol 
geraes.  Gelyck  de  zee  beeft,  als  zy  van  een  windeken  geftreken 
wort:  gelyck  een  eflchentack  van  eenen  hieuwen  zuidewint  gelchud 
wort:  zoo  had  irhv  mvn  leden  moffen  zien  beven:  de  ledekant  trilde 
onder  myn  Ivf.  Hy  valt'er  op  in,  en  maeckt  met  zyn  getier  onze 
l'chande  openbaer,  en  kan  zyn  handen  naeulyx  af  houden  van  my  te 
flaen.  lek  zelf  van  fchaemte  goot  niet  uit  dan  tranen:  myn  tong  wert 
van  kille  vreeze  tefjencrehouden.  En  hy  had  nu  al  bflaft  den  kleenen 
neef  voor  de  honden  en  vogelen  te  werpen,  en  in  eenzame  plaetfen 
te  verfteeken.  'T  elendighe  kint  gaf  een  gefchrei:  men  zou  gemeent 
hebben  dat  het  'er  gevoel  af  had:  en  bad  zynen  grootvader  in  zyn 
tael  om  genade.  Myn  broeder,  hoe  waentghe  dat  ick  toen  te  moede 
was?  (want  ghy  kunt  dat  uit  uw  eigen  gemoedt  wel  ramen)  als  myn 
eiifhen  vleefch  en  bloetin  mvn te^enwoordidieit  wreedelvck  in  't  diepfte 
van  't  bolch  «rebracrht  wiert,  om  van  de  berffliwolven  verfcheurt  te 
worden?  \u  was  hv  ter  kamer  uitgetreden:  toen  mocjht  het  my  se- 
beuren  op  myn  borll  te  flaen,  en  myn  wangen  op  te  krabben.  Mid- 
dlerwyl  quam  een  hellebaerdier  ^)  van  mynen  vader  met  een  bedruckt 
aengezicht,  en  broght  my  deze  harde  bootfchap:  Kolus  zent  u  dit 
zwaert;  en  hy  leverde  my  daer  op  het  zwaert,  en  beluil  u  te  weten  • 
uit  uw  fehult  wat  hy  hier  mede  voor  heeft.  Wv  verftaen  het  wel; 
en  zullen  kloeckhartigh  het  geweldighe  zwaert  in  't  werck  Itellen. 
Ick  zal  het  vaderlyck  gefchenck  in  myn  borft  duwen,  o  vader,  ver- 
eert ghy  myn  huwelyck  met  dusdanighe  gaven?  o  vader,  verryckt 
ghy  uw  dochter  met  zoodanigh  een  bruitfchat?  o  bedrogen  IIuw- 
lyxgodt  neem  uw  huwlyxfackel  wech,  en  vlucht  haeftigh  en  on  titelt 
uit  dit  gruwelyck  hof.  O  zwarte  Razernyen,  wend  de  toortlen,  die 
ghy  draeght,  naer  my:  opdat  myn  lyckftapel  brande  van  dat  vier. 
o  zuftei's,  huwt  met  een  beter  noodlot:  noghtans  gedenckt  aen  't 
geen  ick  bedreven  hebbe.  wat  heeft  het  kint  bedreven  dat  pas  ter 
werrelt  gebro^^ht  is?  door  wat  misdaet  heeft  het  naeulvx  geboren 
zvnde  zvnen  grootvader  beledight?  Kon  het  de  doot  verdienen,  dat 
men  rekene  dat  het  die  verdient  heeft.  Och  lu't  elendighe  wicht  wort 
om  myn  mildaet  geftraft.    O  zoon,  de  droefheit  uwer  moeder,  roof 


1)  Hellebaerdier:  het  woord  klinkt  hier  vr!)   klachtig  en  anakronistisch;  doch  men  bedenke,  dat 
het  in  Vondels  dagen,  even  zoo  als  dat  van  ruiterwachc^  de  beteekenls  had  van  „(lafflcr,  trawapt,  bode." 
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van  verflindende  dieren,  wee  my,  gliy  zyt  op  uwen  geboortedagh 
verflonden,  O  zoon,  elendigh  pant  van  een  ongeluckighe  min,  dit 
was  uw  eerfte,  en  uw  lefte  dagh.  't  Heeft  my  niet  vry  geftaen  u 
met  verfchuldiglide  tranen  te  befchreien,  en  't  afgefclioren  hair  op 
uw  graf  te  brengen.  lek  heb  niet  boven  op  uw  lichaem  gelegen: 
ick  heb  uw  kouden  mont  niet  gekuft.  Vratighe  dieren  zullen  ons  in- 
gewant  verfcheuren.  Ick  zal  oock  met  deze  wond  de  fchim  van  myn 
kint  volgen:  en  niet  langh  moeder,  noch  kinderloos  geheten  worden. 
Ghy  evenwel,  die  te  vergeefs  op  uwe  elendighe  zufter  hoopte,  ick  bid 
u,  vergader  de  gefpreide  leden  van  uwen  zoon:  en  beftelze  by  de 
moeder,  en  leghze  in  't  graf  uwer  gezellin,  en  fluitze  in  eene  en  zelve 
bus,  hoe  eng  die  oock  zyn  magh.  Leef  lang  en  denck  om  ons:  en 
begiet  ons  lyck  met  uwe  tranen,  en  als  een  minnaer  vrees  het  graf 
uwer  minnareffe  niet.  voldoe  (bid  ick  u)  den  laft  van  uwe  te  zeer 
verftoote  zufter.  Ick  zal  myns  vaders  bevel  volbrengen. 


1 
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KT  gedenckt  iny,  hoe  ick  Koningin  van  Kolchis  u  ten 
dienile  Itondt,  toen  gliy  verzocht  dat  ick  u  met  myne 
kunft  zou  te  hulp  komen.  Toen  hadden  de  gezulters.  *^) 
che  den  fterftelycke  menfchen  hun  noodlot  uitdeelen, 
behooren  rayn  Ipil  afgewerckt  te  hebben.  Toen  moght 
het  Medea  beft  gebeuren  te  fterven.  Al  de  tydt,  dien  ick  ('edert  be- 
leeft heb,  was  maer  enckele  I'traf.  wee  my,  waerom  moeft  oit  het 
Theiralil'ch  l'chip,  door  fnelle  roeiers  voortgedreven,  om  Fryxus  ^) 
gulde  vaclit  komen?  Waerom  moeften  wy  in  Kolchen  het  Magnefifch 
fcliip  Argo  zien?  en  waerom  moeften  de  Griecken  uit  den  ftroom 
van  Phafis  komen  drincken?  waerom  heeft  my  uw  blonde  hair  meer 
behaeght  dan  't  behoorde,  en  uw  fchoonheit,  en  de  gemaeckte  beval- 
ligheit  uwer  tong?  Jalon  moeft  (wanneer  een  nieu  Fchip  eens  aen 
onze  l'tranden  quam,  en  ftoute  mannen  met  zich  broght)  tegen  de  vier- 
rpuwende  llieren  aengegaen  hebben,  zonder  van  my  vooraf  daer  tegen 
gewapent  te  zyn.  Hy  hadde  het  zaet  gezaeit,  en  zoo  veel  vyanden 
in  ftede  gekregen,  op  dat  de  ackerman  zelf  door  zyn  eighen  ackei*- 


I)  XBDEA   ABX  JA80X. 

[Medea,  de  dochter  van  Aëtes,  koning  van  Kolchis,  bad  Jazon  door  raad  en  toorerkiinat  gehol- 
pen om  het  gnlden  vlies  te  bemachtigen,  en  was  hem  tuen  gevolgd  naer  Thesfaliën,  waar  zy  zyn 
oom  Pelias,  onder  voorwendfel  van  hem  z\jn  jengd  terug  te  geven,  door  zün  eigen  dochters  liet 
ombrengen.  Van  Jazon  om  den  wille  van  Kretize  verlaten,  wreekte  zy  zich,  door  de  kinderen,  welke 
ty  hem  gebaard  had  f  om  te  brengen  en  Kretize  door  middel  van  een  tooverkleed  te  doen  derven.] 

*}  D«  gezHjter»  enz. :  de  „Parken"  of  , .Schikgodinnen.'* 

3)  Prifxtu  gulde  vacht:  Fryxus  was  de  zoon  van  Athamas,  koning  van  Thebe.  Om  de  lagen  te  ont- 
gaan, hem  door  ziju  zuster  ino  gelet^d,  vluchtte  hy  met  z\jn  andere  zuster  Helle  op  een  ram  met 
gouden  vacht,  de  zee  over,  naar  Kolchis.  Z^n  zu<iter  verdronk  by  den  overtocht  en  gaf  aan  den  zee- 
ftraat  den  naam  van  füHespoat  of  „zee  van  Helle."  Hy  zelf,  te  Kolchis  gekomen,  offerde  den  ram 
aan  Jnp^n,  en  hing  de  vacht  in  den  tempel  op,  van  waar  die  door  de  Argonauteu  gero  )fd  werd. 
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werck  waer  verllondeii.  O  fchelm,  wat  al  meineedigheits  V)  'jad  men 
niet  u  aen  d'eene  zyde  geliolpen !  hoe  veel  rampen  liad  ick  van  mvn 
hooft  afirewendl  'T  is  een  zeker  flacrli  van  welluCt  zyn  verdiende 
den  ondanckharen  te  vervvyten.  Deze  zal  ick  gevoelen:  deze  blyl'chap 
zal  ick  alleen  van  u  'er  afbrengen.  Na  dat  u  bevolen  was  het  on- 
l)evaren  icln'j)  naer  Kolchis  te  voeren,  liept  ghy  de  geluckïghe  ha- 
vens van  myn  vaderlant  in.  Daer  was  Medea  het  geen  hier  ww 
nieuwe  bruit  is.  Myn  vader  was  zoo  ryck,  als  de  hare.  Dees  be- 
heerfcht  Ej)hyre  ^)  van  twee  zeen  befpoelt:  hy  de  l'treken  van  het 
koude  Scvthie,  daer  Pontus  aen  de  (lincke  zyde  leght.  Mvn  vader 
Eëtes  gunt  den  Griecken  huisveftingh,  en  zet  hen  op  de  geborduurde 
bedden  aen  tafel.  Toen  zagh  ick  u:  toen  begon  ick  te  weten  wie 
cfhv  waert.  Dat  was  het  eerfte  bederf  mvner  zinnen.  Zoo  haeft  ick 
u  zagh,  wert  ick  verruckt,  en  blaeckte  door  een  onbekent  vier:  ge- 
lyck  oen  ])yn]ioute  fackel  brant  voor  de  groote  goden.  Ghy  waert 
Ichoon,  en  mvn  noodlot  verruckte  mv.  het  licht  van  uwe  oocren  ver- 
ruckte  myne  oogen.  (ihy  nieineedighe  wert  des  gewaer:  want  wie  kan 
de  liefde  recht  verbergen?  Een  vlam  door  hare  eii^he  aanvvvzinire 
verraden  blinckt  uit.  Ondertuflchen  had  de  koning  u  aengezeirt,  hoe 
ghy  de  harde  halzen  der  wilde  offen  door  het  ongewone  ploeghjock 
temmen  moeft.  Het  waren  de  ftieren  van  Mars  door  iets  meer  dan 
door  de  hoornen  verfchrickelvck,  en  hun  adem  was  vervaerlvck  vier. 
De  voeten  w^aren  van  louter  koper,  en  hunne  muilen  met  koper 
beflagen,  oock  zwart  geworden  door  den  adem.  Behalven  dit  wert  u 
geboden  met  uwe  ten  bederve  gedoemde  handen  alom  door  het  velt 
zaet  te  zaejen,  daer  kryghsvolck  uit  fpruiten  zou,  die  u  zouden  be- 
vechten met  het  g«-*weer  dat  met  hun  opgewallen  was.  Dat  is  dv  ooghft, 
die  vyandigh  is  tegen  zynen  zaejer.  De  lefte  moeite  was,  door  eeniühe 
kunft  te  bedriegen  de  ooghen  des  w;ichters,  die  nimmer  dt)or  flaejïzucht 
geloken  worden.  Ectes  had  uit.  ghy  ftaet  alle  bedruckt  op;  en  ver- 
I  laet  te  gelyck  de  purpere  tafelbedden.  Iloe  ver  was  toen  uit  uwe 
gedachten  het  behuw^de  ryck  ^)  van  Kreule,  en  de  fchoonvader,  en 
de  dochter  van  den  grooten  Kreon?  Ghy  gaet  droevigh  heen,  ick 
volgli  u  heengaende  met  natte  ooghen,  en  fpreeck  al  ftillekens  vaer 
wel.  Zoo  dra  ick  in  myne  flaepkamer  droevigh  te  bedde  geraeckt 
was,  broght  ick  den  ganfchen  nacht  met  tranen  over.  De  ftieren,  en 
*t    fcliendighe    gewas   zweefden   voor  myne   oogen,    en    de  wrakende 

1)   }ya(  al  meintedUjheits  enz.:  lees:  „had  men  u  van  kant  gemankt,  wat  al  meinejdigheid  ware  er 
met  u  vergaan." 
i)  Ephyre:  de  nude  naam  van  Korlnthen,  waarvan  Kreon,  Kreiizaas  vader,  Koning  was. 
s)  Het  behutrde  rijck  v«»or  „het  aangehuwde  ryk." 


I 

I 
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vxs   wert  ick,  een   onnoozel   ineifken,   door  uwe  tranen   milleit. 

I^^Kiide   gliy  de    kopervoetighe  (Heren   vobr  den   ploegh,  zonder 

.     ^^    ^        leet   van  den   hrant  te   «gevoelen,  en  klooide  den  harden  t'ront 
niet     j^  c?  '  ,  .    . 

.   ,       *^^t    ploeghkouter   volirens   uwen  laft.    (ihv  werpt  de  vero;iftio;lie 
au   ^  in   ftee  van  zaet  in    den   acker:  >vaer  uit  (bldaten  met  zwaert 


y  j         ^^It    te    voorlcliyn    komen.  Ick    zelve,   die   u   artlenyen    bedelt 
(q(     ^      ^        aat    verbaeft,    toen   ick  die   mannen   zo  hnrt  gewapent  zagli: 
^      de    gebroeders   uit  der  aerde  geboren    (een  deerlyck  lluck 

'*«c>.^       -ö^viièr*:  de  „Argonautcn  '  Zie  boven. 

grootvader :  FebuM,  die  de  vader  wa«  van  EëtcA. 
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draeek    l'cheen    voor  inv  te  ftaen.  Aen  d'  eene   zvde    was  vrees,  aen 

de    andere    liefde,  de  vrees  zelf  vermeerde  de  liefde.    Het  was  des 

morgens  vroegli,  en  myn  lieve  zulter  ter  kamer  inkomendejvond  my 

met  het  haer  om  't  hooft,  en  op  myn  aengeziclit  leggen,  en  't  gan- 

Iclie  bedde  nat  van  tranen.  Zy  bad  my  om  hulp  voor  de  Myniers:  ') 

zy  had,    en  een    ander  zal  er  genot   van  trecken.  Het  geen  zy  voor 

Jafon   bad  willighde  ick  haer  in.  Een  wout  is  'er,  zwart  van  pickige 

eicke    hladeren:   naeulvx   ftaet    het  de  zonneftralen  vrv  dat  te  jrena- 

ken.  Hier  in  (laet,  en  had    al   lang   geftaen,  een  kerck  van    Diane: 

het  heelt  der  (jodinne  ftaet    er  van  louter   gout  gewrocht  door  bar- 

baerlche  handen.  Ick  weet  niet  of  u  de  plaets   met  my  vergeten  is. 

Wy    komen  daer    beide,  toen  fpraeckt  ghy  allereerft  deze  troulooze 

woorden:  De  Fortuin  heeft  u  *t  recht  en  de  ma^rht  onzer  belioude- 

nilfe  gegeven,  en  myn  leven  en  myn  doot  (laen  in  uwe  handen.  De 

maght    van    mv    te    kunnen    bederven    is  crenoeijh,  zoo  iemant  daer 

mede  beholpen  is.  Maer   my  belioudende,  zal  uw  eer  des  te  grooter 

zyn.  Ick  bid  u  by  onze  rampen,  waer  van  gy    ons  kunt  verlichten  : 

by   *t  geflacht   en    de  macht  van  uwen  grootvader  2)  die  alles  ziet : 

^y  de  drie  aengezichten  en  gehi'imoffers  van  Diane;  en  zoo  by  ge- 

'^'«u  dat  volck  eeuiije  andere  tjoden  heeft:  o  maet^ht,  erbarm  u  mvns 

en  over  de  mynen :  maeck  mv  door  uwe  verdienden  eeuwicrh  u  ei<ijhen. 

r-u  hyaldien    ghy  by  avontuur   geënt  n  Grieck  verfmaedt  (maer  waer 

souden  niy    toch    zoo    guniUghe  goden  van   daen   komen?)  dat  myn 

«"eelt    eer   in    dunne  lucht  verdwyne,  eer  een  vrou  anders  dan   ghy 

wvn    Auwlyxkoets    genake.  Dat  Juno,  die   't  opzicht  over  de   huwe- 

/yc'koii  Jieett,  hier  van  keimis  drage,    en    de  godin,  in  wiens  m  rmere 

icéfrcK  \vy  Ihien,  Deze  woorden  (en  wat  kleen  gedeelte  zynze  van 
rie    5iiidere,  die  ghy  gelproken  hebt?)  vermurwden  het  hart  van 

/''  ^^*>^vuldigh  meuken,  nevens  het  ijeven  van  uw  rechterha'it.  Ick 
^'^^-^^Vc  uwe   tranen   «rezien:    of  fteeckt  daar  ook  al   wat  bedroirhs 


2ir> 
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malkander  begonden  aen  te  vallen.  Zie  de  wakende  draeck,  yffelyck 
door  zyn  krakende  fchubben,  piept,  en  veeght  den    gront  met  zyn 
gekronkelde  borft.  waer  was  toen  uw   huwlyxgoedt?  waer  was  toen 
uw    koningklycke  gemalin?    en  Ifthmos,  ^)  dat    twee   zeen  van  den 
anderen  Icheit?  lek,  die  u   nu  fclijne  een   barbaerlche  ^)  geworden 
te  zyn,  en  arm,  en  fchuldigh,  heb  het  vierighe  gezicht  des  draex  met 
myne  kruiden  in  flaep   gebracht,  en  u  de  gulde  vacht  ten  roof  ge- 
geven. Myn  vader  wert  verraden,  en  ick  verliet  myn  ryck  en  myn 
vaderlant,  rekenende  veel  gewonnen  te  hebben  als  ick  in  ballingfchap 
was.  Myn  maeghdom  is  een  roof  van  eenen  uitlantfchen  roover  ge- 
worden :  en  ick  heb  myn  waerde  zufter  met  myne  moeder  verlaten. 
Maer  o  myn  broeder,  ^)  ick  heb  u  niet  vluchtende  zonder  my  verlaten, 
myn  pen  bezwyckt   alleen  op  deze  plaets.  myn  hant  durft  niet  fchry- 
ven  het  geen  zy  dorft  doen.  zo  had  ick,  maer  met  u,  behoeven  ver- 
('cheurt  te  worden,  'k  heb  nochtans  niet  gevreeft  (want  wat  zou  ick 
na  die  dingen   vreezen  ?)  my  fchoon  een  vrou,  en  reeds  fchuldigh,  te 
water  te  betrouwen.  Waer  is  de  godtheit?  waer  de  goden!  laet  ons 
in  de  diepte  der  zee  onze  ftraffe  gaen  dragen,  ick  om   myne  licht- 
geloovigheit,  ghy  om   uw  bedrogh.    och  of  de    Symplegades  *)  ons 
geklemt  hadden,  en  myn  gebeente  aen  uw  gebeente  hangen  bleef; 
of  de  galzighe  Öcillo  *)  ons  aen  hare  honden  te  verfcheuren  had  ge- 
geven!  Scille    belioorde   de  ondanckbare    mannen  te  deeren.  en  zy 
die   zoo    vele   baren  braeckt  en  inflorpt,    had    ons   oock    onder  het 
Trinakrilche  water  *)  behooren  te  trecken.  Ghy  keert  behouden  en 
als   over  winner    naer  de    Hemonifche   tteden,  ^)   en  de  goude  vacht 
wort  den   vaderlantfche  goden  opgedragen,  wat  wil  ick  verhalen  hoe 
hinderlyck  ®)  de   dochters  van  Pelias  zyn  door  hare  medogentheid  ? 
en  hoe  de  vaderlycke  leden    door  de  maeghdelycke  handen  gekapt 
zyn?    Hoe    anderen   my    lafteren,   ghy   moet  my  pryzen :  om  wiens 
wil  ick  zoo  menighmael  uit   dwangh  fchuldigh  was.    Ghy  dorft  wel 

t)  J/Uimos:  hut  fchlereiland  van  Koriiithe. 

»}  Een  barhaerfche:  een  ,,w{ld*vi'ecnide,"  zouden  wy  nu  zeggen,  en  dit  ia  ook  by  Ovldins  hier  de 
beteekenis  van  't  woord  barbara^  als  gi-M-ooniyk  by  Grieken  en  Romeinen:  een  die  niet  tot  het  volk 
behoorde ;  by  de  Grieken  heetten  zelfd  de  Pcrfers  barbaren. 

s>  Mj/n  broeder:  Medea,  in  't  vluchten  door  haar  vader  nagejaagd,  had  haar  broeder  Abfystas  ge- 
dood tin  diens  verfchearde  ledematen  langs  den  weg  veritrooid,  opdat  haar  vader,  die  vindende  en 
by  elkander  vergaderenüe,  aldus  in  ztjn  vervolgen  zoü  worden  vertraagd. 

4)  De  Symplegades :  of  Cyanecrche  rotfen,  aan  de  £ux\jnrche  of  Zwarte  Zee  gelegen. 

5)  De  (juUii/he  Srille:  de  klippen,  by  Sicilicn. 

s)  J/et  Trinikrifche  water:  Trinakriën  is  Sicilib'n. 

*)  De  Hemonifche  Jteden  voor  ,,dc  Thesfalifche  fleden." 

»)  Hoe  Mnderlif-k  enz.:  lees:  „welk  onheil  de  dochters  van  Pelias  berokkenden  uit  kinderplicht." 
Medea  had  namciyk,  door  toovcrkunst,  aan  Ezon,  Jazons  vader,  zO'n  Jeugd  terug  gegeven,  en  beloofd, 
ook  aan*  Pelias  hetzelfde  wonderwerk  te  verrichten,  ter  voorbereiding  waarvan  zy  de  dochtera  van 
dczeu  overreedde,  haren  vader  den  hals  af  te  fnüdon,  nemende  zy  aan,  dien  weder  aan  te  paafen,  na 
nieuwe  levcnsfappen  in  den  romp  te  hebben  gegoten.  Te  laat  merkten  de  arme  moisjens,  dat  zy  door 
de  listige  tooveres  bedrogen  waren  geworden;  Pelias  was  en  bleef  ombals. 
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(och  het  ontbreeckt  myn  rechvaerdigh  verdriet  aen  woorden)  ghy 
dorft  wel  zeggen,  Gae  uit  Efons  huis.  op  dat  woort  gingh  ick  ver- 
gezellchapt  met  twee  kinderen  ten  liuis  uit,  en  met  de  liefde  t'uwaert 
die  my  altydt  verzelt.  Maer  zoo  haeft  het  Bruiloftliet,  u  toegezon- 
gen, ons  ter  ooren  quam,  en  ick  de  ontfteken  lampen  in  't  gezicht 
kreegh,  en  de  pj'p,  *)  my  droevigher  dan  de  lycktrompet,  uw  brui- 
loftlied deed  opklincken;  ontzette  ick  my,  en  dacht  nogh  niet  dat 
het  fchelmftuck  zoo  groot  was,  maer  evenwel  was  al  myn  hart  kout. 
De  fchaer  ruckt  by  een;  en  men  roept,  Bruiloft,  Bruiloft,  reis  op 
reis.  Hoe  de  ftem  my  nader  quam,  hoe  het  flimmer  met  my  was. 
De  flaven  hier  en  daer  ftonden  te  l'chreien,  en  bedeckten  hunne  tra- 
nen, wie  zoude  de  tvdingh  van  zoo  groot  een  quaed  durven  brengen  ? 
Het  moght  dan  wezen  wat  het  wilde,  ick  was  'er  mede  beholpen 
met  'er  niet  van  te  weten :  maer  myn  gemoed  was  zoo  droevigh, 
«»elvck  of  ick  het  geweten  hadde;  wanneer  een  van  mvn  kleene 
kin  leren  volgens  zynen  laft.,  en  beluft  om  te  kyken,  ftont  voor  op 
den  drempel  der  dubbele  poorte.  Moeder,  zeide  het,  ga  van  hier: 
Vader  Jalbn  hout  zijn  ftaetfie,  en  heel  in  't  gout  dryft  zyne  inge- 
Ipnnne  paerden  voort.  ïerftont  de  kleederen  Idieurende  floegh  ick 
voor  myne  borft,  en  myn  vingers  verl'choonden  myn  aengezicht  niet. 
Myn  moedt  riedt  my  midden  onder  den  hoop  Bruilofgaften  te  val- 
len, en  de  kranflen  van  't  opgetoide  hair  te  rucken.  Naeulyx  kon 
ick  my  bedwingen,  of,  myn  hair  uitgetrocken  hebbende,  riep  ick: 
'T  is  myn  eighen  man :  en  ick  had  u  Ichier  met  myne  handen  aen- 
gerant.  o  gehoonde  vader,  juich:  juicht  verlate  Kolchers:  en  ghy,  o 
geeft  myns  broeders,  ontfangh  uw  lyckoffers :  Ick  word  verlaten,  na 
't  verlies  van  myn  ryck,  vaderlant,  en  hof,  van  mynen  man,  die 
my  meer  waert  was  dan  alle  die  dingen.  Ick  heb  dan  wel  flangen 
en  razende  ftieren,  maer  eeneu  eenighen  man  niet  kunnen  temmen: 
en  ick  die  het  vier  met  kunftighe  artfenyen  afdreef,  kan  zelf  myn 
eighen  vier  niet  ontvlieden.  Begeven  my  zelfs  de  toverzangen  en 
kruiden  en  kunften?  kunnen  noch  de  godin,  noch  de  kruiden 
der  machtighe  Hekate  niet  uitrechten?  de  dagh  is  my  niet  meer 
aengenaem:  de  bittere  nachten  breng  ick  met  waken  over:  en  niet 
een  luttel  vaex  komt  'er  in  myne  ooghen.  Ick,  die  den  draeck  kon 
in  flaep  brengen,  kan  geen'  flaep  bewercken  voor  my  zelve:  myn 
zorghvuldigheit  quam  eer  elck  dan  my  te  ftade.  Een  boel  omheltt 
het  lichaem  dat  ick  berghde,  en  maeit  de  vruchten  van  onzen  arbeid. 
Millchien  oock,  terwyl  ghy  zit  en   Itoft  by  uw  zotte  vrou,  en  haer 

i>  De  p9p:  de  „fluit  " 
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met  vleiende  tael  de  onreclitvaerdMie  ooren  ftreelt,  belad  üc^V  mvii 
gedaente  en  zeden  niet  nieuwe  befchuldigingen.  Maer  laet  haer  vrv 
lachen  en  zich  met  myne  gebreken  vermaken.  Laet  haer  vry  lachen, 
en  hoogh  op  Tvrifch  purper  leggen;  zy  zal  l'chreien:  en  verbrant 
myn  vier  overtreffen,  zoo  lang  als  'er  yzer  vier  en  vrrgiftigh  lap 
zal  te  vinden  zyn,  zal  het  Medea  aen  geen  ftof  ontbreken  om  wraeck 
te  nemen  over  hare  wanden.  Doch  indien  misCchien  gebeden  uw 
fteene  hart  kunnen  vermurwen!  hoor  dan  naer  reden  die  met  mvne 
grootmoedigheit  niet  overeenkomt.  lek  bidde  u  nu,  gelyck  ghy  my 
meenighmael  hebt  gebeden:  en  ontzie  my  niet  u  te  voet  te  vallen. 
Acht  ghy  my  te  gering,  aenlchou  beide  onze  kinders.  een  wreede 
ftiefmoeder  zal  haren  moet  koelen  aen  de  vruchten,  die  ick  ter  wer- 
relt  braght.  En  zy  gelycken  u  al  te  wel :  en  uw  krooft  raeckt  myn 
gemoedt:  en  zoo  meenighmael  ick  hen  aenzie,  ftaen  my  de  tranen 
in  d*  ooghen.  Ick  bidde  u  by  de  goden,  by  den  glans  van  Groot- 
vader, om  myne  verdienften,  en  beide  de  kinders,  onze  panden: 
Ita  my  het  bedde  weder  toe,  waarom  ick  zinnelooze  zulck  een'  ftaet 
verliet,  voltreck  uw  beloften :  en  koom  my  te  hulp.  Ick  verzoeck 
uwe  hnlpe  niet  tegen  ftieren  en  mannen,  en  dat  de  (lang  door  uwe 
hulp  overwonnen  hare  ruil  houde.  Ick  begeer  u,  dien  ick  verdiende, 
dien  ghy  my  zelf  gegeven  hebt,  met  wien  ick,  gelyck  ghy  vader 
wert,  moeder  en  vrou  ben  geworden.  Vraeght  ghy  waer  de  brnit- 
fchat  is,  wy  hebben  dien  op  dat  velt  getelt,  dat  ghy,  die  het  gulden 
vlies  vervoeren  wout,  zout  ploegen.  Die  goude  ram,  uitmuntende  om 
zyn  goude  vacht  is  myn  bruitfchat,  die  ghy,  zoo  ick  ze  u  weder  af- 
vorderde,  my  weigeren  zout  weder  te  geven.  Dat  ghy  behouden  zijt, 
dat  de  Griexe  manlchap  nogh  leeft,  dat  is  myn  bruitfchat.  Ga  nu 
henen,  troulooze,  en  vergelyck  hier  by  de  ryckdommen  van  Siiyphus.  ^) 
Dat  ghy  leeft,  dat  ghy  eene  vrou  hebt  en  eenen  m.ightigen  fchoon- 
vader;  dit  zelf,  dat  ghy  ondanckbaer  kunt  wezen,  zyt  ghy  aen  my 
verfchuldiglit.  Die  ick  waerachtigh  wel  haeft!  ^)  maer  wat  baet  de 
ftraf  vooraf  te  melden  ?  de  gramfchap  baert  geweldighe  dreigementen, 
'K  zmI  volgen  werwaert  myn  gramfchap  my  roept,  en  milfchien  zal 
ick  'er  berou  van  hebben,  't  berout  my  oock  eeni*n  trouloozen  dienft 
gedaen  te  hebben.  De  Godt,  die  nu  myne  ingewanden  roert,  magh 
zien  hoe  't  'er  mede  gaen  zal.  myn  gemoedt  zeker  heeft  iets  groots  voor. 

i)  De  rffekdommen  van  Si.ff/phux-  de«o,  over  wIen  In  den  „Ptilamedes*  gefproken  is  —  «ie  I>ecl  II.  — 
was  de  vader  van  Kreon. 

t)  Die  iek  tcaeraehtigh  irel  haejl:  hier  xonden  wy  ( )  KCtten;  «y  «11  aegscn:  „die  {t.  w.  de  vrou  en 

den  maghtigen  fchoonvader)  Ik  welhaast  raet  miju  wraak  zal  vervolgen;*'  doch  het  hiatfte  gedeelte 
har«*r  bedreiging  Tprcekt  zy  niet  uit. 
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Hnhmia  wn  ftrntröilmiö/) 


'f^^^^S;  E   TlielTalifclie   L<aüdamia  zent  liaren  TlienaHrelion  man 

r^^^y^  ■>^^ ':3\lïare  groetenis,  wei-M-aert  zy  uit  liefde  wenfclit  te  gaen. 

»/^^ir:  1  I  >,-»'^Men  zeit  dat  de  wint  u  in  Aulis  verlet.  Och  waer  was 

^^;'y^''';^^^r/^<^^^  wint,  toen  ghy  van  niy  vluclitte?  Toen  had  de  zee 

€jr\i>, -£;/£><  uw    roeien   beliooron   te  beletten.    O  ie  tvd  v/as  't   onffe- 

Ituiinighe  weder  dienftigli  geweeft.  lek  liadde  mynen  man  meer  kuljes 

gegeven,    en  meer  gezeit,  en  ick  had  vry  meer  te  zeggen.  Ghy  zyt 

my   haeftigh    ontruckt,    en  in  uw  zeil  waeide  de  wint,  om  wien  niet 

iok,  maer  het  l'cheepsvolck  wenfchte.  De  wint  diende  den  Ichippers, 

niet  my,  die  u  beminde.  O  Protefilaus,  ick  word  u  uit  den  arm  ge- 

nickt;   en    myn    tongli    kan  niet  al  uitCpreken  't  geen  zy  u  belaften 

wilde.  Xaeulyx  kon  ick  dat  droeve  Vaer  wel  uitfpreken.  Boreas  hiel 

'er   op   aen,    en    zette  d'opgehaelde    zeilen    uit;  en  terftont  was  myn 

Protefilaus  eenftuck  we<jhs  heen.   Het  lufte  mv  mvnen  man  na  te  zien, 

zoo    laiij;  ick  zien  kon:   en  voljrhde  uwe  oooren  zoo  lang  met  mvne 

oogen  na.  Als  ick  u  niet  langer  zien  kon,  kon  ick  uwe  zeilen    zien. 

lek   had  uwe   zeilen  een  lange  wyl  in  't  gezicht,  maer  nadat  ick  u, 

uogh  uwe  vluchtende  zeilen  langer  zien  kon,  en  niet  zagh,  dan  bare 

zee,    verloor  ick  oock  het  licht  met  u,  en  d'avont  vallende  zeit  men 

(lat  mvn  been  en  van  flaeute  bezweecken.  Naeulvx  kon  mvn  l'choon- 

vader  Iphicliis,  naeulyx  de  afgeleefde  Acaftus,  naeulyx  myn  bedruckte 

moeder  my   met  water  fprengckelende  my  verquicken.  Zy  toonden 

wel   hun  mededogend  hart  aen  mv,  maer  vruchteloos:  het  verdroot 


I)    LVOitANIA    AKS    PUOTKNILAUH. 

'  Lau'laniia.  dochter  van  Acaftus  en  Attyilamia,  beminilu  xoo  zeer  haren  echtgenoot  ProteniaUs, 
zoon  van  IftkUis,  dut  zy,  vememcnde  hoe  hy  door  Hektor  wa«  omgebracht,  hem  niet  wilde  overleven. 
Zy  bad,  voor  haar  dood  z\)n  Tchim  te  mogen  omhelzen,  en  ftlerf  in  die  omhelzing.  I 
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mv  dat  mv  elendiorhe  de  doot  niet  moglit  gebeui-en.  Zoo  dra  als  ick 
weder  bequam,  bequam  met  een  myn  droef  heit:  een  rechtfchape  liefde 
kiiaeglide  myn  kuifcli  gemoedt.  Ick  bekommer  my  niet  met  m}Ti  hair 
te  laten  kemmen,  nog  't  luft  my  een  goude  lakenskleedt  aen  't  Ivf 
te  trekken.  Ick  loop  lierwaert  en  derwaert,  gelyck  men  gelooft  dat 
de  priefterinnen  doen,  die  van  den  horendragenden  Bacchus  met  eenen 
wyngaertftock  geraeckt  worden.  De  Theflalifche  Joffrouwen  komen 
my  aenfpreken,  o  Laodamia,  treek  het  koningklyck  gewaedt  aen. 
Hoe?  zou  ick  purpere  kleederen  dragen?  hy  den  oorlogh  onder  de 
muren  van  Troje  voeren?  zal  ick  myn  hair  laten  kemmen?  hy  eenen 
helm  op  't  hooft  zetten  ?  zal  ick  nieuwe  kleederen,  myn  man  wapens 
dragen?  Ick  zal  maken  dat  men  weet  te  fpreken  van  myne  flordig- 
heid,  om  uwen  arbeit  na  te  yveren,  en  wil  droevigh  mynen  tydt  over- 
brengen, zoo  lang  d'oorlogh  duurt,  o  prins  Paris,  Priaems  zoon,  die 
fchoon  zyt  tot  fchade  van  uw  volck,  ick  wenfch  dat  ghy  zoo  traegh 
een  vyant  zyt,  als  ghy  een  quaedt  gaft  waert.  Ick  wenfchte  dat  ghy 
verfmaedt  had  de  fchoonheit  van  Helena,  of  dat  uw  aenzicht  haer 
mishaeght  had.  o  Menelaus,  die  om  de  gefchaeckte  al  te  veel  arbeits 
op  den  hals  hebt,  och  hoe  veele  menfchen  zullen  om  uwe  wraeck 
moeten  treuren !  o  Goden,  u  bidde  ick,  keert  het  ongeluckigh  voor- 
fpoock  van  ons  af:  en  myn  man  hange  zyne  wapens  den  wedervoe- 
renden Jupiter  ter  eere  op.  Maer  ick  fchrick;  zoo  meenighmael  de 
ongeluckighe  oorlogh  my  in  den  zin  fchiet,  vloejen  de  tranen  langs 
myn  wangen,  gelyck  fneeu  dat  in  de  zonne  fmelt.  Ilion  en  Tenedos 
en  Simoïs  en  Xanthus  en  Ida,  zyn  namen,  die  my  bykans  met  hun- 
nen klanck  alleen  verbazen.  En  de  gaft  had  haer  niet  durven  fcha- 
ken,  had  hy  geen  kans  gezien  om  zich  te  befchermen:  hy  kende 
zyne  krachten  al  te  wel.  Hy  quam,  zoo  't  gerucht  gaet,  heel  in  't 
gout  uitgeftreeken,  en  droegh  den  ryckdom  van  Frygie  aen  zyn  klee- 
deren. Hy  was  met  vloot  en  kryghsvolck  wel  verzien,  bequaem  om 
oorlogh  te  voeren:  en  hy  had  een  gevolgh  dat  een  goedt  deel  van 
zvn  rvck  uitmaeckte.  Ick  vermoede,  o  zufter  van  Kastor  en  Pollux,  *) 
dat  ghy  hier  door  verwonnen  zyt,  en  meen  oock  dat  de  Griecken 
hier  uit  hun  fchade  zullen  voelen.  Ick  vrees  voor  ick  weet  niet  welck 
een'  Hektor.  Paris  zeide  dat  Hektor  met  een  yzere  vuift  oorlooghde. 
wie  dit  wezen  magh  of  niet,  hebt  ghy  my  lief,  ghy  zult  u  voor  dien 
Hektor  hoeden.  Prent  zynen  naem  in  uwe  zinnen  en  gedachten.  Als 
ghy  dezen  fchuwt,  zoo  gedenck  oock  anderen  te  fchuwen:  en  denck 
vryelyck  dat  daer  vele  Hektors  zyn.  En  pas  te  zeggen,  zoo  meenigh- 

0  o  zujler  van  Kajtor  en  Pollux:  Helena 
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raael  ghy  naer  den  ftrydt  gaet:  Laodamia  bclaftte  my  dat  ick  my 
voor  liaer  fparen  zou.  Indien  't  vaft  ftaet  dat  Troje  door  de  Griecken 
zal  vernielt  worden,  het  worde  vernielt  zonder  dat  ghy  gequetft  wort. 
Menelaus  vechte  zelf,  en  ftreve  recht  tegen  den  vyant  aen,  om  Paris 
te  ontfcliaecken  't  geen  hy  hem  eerft  ontfchaeckte.  Hy  valle'er  op  aen: 
en  vei-winne  hem  met  de  wapenen,  dien  hy  in  de  rechtvaerdigheit 
zyner   zaeck  verwint.  Het  paft  den  man  zyn  vrou  midden  onder  de 
vyanden  te  zoecken.  Uwe  zaeck  is  heel  anders  dan  de  zyn  e  gelegen. 
Pas  maer  dat  ghy  'er  't  leven  afbrengt,  en  wederkoomt  in  de  armen 
uwer  gemalinne.  o  Dardaners  u  bid  ick,  verfchoon  uit  zoo  veel  vy- 
anden eenen  eenighen  man,  op  dat  myn  bloet  niet  vloeie  uit  z}Tie 
wonden.  Hy  is  de  man  niet,  dien  het  voege  met  den  blooten  degen 
te  vechten,  en  zynen  vyant  verwoedelyck  in  te  vliegen.  Hy  kan  dap- 
perder vechten,  als  hy  met  groote  liefd«}  ftrydt.  laet  anderen  vechten, 
Protefilaus  minnen.  Ick  woude  hem,  ick  beken  het,  te  rugge  roepen, 
en  mjm  gemoedt  riedt  het  my :  maer  myn  tong  ftamelde  uit  vrees  van 
een  quaedt  voorteecken.  Toen  ghy  uws  Vaders  poort  uit  naer  Troje 
wout  gaen,  ftiet  ghy  uwen  voet  aen  den  drempel:  tot  een  quaedt 
teeckeii.  Ick  dit  ziende  zuchtte,  en  fprack  in  my  zelve:  Ick  wenl'ch 
dat  dit  een  teecken  van  myns  mans  wederkomfte  zy.  I^it  verhael  ick 
u  nu,  op  dat  ghy  niet  al  te  moedigh  in  't  vechten  zyt.  maeck  dat  al 
myn  vrees  in  wint  en  roock  verdwyne.  Oock  dreight  het  ftraffe  nood- 
lot ick  weet  niet  wien  met  de  doot,  die  de  eerfte  der  Griecken  zynen 
voet  op  den  Trojaenl'chen  boden  zetten  zal.  Ongeluckigh  is  zy,  die 
d'eerfte  zal  haers  mans  verlies  betreuren.  De  Goden  gunnen  my  dat 
ghy  u  niet  al  te  dapper  toont.  Laet  uw  fchip  onder  duizent  het  dui- 
zenfte   wezen,   en    het  lefte  als  vermoeit  komen  aendryven.  Dit  ver- 
maen  ick  u  oock  te  voren:  ga  de  lefte  uit  den  fchepe.  'T  is  uw  va- 
derlant  niet:  daer  ghy  naer  toe  fpoeit.  Als  ghy  wederkomt,  zet  dan 
riemen    en  zeilen  by  en  fpring  haeftigh  op  uwen  eighen  oever.  Het 
zy   de   zon  onder  of  boven  de  kim  is;  ghy  ftreckt  my  tot  droef  heit 
nacht  en   dagh.  Nochtans   eer  by  nacht  dan  by  daegh.  De  nacht  is 
aengenaem  voor  maeghden,   die   in   de  armen  van  haer  lief  flapen. 
Ick  tracht  in   het   eenzaem  bedde  naer  verzierde  droomen.  Valfche 
blyfchap  vermaeckt  my,  terwyl  ick  de  ware  ontbere.  Maer  waerom 
bejegent  my  uw  gedaente  zoo  dootfch?  waerom  vallen  uwe  woorden 
zoo    klaghtigh?   Ick  fpring  uit  den  (laep,  en  bidde   het   nachtfpoock 
aen.  Geen  Theflalifch  altaer  ontbeert  mynen  roock.  Wy  wieroocken, 
en  Horten  'er  tranen  onder,  die  de  vlam  doen  opflickeren,  even  als 
men  'er  wyn  ingiet.  Wanneer  zal  ick  quynende  u  na  uwe  wederkomft 
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in  inyn  armen  nemende  myne  blyfchap  ontbreidelen  ?  Wanneer  zult  gliy 
met  niy  in  een  bedde  gepaert,  my  uwe  doorluclitighe  kryglildaden 
vertellen?  'ï  welck  fchoon  my  zal  luften  aen  te  liooren,  terwyl  gliy 
't  verhaelt;  echter  zult<^he  my  vele  kuQes  ontilelen^  en  vele  geven. 
Het  verhael  ftaet  gevoegelyck  hier  onder  ftil.  De  tong,  hier  door  op- 
gehouden, is  te  gretigher  om  voort  te  gaen.  Maer  wanneer  Troj e  my 
in  den  zin  komt,  en  zee  en  wint,  dan  ontzinckt  my  myn  moedt  over- 
wonnen  door  vreeze ?  Uit  ontroert  my  oock,  dat  de  winden  den  iche- 
pen  het  uitloopen  behindi'ren :  ghy  wilt  in  zee  fteken  in  weerwil  der 
wateren.  Wie  zou  naer  zyn  vaderlant  willen  keeren,  als  hy  den  wint 
tegen  had?  en  ghy  fteeckt  van  uw  vaderlant  af,  daer  de  zee  zelf  het 
verbiet,  Neptuin  zelf  laet  niet  toe  naer  zyne  ftadt  te  varen.  Waer 
ftreeft  ghy  heenen,  o  (irriecken?  luiftert  naer  de  winden,  die  't  ver- 
bieden. 'T  is  een  (Jodt  die  't  belet,  en  geen  haeftigli  geval.  Wat 
zoeckt  men  door  zoo  zwaer  een  krygh  te  winnen,  als  een  fnoode 
overfpeelfter?  o  Inachifche  I'chepen,  ^)  keert  weder,  terwyl  ghy  nogh 
kunt.  Maer  waerom  herroepe  ick  deze  dingen?  het  voorfpoock  der 
wederroepende  zy  verre,  en  het  weder  bedarende  maecke  het  water 
flecht.  Ick  benyde  de  Trojan innen,  die,  als  zy  de  lycken  van  hare 
mannen  zullen  zien,  den  want  niet  verre  van  zich  zullen  hebben. 
Dan  zal  de  nieu  gehuwde  vrou  haren  dapperen  man  met  haer  han- 
den den  heimet  opzetten,  en  het  harnas  aenlchieten.  Zy  zal  hem  zyn 
wapens  geven,  en  in  het  geven  hem  kusjes  ontrooven.  Dit  flagh  van 
gedienftigheit  zal  hun  beide  zoet  fmaecken.  Kn  zy  zal  haren  man  uit- 
geleide doen,  en  belaften  weder  te  keeren,  en  zeggen:  Zie  dat  ghy 
die  wapens  Jupyn  ter  eere  weder  brengt.  Hy  met  zich  nemende  de 
bevelen  zyner  vrouwe  zal  voorzichtigh  vechten,  en  te  rugge  naer 
huis  dencken.  Dan  zal  zy  den  wederkeerenden  zynen  beuckelaer  af- 
doen, en  den  helm  ontftricken,  en  zyn  vermoeit  lichaem  in  haren 
fclioot  ontfangen.  Wv  zitten  hier  twyffelmoediorh :  de  bekommerde 
vrees  dwingt  ons  te  gelooven  dat  al  gebeurt  is,  't  geen  gebeuren 
kan.  Dewyl  ghy  evenwel  in  een  andere  werrelt  als  een  kryghsman 
den  oorlogh  voert,  zoo  heb  ick  een  walfchen  beelt,  waer  in  ick  uw 
tronie  zie.  Dat  bejegen  ick  vriendelyck,  dat  zeg  ick  woorden,  die  ick 
u  fchuldigh  ben :  dat  omhelze  ick.  Geloof  my,  ick  zie  'er  wat  meer 
dan  een  beelt  in.  Doe  het  wafch  fpreken,  het  zal  Protefilaus  zyn. 
Hier  op  blyf  ick  ftaroogen,  en  houde  het  in  ftede  van  mynen  rech- 
ten man  in  mynen  fchoot;  en  klaegh  'er  tegen  gelyck  of  het  my  ant- 
woorden kon.  Ick  zweer  u  by  uwe  wederkomft,  en  uw  lichaem,  myne 

1)  Inaehifehe  fchepea  voor   „Oriekfche  fchepen."  Inachia  was  een  der  namen  van  den  PeIoponnczu«. 
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godtlieit;  en  by  de  even  gelycke  toortfen  van  gemoedt  en  echt:  en 
by  uw  hooft,  dat  ick  wenlch  grys  te  zien,  dat  ghy  my  kunt  weder- 
brengen:  dat  ick,  waer  ghy  geroepen  wort,  als  een  gezellin  u  by  zal 
komen :  het  zy  ghy  (dat  ick  helaes  vrees)  ^)  het  zy  ghy  behouden 
zult  zyn.  liet  flot  van  mynen  brief  behelft  een  kleen  bevel:  zoo  ghy 
zorgh  voor  my  draeght,  zoo  draegh  zorgh  voor  u  zelven. 

1)  Het  zff  tjhy  (dat  ick  helaes  tree*):  zoo  (laat  er  ook  In  't  Latijn.  Het  woord  „derft"  of  „omkomt," 
welks  vormelding  by  dp  nnden  als  een  kwaad  voorteeken  zoft  befchouwd  ziJn  geworden,  wordt  op- 
;  zettelifk  verr wegen. 


I 


I 


XIV.     BRIE  F. 


Bij]iprnmpQtra  dpii  üprfiis.') 


ji)  YPERMNESïRA   zent   dit  aen  den  eeiiiglien   broeder  van 
'^  zoo    vele  broederon,  als  'er  flus  nogli  waren,  d'overighe 
;j5hoop   leit  geliieuvelt  door  de  moorddadiglieit  van  zjTie 
abruidcn.    lek    word  hier    t'    huis   en  zwaerlyck  geboeit 
•'geliouden.   myn    medogeiitlieit    ia  d'  oirzaeck  van  niyn 
ftraffe.  Men  acht  my  fchuldigli  omdat  ick  ontzagh  inynen  bruidegom 
met  een  zwaert  den   ftrot  af  te  fteken.  had  ick  een  IchelmHuck  dur- 
ven begaen,  men  zou  my  pryzen.  Maer  't  is  beter  fchult  te  dragen, 
dan  op  die  wyze  zynen  vader  te  behaj;en.  het  berouwt  iny  nogh  niet 
dat  ick  myne  hundun  met  geenen  moort  befmette,  AI  waer 't  fchoon 
dat  myn  vader,  dien  ick  niets  inisdede,  my  liet  in  den  viere  iinaeken, 
en    my    de   toortlén,  waer  mede  ick  troude,  in  't  aenzicht  dreef,  of 
my    den  hals    nlïneed    met    dat  lemmer,  dat  hy  my  gaf  om  te  mïs- 
hruicken,    op  dat   de    bruit   Inenvelde   door   den   moort,  waer  door 
haer   man   niet  liieuvelde :    nochtans  zal  hy  niet  te  weegh  brengen, 
dat  myn  ftervende  mont  zeggen  zal,  Het  berouwt  my.  Ick  ben  niet,  *) 
om  leetwezen  van  goedt  doen  te  hebben.  Dat  Uanaus  en  myn  wreede 
zuflers  rouw  dragen  over  hun  1'chelmftuck.  Ichendighe  daden  plagli- 
ten  zulck   een  uitgang  te  nemen.    Myn  hart  beeft,   nu  ick  gedenck 
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aen  dien   nacht,  die  met  bloet  ht^vlcckt  wert.  en  met  inyn  liant  be- 
gint te  fchryven,  beeftze  van  eenen  Iiaeftighen  fchrick.   Do  bant,  die 
ghy  meende  dat  een  manflagbt  zoude  liebben  kuimen  uitvoeren,  vreeft 
den  moort,  van  haer  niet  volbrogbt,  te  befchryven.  lek  zal  't  evenwel 
beproeven.    De  morgenftondt   begon    te    krieken,   de  nacht  was  ten 
einde,  en  de  dagh  brack  aen.   \Vv  nanichten  van  Inachus  ^)  worden 
in  't  hof  van  d^n  grooten  Pelasgus  *)    geleidt;    en  de  fchoonvader 
ontfanght  zyn  gewapende  fchoon dochters.  De  goude  lampen  hingen 
overal  te  branden:  men  werpt  het  godtlooze  wieroock  op  de  onwil- 
lighe  altaren.  Het  gemeene  volck  roept,  Hymen,  Hymen:  hy  vlucht 
voor  't  geroep.  Jupyns  beddegenoot  zelve  weeck  uit  hare  eighe  Stadt.  ^) 
Zie    daer,    de   bruidegoms   bevangen  van  den  w^^n,  en  bekranil  om 
hunne  gezalfde  haren  met  bloemen,  begeven  zich,  onder  het  veelvul- 
digh  gejuich  van  't  gezelfchap,  verheught  naer  hun  bruiloftsbedden, 
hunne  graffteden,    en   gaen  leggen  op  de  ledekanten,  die  hun  voor 
lyckkoet!"en   ft  rekken.    En  nu  lagen  ze  daer  zat  van  eten   en  l'moor- 
droncken  van  den  wyn,  en  al  de  ftadt  lagh  veiligh  in  diepe  ruft.  My 
docht  dat    ick   rontom   my  hoorde  een  gefteen  der  ftervende  jonge- 
lingen,   lek    hoorde   het    inderdaet,  en  myn  vrees  was  waarachtigh. 
Myn  bloet  verkroop  in  myn  Ivf,  en  al  myn  warmte  gingh  wech:  en 
zoo  kout  als  ick  was  bleef  ick  op  het  nieuwe  bedde  leggen.  (lelyck 
de  luchtighe  weftewint  de  dunne  korenaren,  en  een  koel  windeken  de 
populierbladen  ('chudt;  eveneens  trilde  ick,  of  nogh  meer.   Ghy  laeght 
vaft  en  fliept,  en  de  wyn,  dien  ick  u  fchonck,  was  een  (laepdranck. 
liet  bevel   van    mvnen    verbolgen    Vader  benam  mv  de  vrees.  Ick 
rys   op,  en   gryp  naer  het  geweer  met  bevende  handen.    Dat  ick  u 
zegh,   is    waerachtigh.   myn    hant  vatte  driemael  het  fcherpe  zwaert, 
driemaal  viel  het  daer  uit.  Maer  telkens  door  myns  vaders  laft  ge- 
perft    (hou    my  ten   goede  dat  ick  u  de  waerheit  zegh)  zette  ick  u 
het  zwaert  op  de  keel.  Maer  vrees  en  mededogentheit  wederltonden 
dat  wreede   ftuck:    en   myn  kuil'che  hant  weigerde  het  bevel  uit  te 
voeren.    En   myn  purperen  gewaedt  fcheurende,  en  't  hair  uit  myn 
hooft  treckende,  fprack  ick  zachtjes  aldus:  HypermneCtra,  ghy  hebt 
eenen  wreeden  Vader;  volvoer  uws  vaders   gebodt.  Laet  dezen  zyn 
broeders  gezelfchap  houden.  Ick  ben  een  vrou,  een  maeght,  teer  van 
aert,  en  jongh  van  jaren.  Wreedt   geweer  paft  geen  zachte   handen. 
Wat,  volbrengh  het  ftuck  liever,  en  volght  uwe  dappere  zufters  na, 

U  ya'ichten  tan  Inaeh't»:  InachuH  was  de  (tichtor  van  Argos. 

•)  Ptlatgut:  een  der  oudfte  Vonten  van  Griekenland,   uit  Jupitcr  en  Nlobe  geboren,  en  naar  wien 
de  Grieken  Pelasgen  genoemd  worden. 
>)  Uit  hire  eige  StaJt :  Argoa  ftond  onder  Junooa  onmiddclüko  befcherniing. 


■•  *»fc«»^  T*^  j.  T»^  TOTinKL.  I».  r» 
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dewyl  hy  iiogh  (laept.  het  ftaet  te  gelooven  datze  alle  haere  mans 
om  't  leven  geholpen  hebben.  Had  deze  hant  eenighen  manfla^ht 
kunnen  begaen,  zy  ware  bevleckt  door  het  bloet  van  haere  meeftres. 
waerom  hebben  zy  de  doot  verdient  ^)  door  het  bezitten  van  huns 
ooms  rj'ck,  't  welck  men  toch  aen  uitheemfche  zwagers  zoude  ge- 
ven ?  Genomen  de  mans  verdienden  te  fterven:  wat  hebben  wy  zelfs 
gedaen?  om  w^at  misdaet  is  't  my  niet  geoorloft  barmhartigheit  te 
plegen?  wat  maeck  ick  met  dit  zwaert?  wat  paft  een  meiCken  het 
kryghsgeweer?  myn  vingers  paft  web  en  fpinrock  te  handelen.  Dit 
fprack  ick :  en  terwyl  ick  klaegh  volgen  de  tranen  myne  woorden, 
en  biggelen  langs  myn  kaken  op  uw  lyf.  Terwyl  ghy  my  pooglit  t' 
omhelzen,  en  flaperigh  de  armen  herwaert  en  derwaert  l'mvt,  flaet 
ghy  uwe  handen  bykans  in  't  geweer.  En  aireede  vreefde  ick  voor 
mynen  vader  en  zyne  helbardiers,  ^)  en  den  dagh  die  opquara :  wan- 
neer ick  dus  fprekende  uwen  flaep  brack:  Rys  op,  o  Belus  neef,  ') 
de  eenighe  van  zoo  veel  broederen,  als  'er  ftrack  nogh  leefden,  haeft 
ghy  u  niet,  deze  nacht  zal  u  een  eeuwighen  nacht  zyn.  Verbaeft  rj'ft 
ghy  op:  alle  traegheit  en  flaperighheit  gaet  haeftigh  over.  ghy  ziet 
hot  vinnigh  geweer  in  myn  bevreefde  hant:  en  als  ghy  my  naer 
d'oirzaeck  vraeghde,  zeide  ick  tegen  u:  maeck  u  wech  terwyl  het 
noijh  nacht  is:  en  shv,  terwvl  't  de  duiftemis  u  toelaet,  vlied  wech, 
ick  blyf  hior.  Ilct  was  vroegh  in  den  morgenftont,  en  Danaus  telt 
zyn  zwagers  die  in  hun  bloet  gel'moort  lagen,  en  bevint  dat  ghy 
alleen  ontbrceckt  om  het  getal  te  vullen,  zeer  euvel  neemt  hy  dat 
een  der  neven  dezen  flagh  ontkomen  is,  en  klaeght  dat  'er  geen 
bloets  genoegh  geftort  is.  Men  ruckt  my  van  voor  m>Tis  Vaders 
voeten  wech,  en  fleurt  my  by  't  hair  (dit  is  't  loon  myn  er  barmhar- 
tigheit) langhs  den  vloer,  en  zet  my  in  de  gevangenis.  Namelyck 
Juno  blyft  verbittert  van  dien  tydt  af,  dat  lo  *)  in  een  koe,  en  van 
een  koe  in  een  godin  verandert  wiert.  Och  't  was  ftrafs  genoegh  dat 
de  teedere  maeght  moeft  loeien,  en  door  hare  fchoonheit  Jupiter 
niet  meer  behagen  kon.  De  nieuwe  vaerze  ftond  op  den  oever  haers 
vochtigen  vaders,  en  zagh  hare  horens,  die  ze  niet  hebben  nioeft, 
in  *s  vaders  ftroom:  en  toenze  pooghde  te  klagen  begonze  te  loejen: 
en  verfchrickte  van  hare  gedaente  en  hare  ftem.  Ongeluckighe  waer 


o  Waerom  hebben  rp  de  dóot  verdient  enz.  Zy  wil  «eggen :  „wanrom  loü  het  den  Tchoonzoon  twi 
DanuU  >  tot  misdaad  aangerekend  M-orden,  liet  Kük  z\jns  ooms  te  bezitten,  dat  toch  aan  een  rreem- 
den  fchoonzoon  zoft  vervn'lcn?" 

2)  Zt/ne  helbardiers:  zie  het  aanget-ekende  hierboven,  blz.  211. 

s)  Belus  ne^:  Belus,  de  BaUl  der  Syriër»,  was  de  vader  van  Kgyptus  en  Danatls. 

4)  lo:  lü,  de  dochter  van  Inachus,  en  later  als  Izis  in  Egypte  aangebeden,  was  de  ftaoivroav  van 
Kgyptus  en  Dana  fis. 
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vliedt  ghy    henen  ?  wat  fpiegelt  gliy  u  in  't  water?  wat  telt  ghy  de 
voeten,  die  aen  't  nieuwe  lichaem  gemaeckt  zyn?  Ghy,  die  boel  van 
den  groeten  Jupiter,  gevreeft  zvt  van    zyn  zufter,  boet  met  gras  en 
weide    uwen    honger,    ühy  drinckt  bronwater,  en  aenfcbout  al  ver- 
baeft   uwe    geftaltenis,   en    vreeft  dat  de   wapens  die  ghy  draeght  u 
mogen      quetfea    En    ghy,    die  nogh   onlanghs    om    uwen    ryckdom 
JupyTi  waerdigh  fcheent,  leght  naeckt  op  de  bloote  aerde.  Ghy  loopt 
over  zee  en  zant,  en  de  vlieten  uwe  bloetverwanten :  en  lant  en  zee 
en    vlieten    verleenen  u   eenen  wegh.    Wat  is  de  oirzaeck    dat  ghy 
vlucht  ?  o  lo,  waerom  dwaelt  ghy   over   de   wyt    uitgeftreckte  zee  ? 
ghy  zelfs  zult  immers  uw  eighen  gedaente  niet  kunnen  ontvluchten, 
o  Inachus   dochter,  werwaert  haeft  ghy  u  ?  ghy  volght  en  vlucht  een 
zelve  zaeck.  ghy  zyt  uw  eighe  leitsvrouw,  en  de  gezellin  der  leitsvrouw. 
De  Nyl  door  zeven  monden  in  zee  loopende  nam  de   dolle  boel  de 
beeftelycke  «jedaente  af.  Wat  magh  ick  dingen,  langh  geleden,  opha- 
len, die  ick  heb  uit  het  verhael  der  outheit?  myn  eighe  jaren  geven 
my  zeker  ftofs  genoegh  tot  klagen.  Myn  vader  en  myn  Oom  ^)  voe- 
ren den   oorlogh,  en    wv  worden    uit  ons  hof  en  ryck  <xedreven:  en 
zwerven    als  verftootelingen,    aen  het  einde  der  werrelt.    Hy   alleen 
zit  fors  op  de  troon,  en  geniet  den  fcepter:  wy  nootdruftighen,  een 
arme  fchaer,  zwerven  met  den  ouden  man  om  her.  Een  kleen  gedeelte 
van  zoo  veel  broederen  zyt  ghy  alleen  in  't  leven :  en  ick  belchrei  de 
dooden,  ei<  die  hen    omgebroght   hebben,   want  ick   effen    zoo  vele 
zufters  als  broeders  verloor:  beide  die   fchaer  ontfange  myne  tranen, 
zie,  ick   word,  om  dat  ghy  nogh  leeft,  bewaert  om   geftraft  te  wor- 
den, hoe   zal  men    het  met   eenen  fchuldighen  maken,  nu  men   my 
fchuldigh  verklaert  om  het  bedryven    van    een  lotfelycke  daet?  Ick 
voor  dezen   de   honderfte    van   nichten  en  neven,  zal  fneu velen   om 
dat  een  broeder  nogh  leeft.  Maer  draeght  ghy,  Lynceus,  nogh  eenighe 
zorgh  voor  uwe  godvruchtighe  nicht,  en  zyt  ghy  waerdigh  te  genie- 
ten de  gaven,  die  ick  u  fchonck,  zoo  help  my,  of  dood  my,  en  beftel 
het  doode    lichaem    by    de  heimelycke    lyck vieren:  en  be^raef  myn 
gebeente  nat  gemaeckt  van  uwe  getrouwe  tranen,  en  Cchryf  dit  kort 
grafi'chrift  op  myn    graf.  De  ballingh  Ilypermneftra,  die  haren  neef 
den  moort  ontdroegh,  braght  'er  een   onregtvaerdigh  loon  van  hare 
medogentheit    af.    Het    luftte    my  wel  meer  te  fchryven:  maer  myn 
hant   is  moede   van    de    zware  keten,  en  de  vrees  zelf  beneemt  my 
de  maght. 

o  ilfn  vader  en  mgn  Oom:  Egyptus  en  DAnafts  hadden  eerst  te  famen  geregeerd;  doch  deze  was 
door  genen  nlt  het  bewind  geftooten. 


1  " 


XV.     BRIEF. 


^nffn  an  üaon/) 


OEN  ghy  den  brief  zaeglit  van  myne  geleerthcit  minnende 
liant')  gefchrcven,  bevroedde  ghy  toen  wel  dat  hy  van 
niy  (|uain?  of  zout  ghv  niet  geweten  hebben  van  wien  dit 
kleeiie  wtTck  u   ter  bant  quani,  zoo  gby  den  nacm  van 
Saftb,  die  dit  Idirj'ft,  niet  gelezen  had?   Mogelyck  zuil 
ghy  oock  vragen,  waerom   ick   vaerzcn   fcbryf  die  by  beurten   van 
voeten   veranderen,  ')   nadien    ick  my  beft  op  de  lierdichten   verfta. 
Ick  moet  niyn   minne  betreuren,   en  klaeghdiclilen   luiden  trenrigli. 
De  lierpen  voeght  aen  myn  tranen  niet.  Ick  brant  gelyck  een  vrucht- 
bare acker  brant,  wanneer  men  den  ooglift  aanfteeckt  met  een  ftoo- 
kerd  van  eenen  ooftewint,  die  in  't  vier  blaeft.  Faon  onthout  zich  in 
landen  van  my  afgeiclieiden,  daer  Etne  ftaet,  waer  onder  ïyphoeus  *) 
gedolven  leght.  maer  ick  blaock  van  eenen  gloet,  die  niet  min  heet 
is  dan  Etne.   En  ick    lever  geen  vaeriten  uit,  die  ick  pare  met  myn 
geftolde  ('naren:  vaerzen  zyn  een  werck  van  een  ledigb  gemoedt.  Met 
maeghden  van  Pyrrhe  en  Milhymne  on  Lesbos  ben    ick  thans  niet 


1  SuDo,  de 

o  1  iDo  if  er,  a«t  ly  hciQ  nMr  Sidl;»!!.  w^«r  hy  heen  gB>luoht  w..,  .ehurvoigd*  en  tleh. 

.  d>t  hy  a.in  hur  llefae  neen  sshoor  wlldo  nsTon.  van  de  r»u  riii  Lcukita  In  lae  titrtu. 

miKirndi  h-«l:  itxlra  fltuU-jfa  [lapc  er  In  't  LmUn:  wat  «elllcht  al  in.i  goed  •erualil 

net:  ,.<<i]rk»nie  hand." 

i>  Varrir 

'  1)B  H:-a<t  namelük  waa  famnnn,(tvlJ   uil  bcnrtelIngJi  «fwlifelende  h"ï«nienre  «n 

na  h»r.  d 

Ovjai,,.,  d. 

'  haar  een  vaenraaat  toedicht,  die  de  haie  iiict  »aa. 

.)  Tfpko. 

Tyfüün.  wn  de  loon  ran   do  Aardeen  den  Tartarni.  Hy  bad  honderd  drakekepp" 

-.idcra  GlEaiiten  den  Gaden  den  onrlng  aan.  Jlnur  Juplten  bllkreni  getroffen,  «etdb;, 

v„ls.„,l.  f« 

mmlBen.  endtr  bet  eiland  Inarlme  by  Napel.,  ïel^endi  anderen  onder  da»  Eina  gc 
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beholpen.  Anactorie  acht  ick  hittel,  luttel  acht  ick  de  blancke  Cydno, 
en  Atthis  gevalt  myn  ooghen  niet  als  wel  eer:  en  hondert  andere, 
die  ick  niet  ongelaftert  beminde.  Gliy  dartele  hebt  alleen  't  geen 
veele  te  famen  hadden.  Ghy  hebt  een  lief  aengezicht;  en  uw  jaren 
zyn  bequaem  tot  het  minnefpel.  O  opzicht  al  te  bekoorlyck  voor 
myne  ooghen!  Kand  Inaer  en  pylkoker  aen,  ghy  wort  de  rechte 
A polio:  zet  horens  op  't  hooft,  ghy  zult  Bacchus  gelyken.  Febus 
beminde  Daphne.  en  Bacchus  Ariadne,  en  de  eene  nocht  d'  ander 
verftont  zich  op  liergezangh.  Maer  de  zangh godinnen  helpen  my 
vriendelycke  vaerzen  dichten,  myn  naem  wort  alree  over  de  ganfche 
werrelt  gezongen,  en  Alceus,  myn  lantsman  en  liergenoot,  heeft  geen 
meer  roems  dan  ick,  hoewel  hy  deftigher  kan  brommen.  *)  Heeft  my 
Natuur  uit  warsheid  fchoonheit  geweigert,  ick  vergoede  het  ontbe- 
ren van  fchoonheit  met  myn  geeftigheit.  Ick  bon  kort  van  (lal, 
maer  myn  naem  propt  alle  landen:  ick  zelve  meet  mynen  naem 
breedt  uit,  Ben  ick  niet  blanck,  Cepheus  dochter  Andromeda,  een 
zwarte  moorin,  ^)  behaeghdc  Perfeus  wel.  Kn  meenighmael  paren 
witte  duiven  zich  met  kakelbonte:  en  een  crroene  votjel  bemint  de 
zwarte  tortel.  Indien  niemant  u  bezitten  zal,  dan  die  om  hare  fchoon- 
heit u  waerdigh  is,  zoo  zal  niemant  u  bezittm.  Maer  toen  ghy  myne 
vaerzen  laeft,  fcheen  ick  u  oock  fchoon:  ghy  zwoert  dat  ick  altydt 
alleen  behoorde  te  fpreken.  ^)  Het  heught  my  dat  ick  zong  (de 
minnaers  onthouden  alles)  en  ghv  kufte  my  vaft  onder  't  zinoren. 
Dit  preeft  ghy  oock:  en  ick  behaeghde  u  aen  alle  kanten,  maer 
voornamelvck  als  hi  t  liefdewerck  £:e])lee2ht  wierr.  Dan  kittelde  mvne 
dartelheit  u  meer  dan  gemeen,  en  myne  luchtighe  zwieren,  en  genoe- 
gelycke  praetjes;  oock  de  vermoeitheit  van  myn  lichaem,  als  beider 
hift  nu  onder  een  gel'molten  was.  Nu  komen  de  Siciliaenfche  meis- 
kens,  een  nieuwe  roof,  u  aen  boort,  wat  heb  ick  met  Lesbos  te 
fcliaffen?  Ick  wil  oock  een  Siciliaenfche  zyn.  Maer  ghy  Sicil iaën Iche 
vrouwen  en  dochters  zent  mvnen  zwervelins  toch  te  ru<;.  Laet  zyn 
vleiende  tong  u  met  geen  logenen  bedriegen:  't  geen  hy  u  gezeght 
heeft,  zeide  hy  te  voren  tegens  my.  Ghy  oock,  o  Erycina,  *)  die  u 
onthout  op  het  Siciliaenl'ch  geberghte,  draegh  zorgh  (want,  o  (iodin 
ick  ben  de  uwe)  voor  uwe  dichteres,  of  zingt   de  geftoorde  Fortuin 

1)  Hoewel  hp  dtfliger  kan  brommen:  rerlU:  „hoezeer  hy  forfcher  toonen  zingt.' 

t)  Een  zwarte  moorin:  Ovidius  noemt  Andromeda  alleen  fusca^  d.  i.:  „bruin  van  vcrwc;."  doch  t 
was  in  Vondels  dagen  reeds  de  gewoorte,  alle  Inwoners  van  Afrika  —  zoo  wel  de  blanke  Suracenen 
als  de  Nefi^ers  of  Moorianen,  voor  „z*A-arten''  te  honden. 

s)  Dat  i<t  alt^'lt  aUeen  behoor  Je  te  fir-ken:  neen:  „dnt  Ik  alleen  altijd  behoorde  te  fpreken:  of  mcI: 
•tdat  my  alleen  het  voortdurend  fpreken  voedde." 

«»  Krfcina:  op  den  Eryx,  een  berg  in  Sicilii^n,  was  een  beroemde  tempel  aan  Vcnus  geheiligd,  en 
naar  welken  deze  Godin  Eryctna  genoemd  werd. 
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altyt  den  zelveii  zang,  en  blijft  zy  altydt  even  hart  op  haer  ftuck 
ftaen?  lek  was  zes  jaren  out,  als  ick  de  affen  van  mvns  vaders  ge- 
beente,  die  voor  zyn  tydt  ftorf,  met  myne  tranen  befproeide.  Myn 
broeder  ^)  van  middelen  verfteken  wert  verflingert  op  een  hoer  tot 
zyn  1'chade  en  Icliande.  Beroit  zynde  flaet  hy  zyne  lianden  aen  den 
riem  zeewaert  in,  en  zoeckt  qualyck  ^)  de  middelen  die  hy  qualyck 
verloren  heeft.  Hy  haet  my  oock,  omdat  ick  hem  in  vele  zaken  ten 
goede  riedt:  myn  «loedertierenheit  en  oprechtigheid  in  't  vermanen 
haelden  my  dit  op  den  lials.  En  gelyck  of  er  dingen  ontbraken  die 
my  zonder  einde  matteren,  myn  kleene  dochter  doet  myn  bekomme- 
ringen groejen.  Nu  wort  ghy  op  't  left  oock  een  oirzaeck  van  ons 
verdriet:  myn  kiel  vaert  niet  met  goeden  wint.  Myn  hair  hangt  on- 
getoit  en  flordigh  om  't  hooft,  en  ick  fteeck  geenen  diamantring  aen 
mynen  vinger.  Ick  ga  flecht  gekleedt,  en  knoop  myn  hair  niet  met 
gout  op:  myn  vlechten  rieken  niet  naer  Arabilchen  balfeni.  Voor 
wien  helaes  zou  ick  my  oplchicken?  of*  wien  pogen  te  behagen? 
Hy,  de  eeniglie  oirzaeck  waerom  ick  my  optooi,  is  van  der  hant. 
myn  teder  hart  ftaet  ten  doel  van  lichte  pylen,  en  altydt  is  'er  re- 
den waerom  ick  altydt  minne.  Het  zv  de  zuflers  van  't  noodlot  ^)  mv, 
toen  ick  geboren  wert,  die  wet  voorl'chreven ;  nochte  harde  draden 
voor  mijn  leven  (ponnen;  het  zy  de  oeffeningen  en  kunilen  in  zeden 
verkeeren ;  Thalie  verleent  my  een'  zachten  aert.  Wat  wonder  is  't, 
zoo  my  de  lente  der  jaren,  waer  op  een  man  kan  verlieven,  verruckte? 
Ick  vreefde,  o  Auroor,  dat  ghy  dezen  voor  Cephalus  zout  Ichakeu: 
en  ghy  zout  het  doen,  mner  d*  eerfte  roof  w^ederhout  u.  Indien  hem 
Febe,  die  alles  ziet,  in  't  oogli  kryght,  zoo  zalze  Faon  bevelen  te 
blyven  flap  en.  Venus  hadde  dezen  met  haren  yvoiren  wagen  ten 
hemel  gevoert,  maer  zy  ziet  dat  hy  oock  haren  Mars  zou  kunnen 
behagen,  o  nette  oude  van  eenen,  die  noch  jongeling,  noch  jongen 
is!  o  cieraet,  en  groote  roem  van  uwen  tydt!  Kom  toch  herwaert, 
o  ghy  fchoone,  en  val  in  mynen  Ichoot.  Ick  bidde  u  niet  dat  ghy 
my  bemint,  maer  u  van  my  laet  beminnen.  Wy  fchryven,  en  de 
tranen  ftaen  in  onze  oogen.  zie  eens  hoe  nieenighe  vlack  in  myn 
fchrift  is.  Had  ghy  zoo  zeker  geftemt  van  hier  te  gaen,  ghy  had  ze- 
digher  gegaen,  en  ten  minflen  gezeght,  o  meifken  van  Lesbos,  vaer- 
wel.  Ghy  hebt  geen  tranen,  noch  de  laetfte  kuf kens  met  u  gedragen. 


1 1  J/y«  broedrf'.  vm. :  Charaxe»,  broeder  van  Saffo,  was  door  de  rdioonhcid  van  Rhodope  —  wl 
uit  vader  Gat»  liekend  —  «oo  zeer  verrukt,  dat  hy  ten  haren  gevalle  al  het  «tJne  doorbracht  en, 
tot  armoede  vervullen,  het  /eerooversbedrüf  ter  hand  nam. 

*)  Quatyck  voor  „op  ongeoorloofde,  fchandelOkc  wijxe. ' 

3j  De  tun-rg  ran  't  twoMot:  de  „Parken  of  Schikgodinnen." 
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Eindelyck  ick  was  niet  bekommert  dat  ick  om  u  zou  treuren.  lek 
heb  uiet  van  u  behouden  als  ongelyck ;  en  ghy  naemt  geen  gift  met 
u  tot  onderpant  van  myne  min.  Ick  lieb  u  geen  bevelen  gegeven, 
noch  had  'er  ii  te  geven,  dan  alleen  dat  ghy  myner  wilde  gedachtigh 
blyven.  Ick  zweer  u  by  de  Liefde,  die  noit  verre  van  my  afwyke, 
en  by  de  negen  godhinen,  onze  heiligheden,  dat,  wen  iemant,  ick  weet 
niet  wie,  tegens  my  zeide,  Uw  blyichap  vertreckt,  ick  niet  langh  kon 
Ichreien,  nochte  fpreken.  myn  ooghen  konden  niet  fchreien,  myn  lip- 
pen niet  fpreken.  myn  hart  was  zoo  kout  als  ys  bevrozen.  Nadat 
ick  myn  droefheit  begon  te  gevoelen,  l'chaemde  ick  my  niet  voor 
niMi  borft  te  flaen,  en  te  huilen  met  uitcrctrocken  hair:  niet  anders 
dan  gelyck  een  meedogende  moeder  het  ydele  lichaem  van  haren 
geftorven  zoon  naer  den  houtftapel  brengt.  Myn  broeder  Charaxus 
is  hier  mede  vermaeckt,  en  groeit  in  onzen  druck,  en  wandelt  voor 
myn  ooghen  heen  en  weder:  en  zegt,  om  de  oirzaeck  van  myn  leet 
fchandelyck  te  doen  Icliynen ;  AVaerom  treurt  zy  toch  ?  haer  dochter 
leeft  immers.  Schaemte  en  liefde  vallen  niet  in  een  en  't  zelve  hart. 
al  het  voick  zagh  het:  ick  had  mynen  boezem  opgel'cheurt  zoo  dat  men 
hem  bloot  zagh,  o  Faon,  ghy  zyt  al  myne  zorgh :  in  den  droom  verl'chynt 
ghy  my :  in  den  droom  die  blancker  is  dan  de  klare  dagh.  Daer  vinde  ick 
u,  hoewel  ghy  heele  landen  verre  van  my  zyt.  maer  de  blyichap  in  my- 
nen flaep  duurt  niet  langh  genoegh.  Dickwils  dunckt  my  dat  ick  mynen 
hals  in  uwen  arm  legge  en  somtijds  dat  uw  hals  in  den  mijnen  leght,  en 
lomtydts  vlei  ick  u,  en  fpreeck  woorden  die  waerachtighfchynen,  en 
myne  ooghen  waken  door  de  verbeeldingh  myner  zinnen.  Ick  ken  de 
kul  kens,  die  ghy  gewoon  waert  myn  tonge  te  bieden,  en  aerdigh  te  ne- 
men en  aerdigh  te  geven.  Andere  dingen  fchaem  ick  my  te  verhalen, 
maer  zy  gebeuren  alle.  liet  doet  my  goedt,  en  ick  kan  zonder  u 
niet  wezen.  Maer  wanneer  Titan  zich,  en  alle  dingen  met  zich  ver- 
toont, zoo  klaegh  ick  dat  my  de  flaep  zoo  dra  verlaet.  En  iok  zoeck 
holen  en  boflchen,  gelyck  of  holen  en  boflchen  my  konden  helpen, 
omdat  zy  kennis  hebben  van  't  vermaeck  daer  by  u  genoten.  Be- 
rooit  van  hooft,  gelyck  een  van  de  dolle  Erichtho  ^)  geraeckt,  vliegh 
ick  derwaert  henen  met  het  ongefnoerde  hair  in  den  neck.  Myn 
oogen  zien  daer  de  Ipelonken  met  ruwen  puimfteen  bewelft,  by  my 
geacht  als  Mygdonifch  marmer.  Ick  vind  'er  het  bofch,  't  welck 
ons  dickwils  een  bedt  l'preide,  en  het  met  veel  fchaduw  van  loof 
bedeckte.  maer  ick  vind  'er  den  heer  van  't  bofch  nochte  den  my- 
nen niet:  de  plaets  is  een  flechte  gront :  hy  was  't  fieraed  der  plaets 

I)  DedolU  &riehtho:  een  Thesraairchc  tooveres,  berucht  door  hare  hekfekunrten.  Zie  Llcaxus  VI  507. 
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Ick  ken  het  gekreuckte  gras  wel  van  de  bekende  zode:  het  gras 
was  geperft  van  onze  zwaerte.  Ick  lagh  'er  en  raeckte  de  plaets  aen, 
daar  ghy  gelegen  had:  het  aengename  kruit  dronck  eerlt  myn e  tra- 
nen. Ja  de  tacken  l'chynen  oock  met  hangende  bladeren  te  treuren, 
en  geen  vogels  zingen  hier  vrolyck.  Alleen  de  Daulil'che  vogel,  *) 
de  bedruckte  moeder,  die  zich  te  godloos  over  haren  man  wreeckte, 
zingt  een  treurliet  over  haren  zoon  Itys.  De  vogel  treurt  om  Itys. 
Saffo  om  den  minnaer,  die  haer  verliet,  zoo  langh  tot  dat  de  midder- 
nacht alles  in  ruft  helpt.  Een  zuivere  beeck  is  *er  doorluchtigher  dan 
glas,  een  heilighe  bron :  veelen  gelooven  dat  hier  vry  wat  Goddelyx 
in  fchuilt.  Over  deze  beeck  fpreit  een  waterighe  Lotosboom  zyne 
tacken,  en  llreckt  alleen  tot  een  bolch:  de  gront  is  met  dun  gras 
bezet.  Als  ick  hier  droevigh  myn  moede  leden  had  uitgeftreckt,  ftont 
een  Nnïs  ^)  voor  myn  ooghen,  zy  ftont  'er  en  zeide:  Omdat  ghy  niet 
van  een  gelyck  vier  blaeckt,  moet  ghy  naer  het  Ambracifche  lant 
trecken.  Febus  ziet  uit  den  hoogen  over  de  zee,  zoo  breet  als  zy 
daer  leit:  de  luiden  noemen  haer  de  Acteefche  en  Leukadifche  zee. 
Deukalion,  ontfteken  door  de  liefde  van  Pyrrha,  begaf  zich  hier  in, 
en  qnam  met  zyn  lichaem  ongequetft  op  *t  water  neder.  En  zonder 
toeven  ontfonckte  de  liefde  Pyrrhaes  koude  borft,  en  Deukalioiis 
brant  wert  verkoelt.  Die  pin  ets  hout  die  kracht:  ga  ter  ftont  naer  het 
liooge  Leukas  toe:  en  vrees  niet  van  de  rots  af  te  fpringen.  Nadat 
zy  my  dit  vermaent  had,  verdween  zy  met  hare  ftem.  ick  rees  ver- 
baeft  op,  en  de  tranen  rolden  langs  myne  wangen,  o  Nimfen,  wy 
zullen  heengaen,  en  de  rotl'en  zoeken  die  ghy  ons  wyft.  De  vrees 
overwonnen  door  de  kracht  der  liefde  zy  verre  van  ons.  '  V  magh 
gaen  zoo  't  wil,  't  zal  beter  gaen  dan  nu,  o  wint,  neem  my  op,  myn 
lichaem  weeght  niet  zwaer.  Ghy  oock,  o  tedere  liefde,  beftel  my  in  't 
vallen  wieken,  op  dat  myn  doot  niet  tot  lalter  ftrecke  van  't  Leuka- 
difch  water.  Daerna  zal  ick  Febus  myn  lierpen  als  een'  gemeen  ge- 
Ichenck  opdragen,  en  deze  twee  vaerzen  daer  onder  Ichryven:  O 
Febus,  de  dichteres  Saffo  heeft  danckbaerlyck  u  hare  lier  toegewyt: 
die  voeght  haer,  die  voeght  u.  Waer  om  zent  ghy  my  ellendighe  noch- 
tans naer  de  Acteefche  kuften,  daer  ghy  van  daer  licht  kunt  weder- 
keeren?  Ghy  kunt  my  heilzamer  zyn  dan  het  water  van  Leukas: 
en  my  door  uwe  ('choonheit  en  verdienften  een  Febus  ftrecken.  Kunt 
ghy,   wreeder   dan  de  klippen,  en  dat  water,  zoo  ick  fterf,  den  titel 

I)  />'*  Dauli/che  vogel:  do  „nachtegaal.'*  Fllomele  werd  ookDauIias  genoemd.  Intusfchon  was'tniet 
Filorcele,  dto  om  lianr  xoon  treurde,  maar  Progne,  haar  znater.  Deze  bad  namelü'k  haar  soon^en  Itffl 
geflacltt  en  aan  haar  man  doen  opeten,  uit  wraak,  dat  deze  haar  zuster  onteerd  had. 

%)  Een  Nats:  beter:  een  Natas  of  Najade^  „vlietnymf.** 
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van  mvn  doot  dragen?  Maer  hoe  veel  beter  ware  het  nivnen  boezem 
aen  den  uwen  te  voegen,  dan  in  zee  van  de  rot'en  af  te  Ipringen? 
Dit  is  die  boezem,  Faon,  dien  ghy  ])1aght  te  pryzen,  en  den  naem 
van  vernuftigh  te  geven.  Xu  moght  ick  wenfchen  welfprekender  te 
wezen,  maer  hartewee  hindert  myne  leden,  en  al  myn  vernuft  wort 
door  myn  rampen  verlet,  de  vorighe  kracht  zit  in  myn  vaerzen  niet: 
de  lierpen  zwyght  van  pyn,  de  lier  is  ftom  van  fmart.  O  meifkens 
van  leesbos,  die  aen  de  zee  woonende  een  en  naem  kreeght  door  myne 
lier,  o  maeghden,  die  getrout  zyt  of  nogh  zult  trouwen ;  o  dochters, 
die  van  my  tot  myn  fchande  bemint  zyt,  komt  niet  meer  luifteren 
naer  myn  lierfpel.  Faon  heeft  al  wat  u  te  voren  behaeghde  met  zich 
genomen,  o  my  elendighe,  hoe  luttel  Pcheelde  't  of  ick  zeide,  myn 
Faon  I  brengt  te  wege  dat  hy  wederkeere,  en  uwe  Poêtin  *)  zal  oock 
wederkomen,  hy  geeft  myn  vernuft  kracht,  en  neemt  het  weder  wech. 
Vorder  ick  iets  door  gebeden  ?  wort  zyn  onbeluift  gemoet  bewogen  ? 
of  is  't  verhart?  en  vliegen  myne  woorden  in  den  wint?  Ick  wenl'chte 
dat  de  winden,  die  myne  woorden  wechbrengen,  uw  fchij)  overbragh- 
ten.  Waert  ghy  kloeck,  dit  werck  zou  u,  o  trage,  paffen  Het  zy  ghy 
weder  wilt  keeren,  en  reeds  offerfchenckaedjen  voor  uw  fchip  bereit 
worden,  waarom  fcheurt  ghy  myn  hart  met  dus  te  dralen  ?  Ontmeer 
uw  fchip,  Venus  uit  der  zee  gefproten,  beftelle  u  reisbaer  water,  het 
windeken  zal  u  voorthelpen:  ontmeer  flechts  uw  fchip,  Kupido  zelf 
zal  te  roer  zitten,  en  de  zeilen  met  zyn  teedere  handen  op-  en  in- 
halen. Het  zy  ghy  goet  vint  de  Lesbil'che  Saffo  te  ontvluchten,  noch- 
tans zult  ghy  niet  bevinden  dat  ick  des  waerdigh  ben.  Och  of  ten 
minfte  uw  wreede  brief  my  zeide,  dat  ick  myn  noodlot  in  't  Leuka- 
difch  water  zou  gaen  beproeven! 

i)  Poëtim:  de  uitgang  Is  ongewoon,  doch  even  regelmatig  als  de  meer  gebruikelijke  op  es. 
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fK  1'riiiems  zoon  zc-nde  u,  o  Lcdaes  doclitcr.  iiiyii  finu*- 

tciiis  en  wen(cli  van  lieü,  dat  gliy  alk>eii  iiiu<;litigh  xvt 

my  te  geven.  Z;il  ick  liet  reclit  uit  zt-ggcii?  of  is  'er 

gci'n   kenteecken   niyns   hrants   van  noodo?  en  is  myn 

liefde  reets  kenbaeider  dan  my  Hef  is?  Ick  nioglit  liever 

willen   dat   ze   verborgen    ware:   tot   dat  'er   een   tydt  van  blyfcliap 

quam,  die  met  geen  vrees  vermenglit  ware.  Maer  qualyck  kan  ick  zo 

ontveinzen.    Want   wie    kan    een  vier  verbergen,  dat  aitydt  van  zyii 

licht   verraden   wort?  zoo  gtiy  nochtans  verwacht  dat  ick  woorden 

by  zaken  voege ;  ick  blaeck.  daer  hebt  gliy   't  woort  dat  u  den  ilaet 

van  myn  hart  ontdeckt.  Ick  bidde  u,  verfchoon  my  die  dit  bekenne, 

en    lees  liet  overige  dogh  over  met  geen  wars  aengezicht,  maer  dat 

uwe  fchoonlieit  voeght.  'T  was  my  al  overlang  aengenacin  dat  gliy 

mynen   brief  woudt  ontfangen:  het  geeft  my  hoop,  dat  ick  oock  op 

die  wyze  by  u  zou  kunnen  ontfangen  worden.  De  hemel  geve  dat 

dit  gebeuren  mngh,  en  do  moeder  der  Min,  die  my  deze  reis  heeft 

aengeraden,   ii  niet   vergeefs  aen  my  belooft  hebbe.  Want  weet,  op 

dat  ghy  niet  onwetende  misdoet,  dat  ick  door  goddelyck  beve!  hier 

nongevoert  worde,  en  geen  (Icchte  godtheit  mynen  aenvang  begun- 

ftigt.  Ick  eilch  wel  een  groot,  maer  geen  onverdient  loon.  Oythere') 


bri«t  viD  EiKiiiii  un  Pjrt.  eo  bat  ili 
I)  e,W»rf :  leu  CfUrrta.  Cflhert  * 
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liueft  niy  uw  liuwelyck  belooft.  lek  reilde  onder  haer  geleide  van 
het  Sigeefchf  ftrant  door  de  wyde  zee  met  de  Ichepen  door  Fereclus 
gebout.  zy  gaf  niy  een  A'ooH'poedighen  wint,  als  eeno  die  uyt  der  zee 
gefproten  oock  gebiet  over  de  zee  beeft.  Zy  volharde  hier  in,  en  be- 
ftiere  de  barreningen  myns  gemoeds  gelyck  die  van  de  zee :  en  voere 
niyne  wenfchen  in  de  gewenCchte  haven.  Wy  hebben  't  vier  hier  niet 
gevonden,  maer  mede  gebraght.  dat  was  d'  oirzaeck  van  deze  lange 
reis.  Want  noch  zwaer  onweder,  noch  dwaling  fmeet  ons  hier  aen. 
ick  heb  myn  koers  naer  het  Tenarifch  lant  gezet.  Nocht  geloof  niet 
dat  ick  door  zee  quara  ftreven  met  een  fchip  dat  met  koopmanl'chap 
bevracht  is.  De  Goden  bewaren  de  middelen,  die  ick  heb.  Nochte 
ick  koom  de  Griexe  fteden  bezichtigen:  in  myn  ryck  leggen  magh- 
tigher  fteden.  Ick  zoeck  u,  die  my  van  de  Idioone  Venus  ten  echte 
zyt  belooft.  Ick  heb  om  u  gewenlcht,  eer  ghy  my  bekent  waert.  Ick 
zagh  uw  aengezicht  eer  met  mynen  geeft  dan  met  mjnie  oogen:  de 
faam  braght  my  de  eerfte  tydingh  van  uw  gezicht.  Evenwel  is  't  geen 
wonder  indien  ick  bemin,  gelyck  het  betaenit,  daer  ick  van  verre  met 
een  fchicht  gelchoten  ben.  Zoo  behaeghde  het  den  noodlotte,  *)  het 
welck  op  dat  ghy  niet  pooght  om  te  rucken,  zoo  luifter  naer  de  woor- 
den die  ick  ter  goeder  trouwe  Ipreke.  Myn  moeder  gingh  nogh  van 
my  zwanger,  en  was  nu  op  haer  uiterfte  in  't  dragen ;  als  haer  docht 
in  den  droom  dat  ze  een  barnende  fackel  baerde.  Zy  fchiet  al  ver- 
baeft  op,  en  verhaelt  haren  fchrickelycken  droom  aen  den  ouden 
Priaem,  en  hy  aen  de  wichelaren.  De  wichelaer  fpelt  dat  Troje  door 
't  vier  van  Paris  zal  verbranden.  Dat  was  de  fackel  die  nu  myn  hart 
blaeckt.  Myn  fchoonheit  en  wackere  moedt,  i'choon  ick  eens  gemeenen 
mans  kint  fcheen,  waren  mereken  van  eenen  verborgen  adel.  In  de 
bolchrycke  dalen  van  Ida  is  een  plaets  ter  zyden  af,  dicht  met  peck- 
boomen  en  eicken  begroeit,  daer  geen  vreedfaem  fehaep,  nochte  geit, 
die  de  klippen  bemint,  nochte  trage  koe  met  open  beek  de  kruiden 
affcheert.  Ick  hier  tegens  eenen  boom  aenleenende  zagh  van  verre  de 
muren  en  hooge  gebouwen  van  Dardanie,  en  de  zee;  als  my  docht 
dat  de  gront  door  't  getrappel  van  voeten  begon  te  fchudden.  ick  zal 
de  waerheit  zeggen,  al  zult  ghy  naeulyx  gelooven  dat  het  de  waer- 
heit  is.  De  neef  van  den  grooten  Atlas  en  Pleïone  -)  herwaert  aen- 
gedreven  op  zyn  vlugge  wiecken  ftont  'er  voor  myne  oogen.  my  wert 
vergunt  hem  te  zien;  het  fta  my  vry  het  geziene  te  verhalen:  en  de 
Godt  had  een  goude  roede  in  zyne  hant.  Kn  te  gelyck  drie  Godin- 

i)  Den  noodlotte:  Ik  Iw^fel,  of  Vondel  aoo  gefchrevcn  bebbe.  lA>t  heeft  in  't  raeerv.  niet  Mten  (ge- 
\\j\i  rot^  ro'.ten^  ipot^  i'potten^  pot^  potten),  maar  loten:  en  men  zegt  bjf  lote^  niet  htf  lotte. 
ff)  De  neef  van...  Atlas  ...en  Pklone:  „Merkurius,"  wiens  moeder  Maja  een  dochter  van  Atlaa  was. 
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nen,  Juno,  Venus,  en  Pallas.  zetten  hare  voeten  op  het  teedere  gras- 
Ick  verftomde,  wert  zoo  kout  als  ys,  en  myn  hair  rees  over  end, 
wanneer  de  vliegende  Godt  my  aldus  aenfprack:  Laet  uwe  vreeze 
varen;  ghv  zvt  rechter  over  de  Ichoonheit;  beflecht  den  twift  der 
Godinnen;  wie  van  drie  waerdigh  zy  de  twee  in  fchoonheit  te  over- 
treffen, op  dat  ick  het  niet  weigeren  zou,  gebiedt  hy  't  my  uit  Ju- 
piters  naam,  en  vlieght  daer  op  ten  hemel.  Ick  quam  by  myn  zinnen, 
en  wert  terftont  vryborftigh,  en  vreesde  niet  op  yders  aenzicht  te 
ftaroogen.  Zy  waren  alle  den  prys  wel  waerdigh:  en  ick  gezeten  om 
'er  over  te  oonleelen  bekiaeghde  my  dat  ze  niet  alle  drie  konden  tri- 
omferen. Evenwel  behaeghde  my  toen  al  eene  boven  de  andere,  die 
ghy  wel  dencken  kunt  dat  de  mingodin  was.  En  zy  zyn  zoo  bekom- 
mert om  den  prys  te  winnen,  dat  ze  door  geweldighe  fchenckaedjen 
my  zoecken  om  te  koopen.  Jupyns  gemalin  beloofde  my  heerfchai)- 
pyen,  zyn  dochter  dapperheit.  En  ick  zelf  twyffelde  of  ick  maghtigh 
of  fterck  wilde  zyn.  Venus  loegh  my  vriendtlyck  toe.  O  Paris,  zeide 
ze,  bekreun  u  met  geene  Ichenckaedjen,  die  beide  fteecken  vol  be- 
kommeringe.  Wy  zullen  u  geven  't  geen  ghy  moogt  beminnen,  en 
de  dochter  der  fchoone  Leda,  fchooner  dan  haer  moeder,  zal  in  uwen 
arm  leggen.  Dus  fprackze,  en  het  de  andere  met  gefchencken  en 
fchoonheit  afwinnende,  voerze  als  overwinfter  naer  den  hemel  toe. 
Midderwyl  (ick  geloof  dat  myn  noodlot  ten  goede  keerde)  word  ick 
door  bondighe  merckteekens  voor  eens  Konings  kint  erkent.  ^)  liet  vro- 
lycke  hof,  den  zoon  na  zoo  veel  e  jaren  wedergekregen  hebbende, 
beftelt  dat  Troje  oock  dezen  dagh  onder  de  feellen  rekent.  En  ge- 
lyck  ick  naer  u  begeerigh  was,  zoo  waren  oock  de  meifkens  begeerigli 
naer  my.  Ghy  alleen  kunt  nu  genieten  daer  vele  om  wenfchen.  En 
Konings  dochters  en  Princeffen  hebben  my  niet  alleen  aengezocht,  maer 
de  minfte  waren  oock  met  mvne  liefde  bevangen.  Maer  ick  verl'maed- 
deze  alle,  federt  ick  op  het  huwelyck  van  Tyndars  dochter  hoopte. 
's  daeghs  zagh  ick  u  met  myn  oogen,  's  nachts  met  myn  gemoedt, 
wanneer  de  ooglchelen  van  den  geruften  flaep  geloken  zyn.  wat  zoude 
uwe  tegenwoordigheit  niet  doen,  daer  uw  aenfchvn  my  zoo  behaeghde 
eer  ick  het  zagh?  Ick  blaeckte,  hoewel  dit  vier  nogh  verre  was.  Ick 
kon  my  die  hoop  niet  langer  fchuldigh  blyven,  of  ick  moeft  roynen 
wenfch  gaen  zoecken  over  zee.  Men  hout  de  Trojaenfche  pynboomen 


1)  Word  ick...  erkent:  Priamns  had  hem  nameiyk,  uit  vrees  voor  de  godfpraak,  waarvan  hierboven 
gewaagd  Is,  willen  doen  ombrengen;  doch  hy  was  door  't  beftel  van  Hekuba  in  't  leven  bewaard  en 
opgevoed  onder  de  herders.  Ter  gelegenheid  van  een  groot  feest,  ten  hove  verfchenen,  overwon  hy 
alle  kampvechters,  ook  zl}n  broeder  Hektor,  en  deze  zoft  hem  in  gramfchap  omgebracht  hebben, 
had  niet  beider  zuster,  de  waarzeggerin  Kasrandra,  het  geheim  züner  geboorte  aan  't  licht  gebracht 
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oni    verre  met  de  byl,  en  wat  booiiien  verder  bequaeni  zyn  tot  den 
iclieepsbou.  Men  plondert  liet  hooge  üargara  van  zyne  rvzighe  bol- 
Ichaedjen:  en  het  lange  Ida  verfcliaft  my  ontelbare  balcken:  de  elcke 
ftammen  worden  gebogen  om   l'nelle  fchepen  te  bouwen:  en  de  ope 
kiel  wort  met  dennen  beweven.  Men  /et  'er  1'prieten  op,  en  haelt  voor 
den  dagh  de  zeilen  om  aen  den  mail  te  hangen,  en  zet  gelchilderde 
goden  op  de  kromme  achterftevens.  op  dat  evenwel,  waer  mede  ick 
zelf  worde   overgevoert,   ftaet   de   Godin   gel'childert,   die  voor  myn 
huwelyck    borge   bleef,   vergezel l'chapt   met  den  kleenen  Minnegodt. 
Terftont  nadat  de  vloot  heel  voltoit  is  lull  het  mv  over  de  Et/eefche 
baren  te  gaen.  Myn  vader  en  moeder  behinderen  mynen  wenfcli  met 
hun    verzoeck;   en  raden  my  uit  liefde  de  voorgenome  reis  af.  En 
m\Ti  zufter  KaflTandra,  zoo  als  zy  liep  met  het  hair  om  't  hooft,  toen 
onze   ('chepen   nu   zeilreê   lagen,  roept   uit:   Waer   loopt  ghy  henen? 
ghy   zult  de   brantftichtfter  met   u  overbrengen,  ghy  weet  niet  hoe 
groeten  brant  ghy  door  dit  water  loopt  ftichten.  De  waerzegfter  l'prack 
de  waerheit:  wy  hebben  het  voorgefpelde  vier  gevonden:  en  de  liefde 
blaeckt  fel  in  mvnen  weeckea  boezem.  Ick  voer  de  haven  uit,  en  den 
wint  waarnemende  belandde  ick,  o  Ebalifche  nimf,  ^)  aen  uw  lant.  Uw 
man  onthaelt  my  in  zyn  hof.  dat  gefchiedde  oock  niet  zonder  raedt 
en  wil  der  goden.  Hy  toonde  my  wel  al  wat  'er  in  ganfch  Lacedemon 
beziens    waerdigh  was:   maer   ick,  die  begerigh  was  om  de  gepreze 
fchoonheit   te  zien,   vond  niets  anders  dat  myn  oogen  bekoren  kon. 
zoo    ras   ick   haer  zagh,  Itond  ick  verbael't,  en  gevoelde  hoe  al  myn 
ingewant  ontroert  wiert  door  nieuwe  bekommeringen.  Zulck  een  aen- 
gezicht,  naer  my  voorllaet,  had  Veims,  toenze  quam  om  van  my  ge- 
oordeelt  te  worden.  Ilad  ghy  beide  te  gelyck  in  dat  pleit  getreden, 
het  zou  in  twyffel  gel'taen  hebben  of  Venus  de  prys  ware  toegeleid 
geweeit.  De  faem  heeft  uwen  roem  verre  uitgebreit,  en  geen  lant  is 
er  dat  niet  van  uwe  gedaente  weet  te  fprecken.  Geen  vrou  oock  in 
Frygie  is  u  gelyck,  noch  \  an  den  opgang  der  zonne  is  'er  een  ('choon- 
heit  zoo  vernaemt  als  de  uwe.  Gelooft  ghy  dit  oock  wel?  uw  roem  is 
minder  dan  de  waerheit:  en  't  gerucht  van  uwe  fchoonheit  doet  u  byna 
te  kort.  Ick  vinde  hier  meer  dan  de  faem  my  belooft  hadde :  en  uwe 
glori  wort  door  de  ftoffe  overwonnen.  Thefeus,  die  alles  wilt,  blaeckte 
dan  met  reden  om  u :  en  ghy  fcheent  waerdigh  te  zyn  van  zoo  grooten 
man  gel'chaeckt  te  worden :  terwyl  ghy  naer  uw  lantswyze  ^)  naeckt  in 


1)  Ebah'fche  aym/:  Ebaüén  \s  de  oude  naam  van  Lakoniën,  waarin  Sparta  gelegen  was. 
t    Naer  uw  lantêtcyee  o.nr..:  de  Spartaanrchc  zeden,  gelijk  zy  hier  gerchtlderd  worden,  kwamen  eerst 
in  een  later  tydvak,  ten  gevolge  der  Inftellingen  van  Lyknrgus,  in  zwang. 
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't  gUmmeude  worftelperck  ('peelt,  en  ghy  een  vrou  u  onder  de  naeckte 
mannen  vermengt.  lek  prys  het  dat  liy  u  fchaeckte:  en  verwonder 
my  dat  hy  u  oit  wederleverde.  Zulck  een  treffelycken  buit  moeft 
men  ftimtvaftigli  by  zich  houden.  Eer  liet  ick  my  dezen  kop  van  't 
lyf  klincken,  dan  u  uit  myn  kamer  rucken.  Zouden  myne  handen  u 
immer  laten  gaen  ?  zou  ick  gedogen  dat  ghy  by  myn  leven  uit  myne 
armen  geruckt  wiert?  Moeft  ick  u  wederleveren,  ick  zou  er  eerft 
wat  van  moeten  gehad  hebben,  en  myn  min  zou  niet  geheel  gelust 
hebben,  of  ick  zou  uwen  maeghdora  geproeft  hebben,  of  het  geen 
ick  behoudens  den  maeghdom  kon  I'chaken.  Geef  u  maer  over;  ghy 
zult  bevindt'n  hoe  ftantvaftigh  Paris  is :  de  vlam  van  myn  lyckhout  zal 
alleen  myne  minnevlammen  eindigen.  Ick  heb  u  geftelt  boven  de  groot- 
fte  koninghrycken,  die  my  de  gemalin  en  zufter  van  Jupiter  beloofde. 
En  als  ick  myne  armen  maer  moght  flaen  om  uwen  hals,  verachte 
ick  de  fchranderheit,  die  Pallas  my  wilde  geven,  en  't  berout  my 
niet:  noch  my  zal  immer  berouwen  dat  ick  deze  keur  gedaen  heb: 
myn  gemoedt  blyft  beftendigh  by  zy nen  weufch.  Ick  bidde  flechts 
dat  ghy  niet  gedooght  dat  myn  hoop  kome  te  bezwy^cken,  o  ghy  die 
waerdigh  zyt  door  zoo  veel  moeite  verworven  te  worden.  Ick  ben 
geen  onedele,  die  my  door  huwelyck  wenfch  te  veredelen:  het  zal 
(geloof  me)  u  tot  geen  Ichande  ftrecken  dat  gliy  myn  vrouw  zyt. 
Doe  onderzoeck,  ghy  zult  Electra  ^)  en  Jupiter  vinden  in  ons  ge- 
flacht:  om  van  de  middellte  Voorvaderen  te  zwygen.  Myn  vader 
draeght  den  ('cepter  vau  Afie,  boven  welk  geweftgeen  geluckigher  in 
de  werrelt  is,  en  wiens  eindelooze  palen  men  naeulyx  kan  omreizen. 
Ghy  zult  'er  ontelbare  fteden  en  gulde  daken  zien,  en  kercken,  die 
ghy  zeggen  zult  dat  hunne  goden  paffen.  Ghy  zult  'er  Ilium  zien, 
en  velten  met  hooge  torens  gefterckt,  gebout  door  Febus  hel  klinc- 
kende  lier.  Wat  wil  ick  u  verhalen  van  de  meenigte  en  't  getal  der 
mannen?  naulyx  kan  dat  lant  zyn  inwoners  dragen.  De  Trojaenfche 
Juffers  zullen  u  met  eenen  drangh  gemoeten,  en  onze  zalen  zyn  te 
kleen  om  de  Frygifche  vrouwen  te  laten.  O  hoe  dickwils  zult  ghy 
zeggen:  Hoe  arm  is  ons  Achajel  elck  huis  heeft  zoo  veel  inkomen 
als  uw  Stadt.  Het  ftaet  my  niet  vry  uw  Sparta  te  verachten,  het 
lant,  waer  in  ghy  geboren  zyt,  acht  ick  een  geluckigh  lant  voor  my. 
Maer  Sparte  is  fpaerzaem:  ghy  zyt  een  ryck  fieraedt  waerdigh.  die 
plaets  dient  niet  tot  zoo  groot  een  fchoonheit.  Dat  gelaet  moet  zon- 
der   einde   met  rycke    lieraden   getooit  worden,  en  over\'loedt  van 

1)  Electra:  een  dochter  van  Atlas,  by  welke  Jupiter  Dardanus  ver^^-ekte,  den  (ticliter  van  hotTro- 
Jaanfcho  R\]k. 
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wedde  genieten.  Als  ghy  ziet  hoe  ons  manvolck  getoit  is,  hoe 
meent  ghy  wel  dat  de  Trojaenfche  vrouwen  uitgeftreecken  zyn  ?  Laet 
n  maer  gezeggen,  en  ghy  een  maeght  geboren  in  het  ïherapnee- 
fche  ge  welt  *)  weiger  geenen  Frygiaen  tot  eenen  man  te  nemen.  Het 
was  een  Frygiaen,  en  van  onzen  bloede  ^)  gefproten,  die  nu  het  water 
mengt  met  nektar,  dien  de  goden  drinken.  Een  Frygiaen  was  oock 
de  man  van  Auroor :  evenwel  ging  'er  de  Godin  mee  door,  die 
het  leste  van  den  nacht  befluit.  Een  Frygiaen  was  oock  Anchiles, 
by  wien  Venus,  de  moeder  der  vlugge  minnegoden,  het  vermaeck 
nam  van  op  den  bergh  Ida  te  flapen.  En  ick  geloof  niet  dat  Menelaus, 
zoo  ghy  't  vonnis  weeft,  in  geftalte  en  wapenen  boven  ons  zoude 
geftelt  worden.  Wy  zullen  u  zeker  geenen  fchoon vader  geven,  die 
het  helder  zonnelicht  deed  vluchten,  *)  en  de  zonnepaerden  fchricken 
voor  zynen  dilch.  En  Priaem  heeft  geenen  vader,  die  bevleckt  is  door 
den  moort  van  zynen  l'choonvader,  *)  en  die  het  Myrtool'che  water  ^) 
eenen  naem  geeft  naer  zyn  lalterftuck.  En  onze  overoutgrootvader  *) 
hapt  niet  naer  de  appels  in  den  poel  van  Styx,  noch  hyght  midden 
in  't  water  naer  water.  Wat  is  hier  evenwel  aen  gelegen,  indien 
ghy  gehuwt  zyt  aen  eenen,  die  uit  hun  gefproten  is?  Jupyn  is  ge- 
dwongen fchoonvader  van  dit  huis  te  wezen,  o  fchendigh  ('tuck,  die 
onwaertlighe  omhelft  u  heele  nachten,  en  geniet  overmaet  van  weelde 
in  uwe  armen.  Maer  ick  magh  u  ter  naeuwer  noodt  eens  zien,  als 
de  difch  gedeckt  is,  en  in  dien  tydt  zyn  'er  veel  e  dingen  die  ick 
noode  zie.  zulke  maeltyden  gun  ick  onze  vyanden,  als  ick  dickwils 
by  den  wyn  zien  moet.  My  berout  hier  t'  huis  te  leggen,  wanneer 
ick  zie  hoe  die  boer  zyn  armen  om  uwen  hals  flaet.  Ick  barft  en 
benyde  hem  (wat  heb  ick  evenwel  alle  dingen  op  te  halen?)  als  hy 
uwe  leden  onder  zyn  kleederen  koeCtert.  Maer  als  ghy  eikanderen 
lieffelyck  kuste,  hielt  ick  mynen  drinckbeker  voor  myne  ooghen.  Ick 
fla  myne  ooghen  neder,  als  hy  u  in  zyn  armen  druckt:  en  ben  niet 
magtigh  de  fpyze  door  te  zwelgen.  Dickwils  zuchtte  ick,  en  merckte 
dat  ghy  op    myn    zuchten  u  van  dartelheid  van  lachen  niet  konde 


n  Het  Tkêrapneijche  geweft:  Th«rapne  was  een  ftad  ran  Lakoniën,  naby  Sparte  gelegen,  en  Heienaas 
geboortef'laats. 

s)  Een  Frjfgiaen,.  tan  onsen  bloede:  Ganymedes,  de  toon  van  Tros,  werd  door  Jupiter  geroofd  en 
tut  Tchenker  der  goden  aangefteld. 

3)  fHe  het  helder  zonnelicht  deed  vluchten:  wat  plaats  had,  toen  Atrens,  de  vader  Tan  MenelaUs,  aan 
t'^n  broeder  Thyestes  diens  kinderen  te  eten  gaf. 

4  Door  den  moort  van  xynen  fchoonvader:  dit  slet  op  Telops,  die  zQn  fchoonvader  Enomatts'  dood 
veroorzaakte. 

s)  ffet  Jigrtoo/che  water:  een  gedeelte  der  Egeefche  zee  M-as  aldus  geroemd  naar  Hyrtilus,  den 
wagenmenner  van  Enomatis,  die,  tot  loon,  dat  hy  zyn  meester,  om  Pelops  te  gerieven,  uit  den  wagen 
gefmeten  hiid,  in  zee  weid  verdronken. 

«)  Ome  oceroutgroolrader :  dit  ziet  op  Tantalus. 
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onthouden.  Dickwyls  wou  ick  den  brant  met  wyn  leflen:  maer  hy 
nam  toe,  en  de  dronckenfchap  was  vier  in  vier.  En  om  vele  dingen 
niet  te  zien,  legh  ick  met  het  aenzicht  van  u  afgekeert,  maer  gliy 
zelf  dwingt  my  myn  ooghen  naer  u  toe  te  flaen.  Ick  twyfel  wat  ick 
doen  zal.  het  is  my  een  fmart  die  dingen  aen  te  zien:  maer  groo- 
ter  fmart  is  't  my  uw  aenichyn  te  derven,  zoo  veel  ick  kan  of  magh 
poogh  ick  myn  1'pyt  te  verbergen,  maer  de  ontveinfde  min  fchynt 
'er  door  heene.  Ick  maeck  u  geen  praetjes  diets:  ghy  merckt  myn 
wonden  wel ;  en  och  of  ze  u  alleen  bekent  waren  I  och  hoe  meenigh- 
mael  keerde  ik  my  om,  als  my  de  tranen  uitborften,  opdat  hy  niet 
zou  vragen  naer  d'oirzaeck  van  myn  fchreien!  Och  hoe  dickwyls  heb 
ick  droncken  de  eene  of  andere  vryaedje  verhaelt,  elck  woort  op  uw 
aangezicht  paffende  1  Onder  eenen  verzierden  naem  gaf  ick  een  te.c- 
ken  van  my  zelf.  Weet  ghy  't  niet,  ick  was  die  waerachtighe  min- 
naer.  Oock  opdat  ick  darteler  woorden  moght  gebruicken,  veinfde 
ick  meer  dan  eens,  droncken  te  zyn.  My  gedenckt  dat  uw  boezem 
open  zynde,  men  uwe  borften  bloot  zagh :  waer  in  myn  gezicht  mogt 
gaen  weiden;  uw  borften,  blancker  dan  zuivere  fneeu,  of  melck,  of 
dan  Jupyn,  toen  hy  in  de  gedaente  van  een  zwaen  uw  moeder  om- 
hellde.  Terwyl  ick  verbaeft  zit  om  't  gheen  ick  zie,  viel  (want  by 
geval  had  ick  een  fchael  in  myn  hant)  de  voet  uit  myn  hant  Had 
ghy  uwe  dochter  kufkens  gegeven,  ick  nam  die  terftont  van  Her- 
miones  teder  mondeken.  En  thans  achter  over  legghende,  zong  ick 
de  oude  vryaedjen,  en  thans  gaf  ick  u  door  wencken  heimelycke 
teeckens.  En  ick  verftoutte  my  onlanghs  met  vleiende  woorden  Clymene 
en  Ethra,  de  voornaemfte  uwer  ftaetjufferen,  aen  te  gaen:  die  my 
niet  anders  zeggende  dan  dat  ze  zwarigheit  in  de  zaeck  maeckten 
my  ten  halve  mjTier  bede  lieten  (teken.  Gaven  de  goden,  dat  ghy 
de  prijs  moght  zyn  van  eenen  hevighen  ftrydt,  en  de  verwinnaer  u 
voor  zyn  bruit  moght  mede  nemen.  Gelyck  Flippomenes  met  Sche- 
neus  dochter  als  een  renprj's  ('trycken  gingh,  en  Hippodamia  eenen 
Frygiaen  te  beurt  viel:  gelyck  de  forle  Alcides  Achelous  de  horens 
van  't  hooft  wrong,  toen  hy  naer  't  huwlyck  van  Deianira  ttondt: 
zoo  zou  myn  ftoutheit  op  deze  voorwaerden.  dapperder  doorgegaen 
hebben,  en  ghy  weten  dat  ghy  door  myn  arbeit  verkregen  waert. 
Nu  is  'er  voor  my  niet  over  dan  alleen  u,  o  fchoone,  aen  te  bidden, 
en  u  te  voet  te  vallen,  zoo  ghy  het  gehengen  wilt.  O  eer,  o  tegen- 
woordighe  glorie  van  beide  uwe  gebroederen!  o  die  waerd  zyt 
Jupyn  tot  man  te  hebben,  waert  ghy  niet  de  dochter  van  Jupyn!  Ick 
zal    u    tot    myn   gemalin  verkregen  hebbende  weder  naer  de  Sigee- 
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fche    haven  keeren,  of  als  een   ballingh  hier  hi  het  Tenarifche  lant 
begraven  worden.  Myn  borft  is  niet  effen  bo^  en  op  met  een  pyl  ge- 
raeckt:  de  wonde  zit  tot  in  't  gebeente  toe.  Myn  zufter  l'pelde  ray  de 
waerheit,  dat  ick  (want  het  gedenckt  my)  van  een  hemelfche  fchicht 
zou  getroffen  worden.  Laet  af,  o  Ilelena,  de  min  te  verfmaden,  door 
het   noodlot   befchickt:  zoo  moeten  de  goden  gaerne  naer  uwe  wen- 
fchen  luifteren.  Vele  dingen  fciiieten  ray  wel  in  den  zin:  maar  op  dat 
wy  in  vrrheit  met  elckander  mogen  fprecken,  zoo  ontfang  my  by  den 
fiillen   nacht  in  uw  bedde,  of  fchaemt  ghy  u  des?  of  vreeft  ghy  de 
huw^lyxliefde   te   fchenden,   en    de   wetten  van  *t  kuifche  huwlyxbedt 
te  onteeren  ?  Och  al  te  eenvoudighe  Heleen,  op  dat  ick  u  niet  plomp 
noeme,  waent  ghy  dat  zulck  een  aenfchyn  kan  laten  zich  te  beCmet- 
ten  ?  Dit  is  noodzakelyck  dat  ghy  of  uw  aenfchyn  verandert,  of  niet 
zoo  hart  zyt.  Tuffchen  de  kuisheit  en  fchoonheit  valt  een  hardt  ge- 
fchil.  Jupyn  is  met  deze  fluickeryen  beholpen,  oock  de  fchoone  Venus. 
deze  fluickeryen  namelyck  waren  oirzaeck  dat  Jupyn  uw  Vader  wert. 
Indien  het  zaed  der  voorouderen  kracht  heeft,  zoo  kunt  ghy  dochter 
van  Jupyn  en  Leda  naeulyx  kuilch  blyven.  Nochtans  zult  ghy  kuildi 
zyn,  wanneer  ick  u  binnen  myn  Troje  hebb^^;  en  laet  my,  bidde  ick, 
den  eenightten  zyn,  om  wien  ghy  u  bezondigt.  Laet  ons  nu  die  mis- 
daden  begaen,   die   ons   huwlyck   zal   verb(»tcren:   indien   my  Venus 
flechts   niet  vdels   belooft.   Maer   oock  uw  man  raedt  u  dit  met  der 
daet,   niet   met  woorden,  en  is  afweezigh,  opdat  hy  den  wenfch  van 
zynen  gaft  niet  w^edertta.  Had  hy  geen  bequamer  tydt  om  het  Rj'ck 
van   Krete  te  gaen  bezichtigen?  o  wonderbaer  loos  mani  Hy  gingh 
hene,    en   zeide   in    't   henegaen   tegens   u:  Mevrou,  ick  beveel  u  in 
myne  plaets  zorgh  te  dragen  voor  den  Troilchen  gaft.  Ghy  verzuimt 
(ick  moet  het  zeggen)  de  geboden  uwes  afwezenden  mans:  ghy  draeght 
geen  zorgh  voor  uwen  gaft.  Gelooft  ghy  dat  hy,  zoo  lomp  van  zinnen, 
de  gaven    uwer  fchoonheit,  o  Heleen,  genoegh  begrypen  kan?  Ghy 
bedrieght  u:  hy  kentze  niet.  en  rekende  hy  het  goed,  dat  hy  bezit, 
van   groote   waerde  te  wezen,  hy  zou  het  aen  geen  uitheemfch  man 
betrouwen.    Maer  al   bewogen   u   myn  woorden,  noch  myn  min,  wy 
worden  gedwongen  ons  te  bedienen  van  zyn  gerief,  of  wy  zullen  zoo 
zot  zyn,  dat  wy  hem  oock  in  zotheit  zullen  te  boven  gaen,  indien  wy 
zulck  een  veilighen  tydt  onnut  doorbrengen.  Hy  brengt  byna  met  zyn 
eighe  handen  den  minnaer  tot  u.  bedien  u  van  de  eenvoudigheit  van 
uwen  fimpelen   man.  Ghy  leght  den  langen  nacht  alleen  in  't  ledighe 
bedde.  Ken  gemeene  blylchap  pare  u  en  my  te  zamen.  De  nacht  zal 
lichter  dan  de  dagh  wezen.  Dan  zal  ick  u  by  alle  goden  zweren,  en 
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my  met  myne  diere  eeden  aen  uwe  woorden  verbinden.  Dan  zal  ick, 
zoo  ick  op  my  zelven  betrouwen  magh,  metterdaet  uitwercken,  dat 
ghy  u  nacr  myn  ryck  begeeft.  Ichaemt  gliy  u,  of  vreeft  ghy  ray  te 
fch^Tien  nagevolght  te  zyn,  ick  zal  zonder  u  de  fchult  van  dat  ftuck 
dragen.  Want  ick  zal  volgen  de  daet  van  Egeus  zoon  en  uwe  broe- 
deren,  ghy  kunt  geen  voorbeelt  hebben  dat  u  nader  is.  Thefeus 
fchaeckte  u,  zy  beide,  de  dochters  van  Leucippus:  ^)  ick  zal  onder 
die  voorbeelden  de  vierde  gerekent  worden.  De  Trojaenfche  vloot 
verzien  van  oorloghstuigh  en  mannen  is  by  der  hant:  riem  en  wint 
zullen  ons  ras  voorthelpen.  Ghy  zult  als  een  treffelycke  koningin 
door  de  Trojaenfche  fteden  gaen,  en  de  gemeente  zal  u  voor  een 
nieuwe  godin  achten.  Waer  ghy  uwe  voeten  zet,  zal  de  kaneelvlam 
zich  opgeven,  en  de  gedachte  offerhande  zal  op  de  bebloede  aerde 
ftorten.  Myn  Vader  en  Moeder,  zufters  en  broeders,  alle  de  Troja- 
ninnen  en  geheel  Troje  zal  u  fchenckaedjen  brengen.  Och  ick  verhael 
naeulyx  een  deel  van  't  geen  u  gebeuren  zal.  Ghy  zult  meer  wech- 
dragen  dan  ick  u  fchryven  kan.  En  gefchaeckt  zynde  hoeft  ghy  niet 
eens  te  vreezen,  dat  een  wreede  oorlogh  ons  volgen  zal,  en  geheel 
Griecken  zyn  gewelt  op  de  been  brengen.  Van  zoo  vele  vrouwen, 
als  'er  te  voren  gefchaeckt  werden,  wie  is  oit  met  wapenen  weder- 
gehaelt?  geloof  my,  dit  is  een  ydele  vrees.  De  Thraciers  hebben 
Erechtheus  dochter  op  den  naem  van  Boreas  vervoert:  en  die  kuft 
bleef  echter  bevrvt  van  den  oorloirh.  Jalon  vervoerde  Medea  met  zyn 
nieu  fchip:  en  Kolchis  echter  heeft  van  Theflalie  geenenlaft  geleden.  *) 
Oock  Thefeus,  die  u  fchaeckte,  fchaeckte  Minos  dochter:  nochtans 
bragt  Minos  geen  een  Kretenfer  in  't  harnas.  In  zulcke  zaken  pleegt 
de  fchrick  grooter  dan  't  gevaer  te  wezen:  en  't  geen  men  gevreelt 
heeft,  des  fchaemt  men  zich  daerna.  Stel  nochtans,  wilt  ghy,  dat  'er 
een  geweldigh  oorlogh  ontftaet;  zoo  heb  ick  oock  nogli  kracht  en 
pylen,  die  raken  kunnen.  En  Afie  is  immers  zoo  volckryck  als  uw 
lant.  het  heeft  overvloet  van  mannen,  overvloet  van  paerden.  En 
Menelaus  A trens  zoon  zal  geen  meer  moedts  hebbon  dan  Paris,  noch 
zyn  wapens  overtreflfen.  Bykans  nogh  jongen  zynde  heb  ick  de  rovers 
verflaende  het  wechgeleide  vee  wedergekregen :  en  daer  eenen  naem  ') 
van  ontleent.  Bykans  een  jongen  zynde  verwon  ick  de  jongelingen 
in  verlcheiden  gevecht,  onder  wie  Ilioneus  *)  en  Deiphobus  *)  waren. 

i)  De  dochters  van  Leucippus:  Leucippus  was  de  broeder  van  Tyndaras,  en  r.\jne  dochtar»,  Febe  en 
Ililerla,  werden  door  Ka»tor  en  PoHux  geroofd. 

«)  Kolchis  echter  heeft  vctn  Thefjalxe  geenen  la  t  geUden:  hier  heeft  ilch  V.  of  «Qn  kopiist  rerfchrt- 
ven:  het  moet  zO'n:  Thesfaliën  van  Kolchis:  deze  laatfte  was  toch  de  beleedlgdo  party. 

a)  Eenen  naem:  Paris  heette  ook  Alexander. 

4)  Ilioneus:  een  Trojaan,  zoon  van  Forbas,  die  later  Eneaa  op  z^n  zwerftocht  vergezelde. 

5)  Deiphobus:  een  broeder  van  Paris,  die  na  den  dood  van  dezen  Hclena  tot  vrouw  nam. 
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En  (lenck  niet  dat  ick  van  dichte  by  alleen  vermogen  hebbe:  ick 
kan  met  een  pyl  juift  in  't  wit  fchieten.  Kunt  ghy  hem  zulcke  daden 
in  zyn  eerfte  jeught  toepaffen?  Kunt  ghy  toonen  dat  Menelaus  die 
gaven  had?  Al  wift  ghy  't  alles  te  geven,  zult  ghy  eenen  man  uitle- 
veren als  mynen  broeder  Hektor?  Hy  alleen  vermagh  zoo  veel  als 
ontallycke  foldaten.  Ghy  weet  niet  hoe  fterck  ick  ben :  en  myn  kracht 
is  u  onbekent:  ghy  weet  niet  aen  wat  man  ghy  getrout  zult  wezen, 
of  ghy  zult  niet  wedergeëifcht  worden  door  eenigh  kryghsgerucht: 
of  de  Griexe  legers  zullen  voor  myne  dapperheit  wycken.  Evenwel 
zou  ick  my  niet  belgen  om  zoo  groot  een  gemalin  in  oorlogh  te  tre- 
den, groote  belooningen  locken  ten  ftrydt.  Ghy  oock,  zoo  de  geheele 
werrelt  om  u  vocht,  zult  by  den  nakomelingh  eenen  eeuwigen  naem 
behalen.  Zyt  maer  niet  traeghartigh  in  hope,  en  van  hier  vertreckende 
onder  de  gunft  der  goden,  verwacht  met  een  vol  vertrouwen  de  ge- 
fchencken,  die  ick  u  belooft  heb. 


XVII.     BRIEF. 
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U  uw  briff  onze  oogen  gefclionden  lieeft,  dunckt  my  een 
kleene  eer  niet  weder  te  antwoorden.  Ghy,  een  vremde- 
lingliihetheilighdomdergaltvrylieidgeCchonden  hebbende, 
liebt  durven  troubreuck  vorderen  van  een  wettigh  ge- 
troude  vrou?  Ja  zyt  ghy  daerom  over  zee  getogen  in 
de  haveii  van  Lacedemon  aengelant?  En  zyn  de  deuren  van  ons  Hof 
u  komende  uit  een  vremt  geweft  geopent.  op  dat  het  ongelyck  het 
loon  zou  zvn  van  zoo  groot  eene  beleeftheit?  Die  met  zuick  een 
opzet  over  onzen  drempel  quaemt,  waert  ghy  vrient  of  vyant?  £n 
ick  twyffel  niet  of  deze  onze  klaght,  hoe  rechtvaerdigh  zy  oock  is, 
zal  naer  uw  oordeel  onbefchoft  genoemt  worden.  Laet  my  vrj'  on- 
befchoft  l'chynen,  als  ick  maer  niet  vergeeten  lieb  myn  eerbaerheit 
te  bewaren:  en  myn  levensloop  maar  zonder  linet  zy.  Schoon  ick 
niet  ftuurs  van  gelaet  of  trots  van  opzicht  Iten,  myn  naem  evenwei 
is  zonder  fmet:  en  tot  nogh  heb  ick  zonder  lafter  gedeunt  *):  en  geen 
overfpeler  heeft  roem  op  my.  Waerom  ick  my  te  meer  verwondere, 
met  wat  een  betrouwen  ghy  dit  beginnen  durfl,  en  wat  reden  u 
hoop  gaf  om  hv  my  te  flapen.  of  dunckt  u,  om  dat  Thefeus  ons  ge- 
welt  deed,  en  ick  eens  gefchaeckt  ben,  dat  ick  waerdigh  ben  twee- 
mael  gelchaeckt  te  worden  ?  Ick  was  te  befchuldigen,  had  ick  my  late" 
bekoren.  Maer  nu  ick  gefchaeckt  beu,  wat  is  'er  op  te  zeggen  dan 
dat  het  tegen  mynen  zin  was?  Hy  heeft  noclitans  de  gewenfte  vruciit 
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van  die    daet   niet  genoten:  ick  quam  weder  niets  uytgeftaen  heb- 
bende dan  vrees,  die  dartele  heeft  flechts  my,  die  'er  tegenworilelde, 
eenige  kufjes   ontdragen:  boven  dat  heeft  hy  niets  van  my.  Na  ick 
befpeure  zouw  uw  dartelheit  zich  hier  mede  niet  hebben  laten  ver- 
noegen. De  goden  fchickten  't  beter:  hy  was  niet  als  ghy.  Hy  leverde 
my  oncrerept  wederom;  zyn  zedigheit  verkleende  de  mildaet:  en  het 
blyckt  dat  den  jongelingh  zyns  daets  beroude.  Het  beroude  Thefeus, 
op  dat  Paris  in  zyn  plaets  zou  treden ;  en  myn  naem  op  de  tongen 
der  menfchen  ryden.  En  nochtans  vergram  ick  my    niet:  (want  wie 
vergramt  zich   op    eenen    die   mint?)    zoo    (lechts  de  liefde,  die  ghy 
voorwend,  niet  geveinlt  is.  Want  hier  twyiFel  ick  oock  aen :  niet  dat 
ick  eenigh  miftrouwen  heb,  of  myn  fchoonheit  my  niet  genoegh  be- 
kent is :  maer  om  dat  de  lichtgeloovigheit  de  meifkens  plagh  tot  fchade 
te    ftrecken;   en    men    zeit   dat  uwe  woorden  geloof  ontberen.  Maer 
andere  joffers  zondigen;  en  een  vrou  is  /elden  kuifch.  Wie  belet  dat 
myn  naem  onder  zeltfame  gerekent  wort?   Want  dat  myn  moeder  u 
bequaem  fcheen  om  u  te  ftrecken  tot  een  voorbeelt,  waer  door  ghy 
meent    dat   ick  oock  te  buigen  ben:  het  is  zeker  dat  in  het  misdryf 
mvner  moeder  een  doolincr  is,  als  die  misleit  wert  door  eenen  over- 
fpeler,   die  in  zwane  vederen  fchuilde.  Zoo  ick  zondighde,  ick   zoude 
niet  kunnen   onweetende  zyn:  noch  daer  zou  geen    dooling  zyn,  die 
myne  misdaet  verbloemde.  Zy  doolde  wel,  maer  vergoedde  de  dwa- 
ling met  de  grootheit  des  overfpelers.  Door  wat  Jupyn  zal  ick  in  't 
misdoen    geluckigh   genoemt    worden?    üy    l'toft  op  uw  geflacht,  en 
voorvaders,   en    Konincklycke  namen :  maer  dit  huis  is  doorluchtigh 
om    zynen    adel.    Om  niet  op  te  halen  dat  Jupyn  overgrootvader  is 
van   mynen  fchoonvader,  en  hoe  groot  de  adel  is,  dien  ick  heb  van 
Pelops,  Tantalus  zoon,  of  Tyndarus;  Leda  van  een  zwaen  bedrogen 
geeft   my  Jupyn   tot  een  Vader.  Ga  nu  heen,  en  hael  wydt  op  den 
oirfprong  van  het  Frigiaenfch  geflacht,  en  Laomedon,  en  zynen  zoon 
Priaem.  Deze  acht  ick  wol  hoogh :  maer  dien  ghy  tot  roem  van  uwen 
ftam  den  vyfden  noemt,  is  in  myn  geflachtrekening  d'eerfte.    Schoon 
ick    geloof  dat    de    l'cepters  van  uw    Troje  veel  vermogen,  nochtans 
acht    ick   niet    dat  d'onze  minder  zyn.  Kan  dit  ge  welt  niet  halen  in 
rykdom  en  getal  van  volck  by  't  uwe,  uw  lant  zeker  is  barbaerfch. 
uw  rycke  pen  belooft  wel  zoo  groote  fchenckaedjen,  datze  zelfs  go- 
dinnen zouden  kunnen  bekoren.  Maer  indien  ick  nu  wilde  de  palen 
der   eerbaerheit  te   buiten  gaen,  zoo  zout  ghy  het  grootfte  gewicht 
tot  die  fchult  toebrengen,  of  ick  zal  eenen  eeuwighen  naem  zonder 
vleck   behouden:    of   liever    u   dan     uwe    fchenckaedjen  volgen.  En 
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gelyck  ick  die  niet  verfmade,  zo  zyn  de  fchenckaedjen  altydt  de  aen- 
genaemfte.  die  haer  waerde  van  den  l'chencker  onfangen.  veel  meer 
is   't  dat  ghy  my  bemint;   dat   ick   d'  oirzaeck  van  uw  moeite  ben; 
dat  uwe   hoop   u  zoo  verre   over    zee   dryft.   Üock  merck   ick  wel, 
floutaert   als   ghy  zyt,   het  geen   ghy  bedryft  over  tafel,  hoewel  ick 
het    zoeck   t'  ontveinzen.   Dan  lonckt  ghy  my,   o  geile,  met  dartele 
oogen    zoodanigh    aen,     dat  ick  het  naulyx  verdragen  kan.  En  dan 
zucht  ghy  eens:    dan    neemt    ghy  eens  een  fcliael  die  by  my  ftaet, 
en   drinckt  uit  die  plaets,  daer  ick  mynen  mont  aen  zette.  Och  hoe 
meenighmael    merckte   ick   heimelyck,   dat   ghy   met  vingeren,    hoe 
meenighmael  dat  ghy  met  winckbraeuwen  bykans  ("prekende  teeckens 
gaeft ;  en  meenighmael  dacht  ick  dat  myn  man  het  merken  zou,  en 
kon  niet  genoogli  myn  ('chaemroot  bedecken.  Dickwils   mompelde  ick 
al  ftillekens,  Dees  heeft  geen  fchaenite;  en  ick  loogh  het  niet.  oock 
las  ick  op  de  tafel  myn  naera  door  u  met  wyn  gefchreven,  en  daer 
onder  ICK  MINNK.  Noghtans  heb  ick  dit  willen  loochenen  met  een 
ontkennend  oogh.  Och  nu  heb  ick  mede  al  zoo  leeren  fpreken.  Door 
zulke    vleieryen,    als   ick  zondigen  zou,  nioeft  ick  bewogen  worden: 
door  zulke  kon  myn  hart  aen  't  wanckelen  gebragt  worden.  Ick  beken 
oock    dat    uw   aenzicht  overzeldzaem  fchoon  is,  en  een  meifken  zou 
wenCchen   in    uwen  arm   te    flapen.  Maer  dat  het  liever  een  andere 
geluckighe  zonder  opfpraeck  doe  dan  dat  wy  onzen  eerlycken  naem 
verliezen  om  een  uitheemfche  minne.  Leer  uit  mynen  voorgang  Schoon- 
heden   te   kunnen  miflen.  't  is    een    deught  zich  van  het  behaeghde 
goedt  te   kunnen  fpanen.   Hoe  vele  jongelingen  meent  ghy  wel  dat 
'er    wenfchen  om  "t  geen    ghy  wenlcht?  of  beelt  ghy  u  in  dat  ghy 
alleen  oogen  hebt?  Ghy  ziet  niet  meer  dan  zy,  maer  durft  uit  reucke- 
loosheit  u  wat  meer  onderwinden,  en  hebt  geen  meer  vernufts,  maer 
meerder  vrj-poftigheit.  Ick  wenfchte  dat  ghy  toen  haeftigh  met  uw  galei 
waert    overgekomen,    toen    duizent    vryers  naer  mynen    maeghdom 
ftonden.  Ghy  zoudt  d'  eerfte  van  duizent  geweeCt,  en  myn  man  myne 
keure  goedt  gevonden  hebben.  Maer  ghy  komt  om  't  geen  in  eens 
anders   bezit   is,   en  te  (pade  tot  de  weelde,  die  u  vooraf  onthaelt  is. 
Uw    hoop  was  te  traegh:    een    ander  heeft   al  wech  het  geen  ghy 
zoeckt.   En   ick   wilde  nu  al  een  Trojaenfche  vrou  worden,  ick  ben 
Menelaus  zeker  nogh  zoo  niet  over  de  hant.  Hou  eens  op  mjTi  teder 
hart  met  woorden  te  ('chocken :  en  zyt  my,  die  ghy  zeght  te  bemin- 
nen, niet  hinderlyck:  maer  gedoogh  dat  ick  hetlot  befcherm,  dat  my 
van  Fortuin  gegeven  wert:  en  ga  niet  door  met  den  fchandelycken 
roof  myner  eerbaerheit.   Maer  Venus  beloofde  u  dit,  en  in  de  dalen 
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van  't  hooge  Ide  verfchenen  u  drie  naeckte  «xoJinnen.  F^n  toen  u  d'een 
het  Ryck  aenboodt,  d'  ander  eenen  naem  in  den  krygh,  zei  de  derde: 
Ghy  zult  Tyndars  dochter  tot   een  vrou  liebben.  Naeulyx  zoude  ick 
Kunnen  gelooven,  dut  hemelfche  godtlieden  hare  fchoonheid  uw  oor- 
deel onderwierpen,  en  al  was  dit  al  waerachtigh,  zoo  is  het  overighe 
echter  gedicht,   waer  in  gezeght  wort  dat  ick  tot  een  loon  van  het 
vonnis   verlchoncken  ben.  Zoo  groot   een  nioedt  draegh  ick  niet  op 
niyn  lichamelycke  gedaente,  dat  ick  meene  dat  een   godin  zoude  ge- 
tuighen   dat    ick    het  grootlte  gel'chenck   ben.   Myn  fchoonheit  is  te 
vreede  door  de  ooghen  der  menldien  geprezen  te  worden  :  van  Venus 
lof  kan  my  niet  dan  verkleeningh  komen.  Maer  ick  wil  dat  niet  te- 
genfpreken:   ick   laet  zelf  dien  roem  aen  my  leunen.  Want  waerom 
zou  myn  mont  loochenen  het  geen   ick  gaerne  wezen  wil?  Hou  ghy 
"ly  oock  ten  befte  dat  ick  u  zoo  bezwaerlyck  geloove.  (iroote  dingen 
worden  gemeenlyck  traeghlyck  gelooft.  Myn  eerfte  vermaeck  is  dan 
dat  ick  Venus  behaeghde:  het  naefte  daer  aen,  dat  ick  u  fcheen  de 
grootde  loon  te  wezen ;  het  derde  dat  gliy  de  aenghebode  heerlyck- 
heit  van    Pallas  en  Juno  niet  geftelt  hebt  boven    Helena  waer  van 
ghy  gehoort  had.  Ick  dan  ben  dapperheit,  en  een  groot  koningkryck 
by  n?  ick  moett  van  yzer  zyn,  zou  ick  zulck  een  hart  niet  beminnen. 
Van  yzer,  geloof  my,  ben  ick   niet:  maer  ftryde  tegen  het  beminnen 
van   hem,    die  ick  naeulyx  kan   gelooven    dat   myn  man  zou  kunnen 
worden.  Wat  poogh  ick  den  dorftighen  oever  met  het  kromme  kouter 
te  ploegen,  en  hoopte  zoecken  daer  ze  de  plaets  zelf  weigert?  Ick  ben 
onbedreven  in   Venus  (luickery,    en,  de  goden  kunnen  het  getuigen, 
wy  hebben  onzen   getrouwen  man  met   geen  treecken  gemompt.  Dat 
ick  nu  oock  myn  meeningh  aen  eenen  heimelycken  brief  betron,  is  't 
eerft;  van  myn  leven.  Geluckigh  zynze  die  daer  op  afgerecht  zyn.  ick 
onbedreven  in  die  zaken  vermoede  dat  de  wegh  tot  misdoen  zwarigheit 
jn  zich  heeft.   Het  quaedt  zelf  heeft  vrees  in  zich.  al  ree  zit  ick  verlegen, 
en  my  duncktdat  alle  oogen  my  aenzien  en  my  dunckt  het  niet  t'  onrecht. 
ick  heh  gemerckt  wat  het  volck  al  quaedts  van  my  mompelt:  en  Ethra 
heen  my  daer  van  eenighe  praetjes  aengebroght.  Maer  ghy  pas  het  t' on  t- 
veinzen^  ten  zy  ghy  liever  wilt  afïlaen.  Maer  waerom  zout  ghy  aflftaen? 
^VWii  Vvint  het  ontveinzen.  Deun  vry,  maer  heimelyck;  ons  is  grooter, 
v.  fiiet  de  grootlte  vryheit  gegeven,  omdat  Menelaus  van  huis  is.  Hy 
oPr^l  verre  van  hier  gereift,  daer  hy  noodigh  te  doen  hadde.  hy  had 
f^     wightighe   en  rechtvaerdighe  oirzaeck  om  zoo  verre   te  trecken, 
^ften  minfte  ick  liet  het  my  zoo  voorCtaen.  Toen  hy  twyffelde  of  hy 
reizen  wilde.   Maeck,  zeide  ick,  dat  ghy  met  den  eerften  wederkomt. 
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Vermaeckt  door  dit  voorteecken  kul'te  liy  my  en  Fprack:  Draegh  zorgh 
voor  myn  huis  en  zaken,  en  voor  den  Trojaenlchen  gaft.  Naeulyx 
kon  ick  my  van  lachen  onthouden,  en  dat  zoekende  te  wederhouden 
kon  ick  tegens  liem  niet  anders  zeggen  dan:  Het  zal  zoo  gelchieden. 
Ily  is  wel  voor  den  wint  naer  Krete  gezeilt,  maer  denck  daerom  niet 
dat  u  alle  dingen  vry  ftaen.  Myn  man  is  zoo  van  huis,  dat  hy  my 
in  zyn  afwezen  gadeflaet.  Of  weet  ghy  niet  dat  de  Koningen  lange 
armen  hebben  ?  myn  vermaertheit  gedyt  my  oock  tot  eenen  laft.  want 
hoe  ick  meer  van  u  geprezen  wort,  hoe  meer  reden  hy  heeft  om  te 
vreezen.  De  eere,  die  my  tot  voordeel  dient,  zoo  als  zy  nu  is,  ged\i; 
my  oock  tot  fchade.  en  't  had  beter  geweeft  de  faem  te  mompen. 
Noch  verwonder  u  niet  dat  hy  afwezende  my  by  u  gelaten  heeft,  hy 
betroude  zich  op  myn  wandel  en  zeden.  Hy  vreeft  voor  myn  fchoon- 
heit,  en  vertrout  zich  op  mjTi  leven,  de  Ichoonheit  baert  hem  vrees, 
en  myn  deugd elyckheit  ftelt  hem  geruft.  Ghy  vermaent  my  dat  ick 
den  tydt  van  zelfs  my  toegeCtaen  niet  zou  laten  voorbyflippen,  en 
wy  ons  zouden  dienen  van  *s  mans  eenvoudigheit.  dat  luft  my  wel, 
en  echter  ben  ick  beducht,  tot  nogh  toe  is  myn  wit  niet  heel  gereedt, 
en  myn  gemoedt  hangt  glyende  m  twyffel.  Myn  man  is  van  my,  en 
ghy  flaept  zonder  vrouwe,  en  uwe  Ichoonheit  bevanght  my  zoo  wel, 
als  de  myne  u.  en  de  nachten  vallen  langh.  en  wy  llapen  al  vryende 
reets  by  een:  en,  och  my  elendighe,  ghy  fmeeckt  my,  en  wy  zyn 
onder  een  dack.  En  ick  moet  vergaen,  zoo  my  alle  dingen  niet  tot 
dit  vergryp  noodigen.  Ick  weet  niet  wat  my  langer  verlet,  maer  de 
vrees  maeckt  my  traegh.  Och  of  ghy  my  konde  perffen  tot  het  gene, 
waer  toe  ghy  my  zoo  qualyck  bewegen  kunt!  mvn  boersheit  moft 
met  ge  welt  uitgedreven  worden.  Het  is  den  genen,  die  ongelyck  ge- 
leden hebben,  l'omtyds  nut :  zoo  zal  ick  zeker  oock  geluckkigh  geperft 
wezen.  Terwyl  de  liefde  nogh  nieu  is,  zoo  laet  'er  ons  tegen  aen 
worftelen:  een  weinigh  water  blufcht  een'  brant,  die  eerft  ontfteken 
is.  By  gaften  is  geen  zekere  liefde:  zy  dwaelt,  en  terwyl  ghy  hoopt 
dat  'er  niets  beftendigher  is  dan  zy,  vliedtze  wech.  Hypfipyle  zy  myn 
getuige,  en  de  dochter  van  Minos,  beide  klagende  over  't  niet  voort- 
gaen  van  haer  huwlyck.  Men  zeght,  o  troulooze,  u  oock  na,  dat  ghy 
Enone,  veel  jaren  van  u  bemint,  verlaten  hebt.  Nochtans  loochent 
ghy  het  zelf  niet,  en,  zoo  ghy  het  niet  en  weet,  ick  vraegh  naer  alles 
wat  u  raeckt,  zoo  veel  ick  immers  kan.  Voegh  'er  by,  dat  ghy  niet 
kunt  volftandigh  in  de  liefde,  al  wilde  ghy,  volharden:  uwe  Troja- 
nen beginnen  uw  fchip  reedts  vaerdigh  te  maken,  Terwyl  ghy  met  my 
fpreeckt,   terwyl  de  gewenfchte    nacht   bereit  wordt,    zult  ghy  een 
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Vüordewint  krvj'en.  dio  u  iiaer  uw  vaderlant  voeren  zal.    In  't  mid- 
den  van    uwen  loop  zult  <^liy  uw  nieu  vermaeck  afbreken :  onze  liefde 
zal    met   den    wint   doorgaen.    Zal  ick  volgen,  gelyck  ghy  iny  raedt, 
en   het    geroemde   Pergamum  zien ;   en   achterlhaer  worden  van  den 
groeten  Laomedon?  Ick  verfmade  zoo  het  melden  der  vlugge  Faeme 
niet,  dat  ick  wel  lyden  magh  dat  zy   alle  landen  met  myne  l'chande 
vervulle.  Wat  zal  Sparte,  wat  heel  Achaje,  wat  de  luiden  van  Afie, 
wat  uw  ïroje  van  my  zeggen?  Wat  gedachten   zal  Priaem  van  my 
hebben?    wat  zal    Priaems  vrou  van  my  gevoelen?  en  zoo  vele  van 
uwe  broederen,  en  Dardanifche  ftaetsdochter;Mi  ?  Hoe  kunt  ghy  oock 
hoopen  dat  ick  u  getrou  zal  wezen,  en  niet  benaeut  zyn  door  uwen 
eighen  voorgangh?  Wat  vremdeling  de  Trojaenfche  havens  zal  inko- 
men,   die  zal   u   vreeze   aenjagen.    Hoe  dickwils   zult   ghy  vergramt 
zynde  my  voor  een  overfpeelfter  fchelden,  vergeten  hebbende  dat  uw 
mifdryf  aen  't  myne  vaft  is?   Ghy  zult  te  gelyck  beriiper  en  aen- 
iteller  van  de  misdaet  zvn.  ick  wenfchte  eer  dat  ick  in  de  aerde  ver- 
zonck.     Maer  ick  zal  't  genot  hebben  der  TrojaenI'che  ryckdommen, 
en  van   dat  geluckigh  cieraedt,  en  meer  gaven  'er  afbrengen  dan  my 
belooft  zyn.  My  zal  namelyck  purper  en  koftelyck  borduurfel  gege- 
ven worden,  en  ick  zal  ryck  zyn  van  op  een  gel'tapelt  gout.  Vergeef 
my,    ick  moet    het    bekennen:    uwe   fchenckaedjen  zyn  my  zoo  veel 
niet  waerdt.  Dit  lant  hout  mv  door  ick  weet  niet  welcken  treek.  Wie 
zal  my,  indien   ick   belegert  worde,   op  de  Frygiaenfche   kuften  te 
hulp  komen?  waer  zal   ick  zulx  aen  myne  broederen,  waer  aen  my- 
nen  Vader  zoecken?  de  bedriegelycke  Jalbn  beloofde  Medea  alle  din- 
gen, en  evenwel  wert  zy  uit  Eëtes  huis  ^)  gedreven.  Eëtes  was  'er  niet, 
wien  zy  haeren  noodt  moght  gaen  klagen,  noch  haer  moeder  Ilj'pCea, 
noch  haer  zul'ter  Chalciope.   Ick  vrees  wel  voor  zulcke  dingen  niet, 
maer  Medea  vreefde  'er  oock  niet  voor:  de  goede  hoop  wort  dick- 
wils   door    haer   eighe  wichelarye  bedrogen,  ühy  zult  bevinden,  dat 
alle  fchepen,  die  nu  in  zee   geÜingert  worden,  goedt  weder  hadden, 
toenze  uit  de  haven  voeren.  Oock  ben  ick  vervaert  voor  die  bloedighe 
fackel,  die  uw  moeder  voor  den  dagh  uwer  geboorte  fcheen  gebaert 
te  hebben :  en  vrees  voor  de  vermaningh  der  waerzeggeren,  die  men 
zeit  voorfpelt  te  hebben  dat  Ilium  van  't  Pelafgifch  vier  zou  verbran- 
den. En  gelyck  Cithere  ^)  u  gunftigh  is,  om  dat  zy  't  gewonnen,  en 
twee    zegetekens    door  uw  vonnis  verkregen  heeft,    zoo   vrees   ick 
die  twee  godinnen,  welcke,  zoo  uw  roem  waerachtigh  is,  voor  uwen 


i;  Eites  huii:  lees:  Etons  huis^  „het  hula  van  Jafons  rader." 
»/  Cithere:  lees:  Ctftherea. 
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rechterftoel  liaer  zaeck  niet  konden  llaende  houden.  Oock  twvffele 
ick  niet,  zoo  ick  u  navolgh,  of  my  wort  een  oorlogh  bereit,  en  wee 
my,  onze  liefde  zal  door  zwaerden  hene  gaen.  Heeft  Hippodamia  ^), 
Atrax  dochter,  de  Thelfalifche  helden  gedwongen  den  Centauren 
eenen  feilen  oorlogh  aen  te  doen?  en  meent  ghy  dat  Menelaus  in 
zyn  rechtvaerdighe  gramCchap  zoo  traegh  zal  wezen,  en  beide  mjoie 
broeders,  en  Tyndarus  ledigh  zullen  zitten?  Wat  aengaet  uw  roemen 
op  dapperheit,  en  daden  manhaftigh  uitgevoert,  daer  magh  wat  aen 
zyn:  maer  dat  gelaet  komt  niet  met  die  woorden  over  een.  Uw 
lichaem  is  meer  eighen  aen  Venus,  dan  aen  Mars.  Laet  de  ftercken 
vechten,  o  Paris,  maer  bemin  ghy  altydt.  Laet  Hektor,  dien  ghy 
zoo  pryft,  voor  u  vechten:  maer  u  paft  een  ander  gevecht.  Was  ick 
wys  en  wat  vryhartigher,  ick  zou  'er  my  van  bedienen:  een  ander 
meifken,  wil  't  wys  zyn,  magh  'er  zich  van  bedienen.  Of  ick  zal,  de 
Ichaemte  afgeleght  hebbende  het  miffchien  doen,  en  door  den  tydt 
overwonnen  myn  handen  famenleggen.  Wat  uw  verzoeck  belangt  om 
ter  fluick  mont  aen  mont  wydtloopigher  met  my  te  fpreken,  ick  weet 
wel  waer  ghy  op  uit  zyt,  en  wat  ghy  den  naem  van  gefpreck  geeft. 
Maer  ghy  ylt  al  te  zeer,  en  uw  koren  ftaet  nogh  groen.  Maer  dit 
toeven  kan  miffchien  uwen  wenfch  begunftigen.  Laet  ons  dit  lieyme- 
lyck  Tchryven  over  onzen  fluyckhandel  afbreken,  dewyl  ick  reeds 
moede  van  fchryven  ben;  en  wat  'er  nogh  aen  fchort  afhandelen 
door  Clymene  en  Ethra.  myne  ftaetjuffers,  die  my  tot  gezelfchap  en 
raedt  ftrecken. 


I)  Hippodamia:  deze,  niet  te  verwarren  met  de  dochter  van  Enomans,  van  welke  vroeger  herhaal - 
deiyk  gerproken    Is,    was   de  dochter  van    Atrax  of  Adraatus,  Koning  van  Argos.  en  de  vrouw  van 
Plrithotts.    Op  haar  brailoft  werd  cy  gefchaakt  door  de  Centauren,  doch  door  Uerkules  en  Thsfens 
bevr\jd. 
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E  Abydener  zent  u  zyiie  groetenis,  die  liy  liever  u  zelf 
zoude  brengen,  indien,  o  Seftifclie  maeght,  het  verbol- 
gen weder  leggen  ging.  Zoo  de  goden  my  genadigh, 
en  myne  vryaedje  gunftigh  zyn,  zult  ghy  dit  fchrift 
met  onwillighe  oogen  lezen.  Maer  zy  zyn  my  niet  gun- 
ftigh. Want  waerom  zouden  zy  my  anders  beletten  aen  mynen  wenfcli 
te  geraken,  en  my  niet  toeftaen  dat  ick  mynen  bekenden  wegh  over 
zee  vervolgde?  Ghy  zelf  ziet  hoe  de  lucht  zwarter  dan  peck  is,  en 
hoe  het  ftormt  op  zee,  z  )0  dat  het  naeulyx  vaerbaer  weder  is  voor 
de  l'chepen.  Een  fchipper,  een  waeghals,  van  wien  ghy  dezen  brief 
ontfangt,  fteeckt  alleen  uit  de  haven.  Ick  ftondt  met  hem  t'  fcheep  te 
gaen,  tenwaer  geheel  Abydos,  wanneer  hy  afftack,  had  uitgekeken. 
Ick  kon  myn  voornemen,  gelyck  te  voren,  voor  myne  ouderen  niet 
verberghen :  en  de  liefde,  die  wy  willen  bedecken,  waer  niet  verbor- 
gen gebleven.  Dit  metterhaeft  dan  fchryvende  zeide  ick:  Ga  heen, 
geluckighe  brief,  zy  zal  haeft  haer  fchoone  hant  naer  u  uitfteecken. 
Miffchien  zult  ghy  oock  van  hare  lippen  geraeckt  worden ;  als  zy  met 
haer  l'neeu witte  tanden  den  draet  wil  doorbyten.  Dat  weinighe  met 
zulcke  woorden  gemompel t  hebbende,  volvoerde  m^Ti  hant  het  overighe 
met  den  brief  zelf.  Och  hoe  veel  liever  wilde  ick  datze  zwom  dan 
fchreef,  en  my  vlytigh  door  het  gewone  water  fleepte  I  zy  is  wei  be- 
qaamer  om  de  ftille  zee  te  flaen,  en  echter  is  zy  een  bequame  die- 

I)   LBAJCDKR  ABN   HBRO. 

I  Hero  was  een  priesteres  van  Venus  en  wounde  te  Se.itus,  een  ftad  in  Thraciën,  aan  den  oever  ran 
den  ilellespont  gelegen.  Leander,  die,  te  Abydos,  aan  de  overxü<]6i  vroonde,  beminde  haar,  en  was 
gewooi»,  de  zeeftraat  over  te  xwemmen  nm  haar  te  bezoeken.  Dit  duurde  zoo  lang,  tot  dat  hy  in 
een  (torm  omkwam  en  alleen  zijn  Ujk  by  Uero  aanrpoelde,  die  van  fmart  in  zee  fprong. 
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nares  tot  uiten  myner  meeninghe.  't  Is  nu  de  zevende  nacht  (de  tydt 
valt  my  langer  dan  een  jaer)  dat  de  aengevochte  zee  barnt  van  het 
ruilchend  water.  Heb  ick  in  alle  deze  nachten  een  oogh  toegedaen, 
zoo  magh  ick  wel  lyden  dat  dit  verlet  der  dolle  zee  nogh  langh  dure. 
Bedroeft  op  de  eene  of  andere  klip  zittende  zie  ick  uwe  oevers  aen: 
en  worde  met  inynen  geeft  ge  voert  daer  myn  lichaem  niet  komen 
kan.  De  lichten  oock  hangende  aen  den  hoogen  wachttoren  ziet  myn 
oogh,  of  het  meentze  te  zien.  Driemael  heb  ick  myn  kleeders  op  het 
drooge  zant  uytgetrocken :  driemael  pooghde  ick  naeckt  de  zware 
reis  aen  te  nemen.  De  verbolge  zee  wederftondt  den  jeugdighen 
aenflagh,  en  dompelde  het  hooft  des  zwemmers  onder  water,  Maer 
ghy  o  ongenadighfte  der  razende  winden,  wat  beftrydt  ghy  my  met 
een  hartneckigh  opzet?  o  Boreas,  weet  ghy  't  niet,  ghy  woedt  niet 
tegen  de  baren,  maer  tegen  my.  Wat  zoudt  ghy  doen,  was  de  liefde 
u  niet  bekent?  Zoo  kil  als  ghy  zyt,  ghy  durft,  o  ftoutaert,  echter 
niet  ontkennen,  dat  ghy  eens  van  Atheenfch  vier  ^)  geblaeckt  hebt. 
Indien  iemant  u,  gaende  om  een  geneughte  te  rapen,  den  wegli  der 
lucht  wilde  ftoppen,  hoe  zoudt  ghy  dat  verdragen?  Ick  bid  u  ver- 
fchoon  my,  en  blaes  wat  zachter,  zoo  moet  Eolus  u  geen  en  droeven 
laft  opleggen.  Myn  gebedt  is  ydel.  hy  zelf  ruilcht  'er  tegen  aen,  en 
nergens  bedwinght  hy  't  water  dat  hy  fchudt.  Och  of  Dedael  my  nu 
zyne  ftoute  wiecken  gaf,  hoewel  de  Ikarifche  oever  hier  dicht  by  is  I 
Ick  zou  lyden  wat  'er  oock  van  komen  moght,  als  ick  maer  met  myn 
lichaem  door  de  lucht  kon  zweven,  't  welck  dickwils  in  't  water  ge- 
vaer  geloopen  heeft.  Middlerwyl  terwyl  wint  en  zee  my  alle  dingen 
weigeren,  zoo  breng  ick  den  tydt  door  met  dencken  aen  myne  eerfte 
fluickeryen.  De  nacht  begon  (want  het  luft  my  hier  aen  te  dencken) 
als  ick  uit  liefde  tot  u  uit  myns  Vaders  deur  ging,  en  zonder  fam- 
melen  myn  kleedt  met  de  vrees  afgeleght  hebbende,  met  myne  armen 
door  het  water  roeide.  De  maen  beftelde  my  in  't  henegaen  haer 
flickerend  licht,  en  ftreckte  my  een  gedienftighe  gezellinne  over  wegh. 
Ick  haer  aenziende  fprack,  o  blancke  Godin,  zyt  my  gunftigh,  en  ge- 
denck  aen  de  Latmifche  rotfen.  ^)  Endymion  late  niet  toe,  dat  ghy 
wreedt  van  aert  zoudt  wezen.  Ick  bid  u,  keer  uw  wezen  naer  mjme 
fluickeryen.  Ghy  een  godin  van  den  hemel  nedergedaelt  ftont  naer 
een  fterfflyck  menfch.  het  zy  my  geoorloft  de  waerheit  te  fpreecken, 
't  is  een  Godin,  die  ick  zoeck.  En  om  niet  te  fpreecken  van  zeden, 

1)  Van  Atheen/ch  vier:  Boroas  had  namel^k  Orithyia  bemind,  de  dochter  van  Erechtheaa,  koning 
van  Athene. 

s)  De  Latmi/che  rot/en:  de  Latmus  is  een  berg  in  Kariën,  beroemd  door  de  mlnnaryen  van  Diana 
en  Endymion.  Zie  poot. 
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die  een  Goddelyck  hart  paffen,  die  fchoonheit  kon  niet  vallen  dan  in 
waerachtighe  Godinnen.  Naeft  uw  en  Venus  aenfchyn  is  't»r  ^xeen  dat 
voor  haer  gaet,  en  ghy  behoeft  ray  niet  te  gelooven,  ghy  kunt  zelf 
oordeelen.  Zoo  veel  als  alle  geftarnten  voor  uwen  glans  moeten  wyc- 
ken,  wanneer  ghy  zilverf'choon  glinftert  met  uwe  zuivere  l'tralen ;  zoo 
veel  is  zy  fchooner  dan  alle  Ichoone.  Twyffelt  ghy  daer  aen,  o  Cynthia, 
zoo   hebt  ghy  wel  een   blint  licht.   lek   deze  of  diergelycke  dingen 
fpreeckende  wert  by  nacht  door  het  water  gevoert,  dat  voor  my  weeck. 
de  weeri'chyn   der  maen   fchitterde  op  de  baren,  en  by  ftillen  nacht 
was  'er  een  klaerheit  als  by  dagh:  en  niet  eene  ftem  quam  ons  ter 
ooren,  behalven  't  geruii'ch  des  waters,  daer  myn  lichaem  door  heen 
ftreefde.  Alleen   de  zeevogels  gedachtigh  aen  den  beminden  Ceyx  *) 
dacht  my  dut  my  iet  zoetelyx  toeklaeghden.  En  myn  armen  aen  beide 
zyden  nu  vermoeit  zynde,  geef  ick  my  met  kracht  hooger  op  de  bo- 
venfte  golven.  Zoo  ras  ick  licht  van  verre  zagh,  daer  is  myn  vier  in, 
zeide  ick,  myn  vier  is  op  den  oever,  en  terttont  kregen  myn  moede 
armen  wederom  kracht,  en  't  water  fcheen  my  zachter,  de  min,  die 
ia  mynen  boezem  brant,  maeckt  dat  ick  de  koude  der  kille  zee  niet 
voel.   Hoe  ick  meer  genaeck,  en  nader  aen  l'trant  kome,  en  hoe  'er 
min  weghs  overl'chiet,   hoe   ick   meer  luft   heb   om   voort  te  varen. 
Maer  als   ick   nu  kan  gezien  worden,  terftont  geeft  ghy  my  moedt, 
en   maeckt  my  door  uw  gezicht  ftercker.    Dan  arbeide  ick  oock  om 
met  zwemmen  myn  juffer  te  behagen,  en  1'myt  myne  armen  naer  uwe 
oogen  toe.    Uwe  voedfter  kan  u  naeulyx  beletten  uw  voeten  in  zet» 
te  zetten.  Want  ick  heb  't  gezien,  en  ghy  bedrooght  my  niet.  Nogh- 
tans  konze  niet  beletten,  hoe  ze  u,  die  voort  woudt,  tegenhielt,  dat 
ghy  even  van  ftrant  uw  voeten  nat  maeckte.  Ghy  vat  my  in  den  arm, 
en   voeght  'er  geluckighe  kuQes  by,  kufjes,  o  hemel,  waerdigh  over 
zee  gehaelt  te  worden.  En  ghy  geeft  my  't  kleedt  dat  ghy  van  uwe 
fchouderen  neemt,  en  drooght  myn  hair,  dat  nat  is  van  't  zeewater. 
De  reft  is  den  nacht  en  ons,  en  den  toren,  die  van  alle  dingen  weet, 
bekent:  nevens  het  licht  dat  my  door  de  zee  den  wegh  wyft.  En  de 
vreughden   van  dien  naght   kunnen  zoo   luttel  getelt  worden,  als  het 
wier,  dat  de  Hellefpont  opfmyt.  Hoe  onze  fluickery  min  tydts  hadde, 
hoe  wv  ons  meer  wachtten  van  dien  onnut  door  te  brengen.  Wan- 
neer nu  de  Morgenftar,  voorbode  des  Dageraets,  die  den  nacht  ver- 
jaeght,  gerezen  was,  gaven  wy  elkander  inder  haefl;  wat  kuQes  zonder 
orde,  en   klaeghden   dat  de  nachten  zoo  kort  vielen.  En  dus  voort- 


i)  Oyz:  deze  was  ««en  koning  van  Trachyoniën,  die  in  een  fchipbreuk  omkwam  en  met  ziJn  vrouw 
Halcyone  In  ysvogela  veranderd  werd. 
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gepreft  door  het  bitter  porren  der  voedfter  verlaet  ick  den  toren,  en 
begeef  my  naer  het  kille  ftrandt.  Wy  Icheidden  al  l'clireiende  van  een, 
en  ick  begaf  niy  te  water  in  den  Ilellefpont,  en  zagh  zoo  langli  ick 
kon  te  rugh  naer  myn  liefïle.  Magh  de  waerheit  geloof  vinden,  my 
dunckt  dat  ick  hier  naer  toe  komende  een  zwemmer,  en  wederkee- 
rende  een  Ibhipbreuckeling  ben.  Indien  ghy  dit  oock  gelooft,  de  wegh 
naer  u  toe  valt  gemackelyck,  maer  van  u  af  fchynt  het  water  heu- 
velachtigh  en  traegh.  Met  onwil  keer  ick  naer  myn  vaderlant:  wie 
zou  my  gelooven?  met  onwil  vertoef  ick  oock  nu  in  rayne  ftadt.  Och 
waerom  worden  wy,  wier  zielen  gepaert  zyn,  door  de  baren  gefchei- 
den?  En  waerom  zyn  wy,  eens  van  zin,  elck  in  een  byzonder  lant? 
Laet  uw  Seftos  my,  of  myn  Abydos  u  innemen:  uw  lant  behaeght 
my  zoo  zeer,  als  het  myne  u  behaeght.  Waerom  word  ick  ontroert, 
zoo  dickwils  de  zee  ontroert  wort?  waerom  kan  my  de  wint,  zoo 
kleen  een  oirzaeck,  hinderen?  de  kromme  dolfyns,  hebben  alree  den 
fnof  van  onze  liefde  wech,  en  ick  geloof  dat  de  vilfchen  my  oock  al 
kennen.  De  ftreeck  van  het  gewoonlyck  water  is  reedts  zoo  begaen, 
als  een  wegh  die  veel  bereden  wort.  Te  voren  klaeghde  ick  dat  voor 
my  geen  wegh  naer  u  toe  was,  dan  op  zulck  een  wyze :  en  nu  klaegh 
ick  dat  de  wint  my  dezen  wegh  t'  onbruick  maeckt.  De  zee  is  grys 
van  't  onmatigh  Ichuim,  en  de  fchepen  leggen  naeulyx  veiligh  in  de 
haven.  Ick  geloof  dat  deze  zee  zodanigh  was,  toen  zy  haren  naem 
kreegh  van  de  maeght,  die  'er  in  verdroncken  wert.  Dit  vlack  is 
qualyck  genoegh  berucht  om  Helle,  ^)  die  'er  in  verging :  en  al  fpaert 
het  my,  het  heeft  van  dat  ftuck  Ibhandaels  genoegh.  Ick  benyde 
Fryxus,  die  veiligh  van  het  I'chaep  met  zyn  goude  vacht  door  de 
woefte  zee  wert  gevoert.  Nochtans  zoeck  ick  den  dienft  van  vee  of 
fchip  niet,  als  'er  flechts  water  is  dat  ick  met  myn  lichaem  klieven 
magh.  Het  mangelt  my  niet  aen  kunft:  als  ick  flechts  gelegenheit 
heb  om  te  zwemmen,  zal  ick  zelf  vaertuigh,  fchipper,  en  vracht  zyn. 
En  ick  zal  mynen  koers  niet  zetten  naer  aenwyzing  van  Helice,  of 
van  den  Beer,  waer  naer  die  van  Tyrus  zeilen:  onze  liefde  paft  op 
geen  gemeene  ftarren.  Een  ander  ftarooge  op  Andromeda,  of  de  hel- 
dere Kroon,  en  de  Parrhafifche  Beerin,  die  aen  de  koude  pool  ftaet 
en  glimt.  My  lult  tot  myn  weghwyzer  niet  te  nemen  het  geen  Perfeus 
en  Jupiter  en  Liber  bemint  hebben.  Ick  heb  een  ander  licht  dat  veel 
zekerder  gaet  dan  die  lichten:  het  welck  ons  leidende  zal  onze  min 
in  geen  duii'ternis  zyn.  Als  ick  dat  magh  in  't  gezicht  hebben,  zou  ick 
wel  naer  Kolchis,  en  het  veerfte  van  Pontus  gaen,  en  daer  het  fchip 

1}  Helle:  Zie  Deel  II,  bis.  283. 
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van  Theffalie  heene  voer.  En  ick  zou  wel  durven  tegen  den  jongen 
Palemnn  *)  zwemmen,  en  tegens  hem  die  fcliielyck  door  een  wonder- 
baer  kruit  ^)  in  een'  Godt  veranderde.  Dickwils  bezwyckon  myn  armen 
door  't  langdungh  zwemmen,  en  vermoeit  zynde  kunnenze  naeulyx 
voort  door  het  breede  water.  Als  ick  dan  tot  lien  zeg:  ick  zal  u  ter- 
ftondt  doen  omhelzen  den  hals  uwer  Juffer,  geen  gering  loon  van 
uwen  arbeit:  ki^vgenze  terftondt  weder  kracht,  en  Itreven  naer  hunnen 
prvs;  gelyck  een  fnel  paert  uit  den  ftal  gelaten  om  in  de  renbaan 
van  Elis  te  loopen.  Ick  let  dan  maer  op  het  vier,  dat  my  blaeckt,  en 
volgh  u,  o  maeght,  die  waerdiger  zyt  aen  den  hemel  geplaetft  te  wor- 
den. Ghy  verdient  den  hemel  wel,  maer  blyt'nogh  wat  op  de  aerde;  of 
zegh  my  oock  waer  de  wegh  is,  die  naer  de  Goden  leit.  Ghy  zyt 
hier,  en  pas  een  oo«;enbHck  by  uwen  elendighen  minnaer,  en  met 
myn  zinnen  wort  te  gelyck  de  zee  ontroert.  Wat  baet  het  my  van  u 
gefcheiden  te  zvn  door  een  korte  zee?  of  hindert  dit  korte  water  ons 
te  minder?  Ick  twyffxil  oi  ick  niet  liever  aen  't  einde  der  werrelt  zoo 
verre  van  myn  hoop  wilde  zyn  als  van  myn  Juffer.  Hoe  ghy  nu  nader 
zyt,  hoe  ick  door  dichter  vlam  blaeck:  en  l'choon  de  hoop  altydt  by 
my  is,  de  oirzaeck  myner  hope  is  niet  altydt  by  my.  Onze  naburig- 
heit  is  zoo  dicht  by,  dat  ick  bykans  met  de  han::  gryp  het  geen  ick 
bemin,  maer  och  dit  koft  mv  dickwils  tranen.  Wat  is  dit  anders  als 
naer  vluchtende  appels  te  willen  grypen?  en  naer  de  hoop  van  eenen 
deizenden  vliet  te  gapen?  zal  ick  u  dan  nimmermeer  genieten  t'  zy 
de  zee  wil?  en  zal  ick  's  winters  nimmer  geluck  hebben?  en  daer 
niets  onbeftendigher  is  dan  zee  en  wint,  zal  myn  hoop  altydt  op  water 
en  wint  dobberen?  Xogh  duurt  de  ftorm.  Wat  zal  't  zyn,  als  de 
Pleias  *)  en  Arctophylax  *)  en  't  Olenifch  vee  *)  de  zee  voor  my  nogh 
ongeftuimigher  maken?  of  ick  ken  myn  eighe  onbefuil'theit  niet,  of  de 
liefde  zal  my  dan  oock  onvoorzichtigh  genoegh  zee  doen  kiezen.  En 
opdat  ghy  niet  meent  dat  ick  wacht  naer  de  gelegenheit,  die  'er  nu 
niet  is,  zoo  weet  dat  ick  u  wel  haeft  verzekeringen  van  myne  belof- 
ten geven  zal.  Blyft  de  zee  nogh  eenige  nachten  onl'tuimigh,  ick  zal 
trachten  tegen  het  water  aen  te  driefchen  ^)  Of  een  geluckighe  ftout- 
heit  zal  my  aen  mynen  wenich  helpen,  of  de  doot  een  einde  maecken 

1)  Palemon:  de  zoon  yan  Athamas  en  Ino,  vroeger  Melicertes  geheeten,  en  in  een  zeegod  omge- 
rchupen. 

2)  Door  een  wonderbaer  kruit:  hier  wordt  de  Tisrcher  Glaukns  bedoeld,  die,  berpeurd  hebbende,  hoe 
de  Tisrchen,  welke  hy  gevangen  had,  na  't  aanvoeren  van  zeker  krnld,  weder  in  zee  rprongen,  dat 
kmid  proefde  en  toen  hnn  voorbeeld  volgde.  Ook  hy  werd  in  een  zeegod  herfchapen. 

s)  De  FUitu:  „het  zevengeltemte.'* 
«)  Arciophjflax :  „de  groote  Beer." 

s)  't  Olenifch  vie:  „de  geit  Amaltheti,"  ook  Olenia  geheeten,  die  Jnpiter  gevoed  had  en  door  hem. 
aft  erkentclükheid,  onder  de  ilerrcbeclden  geplaatst  werd. 
6)  Drie/chen  voor  drui/chfft- 
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van  deze  kommerlycke  niin.  lek  zal  nochtans  wenfchen  naer  dat  ge- 
welt  heengedreven  te  worden,  op  dat  myne  verongeluckte  leden  in 
uwe  haven  landen  mogen.  Want  ghy  zult  fchreien,  en  u  gewaerdi- 
gen  myn  lichaem  aen  te  raecken:  en  zeggen:  lek  was  oirzaeek  van 
dezes  doot.  Ghy  ftoot  u  zeker  aen  het  voorbeduidl'el  van  myn  doot. 
en  myn  brief  is  in  dezen  deele  u  onaengenaem.  lek  l'chei  'er  uyt; 
hou  op  van  klagen,  maer  bid  nevens  my,  bid  ick,  dat  de  zee  hare 
gramlchap  llaecke.  Een  luttel  Itilte  hebben  wy  maer  van  doen,  om 
derwaert  over  te  varen.  Laet  het  onweder  blyven  duren,  als  ick  op 
uwe  kul'ten  l'ta.  Daer  is  een  bequame  haven  voor  myn  fchip :  nergens 
ter  werrelt  kan  het  beter  leggen.  Laet  Boreas  my  daer  befluiten,  daer 
het  genoegelyck  is  te  toeven.  Dan  zal  ick  traegh  zyn  om  te  zwem- 
men, dan  zal  ick  voorzichtigh  wezen.  Dan  zal  ick  tegen  de  doove 
baren  niet  ky ven :  noch  klagen  dat  de  zee  den  zwemmer  ftuurs  valt. 
Laet  my  te  gelyck  de  winden  en  myn  armen  verletten,  en  die  twee 
redenen  my  verhinderen  te  vertrecken.  Als  het  weder  het  toelaten 
zal,  zal  ick  het  roeituigh  van  myn  lichaem  gebruicken.  Steeekt  ghy 
maer  altydt  het  licht  up  voor  myn  oogen.  Laet  ondertuHchen  mynen 
brief  in  plaets  van  my  by  u  vernachten;  dien  ick  bid  dat  ick  ten 
eerlten  magh  volgen. 


X  IX.     BRIE  F. 


lern  atü  w^humx.') 


1  Leaiider,  o]i  dat  ick  de  groeto,  die  gliy  my  met  woor- 

den  zend,   in  der  daet  magli  goiiioten,  zoo  kom  over. 
I  Alle  vertoef,  't  weick  de  bh'fcliap  uitftdt,  valt  ons  langli. 

[  Vergeef  het  niy,  die  liet  belvde:   ick  min  niet  gedul- 

:  dighlyck.  \Vy  branden  door  een' gely eken  gloet:  maer 

I      in  krachten  ben  ick  n  ongelyck.  ick   acht  dat  de  mans  ftercker  van 
geeft    zyn.    Gelyck  de    meilkens  zwack  van  licliaem  zyn,  zoo  zynze 
oock  van  geelt.  Vertoef  nogh  een  luttel,  en  ick  zal  liezwycken.  Ghy 
mannen  kort  den  langen  tydt  met  verfcheide  bezigheden,  nu  met  ja- 
\      gen,  nu  in  u  te  vermeien  o|i  uwe  lanthoeven.  of  het  Rechthuis  verlet 
;      u,  of  (Ie  prvs  van 't  worltelperck:  of  ghy  breidelt  een  wilt  paert.  Nu 
vangM    ghy    eenen  vogel  met  ftricken,  nu  liaelt  ghy  eeiien  vifch  op 
;      ™et  de   angelroede.   D'avonilltond    wort   by   den  wyn  doorgebracht. 
My    van    deze    dingen    verlteken,    al    blaeckte    ick    niet  zoo  heftigh, 
/     fchiet   niet    over,  dan    beminnen,  't  Geen  my  overfchiet  doe  ick,  en 
bemin  u,  myn  eenighe  wellul't,  oock   meer  dan  gliy  my  weder  zoudt 
jcanneti    beminnen.    En    ick    mompel    van    u  met  myn  lieve  voedfter; 
^fj    vej-Wijnder  my  vaft  wat  reden  uw  reis  magh  liinderen:  of  in  zee 
^/ef^^^r      liekyf  ick    de   baren,    door  de    felle  winden  ontftelt,  bykans 
^et  u  w-     eighe  woorden,  of  als  het  bulderende  water  wat  van  zyn  on- 
'i^S^^^Xcit  nalaet,  klaegh  ick  dat  ghy  wel  kunt,  maei-   niet  wilt  ko- 
Vln    terwyl   ick    klaegh   barften   de   tranen   uit  myne  verliefde 
■'^    A,   die   van  't  oude   wvf,   dat   kennis   heeft   van   onze  min,  met 
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bevende  handen  worden  afgewil'clit.  Dickwils  ga  ick  zien  of  uwe 
voetftappen  oock  op  het  ftrant  ftaen,  even  of  het  zant  de  ingedruckte 
teeekens  bewaerde:  of  om  naer  u  te  vragen,  en  u  te  1'cliryven,  zoo  'er 
iemant  van  Abydus  moght  gekomen  zyn,  of  om  te  vernemen  of  'er 
iemant  naer  toe  gaet.  Wat  wil  ick  verhalen  hoe  dickwils  ick  uwe 
kleederen  kuffe,  die  ghy  uittrcckt,  als  ghy  ftaet  om  den  Hellefpont 
te  gaen  overzwemmen?  Als  dus  de  dagh  ten  einde  is,  en  de  vrien- 
delycke  I'tond  van  den  nacht  het  daghliclit  verdryft,  en  de  l'tarren  aen 
den  hemel  plaetft;  l'teken  wy  in  't  hooghfte  van  den  toren  aenl'tonts 
het  licht  op,  dat  uw  den  gewoonen  weg  wyft  en  beteeckent,  en  wy 
brengen  de  uren  door  met  vrouwelyck  werck,  fpinnen  of  borduren. 
Vraeght  ghy,  wat  ick  al  praet  in  dien  langen  tydt?  In  mynen  mont 
is  niet  anders  dan  de  naem  van  Leander.  Wat  dunckt  u,  voedfter, 
zou  myn  welluft  nu  al  ten  huize  uitgegaen  zyn?  of  waken  zy  alle 
tot  zynent?  en  durft  hy  uit  vrees  voor  hun  niet  te  vertrecken? 
zou  hy  zyn  kleederen  nu  al  uittrecken,  en  zyn  leden  al  ('meeren 
met  vetten  olie?  Meeft  knickt  zy  my  toe:  niet  dat  zy  wezen  heeft 
van  onze  kuljes;  mner  de  flaep  haer  bekruipende  beweeght  haer  hooft. 
En  na  een  luttel  vertoefs,  zeker  nu  zwemt  hy  al,  zegh  ick,  en  fcheid 
het  water  met  zyn  armen.  Na  nogh  wat  gewerckt  te  hebben,  vraegli 
ick,  of  ghy  nu  niet  al  halver  wegh  zoude  kunnen  zyn.  en  thans  zien 
wy  eens  uit,  en  dan  bidden  wy  eens  al  vreezende  en  bevende  dat 
een  voorlpoedighe  wint  u  den  wegh  licht  mak  e.  Somtyts  vangen  wy 
alle  gerucht  met  onze  ooren,  en  meenen  dat  alle  gedruifch  een  teecken 
is  van  u  aenkomft.  Als  ick  zoo  het  grootfte  deel  van  den  nacht  heb 
doorgebracht;  bevangt  de  flaep  al  ftil  myn  oogen.  Miffchien  Haept 
ghy  ongaerne  by  my,  o  ftoute,  en  doet  het  evenwel:  en  komt  zelf, 
hoewel  ghy  niet  wilt  komen.  Want  nu  zie  ick  u  dicht  naer  my  toe 
komen  zwemmen,  en  laet  my  voorftaen,  dat  ghy  uwe  natte  armen 
om  mynen  hals  flaet:  en  nu  heelde  ick  ray  in,  dat  ick  het  gewoon- 
lyck  kleedt  geef  om  uwe  natte  leden  te  decken,  en  uw  borft  met 
mynen  boezem  koefter.  en  wat  des  meer  is,  het  geen  de  zedigheit 
niet  toelaet  te  melden;  waervan  het  genot  ons  wel  vermaeckt,  maer 
welck  de  Ichaemte  niet  wil  verhaelt  hebben  o  my  elendighe,  dit 
is  een  korte  en  geen  waerachtighe  welluft.  want  ghy  pleeght  met 
de  flaep  altydt  wech  te  gaen.  Laet  ons  gretighe  minnaers,  als  wy 
zyn,  eindelyck  vafter  vergaren,  en  onze  vreught  meer  dan  in  fchyn 
waer  zyn.  waerom  heb  ick  zoo  veel  nachten  kout  alleen  overgebracht? 
waerom  blyft  ghy,  trage  zwemmer,  zoo  dickwils  van  my  af?  De  zee, 
ick  beken    het,    is  nogh  niet  bequaem  om  te  zwemmen,  maer  gifte- 
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ren  nacht  was  de  wint  zachter.   Waerom  liet  ghy  dien  voorhygaen? 
waerom    vreefde    ghy   niet  voor  het  geen  gebeuren  konde?  waerom 
verzuimde    gliy  dien    bequamen    naclit?   en   waerom    begaeft   gliy  u 
niet  op  wegh?   zoodra  ghy  weder  goede  gelegenheit  kreeght  om  te 
zwemmen,  zoo  was  die  zeker  hoe  eer,  hoe  beter.  Maer  het  aenzicht 
des    gefolden   afgronts   is   haeftigh  verandert:  als  ghy  u  haeft,  komt 
^hy   dickwils   in    minder  tydt  by  my.  waert  ghy  hier  door  't  onwe- 
der beloopen,  ghy  zoudt,  meen  ick,  geen  reden  van  klagen  hebben; 
en  u  zou  in  mjiie  armen  geen  onweder  hinderen.  Voorwaer  ickzou 
dan  onverfchrickt  de  winden  hooren  bulderen,  en  bidden  dat  de  wa- 
teren nimmer  moghten  bevredight  worden,  wat  is  'er  evenwel  gebeurt, 
dat  ghy  nu  meer  voor  het   water  vreeft,  en  de  zee  ontziet,  die  ghy 
i^  voren    verachtte?   want   my  gedenckt  dat  ghy  hier  wel  gekomen 
zxi:  dat  de  zee  heel  bulderende  en  dreigende,  en  niet  minder,  of  ten 
minlte   niet   veel  minder  quaedt  was,  dan  nu:  als  ick  u  toeriep,  dat 
uw  reuckeloosheit  zoo  verre  niet  gaen  zou,  dat  ze  my  elendighe  tra- 
nen koften  moght.  Waer  komt  nu  deze  nieuwe  vrees  van  daen  ?  waer 
is  die  ftoutheit  gebleven?  waer  is   die  groote   zwemmer,  die  duizent 
buien  verl'maedde?  Zyt  noghtans  liever  zoodanigh  dan  als  ghy  eerft 
plaght  te   wezen:   en   vervolgh  uwe  wegh  veiligh  door  de  ftille  zee. 
Als  ghy  (leghts  dezelve  blyft:  als  wy  maer  zoo  bemint  worden,  ge- 
lyck   ghy   Ichryft,   en   die    vlam    geen   koude  al'ch  worde.  Ick  vrees 
(Ie  winden  zoo  zeer  niet,  die  mynen  wenicli  verhinderen,  als  dat  uw 
liefde    even  als  de  wint  mai^h  verdwak-n:   dat  ick  niet  zoo  veel  bv 
u  geacht  worde,  en  het  gevaer  de  rede  uwer  komft  verwinne,  en  u 
niet  zooveel  ongen^*ax   waerdigh  Ichyne.  Somtyds  vrees  ick  dat  myn 
vaderlant  my  benadeelt,  en  ick  een  meifken  van  Seftos  geacht  worde 
niet    te   voegen    by    eenen  jongeling  van  Abydos.  Ick  kan  noghtans 
alles  geduldigher  dragen,  dan  of  ghy  by  de  eene  of  andere  boel  uit 
min  uw  tydt  verfleet:  en  andere  armen  u  omhelfden,  en  die  nieuwe 
min  een    einde  van  de  onze  was.  Och  liever  wenfch  ick  te  fterven, 
dan  door  zoo    een   Ituck  beledight  te  worden,  en  dat  myn  doot  my 
gebeure  voor   uwe   misdaet.    En  dit  zegh   ick  niet,    omdat  ghy  my 
teeckens  van  toekomenden  rou  gegeven  hebt,  of  ick  door  eenigh  nieu 
gerucht  hier  toe    word  aengezet.   Maer  ick  vrees  voor  alles:  (want 
wie  minde  oit  geruit  ?)  en  de  plaets  perCt  d'afwezenden  vele  dingen 
te  vreezen.  Geluckigh  zynze,  die  in  tegenwoordigheit  de  ware  misda- 
den hunner  minnaren   vermogen    te  kennen,  en  de  valfche  niet  be- 
hoeven te  vreezen?  Maer   ons  treft  de  ydele  fmart  zoo  wel,  als  het 
gepleeghde   ongelyck  ons  benadeelt,  en  beide  de   dwalingen  quetfen 
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ons  even  zeer.  Och  of  ghy  quaemt,  of  u  de  wint,  of  uw  vader,  en 
^een  vrou  de  rechte  oirzaeck  ware  van  uw  achterbly ven !  Indien 
'er  my  eene  bekent  wort,  zal  ick,  geloof  my  vry,  van  rou  fterven. 
ghy  zondigt  al  langh,  zoo  ghy  op  myn  doot  uit  zyt.  Maer  ghy  zult 
niet  zondigen,  en  te  vergeeffch  word  ick  hier  om  verfchrickt:  en 
het  nydighe  weder  belet  alleen  uwe  overkomft.  Wee  my,  hoe 
groote  baren  beuken  het  ftrant !  de  dagh  gaet  fchuil  in  een  donkere 
nolck.  Miffchien  is  de  moeder  van  Helle,  gedreven  door  kinderliefde 
aen  zee  gekomen,  om  haer  verdronken  kint  te  befchreien.  of  beroert 
de  ttiefmoeder,  in  een  zeegodin  verkeert,  de  zee,  die  den  gehat»in 
naem  draeght  van  hare  ftiefdochter?  Deze  plaets,  gelyck  ze  nu  is,  is 
de  teudere  meifkens  misgunftigh.  Helle  is  in  dit  water  vergaen,  en 
't  is  oorzaeck  van  myn  ongeval.  Maer  Xeptuin,  dacht  ghy  aen  uwe 
minnevlammen,  ghy  zout  de  liefde  door  geen  ftormen  verhinderen: 
Indien  uw  liefde  tot  Amymone,  ^)  noch  uw  fluickery  by  de  over- 
l'choone  Tyro  ^)  niet  valfchelyck  vertelt  wordt;  zoo  't  waer  is  dat 
ghy  de  heldere  Alcyone,  ^)  en  Circes  en  Alymons  dochter  beminde 
nevens  Medula,  eer  hare  paruick  in  flangen  verkeerde,  en  de  blonde 
Laodice,  en  Celeno,  *)  in  't  getal  der  godinnen  geplaetft,  en  welcker 
namen  my  voorftaet  gelezen  te  hebben.  Deze  en  meer  andore,  o 
Neptuin,  zingen  de  dichters  dat  ghy  beflapen  hebt.  Waerom  ftopt 
ghy  dan,  die  zoo  dickwils  de  kracht  der  minne  ondervonden  hebt,  ons 
met  eenen  dwarrelwint  den  gewoonen  wegh?  o  forffe,  verfchoon  ons 
en  voer  uwen  oorlogh  op  de  wyde  zee.  dit  kleene  water  fcheidt  twee 
landen  van  een.  Het  paft  u,  die  groot  zyt,  oock  groote  fchepen  te 
lollen,  of  gantfche  vloten  te  befpringen.  Het  ftaet  fchandelyck  voor 
een'  zeegodt,  eenen  zwemmenden  jongeling  te  vervaren:  en  ghy 
hebt  hier  minder  roem  van  dan  de  minite  poel  kan  halen.  Hy  is  wel 
edel,  en  doorluchtigh  van  afkomft,  maer  niet  gefproten  uit  Ulyffes, 
die  by  u  verdacht  is.  Verfchoon  ons,  en  I'paer  ons  beide:  hy  zwemt, 
maer  het  lichaem  van  Leander,  myne  hoop,  hangt  op  dezelve  baren. 
Myn  licht  krift  ^)  oock,  want  wy  fchryven  daer  by.  Het  krift,  en 
geeft  ons  voorfpoedighe  teeckens.  Zie,  de  voedfter  giet  wyn,  tot  een 

1)  Amymone:  eene  der  dochters  van  Danaiis,  en  de  eenige  van  de  vüftig»  die  niet  gedraft  werd 
wegens  het  ombrengen  van  haar  man.  Waarfchu'niyk  werd  zy  verfchoond  omdat  Neptunnn  haar  be- 
minde, die  Nauplius  by  haar  verwekte,  den  vader  van  Palamedes. 

*)  Tyro:  een  dochter  van  Salmoneus.  Op  den  ftroomgod  Enipus  verliefd  zijnde,  werd  zy  doorNep- 
tuniis  onder  diens  gedaante  bezwangerd  en  baarde  hem  Pellas  en  Nelens. 

s»  Alcyone:  dochter  van  Atlas  eneene  der  Pleladcn.  Zy  baarde  Areihufa  by  Neptunns,  en  Eleathcra 
by  ApoUo. 

4)  Laodice^   en  Celeno en  treiter  namen  my  voorjtaet^  enz.  My  /taai  niet  t»oor,  die  namen  elders  te 

hebben  gelezen. 

6)  Myn  licht  tri/t:  ..krisfen'  Is  hier  ,, knappen,  geluid  maken,"'  als  de  pit  eener  lamp  of  kaars  foms 
doen  >\il. 
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goedt  voorfpoock,  in  't  vier:  en  morgen,  zeitze,  zullenwe  meer  in  ge-        , 
tal   zyn,    en  zy  zelf  drinckt  och  geef  dat  wy  meer  in  getal  mogen  ' 

zjTi,  door  uw  ftreven  over  zee,  o  ghy,  die  myn  hart  geheel  ver- 
meeftert  hebt.  Kom  wederom,  ghy  die  het  leger  der  vereenigde 
liefde  verlaten  hebt;  waerom  ftreck  ick  myn   leden  uit  in  't  midden  ' 

van  't  bedde  ?  Ghy  hebt  niets  te  vreezen.  Venus  zelf  zal  uwe  onder-  ' 
neming  begunftigen:  en  zy  uit  zee  geboren  zal  de  zeebaren  flecht 
vlyen.  ^)  Ick  krygh  zelf  meenighmael  luft  om  midden  door  het  water 
te  loopen:  maer  deze  zee  is  gewoon  veilighcr  te  zyn  voor  mannen, 
want  waerom  Fryxus  en  z}ti  zufter  hier  door  ftrevende,  heeft  zy 
alleen  dit  woefte  water  naer  zich  vernoemt?  Miliclüen  vreeft  ghy 
dat  ghy  geen  tydts  genoegh  zult  hebben  om  weder  te  keeren,  nochte 
den  laft  kunnen  dragen  van  den  dubbelen  arbeit.  Maer  laet  ons 
wederzyds  in  't  midden  der  zee  verzamen,  en  boven  op  de  baren 
elkander  kufTen:  en  laet  ons  dus  elck  weder  naer  onze  Itadt  keeren. 
Dat  zal  wel  niet  veel,  maer  meer  dan  niet  zyn.  och  of  deze  Icliaemte, 
die  ons  dwingt  heimelyck  elkander  te  beminnen,  of  de  vreesachtighe 
liefde  voor  de  faem  wilde  zwichten  1  Nu  llryden  liefde  en  eerbaer- 
heit,  twee  qualyck  gepaerde  zaken.  Ick  twvffel  wat  ick  wil  volgen: 
deze  paft,  geene  vermaeckt.  Nadat  de  Pagal'eefche  Jafon  eens  te 
Kolchis  quam,  voerde  hy  Medea  met  zyn  fchip  wech.  Nadat  de 
Trojaenfche  overl'peler  eens  te  Lacedemon  quam,  is  hy  haelligh  met 
zynen  roof  wedergekeert.  Maer  ghy,  zoo  meenighmael  ghy  u  begeeft 
naer  't  geen  ghy  bemint,  zoo  menighinael  verlaet  ghy  't  weder;  en 
zwemt,  zoo  dickwils  her  gevaerlyck  is  met  een  Tchip  over  te  fteken. 
Noghtans  o  jongelingh,  braveerder  van  de  verbolge  vloeden,  maeck 
dat  ghy  zoo  de  zee  braveert,  dat  ghy  de  zee  ontziet.  Schepen  met 
kunft  gebout  worden  van  de  zee  verovert:  meent  ghy  dat  uwe  ar- 
men meer  dan  de  zee  vermogen?  IJ  et  zwemmen,  dat  ghy  zoeckt,  o 
Leander,  verfchiïckt  de  fchippers:  deze  uitkomlt  is  'er  gemeenlyck 
over,  als  de  i'ehepen  vergaen  zyn.  Ilelaes  ick  begeer  u  t'  ontraden 
daer  ick  u  toe  aenmaen :  en  bidde  dat  ghy  moedigher  mooght  zyn 
dan  myne  aenmaningen.  Als  ghy  maer  overkomt,  en  uwe  armen 
moede  van  't  zwemmen  om  mynen  hals  flaet.  Maer  zoo  dickwils 
als  ick  my  naer  de  blauwe  baren  keere ;  zoo  trilt  myn  hart  ick 
weet  niet  hoe  van  koude.  En  niet  weinigher  word  ick  ontroert  door 
't  gezicht  des  voorgaenden  nachts,  fchoon  ick  offerhande  gedaen  heb 
om  het  quaede  voorfpoock  af  te  keeren.  Want  omtrent  den  dage- 
raet,  als    't  licht  aen  't  uitgaen    was   (op   welken    tydt  de  droomen 

ij  Slechi  tlj/en  voor  „vlak,  effen  Tiyen."  Slecht  waUr  i»  „vlak  water. " 
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eenighe  waerheit  plegen  te  melden)  viel  ray  van  flaep  verwonnen  de 
draet  uit  de  hant,  en  myn  hooft  in  't  kuffen.  Hier  dacht  my  in  den 
droom  dat  ick  wel  klaer  eenen  dolfyn  door  de  woefte  baren  zagh 
zwemmen.  Die  door  de  vloedt  op  het  dorftighe  zant  gefmeten  te  ge- 
lyck  van  het  water  en  het  leven  verlaten  wert.  Wat  'er  van  zy,  ick 
vrees,  en  belach  ghy  myn  droomen  niet,  en  betrou  uwe  armen  niet 
dan  op  eene  ftille  zee.  Verfchoont  ghy  u  zelven  niet,  zoo  verfchoon 
u  beminde:  die  nimmer  zal  behouden  zyn,  ten  zy  ghy  behouden  zyt 
Nochtans  is  'er  hoop  dat  de  ftorm  haeft  bedaren  zal.  Klief  met  uw 
borlt  dan  de  ftille  baren.  Midlerwyl  de  zee  niet  reisbaer  zynde  voor 
een*  zwemmer,  zoo  laet  het  zenden  van  brieven  dit  moejelyck  ver- 
lanficen  verzachten. 


XX.     BRIE  F. 


Ixinitiiui  aiMi 
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^^^^^-^ji^f^YT  niet  bercliroomt:  ghy  zult  ten  tweedemael  gecnen 


^YfSii 


'^eedt  doen  voor  uwen  minnaer.  'T  is  genoegh  dat  ghy 

^^^eens  aen  my  verlooft  zyt.  Doorlees  dit  ("chrift:  zoo  moet 

de  zieckte  uw  lichaem  verlaten,  die  my,  waer  ghy  oock 

Imart   gevoelt,  pyn   verweckt.   \\'aerom  wort  ghy  be- 


^ 


ichaemt?    want   ick  vermoede  dat  ghy,  even  als  in  den  tempel  van 

■^^lane,  een  blos  op  uwe  wangen  krygt.  Ick  verzoeck  uw  huwelyck 

^P  uw  gegeven  woort,  zonder  eenige  opzicht  ^)  in  den  zin  te  hebben : 

^K.  neitiin  u,  als  uw  echte  man,  (;n  niet  als  een  overfpeler.  Ghy  mooght 

^  ^  '^voorden  vry  herdencken,  die  de  appel,  van  my  geworpen,  u  deed 

"^   'landen    komen.    Daer   zult  ghy  bevinden  dat  ghy  mynen  wenfch 

oeantwoort,  waer  aen  och  of  ghy  eer  dan  de  üodinne  gedacht  had ! 

\u  vrees  ick  weder  het  zei  ven,  maer  dat  vreezen  is  geweldigher  gewor- 

,  j,^  en  myn  vlam  door  den  tydt  vermeerdert.  En  myn  min,  die  nooit 

ijleen  geweeft  is,  is  nu  aengegroeit  door  lanckheit  van  tydt,  en  door 


I)   ACtiXTIi;!)   ABN   CTIMPPIC. 

[Acontiaa  wu  een  jongeling  van  't  eiland  Cea,  die,  Cydippe  op  *t  feest  van  Diana  te  Delos  ziende, 
np  haar  verliefde,  en  niet  wetende,  hoe  haar  te  rerkrygen,  haar  een  appel  toewierp,  waarop  hy  deze 
▼aerzen  gefchreren  had  : 

Juro  tibi^  fanetae  per  tnyniea  fae^a  Dianae^  — 
Me  tibt^  veniuram  eomitem,  //>on/amgue  /uturam, 

d.  i.: 
Üy  de  kerkgeheime nis/en 
Van  de  heilige  Diaan^ 
Zweer  ik^  als  een  trouwe  gade, 
ü  te  volgen  op  utr  paên. 
Cydippe  deze  regels,  onvoorzichtig  genoeg,  overlnid  gelezen  hebbende,  werd  bcrdiouwd  zich  aan 
Acontius  verbonden  te  hebben,  en  huwde  hem.J 

»  OpxidU:  anders  wordt  dit  woord  voor  ,.uiteriyk  voorkomen"  gebezigd;  hier  Haat  het  voor 
„byoogmerk,  bedrog." 
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de  hoop,  die  ghy  my  gegeven  had.  Hoop  had  ghy  my  gegeven :  myn 
minnegloet  heeft  u  gelooft.  Ghy  kunt  niet  ontkennen  dat  dit  gebeurt 
is:   de  Godin  draeght  'er  getuigenis  af.  Zy  was  'er  by,  en  zoo  alsze 
daer  in  uwe  tegenwoordigheit  ftond,  heeftze  uwe  woorden  opgemerckt, 
en  Iblieenze  door  het  bewegen  van  haef  hoofthair  voor  goedt  te  keu- 
ren. Z(*gh  vrj"  dat  ghy  door  my  bedrogen  zyt:  als  myn  bedrogh  maer 
gerekent  wort  door  min  voortgekomen  te  zyn.  En  wat  had  myn  be- 
drogh anders  voor,  als  om  my  met  u  alleen  te  vereenigen?  zelf  dat 
geen,   waer  in  ghy  u  over  my  beklaeght,  kan  my  met  u  verzamen. 
lek   ben   zoo   loos  niet  noch  van  nature,  noch  gewoonte:  geloof  my, 
o  maeght,  ghy  fpitft  myn  verftant.   De  vernuftighe  Min  heeft  u  aen 
my  verbonden  door  woorden,  hier  toe  van  my  bedacht,  zoo  'er  anders 
iets  geeftighs  infteeckt.  De  woorden  van  verloven  heb  ick  gefchreven 
zoo  als  de  Min  my  die  voor  zeide,  en  ick  ben  liftigh  geworden  door 
zulck  een  doortrapten  Rechtsgeleerden.  Noem  dit  beftaen  vry  bedrogh, 
en  laet  my  gaen  voor  bedriegelyck.  zoo  't  anders  bedrogh  is,  te  ver- 
langen naer  de  bezitting  van  het  gene  i^en  bemint,  zie  daer  ick  fchryf 
ten  tweedemael,  en  zend  u  weder  een  verzoeckbrief.  Dit  is  mvn  tweede 
bedrogh,    en    ftof  voor   u    om    weder  over  my  te  klagen.  Befchadig 
ick  u  met  u  te  beminnen;  ick  zal  u,  ick  wil  't  wel  bekennen,  zonder 
einde  befchadigen;  en  u  zien  in  myn  gewout  te  krygen,  hoe  ghy  u 
ook  voor  my  wacht.  Anderen  hebben  door  zwaerden  ftrevende  maegh- 
den  gerooft,  daer  hunne  zinnen  op  gevallen  waren:  en  zal  een  brief 
met  behendigheit  gefchreven  my  tot  fchult  ftrecken?  Gaven  de  goden, 
dat    ick  meerder  ftricken  kon  fpannen  om  u  te  behagen,  op   dat  uw 
trou  in  geenen  deele  vry  ware.  Duizenden  van  treken  heb  ick  nogh 
overigh:  myn  bedrogh  is  nogh  maer  een  begin;  want  myn  gloet  zal 
niets  on  verzocht  laten.  Al  ftaet  het  in  twyffel  of  ghy  wel  te  vangen 
zyt;   ghy  zult   evenwel  in  't   net  raken.  De  uitkomft  hangt   van  de 
goden   af:   maer  ghy  zult  my  echter  niet  ontgaen.  Al  ontfnapte  ghy 
eenighe  der  lagen,  alle  ftricken  zult  ghy  niet  ontkomen,  die  de  liefde 
u   in  vry  grooter  getal,  dan  ghy  u  verheelt,  gel'pannen  heeft.  Baten 
myne  ftreken   niet,   wy  zullen   gewelt   plegen;  en  ghy  zult  wechge- 
dragen  worden  op  de  armen  van  uwen  minnaer.  Ick  ben  niet  om  het 
beftaen  van  Paris  te  beftraffen,  ^och  ieraant  te  berifpen,  die,  om  tot 
zyn   wit   te   komen,  getoont   heeft   dat  hy   een   man  was.  wy  oock; 
maer  ick   zwygh   beft.   al  moeft  ick  het  fchaken  van  u  met  de  doot 
bekoo])en,  zoo  zou  de  doot  my  minder  vreeftelyk  zyn,  dan  u  te  moe- 
ten  milfen.   waert  ghy  minder  fchoon,  ick  zou  met  zedigheit  naer  u 
ftaen.   uw  gelaet  maeckt  my  ftout.  Ghy  zyt  hier  oirzaeck  van,  oock 
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uwe    oogen,  waer  voor  het  geftarnte  aen  den  hemel  moét  wycken; 
oogen,  die  oirzaeck  van  mynen  gloet  geweelt  zyn.  Uw  blonde  hairen 
oock,  en  blancke  neck,  en  fchoone  hals,  dien  ick  wenfch  te  omhelzen, 
wercken  hier  onder:  oock  de  gevoegelyckheit  uwer  leden,  en  eerbaer, 
en  noghtans  niet  boerfch,  wezen ;  en  uw  voetjes,  die  ick  naeulyx  den- 
ken   kan   dat   Thetis   zoo   fchoon   heeft.  Kon  ick  de  reft  pryzen,  ick 
was  geluckigher:  en  ick  twj-fFel  niet  of  het  geheel  e  werck  is  zich  zelf 
in    alle   deelen  gelyck.  't  Is  dan  niet  wonder  dat  ick,  bewogen  door 
zuick  een  fchoonheit,  een  pant  van  uwe  ftem  begeert  heb.  Eindelyck, 
als   ghy   bekennen   moet   van    my  verfchalckt   te  zyn,  zoo  wees  een 
buit  door  myn  lagen  gevangen.  Ick  wil  'er  den  haet  wel  afhebben, 
als  ick  met  dien  uit  te  ftaen  myn  loon  magh  genieten,  waerom  heeft 
zoo  groot  een  misdaet  haer  belooning  niet?  Telnmon  roofde  Hefione, 
Achilles   Brifeis.   Zy   beide   verwonnen,   volghden   hare  verwinnaers. 
Befchuldigh  my  vry,  en  wees  verftoort;  als  ick  u,  zoo  gram  als  ghy 
zyt,   maer   genieten   magh.    Wy   die   u  deze  gramlchap  veroirzaken, 
zullenze  oock  minderen;  zoo  'er  maer  het  minfte  middel  is  om  u  te 
verzoenen.  Het  fta  my  vry,  fchreiende  voor  uwe  oogen  te  verl'chynen: 
en  myne  gebeden  by  mvne  tranen  te  voegen;  en  even  als  de  flaven, 
als  zy  bang  voor  flagen  zyn,  myne  handen  eerbiedigh  uit  te  ftrecken 
naer  uwe  knien.  Ghy  kent  uw  recht  niet.  Roep  my  voor  't  gerecht, 
waerom    word   ick   in  myn  afwezen  befchuldigt?  Gebie  my,  hoe  eer 
hoe   liever,   als   myn  meeftres,  voor  u  te  komen.  Al  ruckte  ghy,  als 
maght  over  my  hebbende,  my  't  hair  uit  myn  hooft,  en  floeght  myn 
aenzicht  blont   en   blaeu,  ick  zal  't  alles  verdragen:  alleen  miffchien 
zou   ick   vreezen,   dat   die   fclioone   handen   door   myn    lichaem   zich 
moghten  bezeeren.  Oock  hoeft  ghy  my  in  ketens  noch  boejen  te  flaen, 
ick   ben   genoegh    bewaert  door   de   liefde,   die  my  aen  u  vaft  bint. 
Als   dan    uw  gramfchap  zich    wel   gequeten,  en  haer  bekomft  heeft; 
zult   ghy   in  u  zelve  zeggen:  Hoe  geduldigh  bemint  hy!  In  u  zelve 
zult  ghy  zeggen   als   ghy  ziet  dat  ick  alles  uitfta;  die  zoo  trou  kan 
dienen,   verdient  my   te  mogen  dienen.  Nu  word  ick  helaes  in  myn 
afwezen  voor  l'chuldigh  verklaert:  en  myn  zaeck,  hoe  goedt  zy  oock 
is,  •  gaet  te   niet   by  gebreck   van   voorfpraeck.   Laet  oock  het  geen 
recht  is  voor  onrecht  doorgaen :  dus  hebt  ghy  iets  om  over  my  alleen 
te  klagen.   En   doet  men  my  te  kort,  men  kan  zeker  Diane  niet  te 
kort  doen.  Wilt  ghy  uw  belofte  omtrent  my  niet  houden,  houze  ten 
minfte   omtrent  de   Godin.   Zy   was  'er  tegenwoordigh,  en  zagh  hoe 
ghy   bedroghen  zynde  roodt   wiert,   en  merckte  het  geen  ghy  zeide 
wel    op.    U  hoop  ick  zal  geen  quaedt  wedervaren,  maer  geen  godin 
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I        ,         ZOO  lieftigh  als  zy,  wanneer  zy,  dat  ick  niet  hopen  wil,  hare  godheit 
beledigt  vind.  Dit  kan  het  zwyn  van  Kalydon  ^)  getuigen,   want  wy 
weten,  hoe  de  moeder  daer  door  wreeder  woedde  tegen  haren  eighen 
zoon.  Dit  kan  oock  Akteon  ^)  getuigen,  aengezien  voor  een  wilt  dier 
van  de  honden,  met  welcke  hy  te  voren  de  wilde  dieren  had  omge- 
bracht, oock  de  trotfe  moeder,  ^)  die  in  fteen  verandert,  nu  nogh  in 
't   lant   van  Bithvnie  *)  jammerlyck  ten  toon  ftaet.  och  Cydippe,  iqk 
ontzie   my   u    de   waerheit  te  zeggen,  om  niet  te  fchynen  u  leugens 
te  verhalen  tot  voordeel  myner  zake:  en  evenwel  ick  moet  het  zeg- 
gen; dat  is  (geloof  my)  om  dat  ghy  telckens  zieck  te  bedde  leght, 
als  't  op  een  trouwen  zal  gaen.  Zy  zoeckt  zelf  uw^  befte,  zich  bevly- 
tigende   u   af  te  houden  van  meineedigheit ;  en  begeert  dat  ghy  ge- 
zont  word   behoudens   uw  gegeven  woort.  Hier  uit  gebeurt  het  dat 
zy,   zoo  dickwils   ghy   trouloos   zoeckt  te   zyn,  uw  misdaet  telckens 
Itraft.   Tergh   den    boogh   niet   der  fiere  maeght:  zy  kan,  als  ghy  't 
'er  naer  maeckt,  noch  verzacht  worden.  Laet  af,  bid  ick,  uw  teedere 
leden  te  bederven  door  koortlen.  Bewaer  het  genot  uwer  fchoonheit 
voor  my.  Bewaer  dat  gelaet,  gel'chapen  om  my  in  vlammen  te  zetten: 
en    dien   vrolycken   blos   op   uwe   fneeuwitte   wangen.  Indien  iemant 
mvner  wanden  u  beletten  wil  de  mvne  te  worden,  dien  wenfch  ick 
dat  het  ga,  als  my,  wanneer  ghy  zieck  zyt.  Myn  Imart  is  even  groot, 
het  zy  ghy  ftaet  om  te  trouwen  of  zieck  zyt:  en  ick  kan  niet  zeggen, 
wat  ick  nood  er  zagh.  Somtyds  quel  ick  my  zelven.  dat  ick  u  droef- 
heit  veroirzaeck;  en  meen  dat  het  u  qualyck  gaet  om  myn  lift.  Ick 
wenfch  dat  de  meineedigheit  myner  meeftreffe  oj)  myn  hooft  magh 
vallen :  en  zy  door  myn  ftraf  behouden  bly ve.  Om  evenwel  te  weten, 
hoe  *t  met  u  is,  zwerf  ick  dickwils  bedecktelyck  uit  benjieutheit  om 
uw   huis.  Ick  volg   bedecktelyck   een   meid  of  knecht,  en  vraegh  of 
ghy  wel  geflapen  hebt,  en  hoe  u  de  fpys  bekomt.  Wee  my,.  dat  ick 
voor  geenen    arts   fpeel,   en   uw   pols   taft,  en  voor  uw  bedt  zit.  En 
noch  meer  beklaegh  ik  my,  dat  in  myn  afwezen  miffchien  daer  een 
ander  zit,  dien  ick  het  minft  gun.  Hy  zit  daer  voor  uw  zieckbedt,  en 
taft  uw  pols  in  weerwil  der  Goden  en  van  my.   En  terwyl   liy  uw 
pols  voelt,  hout  hy  onder  dien  deckmantel  dickwils  uwe  blancke  ar- 

i;  Het  tue^n  van  Kalydon:  dit  was  namelyk  door  Diana  gezonden  omdat  men  haar  by  een  offeninde 
vergeten  iiad.  De  rampen,  welke  het  veroorzaakte,  verhaalt  ovidius  in  het  VHI  Boek  der  Berfchejtp. 

z)  Akteon:  deze  had  Diana  naakt  In  't  bad  gezien,  werd  tot  (traffe  daiuvan  door  haar  in  een  hert 
veranderd  en  van  z^n  eigen  honden  verfcheurd. 

s)  De  trotfe  moeder:  Niobc,  die  zich  beroemd  had,  zeven  maal  zoo  veel  kinderen  te  hebbc>n  als 
Dianaas  moeder  Latona,  en  tot  itraf  daarvan  al  haar  kroost  verliezen  moest,  terw(jl  zy  zelve  in  een 
Itcen  verkeerde. 

4)  "t  Lant  van  Bilhynie:  Niobe  werd,  na  in  een  rots  veranderd  te  ztiii,  door  een  wervelwind  opge- 
nomen, on  naar  haar  vaderland  —  zy  was  de  dochter  van  een  Lydifchen  koning  —  overgeplaatst. 
Bithffniën  fchünt  alzoo  min  Juist,  en  nog  minder  de  lezing  M^gdoniën,  die  mede  gevonden  wordt 
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men  in  zyn  Imnt:  Hy  voelt  uw  borllen,  en  kuft  u  miflchien:  en  ge- 
niet een  loon,  dat  zynen  dienft  te  boven  gaet.  Wie  heeft  u  toegeftaen 
mynen  ooghft  voor  my  af  te  maejen?  wie  heeft  u  toegang  gegeven 
tot  eens  anders  tuin?  Die  boezem  hoort  my  toe:  ghy  neemt  fchande- 
lyck  myn  kuQes  wech.  Hou  uwe  handen  van  een  lichaem  dat  my  be- 
looft  is.    Hou  uwe  handen  t'huis,  onbelchaemde.  die  ghy  raeckt  zal 
de  myne    worden.   Doet   ghy  dat  na  dezen,  zult  ghy  een  overfpeler 
zyn.   Kies  'er  eene,  die  vry  is,  daer  een  ander  geen  recht  op  heeft. 
Weet   ghy   't  niet?  dat  goedt  heeft  zynen  heer.  En  ghy  behoeft  my 
niet  te  gelooven:  laet  u  het  gefchrift  der  verbinteniffe  voorlezen:  of 
op  dat  ghy   niet  zeggen  zout  dat  het  valfch  was,  zoo  laet  het  haer 
zelf  lezen.  lek  zegh  't  u  noch  eens,  vertreck  uit  eens  anders  bruiloft- 
kamer. V^^at  hebt  ghy  hier  te  doen  ?  dat  bruitsbed  is  voor  u  niet  ge- 
fpreidt.  Want  fchoon  ghy  oock  een  ander  fchrift  hebt  van  menfchelycke 
verbintenill'e,  daerom  kan  uw  zaeck  in  goetheit  by  de  myne  niet  halen. 
Zy  heeft  zich  aen  my  verlooft:  de  vader  na  haer  heeft  u  zyn  woort 
gegeven:    maer  zeker   zy  is  zich  zelve  nader  dan  haer  vader.  Haer 
vader   heeft  u  haer  belooft:  zy  heeft  haren  minnaer  trou  gezworen. 
Hy   heeft  menfchen,  zy  eene  Godin  tot  getuige  geroepen.    Fly  zou 
iioode    voor   een   leugenaer,   zy   noode  voor  een  meineedighe  gaen. 
Kunt  ghy   wel  twyfFelen  welcke  vrees  van  beide  de  grootfte  is?  en 
opdat  ghy  't  gevaer  van  beide  met  elkander  zout  kunnen  vergelycken, 
200    zie  eens  op   de  uitkomft:   zy  is  zieck,  en  hy  gezond.  Wy  oock 
wydcn   met  verfchillende   zinnen:   en  onze  hoop  en  vrees  zyn  geen 
^an  beide  gelyck.  Ghy  kunt  haer  veiligh  aenzoecken :  maer  het  wei- 
g^*ren   is  my  harder  dan  de  doot;  en  ick  bemin  nu  reedts  het  geen 
ë^y  milFchien  beminnen  zult.  Indien  u  deught  en  recht  had  ter  harte 
^^aen,  ghy  moeft  van  zelf  voor  mynen  gloet  gezwicht  hebben.  Dewyl 
^    c/e^e.  woeftaert  voor  zyn  onrechtvaerdighe  zaeck  ftrydt,  wat  be- 
\C^cV.^l^t  dan  ons  gefchrift?   Deze  maeckt  dat  ghy  te  bedde  blyft,  en 
^^acht  zyt  by  Diane.  Wilt  ghy  wys  zyn,  verbie  hem  uw  huis.   Door 
^rfx  toedoen  ondergaet  ghy  deze  elende,  en  loopt  gevaer  van  uw  leven, 
gil   och   of  hy,  die  'er  oirzaeck  van  is,  zelf  fneuvelde!  Indien  ghy 
hem  dan  uw  huis  ontzeght,  nochte  eenen  man  bemint,  dien  de  Godin 
haet;  zult  ghy  aenftonts  gezont,  en  ick  zal  ten  minfte  behouden  zyn. 
Legh  uw  vrees  af,  o  maeght,  ghy  zult  volkomen  gezont  worden.  Pleegh 
uwen   godtsdienft   maer   in  den  tempel,  die  kennis  draeght  van  uwe 
belofte.  Oock  zyn  de  hemel  l'che  goden  niet  gedient  met  flachting  van 
oWen,   maer   met  trou,   die   men   zelf  zonder  getuigen  moet  houden. 
Andere,  om  gezont  te  worden,  ftaen  het  gewelt  van  yzer  en  vier  uit; 
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andere  zoecken  hulp  by  bittere  drancken.  Al  dit  hebt  ghy  niet  van 
noden:  wacht  u  maer  voor  meineedigheit :  en  bewaer  te  gelyck  a 
zelve,  en  my,  en  uw  gegeven  woort.  De  onkunde  zal  de  voorlede 
fchult  verfchoonen :  het  verbont  met  my  aen  was  u  uit  het  hooft  ge- 
gaen,  Myn  brief  heeft  het  u  nu  eens  indachtigh  gemaeckt,  en  dan 
die  lagen,  waer  in  ghy  gemeenlyck  valt,  zoo  dickwils  als  ghy  ze  ont- 
gaen  wilt.  En  als  ghy  ze  al  ontgaen  hebt,  zult  ghy,  als  ghy  Aaet  op 
't  baren  van  een  kint,  de  godin  bidden,  dat  zy  u  in  dien  nood  wil 
byftaen.  Zy  zal  u^v  gebed t  verhooren;  en  by  zich  zelve  overw^egende 
het  geen  zy  gehoort  heeft  zelf  vragen,  by  wat  man  ghy  deze  vrucht 
zult  ter  werrelt  brengen.  Ghy  zult  een  belofte  doen ;  maer  z^  weten 
dat  die  valfch  is.  Zweert  ghy,  zy  zal  weten  dat  ghy  beftaet  de  goden 
te  bedriegen.  Het  komt  op  my  niet  aen :  ick  heb  grooter  zor-g.  myn 
hart  is  bekommert  voor  uw  leven.  Waerom  beweenden  onlangs  uw 
bekommerde  ouders  u,  toen  zy  zagen  dat  uw  leven  gevaer  He  j,  daer 
ghy  hun  geen  kenniffe  geeft  van  uw  mildaet?  En  waerom  geeft  ghy 
't  hun  niet  te  kennen?  ghy  mooght  uw  moeder  vry  alles  verhalen. 
Over  uw  daet,  Cydippe,  behoeft  ghy  u  niet  te  fchamen.  Vertel  haer 
de  zaeck  van  den  beginne  af,  hoe  ick  eerl't  kennis  a?n  u  l-ïreegh, 
toen  ghy  offerde  in  den  tempel  der  Jaghtgodin:  hoe  ick,  u  in  't  oogh 
gekregen  hebbende,  fchielyck  (zoo  ghy  't  miffchien  gemerekt;  hebt) 
ftil  bleef  ftaen,  houdende  myn  gezicht  op  uw  gelaet :  hoe,  tervvyl  ick 
ten  uiterfte  verftelt  fta  over  uwe  fchoonheit  (dat  een  wis  teeclcen  van 
uitzinnigheit  is)  myn  mantel  van  myn  fchoudcr  viel:  en  hoe  <laerna 
van  ergens  uit  eenen  hoeck  een  appel  quam  rollen,  waer  oj)  door 
lilt  woorden  gefchreven  waren  om  u  te  verfchalcken.  AVelcke,  om  dat 
ghy  ze  lael't  in  de  tegenwoordigheit  der  Godin,  oirzaeck  zyn  geweeft 
dat  uwe  trou  aen  de  myne  verbonden,  en  door  de  getuigenis  der 
Godtheit  bekrachtight  is.  En  opdat  zy  wete  wat  de  inhout  v^n  dat 
fchrift  was,  zoo  lees  'er  dezelve  woorden,  die  ghy  voor  dezcim  laeft, 
nogh  eens  voor.  I'track  zal  ze  zeggen,  ai  trou  den  genen,  aem  wien 
de  goede  goden  u  zelf  verbinden :  ick  begeer  hem  tot  fchoo  nzoon, 
die  ghy  gezworen  hebt  dat  het  zyn  zou.  Wie  hy  oock  zyn  raagh, 
hy  zal  my  behagen,  dewyl  hy  te  voren  aen  Diane  behaeght  heeft. 
Zoo  zal  uw  moeder  zich  houden,  zoo  ze  anders  een  moederlycJt  A^r^ 
in  't  lyf  heeft.  Maer  beveel  haer  echter  naer  my  te  vernemen,  en  te 
onderftaen,  wie  en  hoe  groot  ick  ben:  zy  zal  be\'inden  dat  de  Godin 
uw  befte  gezocht  heeft  Cea,  een  eilant,  dat  van  de  Egeeifche  zee 
befpoelt   wort,   en   eertyts  vermaert  is  geweeft  door  de  Coiycifche 
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Nimfen,  *)  is  myn  vaderlant,  en  zoo  ghy  op  adelycke  namen  geftelt 
zyt,  men  zal  bevinden  dat  ick  uit  geen  geringe  voorouderen  gefpro- 
ten  ben.  Oock  heb  ick  middelen,  en  zeden  daer  niet  op  te  zeggen 
valt:  en  al  was  'er  niets  anders,  de  min  vereent  my  met  u.  Al  had 
ghy  niet  gezworen,  ghy  moefi;  uw  zinnen  leggen  op  zuick  eenen  man, 
en  hem  oock  zonder  eedt  beminnen.  Febe,  de  Jaghtgodin,  heeft  my 
in  den  droom  bevolen  dit  aen  u  te  fcliryven,  oock  de  Min,  toen  ick 
ontwaeckt  was.  Van  welcke  de  een  my  reeds  met  zyne  pylen  ge- 
quetft  heeft;  zie  toe  dat  de  andere  u  oock  niet  trefFe.  Onze  behou- 
denis is  verknocht:  erbarm  u  over  my  en  u.  Wat  twyffelt  ghy  lan- 
ger alleen  twee  menfchen  te  redden?  Het  welck  zoo  komt  te  gebeu- 
ren, als  nu  het  teecken  zich  laet  hooren,  en  Delos  door  offerbloet  van 
ons  zal  geverwt  zyn;  zal  ick  daer  ftellen  een  gout  heelt  van  den  ge- 
luckighen  appel,  en  de  rede  in  twee  regelen  daer  op  doen  zetten: 
DOOR  DE  BEELTENIS  VAN  DEZEN  APPEL  GETUIGT 
ACONTIÜS,  DAT  HET  GEEN  DAEROP  GESCHREVEN  WAS 
GEWEEST,  VOLBRACHT  IS.  Ick  wenfch  u,  opdat  myn  brief 
door  langhwyligheit  uw  zieck  lichaem  niet  magh  vermoejen,  naer  het 
gewoonlyck  befluit,  waer  mede  men  de  brieven  eindigt,  wel  te  varen. 

1)  De  Corfcifeht  Nintfen:  de  Coryciden  waren  Nymfen,  die  aan  den  voet  van  den  Parnas  woonden. 
Hoe  die  In  Cea  te  pas  kwamen,  is  niet  duldeiyk,  en  dit  bezwaar  beeft  dan  ook  den  geleerden  tot  ver- 
fcheidene  gisOngen  aanleiding  gegeven. 
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CK  was  bevreeft,  en  las  uwen  brief  biunoiis  monts,  op 
dat  myn  tongli  niet  onvurhocds  by  eeiiiglie  goden  zwe- 
ren mogbt.  Kn  ick  meen,  gby  zout  inv  ten  tweeden 
male  verftrickt  hebben,  tenware  gliy,  naer  uw  eiglic 
bekentenifl'c',  geweten  liad  genoegh  te  zyn  dat  ick  eens 
aen  u  verlooft  was.  Ook  zou  lek  liem  niet  gelezen  hebben:  maer 
zoo  ick  u  hart  gevallen  had,  zon  miirchien  de  gramfchap  der  ge- 
ftoorde  (Jodiiine  nogli  grooter  geweet't  zyn.  wat  ick  oock  'm  't  werck 
(lelie,  wat  wieroock  ick  godtsdienftigh  aen  Diane  offore,  zy  l'cLynt 
u  meer  dan  te  veel  te  begunftigen.  En  gelyck  ghy  gelooft  wil  heb- 
ben, zy  neemt  met  voordacht  wraeck  over  het  ongelyck  u  aengedaen. 
Naeulyx  heeft  zy  zich  zoo  omtrent  haren  Ilippolytus  gedragen.  Maer 
beter  had  zy,  zelve  een  maeght,  de  jaren  eener  niaeght  begunltigt, 
die  ick  vrees  dat  zy  tot  geen  groot  getal  zal  brengen.  Want  de 
ziecktL'  blyft  my  by,  zonder  dat  de  oirzaken  daer  van  recht  blycken: 
en  vinde  ick  langer  geen  baet  by  den  arts,  wiens  wetenlchap  hier 
te  kort  fehiet  Hoe  meent  ghy  dat  ick  dit  noch  kan  fchryven,  en  lioe 
ick  myn  bleecke  leden  naeulyx  kan  met  myneu  elleboogh  onderlleu- 
nen?  Hier  by  komt  de  vrees,  dat  nieniant  buiten  de  voedlter,  dif 
kennis  van  't  werck  heeft,  magh  te  weten  komen  dat  wy  door 
brieven  met  elkander  fpreken.  Zy  bout  de  wacht  voor  dedeurreii 
als  'er  iemant  komt  vragen  boe  ick  binnen  al  vaer,  zy  flaept,  zeghue 
opdat  ick  veiligb  zou   kunnen  fchryven.  Wanneer  eindelyck  de  llaep. 
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die   voor   fclioonen  deckmantel    van  't  geheim  kon  dienen,  door  het 
langh  duren  geen  geloof  meer  vint,  en  zy  menichen  ziet  komen,  die 
men    met  fatfoen   niet  buiten    de   kamer   kan  houden,  rocheltze,  en 
waerfchuwt  mv  daer  door.  In  die  geftelteniffe  mv  haeftende  laet  ick 
den  brief  onvoltoit,  en  verbergh  hem  vol  vrees  lieimelyck  onder  de 
dekens.  Daerna  hervat  ick  het  fchryven:  zoo  dat  ghy  zelf  wel  vatten 
kunt  wat  moeite  ghy  my  aendoet.  Ick  moet  fterven,  als  ick  de  waer- 
heit  zal  zeggen,  indien  ghy  verdient  dat  ick  zoo  veel  lyde:  maer  ick 
ben  goedaerdigher  dan  recht  is,  en  meer  dan  ghy  verdient.  Heb  ick 
dan    zoo  meenighmael  in  gevaer  van  mvn  leven  om  liftighe  ftreken 
itraffe   geleden,    gelyck    ick    die   noch    lyde?  Is  dit  het  loon  myner 
fchoonheit,  trots  op  uwen  lof?  en  moet  ick  lyden   omdat  ick  u  be- 
haeght  heb?  indien  ick  u,  dat  ick  liever  gewilt  had,  mismaeckt  was 
voorgekomen,  zoo  zou  myn  onbevalligh  lichaem  geen  geneesmidde- 
len noodigh   gehad  hebben.    Xu  moet  ick  lyden  omdat  ick  geprezen 
ben.  nu  helpt  uw  onderling  ttryden  ^)  om  my,  my  ten  bederve :  en  ick 
wordt  benadeelt  door  myn  eighe  gaven.  ïerwyl  ghy  voor  hem,  noch 
Ijy  voor  u  wil  wycken;  zyt  ghy  een  hhiderpael  voor  zyn  wenl'chen, 
en  hy  voor  de    uwe.  Ick  word  geflirgert  als  een  fchip,  dat  de  wint 
in   zee,  en  de  barning  der  baren  te  rug  fleept.  En  als  de  dagh  door 
myn   lieve    ouders  bellemt  op  handen  is,  wort  myn  koorts  aenftonts 
heftigher:  en   op  den  juiften  tydt  voor  myn  huwelyck  gel'chickt  klopt 
de  bittere  Perl'ephone  *^)  aen  onze  deur.  Nu    l'chame  ick  my:  en  ben 
beducht,  al  ben  ick  my  geens  quaedts  bewuft,  dat  ick  de  gramfchap 
der  goden   magh   verdient   hebben.    De  een    zeglit  dat  dit  by  geval 
gebeurt:  d'  ander,  dat  de  Goden  een  weerzin  in  dezen  man  hebben. 
En  op  dat  ghy  niet  meenen  zout  dat  de  tongen  der  menfchen  u  ver- 
fclioonen,  eenighen  meenen  dat  deze  dingen  my  overkomen  door  uwe 
toverftreken.    De   rede  is    verborgen:   maer    onze   quael  blyckt.  ghy 
luiden  ftrydt  heftigh  tegen  elkander:  ick  moet  'er  de  ftraf  van  dra- 
gen. Ick  moet  het  u  zeggen,  al  zout  ghy  my  weder  uaer  uw  gewoonte 
bedriegen.  Wat  zult  ghy  doen  als  ghy  my  haet,  nu  ghy  my  zoo  veel 
leets  aenbrengt  door  uwe  liefde?    Indien  ghy  beledigt  het  geen  ghy 
bemint,  zult  ghy  wyflelyck  doen  met  uwen  vyant  te  beminnen.  Om 
my  te  behouden  wenfch  ick  dat  ghy  my  zoeckt  te  vernielen.  Of  ghy 
zorgt  niet  meer  voor  de  maeght,  waer  op  ghy  gehoopt  had,  die  ghy 
wreedelyck    zoo   onwaerdigh    laet   omkomen,  of  zoo  ghy  vergeefs  de 
geftoorde  (lodin  voor  my  aenroept,  wat  hebt  ghy  dan  by  my  te  roe- 

0  Utp   onderling  Jtrydtn:    t.   w.    van    Acontiiis    en   van   den  brnidcgom    aan   wien    Cydippc   was 
toegelegd. 
»>  Dt  bittere  Per/ephone:  Prozerpina,  hier  foor  ,,de  koorts'    genomen. 
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men?  ick  ben  u  niet  verpligbt.  Stel  een  van  beide:  wüt  ghy  Diane 
niet  bevredigen,  zoo  denckt  ghy  niet  om  my :  kunt  ghy  't  niet  doen, 
zoo  denckt  zy  niet  om  u«  Liever  wenl'chte  ick  noit,  of  niet  op  dien 
tydt  Del  os  in  de  Egeefche  zee  gelegen  gckent  te  hebben.  Toen  voer 
vayn    fchip   ongel uckigh    door  zee,  en  ter  quader  uur  begaf  ick  my 
op   de  reize.    Met  wat  voet  ging  ick  voort!  met  wat  voet  ter  denr 
uit !  met  wat  voet  trad  ick  in  't  gefchildert  fchip  1  Tweemael  nochtans 
keerde  het  door  tegenwint  Och  wat  magh  ick  zeggen  zinnelooze  als 
ick  ben !  die  wint  was  voorfpoedigh.  Voorfpoedigh  was  hy,  die  my  te  rug 
voerde,  en  de  ongeluckighe  reis  hinderde,  en  och  of  hv  ftantvadiirh 
tegen  mjTie  zeilen  geweeft  ware!  maer  dwaes  is  het  te  klagen  over 
de  lichtheit  des  wiiits.    Geraeckt  door  de  naemhaftighheit  der  plaets 
ylde  ick  om  Delos  te  zien ;  en  my  dacht  dat  het  fchip  te  traegh  over 
wegh  fpoeide.  Hoe  dickwils  heb  ick  de  roejers  beftraft  dat  ze  geenen 
vaert  maeckten,  en  geklaeght  dat  men  geen  zeil  genoegh  byzette  om 
den   wint  werck  te    geven!    En  nu   was  ick  ilyconos  en  Tenos  en 
Andros   voorbygevaren,  en    kreegh   het  heldere  Delos  in  't  gezicht. 
Het  welck  zoo  dra  ick    van  verre  zagh,  wat  deift  gj%    zeide  ick,  o 
eilant?  Dry  ft  ghy  noch  als  voorheen  *)  in  wyde  zee?  Ick  had  myn  voet 
op    lant   gezet,    wanneer  de  dagh  ten  ende,  en  de  zon  gereed  was 
hare  paerden  uit  den  wagen  te  fpannen;  welke  des   anderen  daeghs 
op  het  ryzen  derzelve  weder  ingefpannen  zynde,  worden  myne  hairen 
door   laft   myner   moeder    getoit.  Zy    (lack  zelf  een  ringh  aen  mjTi 
vinger,  en  tooide  myn  hair  met  gout,  en  kleedde  my  met  haer  eighen 
handen.  Toen  uitiregaen  zvnde  offeren   wv  aen  de  Goden,  dien  het 
eilant  gewydt  is,  blonden  wieroock  en  wyn.  En   terwyl  myn  moeder 
de  altaren  verft  met  offerbloet  volgens  haer  belofte,  en  het  ingewant 
plechtigh  in  *t  offervier  fmyt,  geleit  myn  ny vere  voedfter  my  oock  in 
andere  kercken,  en  wy  wandelen  hier  en  daer  door  de  heilighe  plaet- 
fen.   En  nu  ftreef  ick  door  de  galeiyen,   en  nu  verwondere  ick  my 
over  de  fchenckaedjen  der  Koningin,  en  de  beelden,  die  overal  Hon- 
den.   Oock    zie  ick  met  verwondering  den  altaer  opgebout  van  on- 
telbare horens,  en  den  boom  waer  tegen  de  Godin  ^)  leunende  hare 
vruchten  ter  werrelt  bracht.  En  wat  verder  (want  my  heught  noch 
luft  niet  op   te  halen  al  wat  ick  daer  gezien  heb)  in  Delos  te  vin- 
den  is.    Miffchien   werd  ick,  terwyl  ick  dit  bezagh,  van  u,  o  Acon- 
tius,  gezien:   en   u  dacht  dat  myn  eenvoudigheit  de  rechte  was  om 
verfchalckt  te  kunnen  worden.  De  trappen  opgetreden  keer  ick  weder 


i)  Drif/t  gh^  noch  aU  voorheen:  Dclos  dreef  nog,  toon  Latona  in  barensnood  er  een  toerlncht  op 
zoeken  kwam  en  werd  te  dier  gelegenheid  door  Neptnnus  viistgezet. 
t)  De  Oodin.  Latona. 
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in  den  hoogen  tempel  van  Diane.  Moed  *  er  een  plaets  in  de  werrelt 
veiligher  zyn  dan  deze?  voor  myn  voeten  komt  rollen  een  appel  met 
dit  opfchrift.  Helaes,  hoe  weinigli  fcheelt  het  of  ick  zwere  u  op  nieii. 
De  voedfter  raepte  hem  op,  en  verwondert.  Lees,  zeghtze.  waerop 
ick,  o   groote    dichter,    uw  liften   las.   op  het   noemen  van  't  woort 
huwelyck,   voelde  ick    dat   ick  ontftelde,  en   overal  myn  aengezicht 
rood    wert:   en  hielt  myne  oogen    naer   de    aerde    geflagen;    myne 
oogen,  die  u  in  uw  voornemen  gedient  hadden.  Ondeugende,  hoe  zyt 
ghy  zoo  in  uwen  fchick?  of  wat  roem  hebt  ghy  hier  door  verkregen? 
En  wat  lof  kan  u  komen  dat  ghy,  een  man,  een  maeght  bedrogen 
hebt?  Ick  ftond  niet  ge  wapent  met  fchilt  en  heirbyl,  als  Penthefilea  ^) 
op  den  Trojaenfchen  bodem.  Van   my  was  geen  Amazoonlche  riem 
met  gout  geboort,  gelyck  van  Hippolyte,  ^)  tot  buit  te  halen.  Wat 
zyt  ghy  hier  groots  op,  dat  uw   woorden  my  bedrogen  hebben;  en 
ick  onnoozel  meifken  door  uw  lift  verleid  ben?  Een  appel  heeft  Cy- 
dippe,  gelyck  wel  eer  A talante,  *)  vermeeftert:    ghy  wilt  namelyck 
een  tweede  Hippomenes  zyn.  Maer  beter  ware  geweeft  (indien  ghy 
in  de   maght  waert  van  dat  kint,  *)  het  welck  ghy  zeght  dat  ick  weet 
niet  met  wat  toortfen  verzien  is)  uw  hoop,  zoo  als  eerlycke  luiden 
plegen,  niet  te  bederven  door  bedrogh.  Ghy  moeft  my  verbeden,  en 
niet  verl'chalckt  hebben.  Waerom  oordeelde  ghy  niet,  toen  uw  oogh 
op  my  gevallen  was,  dat  ghy  moeft  blyck  geven  van  zodanighe  din- 
gen,   waerom    ick    zelve  u  begeert  moght  hebben?   Waerom   wilde 
ghy  my  liever  dwingen,  dan  door  redenen  verwinnen,  indien  ick  te 
winnen  was,  als  ick  het  voorftellen  uwer  gaven  gehoort  had?  Wat 
baet  u  nu  het  voorfchrift  van  eenen  eedt?  en  dat  ick  dien  doende 
de  Godin  tot  getuige    geroepen    heb?    't  gemoedt  is    't  alleen    dat 
zweert:   met  dat    hebben    wy    niets   gezworen.    Dat  alleen  moet  de 
wooi'den  eerft   geloof  doen  vinden.    Het  overlegh   en  voorbedachte 
ftemming  zwoeren,  en  geen  banden  binden,  als  die  van  het  oordeel. 
Indien  ick  u  myn  huwelyck  heb  willen  belooven,  zoo  fta  op  uw  recht, 
dat  ghy   tot  dezen  echt    kunt   vorderen:   maer  hebt  ghy  niets  van 
my   als  woorden   zonder  meenen,   zoo  hebt  ghy  niets  dan  krachte- 
looze  woorden.  Ick  heb  niet  gezworen,  maer  alleen  zwerende  woor- 
den gelezen,  op  die  wys  moeft  ick  u  tot  geenen  man  nemen.  Bedriegh 
dus  andere:  voegh  een  brief  by  den   appel.  Magh   dit  beftaen,  zoo 
ga  ftrycken    met  de  groote  middelen  van  rycke  luiden.  Maeck  dat 

1)  PtnthefiUa:  de  koningin  der  Amazonen,  die  ruor  Troje  ftreed. 
a)  BippoljfU:  de  moeder  van  Hlppolytns. 

s)  AtakUÊte:  deze  werd  in  den  wedloop  door  Hirpomenes  overwonnen,  die  hanr  gouden  appelen  toe- 
wierp, om  welke  op  te  rapen  zy  hanr  loop  vertraagde. 
4)  Dat  tint:  de  „Liefdegod." 
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de  Koningen  zweren  dat  zy  hunne  Rycken  zullen  afftaen;  en  eigen 
maer  al  het  geen  u  in  de  ganfche  werrelt  aenltaet.  Heeft  uw  brief 
zoo  groote  kracht,  zoo  zyt  ghy  veel  grooter  (geloof  me)  dan  Diane 
zelf.  Als  ick  evenwel  dit  gezeght,  en  ftantvaftigh  uw  bede  heb  afge- 
flagen,  en  volftaen  kan,  met  te  toonen  hoe  het  gelegen  is  met  die 
belofte,  vrees  ick  evenwel  (ick  moet  het  bekennen)  de  gramfchap 
der  verftoorde  Godinne:  en  vermoedde  dat  my  de  zwakheit  myns 
liclïaems  daer  van  daen  komt.  Want  hoe  komt  het  anders  dat,  zoo 
dickwils  gereedfchap  gemaeckt  wort  tot  myn  bruiloft,  ick  aenftonts 
zieck  wort?  Driemael  is  reeds  de  huwlyxgodt,  als  hy  aenquam  tot  de 
altaren  voor  hem  opgerecht,  wechge vloden,  en  van  den  dorpel  myner 
kamer  geweken.  En  naeulyx  kan  hy  de  uitgegane  toortfen  weder  ont- 
fteken,  naeulyx  weder  doorze  te  bewegen  aen  't  branden  krygen. 
Menighmael  heeft  hy  zyn  hairen  bekranft,  die  druipen  van  balfem, 
menighmael  ftreeft  hy  in  zyn  geelverwigh  ftacikleedt  hier  naar  toe.  Zoo 
dra  hy  den  voet  op  den  drempel  gezet  heeft,  wort  hy  tranen  en  doots 
angft  gewaer,  en  veel  dingen,  die  van  zyn  gewaedt  verfchillen.  Hy 
zelf  fronft  het  voorhooft,  en  werpt  de  kransfen  wech,  en  veeght  de 
welrieckende  zalve  uit  zyn  getoide  hairen.  En  hy  fchaemt  zich  blyde 
te  verfcliynen  by  een  bedroeft  volck :  en  de  koleur  van  zyn  ftacikleedt 
verft  zyne  wangen.  Maer  ick  helaes  wort  van  de  koortfe  bevangen, 
en  myn  kleedt  valt  my  te  zwaer.  En  myn  e  ouders  zie  ick  op  myn 
aengezicht  tranen  ftorten :  en  voor  de  huwlyxtoorts,  genaeckt  my  de 
fackel  des  doots.  O  Jaghtgodin,  verfchoon  my  die  't  zoo  quaedt  hebbe, 
en  verlicht  my  nu  door  de  hulp  uws  broeders  ^)  Schandelyck  is  't 
voor  u,  dat  hy  de  oirzaken  der  doodt  afweert,  en  ghy  in  tegendeel 
zult  gaen  voor  de  oirzaeck  van  myn  doot.  Heb  ick,  toen  ghy  u  ginght 
baden  in  een  belommerde  fontein,  onverhoeds  myn  gezicht  op  uw 
wafchbad  geflagen?  Heb  ick  onder  zoo  veele  goden  u  vergeten  te 
offeren?  of  is  uw  moeder  van  de  myne  veracht?  Ick  heb  niet  mildaen 
buiten  dat  ick  eenen  valfchen  eedt  geleezen;  en  my  niet  genoegh 
verftaen  heb  op  ongel  uckighe  vaerzen.  Offer  ghy  oock  voor  my,  zoo 
uw  liefde  oprecht  is.  laet  uw^  hant,  die  my  befchadight  heeft,  my  weer 
voordeel  doen.  Waerom  maeckt  zy,  die  verftoort  is,  dat  een  maeght, 
u  toegezeght,  de  uwe  nogh  niet  geworden  is,  dat  ze  de  uwe  niet 
worden  kan?  van  een  levende  kunt  ghy  alles  hopen,  waerom  beneemt 
de  geftoorde  Godin  my  het  leven,  u  de  hoop  ?  Geloof  oock  niet  dat 
h}',  wien  ick  tot  een  bruit  gefchickt  word,  myn  leden  met  zyn  han- 
den koeftert.  Hy  zit  wel  voor  myn  bedt,  als  't  hem  gebeuren  magh : 


1)    Door  d«  hulp  uvê  broeders:  van  „Apollo"  ook  iil«  God  dor  geneeskunde. 
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maer  gedenckt,  dat  myn  bedt  het  bedt  eener  maeght  is.  ook  rchynt 
hv    ick   weet   niet   wat  gevoelen  van  my  opgevat  te  liebben.  want 
menighmael  rollen  hem  de  tranen  over  de  wangen  zonder  keimelycke 
oirzaeck.  En  hy  vleit  my  met  minder  vrymoedigheit,  en  kuft  my  zel- 
den,  en    noemt  my  met  een  bevende  ftem  de  zyne.  oock  verwonder 
ick  my  niet  dat  hy  't  gemerckt  heeft,  dewyl  dnidelycke  blycken  my 
ontdecken,   dewyl   ick,   als  hy  komt,  my  in  't  bedde  omkeer,  en  op 
de   rechte   zyde   ga  leggen.  Ick  Ipreeck  hem  oock  niet  toe,  en  hou 
my  of  ick  fliep ;  en  werp  zyn  hant  wegh,  als  hy  my  wil  raken.  Hy 
verzucht  zonder   dat   hy  durft  1'preken,  en  draeght  myn  gramfchap, 
die  hy  niet  heeft  verdient.  Wee  my,  dat  u  dit  wel  aendaet,  en  ghy 
'er  u  mede  ketelt.  Wee  my,  dat  ick  myn  hart  open  leg.  Kan  ick  het 
zeggen;   ghy,  die  my  verfchalckte,  verdiende  myn  gramfchap  beter. 
Ghy  verzoeckt   in   uwen  brief,   my  te   mogen   bezoecken.  Ghy  zvt 
verre   van   my:   en   echter  van  zoo  verre  doet  ghy  my  quaedr.  Ick 
was  verwondert,  waerom  uw  naem  Acontius  ^)  was:  maer  nu  zie  ick 
dat  ghy  een  pyl  hebt,  die  wonden  kan  van  verre,  zeker  van  die  wond 
ben  ick  noch  niet  genezen ;  en  't  is  of  ick  door  uwen  brief  van  verre 
als  door  een  pyl  gewond  was.  Evenwel  wat  zout  ghy  hier  doen?  of 
is  't  om  een  elendigh  lichaem,  twee  zegetekens  van  uw  vernuft,  te 
zien?  Ick  ben  vervallen  door  magerheit,  en  hebeen  bleecke  koleur : 
hoedanigh   eene   ick  my   verbeelden    kan    dat   uw  appel  hadt.  Noch 
myn  blanck  aengezicht  is  doormengt  met  rood,  maer  als  het  marmer 
dat  eerft  nieu  doorfneden  is.  zoo  zien  'er  op  de  gaftmalen  de  zilvere 
vaten  uit,  die  bleeck  worden  door  het  kout  water  dat  men  'er  ingiet. 
Quaemt  ghy   my   nu  te  zien,  ghy  zout  zeggen  dat  ghy  my  noit  te 
voren   gezien  had:   en   ick   niet  verdiende  door  uwe  liften  bemagh- 
tight   te  worden:  en  ghy  zout  uw  recht  laten  varen  dat  ghy  meent 
op  myn  e  beloften  te  hebben,  en  wenCchen  dat  'er  de  Godin  niet  om 
dacht.  Miffchien  oock  te  weegli  brengen  dat  ick  weder  het  tegendeel 
zwoer;  en  roy  andere  woorden  toezenden  om  te  lezen.  Noch  weni'chte 
ick  dat   ghy   my    zaeght  volgens  uw  verzoeck,  en  wift  hoe  qualyck 
uw   bruit   'er   aen    was,  en  dew>l  uw  hart,  Acontius,  harder  is  dan 
yzer;   zoo   bid  uit  myn  naem  de  Godin  zelf  om  vergiffenis.  Op  dat 
ghy  evenwel  weten  mooght,  door  wat  middel  ick  zou  kunnen  gezont 
worden,   wy   zoecken  raedt  by  't  orakel  van  Delfis.  De  Godlpraeck 
oock  daer  ter  plaetfe,  gel>  ck  het  los  gerucht  loopt,  klaeght  dat  men 
ick   weet   niet   in   wat    belofte   zyn   woort  niet  gehouden  heeft.  Dit 
zeght  de   God   en   't   orakelkoor,  en  myn  voorlpellingen  zelf.  Maer 

I)  Uw  naem  Aeo»tia*:  't  Griekfclie  woord  dxovT{^(U  beteekent  nameiyk:  „ik  werp  met  een  rchiclit." 
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geen  vaerzen  laten  ii  in  uwen  wenl'ch  verlegen.  Hoe  komt  ghy  aen 
deze  gunft?  ten  zy  'er  miflchien  een  nieuwe  brief  uitgevonden  zy, 
die  gelezen  zynde  de  groote  Goden  inneme.  En  hebt  ghy  de  Goden 
tot  vrienden,  zoo  volgh  ick  de  Goden  zelfs,  en  geef  my  aen  u  ge- 
willigh  in  handen.  Ick  heb  niyn  moeder  oock  bekent  hoe  myn  tong 
mifleit  dit  huwlyxverbont  heeft  toégezeght,  maer  ick  dorft  van  fchaemte 
mjne  oogen  niet  opflaen.  De  reft  ftaet  u  te  bezorgen,  meer  oock  heb 
ick  gedaen  dan  een  maeght  paft,  dat  ick  brieven  met  u  heb  durven 
wiffelen.  Nu  ben  ick  reeds  moede  van  fchryven,  en  myn  hant  kan 
't  van  zwackheit  niet  langer  uithouden.  Oock,  buiten  dat  ick  nu  be- 
geer met  u  my  te  vereenigen,  is  'er  niet  anders  by  te  voegen,  dan 
dat  ick  u  Vaerwel  zeg. 
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Ook  dan,  wanneer  deze  „Held inncbric ven**     nief  de  minPte  verdieofte  bezaten,  zoo- 
den  wy  nog  het  recht  niet  hebhen,  Vondel,   't  zij  als    vertaler,  't  zij  als  prozafchrij- 
▼er,  hnrd  te  vallen.  Intmers  hy  ondernam  en  volbracht  deze  overzetting  van  Nazoos 
bevallige    Htroïdes,   gelijk    ik   reeds    heb   aangemerkt,  met  geen  ander  oogmerk,  dan 
om   zich  in   de/.e  ftijlfoort  te   oefenen,   ten   einde   de  mee&t  bekende   legenden    van 
niartelaresfen   in   dichtmaat   te   kunnen  brengen,  xvelke  hy  met  een  opdracht  aan  de 
Moedermaagd,    onder    den    tytcl   van   „Brieven    der  Heilige   Maeghden**   in   't    licht 
S&f.  Nintmer  vfB,i   het   xijn   oogmerk,   de   „Heldinnehrieven**  ter  perfe   en   alzoo  aan 
^e  kritiek  van  't  algemeen  over  te  geven.  Zoo  zag  zijn  arbeid  dnn  ook  het  licht  niet 
gedurende  zijn  leven,  en   wy   hebben  het  alleen   aan  de  zorgende  trouw   der  vriend- 
schap   te   danken,   dtit  zy  niet   ten    eenemale   is   verloren   gegaan.    Immers    Vondel, 
^t^n  hy,  oud    en   verzwakt    geworden,  door  billijke  vrees  werd  gedreven,  dat  onbe- 
«^nciden   luiatzncht   zich   meester  zoü   maken  van  zijn  handfchriften,  ftelde.  volgends 
^eruigenid   van   Brandt    i)   de   „Heldinnebrievcn,"   benevens   ettelijke  „Tafereelen 
*  iioftraius,"   ook   vele    FloUandfche  fpreck wijzen,  nit  des  Drosfaarts  Hcnrik  den 
^^^  getrokken,  en  andere  fchriften  ter  hand  aan  zijn  nicht  en  hulpvaardige  vrien- 
ji\t   Ag''<^^   ^^  Flines  gub.  Blok,  die  ze  na  's  mans  dood  aan  Brandt  fehijnt  te  heb- 
^fgcftaan,  door  wien  zy,  aU  reed<  gezegd  is,  aan  David  van  Hoogftraten  ter  uit- 


bc«* 


wenlen  toevertrouwd:  een  opdracht,  waarvan  hy  zich  in  den  jare  1715  kweet. 
Indien  alz  lo  een  ftreng  oordcel  over  de  „Hcldinncbrieven"  onder  zoodanige  om* 
(Vindigheden  onbillijk  en  ongepaft  zoü  te  achten  wezen,  hoeveel  te  meer  moeten  wy 
ODS  verheugen,  dat  wy  in  tegendeel  een  welverdienden  lof  daaraan  mogen  fchenken. 
Ik  geloof  in  mijn  befchouwingen  en  oordeelvellingen  betreffende  Vondeis  werken 
het  bewiJH  te  hebben  geleverd,  dat  geene  blinde  vooringenomenheid  met  onzen  grooten 
dichter  my  beftaurt  en  dat  ik  nimmer  fchroom  af  te  keuren  wat  my  afkeurenswaar- 
dig Toorkomt;  —  doch  daarom  ook  durf  ik  met  vertrouwen  mijne  meening  openba- 
ren, dat  de  „Heldinnebrieven*  en  als  vertaling,  én  als  proeve  van  prozaftijl,  onder 
de  voortreffelijkfte  werken  gcrangfchikt  moeten  worden,    welke  de  Zeventiende  eeuw 


1)  Vondels  laven,  blx.  84. 
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hier  te  lande  heeft  opgeleverd.  Wat  de  nnauwkeurigheid  der  overzetting  betreft,  \K 
heb  overal  hel  Neêr.luitfcli  van  Vondel  met  het  oorfpron keiijk  Latijn  vergeleken,  en 
—  gL'lijk  de  bencdcnrand  der  voorafgaande  vellen  getuigt  —  byna  nergens  ftof  ge- 
vonden tot  berisping  of  vcrltetering  £u  mocht  men  to  de/en  opzichte,  niet  zonder 
groi:d,  niv  de  bevoegdheid  niet  toekennen,  om  in  dezen  oordeel  te  vellen,  zoo  beroep 
ik  my  hier  vooreerst  op  de  omfiandigheid  zelve,  dat  Kmndt,  die  in  't  Latijn  zeer 
ervaren  was,  de  overzetting  der  uii2jave  waardig  kenrde,  en  ten  anderen  op  de  gnn- 
ftige  vcrklaiing  van  flongCtraten,  die  gewis,  ten  gevolge  der  betrekking,  welke  hj 
by  de  Latijnfclie  Schole  bekleedde,  meer  dan  honderd  malen  de  Heroïdts  had  gelezen 
en  tloen  vertulcn,  en  wicn  alzoo,  indien  Vondel  grove  fouten  begaan  had,  deze  wel 
in  't  oug  zonden  gefprongcn  zijn.  En  nu  ftrekt  een  groot  gedeelte  van  de  voorrede, 
door  lloogftnitcn  voor  zijn  uiigave  geplaast,  om  te  betoogen,  hoe  ellendig  de  verta- 
lingen zijn,  die  van  de  Heroides  beftonden,  zoo  nis  die  van  Valentijn  en  anderen,  en 
hoe  die  van  Vondel  —  „zoo  daaraan  wat  fchorten  mocht'*  boven  al  de  overige  nit- 
munt.  My  dunkt,  die  woorden  van  Hoogfiraten :  „zoo  daaraan  wat  fchorten  mocht,'* 
mogen  in  den  mond  \an  een  Scholarch,  voor  een  voldoende  lofl'praak  gelden.  Hoog- 
ftraien  acht  het  werk  niet  volmaakt,  maar  toch  nitftekcnd  :  en  ik  geloof,  dat  ieder, 
die  mei  behoorlijke  kennis  is  toegerust  en  zich  de  moeite  getroosten  wil  om  dcD 
arbeid  van  Vondel  met  het  Latijn  te  vergelijken,  het  oordeel  van  Hoogftraten  onder- 
fchrijvcn  zal. 

En  wat  betreft  den  fiijl,  zoo  geloof  ik  evenzeer,  dat  ieder  lezer  zich  gaarne  met 
de  meeniiig  van  denzelfden  Hoogftraten  vereenigen  zal,  waar  hy  zegt,  dat  men  in 
Vondels  arbeid  „den  aert  dezes  hoofddichte rs  alom  befpearen  zal,  zijnde  hy  zich  /.elven 
in  zedigheid  en  defiigheit,  en  in  het  bewaren  van  den  fiandt  zyns  onderwerp  altijdt 
gelijk."  Maar  niet  alleen  is  Vondels  proza  in  deze  overzetting  „zedig  en  deftig."  het 
is  ook  —  wat  meer  zegt,  waar  't  een  vertaling  geldt  —  los  en  gemakkelijk,  even 
ver  van  harde  ftroef  heid  als  van  fletfche  weekheid  verwijderd.  In  do  keuze  der  meest 
gopa^tj  woorden  toont  onze  Schrijver  wederom  zijn  moesterfchap  over  de  taal,  gelijk 
in  de  ronding  en  de  kadans  der  volzinnen,  die  over  den  vorm.  Wie  vooral  dit  werk 
van  Vondel  vergelijkt  met  de  prozagefchrifien  zijner  tijdgenootcn,  ook  van  de  meest 
voortrcffelijken,  zal  verbaasd  ftaan  over  het  onderfcheid  dat  hy  befpeurt,  en  moeten 
bekennen,  dat  het  meer  dan  een  bloot  rhetorifche  fignnr  was  welke  men  bezigde,  toen 
men  't  eerft  aan  Vondel  den  naam  fchonk  van:  „de  Agrippijnfche  Zwaan."  Hy  ^^T' 
toont  zich  %vcrkelijk,  wanneer  men  hem  met  andere  Nederduitfche  fchrijvers  v«:^ii*)i^^*^ 
tijd  vergelijkt,  als  een  blanke,  cierlijke,  zuivere  zwaan  tusfchen  een  deel  |3ont  ge- 
kleurde, opgel'mukte,  wanftaltige  kippen  en  ganzen. 

Maar  vooral  is  hy  met  opzicht  tot  deze  vertaling  te  prijzen,  ja  als  een  voorbeeld 
ook  aan  onze  hedendaagfche  vertalers  te  ftellen,  omdat  hy  zich  nergens  door*  *t  oor- 
fpronkclijkc  van  't  fpoor  heeft  laten  brengen,  noch  laten  verleiden  om  Latijn  me^ 
llollandfche  woorden  te  fchrijven.  Hooft,  hoe  groot  ook  zijn  verdienften  mogen 
wezen  om  het  kernvolle  zijner  rede  en  het  fchilderachtige  zijner  voorftellingen  ,  fchoeit 
niet  zelden  zijn  Ncêrduitfch  op  een  geheel  Laiijnfche  leesi,  en  zijn  werken  vloeien 
over  van  Latinismen,  ook  daar  waar  hy  oorfpronkclijk  is.  Vondel  daar-en-tegen  bUj(^ 
zuiver  Nederduitfch  fchrijven,  ook  daar  waar  hy  uit  het  Latijn  vertaalt. 
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Vicit  Iter  Durum  Pietas. 


[Godsvrucht  is  den  zwaren  weg  te  boven  gekomen- J 
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IK  zal  ick  beft  mijn  Maeghdepalinen  wyden? 

Wie  beter  dan  de  Hemelkoningin? 

Wat  Geeft  blaeft  my  dit  Kerckorakel  in? 
O  Phcenixmaeghtio  Moeder  van  'tverblydenl 
Al  zit  ghy,  op  een  wolck  van  Seraphinnen> 
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^^ 


,^,j  't  albezielend  licht 
Jiep* '''  ^'^  a^  /Iralende  aengezicht: 
por  (''""^    i^lonck^^^  en  beminnen ; 
mt  Cb^^^^  be^i^^^^^^^'  ^"  eeren, 
IHt^^"^    dl  ö"  galm  van  't  zaligh  koor; 
}fet  t^^     ,  ftrael  van  uw  crenade  door 
♦^^  ^  ^,v.  waer  in  wy  ons  verneeren, 

P^        troon;  verguit  met  rijcker  zonnen 
«*  *f  11 
*^     Y  flji Jdaghlicht,  dat  's  avonts  onder  gaet. 

^,önoet  komt  het  nedrigh  hart  te  baet. 


tK)tmoet  hebt  ghy  zelf  Godts  hart  gewonnen. 


*f 


,,  .  ipant  de  kroon,  o  puickkroon  aller  vrouwen ! 
p^,  loftrompet  van  uw  benijde  Faera 
\'uJt  hemel  aerde  en  zee,  met  uwen  naem; 
gen  naem,  waer  in  wy  Chriftus  kercken  bouwen. 
LV  tittel  blinckt,  in  't  voorhooft  zijner  kercken 
£n  kooren,  als  een  zegen,  voor  ons  oogh. 
Mijn  note  rolt  te  laegh:  ghy  rijft  te  hoogh. 
Wie  kent  de  maet  van  al  uw  wonderwercken  ? 
i5  Zoo  kleet  of  been  ja  fchim  van  lager  Heiligh, 

In  ftroom,  in  lijck,  en  kranckbedt,  wondren  werckt; 
Wie  zweeft  zo  laegh,  dat  hy  de  kracht  niet  merckt 
Van  uw  gebeên;  een  toevlught  wis  en  veiligh. 
Ghy,  teelfter  van  den  eenighften  Behoeder, 
o       Hebt,  daer  ghy  heerfcht,  bekleet  met  majefteit. 
Noch  uw  natuur  en  aort  niet  afgeleit; 

0  Jn  't  gout  9an  't  aihttiêlend  hcht:  zoo  in  de  Stedekroon,  D.  UI.  blx.  56. 

£n  hef  hem  hoogh  In  't  gout  ra»  NeerlanU  troon. 
en  QeboorUklock.  D.  II.  bU.  M2,  vê.  30. 

Al  rit  te  hoojh  In  *t  gout,  betutbant  met  karbonckelen. 
16  Door  ootmoet:  Zie  Luk.  l.  ra.  43.  „Omdat  hy  de  nederheyt  z^ner  dienftinaeglit  heeft  aengheflen." 
•o  Ben  naem  naer  in  wjf   Chrijtu*  kercken  bouwen:  de  uitdrnkking  bouteen  moet  hier  zoo  vel  in  ei- 
genlijken ala  in  flgaurUlken  zin  worden  opgevat.  Vergel.  den  aanhef  ran  de  Heerl.  der  Kerdbe. 

lek  wen/ehe  Chriftus  Kerck  met  mijnen  Zangh  te  bon  wen. 
ai  üw  tittel  voor  „nw  naam." 

't  Voorhooft:  letterlijke  orerzettlng  van  't  woord  fronti/piee.  De  zin  van  dezen  en  den  volgenden 
regel  is:  ,,nw  naam  en  waardigheid  als  Moeder  Qods  wordt  alom  genoemd  en  geëerbiedigd  in 
de  Kerk  van  Kriatus." 
aA,ac  De  woorden  kUet^  betn^  fchim  van  den  eerften,  vinden  hnn  weArflag  In  de  woorden  >?room,  I^<1 
en  kranckbedt  van  den  tweeden  dezer  regels:  en  zoo  vinden  wy  daarin  een  toe0>eling  op  de  won- 
deren verricht  a)  door  Ella's  mantel:  3  Kon.  II:  16,  6;  door  het  gebeente  van  Eliza:  3  Kon.  XIlI: 
31,  c)  door  de  zweetdoeken  van  Paulua :  Hand,  XIX  :  12. 
a»  Teel/Ier:  de  uitdrukking  is  verltaanbaar,  doch  onnaauwkeurig.  't  Woord  teeier  kan,  in  fyzieken 
zin,  geen  vrouweiyken  vorm  aannemen. 
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Maer  houdt  uw  Recht,  gelijek  Godts  rechte  Moeder. 
Ghy  kunt  meer  ganft,  by  uwen  Zoon,  verwerven, 
Dan  Hefter,  by  den  Oofterfchen  Monarch. 
31       Het  Kruis-lam  zagh  u,  op  den  Dootshooftbergh ; 
Daer  ghy  de  zon,  om  uwen  Zoon,  zaeght  fterven. 
Ghy  vlughte,  voor  den  kindermoort  des  vorllen. 
Met  Davids  zoon,  bewaerder  van  Godts  Zoon 
En  Moeder;  die  haer'  mont  leide  op  de  koon 
40  Van  't  lieiligh  Kint,  gezooght  met  maeghdeborften. 
't  Orakel,  naer  wiens  fteni  het  al  moet  hooren, 
Dronck  met  die  melck  der  kuifche  Moeder  in 
I  Maer  liefde,  die,  gewortelt  in  zijn'  zin, 

Zijn  hart  noch  raeckt,  in  't  hooghfte  koor  der  kooren. 
43  Zoo  ras  de  Maeght,  of  't  hemelmaeghde-teecken, 
Het  licht  gevoelt,  en  gaet  van  't  licht  bevrucht, 
Dan  matight  zy  den  ftrael,  die  flus  de  lucht 
Verbrande,  en,  uit  den  Leeuw,  op  't  hooft  quam  deken : 
Maer  ghy,  6  Maeght  van  koningklijcken  zadel 
511       In  't  zwangergaen  van  't  goddelijcke  pant. 

Verkoelde,  door  uw  vrucht,  allengs  den  brant 
Van  Godts  gerecht  6  zetel  der  genade  I 
Het  was  wat  groots,  dat  d'  eer  der  lucht(;ezanten 
Verkondighde,  aen  't  altaer,  hoe  d'  oude  vrouw 
I  55       En  dorre  ftruick  dien  Heiligh  baren  zou; 

Gewijt  van  Godt,  om  boete  en  tucht  te  planten. 
Noch  grooter  was  't,  toen  d'  Engel  quam  ontvouwen 
De  wonderbaerfte  en  aengebeên  geboort. 
Van  brein  noch  oor  begrepen  noch  gehoort; 

M  Diier  ghjf  dé  tin. ..  zaegM  Jierven:  Jterveu  ftaat  hier   als  meermalen,  voor  ,,verdaistereD.'*  Vergel 

üeii  Kruiêbtrgh^  Deel   II.  bU.  327  .va.  16. 

Dt  ion  die  met  haer  bevende  af/en 
Teruggerijd^  bfjieijmt  en  fterft. 
37  Voor  den  kindermoort  den  vorJUn:  min  naauwkeurig,  roor  „voor  den  moord,  op  last  des  Vorften 

gepleegd/*  of,  noe  beter:  „voor  den  kindermoordenaar." 
«S-5S  Dti  zin  dezer  fraaie  vergeiyking  Is:  „wanneer  de  xon  in  liet  teeken  van  „do  Maagd"  treedt, 

dan  wordt  de  ovarmatige  hette,  die  geheerfcht  had  soo  lang  zy  in  het  teeken  ran  den  Leeuw 

itond,  door  haren  invloed  verkoeld :  even  zoo  verkoeldet  gy,  o  Maagd  I  door  nwen  zoon  de  hette 

van  Gods  rechtvaardigen  toorn." 
fts  D'eer  der  luchtgetanten :  de  „Engel,"  die  aan  Zacliarias  verkondigde,  dat  z^n  ondOp  kinderlooze 

echtgenoot  Johannes  den  boetgezant  zoü  baren.  Zie  Luk   I:  11.  Vereelifk  de  Toordeliing  dezer 

profecy  in  ht* t  dichtftuk  van  Vondel,  dat  den  naam  draagt  des  laatstgenoemden.  Doek  I,  vs.  305.  volgg. 
ti  Aengebeên  geboort :  Gebeen  geboort  klinkt  min  cierlQk  in  dit  anders  zoo  fraai  gedicht. 


-^84  OPDRAGIIT  AEN  DE  HEILIGE  MAEGHT. 


GO  Eer  Godt  u  gaf  zijn  hant  en  flaf  te  trouwen.  i 

Hoe  wemelden  de  Geelten,  die  vaft  drongen,  i 

Te  Nazareth,  om  uwe  Bruiloftscel! 
Hoe  bloo,  hoe  heulch  ontfingt  ghy  Gabriëll 
Wat  bruilofts-liet  hebt  ghy  hem  nagezongenl 
05  Een  vlam  ontftack  terftont  uw  bruiloftskamer. 

Godts  Geeft,  een  kracht,  een  Duif  van 't  hemelfch  dack 
Omhelfde  en  kufte  uw  kuilchheit,  zonder  vlack; 
Die  dronck  het  Woort.   geen  daeuw  drupt  aengenamer 
Op  't  leliblat.  hoe  wiert  u  toen  te  moede! 
ïo       Schaemroode  ziel,  Godts  welluft,  hemelbruit. 
Uw  Bruigom  leide  u   Godts  geheimnis  uit. 
Ghy  kleede  Godt,  het  Woort,  met  uwen  bloede; 
Den  fchoonften  van  't  ontelbre  tal  der  menfchen. 
Zoo  zagh  men  hem,  van  lefles  ftruick  en  ftam, 
15      Te  Bethlehem ;  daer  hy  te  voorfchijn  quam, 
't  Beloofde  zaet,  begroet  met  zoo  veel  wenfchen. 
Uw  zwangre  Nicht  vernam  u  naeu,   van  verre, 
Of  neegh,  en  groete,  u.  Moeder  van  de  bron 
Des  heils,   en  van  de  noit  gel'chape  zon. 
ao  Toen  huppelde,  in  haer  lyf,  Godts  Morgenfterre: 


60  Zijn  hant  en  Jiaf  te   trouwen:   V.  bezigt  deze   uitdrukking  meermalen,   al«  b.  ▼.  Ter  Jtaatji  ram 
Jongkerouw  />.   N.  rs.  S. 

Z>'  eere  der  Jongkvrouteen^ 
Die  JK6D8  hant  gaet  trouwen. 
ten  bruilofte  van  Ilongteood  enz.  va,  87. 

Off  trout  den  Ridder  en  de  Ridder  uwe  hant. 
ffer/ehepp.  IV.  vs.  440. 

Oewaerdight  utce  hant  te  trouwen  voor  't  altaer. 
en  elders  op  vele  plaatren.  De  uitdrukking  is  volkomen  wettig  en  Juist:  als  beteekenende:  Miemand 
by  een  verbintenis  de  hand  op  trouwe  geven:"   en  ons  troweti,  voor  „ccn  huwelt)k  aangaan'*,  is 
in  den  grond  alleen  een  verkorte  rpreekw^zo.  Zie  Hdtdeo.  Pr,  II:  32. 
•s  Om  uwe  bruito/tscel :  zoo  zegt  V.  elders  in  een  gedicht  aan  J/l  KraHê^  vs.  38 : 

Zoo  viel  d'  ootmoedighe  Marye 
De  kroon  toe  tn  de  tuivre  cel 
Haer  toegkeleit  hjf  profeeye, 
en  in  de  Heerl.  der  Kereke  vs.  171. 

De  hemeJ/che  Oetant^  d'Aerttengel  Oabriël, 
Die  tijne  vleugels  Jtrijekt  en  in  de  witte  cel 
De  Maeghty  tot  't  hemelt  bruit  en  moeder  uitgekozen^ 
Beae/emt  met  een  gfur  van  leliën  en  roten, 
n  Den  Jehoonjten  van  H  ontelbre  tal  der  men/chen:  toe()>eling  op  Pf.  XLV:  3.  Ghy  z^t  veel  fchooner 
dan  de  menrchen  kinderen.  Zoo  in  den  zang  aan  M.  Kraltt^  vs.  48. 

Dec  rchoonften  die  het  oogh  bekoort^ 
Der  voleken  hoop  en  trooft^  Mejjlat. 
80  Oodts  morgen/terrf:  Johannei  wordt  hier  cierl^k  vergeleken  by  de  Morgen/ter,  omdat  hy,  even 
als  deze,  de  voorbode  was  van  een  fchitterender  licht. 
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Xii  daelde  een  lucht,  vol  zangs,  op  Davids  weyen ; 

Die  hoorde  ftrax,  op  't  blaten  van  hun  vee: 

Den  hemel  eer:  den  ganCchen  aertkloot  vre. 
Hoe  l'chitterden,  hoe  tuimelden  Godts  reien! 
«5  Drie  Koningen  verfmadeu  d'  aertfche  hoven, 

Op  't  ftarrelicht,  dat  d'  arme  kribbe  wyl't, 

En  flechte  Maeght,  waer  van  de  hooghmoet  yft. 
Zy  offren  Gode,  in  eenen  ftal  verfchoven. 
Wat  leerde  u  't  kint  niet,  binnen  lol'ephs  drempel! 
90       Hoe  zocht  ghy  't  kint,  zoo  moederlijckbevreeCt! 

Het  zwerft  rontom,  weckt  lycken,  en  geneeft: 
Het  ftopt  den  mont  der  wyzen,  in  den  tempel. 
Geluckigh,  die  uw  tyden  moght  beleven. 

Dien  gulden  tyt,  dat  Godt  in  't  vleefch,  verfcheen : 
95       Xoch  zaliger  ziet  ghy  zyn  vleefch,  en  been, 
Uw  eigen  vleefch,  gekroont  in  't  ander  leven. 
Met  wat   een  (toet  en  majefteit  en  zegen 

Onthaelden  u  de  Vader  Zoon  en  Geelt; 

Toen  ghy,  van  hier,  ten  hemel  voert,  te  feelt, 
100  Langs  hyacinthe  en  langs  turkoize  wegen. 
Jeruzalem  l'cheen  boven  uitgelaten. 

Het  weerlichte  al  karbonckels,  en  robijn. 

Ay  ftarren,  duickt,  en  zon  en  manefchijn. 
Voor  eeuwigh  licht,  faphier,  en  goude  l'traten. 


*i  Een  Imcht,  w>l  xamgê:   dichteriyke  uitUrukkiDg,  voor  „e^n  koor  van  lofotngenda  Engelen,  dat  de 
geheele  lucht  vervulde.  Vergeiyk  HenHëlte  Marie:  Deel  IV.  blx.  131.  vs.  313. 

Waer  voor  een  xe^  vol  eielen 
Een  lucht  vol  Engelen  voor  over  nederknieUn. 
•»  Drie  Koningen:  de  drie  Oosterfche  wyzen,   die,  volgend»  de  legende,  als  koningen  worden  voor- 

geftfld  onder  de  fnlet  zeer  Ooiterseh  klinkende)  namen  Ka/par^  iielchior^  en  Battthaxar, 
87  Sleehte  maeght  voer  „eenvoudige  maagd." 
M  Ver/ckoven  voor  „▼«racht,  verftooten."  Zoo  in  Oeth/enume  vs.  73: 

Al  wort  ge  in  *t  aertjeh  JeruxaUm  verfchoven. 
en  In  't  gedicht  op  OoUxiuSt  Deel  III.  bis.  97,  v««  46. 

Jiu  xiet  ge  Oodt  niet  meer  verrchoven 
In  eenen  ftal.  . 
Van  daar  het  woord  verfehoveling^  van  iemand,  van  wien  weinig  notitie  genomen  wordt. 
m-M  Deze  regels  liaan  op  de  legenden  aangaande  Jezus'  kindsheid,  hoedanlge  in  menigte  veri]preid 
zQn  en  o.  a.  in  het  zoogenoemde  EuangeUum  in/anUae  voorkomen.  Zie  Uopfm ank  von  Fallkkslkbu. 
Borae  Belgieae  II.  en  den  Leeeken  Spieghet. 
M-ts  Hier  ftonden  Vondel  zeker  de  fehilderyen  van  Mnriiroa  en  anderen  voor  den  geest,  waarop 

Mariaas  Hemelvaart  wordt  afgebeeld, 
lot  Jeruxaiem  /eheen  boten  uitgelaten  voor  „het  JenutUem  hier  boven^  het  hemelfcbe  Jeruzalem,  feheen 
uitgelaten  van  vreugde  over.  uwe  komst."  Vergeiyk  roet  de  hier  gegeven  befchryving  Openb.  XXI: 
18—21. 
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110 


115 


103  Daer  juicht  het  al,  wat,  van  geen  vleck  gefchonnen, 

Het  aenfchijn  keert  naer  u,  en  't  zuiver  Lam. 

Daer  kent  men  Godt,  drie  glanflen,  eene  vlam. 
Geluckigh  die  Godts  blijfchap  heeft  gewonnen. 
Terwyl  wy  dan  noch,  in  dit  dal  der  tranen, 

VaCt  zuchten,  om  verquicking,  voor  de  ziel; 

Daer  d'  eerfte  flang  ons  nafchiet  op  den  hiel; 
Daer  't  zwaer  valt,  zich  van  zoet  vergift  te  l'panen : 
Zoo  kome  uw  gunft,  daer  boven,  ons  te  vordel. 

Wy  offren  u  [verl'ma  geen  offerhant, 

Een  ander  brenge  u  gout,  en  diamantj 
Wy  ofFren  u  een  martelftarregordel: 
Geen'  diereriem,  waer  door  de  zon  haer  ftreecken 

Gedurigh  houdt,  de  twalef  maenden  langk; 

Maer  riem,  waer  langs  uw  Kruiszon  gaet  haer  gangk, 
120  Door 'tjaer,  omgort  met  zoo  een  twalefteecken  : 
De  Borl't,  het  Lam,  het  Orgel,  zoet  in  d'  ooren, 

De  Tang,  de  Leeuw,  de  Dolck,  van  bloet  noch  nat, 

't  Albalt,  vol  geurs,  de  Helm,  het  Zwaerderadt, 
De  witte  Duif,  de  Palmtack,  en  de  Toren. 
125  't  Beteeckende  is  veel  eer  't  geen  ick  u  wyë : 

Dat  overtreft  't  borduurfel  myner  fchacht. 

O  Zeeftar!  licht  my  zoo,  in  's  weerelts  nacht. 
Dat  lESÜS  troolt  my  aenblicke  in  MARYE. 


iM  't  Zuiver  Lam:  vergel^'k  hier  inngelüks  de  Openbaring;  —  nffchoon  daar  wel  yan  *t  Lanif  maar  niet 
van  Maria  gef^roken  wordt,  't  Is  waar,  dat,  toen  Johannes  fchrcef,  de  Kerk  haar  nog  niet  tot 
„Hemelkoningin**  had  uitgeroepen. 

107  Drie  gUxnJfen^  eene  vlam:  afTchetfing  der  Drieenheid,  welke  V.  in  de  Altatrgeheimen\ffen^  noemt: 

Licht  en  xonneftrael  en  Zon. 

iia   Vordel  voor  „voordeel." 

11*  Een  martelftarregordel:  even  als  de  „diereriem"  ot  Jtarregordel  twaalf  teekenen  bevat,  beftaat  de 
arbeid,  dien  V.  aan  de  Moedermaagd  opdraagt,  de  Martel/tarregordel,  uit  de  brieven  van  twaalf 
maagden. 

iai-iS4  De  hier  genoemde  voorwerpen  flaan  op  de  zinnebeelden,  als  herkenningsteekenen  gevoe:!d  by  de 
afbeeldingen  der  Maagden.  Zoo  (taat  St.  Aeght  afgebeeld  met  een  afgefneden  hortte  St.  Agnes 
met  een  lam^  St.  Caecilia  met  een  vogels  St.  Apollonta  met  een  tang,  St.  Thekla  roet  een  leeuw, 
St.  Lucia  met  een  dolk^  Maria  Magdalena  met  een  alabq/lerfieêjehe^  St.  Theodora  met  een  helm,  St. 
Katharina  met  een  rad  vol  zwaarden  en  zAgen,  St.  Euxebia  met  een  duif,  St.  Barbara  met  een 
palmtak,  en  St.  Pelagia  met  een  toren. 

117  O  Ze^ar:  Maria  wordt  in  een  bekend  Lattjnich  Kerklied /feJte  morU  genoemd. 


DE    LOFZANG  K. 


IJN  ziel  ontvouwt  nu  's  hemels  lof. 

Mijn  geeft,  aen  't  huppelen,  heeft  Hof, 
Om  Godt,  mijn  heil,  op 't  hooghft,  te  loven; 

Naerdien  mijn  ootmoet  hem  behaeght; 

En  hy  zoo  laegh,  op  eene  maeght, 
Zijn  minfte  dienllmaeght,  zagh,  van  boven. 

Want  alle  tongen  znllen  my 

Nu   zaligh  noemen,  even  bly; 

Naerdien  d'  Almaghtige  dit  wonder, 

)      Zijn  grootfte  werck,  in  my  befloot; 

Een  lot,  uit  zijnen  rijcken  l'choot, 
My  toegevallen,  in  't  byzonder. 

De  Naem  van  lESUS,  aengebeèn 
Daer  boven,  hier,  en  hier  beneèn, 
I  Is  hciligh,  heilzaem,  uitgelezen; 
En  zijn  genade  breit  zich  uit. 
Van  (lam  tot  ftam,  van  Tpruit  tot  fpruït, 
In  zoo  veel  zielen,  als  hem  vreezen. 

(jodts  krachtige  arm  heeft  al  't  gewelt 
I      Der  trotle  koppen  neêrgevelt, 
Verftrojt,  en  uit  den  ftoel  gedreven ; 
't  Ootraoedigh  hart,  uit  ftof  en  flyck 
Der  aerde,  in  top  van  *t  hemelfch  Rijck, 
Door  zijn  ootmoed igheit,  geheven. 
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25       Godt  heeft,  met  volle  en  overmaet 

Van  gaven,  't  hongrigh  volck  verzaet: 
Do  zatte  rijcken,   ftout  en  krachtigh. 
Liet  hy  nootdruftigh  hene  gaen ; 
JCam  Ifraël,  zyn  erfkint,  aen, 

30  En  was  aen  zyn  gena  gedaclitigh: 

Gelyck  de  noit  befmette  mont, 
In  't  zeeglen  van  dat  erfVerbont, 

Zoo  menige  eeuwen  van  te  voren, 
Dien  troolt,  den  vader  Abraham, 
33       En  alle  telgen  van  dien  ftam. 

Eeuw  in,  eeuw  uit,  had  toegezworen. 

Gloria  Patri^  Sf  Ulio^  Sf  Spiritui  fancto. 


Aeobt,  bcd  cdclc  rckiKinc  en  rijcke  docbtcr,  te  PanoriDut.  in  Siciür.  gcborrn,  wcrt 
bclocrl  ca  (tcnnj^n  van  Ijaiatiaeii,  LanCv(H>gbt  in  't  »lve  eilant;  die,  op  hart  bevlltighvit 
en  rijckdommeD  vlimmcndci  baer,  tE  Kataue,  bj  nn  lifhtvBcrdigE  vrouw,  Aiibroctifia. 
en  hsre  dorhter*,  be/ïelde ;  op  hoiK  dit  ietc  dr  kuifche  marght  zouden  tut  licbtvaerdig- 
hcit  bekouren;  en  alioo,  van  den  Chrirteorrhen  (rodltdieurt,  tol  het  Ileideiidom  bewe- 
gta;  mier  te  vergeeTi:  «aerom  ly  in  't  aenfcbijn  geDigen,  gekerokcrt,  met  paeriBboDfl 
roeden  en  torlfen  gepynïghl,  de  borft  ifgefchcurl,  in  gloeiende  kolen  geweiilelt.  en  even 
rtantvafligh,  in  haer  heiligh  opiel,  vulhanlendc,  endelijck,  in  de  gevangkeiiiOe,  den  brui - 
drgnm  der   nmeghdelijrke  lielen    haren    jiiiveren   (reeft  opgaf. 


AEGHT  AEN    MAKARIA, 

HARE   SPEELGENOOT. 


5ï  w  afgemartelde  Aeght,  niet  maghtigh  veel  te  fchryven, 
S  Kon  d'  allerlefte  trooft  u  qualijck  fchuldigh  Wy ven ; 
^Daer,  van  Panormus  tot  Katane  toe,  gefleurt, 
5  Zy  ^tnaes  hitte  voelt,  en  hoort,  hoe  't  water  fcheurt, 
^  En  ruifcht,  op  't  ryzenhooft,  en  d'  infjeheide  palen ; 
Zoo  dickwils  het  Zuidtooli  een'  roof  op  Itrant  gaet 
En  al  't  lönifch  fchuim  naer  dezen  toren  jaeght.  [halen, 

Waer  uit  ïck  u  begroet;  ö  Godtverloofde  Maeght, 
Getrouwe   fpeelnoot,  nu   godtvruchtigh  te  vergaren 
»  Ons  wort  behindert;  raem  en  ra  mijn  wedervaren, 
Uit  dit  onleefbaer  fchrift.  zoo  't  lezen  u  verrnoeit 
En  quelt;  vergeef  het  my:  mijn  vingers  zijn  gefchroeit. 
En  doof  en  doot  gereckt.  dees  ftamelende  woorden 

'f  B/inliee/l  »  dinfthiidt  palm  blar  herkent  men  den  Hollander,  dl*  on>c  leeireerlnieD  aan 


I 


I 
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En  letters  melden  u  de  kolen,  en  de  koorden, 

15  Te  werck  geftelt  zoo  wreet,  zoo  razende,  en  verblint. 
Om  dat  my  Chril'tus  vier  en  liefde  blaeckt,  en  bint. 
De  Lantvooght,  vlammende  op  mijn  have,  en  jeughdige  oade, 
Aen  Aphrodifia  zyn'  verfchen  buyt  betrouwde, 
En  aen  haer  dochters,  wilt  van  zeden,  elck  braght  voort 

20  Al  wat  een  teere  ziel,  in  *s  levens  lent,  bekoort 

Te  kiezen,  niet  't  geen  voeght,  maer  't  eerfte  ons  magh  gebeuren, 
Gelchildert,  op  zijn  fchoonlt,  met  levendige  kleuren, 
Naer  uiterlijcken  fchijn;  maer,  in  der  daet,  een  verf 
Die  vallch  is,  en  verbloemt  dat  dootelijck  bederf: 

25  Als  't  Paradysooft,  't  welck,  bekoorlijck  in  't  aenfchouwen. 
Zich  plucken  liet  van  haer,  die  't  eeuwigh  zal  berouwen. 
En  wat  van  haer  gebaert  dien  appelbeet  bezuurt. 
En  's  appels  voorfmaeck  vloeckt,  zoo  lang  die  naïmacck  duurt. 
De  moeder  fprack:  mijn  kint,  ghy  zijt  noch  jongk  van  jaren. 

30  Betrouw  uw  jongkheit   min  dan  deze  grijze  hairen. 
Beftem   niet  reuckeloos  het  geen  ghy  niet  verltaet, 
En  fl echts  tot  l'chade  ilreckt,  en  onverzoenbren  haet. 
Zoudt  ghy  zoo  wulplch,  zoo  wuft,  om  nieuwgedroomde  altaren, 
Om  een*   gedroomden  Godt  en  godtheit,  laten  varen 

35  Ons  vaderlijcke   Goön,  en  Numaes  wijze  zeen, 
Met  yver  ingevoert,  door  alle  Roomfche  fteên; 
Zoo  verre  Augultus  roem,  op  adelaers  gedragen. 
Durf  houden  't  heerlijck  fpoor  van  Phoebus  gouden  wagen: 
Dat  hoeden  onze  Goón :  dat  hoop  ick  nimmermeer. 

40  Bel'chaem  uw'  adel  niet,  uw  afkomft,  en  uw  eer: 

^ioch  fpil  uw  fchatten  niet,  uw  fchoonheit,  en  uw  gaven, 
Zoo  ydel,  en  vergeefs:  maer  kus  de  gunft  der  braven. 
V'^an  wien  ghy  zijt  geteelt.  Ick  weet,  dat  Quintiaen, 
De  lantvooght,  met  uw  jeught  en  doling  zit  belaên, 

45  En  toeleit,  om  u  uit  te  huwen  aen  de  Hammen 

Der  eedlen,  die  om  l'trijt  op  zoo  een  joffer  vlammen. 
Die  Ceres  eenigh  pant  in  geene  gaven  wijckt; 
Ja  beter  een  Godin  dan  fterflijck  menfch  gelijckt. 
Dit  nieuw  geloof  zal  al  uw  vrolijckheit  verduffen. 

50  Zoudt  ghy,  in  eenen  hoeck,  zoo  dof  en  eenzaem  fuffen; 
Ontbeeren  fpijs,  en  dranck;  verflenffen  al  het  groen 
En  't  bloeifel  van  uw  tijdt.  z^  doolt,  die  elck  1'aizoen 
Des  levens  hier  verfloft  te  plucken,  als  de  Goden 
De  Nymphen  en  Natuur  ons  tot  haer  feeften  nooden. 


I 


17  Jeughdige  oude:  dit  zoü  nu  een  tegeiiftrydigheid  fch^nen,  zoo  wy  niet  wisten,  dat  oud€  hier  „oix- 
derdom,  leeftijd,*'  beteekent.  • 

47  Ceres  eenigh  pant:  „Proierplna."  Dat  julBt  ly  hier  genoemd  vordt,  is.  omdat  *y,  volgendi  d« 
fabel,  in  de  valeien  van  £nna  in  >lciliën,  door  Pluto  gefchaakt  en  naar  de  Onderwaereld  werd 


j  !  heen  gevoerd. 
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33  Dat  was  het  daeglilix  liedt  der  zoete  meeremin: 
Maer  ick  bondt  t'  elckemael  aldus  hier  tegens  in : 
Och  Aphrodifia,  wat  l'troit  ghy  fchoone  woorden! 
Hoe  zoeckt  ghy,  onder  fchijn  van  vrientl'chap,  my  te  moorden, 
Door  yet  aentreckelijx  van  lult  en  fnoot  gewin  I 

co  Legh  af,  leg  af  die  grijns,  ick  ken  d'  erfvyandin, 

De  looze  en  flimme  flang,  die,  onder  't  gras  gefcholen, 
Vergif  neemt  op  de  tong,  en  mickt  (terwijl  twee  kolen 
Vaft  gloeien  in  haer'  kop)  op  dit  onnozel  hart. 
Maer  neen,  het  kent  heur  aert.  een  korte  welluft  fmart 

C3  Oneindelijck,  en  leet  volght  lief  op  zijne  hielen. 
O  Spin,  ga  fpin  uw  web  voor  reuckeloozer  zielen. 
Doortrapte,  ghy  hebt  wel  een  fimple  duive  voor, 
Maer  oock  een  l'chrandere  (lang:  die  ftopt  voorzichtigh  't  oor 
Voor  zulcke  tovery,  en  i'chalcke  toverzangen. 

lo  Aen  al  des  werelts  vreught  is  niet  een  vreught  gevangen. 
De  lïjckdom  van  de  ziel  weeght  zwaerder  dan  al  't  goet, 
't  Welck  zichtbaer,  zich  zoo  fchoon  voor  d'  oogen  open  doet. 
Ick  min  't  onzichtbre  fchoon.  de  hoop,  op  mijnen  Heilant 
En  Godt,  geit  meer  by  my  dan  dit  gezegent  eilant, 

T5  En  alle  ftaet,  en  pracht,  der  ydelen  krackeel. 

Wy  zijn  een  zelve  ftof.  geen  bloet  maeckt  yemant  eêl, 
Maer  deught  en  't  Chriftenfchap;  dat  leert  die  lullen  fchuwen. 
Zoo  erft  men  ftaet  om  hoogh:  zoo  kan  men  eerlijckft  huwen. 
Een  ander  heb  't  genot  van  zotte  zinlijckheên, 

HO  En  vul  zich  op  met  wint:  verlichte  maeghden  treên 
Des  werelts  poppeCpel,  al  lachende,  met  voeten. 
En  zweven  boven  't  ftof,  waer  onder  mollen  wroeten; 
Verfteken  van  de  zon  die  ons  in  't  harte  ftraelt, 
Met  eenen  klaerder  glans  dan  dees,  die  daeghlix  daelt, 

H5  Zoo  kaetfte  ick  rul'tigh  af  al  die  bekoorlijckheden. 

Wanneer  haer  dochters,  om  vermaeck,  uit  fpelen  reden. 
Dan  lagh  men  my  aen  't  oor  met  al  het  geen,  wat  oit 
Het  blinde  bygeloof  heeft  onder  't  volck  geftroit: 
Hoe  Reuzen  een  gewelt  van  bergen  t'  zamenbraghten, 

00  Waer  onder  zy  gekneuft,  zom  heel,  zom  half,  verfmachten: 
Hoe  T3rphon  vier  en  l'moock  ter  holle  rotfe  uit  blaeft, 
Waer  in  de  wapenfmit,  op  't  ambeelt  klinckt  en  raeft: 
Hoe  Proferpyn,  gelchaeckt  by  d*  onbelchene  Vloecken, 
Haer  moeder  de  gelchaeckte,  al  't  eilant  door,  liet  zoecken; 

93  Waer  van  Sicilië,  te  voren  wilt  en  woeft. 

Bevrucht  bleef,  jaer  op  jaer,  met  zoo  een  vruchtbren  oegft. 


M  Zom  Toor  „rommigen/*  als  meermalen  vroeger. 

w  D'onbtfchtne  VlotektH:  de  ..Fnri»n."  die,  als  levende  in  de  Ondorwaereld,  ran  geen  daglicht  worden 
befirbenen. 
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Dat  het  Italië,  en  zijn  andere  gebaren, 

In  tijcit  van  hongers   noot,  kon  voên  met  rolle  fcharen; 

Gezocht  door  wapenen  van  't  naefte  en  Teerile  ftrant: 

Uio  Hoe  eerft  Triptolenins  het  kouter  dreef  door  *t  lant. 
Op  's  voeiters  ondennnk's;  waerom  het  Toick  met  zangen 
Voor  zijnen  wagen  jnicht,  en  zijn  gewieckte  flangen: 
En  voort  van  Arethnfe,  en  Alpheus,  en  zijn  vlam: 
Kn  hoe  hy,  onder  zee  gedoken,  herwaert  qaam; 

ir>-.  Vermits  het  vier  niet  was  te  leflchen  in  zijn  aderen. 
Als  met  zijn  vr^-fter,  die  vaft  voorliep,  te  vergaderen. 
Ick  loegh  om  dit  verflagh,  van  logenen  bekladt. 
En  gaf  haer  wiffe  ftof,  uit  ons  gewyde  bladt: 
Hoe  ('toifers,  aen  d*  Enphraet,  het  heir  der  ftarren  farden, 

MO  En  rtrax,  gedeelt  van  tong,   verftroiden,  en  verwarden: 
Hoe  't  overfchot  van  't  fchier  verdelghde  Benjamin 
De  bloem  van  Silo  fchaeckt:  hoe,  niet  een  afgodin, 
Maer  raoederlijcke  ^laeght,  drie  etmael  langk  verlegen. 
Liep  zoecken  't  eenigh  pant,  haer  l'chat,  en  's  werelts  zegen; 

115  Die  zonder  dat  hy  zaeit,  of  os  voor  ploeghtnigh  fpant. 
Het  gracn  teelt,  uit   de  klay  en  voren  zijner  hant. 
En  f])yrt  veel  duizenden  in  woefte  wildemiflen: 
Hoe  noo  die   bruidegom  zijn  waerde  bruit  wou  miflen; 
Haer  zocht  in  *t  nare  graf,  en  afwiefch  in  zijn  doot, 

r>o  En  't  onwaerdeerbaer  bloet,  dat  hv  ter  borft  uit  goot. 
jNIijn  bruidegom,  wat  kan  mijn  zuivre  trouw  befmetten! 
Xoch  Decius  met  bloet  en  gal  gefchreve  wetten. 
Noch  gunft  van  Quintiaen«  noch  dreigement  noch  moort. 
Hy  koom  met  vier  en  zwaert,  en  duizent  vloecken  voort: 

12.»  Noch  vier  noch  zwaert  noch  vloeck  kan  onze  harten  deelen. 
Mijn  hart  verfmelt  in  't  zijn.  ick  (ta  op  zijn  bevelen, 
Zoo  lang  mijn  aders  ilaen.  dit  brengt  het  eerloos  wyf 
Den  Lantvooght  aen,  en  Iclielt  my  wreveligh  en  ftyf 
Van  zinnen,  denck  niet  eens,  dat  dees  zich  zal  beraden. 

130  Gout  perlen  en  gefteent,  juweelen  en  gewaden, 
En  hof  en  heerlijckheên,  en  flaven,  en  wat  breet 
En  weits  ftaet,  achtze  als   ftof,  dat  zy  met  voeten  treet. 
Hy  grimt  my  grimmigh  toe,  en  buldert  uit,  vol  toren: 
Neen  zeker,  ghy  zijt  niet  van  edel  bloet  geboren; 

135  Dat  tuight  uw  fnoot  gemoedt,  daer  (leeckt  niet  edels  in. 
Ick  antwoort:  ghy  fpreeckt  recht,  want  ick  ben  Godts  flavin, 
Aen  Chriftus  dienft  verknocht,  het  welck  wr  vryheit  noemen. 


t7-»»  Zoo  was  het  rrneger.  Thands  wordt  Siciliën  door  het  Jongere  Odeafa  gevoed.  En  toch  fa  er  de 
bodem  even  vrnchtbaar  als  voor  twintig  eeuwen.  Maar  't  fchUnt,  dat  Ceres  en  Bacchna  er  beter 
xorg  voor  droegen  dan  de  Heiligen,  die  men  er  later  eerde. 

109  Stoffarg:  hy  den  Babelfehen  torenbouw. 

lts  Deeiuê:  een  Roroelnrohe  Iceizer  en  felle  vervolger  der  Kristenen. 
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Maer  ghyliên,  die  zoo  trots  op   heerfchappy  durft  roemen, 
Zijt  flaven  in  der  daet,  nadien   ghy  d'afgoón  eert 
140  En  gout  en  marmerfteen ;  en  hem  den  rugh  toekeert, 
Die   zolcke  ftoffen  fchiep.  na  rede  en  wederreden 
(Op  dat  ick  't  fcliryven  krimp)  na  dreigen,  en  gebeden, 
En  fmaetreên,  klinckt  men  my  met  vuiften  in  *t  gezicht. 
Het  paertshoofit  reckt  mijn  leen  met  koorden,  en  gewight. 
145  De  tortfen  braden  *t  lyf,  geftreept  van  fcherpe  roeden, 
En  angelen,  waer  van  de  rugh  en  lendens  bloeden: 
Maer  als  de  teederheit  verduurt  die  harde  ftraf. 
Zoo  ruckt  de  wreede  een  borft  van    mijne  ribben  af. 
Ick  riep:  6  dwingelant,  wat  ziet  ghy  met  uw  oogen! 
150  Ghy  hebt  uw  moeders  borft,  een  vrouwebord,  gezogen, 
En  Ichent  ghy  onbefchaemt  de  borften  van  een  maeght? 
Maer  dees  heeft  noch  een  borft,  die  zy  van  binnen  draeght, 
Ilaer'  Heilant  toegewyt,  die  zult  ghy  nimmer  fchenden. 
Terwyle  viel  de  nacht,  en  deckte  mijn  ellenden 
135  Met  zwarte  fchaduwen,  waer  uit  een  hemell'ch  licht 
Gedragen  wiert,  voor  een  eerwaerdigh  aengezicht, 
En  opzicht,  als  een  arts,  genegen  elck  te  helpen. 
Dat  was  Sint  Peters  geeft,   geftuurt  mijn  aêr  te  ftelpen. 
Wie  kan  u  melden,  wat  al  trooft  mijn  geeft  ontfing: 
loo  Hoe  mijne  borft  genas;  mijn  troofter  ftrycken  ging. 
Met  goddelijcken  glans,  ten  kercker  uit,  naer  boven; 
Waer  op  de  wakers,  voor  dien  blixemftrael,  verftoven, 
Verbyftert,  en  verbaelt:  dat  terght  des  Lantvooghts  haet. 
Die  my  in  eenen  gloet  van  kolen  wentlen  laet, 
IC5  En  al  gerooft  gefchroockt  ter  vangenisfen  leiden: 
Daer  krimpen  wy  van  pyne,  en  zingen,  en  verbeiden 
Den  jongften  oogenblick  des  levens,  en  het  lot 
Dat  ons  befchoren  is  van  den  alzienden  Godt; 
Die  met  zijn  Engelen  van  verre  Ichijnt  te  wencken. 
110  Godt  fchut,  dat  Quintiaen  niet  kome  te  verdrencken. 
En  t'  effens  in  een'  ftroom  en  zijn  dootmifdaet  fmoor; 
Indien  zijn  gierigheit  mijn  have  zoeckt,  op  't  fpoor 
Van  mijn  onfchuldigh  bloet,  gelijck  de   vlugge  pooten 
Der  hazewinden  't  wilt,  met  eenen  pyl  doorfchoten. 
175  Myn  geeft  getuight  niet  goets,  en  deze  hant  gemat, 
Laet  naulix  toe  mijn'  naem  te   mereken  onder  't  bladt. 

144  Bet  paerUhoo/t:  foort  ran  fbltertaig. 


Wil  S'arber. 


JJarber,  dophttr  van  den  lleidearchcn  Diolkoru»,  een  Griex  «delmsn,  Ie  Nikomcdif, 
ten  1^'lc  van  Maiimyn,  nert,  om  niet  gezien  noch  ^efchicrkt  Ie  worden,  t*n  hircn 
vader,  in  eenen  toren.  opgeJIolen ;  en,  doer  van  Gudt  verlieht,  om  haer  betrouicen  op 
Chririus,  en  het  verrmaden  der  afgoden,  gefchopt,  gertoten.  Keflagen.  met  den  Iiaire  ge- 
ricepl,  met  den  iwaerde  gedreight,  en  aen  Martiniaen,  den  Lautvoogbt,  overgclevert;  dte 
de  Maejjlit  mei  beluflen  en  dreigementen,  te  vergeeft,  aeii(:ing;  daer  na,  met  faclielen 
orfcpczen  putiFhervcn  en  jiiere  haecliea  het  lirhaem  gepyoight,  en  de  borl^n  argernclt 
hebbende,  haar  im,  ten  fpiegel  der  jcught,  door  de  ftadt,  liet  omvoeren:  waer  na  de 
vader  lyn  eigen  kinl  roet  iijn  Tabel  onthoofde,  dies  hj,  van  den  bliicm  getroffen,  dil 
Inflerftiick  bwtle. 


BARBER  AEN  DIOSCORUS, 

HAREN   VADER. 


1   E  zelve  IJarber,  die  uw  kint  te  wezen   plagfa, 
^  Draeglit  Vader,  zoo  zy  u  noch  Vader  noemen  magh, 
■■  Haer'  groet  op  met  haer  hart,  genegen  u  te  volgen, 
Ü,  TotChriltus  OU  ter  toe.  ghv  wort  noch  meer  verbolgen, 
U'Oni  dat  mijn  jongl'ten  at>m  volhart,  by  d'  oude  Ipraeck 
Van  't  heirder  Chriltenen,  men  magh,  in  '3 hemels  zaeck, 
Dun  eens  gel'taefden  eedt  niet  krencken,  nochte   kreucken, 
't  En  zy  op  ziel  verbeurte,  en  met  onboetbre  breucken 

hond.  Dil  lr|4rr.f)>irt.  onïboon  Ui/lrr  bedaa  tan  dac*  aHeen  gebutgd  irardt  ia  de  batokuli 
T»n:  „Tairclia  ballchtlng,"  loo  werd  hel  tea  tijda  tu  V.  ogg  nlfeinteo  gabaiigd  all  (in»i™ 
T«u:  „ondoUEd,"  ircika  beie»aonl>  hel  mk  \a  'l  H,  D.  behOBdaa  heafl.  Dil  lafltrjt^  beteakm 
•  tinu  hlrr  nial  maitn  dan  „dit  BDdeaGODd  Ruk,  dil  ftstaalmftnk.'  Zla  Toprti  oTer  (qAtr  Bilbui. 
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Den  veltheer  te  voldoen,  tlie  flip  ftaet  op  zijn'  eifch, 
10  En  d'  overtreders  doemde,  en  ftrafte,  reis  op  reis, 
Ten  fpiegel  van  de  geen,  die,  noch  in   zijn  flaf^horden, 
Het  fterven  lichter  valt,  dan  weifelaers  te  worden. 
Dat  houdt  de  dochter,  die  van  vaders  rechte  hant 
Den  flagh  des  doots  verbeit,  in  den  verleden  ftant, 

19  Gereet  ten  offer,  ganfch  ftant vaftigh,  en  geduldigh. 

Heet  dat  hartneckigheit,  zy  draeght  dien  naem  onfchuldigh, 
Als  eene,  die  niet  l'teunt  op  ongegronden  raet 
Van  eigenzinnigheit ;  maer  op  haer'  toeverlaet, 
Der  fterfelijcken  trooft,  Auguftus  Kijck  verl'chenen, 

20  Gelijck  een  nieuwe  zon ;  belooft  zoo  lang  voorhenen, 
Eer  zy  te  voorfchijn  quam,   met  wonderheên,  en  kracht 
Van  wyfheit  en  genade;  en  dreef  den  duil'tren  nacht 
Van  's  werelts  aengezicht,  en  't   f  leidendom,  door  logen, 
In  zijnen  eerften  droom,  te  jammerlijck  bedrogen. 

25  Van  kintsbeen  af  is  my  dit  licht  geopenbaert, 
En  klaerder,  daer  ick,  op  den  toren,  zat  bewaert. 
Door  uw  zorghvuldigheit ;  eer  yemants  minne  blaeckte. 
Om  't  opgaen  mijner  bloeme,  en  haer  verruckte,  of  fchaeckte. 
Want  als  ick  eenzaem  daer  bedacht,  hoe  dit  Heelal, 

30  Zoo  fchoon,  zoo  welgel'chickt,  niet,  by  een  wuft  geval, 
Te  hoop  geronnen  was,  noch   door  nootzaecklijckheden 
Van  eeuwigheit  gebouwt,  maer  door  een  wyze  reden. 
En  maght,  als  oor/aeck  en  begin  van  werck  en  ftof; 
Dan  viel  ick   op  mijn  knien,  en  gaf  den   bouwheer  lof, 

35  Den  goeden,  maghtigen,  alwyzen,  ongefchapen; 

En  fpoogh  uw'  Mars,  waer  aen  zich  d'  ydelen  vergapen, 
In  't  gruwelijck  gezicht,  zoo  blint  als  fteen,  en  hout; 
Een  ydlen  trooft,  voor  elck  die  op  een  Niet  betrouwt. 
Zoo  Vader  hierom  my  verftoot,  gelijck  een  baftert; 

40  Ick  heb  zijn*  afgodt  wel,  maer  niet  den  Godt  gelaftert, 
Dien  hy,  noch  zijn  geflacht,  gedient  heeft,  noch  gekent ; 
En  zal  om  vleiery,  noch  vloeck,  noch  dreigement. 
Een'  voet  uit  mijn  gelit  (Godt  ftercke  my)  verzetten. 
Laet  vry  Martiniaen  uw'  haet  op  't  fcherpfte  wetten, 
•  45  Ten  dienft  van  Maximyn,  zoo  bitterlijck  ontltelt. 


9  De»  v*Uheer:  „Kristus." 

M  En  haer  verruckte:  verrueken  ftut  bier  in  den  zin  van  „wegrukken,  afplakken.*' 

BI  Te  hoop  geronnen:  runnen^  wanneer  het  van  zaken  genomen  wordt,  beteekent:  „vloeien,  (troomen,**  | 

en  U  hoop  runnen  ia  alzoo :  „famenTloeien,  itollen."  In  dien  zin  fpreekt  men  nog  van  ^,geronnen 

melk,  geronnen  bloed,'*  enz.  ! 

tt  £en*  voet  uit  mpn  gelü:  men  lette,  hoe  hier  fteeds  hetzelfde  denkbeeld  vau /übordinatie  of  kr^gs-  | 

mans-ondergerchiktheid,  —  (zie  v».  6  en  volgg.)  —  wordt  rolgehouden.  1 

44  Martiniaen:  de  Landvoogd.  | 

4«  Maximgn :  Ci^Qs  Jnllaa  Maximinns,  die  op  Alezander  Severns  als  Keizer  volgde  en  hevige  vor- 

rolglngen  aanrechtte  tegen  de  Kristenen.  Z^ne  woestheden  maakten  hem  gehaat  by  zQn  eigen 

krygslieden,  die  hem  in  *t  Jaar  338  na  K.  geb.  by  't  beleg  der  Oad  Aquileia  vermoordden. 
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Om  't  groeien  van  Godts  zaet.  wy  trotfen  dit  gewelt. 
Dat,  door  Bithynie  en  heel  Afie  uitgevaren, 
Te  Nicomedie,  't  l'chavot  der  martelaren 
Gedicht  heeft,  ja  gedoopt  in  dit  gedoopte   bloet, 

50  Het  welck  hem  overtuight,  dat  hy  al  t'  ydel  woet, 

En  pooght  met  lijeken,  meer  dan  yemants  mont  kan  tellen, 

Te  ftoppen  eene  wel,  die  t*  elckens  op  komt  wellen, 

En  perflen  tegens  hem  en  zijnen  wrevel  aen. 

Dat  voelt  ghy,  die  tot  noch  met  kercker,  lemmer,  flaen, 

53  Noch  fleuren  met  het  hair,  door  ftruicken,  haegh  en  doren, 
't  Godtvruchtigh  opzet  ftuite,  in  't  heetl'te  van  uw  toren. 
Dat  voelt  de  Lantvooght,  die  dit  weecke  en  naeckte  vieefch, 
Na  'et  vleien,  gingk  te  keer  met  eene  taeie  pees; 
De  (Iramen  met  de  fcherf,  en  fackelen,  en  klaeuwen 

üo  Van  yzer;  en  al  't  geen  den  yver  zou  verflaeuwen, 
In  zoo  een  ziel,  naeu  vaft  aen  eenen  dunnen  draet 
Des  lichaems,  borl'teloos  ten  toon  ge  voert  op  ftraet. 
Met  JuHane,  die,  door  mijnen  moedt  gel'teven, 
Mijn  lotgenoot  verftreckt,  en  morgen  hoopt  te  leven 

C5  By  Jefus,  aen  mijn  zy,  't  en  waer  ghy  u  te  nacht, 
Getroffen  van  omhoogh,  hooghtijdelijck  bedacht. 
Zoo  fchryft  uw  Barber  niet,  als  eene  die  verlegen, 
Het  hart  in  't  lichaem  krimpt  voor  uwen  blancken  degen, 
Gegrepen  van  de  vuift,  beluft  om  toe  te  flaen. 

ïo  Neen  Vader,  üa  vry.  eens  zal  flechts  die  fabel  gaen 
Door  mijnen  teeren  hals,  maer  endeloos  door  uwen. 
Noch  feller  door  uw  ziel;  wiens  doot  ick  wenfch  te  fchuwen, 
Oock  door  mijn  eigen  doot,  en  wreeder  noch  dan  dees; 
Die  toch  niet  langer  duurt  dan  't  knacken  van  een  pees, 

13  Of  't  fpringen  van  een  fnaer.  'k  heb  lang  de  doot  geleden. 
Ja  duizentmael  zoo  veel;  en  ftort  alleen  gebeden 
Voor  my,  om   uwent  wil,  van  wien  ick  ben  geteelt, 
Die  ziel  en  lichaem  heb,  met  u  en  Godt,  gedeelt; 
De  ziel  alleen  met  Godt,  den  vader  allerzielen: 

HO  Met  u,  't  geen  van  u  quam:  het  welck  ghy  kunt  vernielen. 
Verdelgen,  maer  geenfins  den  nimmer  blufchbren  geeft, 
Des  hemels   eigendom,  ontfingen  wy  het  meeft' 
En  edell'te  van  Godt,  zoo  laet  het  u  behagen. 
Dat  Godt  zijn  eigen  wert  gehoorzaem  opgedragen; 

«3  En  fchelt  eens  quyt  al  't  geen  men  ons  te  lafte  leit 
Van  wederCpannigheit,  en  ongehoorzaemheit. 


49  Qtdoopt  in  dit  gedoopte  bloed  roor  „gedoopt  in  dit  bloed  der  gedoopten".  De  berhAling  ▼*»  '^ 

lelfde  woord  doet  hier  een  aUins  treffende  uitwerking:  niet  minder  re.  53. 
u  Borfieloo*  voor  „xonder  borften."  Zoo  zegt  Huyghena: 

Oelijck  de  duinen  tandeloos, 
Qelijci  de  tee  i*  Jlrandeloo*^  ens. 
Zoo  ii  dit  mei^e  handèloos. 
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Wy  dragen  Godt  in  't  hart,  en  a  op  onze  Ichouders: 
Want  Chriftus   wet  verbint  de  kinders  aen  hun  ouders» 
Zoo  veer  zijn  vaders  eere,  en  zijn  volmaeckte  wet 

oo  Behouden  haren  glans:  maer  eer  de  minfte  finet 
Die  zou  bezoedelen,  door  't  Iniftren  naer  een  Heiden, 
Of  Heidenfch  onbefcheit;  zoo  moft  de  dochter  fcheideu 
Van  haren  vader,  en  de  moeder  van  den  zoon. 
Dat  raeckt  den  appel  van  (Jodts  oogen,  en  zijn  kroon. 

03  Dan  geit  'er  weifelen,  noch  mompelen,  noch  veinzen, 
Door  eenigh  werck  of  woort,  of  lol'heit  van  gepeinzen: 
£n  wat  herbore  vrucht  van  Uodt,  haer  Ham,  veraert, 
Verlielt  haer  erf  omhoogh,  en  is  dat  heil  niet  waert. 
In  Jefus  vierl'chaer  heeft  geen  bant  van  maegfchap  voordeel. 

100  Zy  rekent  niemants  bloet,  maer  ftrijckt  een  effen  oordeel. 
Des  werelts  fackel  heeft  dit  heiligh  vier  geftoockt, 
Den  brant  daer  menigh  lant,  en  üijck  by  Rijck,  van  roockt 
Dat  zwaert  vaert  immer  voort  met  ftadt  op  ftadt  te  winnenu 
En  deelt  de  harten,  en  geheele  huifgezinnen, 

105  Ën  baert  een  vroom  gel'chil;  en  toont  het  onderfcheit 
Van  licht  en  duifternis;  daer  elck  om  't  yvriglift  pleit. 
Zoo  kent  men  eerft,  die  't  al,  om  't  eenigh,  op  durf  zetten ; 
Om  't  eeuwigh,  't  geen  vergaet;  en  wie,  uit  's  weerelts  netten. 
Door  alle  hindernis,  zich  red;  en  wie  blijft  ftaen, 

110  Voor  't  wiilelbare  licht,  dat  afneemt,  als  de  maen. 
Of  toeneemt,  met  een  fchijn,  om  luttel  tijts  te  duren. 
O  vader,  1'chat  men  zoo  een  bliek  van  weinige  uuren 
En  1'meltende  eer,  dat  ghy  vervalt  tot  zulck  een  fchant. 
Van  uw  onnozel  krooft  te  flaghten  met  uw  hant; 

115  Noch  gruwelijcker  dan  de  veltheer  van  ons  Griecken; 
Aen  wiens  bekladde  faem  zijn  nazaet  fchroomt  te  riecken; 
Hoewel  dat  hooft,  uit  dwangk,  ten  befte  van  de  vloot. 
En  noch  door  's  priefters  mes,  die  jongkvrouw  broght  ter  doot. 
Hoe  kan  de  volgende  eeuw  dit  gmwelftuck  gelooven. 

120  Dioscorus  zal  Agamemnons  moort  verdooven; 
En  Pelops  hof,  gefchent  met  d'  onuitwil'bre  kladt. 
Zich  vvafi'chen  door  dit  bloet,  verwatener  dan  dat. 
Zoo  ras  de  zinnen,  na  het  ongelnck,  bedaren. 
En  voor  uw  voeten  zien  een  bloem  van  zeftien  jaren, 

125  Uw  eenige  erfgenaem,  en  waerdighfte  juweel. 

Getrapt  in  't  roockend  bloet;  gemaeit  van  haren  fteel; 
Wat  wil'er  dan  een  licht  in  uw  gemoet  verryzen! 
Hoe  zult  ghy,  van  u  zelf  en  uw  gedachten,  yzen! 
Indien  de  hemel  u  noch  die  genade  doet, 

130  Dat  hy  niet,  op  de  daet,  u  treffe  met  den  gloet 

lu  De  vtltheer  tan  ons  Oriecken:  „Agamemnon,"  die  Iflgenia  offerde,  om  aan  de  Griekfche  rioot,  te 
AaÜB  opgehonden,  een  ganftigen  wind  te  bezorgen. 
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Des  blixems,  uit  de  lucht,  in  dees  bezoedelde  oogen, 
Die  't  gruwzaemft  dat  men  hoorde  aenfchouden  onbewogen. 
Hebt  ghy  tot  zuick  een  eindt  een  wettigh  kint  geteelt? 
En  fchent  de  vader  zoo  zijn  handen  aen  zijn  beelt? 

135  Kan  't  priefterdom  van  Mars  hier  eere  en  roem  uit  trecken, 
Dat  het  zijn  tempels  gaet  met  kindermoort  bevlecken, 
Ja  zelf  natuur  vermoert ;  die  d'  ouders  aen  hun  kint 
Door  zulck  een  naeuwen  bant  onfcheibaer  t'  zamenbint? 
De  wiltfte  dieren  voên  en  bergen  zelfs  hun  jongen, 

110  En  fparen  't  uit  den  buick;  indienze,  hardt  befprongen 
Door  koude  en  winterfneeuw  en  hagel,  zien  vergaen 
Het  uitgehongert  neft,  op  't  uiterfte.  ick  laet  ftaen 
Dat  zy,  hoewelze,  na  drie  dagen  jaghts,  vei*flaeuwen, 
Hun  lief  gebroet  ontzien  te  quetfen  met  de  klaeuwen. 

143  Geen  wolf  verflint  den  wolf,  geen  aert  zijn  eigen  aert. 
Geworpen  in  een  hol,  en  woutfpelonck.  hoe  vaert 
Een  vader  dan  voorby  't  onredelijckft  van  allen. 
Dat  hy  't  Barbarifch  ftael  op  Barbers  hals  laet  vallen; 
Nadien  hy,  over  't  vlack  van  Helle,   herwaert  quam, 

150  En  rekent  zijn  geflacht  en  adel  van  den  ftam 
Der  wyze  Griecken,  niet  van  ftroopende  Barbaren, 
Of  Sc)rthen,  al  van  outs  in  gruwelen  ervaren. 
Maer  dempt  ghy  alle  reen,  zoo  doe  ick  't  geen  ick  magh: 
'k  Vergeef  mijn'  vader,  Godt  vergeef  hem  dezen  flagh. 


lio  Al  fpcurtn  't  uU  den  huiek:  met  andere  woorden:  „en  Tparon  hun  eigen  yoedfel  om  't  <uin  hun 

Jongen  te  geven.** 
iM,  147  Hoe  vaert  Een  vader  dan  voorby:  d.  i. :  „hoe  overtreft  een  vader  dan." 
iM  *(  Bar^rifeh  Jtael  op  Barben  hals:  ongelakklge  sncht  tot  woordfjpeling,  te  ongelukkiger,  wanneer 

men  nagaat,  op  'wat  oogenblik  sy  wordt  aangewend  door  haar  die  onderiteld  wordt  te  inreken. 
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Agnis,  eeu  jongkvrouw  te  Rome,  en  uit  Roomrrfaen  adel  gefproten,  wert,  om  hare 
dartien  jaren,  viertghlyck  aengesocht  van  Sophroon,  een  zoon  van  den  overfte  der  ftadt; 
maer  xy,  wjztt  beraden,  een  hemelfch  hu  wel  ij  ck  beoogende,  iloegh  alle  bekoringen  yan 
Aaten  rijckdommen  en  welluften  af:  waerom  de  vader  des  verliefden  jongelinga  haer,  ter 
vierfchare  gedaeght,  keur  gaf;  of,  als  een  non,  in  Veftaea  tem^iel  te  waeckeu;  of  in  't 
bordeel  hare  kuifcheit  af  te  leggen:  maer  zy,  naer  ^ten  van  beide  luifterende,  wiert  ter 
eerlooze  plaetfe  gebroght,  en  daer  befchnt  van  den  Engel,  die  den  reuckeloozen  jonge- 
lingk,  voor  bare  voeten,  doot  ter  aerde  floegh,  en,  op  bet  gebedt  der  Maegbt,  weder 
opweckte:  waer  nit  een  groot  oproer  rees;  dies  Afpaes,  de  Stadthonder,  haer  ten  brant 
verwees:  maer  het  vier,  door  Godts  gehengenis,  aen  het  fmettelooze  liehaem  geen  vatten 
vindende,  zoo  ftack  men  dit  ounoozel  lam  met  den  degen  den  ftrot  af,  en  offerde  het 
gewyde  bloet,  aen  *i  altaer  des  eenigen  Verloffers. 


AGNES  AEN  EMERENS, 

HARE  ZÜI6HGEN00T. 


EERGiEBiGE  Emerens,  ghy  zijt  uit  Agnes  oogen, 
Maer  geenfins  uit  haer  hart,  met  wie  ghy  hebt  gezogen 
."i  Een  zelve  voefters  melck,  en  moerbay  eener  fpeen. 
Och  had  ghy  zoo  met  my  een  waterbadt  gemeen. 
En  zegening  der  drie  aenbiddelijcke  namen 
Van  Vader  Zoon  en  Geeft,   een  Godt  en  godtheit 
Hoe  zuiver  zou  uw  ziel,  uit  dees  gewyde  bron,  [t'zamen; 

Die  Adams  ooftfmet  wafcht,  gelijck  een  morgenzon, 
Verryzen,  en  voor  't  licht  de  fchimmen  zien  verhuizen, 
10  Met  eene  bange  wolck  van  uilen,  vledermuizen, 
En  huibens,  kinders  van  des  werelts  naren  nacht, 
En  ftout  by  duifter:  een  ganfch  averechts  geflacht, 

St.  A0VB8;  zie  over  dese  Deel  n.  bis.  140,  en  bet  gedicht  op  baar,  aldaar  Toorkomende. 

I  Moerbaif  roor  „tepel,"  en  zeker  een  meer  poëttrche  benaming. 

II  Huibens:  't  Fr  Mboux,  *t  Woord  Is  In  onbruik;  offehoon  Bildbbduk  het  nog,  met  het  dimlnatief 
kuibeken^  in  zQn  Orjl.  aanhault. 
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't  Welck  fchricklijck  huilt  en   piept,  om  uwe  Tpeelnoots  ooreii. 
Die,  met  haer  kuifche  torts,  hun  onkuiFcb  hol  quam  ftooren. 

15  Doch  'k  hoop,  dat  ghy,  die  ftil  aen  Chriftus  voeten  zit, 
Als  leerkint  van  zijn  fchool,  waer  in  men  vaft,  en  bidt, 
Oock,  met  de  nael'te  feeft,  zult  opgaen  d'  eerfte  trappen. 
En,  onderdanigh  en  ootmoedigh,  's  meefters  flappen 
En  heirbaen  gade  flaen,  die  naer  den  heilbergh  lelt, 

20  Door  allerhande  ramp,  en  wederwaerdigheit. 
Daer  toe  help  Jelüs  u  en  my,  die  heet  geronnen 
Mijn  loopbaen  ben  ten  einde  en  zie  den  ftrijt  gewonnen; 
En,  grypende  verheught  den  palm  van  't  paradys, 
U  toewenfch  eenen  tack  van  geenen  mindren  prys. 

2S  Mijn  zuighgenoot,  kon  ick  mijn  hart  in  't  uwe  gieten, 
Hoe  vrolijck  zouden  wy  een'  zelven  trooft  genieten. 
En  voorfmaeck  van  't  bancket  der  Engelen  om  lioogh, 
Die  voor  mijn  komft  alrecde  ontfluiten  's  hemels  boogh. 
Nu  't  mes  gewet  wort,  om  in  mijnen  ftrot  te  ilooten; 

30  Op  dat  mijn  ziel  geen  bloet  gebreck  hebbe,  om  te  vloten. 
En  heen  te  zeilen  naer  het  rechte  vaderlant. 
Ick  neem  dan  noch  verlof  van  u,  en  kus  uw  hant. 
Door  deze  letters,  verfch  met  maeghdebloet  gefchreven; 
Op  datze  van  mijn  trouw  getuigenifle  geven, 

35  By  andre  maeghden,  u  en  mijnen  geeft  bewuft: 

En  't  zal  my  wel  doen,  zoo  ghy  haer  voor  't  lefte  kuft, 
In  mijnen  naem,  en  raet  het  befte  pant  der  jaren, 
Den  hemel  toegewydt,  zorghvuldigh  te  bewaren; 
Indien  't  gebeurde,  dat  haer  eens  gegeve  trouw 

40  Van  't  dwaellicht  wiert  bekoort,  dat  my  verleiden  wou, 
Daer  ick,  een  meifken,  noch  geen  dartien  jaer  magh  halen ; 
Een  oude,  die  zoo  licht  door  wulpsheit  zou  verdwalen, 
't  En  waerze  aendachtigh  ooghde,  op  't  licht  van  't  helder  Lam, 
Dat  aen  de  ftarren  blinckt,  van  waer  het  nederquam 

4»  Gewilligh  dragen  al  ons  zwackheên  en  gebreken; 

En  kent,  gelijck  het  proefde,  in  wat  gevaer  wy  fteecken; 

Terwyl  men  ons  beftormt,  op  allerley  manier, 

Door  minnevleyery,  of  IchenniiTen,  of  vier. 

Uw  Agnes  is  voor  geen  van  deze  drie  bezweken. 

50  Sophroons  verliefde  zoon  heeft  duizent  minnetreken 
Vergeefs  te  werck  geftelt,  en  ftorte  in  't  quynend  bedt; 


««  Ben  oud9  voor  „een  onderdom,  een  leefiyd.** 

Dié  soo  licht  door  wulpéheit  xou  verdwalen.:  men  denke  hierby,  dat  te  Rome  een  dertienjarig  meii- 

Jen  reedt  meer  rronw  1b  den  ov^er  't  algemeen  een  leventieivlarlir  hier  te  lande. 
•1  En  ftorte  in  't  qtqfnend  bedt  voor   „en  moet  te   bed   gaan  liggen  kwQoen."  't  Is  eene  dier  ftonte, 

maar  by  dichters  meer  aangewende  fpraak wendingen,  waarby  ty  het  a4J.t  datby  'teene(tibftant 

behoort,  naar  *t  andere  overbrengen.  Zoo  segt  Bildnsdxjk  : 

Ben  droeve  reeka  9an  ont^ftienkre  plagen^ 

voor:  „een  onaftlenbre  reeke  van  drosve  plagen."' 
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Dies  mijn  oimoozelheit  verdaeght  wiort  voor  de  wet, 
En  's  vaders  rechterftoel;  die  (ruftigh  afgeflagen 
Van  't  maegbdenhart,  aireede  een  liever  opgedragen) 

3s  Het  vonnis  ftreeck,  dat  zoo  een  onverzetbre  ziel 
(Nadien  de  reinigheit  haer  ooge  alleen  beviel) 
In  Veftaes  reine  kerck,  by  't  eeuwigh  vier,  moft  waecken. 
En  't  fchendigh  lafterduck  des  Chriftendoms  verzaecken ; 
Of  ftaen  het  geil  gezicht,  in  't  fcliandelijck  bordeel, 

GO  Ten  l'piegele,  en  ten  doele,  en  als  op  ftadts  tooneel. 
't  Viel  hardt  een  afgodin  of  fchennis  te  verkiezen; 
De  ziel  en  't  lichaem,  of  de  kuifcheit  te  verliezen, 
In  't  lichaem:  't  lefte  leet  den  allerminften  noot; 
Hoewel  dit  harder   viel  dan  d'  allerhardtfte  doot. 

G5  lek  l'prack:  wat  mooght  ghy  toch  al  van  uw  Vefta  droomen? 
't  Zij  die  Saturnus  baerde,  of  van  hem  afgekomen, 
Eer  maeght  dan  moeder  heet;  een  kroon  van  toornen  voert; 
't  Gefpan  der  leeawen  toomt,  en  eene  trommel  roert 
Wy  oogen  op  een  Maeght  en  zeeftar,  t'  effens  moeder 

10  Van  't  wonderbare  Kint,   den  zekerften  Behoeder 

Der  menfchen.  die  zoo  licht  zijn  maeghden  redden  kan: 
Terwyl  uw  Vefta  flaept,  gelijck  haer  leeuwsgeCpan ; 
Dat  noit  zijn  manen  i'chudde,  of  heeft  beftaen  te  brullen. 
Daer  nonnen,  dagh  en  nacht,  de  blinde  lampen  vullen, 

fi  Met  oly,  die  den  nacht  der  doling  niet  verjaeght. 

Wanneer  men  't  lichaem  ('chent,  zoo  blyft  de  ziel  noch  maeght. 
Door  d'  onbevleckten  wil.  De  vierfchaer  raeft,  en  dondert 
Men  voert,  ten  fchimp,  my  om,  van  mijn  gewaet  geplondert, 
Maer  niet  van  's  hemels  guni't,   die,  al  te  wonderbaer, 

M)  Met  eene  blonde  wolck  van  mijn  neervloeient  hair 
De  bloode  fchaemte  kleet;  terwyl   alle  oogen   blaecken 
Op  my,  een  beelt  gelijck,  befpreit  met  gouden  laken. 
Zoo  naeck  ick  Venus  cel,  daer  my  een  kleet,  van  licht 
En  glans  geweven,  deckt  voor  't  ongetoomt  gezicht. 

N.1  De  boelen  ftaen  verbaeft,  en  vallen  neer,  en  bidden: 

Maer  's  Rechters  wulpfche  zoon  komt  vliegen,  in  het  midden 

Der  overtuighde  fchare,  en  'wil  de  handen  (laen 

Aen  Agnes,  maer  een  ftrael  des  blixems  taft  hem  aen. 

En  l'mackt  het  zielloos  lijck  voor  mijne  voeten  neder. 

90  Ick  lever,  door  't  gebedt,  den  zoon  zyn'  vader  weder. 
Toen  roemde  een  yeders  tong  den  onverzierden  Godt; 
Al  t'  onverdraeghelijck  voor  't  priefterlijcke  rot 

u  '$  Vaderê:  ,.de«  vadert  van  Sofroon.'' 

M  Eeiê  liever  opgedragen:  d6  bedoeling  Is:  „opgedragen  uin  een  (minnaar,  die  myl  Uever^  d.  i.  „dier- 
baarder" (waa"):  de  ramenftelllnK  Tan  den  sin  is  echter  meer  Hoog-  dan  Medcrdatticb. 
M  LaJterJIuck:  hier  voor  „logenvond,"  oU  wil  men,  Toor  „gmwel",  abominatio. 
M  Het  geit  gesiehl:  dit  ftaat  bier  in  den  8en  ur. 
M  Een  Maeght  en  ze^ar:  lie  de  Opdracht. 


302 


BRIEVEN  DER  HEILIGE  MAEGHDEN. 


En  offerwichelaers.  ganfch  Rome  is  uitgelaten. 

Van  Agnes  waeght  het  al,  de  marckten,  en  de  ftraten. 

95  De  wichlaers  fchreeuwen:  helpt  dit  ondier  aen  een  zy. 
Het  fteurt  den  yfren  flaep  des  doots  door  tovery, 
En  ongoön,  opgeweckt  door  prevlen  van  gebeden. 
Alpaes,  de  vooght  der  ftadt,  door  't  oproer  heen  getreden, 
En  's  vollex  dicken  drang,  en  vreeflelijck  getier, 

100  Veroordeelt  my  ten  brant,  ten  aze  van  het  vier. 

Maer  d'  aengeblaze  vlam,  die  eerft  zoo  breet  gingk  weiden. 
Door  Godts  onzichtbre  kracht,  op  mijn  gebedt,  geCcheiden, 
Verzengt  noch  vel,  noch  vleel'ch,  en  zweeft  rontom,  en  wort 
Geblufcht  van  koelen  dauw,  uit  's  hemels  Ichoot  geftort. 

105  De  hemel  zeker  wel  rechtvaerdigh  niet  gehengde. 
Dat  d'  uiterlijcke  vlam  befchadighde  en  verzengde 
Het  kuifche  lyf  van  my,  wiens  minnefchouw  gemoedt 
Noit  blaeckte  van  de  torts  des  weiluiks  en  haer  gloet, 
D'  onftuimige  gemeent,  verbittert  door  dit  wonder, 

110  Aen  't  hollen,  heen  en  weer,  en  fmyt  het  bovenfte  onder. 
En  dreight  den  heelen  ftaet:  dies  d'overfte  al  vervaert, 
BejQuit  de  maeghdekeel  te  fpeten  aen  het  zwaert, 
Op  dat  het  door  haer  bloet  dit  buldrende  onweer  ftille, 
En  velen  te  gevalle  een  ziel  vergiete,  en  fpille; 

115  Waer  naer  mijn  ziel  verlangt,  en  wacht  alle  oogenblick 
Den  jongften,  om  by  Godt  te  varen  zonder  I'chrick. 
Ons  Numentaeniche  hoef  behoe  mijn  kout  gebeente. 
Maer  Emerens,  ick  ken  den  aert  van  dees  gemeente, 
En  uwen  yver,  naeu  te  houden  van  mijn  lijck, 

120  En  grafltede;  och  voor  u  een  ongewifi'e  wijck. 

Zoo  't  woeft  gepeupel  u  daer  zuchten  hoore,  of  weenen. 
Ick  hoor,  of  dunckt  het  my?  een  buy  van  hagelfteenen 
Vaft  haglen  op  uw  hooft,  och  zufter  blyf  er  af. 
Eer  u  de  razemy  begrave  by  mijn  graf; 

125  Daer  ghy  in  bloet  gedoopt,  en  niet  met  waterdruppelen, 

Den  geeft  geeft,  en  al  't  graeuw,  om  't  warme  lijf,  komt  huppelen. 


107  Mitm^duntv  voor  min$te/ehufe. 


lafrilii 


Cakctua,  een  dochter  vin  riddertijekcD  gcllichli,  te  Barna,  onder  Keiier  Marku*  Au- 
reltui,  wM  vroegh  vin  Godt  verlicht,  beimelijck.  aeu  lijnen  eenigcu  Zoon,  getrouwt,  en, 
door  dwang  der  oaderen,  ondertrouHt  met  VaUriBcn^  waerom  ij,  verlegen  legeni  d' un- 
rtacnde  brnilon,  in  't  hairen  kleet,  onder  hare  koftelijclie  gewaden,  met  vaFlen  waken 
bidden  en  inwendige  lofiangen,  onder  DTgelf]ie1,  vaft  bf  haren  godde1)jcken  bruidei^om 
om  een  bijde  Dttkomft  xeDhicI;  tot  datie,  ter  brui loflikamer  ipgelrcden,  de  rïcbtegelr- 
grnheit  den  ridder  openbarende,  hem  wairfchonwdc  voor  den  Engel,  baren  wicbLer.  D;, 
haer  woori  en  Gade  betroawende,  liel  zich  van  Urbten,  het  hooft  der  üercke,  dooiien, 
lagb  den  Engel  lijner  gewaende  brnït,  en,  lijnen  broeder  Tiburliu*  Gode  winnende, 
volharde  in«t  hem  in  g&dtvruehtige  oeffeningen:  waer  over  ty  bcyde  van  A.lmach,  den 
bewintaman  der  Itede,  gevangen  ge]ifnigbt  en  gemartelt  wierden.  De  Miegbt,  na  bun 
aengetart,  weigerde  d'  afgoden  te  vieren,  ten  fpiegel  van  veele  anderen,  die  Chrirtus 
i|uamen  te  belijden :  «eahalven  men  haer  in  een  diooge  en  boete  badIfUive  opflool : 
mier  de  hitte  tan  Godt  wonderlijck  verkoelt  lijnde,  zoo  holp  men  haer  met  drie  flagen 
in   den  neck  (waer  na  z/  noch  drie  dagen  zieltooghde)  aen  d'  eene  ijrde. 


CAECILIA  AEN  VALERIAEN, 

HAREN   BRUIDEGOM. 


LiA,  ten  echte  u  onlangs  toegeltaen, 

r  dwangk  der  ouderen,  begroet  Valeriaen. 

r'    Bruidegom,  die   nu,    voor    d'  Engelen,  gaet 
trouwen 

t3   aenfcliijn,   't  fchoonfte  't  welck  de  hemelen 
aeni'chouwen. 
Mijn  heer,  en  Bruidegom,  doch  niet  met  dat  beding, 
Waer  op  ick  bevend  met  dees  hant  uw  trouw  ontfing, 
Op   dat  ghy  Reclits  den  dienft  des  lichaems  zoudt   genieten* 
En  vrolijckheit,  gemengt  met  i'merte,  en  h uisverd rieten ; 
Maer  bruigom  door  den  bant  van  't  hemelfche  geraoedt: 

CatuHai  't  behooTde  OmcWs  t*  if|n.  't  Oi.  b«tt  KnxCUa. 
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10  Hoe  is  uw  hoop  verkeert,  op  eenen  andren   voet 
Dan  toen  ghy  pleghtigh  niet  Cascilia  vergaerde, 
Eer  zy  haer  hartewit  u  heimlijck  openbaerde; 
Daer  ghy,  ter  vrolijcke  bruitskamer  ingetreên, 
Naer  uw  verftant,  met  haer  vereenight  waert  en  een; 

15  Eer  zy  uw  hevigheit  betemmen  gingk  met  koorden 
Van  hemel  val,  en  bont  met  onverwachte  woorden; 
I>aer  't  koftelijcke  bedt  gefpreit  lagh,  en  beftroit, 
En  't  niorgenroot  zoo  na  den  Hymen  zagh  voltoit, 
Dat  ghy,  op  dat  de  Bruit  van  maeght  uw  vrouw  moght  worden, 

20  Aireede  op  't  bruitsbedt  woudt  haer'  blooden  riem  ontgorden. 
Valeriaen,  mijn  trooft,  genade,  braeffte  heer. 
Zoo  l'prack  ick  al  verbaeft,  en  zeegh  bykans  ter  neer, 
En  hiel  uw  handen  vaft,  en  al  mijn  leden  beefden; 
(Want  zuiverheit  en  echt  elckander  wederllreefden) 

2s  De  liefde,  die  ick  aen  uw  minne  l'chuldigh  ben. 
Als  eene  die  uw  deught  en  dapperheit  erken. 
En  d*  eerfte  liefde,  vroegh  een'  andren  opgedragen. 
Uw  aengezicht  ontCtack,  als  vier;  en  voort  aen  *t  vragen, 
Aen  wien  ick  was   verlooft;  wat  boel  my  liever  was 

30  Dan  echtgenoot,  hoe  heet  die  fchelm,  die  ichender?  ras, 

Zegh  op.  wat  booswicht  is  't?  dat  ick  mijn  moedt  magh  koelen. 
Hy  zal,  dat  vloeck  ick  hem,   hy  zal  eerlang  gevoelen. 
Dat  wy  van  vromer  bloet  gefproten  zijn  dan  hy. 
Maer  toen  die  donkre  wolck  een  luttel  dreef  voorby, 

35  En  uwe  hevigheit  gehoor  gaf,  op  mijn  bede. 

Zoo  knoopte  ick  deze  rede  aen  d'  aengevange  rede: 
De  voorgemelde  liefde  en  trouw  gebieden  my 
Té  zorgen  voor  uw  ziele;  en   geen  verradery, 
Ten  intre  van   deze  echt,  zoo  trouweloos  te  plegen. 

40  't  Is  anders  dan  men  waent  met  deze  Bruit  gelegen. 
Z'  is  reede  aen  een  gehuwt,  die  't  al,  wat  adem  l'chept, 
Gefchapen  heeft,  en  voedt:  dies  zoo  ghy  roert  of  rept 
Haer  ongerepte  leen;  ick  zie  een'  gloenden  degen 
U  druipen  op  het  hooft;  het   welck  de  hemel  zegen 

45  Voor  onheil,  wacht  u  dan  voor  't  naeckende  gevaer. 
Ick  ben  mijn  eigen  niet.  bedaer  wat.  wel  is  waer 
De  feefl;  heeft  haer  beflagh,  en  alle  pleghtigheden 


it  Vergaerdei  gewoonl^k  wordt  vêrgadereti,  wanneer,  gelijk  hier,  fprake  is  ran  twee  perfonen  van 
yerrchlllende  kunne,  In  een  geheel  tegenovergeftelden  zin  gebezigd  dan  de  hier  bedoelde.  Meo 
legt  wel:  in  d€n  echt  vergaderen^  voor  „tronwen,"  en  dat  heeft  V.  gemeend;  maar  't  woord,  zoo 
als  *t  nn  op  zich  aelf  ftaat,  klinkt  dubbelzinnig. 

M  Haer'  blooden  riem  ontgorden:  Itout,  voor  „den  riem  lus  maken,  die  de  bloode  maagd  omgordde." 
Solver*  tonam, 

at  Dat  vloeek  ick  hem:  min  gewoon  dan:  „dat  zweer  ik  hem;'*  doch  krachtiger,  omdat  er  een  eed 
en  een  vloek  tevens  in  opgefloten  z\jn. 

SS  Van  vromer  bloet :  het  behoeft  naauwiyks  herinnerd  te  worden,  dat  vroom  hier  de  beteekenls  heeft 
van  „dapper.'' 
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Voltrocken,  kan  men  naeu  van  hier  te  rusrsre  treden. 
De  voorwaerde  is  gemaeckt:  de  bruitCchat  toegetelt: 

50  't  Geluck  gewenfcht:  bancket  en   bruitsbedt  toegeftelt. 
De  vlammefluier  deckte  en  fchaduwde  mijn  kaecken, 
De  torenkroon  mijn  hair.  men  zagh  de  fackels  blaecken. 
De  trouw  vlocht  hant  in  hant  de  pypen  zwygen  nu, 
En  ick,  u  t'  huisgeleit,  ben  dier  verknocht  aen  u. 

55  Wat  hier  verbeurt  is,  met  zoo  verre  voort  te  varen, 
Wyt  my.  ick  fchrickte  dit  mijne  oudren  t'  openbaren. 
De  fchroomte  is  eigen,  doch  hier  ftrafbaer,  in  een  maeght, 
Die,  Chril'tenfch,  oogen  moet  op  't  geen  dien  heer  behaeght, 
Waer  aen  zy  zich  verbont.  *k  heb  zomtijts  heele  dagen 

GO  En  nachten  langk  gebeêh  met  tranen;  en  gedragen, 
En  draegh  nu  noch,  op  't  bloote  en  afgevafte  lyf. 
Ja  onder  bruitsgewaet  en  gordel,  beide  ftyf 
Van  parlen  en  gefteente,  een  onderkleet,  geweven 
Van  borfUigh  fteeckligh  hair;  op  hoop  of  Godt  wou  geven 

63  Een  eerlijcke  uitkomde,  in  den  maeghdelijjken  l'trijt. 
En  kuifchen  ftaet,  alleen  de  ftarren  toegewijt. 
'k   Heb,  onder  galm  van  wint  en  loode  en  tinne  tongen, 
Mijn'  Jkzus,  in  mijn  hart,  zijn'  Hymen  toegezongen. 
Nu  volgh  mijn'  raet,  en  laet  mijn  kuilcheit  ongeraeckt; 

10  Zoo  zult  ghy  zien  wat  geeft,  wat  godtheit  om  haer  waeckt. 
Dit  l'preeckende,  zagh  ick,  en  kon  het  fchaers  gelooven, 
Hoe  ghy,  door  eene  kracht,  op  u  geftort,  van  boven. 
Van  eenen  dollen  leeuw  in  een  zachtmoedigh  lam 
Veranderde,  en  uw  hart  mijn'  raet  ter  harte  nam, 

T5  En  yverde,  om  Urbaen  der  Prieftren  zon  te  fpreken; 
Daer,  tulVchen  grafgebeente  en  martel-afch,  verfteken. 
Dit  hooft  van  Rome  u  goot  het  water  op  het  hooft, 
En  kleede  met  een  kleet,  dat  zelf  de  fneeuw  verdooft; 
Een  teecken,  dat  uw  ziel  noch  witter  was  gewaden. 

so  Zoo  quaemt  ghy  vrolijck  my,  in  mijn  falet,  verraden. 
En  zaeght,  daer  uwe  Bruit  ter  neder  lagh  geftreckt, 
Den  heldren  wachter,  die  haer  zuiverheit  bedeckt, 

•7  Onder  galm  vaA  wint  en  loode  en  tinne  tonden:  toerpeling  op  het  orgel,  waarvan  de  uitvinding  aan 
Cecilia  wordt  toegerchreven.  Hoe  echter  het  meest  gedrulschmakend  Tpeeltuig  dienen  moest  om 
bedektel^k  —  lie  al  wat  voorafgaat  —  haar  liefde  aan  haren  hemelfchen  Brutgom  te  betuigen, 
verklaar  ik  niet  te  weten-  Doch,  waar  *t  op  mirakelen  aankomt,  moet  men  alles  xoo  naauw  niet 
willen  nitplnixen. 

7t  Dit  jpreeckende^  zagh  iek:  verkeerdelük  valt  hior  de  nadruk,  die  op  zag  behoorde  te  vallen,  op  iel:, 
dat  toonloos  behoorde  te  s^n.  Waarom  niet: 

Ick  zag,  dit  Jprekende,  en  iek  kon  het  Jthaart  gelooven  f 

7c  Martel-qfeh:  haard-a/eh  is  a$eh^  die  op  den  haard  is  verzameld:  turf-ajch^  afeh  die  van  fur/ geko- 
men Is;  doch  martel'afchy  voor  afeh  van  martelaren,  is  wat  kras.  't  Is  waar,  men  kan  het  ook  nemen 
voor  a/eh  van  marteleuur;  maar,  behalve  dat  zulks  hier  de  bedoeling  niet  wezen  kan,  dew^l  die 
azeh  wel  op  de  openbare  ftraft>laatren,  maar  niet  in  de  verborgen  rchnilboeken,  waar  Urbaan  zich 
bevond,  te  vinden  was,  zoü  *t  woord  bovendien  in  dien  zin  een  onwaar  denkbeeld  met  zich  bren- 
gen. Het  tuur  toch  kon  martelen^  maar  niet  do  daarvan  ontitane  afeh.  Een  verbrand  roo/hol  b.  v. 
geeft  geen  roof-ajch. 
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Met  goddelijcken  glans,  en  fchemerende  wiecken. 
Hy  kranl'te  uw  hooft  en  't  mijn  met  roozen,  die  noch  riecken, 
85  En  witte  leliën,  toen  kont  ghy  klaer  verftaen, 
Dat  ick  met  geenderley  bedrogh  hadde  omgegaen. 
Tiburtius,  uw  broer,  en  nu  uw  mege vangen, 
Bereit  een  martelkroon,  aen  uwe  zy,  t'  ontfangen, 
Geraeckte,  langs  den  draet  van  uw  en  mijn  bericht, 
00  Uit  's  afgronts  Labyrinth,  in  't  noit  betrocken  licht. 
Toen  rees  'er  wieroock  van  gebeên  en  milde  gaven. 
Toen  lufte  u  't  martellijck,  by  duifler,  te  begraven; 
Waerover  Allemach  u  in  den  kercker  Imeet, 
En  floogh  met  Icharpe  roên,  't  welck  ghy  geduldigh  leedt; 
93  Dies  's  kamerlings  gezin  en  zelfs  de  lijftrauwanten 
Aen  't  botten  zijn,  als  van  uw  bloet   bedaude  planten; 
Verwachtende  de  zon,  die  morgen  op  zal  gaen, 
En  zien  met  wat  gelaet  ghy  voor  dat  zwaert  zult  ftaen, 
't  Welck  hooft  en  hals  en  lyf  en  ziel  gezwint  zal  l'cheiden. 
100  Hoe  kan  ick  minder,  dan  voor  't  jongfte,  u  noch  geleiden, 
En  wencken,  of  ick  't  hart  van  verre  ftercken  kon, 
Daer  mijn  bedruckt  gezicht  gekeert  ftaet  van  de  zon. 
Ten  Noorden,  op  een  rots,  bedauwt  met  zilte  droppen, 
Langs  't  aenfchijn  neergerolt,  voor  't  rollen  van  twee  koppen; 
103  Eerwaerdiger  gekroont  met  onverwelckend  lof. 
Dan,  in  hun  bloet  ge  verft,  te  gapen  naer  het  ftof. 
Maer  neen,  geen  lauwerkrans  kan  u  meer  glori  geven, 
Dan  dus,  voor  Jefus  eer,  door  't  eerloos  ftael  te  fneven; 
En  geen  triomf  maeckte  oit  den  triomfeerder  waert, 
110  Die,  aengebeên  van  't  volck,  ten  Kapitole  vaert, 

Maer  dees,  die,  door  den  roock  en  l'moock  van  lafteringeu, 
En  lafternevels,  recht  ten  hemel  op  komt  dringen, 
Daer  't  heir  der  Engelen  den  triomfeerder  wacht, 
By  l'chooner  dagh,  getreên  van  geenen  zwarten  nacht, 
ii-i  Daer  hoop  ick  u  eerlangk,  die  mijner  gingt  ontfarmen, 
t'  Omhelzen  met  mijn  ziel.  en  haer  onzichtbare  armen: 
Want  *t  leit  m}"  op  de  leen,  dat,  op  uw  fpoor  van  bloet, 
De  Bruit  Caecilia  den  Bruigom  natreên  moet, 

'  In  't  drooge  ftoofbadt,  heet  geftoockt,  gelijck  een  oven; 

I         120  Of  door  een  zwaertquetfuur ;  om  Godt  te  hooren  loven; 

i  Die  zijn  geheilight  paer  ontpaerde,  hier  beneên, 

B7  Nu  ute:  een  kleine  flordigheid,   hoedanfge  by  V.  uiterst  zeldzaam  zt}n.  Waarom  niet  tilands  w. 
I  w  Allemach:  de  berelliebber  der  ftad,  in  den  Inhoud  Almach  genoemd.  — 

Valeriaan  zoü  hier  recht  hebben,  met  den  minnaar  in  de  parodie  op  Victor  Uugoos  Angtlo^  ^^ 
vraag  te  doen: 

Quelle  est  donc  fa  manie. 
De  cenir  me  eonter  ee  que  je  j'ai»  fort  bient 
»»,M  Vrij  zondt-TlInge  w^ze  van  te  kennen  te  geven,  dat  het  gezin  van  den  kamerling  enz.  op  den 
weg  der  bekeering  i». 
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Op  dat  hy  het,  om  hoogh,  zou  fmelten  onder  een. 
Verwacht  ons  flechts  een  poos,  in  die  behoude  haven; 
En  ly,  dat  wy  u  met  onze  eige  hant  begraven; 
125  En  (Cchoon  de  grafdienft  u  vergolden  wiert  zoo  ilraf) 
Tot  uw  gedachtenis  dit  foyden  op  uw  graf: 
Hier  ruft  Valeriaen.  wat  heeft  die  helt  bedreven? 
Hy  fpaerde  om  Godt  zijn  Bruit,  maer  niet  zijn  jonge  leven. 

i*7,iM  Twee  fraaie  regela,  die  tegen  al  de  rest  ran  *t  gedicht  opwegen. 


tottlaliri. 


Et'LALu,  O-D  «clgEbore  fproil,  t'Emcrite,  ia  Lniitiaie,  jierdc  oDtml  ban  tvarlcfTte 
jicr,  in  de  tcrdrackiiigc  dtr  HciügCD,  onder  Keiler  Miiimtaen,  xoo  vicrigh.dat  de  b«- 
dtr  (bediK'bl  of  de  dochter  vel  met  gewell  de  tuuden  aen  d'  tf^ea  norbl  TImb)  bier 
ten  plalte  linde  verionl,  en,  in  ten  horTlede,  liet  opriuiten,  en  ftit  flitm:  nucr  bet 
mae^hdekeD,  door  een  looderlinge  drifl  da  Heiligen  Gcefl,  lerruekl,  br*ck  bf  narlil  nit, 
en  di>iiderde  in  hirc  jrtboortertidt  op;  daer  het  de  rechten  tartende  en,  op  ij^nden 
nacht  bloei rr lenden  palTende,  d' iltiren  (erliflerde.  en  wieroock  vcipjdei  vacntn  bel 
kint,  tcbrirkelijck  gepynichl,  endel^ck  ten  viere  veroordeelt  «iert. 


EULALIA   AEN  lULIA, 

HAER    MOEDER. 


UL.VLIA,  UW  lieve  en  godtgebooghzaem  kint, 
't  Welck  niemant,  onder  ai  den  hemel,  meer  bemint 
Dan  u,  belioudens  d'  eer  van  Jolüs,  den  behoeder. 
Neemt  met  dit  oorlofi'chrift  nu  afl'cbeit  van  baermoeden 
Om  wie  zy,  die  het  hoofl  van  vreught  ten  hemel  beort, 
Wiens  tranflen  zy  genaeckt,  alleen  noch  zucht,  en  treurt; 
En  wenfcht,  dat  gliy  baer  lijck  aenfchouwen  moogt  met  oogen 
Van  blyfchap,  veer  van  rouw,  en  avrechts  mededoogen; 
Nadien  ghy  nimmermeer  [al  hoort  het  moeder  noo] 
>  Uw  dochter  trotfor  kunt  uithylicken  dan  zoo. 
Kon  uw  mifleit  vernuft  dit  fterfwit  recht  befeffen, 
Ghy  zoudt  geen  lijckklaght,  maer  een  bmÜuftsHet,  aenheffen, 

aadi^tliiioghiatm:  „au  ilcb  iDor  Ood  bDigt."  gsllJk  Oalgiititil,_,.att  tot  God  guind  li." 
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En  zingen,  uit  der  borft,  een  lof  tot  Godts  gena, 
Waer  door  ick  naer  mijn  graf,  als  naer  een  ftaetfi,  ga; 

13  Die  eeuwigh  duurt,  en  lacht  met  onverdorde  kranffen, 
En  on  vermoeiden  toon,  waer  op  de   zielen  dan  (Ten, 
Dat  al  de  goude  vloer  en  't  zalighfte  gewelf 
Der  ftarren  dreune,  al  is  het  d*  onbeweeghtheit  zelf; 
Al  dryft  het  endeloos  om  't  middelpunt  der  dingen, 

ao  Om  d*  alnatreckende  as,  waer  naer  de  ftoffen  dringen, 
Die,  zonder  dezen  treek,  niet  langer  houden  ftant, 
Maer  fpatten  liefdeloos,  en  fpringen  uyt  den  bant. 
Myn  lippen  offeren  een  danckbare  offerhande 
Aen  uw  medoogent  hart,  't  welck  my  ten  platten  lande 

as  Veel   mylen  opwaert  zont;  daer  ick  gefloten  zat. 
Op  't  lanthuis,  uit  het  oogh  van  mijn  geboorteftadt, 
Die  d'  eer  des  afgronts  zocht  door  wreetheit  te  bewaren, 
Waerom  ghy  duchte,  of  ick  mocht  komen  uit  te  varen, 
Tot  fmaet  der  Goón,  door  wien  men  Godt  zijn  eere  ontrooft, 

3o  En  't  fchepl'el  eerend,   ziet  den  fchepper  over  't  hooft; 
Een  lafterbrock  te  hardt  en  bitter  om  te  kaeuwen. 
Mijn  geeft  ontftack,  wanneer  mijn  yver  ('cheen  te  flaeuwen, 
In  't  eenzaem  lantvertreck.  en  i'prack  al  heimlijck  dus: 
Is  't  billijck,  dat  men  hier  het  vier  des  yvers  blufch, 

33  En  uitdoove  in  een  fpruit  bykans  van  twalef  jaren? 

Waer  blyven  knoppen?  waer  de  bloefem?  waer  de  blaren? 
Als  voorboón  van  de  vrucht,  den  hovenier  belooft. 
Die,  nat  van  bloetzweet,  zich  ter  doot  heeft  afgeflooft. 
En  voer,  recht  toe  recht  aen,  de  wreetheit  in  de  kaecken, 

40  Om  zijnen  wilden  hof  en  wynbergh  op  te  maecken; 
Uit  liefde  tot  den  oegft,  zoo  lang  van  hem  verwacht; 
Uit  liefde  tot  het  nut  van  't  menfchelijck  geflacht. 
Zijn  liefde  was  zoo  groot:  wy  laten  ons  verbluffen. 
Wy  yveren  in  't  velt  met  fammelen,  en  fuffen. 

43  Men  moet  quanfuis,  alleen  met  voordeel,  't  voorhooft  biên. 
Men  noemt  voorzichtigheit  ontydigh  kruis  te  vlien. 
Men  magh  zijn  handen  aen  geen  godtloos  marmer  l'chenden. 
Zoo  doende,  hoopt  men  op  den  ffapel  der  ellenden. 
En  levert  voetfel  aen  dees  fchuwenswaerde  peft. 

50  En  wie  dit  paft  of  niet,  het  paft  bedaeghden  beft. 

't  Onmondigh  kint  moet  I'cherp  naer  moeders  huisles  luiftren. 
De  waerheit  houdt  haer'  glans,  wat  nevels  haer  verduiftren. 
Wie  Godt  gehoorzaemt,  die  gehoorzaem  moeder  eerft. 
Het  jongk  gezicht  ziet  I'cherp,  't  ervaren  allerveerft. 

•I  gen  Lafterltroek :  zte  het  vroeger  reeda  aAngeteekende  op  toy?cr,  lajterjtuk^  enz. 
«  Lees :  „zoo  doende  hoopt  men  den  ftapel  der  ellende  op." 

««  Verfta:  Jonge  lieden  mogen  gelooven,  dat  zj  een  goed  inzicht  hebben  in  de  zaken;  menfchen 
ran  Jaren  en  ondervinding  zien  rerder. 
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53  Men  magh  de  moeite,  die  's  lants  ruft  verfteurt,  wel  fchu'wen. 
De  ftilte  voeght  een  maeght,  die  reede  ftaet  op  't  huwen, 
Eulalia  heeft  vroegh  de  zedigheit  bemint. 
Men  zagh  een  oudt  verftant  in  d'  oogen  van  een  kint, 
En  wijsheits  rimpelen,  op  't  voorhooft  zonder  kreucken. 

60  Noit  fpeelzieck,   kaeude  zy  het  pit  van  wyze  fpreucken. 
Verfoeide  muskeljaet,  en  ambergeur,  en  roos, 
En  myrglas,  en  cieraet,  en  krans,  en  poederdoos. 
Hoe  zal  dees  ftemmige,  die  nu  wat  meer  kan  vatten, 
Haer'  drempel  overtreên,  en  komen  uit  te  ('patten. 

63  Den  Kruisbelyder  wort  zelf' t  vlughten  toegeftaen: 
Dat  's  wyt  van  willens  in  een   wiffe   doot  te  gaen. 
'k  Beken  't  valt  mackelijck  den  drempel  te  bewaren, 
Te  zwygen  by  den  haert,  en  nimmer  uit  te   varen. 
Maer  ondertuffchen  vaert  de  dwaling  immer  voort. 

70  d'  Afgodery  braveert,  en  dreight  met  brant  en  moort. 
En  wint  vaft  velt,  terwyl  de  laffe  ridders  deinzen. 
Behout  men  dan  den  ftryt  met  looghenen  en  veinzen? 
Zoo  is   t  gekruifte  hooft  vergeefs  vooruit  getreên, 
In  't  bangfte  van   't  gevecht,  bloohartige,  neen  neen, 

15  Ghy  moet  Godts  vyant  't  wit  van  beide  u  oogen   toonen. 
En  ftreven,  door  het  dickft,  naer  d'  opgehange   kroonen. 
Dat  geit  Maximiaen.  tyran  ick  koom  u  by. 
Zoo  Ipreeckende,  en  genoopt  van  heiige  razerny. 
Schoot  ick,  ter  middernacht,  ten  bedde  uit,  in  mijn  kleeren, 

80  En  daetlijck  naer  de  poort,  geen  grendel  kon  my  keeren. 
Noch  boom  noch  flotwerck,  ftael  noch  yzer,  hout  noch  fteen, 
Ick  borft  ten  lanthuize  uit,  en  over  graften  heen. 
En  vloogh  recht   toe,  door  braem  en  boffchen,  Itruick  en  heggen. 
En  voelde  geen  quetfuur  der  voeten;  noch  kan  zeggen 

83  Wat  geeft,  wat  godtheit  my  alle  achterdocht  benam, 
En  fchemerde  vooruit,  en  lichte  met  een  vlam 
Mijn  vlugge  voeten  toe;  gelijck  de  vierpilaren 
In  woelte  wildernis  weleer  de  twalef  fcharen 
Van  Mofes:  't  welck  ick  voor  onfaelbaer  teecken  hiel, 

90  Dat  mijne  gloende  drift  den  opperfte  geviel. 

Zoo  mat  ick  onvermoeit  valt  lant,  by  heele  mylen. 
En  wenfchte,   dat  my  geen  bewaerder  naer  moght  ylen. 
Noch  ftuiten  mijne  vaert,  door  't  achterftuivend  I'tof. 
Terwyle  quam  de  zon  vergulden  't  I'chendigh  hof. 


«i,6a  Wy  hebbe::  hier  de  befchr^ving  van  een  danies-kaptafel,  niet  nit  Eulallaas,  maar  uit  Vundels,t|jd. 

u  Myrglaê!  een  glazen  dooajen  met  geur  ot  es/tnce  van  myrrhe. 

Poederdoos:  hairpoeder  werd  reeds  ten  tilde  van  Vondel  gebezigd:  echter  niet  trrï,  gelgk  In  ds 
achttiende  eeuw,  maar  geëigend  naar  de  natunriyke  kleur  van  het  hair.  Ook  de  Romeinen  ken- 
den poeder,  veelal  van  gond-  en  zilverilof,  en  beflemd  om  glans  aan  het  hoofdhafr  te  geven. 
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03  IDaer  Anas,  eene  grens  van  onze  Luiitanen, 
Ons  Emerite  bouwt,  toen  borfteri  my  de  tranen 
Ten  oogen  uit.  ick  hief,  met  eenen  droeven  zucht 
En  nare  jammerklaght,  mijn  handen  naer  de  lucht: 
ü  Vader,  die  den  dagh  gezet  hebt  op  den  wagen, 

loo  Die  om  den  aertkloot  rolt,  en  ziet  met  welcke  plagen 
IVIaximiaen  nu  niet  een  yeders  ruft  beroert, 
Maer  flechts  wat  Jefus  merck  op  't  natte  voorhooft,  voert. 
Het  ftaet  u  licht  dien  reus,  in  wreetheit  zoo  wanCchapen, 
Door  geenen  llerkules  maer  des  A ertsengels  wapen 

i05  Te  kneuzen  in  het  zant,  indien  het  u  behaeght: 

Zoo  niet,  en  houdt  het  kruis  uw  eere  op,  laet  een  maeght. 
Uw  dienCtmaeght,  heden  eens,  daer  mannenharten  gruwen, 
Gerions  zielendwangk  en  Goón  in  't  aenzicht  Ipuwen, 
Dat  al  het  Spaenfch  geweft  verlicht  zy  van  uw  ftrael, 

iio  Ja  d'  avontftar  dit  aen  de  morgenftar  verhael. 

Zoo  bidde  ick,  en  ruck  voort,  daer  op  den  ftoel  geklommen. 
Al  's  afgronts  fpoocken  in  des  rechters  oogen  glommen; 
En  't  byl-en-bondelrecht,  beftuwt  met  lyttrauwant 
En  helbardier,  zoo  Ttrack  de  Koomlche  vierl'chaer  fpant. 

115  Ick  roep:  wie  zijt  ghy,  die  den  blixem  zelf  durft  trotl'en? 
Die  beckeneelen  i'chiet  en  kraeckt  op  harde  rotfen, 
En  dwingt  den  kuifchen  mont  te  looghenen  de  bron 
En  fpringk-aêr  van  het  licht,  noch  ouder  dan  de  zon? 
Wat,  zoeckt  ghy  't  volck,  't  welck  fchuwt  Apollen  aen  te  bidden, 

120  Te  roocken  voor  hun  beelt?  hier  ftaet  'er  een  in  't  midden. 
Die  's  afgronts  ofFerhande  en  roock  en  l'tanck  veracht. 
Ick  pas  op  Ifis  niet,  noch  Venus  tempelpracht. 
Ick  eer  den  Schepper  zelf,  en  geen  gefchapen  ftoffen. 
Geen  vorm  noch  beitelkunft  heeft  oit  den  zwier  getroffen 

123  Van  dien  onzichtbren  Godt.  de  befte  meefters  hant, 

Die  't  eenigh  wezen  uit  wil  beelden,  haelt  flechts  Ichant. 
Boet  vier,  en  brant  tot  kalck  die  grove  lalterftucken. 
Ghy  druckt  het  Kruis,  maer  zult  het  nimmer  onderdrucken. 
O  fcherreprechter,  koom,  koom  herwaert.  brant,  fny  af 

130  De  leden  een  er  maeght.  zet  af,  't  geen  Godt  haer  gaf. 
De  Bnmaêr  van  de  ziel  en  't  menlchelijcke  leven 
Zal  haer,  te  zijner  tijdt,  een  heerlijck  lichaem  geven. 
Kom  pynigh  vry  dit  lyf  met  yzer,  en  met  gloet; 
Ghy  zult  geen  lafterwoort  my  parlïen  van  't   gemoet. 

135  Door  zulk  een  rede  flaet  de  norfl'e  Schout  aen  't  razen. 
En  pooght  my,  doch  vergeefs,  met  dreigen  te  verbazen. 

M  Anas:  de  „Guadiana." 

Lu/UoHtn:  „Portageezen." 
M  Emerite:  't  Hedendaagsch  .^Mferida/' 
iw  Oerüms  tielendwangk:  Oerion  was  do  Stadhouder  des  Keizers. 
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Men  gaet  my,  voor  de  ftraf,  met  fchooiie  woorden  aen. 
Al  't  maeghichap  vleit,  en  ghy,  met  uwe   vrucht  belaên, 
Aen  't  Tchreien,  aen  uw  hart  en  naeckte  fpeen  te  toogen; 

uo  Mijn  lip  te  drucken  aen  de  borften,  dieze  zogen. 
Och  moeder,  ick  beken  't,  dat  tranen,  noch  geklagh 
Van  u,  noch  yemant  my  zoo  roerde,  als  toen  ick  zagh 
Uw  borften,  daer  ick,  noch  een  wicht,  aen  had  gelegen. 
Toen  leet  natuur  gewelt;  die  bant  hiel  dapper  tegen: 

143  Maer  entlijck  moft  natuur  bezwycken  voor  't  geloof, 
Dat  aldoordringent  punt.  dit  floot  mijn  ooren,  doof 
Voor  't  moederlijck  gekerm,  en  zoo  veel  vrienden  t'  zamen. 
En  't  Ichelden  en  't  gegrauw,  gemengt  met  lieve  namen. 
En  woorden,  overbloemt,  en  lieflijck  geblancket. 

I5Ö  Een  maeght,  die,  huwbaer,  raeckt  de  fpon  van  't  weeligh  bedt, 
Een  joffer  l'choon,  en  ryck,  en  eêl,  en  welgeboren. 
De  bloem  van  ons  geflacht,  gaet  in  een  mift  verloren. 
Al  't  huis  aen  't  waggelen,  door  't  miflen  van  die  hoop. 
De  bruitlchat  helpt  aireede  elx  zinnen  op  de  loop, 

1.13  Voor  uwe  poort,  van  't  puick  der  riddren  o  verdrongen. 
Wat  geit  bedaeghde  raet  by  't  wulpfche  brein  der  jongen  I 
's  Lants  godtsdienfl;  is  van  outs  door  Goden  ingel'telt; 
Die  blijft  gedurigh;  uw  verzameling  verfmelt. 
Een  tygerstant  of  haeck  zal  uwe  ribben  ryten. 

loo  Met  weinigh  wieroox  in  het  wieroockvat  te  fmyten. 
Met  luttel  korlen  zouts  te  zegenen  de  vlam 
Kunt  ghy  dien  hoon  ontgaen,  ter  eere  van  uw  ftam. 
Ick  knarfletande,  en  wierp,  van  heeter  gloet  ontfteecken, 
Den  dwinger,  die  het  vat  my  in  de  hant  wou  fteecken, 

IC3  Het  wieroock  in  den  baert,  en  trapte  op  't  ftinckent  zout, 
't  Bederf  der  ziele,  als  't  meel,  het  welck  geen  onderhoudt 
Noch  voetfel,  maer  vergift  voor  't  lichaem  zou  verltrecken, 
Daer  't  ruften  moet  in  Godt,  die  't  uit  zijn  afch  zal  wecken. 
Ick  ftiet  de  beelden  wegh,  en  trapteze  op  den  vloer. 

no  Toen  wiert  al  *t  hof  gefchudt  van  een  verbaell  rumoer. 
Gena  had  uitgedient.  de  vrienden  voort  aen  't  fcheiden. 
Van  daer  de  dienaers  vaft  het  hooghtijt  toebereiden, 
Voor  Chriftus  bruit,  die  ftrax  zich  zetten  wil  te  prijck. 
Op  't  heerlijckfte,  in  't  gezicht  der  hooftftat  van  dit  Rijck. 

115  Nu  kieftze  een  yfre  boey,  in  ftê  van  arremketen. 
En  I'chakels  root  van  gout.  de  lenden,  opgereten 
Met  haecken,  glinfter  met  een  koftelijcker  gloet 
Van  verlch  en  levent  root  dan  Tyrifch  purper  doet. 
!  Ontelbre  wonden,  ïn  die  fmertelijckfte  pijnen, 

]*<»  Befchamen  pracht  en  prael  van  baggen  en  robijnen, 

I  iM  Spon  voor  fpOHdt. 
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Gehecht  op  gouden  gront.  de  torts,  die  d*  oxels  koockt. 
Verdoof  de  fackel,  die   in  Hymens  handen  roockt. 
De  roode  vlam,  zoo  dra  zy  Itijght,  om  't  hair  te  lecken, 
Magh  't  fchaemroot  aenfchijn,  als  een  vlammefluier,  decken, 

183  Daer  ick,  al  ftaende,  drinck  den  nektar  van  de  druif 
Der  vlamme.  fla  dan  ga,  die  't  aenziet,  hoe  een  duif. 
Een  hagelwitte  duif,  ten  znom   uit  van  mijn  lippen, 
Gelijck  een  phcenix,  roock  en  voncken  gaet  ontghppen. 
Dat  is  mijn  zuivre  ziel.  aenfchouwers,  flaet  dit  ga. 

I90  Dat  is  die  door  het  vier  gepuurde  Ëulalia. 

Zy  heeft  geruit,  en  laet  de  rui  veer  u  ten  befte, 
En  zoeckt  haer  oirfprongk  weer,  dat  fmetteloos  gewefte. 
De  gulde  vryheit,  daer  Pompeius  noit  van  wift, 
Noch  daer  zijn  dappre  zoons  eens  hadden  op  gegift, 

195  Eer  zy,  op  dezen  gront,  in  Caefars  degen  vielen. 
Daer  zoekt  die  nette  ziel  den  vrydom  aller  zielen. 
Doch  eerze  fteigre,  naer  het  klaerfte  deel  der  lucht. 
Van  geen  en  damp  bezwalckt,  en  leêgh  van  aertfch  gerucht; 
Zal  d'  onbefmette,  om  zich  ter  nieuwe  vlught  te  wennen, 

200  Eerft  zweven  om  het  vier;  dan  hangen  op  haer  pennen; 
Dan  klappen  zevenwerf  de  vleugels  tegens  een; 
Dan  fnorren,  uit  het  oogh,  naer  's  hemels  toppunt  heen; 
Van  waer  ick  moeder  hoop,  al  biddende,  in  te  wachten. 
Terwyle,  bidde  ick,  fla  mijn  doot  uit  uw  gedachten, 

205  Om  't  leven,  my  om  hoogh  befchoren,  in  Godts  ft;adt. 
Nu  moeder,  zijt  getrool't.  vertrooft  u  met  dit  bladt. 

iM  /*  Bifmenê  handen:  Enlalia  vergaat  bier  roor  een  oogenbllk,  dat  zjr  met  geen  Heldenfche  godbe- 
den te  doen  wil  hebben, 
iw  Gepuurde  roor  „gesnlrerde,**  *t  Fr.  épurée. 


Ijinllnttin. 


1  bedncghdc  dochter,  t'  AlelBndrje,  in  Egypte,  beleefde,  tcu  tjd*  T4n 
Keiier  Phlipa,  het  anHeder  vin  't  mtKirl-eii-pIonderopraer,  verwEckt  door  eeneo  tovener, 
of  wicbeloer,  die,  deu  aenuas  des  Chriflendoms  benydetidi:,  met  lijo  opruerii-e  ton  ge,  al 
de  geiDeeole  ten  't  hollen  broght;  waerdoor  de  Cbrirrenen  geploadert  vermoort  en  >er- 
rtroit  wierden;  en  deze  rtantiafligeKruia-beldin,  alle  hare  tan  dea  uilgeklopt  welen  de,  onder 
fchijn  ïan  lich  Ie  willen  beraden,  van  lelf  in  den  Tiere  fproog,  en  loo  ijf  en  ïiel  haren 
lielTten  bruidegom,  lot  een  aengeoaem  brantoffcr,  opdroegh. 


APOLLONIA  AEN  DIONYS, 


DEN  AERTSVADER. 


EN  poos  voor  Godts  banckt-t,  en  't  fmaeckeii  van  de 

fp)S 

Der  Englen,  wenckt  mijn  haiit   den  vader,  Dionya, 
Van  deze  ftadt  te  rugh;  om  't  ongeval  te  weeren 
Van  zijnen  lials:  nadien  de  voeten  ftaen  op  'tkeeren 
Xaer  huis  toe,  van  de  vleck,  daer  liy  zich  wat  vergeet 
In  opgetoge  ftilte,  en  naulix  droomt,  of  weel 
Van  't  onweer,  giileren  voor  middagh,  opgekomen 
De  vlote  van  zoo  veel  met  Godt  gelcheepte  vromen: 
Hoewel  hun  geeil  geen  fcha,  by  's  lïchaems  fchipbreuck,  voelt, 
}  Maer  rijck  door  Chridus,  ziet  waer  't  lijck  wort  aengefpoelt, 
Of  op  de  wracken  drijft  en   ongena  der  baren 
Van  't   volck,  noch  nauHx,  na   evn  etmael,  aen  't  bedaren. 
Dit  Ichiclitige  onweer  quara  ons  op  van  Ifion, 
En  Ilis  hooükerck  zelf,  de  voeder  en  de  bron. 


I  Toor  „lili'  taispel,"  geltJk  ParUwii 
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15   Van  zoo  veel  gruwelen  en  aitgelache  Goden ; 
Schandalen,  niet  alleen  voor  Chriltenen,  en  Joden, 
Maer  oock  voor  den  Romain,  die  dier  noch  vogel  acht, 
Noch  godtheên,  met  de  grijns  van  vedren  huit  of  vacht 
Vermomt;  gelijck  van  outs  d'  iEgypters  hier  mee  fpeelden; 

20  Maer  haer  befluiten  wil  in  menlchelijcke  beelden. 
Als  nader  aen  Godts  aert,  door  't  redelijck  vemnft. 
Hoewel  het  luttel  fcheelt,  wie  min  of  meerder  1'uft, 
Nadienze  bey  begaen  een  evengroote  fchennis, 
Aen  't  eeuwigh  wezen,  ons  ontdeckt  met  wüTe  kennis 

25  Door  Mofes,  's  hemels  toick,  en  ChriCtus,  Davids  zoon, 
By  Pharao  veri'maet,  en  Ptolomeus  troon. 
Doch  dit  voorbygeijaen,  laet  ons  ter  zaecke  komen. 
Sint  Markus  kudde  had  geweldigh  toegenomen, 
Dies  komt  u,  die  zijn'  ftoel  bekleet,  geen  flechte  prys. 

30  Dees  Icha  wert  llis  koor,  op  alle  feeften,  wys, 

Aen  't  fmelten  van  't  genot  der  heilooze  offerhanden, 
Noit  magerder :  waerom  de  tempels  t'  zamenl'panden. 
En  (loten,  op  dit  feelt,  een'  algemeenen  roof 
Door  *t  graeuw  te  halen,  op  't  inkanckerend  geloof, 

35  't  Welck,  als  een  fchorpioen,  naer  Ifis  hart  quam  l'teken. 
Men  zont  geen'  yvraers  uit,  om  Phlips,  den  Vorll,  te  fpreken, 
Te  Rome,  en  wettigh  zoo  te  bezigen  de  byl. 
De  Tiber  was  te  veer  gelegen  van  den  Nyl. 
Het  loeiend  koor  vont  goet  niet  lang  aen  't  hof  te  temen, 

40  Maer  *t  keizerlijck  gezagh  eens  aen  zich  zelf  te  nemen; 
En  was  'er  dan  verbeurt,  *t  biet  overloop  van  gal, 
Gebraeckt  den  godtsdienlt  en  den  Kijcke  te  geval. 
De  priefterlijcke  tong  zou  licht  die  kladde  afwiffen. 
En  Caefar,  dus  geleert,  zijn  ty  niet  meer  vergiffen, 

45  Maer,  tydigh  op  de  been,  verpletten  't  godtloos  zaet. 

De  lijdt  leedt  geen  vertreck:  de  kerckknods  molt  op  Itraet 
Een  toveraer  hier  op,  een  priefter,  jongk  van  jaren, 
Beftaet,  zoo  ftout  als  wulpfch,  daer  't  volleck,  voor  d'  altaren. 
Malkander  aendrong,  op  te  donderen,  uit  een  l'toel, 

50  Tien  trappen  hoogh;  en,  *t  heir  eerlt  overziende,  koel 
En  langkzaem,  in  *t  begin,  zijn'  adem  uit  te  blazen, 
Strax  heeter,  en  in  't  endt  met  bulderen,  en  razen: 
't  Gaet  zeker  mannen,  dat  wat  volck  met  godtsdienft  praelt. 
Dat  heeft  zijn'  godtsdienlt  eerlt  van  Zonnefladt  gehaelt, 

53  De  rechte  moeder  van  cermonien  en  zeden. 


M  PhUpë:  Mareni  Jnllas  Fillppns,  die  Keizer  was  In  de  derde  eenw. 

«•  Wulp/ch  Toor  „dartel,  Jongens-achtig/* 

u  CermoniiH:  indien  V  tich  ran  dit  ballertwnord  bedienen  wilde,  had  by  althand»  moeten  TchrQ- 
▼en  cmmoHÜn  of  eerimotuin.  Bailertwoorden  moeten  niet  nog  bovendien  rerminkt  worden,  of 
andera  Terftaat  ze  niemand.  Nog  beter  had  onze  dichter  gedaan,  het  geheele  woord  weg  te  laten, 


I 


I 


316  BRIEVEN  DEK  HEILIGE  MAEGHDEN. 


£n  Cchatbewaerfter  der  vertroawlte  heiligheden. 

d'  Ondanckbre  vondeling,  in  Memphis  hof  ge-eert, 

't  Welck  van  hem  wert  gelioont,  heeft  van  den  Xyl  geleert 

Gehcimeniifen,  die  hy  avrechts  gingk  verplanten, 

GO  Om  tegens  's  konings  kroon,  door  aenhang,  zich  te  kanten  ; 
Waerom  men  noodigh  't  Rijk  moft  veegen  van  dit  fchaim, 
't  Welck  weder  inkruipt,  en  vaft  leit  op  zyne  laim. 
Om,  onder  deckl'el  van  een  rot,  noch  eens  verbaftert. 
En  dat  niet  weiniger  d'  aeloutfte  Goden  laftert, 

G5  Ons  gryze  priefterdom  te  trapplen  op  den  neck. 

Dies  eil'cht  de  noot  luidts  keels  (de  tijdt  lijt  geen  vertreck) 
Te  Tmooren  deze  peft  van  heel  Alexandrye, 
Eerze  ongeneesbaer  tot  *s  lants  ondergangk  gedye. 
Waer  toe  dan  lang  geluft?  men  vaer  flechts  vierigh  voort, 

70  En  toon  den  naeckte,  door  ons  zweet  verryckt,  de  poort 
En  i'teiger,  daar  hy  zich,  by  Icheemringe,  op  liet  zetten. 
Die  menicheneters,  bloetvermengers,  fchendewetten 
Bezitten,  hier  ter  fte,  niet  eigens,  maer  uw  goet, 
En  zuigen  u  van  *t  hart  de  ziel  af,  met  het  bloet. 

79  Men  legge  een  wilfeling  van  middelen,  en  ftaten. 
Men  eil'ch  zijn'  nabuur  weer  de  langgeleende  vaten, 

En  huisraet  wien  't  bezwaer,  die  l'chenck  het  Ifis  kerek. 
Zy  heet  het  u.  begint,  flaet  hant  aen  't  heiligh  werck. 
d'  Alexandryners  ftrax  aen  't  morren,  aen  het  mompelen, 

80  Aen  't  rotten  hier  en  daer;  in  't  ende  aen  't  overrompelen, 
Aen  't  pionderen,  en  aen  't  vermoorden,  door  de  l'tadt; 
Daer  't  weerloos  Chril'tendom,  als  op  een  heide,  zat. 

Van  onderlinge  hulp  en  menfchentrooll  verlaten. 

Medoogenheit  had  uit  geen  kermen  moght   er  baten. 
93  De  plonderfpringvloet  gingk  breet  weiden  over  't  fi^ruis. 

Het  bloet  verriet  zijn  bloet,  de  buurman  's  buurmans  huis. 

Men  haelde  al  't  koftelijcklte  uit  wincklen,  hoecken,  holen. 

Wat  *s  roovers  oogh  milViel,  verbrande  men  aen  kolen. 

De  razery  floegh  voort,  gelijck  een  loopent  vuur; 
00  Niet  anders,  maer  alleens,  of  Alexanders  muur 

Het  leger  van  den  Moor  had  willens  ingelaten. 


I      I 


en  er  „plechtigheden,  kerkgebaren/'  of  iets  dergel yks,  voor  in  de  pluts  te  setten :  te  meer,  om 
dat  het  woord  c«nmofiïa,  dat  in  't  Lat.  eigentlgk  genomen  wordt  Tonr:  „alterluke  godadienst- 
plechtlgheden/*  hj  onae  fchrffvera  meer  de  beteekenia  ontvangen  heeft  van:  „groote  omflag*"  of 
„toeftel.**  Zoo  fchreef  b.  r.  de  Rnyter  in  een  brief  aan  den  Prins.  —  Zie  's  mans  Leve/t  by  bbandt, 
B.  XVI,  blz.  900. :  gecon/ldertert  dat  het  etn  tn  ander  —  een  Talte  fterkte  en  fteile  berg,  wel  bexet  — 
fNe<  al$  met  ceremoniën  aengegreepen  toude  koimtm  worden^  daartoe  oiw  van  de  eommoditeUen  vondem 
ged^tueert^  d.  1.:  „niet  dan  met  groeten  omhaal  van  vele  noodwendlgheden,  waarran  zj  rtr- 
ftoken  waren.**  Zie  voorts  over  ceremonie»  Hutdbc.  Pr.  II :  380. 

»7  D'ondanekin'e  Vondeling:  „Mozes." 

s«  Weiniger:  fchunt  een  Germanisme,  doch  is  even  goed  Hollandsch  alsiMwrr,  minder, j'chaarjeker. 

M  Vertreek:  „nitltel. " 

70,71  '2>e  Poort  en  Steiger:  weder  echt  Amjterdam/eh. 

S7  WïncJUen:  is  hier  fynoniem  met  hoeken* 
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En  't  oorelooghsgedruis  vervulde  marckt,  en  ftraten. 
Dat  bonzen  op  de  deur,  gedondert  op  den  vloer, 
Dat  dreunen,  dat  gekrack,  dat  i'tampen,  dat  rumoer, 

91   Gemengelt  met  getier  en  vloecken,  onder  't  kryten, 

Steegh  hemelhoogh;  gelijck  of  't  aertrijck  was  aen  't  fplyten, 
En  berften,  en  de  gront  der  toornen  wiert  verwrickt; 
De  kercken  en  de  Itadt  al  t'evens  ingeflickt, 
By  l'choonen  lichten  dagh;  die  gevels,  afgebroken 
too  Te  gronde  toe,  en  't  puin,  als  woleken,  op  zagh  roocken: 
Een  heerlijck  ftuck,  dat  zoo  een  heiligheit  betaemt, 
Die  't  bleecke  zonnelicht  te  water  dreef,  uit  fchaemt. 
En  gramfchap,  om  't  vertoef  van  een  rechtvaerdigh  wreker: 
De  ftarren  quamen  op,  doch  dootfer,  en  veel  bleker; 
103  Oock  d'  eerftgebore  maen,  bewimpelt  met  een'  mift, 
En  om  't  gerucht  verbaeft:  maer  d'  opgehitfte  twift 
Aen  't  gloeien,  even  of  de  nacht  zijn  gal  quam  tergen. 
Hiel  feller  aen:  en  al  wat  d'  avont  zocht  te  bergen, 
Ontmomde  hy  met  vier  van  fackelen,  en  licht 

110  Van  tafel  kift  en  kas,  en  brant,  met  luft  gefticht 
In  huisraet,  overhoop  op  kruisftraet,  ledige  erven, 
£n  marckten,  daer  men  in  den  bouw  was  met  bederven. 
Tot  noch  toe  noemde  ick  niet  wie  in  dien  Itorm  vergaen. 
Het  plondertreurfpel  ving  van  Metras  moortfpel  aen, 

113  (Ghy  kent  den  Simeon)  die  in  de  kerck  getrocken, 
En  fchuw  van  't  koeialtaer,  gezegent  wiert  met  ftocken; 
Zoo  dat  de  witte  baert,  van  't  roode  zweet  geverft. 
Langs  zynen  boezem  droop,  en  yemant  riep:  hy  fterft; 
Want  d'  ouderdom  ontftack  noch  tygers  tot  medoogen. 

120  d'  Eerwaerde  vader  hief  zijn  natte  en  bloedige  oogen 
En  bevende  armen  naer  den  hemel;  maer  't  gezicht. 
Van  ouderdom  en  bloet  benevelt,  kon  het  licht 
Bezwaerlijck  zien,  en  gaf  te  kennen  't  vaft  betrouwen, 
Geftelt  op  't  zaligh  licht,  by  d'  Engelen  t'  aenfchouwen. 

123  Dat  was  genoegh,  en  een  halsftarrigh  lafterpunt. 

Zoo  luttel  lichts  wiert  noch  zijn  blint  gezicht  mifgunt. 
Zy  rucken  hem  ter  neer,  en,  bruizende  van  toren, 
Beftaen  d'  ooghappels  noch  met  rieten  uit  te  booren. 
En  fpitten  yeder  oogh,  op  een  byzonder  riet, 

10»  BeiHmpelt  met  ten*  mijt:  bewimpeUn  is,  volgends  iQn  afleiding :  „o«<n  rairchen  teimptl  of  „klenr/* 
Tertoonen,  doorgaands  om  daardoor  lien,  die  ons  vervolgen,  of  die  men  op  't  l^f  wil  vallen,  te 
misleiden;  van  daar  is  het  woord  in  *t  algemeen  gebeslgd  geworden  voor:  ,. een  anderen  fchün 
aannemen,  bedekken  wat  men  voor  heeft."  Waar  't  echter,  zoo  als  hier,  gebmikt  wordt  voor 
„benevelen,  overtrekken,"  klinkt  het  min  gelnkkig. 

114  Metroê  moortfjytl:  Metras  was  een  Kristen  priester  van  Alezandriën. 

lis  Den  Simeon:  om  stjn  achtbaarheid  das  genoemd. 
In  de  kerek:  „in  den  tempel  van  Izis/* 

lis  'I  Koeialtaer:  „'t  altaar  van  Izis,  die  in  de  gedaante  eener  koe  gediend  werd." 

lts  Dat  was...  een  halsftarrigh  la/terpunt  voor  „dat  werd  aangemerkt  als  een  hardnekkige  volhar- 
ding in  zyn  onwil." 
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13*)  En  offren  't  aen  't  altaer,  waer  op  hun  vaerze  ziet. 

De  Faem  (indien  men  magh  betrouwen  op  haer  zeggen) 

Verbreit,  dat  yemant  toen  dien  toveraer  zagh  leggen, 

Met  zynen  elleboogh,  op  eene  galery, 

In  't  kerckelijck  gewelf  van  Apis;  en  hoe  hy 
135  Begren lekte  al  dit  fpel,  en  entlijck  raoft  vertrecken, 

Om  fchaterende  niet  zijn  kitteling  t'  ontdecken. 

Voort  fleurenze,  helaes!  den  bloenden  blindeman, 

Van  't  martelen  gemat,  en  die  niet  langer  kan, 

Recht  naer  de  voorftat  toe,  ontrent  de  nieuwe  haven; 
uo  Daer  zy  hem,  hallef  doot,  half  levendigh,  begraven, 

In  eene  hagelbuy  van  kaien  kalck  en  puin; 

Een  rycke  grafTpits  op  zijn  kale  martelkniin. 

Bykans  het  zelve  lot  is  Quinta  toegevallen; 

Van  Hchaem  ziel  en  geeft  de  I'choonfte  vrouw  van  allen; 
143  Die,  zonder  weten  van  haer  man,  de  brave  helt, 

De  wijsheit  op  't  ftadthuis,  de  dapperheit  in  't  velt, 

Uw  leffen  was  gevolght,  't  welck  na  quam  uit  te  berften. 

De  luiperts,  root  van  moort,  die  op  hun  tanden  knarften, 

(Om  dat  zy  deifde  van  Anubis  kerckkappel, 
150  En  't  hontsbeelt  eere  ontzeide,  en  fmaelde  op  't  guighelfpel) 

Aen  't  rucken,  met  de  koort,  geflagen  om  haer  beenen. 

De  ftadt  om,  over  (lick,  en  rompelige  fteenen, 

Gefeilt  van  't  blonde  hair,  twee  ellebogen  langk. 

En  nat  van  geurigh  bloet,  gemengt  met  boozen  ft-anck. 
155  Het  hooft  fprong  t'  el  ekens  op.  de  zedige  oogen  brandden. 

Zy  opende  den  mont,  en  floot  en  vlocht  haer  handen. 

En  riep  den  lieven  Naem  van  Jesus  vrolijck  aen; 

Het  welck  men  haer  verboot,  met  fchoppen,  ftooten,  flaen: 

Doch  zy,  der  doot  getrooft,  verflonden  van  Godts  yver, 
100  Verftomde  noit,  maer  hief  haer  ftem  op  des  te  ftyver. 

Tot  dat  het  beckeneel  op  molenfteenen  kraeckt, 

ISO  Waer  op  hun  vaerte  ziet:  dit  kan  beteekenen:  „waarop  han  kalf  gebraden  wordt;**  maar  onk: 
,,waarop  hun  koe  (IiIb;  nederblikt*' 

itiiM  Het  loü  my  seer  ontfchieten,  indien  het  hier  niet  wederom  een  herinnering  is,  die  Vondel 
voor  den  geest  gexweefd  heeft,  en  Indien  die  toorenaar,  die,  op  s\|n  elleboog  lennendc,  orer  de 
galery  ligt  te  grinneken  op  het  slen  ran  's  gr^jzaarts  marteling,  niet  wederom  ontleend  is  aan 
de  overlevering  —  niet  der  Katholieken^  maar  —  der  Remonftranten,  betreffende  het  nitkgken 
van  Prins  Manrlts  naar  het  ter  dood  brengen  van  Oldenbameveldt. 

ia«  2S(^  kitteling  1'  ontdecken  voor  ,,aan  den  dag  te  leggen,  hoe  byzonder  het  (Ipel  hem  kittelde, 
hem  vermaakte."  Doch  waarom  dorst  hy  er  niet  voor  uitkomen?  Hy  toch  had  van  demartelsars 
niets  te  fchroomen  en  cQn  tocijaiching  moest  gelicht  worden,  koren  op  den  molen  van  de  bloed- 
dorfUge  benlen  te  c\}n.  —  De  rchaamachtigheid,  hier  aan  den  toovensar  toegefchreven,  is  oo- 
waarfch\)nliik ;  doch  sy  hondt  op,  dit  te  iQn,  wanneer  mQne  gisting  Jnist  is,  en  doordien  toove- 
naar  niemand  anders  dan  Prins  Manrlts  bedoeld  wordt. 

i«s  De  wijsheit  op  't  fiadthui* :  hoe  verre  hadden  het  toch  in  een  v(f(tlgta]  Jaren  onse  Stads-regenten 
niet  al  gebracht,  dat,  reeds  tn  de  eerfte  helft  der  aeventlende  eeuw,  de  regeeringsvorm  onxer 
itedea  als  een  normale  vorm  befchonwd  werd,  en  dat  selfs  iemand  van  Vondels  belezenheid  en 
bekendheid  met  de  gefchiedenis,  zich  geen  ftad  —  al  was  het  een  Egyptifche  —  kon  voorftelleo, 
zonder  Jtadhmii! 

lu  Optilt  va»  '/  blonde  kair:  verCta:  „terwQl  het  blonde,  lange  hair,  by  de  ftaelle  vaart,  waanaedt 
sy  werd  voortgeüenrd,  als  een  aeil  haar  van  *t  hoofd  fladderde.** 
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Kn  zy,  als  Metras  t'hans,  aen  doot  en  uitvaert  raeckt. 
Ghy  kent  den  toren,  die  van  outs  den  Itroom  bewaeckte, 
Kn,  als  een  nutte  baeck,  by  itorm  en  onweer  blaeckte: 

105   Serapion,  gevat,  gerabraeckt  in  zijn  huis, 

Wort  hier  de  trappen  op  gehaelt,  met  woeft  gedruis, 
Kn,  uit  den  tweeden  trans,  gebonft  van  boven  neder; 
Die  vrome  ftorf  om  laegh,  en  leeft  daer  boven  weder. 
Ken  yeder  aen  het  vliên,  op  zulck  een  moortgerucht ; 

no  Maer  fteegh  noch  ftraet  noch  hoeck  was  velligh  voor  de  vlught. 
Oock  viel  *er  oorloo^^h  om  den  plonderfchat  te  deelen. 
d'  Alexandryners  zijn  toch  meeiters  in  krackeelen, 
Kn  oproer,  zelden  droogh  van  't  burgerlijcke  bloet, 
Kn  wonden,  door  den  haet  van  kerckgel'chil  gevoedt 

175  Maer  ghy,  6  vader,  haeckt  en  fchrickt  mijn  lot  te  hooren. 
't  Was  midnacht:  het  gerucht  kroop  nader  aen  mijn  ooren, 
Daer,  binnen  's  huis,  ick  in  een  ringk  van  maeghden  zat, 
Kn  zong,  of  badt  elck  voor,  die  na  my  zong,  of  badt; 
Wanneer,  van  achter,  op  mijn  plaets,  drie  jongelingen, 

ISO  Mijn  buurmans  zonen,  flux  den  zymuur  over  fpringen, 
Ën  offiren  buurlijck  dus  te  ftuiten  't  nachtgewelt; 
Gebuurmaeght,  Apolloon,  ghy  ziet,  hoe  't  is  geftelt 
Met  al  die  uwen  Godt  en  't  Chriftgeloof  aenhangen. 
Dit  huifgezin  zal  ftrax,  geltroopt,  gefchent,  gevangen, 

IH3  Oock  dragen  zijn  gedeelte,  in  't  algemeen  verdriet. 
De  wint  waeit  herwaert  aen.  't  en  zy  m'  er  in  verziet, 
En  fchut  met  loutre  kracht  den  vloet  der  plonderftroomen, 
't  Is  met  dit  huis  en  uw  gezeli'chap  omgekomen. 
Nu  fchoon  ons  nabuurfcliap  niet  nabuurt  in  *t  geloof, 

190  Noch  wenl'cht  het  geene  Goón  met  der  gebuuren  roof 
Te  paeien;  maer  verftaet  (indien  ghy  't  toe  wilt  laten) 
Te  keeren  van  het  dack  de  plondraers  op  de  ftraten. 
Op  zulck  een  aenbodl,  op  hun  drift  van  weer  te  biên, 
lek  aen  't  bedancken,  aen  het  fmeecken,  op  mijn  knien: 

19*  Zy  willen  niemant  om  yet  tydelijx  verkorten. 

't  Onfchuldigh  Kruis  vermyt  oock  fchuldigh  bloet  te  ftorten, 
Daer  (Jodt  met  Chriftenfch  bloet  zijn'  lof  befchryven  wil. 
(getrouwe  jeught,  vertreck,  een  yeder  hou  zich  ftil. 
Met  bonl't  men  op  de  poort,  de  maeghden  ondeituflchen 

200  Aen  my,  en  ick  aen  haer  t'  omhelzen,  en  te  kuflen. 
Te  kruiflen,  naer  dat  elck  bedroeft  was,  of  gefticht, 

iM  Xoch:  Itaat  hier  voor  „echter,  nochUndN,  niet- te-min.'* 

Htt:  t.  w.  het  nabuur/ehap^  welk  woord  door  V.  ons.  wordt  genomen,  e?en  al«  ffëie{fchi^,  enz. 

i«i   Verjtaet:  t.  w.:   het  nabunrrchap  verjtaet. 

)9i,iM  De   tin  is:  ,.ik  (ral)  aan  't  bedanken,  aan  *t  fmeeken  (dat)  ly  (de  Jungelingen'  niemand  ver- 
korten willen,"  ens. 

iM  Eecle/la  abhorret  a  jatiguine. 

i««  Met  voor  ,, meteen,  op  dat  zelfJe  oogenblik.' 
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Met  tranen  op  de  kaeck,  of  blyfchap  in  't  gezicht. 

De  jongelingen  ras  ten  zy-muur  opgevlogen. 

De  deur  raeckt  op  de  vloer,  en  ick  'er  uitgetogen 

ao5  Worde  al  den  nacht  gefleurt:  en,  dat  my  't  meefte  quelt. 
Noch  weet  ick  niet,  hoe  't  met  mijn  maeghden  is  geftelt; 
Of  zy  ftantvaftigh  zyn  ten  uiterfte  gebleven. 
En  eerlijck  doorgel'treên,  dan  ofze  in  l'chande  leven. 
Na  dat  de  bool'heit  mijn  ftantvaftigh eit  miftrouwt, 

210  Zoo  trecktze  met  een  tang,  en  klopt  met  palmenhout, 
(Na  zoo  veel  tergens,  na  al  't  heen  en  wederrucken) 
Mijn  kaeckebeenders  en  het  out  gebit  in  ftucken ; 
Een  onverdraeghbre  pyn  voor  een  bedaeghde  maeght. 
Ten  waer  zy  't  droegh  om  hem,  die  meer  om  haer  verdraeght, 

215  En  tangre  maeghden  fterckt.  mijn  tanden  dus  gebroken, 
Gaen  d'  yveraers  een  vier  van  hout  en  tacken  floocken. 
En  ftellen  't  aen  mijn'  keur;  of  in  den  brant  te  gaen. 
Of  Godt  te  lafteren,  en  Chril'tus  af  te  flaen. 
Ick,  onder  l'chyn  van  my  een  luttel  te  beraden, 

220  Schryf  dezen  brief,  om  u,  en  niet  om  my,  beladen; 
En  groet  u  voor  het  lelt  met  eenen  blyden  zucht. 
Uwe  arme  kudde  is  naeckt  naer  buiten  toe  gevlught, 
En  troolt,  met  blyfchap  van  geen  Heidenfch  brein  te  vatten. 
Zich  't  pionderen  der  aertfche  om  zoo  veel  rijcker  fchatten, 

225  In  wildemilTen  en  woeftynen,  dor  en  naer; 

Terwyl  ick  my  bereide,  om  ftaende,  voor  't  altaer. 

Dat  reede  kraeckt  en  blaeckt,  daer  zoo  veel  yvraers  dringen. 

Van  zelf  in  't  middenfte  der  lichte  vlam  te  fpringen. 

Zy  brande  't  lyf:  men  ftroy  mijn  aflbhen  in  den  windt; 

230  Wat  noot  is  't,  als  de  ziel  haer  lichaem  weder  vint? 

»u  Zelfs  wanneer  men  mirakelen  verhaalt,  behoort  men  ten  minden  het  waarfchynlUke  In  acht  te 
nemen,  wil  men  niet  dat  de  leser  medelüdend  het  hoofd  fchudde.  Uier  voert  Vondel  een  bejaarde 
Juffer  ten  tooneele,  die  na  al  den  nacht  gefiêurd  te  sU"i  (▼••  205)  en  na  dat  hfiar  knkebeen  aan 
flukken  Ie  getrokken  en  geOagen  (va.  213  >,  nog  kracht  genoeg  orerhoadt,  om  eerst  een  langen  brief 
te  fchrtJven  en  vervolgends  in  een  vlam  te  jpringen.  De  Legende  zelve  maakt  het  soo  bont  niet 


Lvci,  een  docfatn  van  Enljcbia,  Ie  Sjrakuie,  in  Sicilic,  onder  Keiiwr  Diakletinen, 
trock,  met  hare  moeder,  van  den  bloelgang  grquelt,  naer  Kalane,  ten  graie  vod  de 
zali|ce  niaeght  en  marlelirei,  Sint  Aeght;  daer  Godl  de  kranckc  genaa,  die  federt  bacr 
godtf  lerigli  kinl  ontfloegh  van  den  knoop  der  ouderlrouwe,  meteeucn  onverlichlen  jiing- 
maD,  Dit  moederlijck  btdwaagk,  tfvhil.  De  Maeghl,  alle  faaer  have  en  middelen  verkorbt, 
ea  aen  nooldruftigeii  uilgedL-ilt  hebbende,  verviel  in  'a  jongelinga  wraerke;  naer  door 
ijr  b7  den  l-antvooDiht,  Pafehaet,  verraden,  en  den  Tcboffeerderen  ten  roof  gegeten,  door 
Godts  kraehi,  ouvervrriekbner  tegengehouden  wiert,  en  lUe  gewelt   van   koorden  en  aen- 

BierpaDDe    orfen    en  Rieren    troiric ;    gelüek  dacr  na  sllerfaande  viemen-k   van  perk   hara 

CD   alj,  lot  dat  meu    haer  eenen  dolek    in  den   baii  duwde. 


LUCY   AEN   EUDOXIA. 

HARE    VOESTRR. 


IT  'b  oock  godvnicbtigheit,  dat  ick  mijn  trouwe 
Voefter, 
Mijn  andre  moeder,  noch  voor  't  alleruiterft  koefter 
Met  trool't;  oaerdienze  zit  belaên  "m  haer  Lucy, 
Haer  voefterkint;  noch  noït  zoo  welgemoet  en  bly, 
Als  nu  het  zijne  borlt  en  boezem  gaet  ontblooten, 

Voor  't  rpits  des  dolx,  die  Itrax  de  hartaêr  af  zal  ftooten. 

En  helpen  zoo  de  ziel  aen  vrye  en  ope  lucht; 

In  't  zaligh  vaderlant,  waer  naer  zy  hijght,  en  zucht. 

O  Voefter,  is  uw  uielck  in  my  tot  vleefch  gedegen, 
a  En  bloet,  waer  door  ghy  trilt  voor  't  fchittren  van  den  degen ; 

Als  een  die  mede  lijt,  in  al  het  gene  ick  ly; 

Zoo  troolt  u,  dat  ghy  ook  van  't  zaet  der  martlery, 

In  my,  uw  vleefch,  de  vrucht  der  martlery  zult  maeien; 
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lu»n  youden  oegft,  belooft  aen  die  met  tranen  zaeien. 

n  *k  Za^h  dit  doorluchtigh  endt  van  verre  te  gemoet, 
Al  ledert  dat  ick  trock  met  moeder  naer  den  voet 
\'au  yEtna,  te  Katane,  op  't  fpoor  der  y veraren, 
I)io,  om  Sint  Aeghts  gebeent,  van  Syrakuze  varen, 
Veel  mylen  weftwaert  aen;  en  vieren  't  jaergety, 

'M)  Om  dit  befaemde  graf,  daer,  zonder  artfeny, 
!)'  ellendige  geneeft  van  ongeneesbre  qualen, 
En  Gods  genade  blinckt  in  d'  eer  der  martelllralen. 
Hier  las  men,  hoe  de  zoom  van  Jefus  kleet  genas, 
En  d'  oude  bloetwel  ftopte,  aen  wie  geen  ftoppen  was, 
1        I  25  In  twalef  jaren  tijts,  door  kruit  noch  fchrandre  vonden. 

Die  al  het  zuure  zweet  der  quynende  verflonden. 
O  moeder,  zeide   ick,   bouw  uw  hoop  op  dezen  gront. 
De  vrome  Maeght,  die  ftip  op  's  Heilants  wetten  ftont; 
Verdiende,  door  haer  doot,  dat  hy  gezwint  komt  zweven 

30  Naer  deze,  die  zijn  eer  veel  waerder  was  dan  't  leven, 
Genaeck  het  maeghdegraf.  en  roep  met  hart  en  mont 
Dien  troofter  aen:  ick  zie  Eutychia  gezont. 

Zoo  fpreeck  ick  tegens  haer,  terwyl  de  bruine  fchimmen. 
Na  'et  ondergaen  des  lichts,  verryzen  op  de  kimmen. 

35  Wy  knielen  voor  het  graf,  verlaten   van  den  drang 
Der  biddenden,  daer  geen  gebedt  ons  valt  te  lang, 
En  zilte  tranen  vaCt  afzypen,  langs  de  kaecken. 
En  weicken  zelf  den  zerck  der  grafi'te,  daer  wy  waecken. 
De  druppels  druppen  door  de  tombe  op  't  kout  gebeent, 

40  En  vaeck  bevangt,  en  wieght  ons,  moede  en  mat  gefteent. 
Allengs  in  flaep:  toen  fcheen,  voor  mijn  befchaduwde  oogen. 
De  heilige  Aeght,  gedaelt  van  d'  onbefmette  bogen. 
Met  eenen  fchat  van  gout  en  diamant  om  't  hair, 
In  eenen  heldren  ringk  van  glanffen,  in  een  fchaer 

43  Van  Engelen,  my  dus  blygeeftigh  op  te  wecken: 
Lucy,  mijn  zufter,  rein  van  vuile  minnevlecken. 
Wat  eifchtghe,  't  geen  ghy  zelf  uw  moeder  geven  mooght? 
Haer  bloetbron  is  door  't  vier  van  uw  gebeén  verdrooght. 
Ghy  zult,  begeerigh  naer  den  palm  der  martelbane, 

50  Uw  Syrakuze  doen  naeryvren  mijn  Katane, 

En  moedigen  't,  door  d'  eer  van  uw  ftantvaftigh  endt. 
En  kuifch  gemoedt,  aen  my  en  t'  alziende  oogh  bekent, 
'k  Ontwaeckte  op  dat  gezicht,  en  riep :  ghy  zyt  genezen, 
'k  Viel  moeder  om  den  hals,  en  al  mijn  aders  rezen. 

55  Zy  fchelt  my  vrolijck  quyt  de  fchult  en   naem  van  bruit, 
En  't  heidenfch  bedde ;  en  deelt  mijn  erf  en  bruitfchat  uit, 

37  A/typen:  tn>en  is  „druipen:"  *t  woord  is  thands  alleen  nog  in  't  freq  fypelen  in  gebruik. 
SR   iVfictrn  voor  weekm^  „weelc  maken." 
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-\en  den  nootdruftigen,  op  mijn  begeerte,  en  bede. 
Mijn  bruigom,  die  dit  roock,  wift  ghy  door  uwe   retlo 
Zoo  loos  te  mompen,  dat  liy,  zonder  achterdocht, 

co   De  liave  zyner   bruit  gewjilighlijck  verkocht. 

Op  hoop,  dat  z_v  't  genot  der  mangelinge  trouwelijck 
Sefteden  zou,  ten  fteun  van  zijn   beooghde  houweUjck. 
Maer  ziende  zich  in  't  endt  van  't  fpoor  gedwaelt,  zoo  dwacR, 
Zoo  daeght  hy  my  terftont  ter  vierl'chaer,  voor  Pal'chaes; 

G»   Die  dringt  op  't  wierroocken,  en  llanipt  en  raeft,  by  poozen. 
lek  zegh:  de  hant  gereickt   aen  manne-en-ouderloozen, 
Aen  trooitelooze  weenw  en  weezen,  zonder  fchult 
Getreên  van  armoe,  ftaende  op  't  punt  van  ongedult, 
Rieckt  aengenamer  dan  de  reuck  der  wierroockvaten, 

5o  Gezwaeit  voor  Goón,  waer  op  zich  nieinant  magh  verlaten. 
Drie  jaren  roockte  ick  zoo  naer  't  ftarrerijck  gewelf. 
\u  hebbende  anders  niet  om  t'  otfren  dan  my  zelf. 
Zoo  offer  ick  my  zelf.  de  vierl'chaer   ftrax  aen  't  woelen: 
Ick  had  mijn  hylixgoet  (lechts  doorgejaeght  met  boelen, 

11  Al   t'  eer-en-trouweloos,  verhit  op  dolle  min; 

Was  tienwerf  fchendena  waert.  men  riep  l'choffeerders  in, 
En  dreighde  my,  door  fchaemte  en  fchenniffen,  te  moorden. 
Maer  wal  men  ruckte,  in  l'pijt  van   kennep  en  van  koorden, 
En  mannekracht,  en  vee,  dat    al  zijn  zeenen  fpaiit, 

w»  'k  Verwrickte  niet  een'  voet,  en  hiel  ftantvaftigh  ftant. 
Zoo  werckt  d'  Alniogentbeit  in  die  aen  hem  gelooven. 
En  Archimedes  gaen,  en  zijn  vernuft,  te  boven; 
Hoewel  hy  zich  vermat,  te  lichten  uit  zijn  as 
Den  aertkloot,  zoo  'er  plaets  voor  hem  daer  buiten  was. 

85  De  Heiden  ziet  dit  fpel  met  opgerechte  hairen. 

En  wijt  het  kracht  van  kunft.  al  't  rot  der  wichelaren 
En  tovergeeften  ftelt  bezweeringen  te  werck. 
De  priefter  ftaet  verbaeft,  voor  zijn  verbaelde  kerck, 
Nu  hars  noch  olivier  yet  op  mijn  vel  kan  winnen. 

90  De  raden  zijn  ten  einde,  en  hun  ontltelde  zinnen 
Bellaiten  eenen  dolck  te  dryven  door  mijn  borft. 
'k  Verwacht  terftont  den  fteeck,  ter  cere  van  den  Vorft, 
Die  's  krijghsmans  l'peere  gaf  zijn  borft,  aen  't  Kruis,  ten  befte. 
Doch  eer  ick  derf,  om  Godt,  beveel  ick  u,  voor  't  lefte, 

01  Mijn  moeder,  d'  oude   weeuw,  op  dat  ghy  liaer,  ter  noot. 
Het  hooft  noch  onderftut  met  trooft;  indien  mijn  doot 
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Haer  grieft  naerdien  natuur,  oock  tegens  Godts  gehengen. 
Uit  lieuren   aert,  zomwyl  zich  in  zijn  werck  wil  mengen, 
lek,  reisreede,  en  gefcheept  naer  't  weeligh  paradys, 

100  Zie  Diokletiaen,  den  Roomfchen  Dionys, 

Ontfceptert,  en  Pafchaes,  den   laftraer  van  mijn  Heilant, 
En  plonderaer  des  oegfts  van  dit  gezegent  eilant, 
Te  Rome,  voor  den  Raet  gedaghvaert,  in  der  ijl, 
Zijn  ongerechtigheit  aen  d*  opgeheve  bijl 

103  Betalen,  als  een  fchult  en  ftraf  der  fchellemftucken. 
Een  betere  eeuw  genaeckt,  en  komt  u  leet  te  drucken. 
Geen  Chriilen  hart  ontzie  het  juck  van  eenigh  kruis; 
Sint  Aeght  bewaeckt  Katane,  en  ick  mijn  S}Takuis. 


iatjiiirina. 


Katujiinf,  uit  Koningklijckc  rummc,  en  vroegh,  in  >11a  vrjg  kunftcD  en  kcEcd- 
rcbappCD,  nilgdeert,  licnde  t'  AlcikDdrjc,  ia  Eg'pte,  op  het  Hcidearcfae  feefl,  de  L'  is- 
men tIocïcd  de  menightcD,  aeo  ie  nlfcbe  Oodcn  offeren,  op  't  gebodt  tbh  Keiier  Hilent ; 
Iradt  den  Vorfl  onder  oag«n  ca  weigerde  lijn  bevel  te  volgen:  nserom  by  baer  veriekerde, 
en  nrijdt  teverde  door  iü^^'K''  redenaeri,  de  rpitiTondighriea  ait  het  ^elieele  Rijck;  dir, 
tegena  de  wijfheït  defer  Kruiiheldinae  niec  op  mogende,  baren  godtidienn  (oe,  en  in  's 
Vorlten  ongenade  vielen,  d'  Oieririnner,  na  vele  Tvhoone  beloflen,  wreedelijck  mirhan- 
delt,  rticble  luli  de  Keizerin,  den  Veltbeer  Porpbier,  en  lijn  bofroldaten,  dat  deie  oDck 
in  de  lelie  belijdenilTe  overrtaplen.  Men  rielde  dan,  om  d'  oDierzetbire  Maegbl,  nn 
moortgeraert  van  Hielen  toe,  met  tagea  en  iwaerdEn  omTiagt,  't  welck  d'  Engel  wende 
len  bederve  der  bloei dorltigen.  De  Vorft,  van  lijn  gemalin  hier  over  bcftrift,  onlhoolde 
haer,  met  ijj"  *i^*  bant.  Het  zelve  lot  viel  den  Vellheere  en  lijne  krijghsifappen  te  beurt, 
en  ua  hem  Katbarinc;  oieni  lichaem  d' Engelen,  onder  den  betgb   Sina,  begroeven. 


KATHAEINE  AEN  PORPHIER, 

DEN  VELTHEER. 


'^U  voigh  de  Keizerin,  met  uw  tweehondert  koppen, 
)i  En  kniel  op  haer  tapijt,  befprengkelt  met  de  droppen 
vVan  't  keizerlijcke  hooft,  manhaftige  Porphier. 
^De  vijftigh  redenaers,  geloutert  door  het  vier, 
S5^  Verbeiden  u,  in  't  licht  der  opperde  vertrecken. 
Al  is  de  ziel  noch  niet  van  eige  en  erretVlecken 

GewafTchen,  op  de  vont,  dat  moet  a  niet  verflaen. 

Uw  martel  wil  ligb  bloet  verftreckt  u  een  Jordaen; 

Waer  in  het  Syrifch  hooft  wel  zevenwerf  gefteken 
>  Liet  diyven  's  lichaema  linet  en  eeuwige  erfgebreken; 


■I  Sfrifi*  AditA''  Kumin 
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Noch  zuiverder  zult  ghy,  gekerftent  in  uw  bloet, 
Den  allerzuiverlten  der  menfcheu  treèn  te  moet, 
De  wil,  in  bloet  geverft,  wort  voor  de  daet  genomen. 
Godt  bint  den  martelaer  aen  vonten  noch  aen  ftroomen: 

13  Hy  ooght  op  't  martelbloet,  getuigh  van  's  martlers  wil. 
Ter  noot  l'taen  kerckgebaer  en  waterbaden  i'til. 
Dees  goude  hantveft  is  de  martelzielen  eigen, 
Kn  harten,  die  geraeckt  naer  den  magneetl'teen  neigen, 
Den  zeilfteen,  die  uw  zwaert  en  zoo  veel  yzers  treckt, 

20  Naer  zoo  een  krachtige  as,  waerheen  zich  alles  ftreckt 
Wat  hemelich  is  van  aert,  en  ruft  te  geene  ftonden, 
Voor  dat  het  zijn  begin  en  oirfprong  heb  gevonden: 
Terwyl  al  't  aertfch  geflacht  zich  jammerlijck  vergift, 
En,  vaft  aen  d'ydelheit,  het  heilzaemiie  ooghmerck  raift; 

25  Gelijck  ghy  deed,  zoo  lang  u  d*  ydelheden  porden 

Den  degen  op  de  zyde,  in  's  afgronts  dienft,  te  gorden; 
En  Itip  te  voeren  uit  de  wetten  van  Maxent, 
In  vel  en  vleefch  en  been  des  Chriftendoms  geprent. 
Met   l'tale  punten,  en  ge-ijckt,  met  gloende  Imarten, 

30  In  koper  niet  zoo  diep,  als  in  den  gloet  der  harten, 
Gewapent  met  gedult,  onnozelheit,  en  l'chrick. 
Van  Godt  te   quetfen,  om  een'  korten  oogenblick 
Van  ampten  héerlijckheên  en  blickring  van  geryven; 
Aenzienlijckheên,  die  Inel,  als  woleken,  overdryven; 

33  Waer  in  een  glimp  van  goudt  en  purper  zwiert,  en  fpeelt: 
Of'  barft  tot  water,  eer  men  *t  zich  te  deegh  verheelt. 
Nu  droomt  ghy  langer  niet  van  floten  te  befpringen. 
En  wijdtbemuurde  fteên  te  knypen,  in  de  ringen 
Des  legers;  of  de  zon  te  dompen,  met  het  ftof 

40  Van  voet-en-paerdevolck,  ten  dienft  van  Caszars  hof; 
Of  by  het  heilighdom  des  adelaers  te  zweeren; 
Of  op  het  Kapitool  in  gout  te  triomfeeren. 
Een  ander  zegefeeft,  een  ander  ooreloogh 
Verruckt  u,  boven  't  aertlch  en  dit  gewelt,  om  hoogh, 

43  By  des  aertsengels  maght,  gefchaert  aen  regementen; 
Daer  daeuw  noch  regen  valt  op  lecke  legertenten, 
En  geen  foldaet  zijn  vuift  verziet  met  fchacht  of  ftael, 
Maer  dondert  uit  de  lucht,  of  flingert,  met  een  ftrael 
Van  blixem,  op  metael,  en  reuckelooze  geeften 

50  Des  afgronts,  eeuwighlijck  verbannen  van  Godts  feeften. 
Schep  moedt,  Porphier,  fchep  moet,  dat  hooghtijdt  is  naby. 
lek  volgh  u  daetelijck,  en   zweef,  aen  uwe  zy. 
Aireede  naer  't  geweft,  daer  nevels  nochte  dampen 


M,4v  Stel  een  nrael  Van  blixem^  op  metael :  van  dergelgke  (laartrümen,  die,  fpaarzaam  aangebracht,  eer 
fraaic  uitwerking  knnnen  doen,  zullen  vry  by  V.  meer  voorbeelden  aantreffen. 
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Bezwalcken  't  eeuwigh  vier  der  roockelooze  lampen; 

53  Daer  niemant  veltgefchrey  noch  jammerklaght  noch  moort 
Trompet  noch  wapenklanck  te  wapen  kleppen  hoort: 
Daer  zullen  wy  Maxent  en  al  zijn  (tanderts  puffen. 
*t  Vertrouwen  moedight  ons,  en  laet  zich  niet  verbluffen: 
Gelijck  veel  duizenden  van  allerhande  Itaet 

60  En  oude,  uit  bleecke  ('clirick  voor  't  grimmigh  moortplackaet, 
Lelt  Fpoedden  herwaert  aen  met  wieroock,  rammen,  koeien, 
£n  fchapen,  die  zoo  luit  rontom  de  tempels  loeien, 
£n  blaten,  voor  het  mes,  en  's  priefters  offerbijl, 
Die  door  mijn'  boezem  ging,  en  leerde  my  den  ftljl 

C5  Der  Piuxftertongen  l'tout  naeryvren,  om  te  (tuiten 

Den  toeloop  van  al  't  voick,  het  welck  zich  ging  te  buiten 
Door  fchendige  offers,  hier  t'  Alexandrye,  daer 
Hy  ganfch  ^Egypten  daeght,  voor  't  gruwzaem  hooftaltaer, 
En,  mijn  vrypoftigheit,  in  't  middenperck  der  l'charen, 

70  Ontziende,  my  terltont,  door  wachters,  liet  bewaren; 
Tot  dat  hy  voortquam  met  zijn  redenaers,  ontboón 
Als  fchrpgen  zyner  lolfe  en  waggelende  (roón: 
Waer  tegens  ick,  getroolt  van  Godt,  in  't  perck  getreden, 
En  midden  in  den  drang,  hun  beckeneel  met  reden 

15  En  wederrede  fleet,  en  wreef  zoo  kleen,  als  gruis. 
Gelijck  dan  geen  vernuft  beftaen  kan  tegens  't  Kruis, 
Het  welck  verfmaet,  in  't  oogh  der  weereltlijcke  fcharen, 
Wanneer  't  getreden  wort,  gewelt  begint  te  baren. 
En  fmijt  de  razemy  der  godtheên  van  Homeer 

«o  En  Orpheus,  met  haer  tuigh  en  tempelen,  om  veer; 
Hoe  heerlljck  zy,  bekleet  met  glans  van  tittels,  pralen. 
Jupyn  l'taet  blixemloos,  en  Phcebus  leit  zijn  ftralen 
Voor  Christus  voeten  neer,  voor  't  menfchgeworden  Woort; 
Geboren  in  der  tijdt,  na  d'  eeuwige  geboort, 

%5  Van  't  nederige  brein  gelooft,  maer  noit  begrepen 
Van  ('chrandre  harifenen,  in  wetenfchap  geflepen. 

S7-M  Deze  toef^raAk  aan  Porfier  behoort  onder  de  fchoonfte  en  wel(k>rekendlte,  die  Vondel  ooit  ge- 
febreven  beeft. 

•7  P^ffen:  oorfpronkeiyk  „blaien,"  in  welken  sin  men  't  nog  wel  bezigt,  ala  men  b.  ▼.  zegt:  't  is  hier 
om  te  pufft't:  voor  ««men  blaast  hier  van  de  hitte."  Pochen  is  in  den  grond  hetzelfde  woord,  en 
daar  dit  „blazend  opzetten  der  wangen"  doorgaands  werd  waargenomen  by  grootf^rekers  en  Ho- 
den,  die  yeel  inbeelding  en  eigenwaan  bezaten,  werd  puffen  en  pochen  fynoniem  met  „fnorken, 
blaffen,  zwetfen,"  enz.  eren  als  men  opgehtagen  Toor  „verwaand '  zet  OfTchoon  puffen  in  dien  zin 
by  ons  niet  meer  gebruikt  wordt,  zoo  was  het  vroeger  niet  ongewoon  An  was  er  zelfs  het  fubft. 
po/hans  van  gemaakt,  dat  meermalen  in  Datheens  Pralmberilming  voorkomt,  en  bezigen  de  £n- 
gelfehen  het  woord  puff  nog  in  den  zin  van  „bluf."  By  ims  is  dit  laatfte  alleen  in  zQn  oor- 
rpronkeltfke  beteekenis  van  aspiratie,  „ademhaling,  trek",  in  zwang  gebleven,  als  men  zegt:  „ik 
heb  geen  p^//'  voor  „ik  heb  geen  trek.'  In  den  bovenftaanden  regel  bezigt  V.  het  woord ptiifvn 
echter  niet  in  den  zin  van  , .blazen"  noch  van  „blaffen,"  maar  active,  In  den  zin  van  „overbluf- 
fen, overwinnen,"  in  boedanigen  aktieven  vorm  ik  my  echter  niet  herinner,  het  elders  te  hebben 
aangetroffen. 

•4,ss  Leerde  mif  den  /t0l  Der  PinxfterUmgen  flout  naeryvren:  d.  1.:  „leerde  my,  even  als  de  Apoftelen, 
toen  zy  op  het  Pinxterfeest  den  H.  Geest  ontgingen  hadden,  met  vr^moodigheid  het  woord 
voeren." 
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Wie  kielt  den  duiftren  nacht  voor  *t  hooghgerezen  licht  I 

Zelf  Sophokles  heeft  in  zijn  trots  tooneelgedicht 

De  diflchen  van  de  Goón,  waer  aen  de  priefters  prachen, 

on  En  al  den  blinden  dienft  der  afgoön  uitgelachen: 
Het  zij  die,  over  zee,  van  hier  gevaren  zijn; 
't  Zij  Rome  die  onfing  van  eenigen  Sabijn, 
Albaner,  of  Hetrufch.  men  iloock  dan  offervieren 
Voor  menfchelijcke  Goón,  of  vogelen,  en  dieren, 

93  En  veer,  en  vacht;  waer  in,  om  niet  te  zijn  gezien. 

Al  't  rot  der  Goden  fchool,  toen  't  herwaert  aen  quam  vliên, 
Vervolght  van  't  langgebeent;  het  zijn  gedroomde  grillen. 
Maer  onze  ftemmigheit  beltemmen  uw  Sybillen. 
De  ganiche  Chriftus,  zijn  geboorte  en  ampt  en  doot, 

100  En  woudreu  lagen  vroegh,  voor  haer  gedachten,  bloot, 
FJer  d'  onverzierde  Duif  noch  op  dien  zuivren  daelde, 
(Wiens  heiligh  aengezicht  den  vliet,  zijn  vont,  beftraelde, 
Daer  hy  zicli  domplen  liet)  kon  uw  veerziende  Maeght 
Voorfpellen  van  de  Maeght,  die  haren  vader  draeght, 

103  Den  Godt,  die  't  al  met  duim  en  vinger  kan  beCpannen, 

En  't  kaf  der  ongoón  haeft  zal  van  zijn  dorfchvloer  wannen. 
Apolloos  oogh,  waer  aen  de  Heiden  zich  betrouwt, 
Zagh  's  Heilants  handen  lang  aen  't  bladelooze  hout 
Gekloncken,  en  door  't  graf  den  wegh  ter  glori  banen. 

110  Het  zagh  Godts  blyCchap  zelf  bedauwt  van  droeve  tranen, 
En  luttel  garft  in  't  velt  al  't  hongrigh  heir  verzaeu. 
Het  zagh,  in  eenen  glans,  drie  heldre  glanflen  ftaen. 
Wy  eeren  't  zelve  licht  uit  onze  profecyen, 
Gefchept,  en  langh  bekent,  voor  onze  Auguftus  tijen; 

115  Noch  (leept  men  dagelix  Godts  helden  naer  de  doot, 
Om  Godtsdienft,  die  niets  leert  't  geen  tegens  reden  (loot. 
En  zich  verneèrt,  voor  't  geen  de  wieck  van  's  menl'chen  reden, 
Noit  achterhaelde,  en  liefft  wil  worden  aengebeden. 
Wy  klimmen,  van  om  laegh,  tot  aller  dingen  bron 

120  En  oirzaeck,  *t  hooghfte  daer  oit  brein  toe  fteigen  kon. 
Dees  eenige  oirzaeck  der  uit  niet  gevormde  zaecken 
Had  luft  zich  in  den  menfch,  zijn  werckftuck  te  vermaecken; 
Maer  ziende  dien  ten  val  zoo  reuckeloos  gebraght, 

92  Van  etnigtn  Sahpn:  „van  Nama  Pompilins,  den  tweeden  Koning  ran  Romo." 
M  Aibaner:  Romulus. 

O/  Uelru/ch:  Tarqulnins  Prircas,  den  T^fden  Koning  van  Rome,  die  nit  Hetmrlën  herkomlttg  vm. 
94-M  Volgends  de  fabel  waren  de  Goden  een  w\Jl  gedwongen  geweest,  de  vincht  te  nemen  voor  de 

Titans,  en  verfcholen  zich  in  Egypte  onder  de  gedaante  van  verfchlllcnde  dieren,  aan  welke  ge- 

daanr^verwlsrellDg  fommige  oude  rchrvfvers  de  dlerendlenst  der  Egyptenaren  toefchrijven. 
97  't  Langgebtent:  Tyfeus  en  andere  Titans  of  Reuzen,  waarover  reeds  meermalen  gefproken  it. 
«s  De  zin  is:  „de  Sybillen,  waarzegfters, hebben  voor  lang  onze  gezindheid  als  waarheid  \erkondigd." 

't  Is  hier  het 

T^fte  Vatt  eum  Sybilla 
van  het  Dies  irae. 
107  ApoUooi  oogh  voor  „de  godfpraak  van  Apollo,  het  Delflfch  orakel." 
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Herftelde,  in  eenen,  al  't  gefneuvelde  gedacht, 

123   En  opende  door  hem  't  onfterfelijcke  leven; 

Een'  betren  hof  dan  da  er  't  vergrijp  wiert  uitgedreven. 

De  triomfeerder,  na  'et  verweldigen  van  't  graf, 

En  zijne  hemelvaert,  goot  eenen  regen  af 

Van  tongen,  root  als  vier,  op  't  hooft  van  zijn  gezanten, 

130  Om  overal,  door  hen,  te  zaeien,  en  te  planten 

Dit  heilzaem  zaet,  dat,  van  onfchuldigh  bloet  belproeit. 
Door  alle  diftelen  en  dorens  hene  groeit. 
En  bloefem  draeght  en  lucht,  op  liefelijcke  ftruicken, 
Waer  naer  de  ftarren  zelfs  en  hare  kreitfen  ruicken. 

135  De  godtsdienCt  van  het  Kruis,  getrappelt  in  het  ftof, 
Vervulde  lang  de  fteên,  en  legers,  en  het  hof. 
En  d'ampten:  ja  de  kracht  der  Chrifteniche  gebeden 
Heeft,  meer  dan  't  zwaert  van  Mars,  voor  't  Roomfche  Kijck  ge- 
Aureel  vernam  dit,  toen,  by  German  en  Sarmaet,  [Itreden. 

140  Zijn  dorltige  adelaers,  vol  fchrix,  geen  toeverlaet 
Vernamen  dan  by  hen,  op  wier  gebedt  de  regen 
Verfloegh  den  dorlt  van  't  heir,  tot  ftickens  toe  verlegen; 
En  't  l'chitterende  vier,  geflingert  van  de  lucht. 
Verdreef  dien  woeften  hoop  te  velde  uit,  op  de  vlught. 

Ml  't  Beliefde  Gode  aldus  de  woeften  t'overtuigen. 

Door  Jel'us  naera,  waer  voor  de  zalige  Englen  buigen; 
Waer  by  het  heiloos  fpoock,  noch  flus  zoo  bars  en  nors, 
Bezworen  en  getemt,  uitfchuddende  de  fchors 
Van  't  lang  geplaeghde  lijf,  een  ander  hol  moet  zoecken. 

150  De  zegen  van  dien  Naem  magh  tegens  alle  vloecken, 
En  allerhande  quael:  want  dat  men  ftijf  durf  ftaen 
Op  hant  en  oogen,  hier,  van  vorit  Vefpafiaen, 
Geholpen,  't  waren  geene  onheelbre  of  erfgebreken : 
En  licht  wou  Appolloon,  door  zyne  guichell'treken, 

i.-n  (Om  dien  ge  vleiden  Vorft  te  heflPen  in  't  gezagh) 
D'  Alexandryners  dus  beguighlen  op  dien  dagh; 
Wien  't  heugen  moght,  indien  zy  niet  ganfch  breinloos  waren, 
Hoe  's  middaghs  Zonnel'tadt,  voor  min  dan  veertigh  jaren, 


iM  ToHffen,  root  aU  vier:  min  Relnkkige  uitdrukking.  Een  tong  is  toch  van  nature  rood,  Ja  selfi 
rooder  dan  vuur:  een  tong,  root  alt  vier^  sofl  dus  elgentl^k  een  tong  zvjn,  die  minder  rood  dan 
naar  gewoonte  was:  Hier  had  alzoo,  om  dos  dichters  bedoeling  uit  te  drukken,  moeten  (taan: 
gllnltrend,  vlammend/*  of  eenig  ander,  in  't  metrum  pasfend  woord. 

1*9  Aureel:  Keizer  Markus  Aurelius  Antonlnus  Verus.  Het  voorval,  waarop  hier  gezinfpeeld  wordt, 
had  plaats  by  Gran,  in  den  Jare  174.  Het  waren  de  Kristenen  der  Meiitaanrche  legioen,  wier  ge- 
bed om  regen  aldaar  verhoord  wurd. 

Ui  Oerman:  met  den  nadruk  op  de  eerlle  greep,  en  te  recht,  wanneer  men  *t  voor  „heirman, 
warsman  loorlogsroan)"  neemt,  en  niet  den  Lattjnfchen,  maar  den  oorf^ronkeiyken  Ond-Dultfchen 
vorm  navolgt. 

iM  AppoUoon:  „Apollonins  van  Tjane,**  een  beroemd  wijsgeer,  uit  de  eerfte  eeuw  na  Krlstns,  en 
door  foromigen  als  een  wonderdoener,  door  anderen  als  een  kwakzalver,  voorgefteld. 

iM  Zonnejtadt:  Heliopolis.  VergelQk  Jozef  in  Dothan,  Deel  Ili,  blz.  779.  vs   1173.  1174. 

Op  voert  dien  onbekenden  Jchat 
Naer  Mem/U  en  naer  Zonneltadt. 
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Den  zonnefchijn  verloor,  en  juift  toen  't  mane-ront 

ICO  Voltrocken,  op  die  tijdt,  in  niemants  licht  en  ftont: 
Waer  by  het  bleeck,  wat  zon,  die  blint  geborene  oogen 
Door  haren  glans  verlicht,  de  werelt  was  onttogen; 
Daer  elck,  als  in  een  nacht,  van  Moles  ooghmerck  dwaelt. 
Of  zoeckt  een  dwalend  licht  aen  Ammons  bron ;  aen   naelt, 

105  En  nefk  geheimenis,  verbloemt  met  menigh  teken ; 
Aen  maten  en  getal,  en  kunde  op  hemelftreken. 
En  val'te  en  wufte  ftar;  aen  rechte  en  flincke  veer, 
En  loffe  vogelvlughts  gefnor  en  ommekeer; 
Of  aen  wani'chapenheên  en  vezelen  van  dieren, 

no  En  reuck  van  ingewant,  en  roock  van  offervieren; 
Aen  openbaringen  van  Nymph  gordijn  en  geit, 
En  drievoet,  woudt,  en  geeft,  en  guighlers  oubefcheit; 
Aen  priefters,  die  de  lucht  met  bloet  van  raenfchen  paeien. 
En,  om  de  tafels  heen,  gebeente  en  dootshooft  zaeien. 

175  Der  zielen  Zon  verrees  in  't  midden  der  Hebreen. 
Dees   dooft  den  Mithras  uil  van  PerCen.  de  Chaldeen 
Zien  naer  geen  ftarren  uit,  nu  d*ongewoone  fl;arre 
Hun  toont  d'  oprechte  bron  der  ftralen  van  zoo  verre. 
De  wijze  Athener  acht  geen  flot  van  reen befl uit, 

180  En  kent  nu  't  hooghfte  goet,  waer  op  de  reênftrijt  ftuit, 
In  't  barnen  van  't  krackeel  der  worftelende  1'cholen; 
Daer  niemant  zeker  1'taet,  zoo  lang  de   meefters  dolen, 
En  trecken  elck  him  ftreng  om  't  Itijfft,  tot  dat  de  draet 
Aen  rtucken  breeckt,  door  twift,  en  onverzoenbren  haet. 

185  Nu  gaet  geen  wijf  heit  voor  't  gehoorzame  betrouwen 
Op  Godt,  dien  niemant  hier  met  oogen  kan  aenfchouwen; 
En  op  't  alfcheppend  Woort,  daer  Mofes  van  verhaelt; 
Wiens  bladen  Philadelph  geluckigh  heeft  vertaelt, 
Eu  zuiver  Griex  geleert,  door  tienmael  zeven  tolcken; 

190  Ontfluitende  dien  fchat  voor  d'  onhebreeul'che  volcken. 
Die  riecken  konden  (zoo  zy  wilden)  in  der  ijl, 
Hoe  veel  verzieringen  de  logentael  den  ftijl 
Der  waerheit  had  ontleent;  en  hoe  men,  voor  de  fimpelen, 
De  valfchheit,  met  een  fchijn  van  't  onvalfch,  gingk  bewimpelen. 

105  Ghy  hebt  ter  goeder  uur,  nu  eens  't  bedrogh  gemerckt, 

't  Welck,  van  zijn  grijns  ontbloot,  zich  dus  door  wreetheit  fterckt. 
De  helfche  wrevelgeeft  bezit  dees  trotfe  maghten, 
En,  angftigh  voor  zijn'  ftoel,  en  't  floopen  zyner  krachten, 
Mifbruickt  haer,  om  zijn  eer,  die  dagelix  verfinelt, 

200  En  fcheurt,  en  breeckt,  en  berft,  te  ftutten  met  gewelt; 

iM  iV</l  voor  „week,  zwak,  nietig."  Zie  Peel  H.  blz.  639. 
iw  't  Oehoorsame  betrouwen:  dat  me  be  maakt  den  i;eheeIon  regel  lam. 

lu  Philadelph:  Ptolomeas  FiUdelfas,  Koning  van  Egypte,  op  wiens  last  de  beroemde  By  bel  vertaling 
der  LXX  plaats  had. 
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Zoo  verre,  dat  Maxent,  oock  zonder  zich  t'  erbarmen, 

1  >e  kling  jaeght  door  den  neck,  gekoeftert  met  zijn  armen, 

Kn  zoeckt  zijn  afgoón  rein  te  waffchen  door  dat  bloet, 

Het  welck  zijn  bed  verwarmde.  6  Veltheer,  fchep  dan  moedt, 

205   En  kniel,  terwijl  het  roockt,  op  't  levend  purper  neder. 
Men  fterft-om  't  eeuwigh  eens.  dit  lyden  keert  niet  weder. 
'k  Heb  my,  om  Godt,  getroolt  de  ftraeni  van  d'  olfepees, 
Geflagen,  door  mijn  vel,  zoo  diep  in  *t  zachte  vleelch. 
*k  Verfchrickte  voor  geen  zaegh,  noch  punten,  nochte  wielen, 

2IO  Gewent  van  Godts  gezant  ten  val  der  Ihootfte  zielen. 
Mijn'  Bruigom  oflPerde  ick  mijn  afgefcheurde  mam, 
Alijn  fchoonheit,  en  mijn  jeught  van  koningklijcken  (lam; 
JEn  wil  ter  ftede,  daer  ghy  u,  voor  't  zwaert,  gaet  buigen, 
Het  zelve  kruisgeloof,  met  dezen  hals,  betuigen. 

21.1  Een  rey  van  Englen  voer  mijn  lichaem  in  het  graf. 
Op  Sina,  van  wiens  kruin  Godt  eTacob  wetten  gaf; 
Daer  zal  mijn  grafdauw  lang  de  quynenden  genezen, 
Terwylze  eerbiedighlijck  dit  Engelfch  grafi'chrift  lezen: 
Hier  fluimert  Katharyn,  om  vrolijck  op  te  ftaen. 

220  Zy  kon  om  't  hemelfch  hof  het  aertfch  palais  verl'maên. 

Mf  Verfta:  „aan  zün  rroaw  den  hals  afflaat.*' 

sio  Verfttt:  „welke  wielen  Gods  Engel  ran  my  wendde  en  er  de  Tnoodaarts  die  mj  beftookten,  mede 

deed  omkomen." 
3i«  Dit  E>ige(fett  graffehrift:  niet  „m  'f  Engtljeh,'"  maar  „door  Engelen"  gefchreven. 
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Theodore,  fchuw  van  d'  oogen  der  mannen,  uit  zorge  voor  hare  zniverheit,  geraeckte 
in  hechteniffe,  en,  het  wieroockvat  verfoeiende,  wiert  naer  het  bordeel  gelei  t;  daer  sj 
ingefloteu,  haer  hart  en  handen  ten  hemel  ophief;  terw^l  men  voor  de  dear  vaft  krackeelde, 
om,  eick  voor  ander,  de  maeghdelgcke  bloem  te  placken.  Maer  naulix  hadze  haer  gebedt 
nitgeftort,  of  een  krijghsman  tradt  'er  binnen,  die  de  henaeawde  Maeght  moedighde,  en 
een  middel  ter  verloffinge  aenwees.  Hy  treckt  haer  gewaet,  ty  zijne  kleederen  en  wapens 
aen;  en  treedt  aldus  vermomt  ter  deure  nit:  waer  over  hy,  in  dochters  kleederen  gegre- 
pen, ter  ftraffe  gevoert  wort;  daer  zy,  door  het  gerucht  aengeport,  op  flagh  komt,  en 
offert  zich,  als  rechtfchaldige,  voor  hem,  en  hy  voor  haer  te  knielen:  't  welck  by  de 
rechters  overwogen,  zoo  helpt   men  hen  beide  voort  met  den  zwaerde. 


THEODORE  AEN   BASILIA, 


HARE  ZUSTER. 


ADIEN  mijn  geeft  alree  by  's  hemels  geeften  t'huis  leit. 
Door  wien  twee  kraniTen,  een  van  ongerepte  kuifcheit, 
|En  een  van  martlery,  gelijck  een  dubble  prijs, 
Gevlochten  zijn,  voor  my,  in  't  bloeient  paradijs; 
Zoo  lees  dit  afTcheit  noch  van  Theodore,  uw  zufter; 
En  draegh  u,  in  mijn  doot,  te  ftiller,  en  gerufter; 

Dewvl  ick  hene  reis,  niet  eenzaem,  maer  verzelt 

Met  Didymus,  helaesl  dien  al  te  vromen  helt, 

Voorvechter  van  mijn  eere,  en  mede  van  mijn  leven; 
10  Een  helt,  wien  Jefus  gunne,  al  't  geen  ick  niet  kan  geven 

Aen  zijn  oprechte  trouw,  gebleken  in  der  noot; 

Gelijck  mijn  pen  uw  hart  dit  inprent,  voor  mijn  doot; 

THBnDORB.  Men  weet,  dat  de  dood  dezer  martelaresre  aan  Cornellle  tot  onderwerp  ran  een  zijner 
fniet  syner  beste)  treurrpelen  heeft  verltrekt. 
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Op  dat  zijn  deugfaden  langli  in  uw  gedachten  hangen. 
lek,  wieroockweigerigh,  en  God  verlooft,  gevangen, 
15  £n  vreeflijck  toegedoemt  aen  d*  eerelooze  cel, 
Koos  alles  uit  te  ftaen,  om  't  hemelfche  bevel 
Te  volgen,  daer  men  my  door  i'chennis,  zocht  te  temmen. 
Men  fchen  dit  lichaem  vry,  de  wil  zal  't  nimmer  Hemmen, 
Maer  waeren  ongefchent  den  maeghdom  van  de  ziel, 
20  Zoo  zuiver,  als  het  fneeuw  oit  van  den  hemel  viel. 
Gelijck  de  lauwerblaên  de  vlammen  wederllreven, 
En  kraecken,  reis  op  reis,  en  worftlen,  eer  zy  't  geven 
Gewonnen  aen  den  gloet;  zoo  zal  mijn  ftyve  keel 
Doorgalmen  overal  de  winkels  van  't  bordeel; 
25  En  tuigen,  hoe  Godts  bruit  die  ibhande  lijt  gedwongen. 
Of  blijf  ick  ftom,  van  Ichaemt,  zoo  zal  een  lucht  vol  tongen 
Getuigen  van  mijn  eer,  die  bergen  overkrijt. 
En  het  ('chofferent  hof  zijn  fchendery  verwijt. 
D'onnozelheit  heeft  hier  haer  1'chenders,  en  fchoffeerders, 
no  Maer  't  Ichort  haer  nimmermeer  aen  voorfpraeck,  nocht  verweerders. 
De  boosheit  wint  veel  velts,  wanneer  zy  hene  ruckt, 
Maer  komt  zoo  verre  niet,  dat  zy  geheel  verdruckt 
Het  zaet  van  ware  deught,  die  kracht  krijght  zelf  door  't  rotten, 
En  na  dien  winter,  komt  te  bloeien,  en  te  botten. 
35  In  d'onderdrucking  leit  de  hoogheit  van  Godts  maeght, 

Niet  oogende  op  't  geen  haer,  maer  't  helderfte  oogh,  behaeght; 
Om  't  welck  zy  zich  verciert  met  parlen  noch  gefmyde. 
Noch  purper  nochte  gout,  maer  met  fpierwitte  zyde 
Van  zuiverheit  en  fchaemte,  en  ftilte,  flecht  en  recht, 
4o  Geloof  en  liefde  en  hoop,  en  't  hart  aen  Godt  gehecht. 
En  goddelijcken  raet,  de  bagge  van  haer  ooren. 
Mijn  Bruigom,  eens  uit  Godt,  eens  uit  de  Maeght,  geboren, 
Befcherm  uw  maeght,  uw  bruit;  of  zoo  zy  lyden  zal, 
Üw^  wil  gefchie:  zy  lyde  uw  glori  te  geval. 
4'>  Geen  water  kan  den  gloet  van  onze  liefde  bluifen. 

Tenvijl  men  't  lichaem  fchent  zal  't  kuifch  gemoet  u  kuflen. 
De  liefde  van  uw  bruit  is  ftercker  dan  de  doot. 
Zie  van  den  hemel  neer:  vertrooft  ons  in  den  noot. 
Zoo  zucht  ick  naer  de  lucht  en  hemelsblaeuwe  bogen. 
-.0  Een  kou  gaet  door  't  gebeent.  het  water  ftremt  in  d'  oogen. 
Al  't  bloet  vertreckt  naer  't  hart.  een  afTchrick,  bleeck  en  bang, 
Ontfchaeckt  mijn  kaeck  de  roos,  en  overftroit  de  wang 
Met  rijp:  dan  komt  de  roos  en  dan  de  ryp  weer  boven. 
O  wonderbare  ftrijtl  wat  durf  ick  my  beloven? 
M  Wat  vreezen,  of  den  palm,  of  droeve  nederlaegh? 

i«  Waeren  voor  betearen. 

u  Winkelt  voor  „hoeken." 

•7  Oe/mifde:  „Tiin  goud  of  zilver  gefmede  verclerfeleo." 
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't  Vertrouwen  tart  den  Itrijt.  de  fchaemte  maeckt  my  traegh. 

Mijn  kuifcheit  dryft,  voor  wint,  door  't  barnen  van  de  klippen. 

Al  d'  oevers  zijn  bezet,  zy  kan  het  niet  ontglippen. 

De  fchender  gunt  haer  noch  een'  oogenblick  beraets. 
co  Hoe  klopt  het  hart,  terwijl  de  woeftheit  des  foldaets 

Valt  aenklopt  op  de  deur,  gereet  ora  aen  te  grypen 

Den  wapenloozen  roof,  op  zangk  en  l'pel  van  pypen; 

Gelijck  de  vos  een  duif,  in  't  hol  van  eene  rots. 

Ten  lefte  groeit  mijn  moedt,  en  fmijt  de  vreeze  trots 
C5  Voor  zyne  voeten  :neêr.  ick  blijf  by  't  voorgenomen. 

En  wacht  vol  hoops  't  gewelt,  my  dreigende  op  te  komen. 
Met  kraeckt  de  deur,  en  gaept,  en  laet  een'  ridder  in. 

Hoe  wiert  my  toen  te  moe!  wat  fchoot  my  in  den  zin! 

Zoo  d*  angft  een  teere  maeght  haer  zinnen  had  gelaten, 
jo  In  't  goddeloos  vertreck,  bezet  van  hofToldaten. 

Een  brave  ruftigheit  ziet  hem  ten  oogen  uit. 

Het  hair  bedeckt  den  hals,  om  wien  de  hellem  fluit 

Een  roode  wapenrock,  op  't  pantler  aengetogen, 

Wel  dicht  van  l'chubben,  geeft  een  rootheit  in  mijn  oogen. 
73  De  degen  hangt  gegort  aen  zijne  flincke  hant. 

O  Theodore,  die  de  kroon  der  maeghden  ('pant, 

Laet  varen  alle  vrees  voor  't  heiliorfte  uwer  eere. 

Hier  ftaet  een,  die  niet  lijt   dat  yemant  u  fchoffeere. 

Zoo  fpreeckt  de  jongeling,  terwijl  ick  vaft  bedaer, 
80  En  overlegh,  wie  my  verzekert  in  't  gevaer. 

Ick  durf  my  naulix  noch  verlaten  op  dat  fmeecken. 

V'^ergif  wort  meenighmael  met  honigh  overftreecken. 

Bancketten   decken  wel  't  moordadighfte  venijn. 

Wat  anders  is  het  hart:  wat  anders  is  de  fchijn. 
85  In  menigh  menfch  wort  noch  een  avrechts  menfch  gevonden,    • 

Recht  avrechts,  en  gewoon  te  l'preecken  door  twee  monden. 

Zoo  mor  ick  by  my  zelf,  wanneer  hy  't  woort  hervat: 

Nu  zorgh  niet  langer  voor  den  Godtverloofden  fchat. 

Hier  ftaet  uw  vyant  niet,  6  neen,  maer  uw  behoeder, 
00  Uw  lotgenoot,  uw  trooft,  uw  arts,  uw  medebroeder. 

Hier  ziet  ghy  Didymus,  gezint  zijn  jeughdigh  bloet 

Te  ftorten  voor  uw  ziel.  6  dochter,  fchep  dan  moedt. 

Laet  ons  verwiflelen   van  kleedinge,  en  manieren, 

ü  't  mannelijck  gewaet,  my  't  maeghdelijck  vercieren. 
05  Dees  uitkomft  daelt  van  Godt.  ick  ftreck  u  hier  een  borgh. 

Treek  aen  mijn  krijghsmans  tuigh,  en  red  u  uit  dees  zorgh 
Zoo  I'prack  hy,  daer  een  wolck,  als  zilver,  nederdaelde, 

78,74  De  uitdrukkinc  van  dien  roodtn  wapenrok^  die  een  roodheid  in  h&ar  oogen  geeft,  is  nocb  dni- 

deiyk,  noch  cierlök. 
97  Een  wolck:  allergelukklgst  is  hier  door  V.  die  wolk  te  pas  gebracht.  Het  vorwfsrelen  van  gew«A«l 

tasfchen  een  Jonkman  en  een  maagd,  die  zich  alleen  bevonden,  en  dat  nog  wel  in  een  bordee!, 
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En,  treckende  in  't  vertreck,  rontora  my  zweefde,  en  dwaelde, 
Die  na  'et  ophelderen  der  wolcke,  zagh  in  't  licht 

loo  Een  fchaer  van  Engelen,  met  blyfchap  in  't  gezicht, 
En  vrientfchap  op  de  lip,  en  rapsheit  in  de  leden, 
Bereit  om  Theodore,  in  krijghsmans  ichijn,  te  kleeden. 
Dees  fchiet  mv  ftrax  de  laei"8  aen  't  een  en  't  ander  been: 
Die  ftrickt  de  laers  met  gout,  en  bintfe  voor  mijn  fcheen. 

103  Een  ander  vlijt  en  rijght  het  pantfer  om  mijn  lenden, 

En  ftulpt  den  helm  op  *t  hair,  nu  veiligh  tegens  't  lebenden. 
De  wapenrock  bedeckt  mijn  Ichouders  met  der  vaert. 
Een  ander  geeft  my  moedt,  een  ander  fchilt  en  zwaert. 
Zoo  ftapt  de  krijghsheldin,  met  haer  geweer,  en  wapen. 

iio  Tenvijl  mijn  Didymus,  door  't  maeghdekleet  herfchapen, 
Een  (iraple  maeght  geleeck,  die,  om  den  hemelfchat, 
Alle  ydle  pracht  en  prael  met  wil  verwaerlooft  had; 
Om  het  welluitigh  oogh  der  wulpfchen  te  mifhagen, 
En  door  geen  pronckery  hun  zielen  te  belagen: 

115  Doch  door  mijn  aengezicht  en  't  lochenent  gewaet 
Scheen  een  gemengeltheit,  en  tweederleie  l'taet 
Van  jongeling  en  maeght,  en  zachte  en  fiere  zeden. 
Al  veinft  mijn  tret,  noch  blijckt  yet  zachters  in  mijn  treden, 
In  voorhooft,  en  gebaer,  hoe  zeer  ick  't  zelf  verwenfch ; 

120  En  d'  ongelijcke  1'ex,  die  nabuurt,  grens  aen  grens, 
Staet  voeghelijck.  men  kan  die  zomtijts  onderkennen. 
En  zomtijts  niet.  natuur  leert  langkfaem  zich  verwennen. 
De  rey  der  Engelen,  na  dit  voltoide  werck, 
Verlaet  'dees  plaets,  en  vlieght  om  hoogh,  naer  's  hemels  kerck; 
12  >  Van  waer  zy,  op  den  wenck  des  vaders,  nederftegen, 
Ten  dienft  van  zijn  vriendin,  ten  uiterfte  verlegen. 
Heldin,  l'prack   Didymus,  nu  red  u,  het  is  tijdt. 
Dees  mommery  kan  u  niet  ftrecken  tot  verwijt, 
Maer  tot  onfterflijcke  eere,  in  fterfelijcke  monden. 
130  Bedriegh  de  wachters  vry,  door  loffelijcke  vonden, 
En  ftap,  gelijck  ick  quam,  door  al  den  drommel  heen. 
Eer  d'  overfte  ons  verral'ch,  en  grype,  en  boeie  aen  een. 
Voort  voort,  nu  zie  niet  om.  de  hemel  leert  u  hopen. 
Verlaet  dit  Sodoma.  vaer  voort,  de  wegh  leit  open. 
i-»»  Ick  antwoort  Item  hier  op:  godtyverighfte  helt, 

Befchntter  van  de  Maeght  voor  't  gruwelijck  gewelt, 

Mijn  bruigom  kroone  uw  trouw  in  't  onbepaelde  leven; 

Hoe  zijn  wy  te  gelijck  van  eene   lucht  gedreven  I 

Hoe  wenfcht  mijn  geeft  uw  gunft  t'  erkennen  met  mijn  bloet! 

ook  ftl   gefchiedde  de   zamk  met  de  edelfte  bedoelingen,  had  toch  altiJd  z^n  (tuitende  cQde.  Na 
18  door  die  nederdalende  wolk  en  door  de  Engelen,  die  de  rol  van  kameniers  vervullen,  zelfs 
de  fchyn  Tan  onkieschheld  vermeden, 
isi  Drommel  voor  „drom." 
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140  Leef  lang.  zoo  danck  ick  hem,  en  zet  den  trotfen  voet 
Ter  deure  uit  onbelchroomt,  door  't  woelen  van  de  bende, 
En  redt  my  uit  gevaer,  eer  yemants  oogh  my  kende. 
Na  'et  lange  fammelen   zoo  valt  de  hofkornel 
Met  zijn   gewapenden  in  d'  uitgeftreke  cel ; 

145  Om  d'aengevochte  Maeght  te  vinden,  overwonnen 

Door  affchrick  van  die  fcliande,  of  heel,  en  ongefchonnen,. 
Naer  't  onverzetbre  hart,  dat  tot  geen  I'chande  fterat. 
En,  onder  zijn  gebiet,  de  woefte  geilheit  temt, 
Die  op  de  fchoonheit  vlamt,   en  haer  afkeerige  oogen. 

150  De  hofkornel  ziet  toe,  en  roept:  wy  zijn  bedrogen. 
Dit  's  Theodore  niet.  6  boofwicht,  toveraer, 
Verrader  van  het  Eecht,  vermomde  guichelaer, 
Ghy  hebt  uw  fnoode  boel  geftelt  op  vrye  voeten, 
Maer  't  geen  haer  daet  verdient  zult  ghy  viervoudigh  boeten. 

155  Men  ley  hem  naer  't  gerecht,  hy  zal  het  niet  ontvliên. 
Zoo  ruckt  men  Didymus,  door  allerhande  liên, 
Door  eenen  dicken  drang,  gevloeit  uit  alle  ftraten, 
Naer  't  hoogh  gerecht,  de  ftadt  en  't  volck  zijn  uitgelaten, 
Ick  fidder  op  't  gerucht,  ick  yvre  derwaert  aen. 

n.o  Ick  koom,  daer  de  foldaet,  bereit  om  toe  te  flaen. 

De  blancke  fabel  ('troopt,  en  dreight  dat  hooft  te  vellen, 
't   Welck,  om  mijn  veiligheit,  zich  in  gevaer  ging  I'tellen. 
Ick  roep:  hou  op,  hou  op.  de  fchuldige  ftaet  hier. 
Al  't  volleck  draeit  het  hooft  naer  mijn  verbaeft  getier. 

Ki-ï  Een  yeder  maeckt  my  plaets.  zoo  koom  ick  opgetreden, 
Daer  mijn  verloffer  knielt,  ick  val  hem  met  gebeden 
En  vrientCchap  om  den  hals,  en  bidde,  dat  hy  toch 
't  Onfchuldigh  bloet  verfchoone.  ick  neem  dat  loos  bedrogh 
En  al  de  fchult  op  my.  verlchoon  't  onnozel  leven. 

110  Ick  ben  de  rechte  man.  ick  heb  't  bedrogh  geweven. 
Hy  weigert  my  mijn  bede,  en  bid  al  evenzeer. 
Dat  ick  hem  gunnen  wil  zijn'  luft,  en  d'  opperfte  eer 
Van  zoo  een'  braven  vont,  dat  's  voor  een  maeght  te  ftorten. 
Voor  't  fchitterende  zwaert,  nu  reedt  haer  tijdt  te  korten. 

IÏ5  Wy  worden,  na  veel  ftrijts,  te  zamen  weghgeleit. 
En,  op  een  nieuw  verhoort,  ontfangen  dit  befcheit: 
Het  evenfchuldigh  paer  pas  morgen  vroegh  te  knielen 
Voor  't  zwaert,  en  vaer  van  hier,  als  met  gepaerde  zielen. 
Mijn  ziel  verlangt  naer  d'  uur,  doch  wenfcht  in  dit  geval 

i8ü  Te  weten,  wie  van  beide  eerft  nederknielen  zal. 

Voor  my,  indien  't  my  moght,  naer  mynen  wenfch,  gelucken, 
'k  Verzoeck,  en  hou  vaft  aen,  om  eerft  te  mogen  bucken; 
Maer  mijn  getrouwe  ftopt  zijn  oor  voor  mijn  gebeên. 

170  Ich  ben  de  rechte  man:  zy  meent:  de  rechte  vronw.*'  Doch  aUfpreekw^s  genomen,  hier  geUorlooftt 
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De  Yoortoght  komt  hem  toe.  hem  pafi;  het  voor  te  treèn. 

is5  Zoo  't  enckel  wezen  moet,  het  zal  mijn*  onwil  lufleny 
Dat  zijn  bebloede  romp  my  diene  tot  een  kuPfen, 
Waer  op  ick  nederkniel,  terwijl  het  hart  noch  fteent, 
£n  't  hooft  noch  gaept  naer  't  hooft,  dat  zich  bj  't  zijn  vereent. 
Een  zelve  tombe  zoude  ons  beide  beft  betamen. 

I90  Wy  fterven  te  gelijck,  begraef  de  lijeken  t'zamen, 
En  legh  my  zy  aen  ^y,  dat  ick  met  hem  verrijs, 
Als  d'  Engelfche  bazain  ons  wecke,  op  deze  wijs: 
Ontwaeck,  ö  Didymus,  ontwaeck,  6  Theodore. 
Ghy  ftreckte  elckander,  ick  u  beide  een  hemelfpore. 


IfK    WmilKII    VJk«    J.   X^n    TO^DKL     IV. 


iaria  Haghlenn. 


MiKTA  Magdjilem,  xurier  vid  ïlarlha  en  Lauma,  tin  de  Joden  lebiet,  iworf,  mei 
haren  broeder  en  mtler,  over  zee,  naer  Mariilie;  van  waer  ly,  om  den  tueloop  dei  voli 
te  mj'deu,  en  voort  bet  overfcbot  des  levena,  in  gertrenger  boelvacrdigheit,  Ie  fljlen, 
liefa  begaf,  in  Provenee,  op  zeltvrcn  bergh,  van  de  lee  geksbbelt.  Hier  leetie,  in  een 
l^lunrk.  aeu  vecht  indien  vnn  dmkcnrpoock  en  Hangen,  waer  voor  d'  Aerlaengd  hacr  be- 
fchutte.  Hier  weiize  (jevoedt  en  gelaeft  inet  henielfi-hen  dauw,  en,  van  d' Enielen,  elck 
etmael,  levenniacl  oiigetrocken,  beluirierile  het  uiaelgeiangk  der  talige  reien,  lot  ilaize,  na 
dirtigh  Jaren  levens  in  e^niaeuihcïl,  onlting  het  alleTbefte  deel,  haer,  tbu  't  Orakel  der 
waerhïil.  bcluon. 


MARIA  MAODALENA  AEN  JOHANNES. 

DEN   APOSTEL. 


KWAERDEit  van  de  Maeght,  die,  onder  't  heiligh  hout 

Van  liaer  gekruilten  Zoon,  uw  liefde  wiert  vertrouwt; 

Joannes,  die  noch  's  nachts,  voor  's  Paefchlams  bittre 
lm  arte. 

Het  Paefclilam  at,  en  leit  uw  hooft  op  Jefus  harte; 

Ontfang  den  groet  van  uw  bekende  Magdaleen: 
't  Zij  Afie  u  verlet,  in  zijn  gedoopte  fteên; 
Het  zij  ghy  ommezwerft,  de  kuiten  van  Europe; 
Mijn  brief  zal  eens  uw  hant  genaken,  zoo  ick  hope, 
Vnn  daer  Provence,  iny  op  zijnen  bodem  nam: 
1  Toen  broeder  Lazarus,  met  zultcr  Martha,  quam, 
En  my,  van  over  zee,  de  golven  door  gevloden. 
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Voor  't  grimmen  van  den  haet  der  overtuiglide  Joden; 
Gebeten  op  mijn*  broer,  en  't  godtgezint  geflacht, 
Om  dat  hy,  als  een  ftar,  in  dolings  blinde  nacht, 

15  Alle  oogen  wees  tot  Godt,  wiens  hant  hem  had  geheven 
Uit  's  doots  verrotten  ftanck,  om  andermael  te  leven, 
Ten  rpiegel  dezer  ftadt,  voor  wiens  gewyde  poort, 
Haer  zegen  hangt,  gevloeckt,  en  gruwelijck  vermoert 
Na  d'  afgeloope  fpil  der  nimmer  fiille  jaren, 

20  Het  vel  vol  rimpelen,  het  hooft  vol  gryze  hairen, 
En  't  fchemerend  gezicht,  dat  reede  al  onder  gaet, 
Betuight  dit  bevend  blat,  in  welck  een  fchijn  en  ftaet 
lek  noch  den  adem  hael,  en  eere  in  mijn  gedachten 
Godts  boden,  die  met  my  op  hun'  verlofl'er  wachten. 

25      Provence,  draeght  een  bergh,  drieduizent  treden  hoogh, 
De  bergh  een'  Reenen  kam:  in  't  ooften  flaet  hy  't  oogh 
Op  Nicie,  naer  't  welt  verheffen  zich  de  muren 
Van  't  Malfiljaeni'che  volck:  ten  Noorden  gaet  hy  buren 
Met  d'  Avinjonfche  graft.  de  zee  in  't  zuiden  weickt 

30  Den  waterkant,  de  kam,  van  louter  rotsfteen,  reickt 
Vijfduizent  ellen  langk,  verciert  met  een  paer  horens, 
De  ftarren  dreigende,  gelijck  twee  fpitfe  torens. 
Een  dootfe  berghfpelonck  gaept,  onder  aen  den  voet 
Der  fteenrotfe,  ovenswyze,  en  als  gewelft.  zy  doet 

35  Haer   mont  in  't  weften  op,  en  laet  wat  ruimte  buiten. 
In  't  hol  rijCt  heuvelswijze  een  ('teen,  waer  achter  Ipruiten 
En  fpringen  aders  van  een  zoete  en  koele  bron. 
Die  dees  fpelonck  bevloeit,  en  noit  verdroegen  kon. 
'k  Zat  dertigh  winters  hier  begraven,  en  vergeten, 

40  En  met  mijn  hair  bekleet,  na  dat  mijn  kleedren  fleten, 
Blootshoofts,  en  barevoets,  en  nu  bykans  verdort; 
Noch  koom  ick  aen  den  tijt  der  boete  veel  te  kort. 
'k  Beklom  niet  reuckeloos  dees  ongemeene  trappen 
Des  levens,  't  heeft  wat  in  dus  na  te  treên  de  ftappen 

45  Van  Zacharias  zoon,  die,   in  Elyas  fchijn, 

By  't  brullende  ongedierte,  en  binnen  de  woeftijn, 
Gingk  waeren,  zonder  oogh  te  flaen  op  ydel  vordel. 
Hy  kneep  het  kemelshair,  met  eenen  ledren  gordel. 
Om  't  rammelend  gebeent,  by  wylen  half  verzaet 

50  Van  magren  ('pringkhaen,  en  van  wilden  honighraet. 
De  beeck  verflaet  den  dorft.  hy  ruft  de  moede  leden 
In   d'  uitgeholde  rots ;  daer  waecken  noch  gebeden 

17  Nicie:  „NUza,"  of  „Nice." 

it  WeicKt:  weekt,  ., bevochtigt." 

4s  Zacharia*  ^oon:  „Johannes  de  Dooper." 

M  2)*   uUgeholde  rots:  zoo  fchreef  V.  hier:  zoo  zonden  do  meesten  ook  nu  fchrüven.  Elders  en  later 

rehreef  liy,  Juister:  uitgehoold.  Gehold  is  't  deelw.  van  hollen:  holen  heeft  gehoofd.  Zie  HurDROOPER 

Fr.  Deel  I.  olz.  155» 


340 


BRIËVKN  DER  HEILIGE  MAEOHDEN. 


Noch  honger  zynen  geeft  afmatten,  noch  de  fchrick 
Het  hair  zet  overent;  dat,  langk,  en  breet,  en  dick, 

55  Den  hals  en   fchouders  deckt.  zoo  broght  hy  't  leven  over, 
In  fcbrale  wildemiffe,  ontbloot  van  gras  en  lover; 
En  badt,  verkleumt  van  koude,  of  van  de  zon  gebraên, 
Aldaer  zijn'  grooten  neef,  den  Bethlehemmer,  aen. 
Dies  belgh  u  niet,  dat  ick,  elx  fchantvleck  van  te  voren, 

00  Godts  voorbo  tot  een  fchets  des  wandels  heb  verkoren, 
't  Is  niet  op  dat  men  my  by  zoo  een  ftar  gelijck, 
Die  zonder  weerga  blinckt,  in  't  nimmer  duifter  Rijck. 
Zoo  ftreng  een  heiligheit,  zoo  ftraf  een  opzicht  voeghde 
Hem,  die  't  verwildert  hart  des  ruwen  krijghsmans  ploeghde, 

05  En  zaeide  oprecht  berouw  in  *t  omgeploeghde  hart 
Ick  yvere  om  mijn  fchult  en  achterftal,  6  fmarti 
Door  druck  en  lichaems  tucht,  te  zoenen,  en  te  boeten; 
Als  een  getrapte  worm,  aen  des  gezalfden  voeten. 
Die  hier  mijn  ziel  verquickt  met  hemeli'che  gena, 

70  Dan  's  nachts,  dan  's  morgens  vroegh,  en  dan  des  avonts  fpa, 
Door  d'  Englen,  die  voor  my  ^ees  bedekamer  wijdden ; 
Toen  ick  den  ommegangk  der  menl'chen  docht  te  myden, 
En  toeloop  van  de  ftadt  en  't  lantfchap,  hier  ontrent. 
Het  welck  gekriftent,  my  te  voet  viel,  zonder  endt. 

15       Wat  fpoockery  quam  ons  in  't  eerlte  niet  verl'chynenl 
Het  helfche  fpoock  bewoont  oock  bergen,  en  woeltynen. 
Het  was  in  een  woestyn,  dat  d'  afgront,  met  een  drift 
Van  geeften,  *t  hooft  des  heils  te  keer  ging  met  Gods  fchrift, 
Dees  dujzentkunftenaer  fchoeit  net  op  alle  leeften; 

Bo  Gaet  mommen  in  den  fchijn  van  trouwbe vonden  geeften. 
Van   vogel  menfch  en  dier.  het  geit  hem  even  veel 
Op  wat  manier  hy  vat  zijn  wiltbract  by  de  keel. 

'k  Was  op  mijn*  fteenen  ftoel  noch  naulix  neergezeten, 
In  't  fchemerdonker  hol,  of  't  hol  begon  te  zweeten, 

85  Te  baren  eenen  draeck,  met  l'chubben  op  den  rugh 
Geharnaft,  en  verzien  met  vleugels  fnel  en  vlugh. 
Hy  kon  den  langen  rugh  in  zeven  boghten  krommen. 
En  fchermen  met  den  ftaert.  zijn  vierige  oogen  glommen, 
Als  kolen,  hy  blies  fmoock  en  zwavel  uit  zijn  beek. 

90  Benaeutheit  gingk  my  aen  in  't  fchaduwigh  vertreck. 
Terwijl  mijn  zinnen  vaft  van  fchrick  in  twyfel  hangen, 
Beftuwt  hem  een  gepiep  van   grimmelende  flangen. 
Het  dier  aen  't  blazen,  klopt  de  wiecken  tegens  een, 
En  gaept,  dat  d'  ope  keel  een  open  afgront  Tcheen. 

05  Ick  zuchte,  want  de  fchrick  begon  mijn  tong  te  binden: 
Help,  lieve  Jel'us,  help.  hy  dreight  my  te  verflinden. 


M  Achterftal  voor  ,,achter(talllge,  voormalige  overtredingen.' 
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D'  aertsengel,  op  dien  zucht,  fchiet  tuffchen  beide  heen, 
En  trapt  den  draeck  op  *t  hooft,  die  onder  hem  verdween. 
Hy  trooft  my  met  zijn  ftem,  en  naer  des  hemels  deuren, 
100  Opftygende,  in  een  vlam,  beftroit  de  plaets  met  geuren, 
In  't  paradijs  geteelt,  en  zonder  hand  ge])luickt: 
Een  lent,  waer  naer  al  't  hol  noch  even  geurigh  niickt. 

Godts  Veltheer  andermael,  zoo  ras  ick  wiert  beftreden, 
Verftroide  't  heiloos  fpoock,  en  daelde  naer  beneden, 
103  Met  *3  hemels  lüdderlchap,  in  dit  gebedehuis. 

Wiens  ingangk  hy  befchut  door  't  zegenrijcke  Kruis, 
Hier  opgereclit,  tot  troott  der  aengevochte  ziele. 
'k  Omhels  dien  trooft,  en  zuchte,  en  fteene,  en  bid,  en  kniele: 
En  proevende  de  fpruit,  die  in  den  ingangk  bloeit, 
MO  En  fmaeckende  de  bron,  die  dees  fpelonck  bevloeit, 

Schyne,  uit  het  aertfch  geftalte,  in  't  hemelfch  te  verkeeren. 
En,  onder  't  zaligh  hof',  alree  te  triomferen; 
Of,  als  verruckt,  te  ftaen,  daer  een  belmette  fchaer 
Gezuivert  wort  door  pijn,  een  oirzaeck  van  't  misbaer. 
ni  Zy  fchreien:  Magdalene,  ó  help  ons  Itraf  verzoeten. 
Hoe  ftruickelt  men  zoo  licht,  dat  laftigh  valt  te  boeten! 

Een  goddelijcken  dauw,  bevochtight  hier  mijn'  mont. 
Van  't  Engelfche  geweft,  en  houdt  het  hart  gezont. 
Elck  etmael  zevenmael  van  geeften  opgetogen, 
120  Onthaelt  my  't  maetgezangk  der  altijt  blyde  bogen, 
Waer  onder  zon  en  maen  en  ftarren  ommegaen. 
En  houden  haren  zwier,  en  weten  van  geen  Itaen. 
By  wylen  komt  de  Zoon  uit  's  Vaders  zetel  dalen, 
En  trooft  my  met  de  zelve  onfterfelijcke  ftralen, 
125  Die  boven  Thabors  kruin  hem  ftraelde  om  het  hooft.     . 
Dan  worden  zon  en  maen  en  al  't  ge  ('tarnt  gedooft. 
Dan  zuigh  ick  in  dien  glans  mijn  ziel  en  zinnen  droncken. 
Wat  leckemy  is  dat!  hoe  fmaecken  my  die  voncken! 
Mijn  zinnen  loopen  hier  aendachtigh  in  een  ring. 
130  'k  Herdenck,  hoe  ick  weleer  mijn  heil  ten  diffche  ontfing, 
In  ons  Bethanie,  het  welck  twee  halleve  uuren 
Van  ftadt,  verboden  wort  de  Priefterlijcke   muren 
't  Aenfchouw^en,  door  den  bergh,  die  tufl'chen  beide  ftijght. 
En  vette  olyven  draeght,  daer  hy  zijn'  naem  af krijght. 
195  Wat  was  't  een  luft  noch  meer  dan  Salomon  te  hooren. 
En  voor  Godts  voeten  zelf  te  drincken  met  mijn  ooren 
Dat  woort:   Marie  koos  het  befte  deel  van  al, 
Den  onwaerdeerbren  fchat,  die  niemant  rooven  zal. 
Loop,  Martha,  loop,  bezorght  om  tafel,  haert,  en  ftoelen: 
uo  Een  ftille  aendachtigheit  fpoeit  meer  dan  't  ydel  woelen. 

lu  Ifoch  meer  dan  Salomon:  loerpellng  op  Luk  XL  :  31. 
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Boetvaerdigheit  is  veer  het  aengenaemfte  onthael. 
O  trooftelijckfte  Zonl  wat  fchoot  ghy  voor  een  Ilrael 
In  't  binnenCt  van  mijn  hart;  toen  ick,  als  opgetrocken, 
't  Albalt,  vol  balfem,  brack  op  uw  gezalfde  locken, 

u.i  Uw  voeten  kufte,  en  wiefch  in  eenen  zilten  vloet 
Van  tranen,  bortelende  uit  een  beklemt  gemoet; 
Beklemt,  door  dien  het  zich  zoo  l'chendigh  gingk  te  buiten. 
O  voeten!  moght  ick  u,  met  deze  ontvlochte  tuiten, 
Noch  droogen,  als  weleer;  daer  fpanflel  bagh  en  fnoer 

150  En  keten  en  kleinoot  gefmackt  lagh  langs  den  vloer; 
Daer  Godt  geen  perlen  koos  voor  biggelende  tranen 
Van  't  nedrigh  hart,  gezint  van  't  ydel  zich   te  fpanen. 
Dat  nocken,  dat  gezucht  (een   fpiegel  voor  de  jeught 
Verdwaelt  van  't  rechte  fpoor)  vejkeerde  in  enkle  vreught. 

153       Het  magh  u  heugen,  wat  al  jammers  wy  bedreven, 
Om  broeder  Lazarus,  gevaren  uit  dit  leven, 
En  ree  den  vierden  dagh  gezoncken  in  het  graf; 
Toen  Jefus  aenquam,  die  de  zuftren  hope  gaf. 
Dat  d'  eens  verdorde  fpruit  weOr  bloeien  zoude,  en  botten : 

iGo  Hoewel  't  begraven  lijck  aireede  floegh  aen  't  rotten. 
En  van  zich  gaf  een  bange  en  een  benaude  lucht. 
Hy  weende  zelf  op  't  graf,  en  loolue  zucht  op  zucht, 
ï^n  riep  hem,  by  zijn'  naem,  uit  's  doots  ontzichtbre  hoecken. 
De  doode  ontwaeckt,  verrijft,  be  wond  en  met  zijn  doecken, 

iü3  En  fprietooght  tegens  't  klare  en  nn  ontwende  licht. 
En,  als  herboren,  keert  tot  zijnen  ouden  plicht. 

Dit  gingk  de  kroon  te  na  en  eere  der  Levyten, 
De  wolven,  bits  van  tant,  die  't  lam  de  keel  afbyten. 
En  klincken  't  aen  den  ftam,  en  bladeloozen  pael. 

170  Helaesl  mijn  geeft  bezwijckt,  terwyl  ick  dit  verhael. 
Ick  ftont'er  neffens  u,  en  ghy,  ter  doot  getrouwe, 
Stont  neffens  deze  maeght,  en  hallef  doode  vrouwe, 
Godts  Moeder,  ftervende  om  de  doot  van  's  levens  Vorft. 
Drie  nagels  in  haer  hart,  in  haere  blancke  borft 

175  De  Ipeer,  en  zoo  veel  roên,  gefleten  op  haer  lenden. 

Dat  grimmpn,  dat  gevloeck,  dat  fchimpen,  fchuiflen,  fchenden. 

De  hamer  en  de  koort,  de  fpongie  en  de  leer. 

De  doomekroon,  de  fchup,  de  terling,  en,  ó  heer! 

De  gal,  gemengt  met  eeck,  dat  aenfchijn,  zonder  luifter, 

iHo  Het  zwymen  van  de  zon,  de  hemel  zwart  en  duifter, 
De  dootfnick,  en  de  kreet,  in  't  uiterite  gehoort, 
D'aertbevinge,  en  natuur  en  Godt  op  ons  geftoort. 
Joannes,  help,  ick  fterf.  trouwhartighfte  behoeder. 
Stut  Magdaleen,  ay  ftut,  ghy  ftutte  Jefus  Moeder. 

iM  Bortelende:  zie  Deel  I,  blz.  32,  Nal.  &  Aant.  12. 
i«s  Sprietooght:  zie  Deel  If,  blz.  477. 
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i%5  Wat  fchrijf  ick?  och  dit  blat  ziet  heel  van  bloet  bevleckt, 
Gemengt  met  nat,  't  welck  langs  mijn  bleecke  wangen  leekt 

Ten  derden  dage  kon  Godts  trooft  dien  druck  opwegen, 
Toen  ick  ten  grave  quam,  godtvruchtighlijck  verlegen, 
Om  't  Godtbeminde  lijck  te  balil'emen,  voor  zon; 

190  Daer  geene  maeghdekracht  den  grafzerck  tillen  kon: 
Alaer  die  was  al  vertilt  door  meer  dan  menfchen  handen. 
Ick  liep  u  fti*ax  te  moet;  al  mijn  gedachten  brandden 
Van  yver,  en  ick  kreet:  lielaes!  Hy  leit'er  niet, 
Alijn  toevlught  is  gerooft.  ó  deernis  1  6  verdriet! 

195  Ghy  fchoot  met  Kephas  toe,  en  zaeght  met  yver  binnen, 
En  zaeght  den  zweetdoeck  daer,  en  't  opgerolde  linnen,   . 
En  fcheide  heel  verbaeft,  en  liet'er  Magdaleen, 
De  fchreiende,  by  't  hol.  daer  vontze,  daer  verfcheen 
Haer  d'opgereze  Zon,  en  d'Englen  vol  erbarmen. 

200  Zy  vloogh  hem  toe,  en  wou  hem  kuiTen  en  omarmen. 
Zy  broght  u  d'eerfte  maer  van  dezen  ('choonften  dagh. 
En  gaf  getuigenis  van  't  geen  zy  hoorde,  en  zagh. 

Aldus  heb  ik  mijn  hart  voor  't  jongfte  eens  uitgegoten, 
En  danck  u  voor  de  gun  ft  en  't  goet,  van  outs  genoten; 

203  Terwijl  ghy,  met  zoo  veel  godtvruchtigen  verltroit. 
Al  't  aertrijck  door,  den  opgeleiden  plicht  voltoit; 
Tot  dat  Godts  boden  ons  vergaren,  en   geleiden 
In  *t  nieuw  Jeruzalem,  van  waer  zy  hen  verbeiden. 
Die  's  werelts  ftormen  zijn  kloeckhartigh  doorgeftreên. 

210  Gedenck  Marie  toch,  in   't  heetft  van  uw  gebeên. 


ildla. 


Tekla,  VBO  kcfzerlijrken  gcnschlc,  in  keiicr  Nerooi  tydt,  Icide  alle  harejawnlca  en 
kleÏQuilien  (e  kolt,  om  t'  Ikoainm,  in  den  kenkcr,  met  Pauweli,  Sodts  arKeuDl,  im 
gefpreck  Ie  komen;  Tim  n'ua  xj  onderweieo,  treffelycke  tnirelijckeD  amoegh,  co  ecdwi'^ 
leinigheit  beloofde:  waerom  ïj  lenifektBeght,  veroordeelt  wiert  ten  »iere,  door  den  re- 
fun  uilBtWufchl.  Hier  na  fmcet  meQ  haer  tweemBel  in  bet  diereperck;  nocb  teoa  toot 
flangen,  en  ft i eren :  maer  wouderlijck  door  Godt  verlofl  lünde;  en  Tryiihene,  een  hooph- 
Kebore  ïronw,  met  meer  anderen,  Chriflai  toebrenginde,  vertfock  naer  Selencie,  daer  ijr 
dit  leven  om  een  beter  verwirfelde. 


TEKLA  AEN  TKYPHENE, 

HARE  HALSVRIENDIN. 


PRECHTB  halsvriendin,  geloutert  door  de  proef, 
Trjphene,  fchelt  my  quvt,  dat  ick  uw  hart  bedroef. 
En  van  Seleucie  u  voor  't  allei-jonglt  bedancice 
Tot  in  Ikoniumj  dacr  ghy  Godta  teere  rancke 
Verquickte,  meer  dan  eens,  op  't  heetfte  van  den  dagh. 
Die  op  't  geteeckent  hooft  zoo  fel  te  fteecken  plagh, 
En  dickwils  ïioogli  al  't  fap   uit  eerftgeteelde  loten. 
Dat  ghy   doorluchtigh  zijt  uit  Caefars  ftam  gefproten. 
Acht  Tekla   niet  zoo  veel  als  d'  andere  geboort, 
1  Waer  door  u,  als  een  klnt  des  hemels,  toebehoort 
Een  oiiuitputbre  fchat,  door  't  kruis  ons  aengel'torven, 
Die  door  den  flangehoom  en  Evaes  lult  bedorven. 
En  llroiden  eick  zijns  weeghs,  geijjck  't  gewande  kaf, 
Naer  Goden  zonder  geelt,  vati  'a  levens  oirfprongk  af; 
j  Tot  dat  de  Vader  zelf,  de  rijckfte  van  genade, 
Met  zijn  barmhartigheit  en  wijsheit  gingk  te  rade, 
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En  door  den  herder  zocht  het  afgedwaelt  geflacht; 
Waer  onder  ick,  de  minfte  en  fimpelfte  geacht, 
My  zelve,  lof  zij  Godt,  met  recht  geluckigh  reken, 
20  Van   dat'  Ikonium  Godts  licht  wiert  opgefteken; 

Daer  in  des  kerckers  nacht  de  roem  van  Tharfus  zat. 
Wiens  trooft  my  waerder  was  dan  't  ('pillen  van  mijn  fchat 
En  pracht,  waer  door  ick  drong  door  fteen,  door  ftael,  door  yzer, 
En  knarflende  metael,  uit  yver  tot  een  wyzer, 
23  Dan  Pallas,  en  haer  fchool;  die,  ftaende  op  fpits  vernuft, 
Het  wit  der  wijsheit  miCt,  en  buiten  Chriftus  fuft; 
Wiens  liefde  my,  zoo  dier  van  zijn  gezant  bevolen, 
Deed  tarten  en  verfmaên  de  mutferden,  en  kolen. 
En  vlammen,  op  een  fprongk  van  boven  uitgeblufcht, 

30  Door  een  geborfte  wolck.  zijn  liefde  kon  mijn'  luft 
Tot  rijcke  bruidegoms  en  bruiloften  verjagen. 
En  afllaen  al  't  gevley  der  hardtaenftaende  magen: 
Oock  toen  ick  in  uw  huis  gedoemt  zat,  en  bewaert. 
En  ghy  noch  afgodift,  uit  een  medoogende  aert, 

35  My  garen  in  uw  fchoot  wout  bergen,  voor  de  tanden 
Des  hongerigen  leeuw?,  gefart  om  aen  te  randen 
De  godtverloofde  Maeght,  gelijck  een  leckre  buit 
Ghy  fchreide,  om  mynent  wil,  des  nachts  uw  oogen  uit: 
Och  dochter,  geef  gehoor,  wat  dolheit  doet  u  razen! 

4o  Zal  zoo  een  jonge  bloem  de  wilde  dieren  azen; 
Een  bruit,  eerwaerdiger  den  bruigom  t'huisgebraght. 
Wiens  lachende  geluck  en  adel  ghy  veracht. 
En  terght  tot  zulck  een  wraeck;  waer  van  zijn  geeft  gedreven, 
Die  aenhiel  om  uw  echt,  nu  aenhoudt  om  uw  leven. 

45  Of  zal  Androklus  lot  u  waeien  in  den  mont 
't  Is  waer,  hy  broght  het  lijf  geheel  en  ongewont 
Uit  dat  benaude  zant,  waer  in  hy  ftont  verwezen: 
Maer  ghy  hebt  noit  den  leeuw  in  zijn  fpelonck  genezen. 
Noch  l'plinters  uit  den  poot  getrocken,  als  de  Daeck. 

50  Helaes!  de  dagh  breeckt  aen,  dat  ghy,  tot  elx  vermaeck, 
In  't  worftelperck,  wiens  galm  uw  dootkreet  na  zal  baeuwen, 
Met  zachte  vingeren  moet  vechten  tegens  klaeuwen, 
Vervaerlijck  voor  gebulck  en  horens  van  de  ftier. 


u  Ktuirfiendé  metael:  talrQke  voorbeelden  zal  men,  niet  alleen  by  Vondel,  maar  ook  by  meest  alle 
rchrüvers  van  cUn  tyd  knnnen  vinden,  dat  sy,  als  hier  roet  ^iMir«/;pn<lf  het  geval  Is,  een  «  achter 
*t  participium  plaatfen,  waar  die  achter  *t  adJecL  niet  soü  geplaatst  zUn  geworden.  Zoo  vinden  wy 
in  dezen  zelfden  Brief,  vs.  42,  van  een  lachende  geluck  gerproken.  Men  is  federt  van  deze  verkeerde 
rchrUfwQze  terag  gekomen  en  behandelt  de  deelwoorden  even  als  de  byv.  naamwoorden.  Zie 
broeder  hierover  UoTDhC.  Pr.  Deel  I,  blz.  429. 

tf  Androklus:  overbekend  Is  de  vertelling  van  dien  weggeloopen  flaaf,  die,  in  de  woestQn  gevlucht, 
een  leeaw  van  een  f^linter  verloste,  die  't  beest  in  den  poot  (tak,  en  later  gevat  en  veroor- 
deeld om  in  't  diereperk  te  Itryden,  door  dienzelfden  leeaw  niet  alleen  gefpaard,  maar  zelfk 
befchermd  werd. 

«•  De  Daeck:  de  „Daclfche  flaat" 
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ijo  /cb»^P  ^y  ^^^  ^^^  brullend  dier. 

ƒ*'  É*^"  ^^^^^'et  f^^^^  ^^^  ^^^^^  ®^^  broek  verftrecken, 
n'^lich»^'^  "^fjtee/,  wiens  tong  het  bloet  zal  lecken, 
^In  ^'^P^^^^icbe  ^H^*  ^P  leckre  tongen  l'maeckt. 
Cielijc^  ^^  ^  ,i  jjQor  het  been  dat  op  zijn  kiezen  kraeckt. 
Qt^Ii  docbt^^'  /«ciireiende  aen,  tot  dat  d'  aertswichlaers  quamen, 
Zoo  ^"^^^^^^;t  ftaffiers,  die  Tekla  met  zich  namen, 
/        üo  ^^^%^^ji  iiaer  't  altaer,  daer  't  offer  moft  gefchiên, 

r     ^aJ  't  nieusgierigh  volck,  reckhalzende,  om  te  zien, 
u^^'d'  eeHte  Maeght,  die  't  Kruis  op  't  voorhooft  durf  belyden, 
Ij  p       »t  Kruis  getrooft,  den  vorft  der  dieren  durf  beftryden. 

T  k  quam  ter  bane,  en  groete  een  yeder  in  het  ront. 
^  Qliy  keerde  u  aenlchijn  om,  van  droeflieit;  toen  ick  (lont 
(jjjïringt  van  *t  prielterdom,  met  zoo  een  jeught  verlegen. 
Hun  fpraeck  kon  't  aertsgebouw,  maer  niet  mijn  hart,  bewegen, 
flet  welck  hun  rede  dus  met  tegenrede  Ituit: 
„  Het  waeide  een  feilen  ftorm,  en  *t  zagh  'er  byfter  uit. 
Toen  Belus  priefterfchap  en  't  opgeruide  Babel, 
Niet  paffende  op  den  Vorl't,  noch  op  zijn  ftaf  en  fabel 
Ontweldighde  het  hof  den  wyzen  Daniël, 
Vergever  van  den  draeck,  verdelger  van  Godt  Bel; 
75  En  fmackte  hem  in  't  hol,  dat  daeghlix  menl'chen  bral'te. 

Maer  't  eeuwighwaeckende  oogh,  't  welk  op  dien  jongling  pafte, 
Betoomde  zoo  den  muil  van  't  afgevaft  gediert. 
Dat  het  dien  vromen  helt  en  zijne  leden  viert. 
De  zelve  Godt,  die  waeckte,  om  d'  eere  der  Hebreeuwen, 
Ro  Kau  licht  zijn  eige  maeght  behoên  voor  dulle  leeuwen. 
Zoo  niet,  zy  ftaet  getrooft.  verflinders,  vlieght  vry  aen. 
Komt  maelt  met  uw  gebit  Godts  zuiver  korengraen. 
Op  dat  het  Englen  voede,  en  hun  voor  manna  ftrecke. 
Waer  draelt  de  leeuw?  hy  koom.  dat  yeder  vry  vertrecke. 
85  Zoo  maeck  ick  't  priefterdom  met  veel  braverens  moe. 
Zy  gaen:  ick  worde  ontkleet  tot  aen  de  middel  toe, 
De  ganfche  fchouburgh  ziet  dit  fpel  met  ftrydige  oogen; 
Dees  tot  barmhartigheit  en  die  tot  ftraf  bewogen. 
D'  een  klaghtigh,  om  de  maeght  en  maeghdelijcken  ftaet. 
90  Een  ander  laftert  haer,  die  't  wieroockvat  verfmaet. 
En  d'  oude  heiligheit  van  's  lants  gevierde  Goden. 
D'  een  bant  haer  buiten  't  Rijck ;  een  ander  wil  haer  dooden. 
Terwyle  flaeckt  het  hoek,  op  's  overftens  bevel. 
Drie  leeuwen,  even  groot  van  lichaem,  even  fel 
95  Van  opzicht,  en  gebit  zy  fchuimbecken,  en  brullen. 

De  mane  vlieght  om  't  hooft,  men  ziet  de  ftaerten  krullen. 
Ick  lonck  hun  lieflijck  aen,  en  ftaroogh  hemelwaert. 

M  Lq/Urt  haer  voor  „fcheldt  haar." 
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Daer  moght  ghy  zien,  hoe  fnel  hun  grimmigheit  bedaert, 
Gelijck  't  verbolgen  meir,  op  's  Heilants  wenck  en  l'preken, 
100  En  zoo  veel  wateren  en  winden  t'eflFens  ftreken, 
Uit  rechte  oerbiedigheit  tot  aller  watren  Heer. 
Zoo  ftreeck  mijn  lonckende  oogh  die  ruige  locken  neer. 
Zy  ftaen  een  poos  verbaeft,  en  weten  van  geen  grieven. 
In  't  einde,  recht  als  of  ze  op  eeiie  maeght  verlieven, 
105  Of  haer  eerbiedigheit  toedragen  in  het  hart, 

Genaeckenze  van  verre  allengs,  d'een  quil'pelftart, 
Ken  ander  neight  het  hooft,  een  ander  ondertuffchen 
Komt  my  den  zoom  van  't  kleet,  of  bey  de  handen  kuffen; 
Of  geeft  den  rolfen  hals  te  ftreelen  aen  mijn  hant. 
110  Zoo  l'cheide  ick  onverleeint  tot  tweemael  uit  het  zant. 
Zoo  bleef  ick  ongel'chent  van  ftieren,  en  van  flangen ; 
En,  ziende  nu  mijn  doot  voor  oogen  met  verlangen, 
Erinner  u  noch  eens  't  van  outs  bekent  geval, 
Op  hoop  dat  dit  uw  huis  en  maeghfchap  fterken  zal; 
115  Wanneer  de  wreetheit  ftormt  op  't  aengevaert  betrouwen. 
Volhardt  in  Godt,  en  leef  gedurigh  in  't  aenichouwen 
Van  hem,  die  't  al  vervult  met  kracht  en  majefteit. 
En  blijft  der  vromen  trooft,  als  ziel  en  lichaem  fcheit. 

110  Omerleemt:  d.  1.:  ,«conder  leemie^  zonder  gebrok  of  fchade." 

111  Ong-/chftU:  hoexeer  moovrv  Sprackkk.  blz.  223,  als  hoofdttjden  van /cA«n(l«i»  alleen  opgeeft  t/cAond, 
gtfehonden^  en  tkv  katb  dezelfde  vervoeging  aanneemt,  er  alleen  byvoegende,  dat  men  nu  en 
dan  ook  wel  eens  jchendde^  gefchend^  bezigt,  zoo  verdient  het  opmerking,  dat  zoo  wel  plantun 
als  KiLtABs  alleen  dezen  laatften  vorm  fehenen  te  kennen,  waarvan  wy  dan  ook  by  de  beste 
rchrtjvers  tallooze  voorbeelden  vinden. 

De  gewoonte, 

Quam  perui  arbitrium  e*l  et  Jut  et  norma  loquendi, 
is  ten  dezen  echter  ilerker  geweest  dan  alle  gezach  van  fchr^jvers,  en  men  zoü  niet  licht  meer 
iemand  vinden,  die  zich  hierop  beroepen  zoü,  om  het  bedoelde  woord  geiykvloeiend  te  muken. 
Zie  HUTOBO.  Pr.  I.  176. 


ido^itt. 


Pef,ADlA,  LuciacDa  leermacght,  van  den  Inirncl  «egbgelejt,  om  d'  afgodeo  te  bcwit- 
roofkcn,  of  gefchoffeerC,  fchrirketycker  doot  Ie  ftBrven;  geliet  lich  van  opiet  te  veran- 
deren, en  ïeriocht  nwr  buia  te  keeren,  om  liob  eerfl  op  het  natighrie  te  vercieren,  en 
dnu  te  gebaariBmen :  woer  op  zj  te  ragh  geroert,  en  cierlgek,  op  haei  moedera  fcbool, 
van  de  infteren  nitgedrekeu,  vrolijelc  ten  dake  arTprong,  om  bare  kuifcbeil,  ia  dea  Hemel, 
te  bergen. 


PELAGIA   AEN   LUCIAEN, 

HAREN  PRIESTER. 


ELAG1A,  de  minfte  uit  alle  uw  leerelingen, 
En  reede,  om.  uit  den  top  van  't  fteile  dack,  te  fpringen, 
Naer  't  hemelhooge  dack,  met  ftarren  overgult; 
Danckt  vader  Luciaen,  uit  dochterlijcke  fchult, 
Voor  veel  gedienftigheën,  en  uitgepickte  fpreucken, 
En  leflen,  in  haer  ziele  en  geeft  geleit,  als  kreucken, 
Om  nimmer  te  vergaen,  maer,  op  zijn  juifte  tijdt, 
Te  dienen,  voor  een  maeght,  den  hemel  toegowljt; 
Waerom  haer  d'aerde  haet,  en  blindeling  veroordeelt. 
)  'k  Heb  't  aenfchijn  van  mijn  ziel  gefpiegelt  in  uw  voorbeelt, 
Der  Prieftren  eer,  den  roem  der  helmelijcke  I'chool 
Van  Antiochien.  indien  ick  ergens  dool. 
Zoo  dool  ick  buiten  't  fpoor  der  goddelijcke  lefie. 
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Ghy  beet  my  hier  in  't  oor  het  geen  Makaer  t'Edeffe 
15  U  eer  ft  in  't  oor  beet  van  Godts  Kniisgeheimenis, 
Waer  in  der  zielen  heil  en  hoop  begrepen  is; 
Van  aertl'chgezinden  zwaer  en  laftigh  te  begrypen. 

De  wereltwyzen,  die  alleen  de  zinnen  flypen 

Op  aenzien,  en  genot,  gaen  noode  uit  hunnen  tret. 
20  Het  eb  van  l'taet  en  pracht,  en  middelen;  de  I'met 

Van  naem  en  faem;  de  fchrik  voor  pijn,  en  eerloos  tterven; 

Nakomeling  en  huis  te  gronde  te  bederven; 

Zijn  bergen  in  den  wegh.  wie  ftapt  'er  over  heen? 

Wie  dringt  door  't  naeldenoogh  met  krencken  van  zijn  leen? 
25  't  Is  enkle  razemy.  die  harflens  zijn  kranckzinnigh. 

Dees  werelt  lacht  te  zoet,  te  dartel,  en  aenminnigh. 

Heft  reien  aen.  brengt  wijn  en  kraniTen  voor  den  dagh. 

Gebruickt  uw  tijdt,  de  zon  fchijnt  l'chooner  danze  plagh, 

£n  gaende,  t'  avont  fpade,  in  't  weiten  onder  duicken, 
3o  Belacht  die  haren  glans  verzuimden  te  gebruicken. 

Doch  ghy  bereickte  fchaers  het  peil  van  twalef  jaer. 

Of  wift  die  vleiery,  dat  lachende  gevaer, 

T'  ontzeilen,  fchoon  zoo  vroegh  uw  ouders  overleden; 

Van  wien  ghy  fchatten  erfde,  en  't  befte  goet,  de  zeden, 
35  Den  godtsdienft,  en  de  tucht,  en  wat,  der  ziel  gezont, 

Ghy  zooght  uit  's  moeders  borft,  en  leerde  uit  haren  mont; 

Als  of  natuur  u  l'cheen  het  padt  naer  Godt  te  banen. 

Geftadige  gebeên,  gezouten  in  uw  tranen, 

't  Ontrecken  van  de  fpijs,  het  fpanen  van  den  wijn, 
40  Gefleurde  flaep,  om  vroegh  in  aendachts  oegft  te  zijn, 

Stilzwygentheit,  om  niet  te  flibberen  in  't  fpreken; 

't  H anteeren  van  de  pen,  om  armoede  en  gebreken 

Te  ftutten  met  die  winft;  na  dat  al   't  errefgoet 

Des  naeckten  lijf  gekleet,  zijn'  honger  had  geboet, 
45  En  wat  volmaecktheên  meer  aen  ouder  boomen  groeien. 

Die  zagh  men  in  een  fpruit  van  zes  paer  jaren  bloeien. 

Aldus  broght  ons  geluk  u  herwaert  van  d'  Ëuphraet, 

Den  ftroom  van  uw  geboorte:  en  't  priefterlijck  gewaet 

Aenfchietende,  als  een  licht,  beftraelt  van  outerzonnen, 
5rt  Hebt  ghy  mijn  moeder,  en  haer  dochters,  Godt  gewonnen; 

Doch  niet  zoo  ftil,  of  't  gaf  's  lants  vierfchare  achterdocht; 

Die  door  een  tong,  miflchien  met  gaven  omgekocht, 

i«  Makaer:  onzeker  is  het,  wien  van  de  onderfcheldene  Kerkgeleerden,  die  den  naam  van  Makarlas 
voerden.  Vondel  hier  op  't  oog  had  Men  zoü  al  licht  denken  aan  Hakarius  den  oude,  die  in  een 
klooster  op  't  gebergte  Scetts  leefde  en  leermeester  was  van  Evagrins,  ware  het  niet,  dat  deze 
Maknrins  in  't  Jnar  301  ueboren  werd  en  das  onmogelijk  de  leenreester  kan  geweest  zt)n  van  den 
reeds  in  813  gemar telden  Luclaiius.  Van  Makarlos  van  Alexandriën  kan  hier  nog  minder  Tprake 
z^n,  daar  deze  een  eeuw  later  leefde,  liet  waarfch(|nlDk(te  komt  my  voor,  dat  hier  bedoeld  wordt 
de  Patriarch  van  Jeruzalem,  die  in  313  derwaarts  geroepen  werd,  zich  een  heftig  beitr^jder  ran 
Arins  betoonde  en  de  Kerkvergadering  van  Kicea  bywoonde. 
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Bewuft  van  mijn  belofte,  op  moeders  huis  laet  paflen; 

Met  eenen  drommel  volx  my  l'chichtigh  komt  verraffen, 
55  En  hene-rucken,  daer  de  fchender  ftaet  gereet, 

En  't  maeghdenharte  dreight  met  al  wat  gruwzaem   heet. 

Zoo  wort  een  jonge  duif  het  warme  neft  ontnomen, 

Om  't  welck  de  moeder  vlieghr,  die  't  jongk  te  hulp  wil  komen. 

En,  wat  is  't  wonder?  want  geen  oude  is  heden  vry 
00  Voor  wreetheit,  recht  genoemt  de  kindertiranny  : 

Gelijck  noch  onlangs  bleeck  aen  dat  paer  kinderzielen, 

D'  onnoofle  tweelingen,  die  op  elckander  vielen. 

Te  Nikomedie,  daer  't  kindergraf  zal  llaen 

Ter  fchande  van  het  hof,  en  Maximiniaen. 
65  lek  tredende  in  een  ringk  van  hopliên  en  foldaten, 

En  nu  van  menl'chenraet,  doch  niet  van  üodt,  verlaten, 

Grijp  moedt,  en  heldre  't  oogh,  als  liadde  ick  my  beraên. 

'k  Verzoeck  niet  ongetoit,  maer  opgepronckt,  te  gaen 

Ten  offer,  waer  't  hun  luft,  en  't  wieroockvat  te  zwaeien, 
70  Voor  't  on  verzoende  altaer,  en  zoo  't  gerecht  te  paeien. 

Op  zulck  een  aenbodt  wort  de  hopman  bly  te  moe. 

En  leit  zijn'  roof  te  rugh  naer  moeders  drempel  toe; 

Daar  't  al  in  tranen  zwom,  en  fteende  in  zijn  gebeden. 

Ick  ftijgh  de  trappen  op.  het  krijghsvolck  wacht  beneden. 
73  Mijn  moeder  prijft  mijn  wit:  mijn  zullers  pryzen  't  mee. 

Een  yeder  om  het  zeerft.  haer  yver  houdt  geen  fteê. 

Ick  worde,  op  moeders  fchoot,  gekleet  in  witte  zyde. 

Mijn  eene  zufter  kemde,  en  dandre  krulde,  en  vlyde 

En  ftreelde  't  hangend  hair,  en  gaf  't  een'  heldren  glans. 
80  De  moeder  krantt  mijn  hooft  met  eenen  lauwerkrans. 

En  geeft  my  in  de  hant  een  groene  pallemveder. 

Zoo  zwier  ick  vrolijck,  langs  mijn  kamer,  heen  en  weder. 

En  fpreeck,  voor  't  allerlel't,  haer  elck  een  hart  in  't  lijf: 

Men  oordeel  zoo  men  wil:  dit  werck  is  Godts  bedrijf. 
83  Wat  paft  Pelagia  op  roemen,  of  verachten. 

Pelagia,  een  maeght,  zal  ftercken  Samfon  flaghten. 

En  haer  erfvyanden  bel'chamen,  door  een  doot, 

Vrywilligh  aengegaen,  in  't  nypen  van  den  noot. 

Als  't  zuiver  brein  en  bloet  in  *t  geyl  gezicht  zal  Ipatten, 
90  Zoo  kan  het  tuigen,  dat  d'onzuiverheit  geen  vatten 

Aen  Chriftus  maeghden  vint,  die,  met  een  hemelfprongk, 

Ontglippende  dees  jaght,  genaken  't  veiligh  honck. 

Lukrees  ftorf  veel  te  l'pa,  aen  haer  beCproke  wonden. 

Groothartigh  ftorfze,  maer  lafhartigh,  eerft  gel'chonden 
93  Van  dien  geweldenaer.  mijn  kuil'cheit,  dus  belaeght, 

En,  als  een  bloode  hinde,  in  't  vallche  net  gejaeght. 

Zal  't  fchandelijcke  net  met  blyfchap  l'trax  ontglippen. 

Zoo  fpreeck  ik  zelf,  of  eer  Godts  yver  met  mijn  lippen. 


BRIEVEN  DER  HEILIGE  MAEGHDEN. 


351 


De  zaftefs  nemen  my  al  weenende  in  den  arm. 
100  iVlijn  moeder  kuft  mijn*  mont.  al  't  huis  is  vol  gekarm. 

Xu  dochter,  zeitze,  ga,  daer  u  geen  ('chenders  dwingen. 

Wy  volgen  op  die  Itreeck,  en  kiezen,  eer  te  fpringen 

In  eenen  killen  droom,  dan  in  den  gloenden  brant 

Van  eenigh  woelt  foldaet  of  Caelars  lijftrauwant 
105  Te  zengen,  't  geen  natuur  de  vrouwen  leert  bewaren. 

Dit   fchrijf  ick  inder  ijl,  getrooft  om  voort  te  varen. 

Dees  brief  verdadigh  my,  of  yemant  my  befprack. 

Zoo  ftijgh  ick  regelrecht  ten  hemel,  van  ons  dack. 
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Los  en  gemakkolijk  van  vorm  en  verhaaltrant,  rijk  aan  kernachtige  fprcuken  en 
treffende  gezegden  zijn,  over  't  geheel,  deze  Brieven.  Sommige  vloeien  over  van 
poëetifcbe  fchoonhedcn  en  vooral  is  de  Brief  van  St  Tlieodora  een  treffelijk  dicht- 
Itak:  —  en  toch  geloof  ik  niet,  dat  de  handel  mer  een  onverdeeld  genoegen  zal  ge- 
lezen worden,  ook  zelfs  door  hen  niet,  die  al  heiguen  Vondel  daarin  uit  de  Legende 
heeft  overgenomen,  met  een  onderworpen  geloof  als  waarheid  aannemen.  —  Niet,  dat 
ik  zulks  aan  de  kenze  der  onderwerpen  wijte.  Iniegendcel  acht  ik  den  marteldood  eener 
maagd,  die  —  zoo  als  hier  met  de  meesten  het  geval  is  —  levensvreugd,  rijkdom 
en  aanzien  onder  de  mcofchen  ten  offer  brengt  a:in  haar  liefJe  voor  den  Heiland, 
een  allergelukkigfte  ftof  voor  de  lier  des  dichters.  Is  het  verhaal  van  liet  afTcheu- 
ren  van  borften,  van  het  afzagen  of  uittrekken  van  ledematen,  van  branden  en  wor- 
gen, in  een  woord  van  allerlei  gruwzame  pynigingen,  min  gcfchikt  voor  een  cftheti- 
fche  behandeling,  Vondel  verdient  lof,  dat  hj  den  zijweg,  waartoe  zyn  onderwerp 
hem  zoo  licht  brengen  kon,  wijslij k  vermeden,  veel  van  het  meer  onbehagelijke, 
dat  de  naakte  wezenlijkheid  aanbood,  verzacht  of  geheel  weg  genomen,  veel,  da(  ui: 
zijn  aart  plat  en  fchril  zoü  hebben  geklonken,  opgebeurd  en  veredeld  heeft,  en  zich 
niet  verlustigd  in  de  befchrijving  van  horreurs,  gelijk  andere  fchrijvcrs  van  zijn  tijd  — 
een  Jan  Vos  b.  v.  —  hier  zouden  gedaan  hebben.  —  Wat  my  nochthands  in  deze  Brieven 
hindert,  is  voornamelijk,  dat  het  Hricven  zijn.  By  de  lezing  toch  fiuit  ons  telkens  — 
ook  al  willen  wy  haar  van  ons  afwerpen  —  de  gedachte,  dat  jonge  dochters  —  om 
van  een  enkele  bedaagde,  die  er  onder  loopt,  niet  eens  te  fpreken,  —  die  zoo  paa  ai 
de  pgnen  en  folteringen  geleden  hebben,  welke  zy  befchrijven,  die  foms  by  den  cer- 
ften  regel  reeds  bekennen,  dat  zy  „afgemarteld**  zijn,  of  wel  die  op  het  punt  ftaan 
van  een  dak  of  in  een  vlam  te  fpringen,  kracht  en  gelegenheid  knnnen  vinden  o:u 
een  langen  brief  te  fchrijven :  en  by  my  althands  bederft  die  gedachte  veel  van  het 
genot,  dat  my  anders  de  poëzy  zoü  duen  fmaken.  Een  tweede  en  nog  grooter  be- 
zwaar fpruit  uit   dea   gekozen   vorm.  Van  een  martelares  die  den  dood  voor  oogen 
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heeft,  Tenrachten  wy  een  ^ofzang"  of  oen  ,^bed;"  —  geen  rerhaal,  geen  (hoe 
kiesch  ook  ingekleeden)  eigen  lof.  Dat  rerhaa]  soü  in  den  mond  eens  ooggetuigen, 
die  lof  in  den  mond  eens  mede-geloovigen,  beter  pasfen. 

£en  raad  ten  flott^:  Had  ik  deze  Brieven  'door  't  werk  kannen  heenfpreiden, 
gelgk  ik  dit  met  de  Bniiloftsdichten  en  andere  geiykfoortige  ftnkken  heb  gedaan,  ik 
zoA  het  niet  hebben  nagelaten.  Ondanks  de  aangebrachte  Terfcheidenheid  is  er 
toch  iets  eentoonigs  in  die  verhalen,  die  alle  op  't  selfde  nederkomen:  en  daarom, 
wie  w'ys  wil  doen,  lese  er  nimmer  meer  dan  een  te  geljjk. 


1»B   «-KBKKJI    VAS   t.  TA»    VOÜVKI..   IT.  ** 


I^PZANSK  VAM  HABIA. 


Eenige  gedichten  van  Ptichtelijken  inhoad,  die  omtrent  dezen  zelf- 
den tijd  vervaardigd  l'chijnen,  zullen,  naar  ik  vertroaw,  als  een  bevallige 
en  welkome  toegift  op  de  Brieven  gelezen  worden.  De  beide  eerften 
zijn  parafrazen  of  uitbreidingen  der  bekende  Lofzangen  van  Maria 
en  van  Zachanas,  voorkomende  Lukae  1.  vs.  46 — 53  en  68 — 79. 


LOFZANGK  VAN  MARIA. 


^  UTH  ziel  ontvonwt  nu  's  hemels  lof. 
y      Mijn  geeft,  aen  't  huppelen,  heeft  ftof, 
H  Om  Godt,  mijn  heil,  op  't  liooghft,  te  loven 
'Jk      Naerdien  mijn  ootmoet  hem  behaeght; 
f      En  hy  zoo  laegh,  op  eene  maeght. 
Zijn  minAe  dienftinaeght,  zagh,  van  boven. 

Want  alle  tongen  zullen   my 

Nu  zaligli  noemen,  even  bly; 

Naerdien  d'  Almaghtige  dit  wonder, 

10      Zijn  grootfte  werck,  in  my  befloot; 

Een  lot,  uit  zijnen  rijcken  fchoot, 
My  toegevallen,  in  't  byzonder. 

De  Naem  van  lejus,  aengebeön 
Daer  boven,  hier,  en  hier  beneén, 
13  Is  heiligh,  heilzaem,  uitgelezen; 
En  zijn  genade  breit  zich  uit, 
Van  ftam  tot  Ham,  van  fpruit  tot  fpruït, 
In  zoo  veel  zielen,  als  hem  vreezen. 

Godts  krachtige  arm  heeft  al  't  gewelt 
»       Der  trotl'e  koppen  neêrgevelt, 
Verftroit,  en  uit  den  ftoel  gedreven; 
't  Ootmoedigh  hart,  uit  ftof  en  flijck 


D  d«  woorden  door  Pio 
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Der  aerde,  in  top  van  't  hemelfch  Rijck, 
Door  zijn  ootmoedigheit,  geheven. 

25       Godt  heeft,  met  volle  en  overmaet 
Van  gaven,  't  hongrigh  volck  verzaet; 
De  zatte  rijcken,  ftout  en  krachtigh, 
Liet  hy  nootdruftigh  henegaen; 
Nam  li'raêl,  zijn  erfkint,  aen, 

30  En  was  aen  zijn  gena  gedachtigh: 

Gelijck  de  noit  befmette  mont. 

In  't  zeeglen  van  dat  erfverbont, 
Zoo  menige  eeuwen  van  te  voren. 

Dien  trooft,  den  vader  Abraham, 
35      En  alle  telgen  van  dien  i'tara, 
Eeuw  in,  eeuw  uit,  had  toegezworen. 

Mei  voUê  em  ovtrmaett  d.  i. :  „net  rolle'  maat  en  met  orermaat."  Deze  wQxe  ran  een  adj.  te 
Terbtnden  aan  het  lakel^ke  deel  ran  een  rolgend  lübft.  is  leer  cierl(jk  en  Is  my,  roor  Vondel, 
by  geen  fchiijrer  roorgekomen. 


ZACHARIAS  LOFZANGK. 


OOFT  den  Godt  van  Godts  verkoren: 
Want  hy  heeft  zijn  volck  bezocht. 
Alle  (lammen  vry  gekocht, 

Hen  verloft,  verhief  den  horen 
Der  behoudenis  ten  toon 
In  het  ftamhuis  van  zijn'  zoon 
David,  d'  eer  van  Jefl'es  kroon. 

Godt  heeft  waerlijck  niet  vergeeten 

Wat  hy,  aller  ftammen  hooft, 
10      Voor  veele  eeuwen  hun  belooft 
Door  zijn  heilige  Profeeten, 

Dat  hy,  van  's  erfvyants  maght 

En  dit  haetelijck  geflacht, 

Ons  verloffen  zou  met  kracht: 

«  Verkiff:  het  fmperf.  doet  hier  een  min  gnnftlge  werking,  nadat  In  den  rorigen  sin  het  perf.  was 
gebeiigd,  en  ia  oorzaak,  dat  deze  regelt  by  de  eerfte  lezing  iets  dnisters  hebhen. 

M  ^«  horen  der  behoudenü:  *t  woord  how»  beeft  in  deze  en  dergelUke  Tpreekw^zen  dezelfde  be- 
teekeols  al^  die  ran  „kroon."  De  myter  of  tiara  der  Oosterfche  Vorften  wu  in  do  gedaante  van 
een  hoorn  gebogen:  en  het  „verheffen  van  een  (hoorn"  ia  alzoo  fynoniem  met  het:  „om  hoog 
fteken  van  een  kroon." 
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15  Om  te  toonen  zijn  genade 

Aen  d'  A  ertsvaders,  naer  't  verbont 

1 
1 

Hun  gezworen  met  zijn'  mont, 

En  be-edight,  dat  hy  fpade 

1 

Zich  zou  fchenken,  als  hy  quam. 

20      Aen  de  telgen  en  den  ftam 

Van  den  vader  Abraham: 

1 

Op  dat  wy  verloft  en  veiligh 

Voor  der  vyanden  bedwangk 

25       Hem,  ons  ganfche  leven  langk. 

Dienen  moghten  vroom  en  heiligh. 

Zoon,  men  zal  u  wijt  en  breet, 

Alzins  noemen  Godts  Profeet, 

Die  Godts  wegh  baent,  waer  hy  treet: 

30  Om  zijn  voick  met  volle  kennis 

Voor  te  lichten  klaer  en  wis, 

1 

Ieder  tot  vergiffenis 

• 

Van  zijn  misdaet,  zonde  en  fchennis, 

Een  vergifnis  ons  bereit 

■ 

35      Door  de  hooghfte  Majefteit, 

Zwanger  van  bennhertigheit. 

1 

» 

Deze  zondt  om  ons  te  trooften 

Hem  van  boven,  uit  den  trans 

Van  den  hemel,  met  een  glans, 

40  Als  een  zon  van  't  heldere  Ooften, 

Om  te  lichten  wat  in  noot 

Zit  befchaduwt,  naeckt  en  bloot, 

Van  de  naere  en  droeve  Doodt. 

Hy  beftiert  ons  wankle  trede 

45       Die  lang  dwaelde  heen  en  weer 

Twijfelmoedigh  keer  op  keer, 

Op  den  wegh  van  ruit  en  vrede. 

1 

11  spade:  om  't  rUm:  de  sin  had  bier  gevorderd:  „te  zQner  t^d.*'  of  een  dergelüko  nltdmkkisg.               ■ 

i 

r 
1 

1 

1 

1 

KERSLIEDT. 


HANUEL  is  nu  geboren, 

Zoo  langk  geleên 
Den  vaderen  belooft  te  voren, 

Eer  hy  verfcheen. 
Toen  Gabrièl  de  Maeght  ontvoude 
In  haer  gebedecel 
De  boodtrchsp,  die  hem  Gadt  betroude, 

En  Goddelijck  bevel; 
Aenhoorde  deze  bloem  der  Joodtfchap 

0  De  maer,  en  llont 
Verbaeft  voor  zulck  een  blijde  boodtfcliap 

Uit  'b  Engels  mont. 

Emanuel  is  nu  geboren, 

Zoo  langk  geleên 
i  Den  vaderen  belooft  te  voren. 
Eer  hy  verlcheen. 
Godts  dienllmaeght  eene  poos  verflagen, 

En  voor  dit  wonder  ftil, 
Befiemde  llr&x  het  lioogh  behagen 
)  Ootmoedigh  met  haer"  wil. 

De  kracht  des  alderhooghHen  daelde 

Uit  'b  hemels  poort: 
Hier  op  vernam  deze  overllraelde 
Het  eeuwigh  Woort. 

1  Emanuel  is  nu  geboren. 

Zoo  langk  geleên 
Den  vaderen  belooft  te  voren. 
Eer  hy  verlcheen. 

'(:  Tirgel.  ds  Opifr.  <uji  <U  B.  MatgSI,  bit.  384,  ti.  t3. 


■  1   v-m-: 

n  dan  itn  tiui  w.r 

>1i  i»»mi.1*n. 

-Dt»  o 

BtrJIraMt:   dcis   « 

roaitgilQke  ulMrakkl 

gtiond 

■  Umi,  niet  leggen 

d>t  KiDUd  attrllraal. 
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Het  Woort  viel,  als  de  daeu  by  droppen 
30  Op  een  wit  lelibladt 

En  ongerepte  roozeknoppen, 

In  't  zuiver  maeghdevat. 
De  Godtheit  trooft  den  heilverlanger: 
Want  Jofephs  bniit, 
33  Uit  JeiTes  ftam,  ging  zedert  zwanger 

Van  Davids  fpruit. 

Emanuel  is  nu  geboren. 

Zoo  langk  geleên 
Den  vaderen  belooft  te  voren, 
40  Eer  hy  verfcheen. 

Maria,  maeght  en  teffens  moeder, 
Baert  haeren  lieven  Zoon, 
Der  volken  Heilant  en  Behoeder, 
Op  Koning  Davids  troon. 
43  Zijn  rijck,  bepaelt  van  grens  noch  muuren. 

Zal  al  de  kracht 
Der  aerdtfche  Koningen  verduuren 
Door  zijne  maght. 

Emanuel  is  nu  geboren, 
50  Zoo  langk  geleên 

Den  vaderen  belooft  te  voren. 

Eer  hy  verfcheen. 
Het  licht  van  't  licht  ontbeert  zijn'  luifter. 
Een  Engels  blijde  ftem 
53  De  Herders  weckt,  en  wijft  by  duifter 
Naer  't  arme  Bethlehem. 
Al  d'  Englen  eer  den    Hooghften  wenfchen. 

Het  aerdtrijk  vree. 
Een'  goeden  wil  aen  alle  menfchen 
r.0  Van  fteê  tot  fteê. 

Emanuel  is  nu  geboren. 

Zoo  langk  geleên 
Den  vaderen  belooft  te  voren, 
Eer  hv  verfcheen. 
03  Dry  Koningen  den  Heer  der  Heeren, 
In  Davids  oude  fiiadt, 


s«,so  AU  de  daeu  by  droppen  Op  een  wit  lelibladt:  zie  Opdr.  H.  Maeght^  blz.  384,  rs.  68. 

SS  Bet  licht  van  U  licht  ontbeert  gijn'  lui/ter:  V.  wil  vermoedeiyic  zeggen,  dat  KrlBtus  fhet  ttckt^  ait 

bet  lieht  geboren),  z\Jn  hemeirchen  luister  thanda  ontbeert;  doch  do  Qitdmkking  ontbeert  ook 

licht  en  luister. 
6s  Dry  Koningen:  zie  het  aangeteekende  Opdr.  E,  M,  ys.  85. 


I 
I 
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Aenbidden,  en  met  wieroock   eeren 

En  myrrhe  en  gouden  fchaL 

[ 

En  Simeon,  van  Godt  gedreven. 

! 

10                      Omhelft  Godts  krooft. 

Hy  vaert  hier  op  naer  't  ander  leven 

i 

In  Godt  getrooft. 

; 

! 

KERSLIED  T. 

WAT  zon  is  komen  dalen 

Ziet  hoe  fchijntze  met  heur  ftralen 

Alle  glaniïen  doof  en  doot. 

Ay  hoe  fchijnt  dit  hemelfch  kint, 

, 

Aller  zielen  licht  en  hoeder, 

. 

Zon  en  maen  en  ftarren  blint. 

Uit  den  l'choot  der  zuivre  moeder! 

Engicn,  daelt  van  't  Paradijs: 

1 

10      Zingt  den  hemel  eer  en  prijs, 

En  met  vré  de  harten  kroont. 

Daer  een  goede  wil  in  woont 

Ziet  hoe  ftarooght  daer  een  Oude, 

Achter  deze  maeght,  op  't  pant. 

■9  Dat  de  hemel  hem  betronde; 

Dat  de  kroon  van  ootmoedt  fpant. 

Salomon,  vol  majelleit, 

Rijk  van  diamante  flraelen. 

Magh  het  in  zijn  heerlijckheit 

10  By  Godts  nedrigheit  niet  haelen. 

Englen,  daelt  van  't  Paradijs : 

Zingt  den  hemel  eer  en  prijs. 

Ën  met  vré  de  harten  kroont. 

Daer  een  goede  wil  in  woont 

' 

u  Komt,  ghy  Koningen  en  heeren, 

U   hier  fpieglen  in  dit  licht: 

j 

»-u  Vergelijk  hier  reg.  6T--W  i«n  't  mrlge  llel. 

1 

u  Ba  Omi,:  Joief.  op  de  prenMa  .IIU4  Ut  een  onfl  mn   net  «en  breaden  burd  TocrgeOeM. 
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JESUS  zal  u  ootmoedt  leeren, 
Die  zijn  hof  in  ftallen  fticht. 
Ziet  de  Moeder:  ziet  den  Zoon. 
30  Kuil  de  windfels:  kaft  de  doecken. 

Baight  uw  hoofden:  buight  uw  kroon. 

Zwijght,  vemuftigen,  en  kloecken, 
Ënglen,  daelt  van  't  Paradijs: 
Zingt  den  hemel  eer  en  prijs, 
£n  met  vrê  de  harten  kroont, 
Daer  een  goede  wil  in  woont. 


33 


SS  In  Jktllen :  bet  meerv.  ii  hier  min  gelukkig. 


OP 


DEN   GEDENCKPENNING 


VA» 


D'ENGELEGROET. 


G. 


ABRIEL  om  laegh  gedaelt, 
Met  den  tack  Maria  zegent, 
Daer  de  Geeft  de  Maeglit  bejegent, 
En  van  boven  haer  beftraelt: 
5  Toen  ontfingze  uit  's  hemels  troon 
Jel'us  Godts  en  's  menfchen  zoon. 


a  Met  den  tack:  tw.  „met  den  palmtak^**  zonder  welken  geen  Engel,  althandt  In  fehllderyen  en  op 
het  tooneel,  zich  fatfoeniyk  rertoonen  kan.  Vergel.  hier  de  roorftelling  ran  Machtelt,  Opebr.  w. 
Aet^/t,  Deel  Hr,  biz.  877. 

met  eenen  pallem-tack  in  haer  /neeuvitte  handen. 


i 
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OP 


DEN   GEDENCKPENNING 


YAM 


SINT    JAN. 


S, 


^iKr  Jan  uit  Priefterlijcken  ftam, 
Wijft  met  den  vinger  op  Godts  Lam, 
Dat  aen  't  altaer  van  't  kruis  verheven. 
De  zondaers  zuivert  door  zijn  bloet. 
5       Geloof,  en  val  het  Lam  te  voet. 
Hier  fpringt  de  bron  van  't  eeuwigh  leven. 


Voorts  deze  fraaie  navolging  van  het  beroemde  Stahat  mater. 


KRUIS  K^lL  A  G  H  T 


]>IB 


ZALIGE,  KRISllAOEBER  EN  MAEOHT 


MARIA. 


Wijze:  let  moet  ik  u  Laura  vragen. 

E8US  nat  bekrete  Moeder 

Stont  by  't  Kruis,  daer  ons  Behoeder, 

Haer  beminde  Zoon,  aen  hing; 
En  haer  docht,  terwijize  (leende, 
Hem  betreurde,  en  druckigh  weende. 

Dat  een  zwaert  door  't  harte  ging. 

t  Ohm  Behoeder:  de  oude  Torm  om,  waar  thands  algemeen  onsê  gerchreven  wordt,  is  Tr(}  algemeen 
by  de  Katbolyken  in  gebruik  gebleTen,  waar  van  heilige  perronen  gef^roken  wordt.  Zoo  leggen 
xy  nog  heden  ten  dage:  „Oim  Heeren  paofle,'*  „Om  Lieve  Vronwe  Hemelvaart,**  enx. 

•  I>at  et»  swaert  door  't  harte  giHgt  er  behoorde  te  ftaan:  ,,haar  door  't  harte  ging,**  of:  „door 
haar  hart  ging.'*  Nn  in  het  nit  de  woorden  niet  op  te  maken,  of  het  zwaard  door  *t  harl  van 
den  Zoon  of  door  dat  van  de  Hoeder  ging. 
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Ochl  hoe  druckigh,  hoe  vol  rouwe 
Was  die  zegenrijckfte  vrouwe, 

Moeder  van  Godts  eenigh  Kint? 
10  Die,  met  een  weemoedigh  harte, 
Bevende  aenzagh  al  de  fmerte 

Van  haer  vrucht,  by  Godt  bemint. 

Och!  wie  zou  't  in  't  hart  niet  fnijden, 
Zoo  hy,  in  dat  deerlijck  lijden, 
15       Kriftus  lieve  Moeder  zagh? 
Ochl  wie  zou  zich  niet  bedroeven, 
Zagh  hy  't  hart  beklemt  van  fchroeven, 
Om  den  Zoon,  die  'r  onder  lagh? 

Zy  zagh  Jefus  pijn  en  ftramen 
20  Lijden  om  ons  al  te  zamen, 

En  hem  fterven  met  gefchal; 
Toen  die  waerde  en  uitverkozen 
Treurigh,  als  een  trooltelozen, 

Zijnen  Geeft  aen  Godt  beval. 

23  Bron  van  moederlijke  minne, 
Stortme  mê  't  gevoelen  inne 

Van  medoogen  en  geklagh: 
Doe  mijn  koude  hart  verlangen, 
Om  mijn'  Heilant  aen  te  hangen, 

30       Dat  ik  hem  behagen  magh. 

Heiige  Moeder,  allerkuifchte, 
Druck  de  wonden  des  Gekruide 


7  Druckigh:  dese  herhaling  ran  een  voord,  dat  twee  regels  vroeger  voorkomt,  ia  leker  niet  opzet- 

teiyk  en  behoort  niet  onder  de  negligtntiae  gratae. 
9  Dese  regel  daar-en-tegen  la  wederom  even  rQk  van  zin  alt  Tchoon  van  bouw  en  nitdrokking  en 
zegt  nog  meer  dan  bet  LatynTche: 

Mater  ttnigeniti. 

11  Btvende  is  hier  een  te  flaauw  en  krachteloos  woord  om  den  toeftand  der  Moeder  te  fchllderen. 

ia  Wie  tou  't  in  't  hart  tUet  Jnijdtni  de  oade  uitgaven  hebben: 

Wie  tou  in  7  hart  niet  fnijden, 
wat  geen  zin  oplevert  en  gewis  aan  liet  uitvallen  van  eene  letter  is  toe  te  rchrQven. 

16  Wie  zou  tieh  niet  bedroeven:  Ja,  in  de  daad,  wie  zoü  zich  niet  bedroevtrn  om  een  zoo  matten 
regel  als  deze  is.  Men  bedro^t  tieh  over  de  zwakke  regels,  welke  men  by  een  trcffeiyken  dich- 
ter ontmoet,  over  de  domheid  van  een  Tchoolknaap,  over  iemands  of  z^jn  eigen  gebrek  aan  ge. 
heugen,  over  de  logens  in  de  koeranten,  over  de  twisten  en  dwaasheden  der  menrchen,  enz. 
enz.;  maar  by  een  fchonwfpel  als  ons  hier  voor  oogen  wordt  gebracht,  voelt  men  zich  het  hart 
verrcheuren,  de  ziel  van  weedom  aangedaan,  van  innig  raededoogen  gefchokt,  enz.  enz. 

18  Die  'r  onder  lagh:  verkeerd;  want  die  zoon  lag  er  thands  niet  meer  onder.  Er  had  moeten  ftaan: 
„die  er  onder  gelegen  had"  „dien  zy  er  onder  gedragen  Aad,"  of  iets  dergeiyks. 

SI  Met  gefchal  voor  „met  een /cA«{  klinkonden  kreet.** 

SS  AU  een  troofleloten:  die  n  is  hier  om  't  rgm. 

as  Inne:  wy  treffen  inne  voor  in  by  V.  meermalen  aan  in  famengeftelde  woorden,  zoo  als  b.  t.  In 
den  Faët&n  vs.  6. 

Toen  hem  de  Hemelraet  ten  bouheere  irmoteffde  — 
doch  zeldzamer,  wanneer  het  voorzetfel,  geiyk  hier,  op  zich  zelf,  of  althands  van  *t  w.w.,  waar 
*t  by  behoort,  afj^efchelden  (taat, 

sa  Des  Oetrui/te:  hier  ontbreekt  de  fi,  die  vs.  33  te  veel  was,  en  zoo  komt  alles  te  recht. 
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Krachtelijck  in  mijn  gemoedt: 
Laet  ik  oock  met  u  bezuren 
35  Uw  gewonden  Zoons  quetzuren, 
Die  my  vrykocht  met  zijn  bloet. 

Dat  ik  yvrigh  u  geleie, 

En  't  gekruilte  Lam  befchreie, 

Al  de  dagen  die  ik  leef. 
40  *k  Wenfch  uw  kruis  te  helpen  dragen, 
En  by  't  kruis  met  u  te  klagen. 

Schoon  een  ander  u  begeef, 

Puick  der  Maeghdelijcke  looten, 
Wil  mijn  bede  niet  verftooten: 
45  Laet  my  aen  uw  zijde  (Itaen, 
Kriftus  doot  mijn  ziel  genezen: 
Laet  ik  die  deelachtigh  wezen: 
Laetze  in  't  hart  gefchildert  ftaen. 


Laet  zijn  hartquetzuur  my  raken, 
50  En  zijn  bloet  my  dronken  maken, 
.  In  de  liefde  van  Godts  Zoon. 
Reine  Maeght,  ghy  doetme  blaken: 
Uw  gebedt  zal  voor  my  waken, 
En  my  vryen  voor  Godts  troon. 

55  Laet  het  Kruis  mijn  ziel  bedecken, 
Kriftus  doot  mijn  fehilt  verftrecken, 

En  my  koeftren  met  gen^. 
Ais  dit  llchaem  komt  te  l'terven, 
Laet  mijn  ziel   met  blyfchap  erven 

co      't  Hemelfch  Paradijs  hier  na. 


Maria  de  Medicis  had  by  haer  overlijden  i)  een  bedefnoer  of  zoo- 
genaamden  pater-noster^  die  behoord  had  aan  den  beroemden  zende- 
ling en  geloofsheld  Franciskus  Xaverius,  by  uiterften  wille  achter 
gelaten  aan  de  Nederland fche  Sociëteit  van  Jezus,  die,  zoo  als  wy 
nader  zien  zullen,  haar  uitgangspunt  van  Keulen  had.  Deze  omflan- 
dit^heid  was  ter  kennisfe  gekomen  van  Vondel,  die  —  waarop  ik  ook 
zal  terugkomen  —  groeten  eerbied  koesterde  voor  gemelde  Sociëteit 
en  voor  hare  leden,  en  hy  vervaardigde  daarop  het  navolgende  ge- 
dicht: 


1)  Zie  hierboven  blx.  149. 


HET    PATER    NOSTER 

ZALIGEN   VADERS  EN  APOSTET^  VAN  OOSTIKDIEN. 

PRANCOIS    XAVEER. 

AEN    HET   ZELV£   HEILIGHDOU. 


Heiligh  KerckJQWeel 
Van  zaligen  Xaveer, 
Die  in  het  Oofterfch  deel 
Der  weerelt,  le/iu  eer 
Verkondigende,  u  ftreeck 
Met  zijn  gewijde  kant; 
Ala  hy  een  Geeft  geleeck 
En  Serapkijn,  van  brant 
En  yver  opgetogen 
10  Ten  hemel,  voor  (Jodts  oogen: 

■  XjItiib:  FrmïOli  Xnroer  wm  «en  laon  v»ti  JB»n  Joife,  ten  edelmin  uit  Ni 
Aipcl  Cneu  X»'ler!  hj  werd  («boren  op  il«n  7  April  1506  In  het  kutecl  i 
TOBt  tti  Prrenïïn,  «n  wm  ds  lulfts  Tto  enn  groot  ftXmt  Llnderan,  die  illi 
osreodgn.  Wrwm  hy,  door  yver  TOor  ds  lludLo  godnisn,  zkb  uur  Purfli  l 


Mngeftald  mb  h»t  Knilsgle  m  Be»n«U,  knoopte  hf  TrlBnflfchnpj  hè  trek  kingen  un  met  rguUoi 
rm  Lojoti,  en  wu  san  der  «einlgan.  un  wie  de»  lUn  •oornanien  kanbur  mukta  om  de  Sa- 
ctatelC  Tu  Jsia>  ie  fticbten.  Ven  det  tljdltlp  Rond  hy  if  ven  ella  bevordering,  welke  da  waereld 
ham  kon  eenbladen,  om  ilch  ellaen  btilg  te  houden  mol  Itrange  oefeningen  ren  bootmerdlgheld. 
Zijn  UoiofltchB  ttndISn  loltoold  hebbende,  legon  hj  ilch  een  die  dtr  godgeleerdheid  toe  Ie 
wijden,  en  niet  ItPf  durne,  door  Ignetlni  deertoe  eenserpoord,  legde  hy,  met  leien  endereD.  op 
Hemel 'eertid eg  lfi34  In  de  kerk  len  Honl-mirtre,  de  gelofte  ■[.  len  >iln  leren  un  do  bekeering 
der  ongoiooTigen  te  wUden.  Door  Ignetio»  te  Veneliïn  befchelden,  liegef  hy  ilch  dur  heen. 
diende  er  aan  tUd  leng  in  het  Geithnli  der  OngeneeillJkBn.  en  Tertrok  toen  met  tijn  raedgeiel- 
len  nur  Rome.  wur  Panlui  ni  ham  een  lendlng  opdroeg  neer  't  Heilige  Lud.  met  TCncne- 

rloa  eldeer  In  i|]n  dienst  by  't  voorielde  Hoipltul,  werd  tot  prleiter  gaBrdend.  en  bereidde  ileh 

veertig  degen,  een  el  de  ongemekken  ïen  weer  en  wind  blootgefteld,  in  Arenge  boetedoening 
doorlireEbt.  Niet  leng  deerne  lu  hy  lijn  earlta  mlife  te  VIconie.  eiwear  hy  ilch  roegde  by  Ig- 
netlni,  die  taem  met  BobedliU  nur  Bolonlün  tond.  Ne  deze  relie  werd  hy  neer  Rome  geroepen. 

door  tUn  aeiint  un  Ignatlne  ranoekan  om  landellngen.  die  liet  Evugelie  In  do  Ooil-Indllo 
miehten  •erkondigen :  en  Xe'lorlni,  tol  deie  lendlng  verkoien,  Tertrok  In  IMO  me)  den  Oeienl 
uit  Rome,  relide  In  't  lolgende  Jeer  ren  Llifebon.  en  knm  den  »  Mei  lUï  u  Go*  een,  Hy 
yierde  nn  met  ongelooBUke  lnl)>ennlng  tot  de  bekeering  der  llindooi,  TCitlgda  de  Krl>lalük< 
godedlenit  te  Oo»,  op  da  kngt  «en  Komerin,  te  Uelekke,  In  de  Uulnkken,  Je  lelAi  In  Jepsn.  Hy 


aierf  op  een  ellend  neby  Slne 

>ulu>  V  gainkiillg  lerkluri: 

eigende  Jeer  de  bul  .Uner  ken 

nliille  uil  en  kende  hem  den  tytel  toe 

ven  Apoitel  ■ 

U  Jfrnt*  Jftf  .{fn  gi^ijd,  Aoef 

TOar  ,.iUn  rlngera  o<er  nw  korlen  of  k 

orelen  heen  lle 
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Ter  goeder  ure  quam 

Zoo  koftelijck  een  fchat 
Als  ghy,  van  Amilerdam 

In  mijn  Geboorteftadt; 

19  Van  onfen  Amftelvliet 

Aen  d'  eere  van  den  Rijn: 
Daar  Medices  verliet 

Des  levens  zonnefchijn, 
Op  's  hemels  welbehagen, 

20  Uit  luft  tot  fchooner  dagen. 

Ter  goeder  ure  en  tijt 

Befpreeckt  haer  Majefteit 
Uw  waerde,  aen  Godt  gewijt, 
(Eer  zy  van  d'  aerde  fcheit) 
25  Aan  lefu8  Maetfchappy: 
Op  dat  dit  overl'chot 
Des  Heilighs  Keulen  zij 

Een  prickely  om  met  Godt 
Om  hooghy  van  hier  beneden, 
30  In  een  gefpreck  te  treden. 

Zoo  tradt  d'  Apoftel  voor, 

Die  Indien  doorzworf. 
En  kruifte,  op  Thomas  fpoor, 

Eer  hy  ontijdigh  ftorf ; 
35  Daar  China  voor  hem  lagh. 

Hoe  worftelde  zijn  hoop, 
Om,  zonder  bloet,  en  flagh, 

Te  winnen  't  nieuwe  Euroop, 
Men  hoort  dien  Helt  noch  fpreken 
40  Door  dit  gebedeteken. 

ii-u  NimelUk,  toen  Maria  de  Medicls,  In  't  bezit  sUnde  van  zoo  koJUUjk  etn  fchat  als  het  bedefiioer 
den  Heiligen,  daarmede  reisde  ran  Amlterdam  naar  Vondels  geboorteOad  Keulen. 

SI-M  De  eindrlfmen  dezer  reaels  bewtlzec,  hoe  rerrchlllend  y  en  ei  in  Vondels  tQd  werden  nltge- 
fproken :  hadden  die  yokalen,  als  nu  volgends  veler  meening,  ook  toen  denzelfden  of  althands 
een  nagenoeg  geltjkluidenden  klank  gehad,  men  had,  In  (tede  van  twee  kralsrQmen,  vier  gelQke 
rijmen  bekomen. 

tt  De*  Heilighs:  volgends  dezen  vorm  van  den  gen.  zoft  de  nomln.  moeten  Iniden:  dê  heilig,  't 
geen  zich  echter  even  min  laat  zeggen  als:  de  verftandig^  de  machtig,  de  nederig,  't  Is  waar,  wy 
hebben  In  't  gedicht  op  &-eumu$  Deel  II,  bis.  128  gelezen: 

TTjr  gieten  Ueht  van  gout  dien  Rotterdamfehen  Heillgh ; 
doch  daar  llrekt  het  r^Jm  tot  verfchooning  van  de  onderdrukking  der  flot-e 

so  In  een  ge/i>reek  te  treden:  het  lid-  of  telwoord  een  verlamt  hier  den  regel  en  bederft  den  zin.  Men 
zegt:  „met  iemand  in  ge,^ek*'  niet  „<ii  een  gejprek  treden,*^  of  men  moet  willen  te  kennen  geven, 
dat  er  maar  een  gef^ruk  gevoerd  zal  worden.  Hier  is  dit  zeker  de  bedoeling  niet;  doch  de  na- 
drak,  die  onwillekeurig  hy  't  lezen  op  dat  een  gelegd  wordt,  soü  't  byna  doen  denken. 

SS  Op  Thoma*  fpoor:  volgends  de  overlevering,  soü  de  Apostel  Thomas  in  Perflën,  en  daarna  in 
Uindoftan  het  Evangelie  hebben  verkondigd,  en  op  last  der  Bramlnen  met  een  (^eer  zQn  ge- 
dood. —  'k  Wil  't  gelooven ;  't  is  lang  geleden  en  ver  gebeurd.  In  allen  gevalle  heeft  zQu  pre- 
diking er  bitter  weinig  vrucht  gedragin. 

SS  7  Nieuwe  Eurocip  voor  „de  volkplantingen  en  wingewesten  der  Europeanen." 
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Reeds  in  het  vorige  jaar  was  door  J.  Azn.  Leeghwater,  van 
de  Rijp,  aan  de  Staten  van  Holland,  aan  Prins  Frederik  Hendrik  en 
aan  de  Burgemeesters  en  Raden  van  Ami'terdam,  Leyden,  Haarlem, 
en  Gouda,  en  aan  den  Dijkgraaf  en  de  Heemraden  van  Rijnland 
aangeboden  zijn  „Haerlemmer-Meir-boeck"  i),  hetwelk  een  ontwerp 
bevatte  tot  bedijking  en  droogmaking  van  dien  waterplas.  Of  de  eer- 
fte  druk  van  dit  werk  reeds  in  1641  verfcheen,  is  wel  waarfchijnlijk, 
doch  onzeker;  zoo  veel  weet  men  echter,  dat  reeds  in  1642  de  derde 
druk  het  licht  zagen  in  1643  een  vierde,  waaruit  de  belangfteliing 
is  op  te  maken,  welke  het  verwekte:  hoezeer  ook  die  belangCtelling 
eerst  na  twee  eeuwen  vruchtbare  uitkoml'ten  mocht  opleveren.  Dat 
Vondel  mede  het  plan  van  den  vernuftigen  molenmaker  uit  de  Rijp 
las  en  daarmede,  althands  met  de  zaak,  welke  het  tot  ftand  moest 
brengen,  hoogelijk  was  ingenomen,  behoeft  niemand  te  verwonderen, 
die  de  levendigheid  van  zijn  dichterlijke  verbeelding,  gevoegd  by 
zijn  zucht  voor  alles  wat  den  bloei  en  de  welvaart  des  Vaderlands 
kon  bevorderen,  heeft  leeren  opmerken  en  waardeeren.  Twee  puik- 
gedichten  dankten  hun  aanzijn  aan  deze  ingenomenheid:  het  eene, 
ftrekkfende  om  de  vruchtbare  uitkom ften  eener  vroegere  droogmaking 
te  fchilderen,  kon  tot  aanmoediging  dienen  om  op  dien  weg  voort  te 
gaan :  het  andere  was  een  fpoorflag  om  den  gemeenen  vyand  krachti- 
gen  weêrftandte  bieden,  of  liever,  hem  vooraltijd  onfchadelijk  temaken. 

i)  Zie  „bot  Htuwlemmer-Metr-boek  tan  J.  Az.  LBBOinrATKK,  dertiende  druk,  met  aanUelunmgen  over 
en  voorafgegttan  door  etnige  leoensbjftonderheden  van  den  fchr^ver  en  een  hifïoriich  overtigt  der  plannen 
tot  en  der  werken  over  de  Haarlemmer- If eer ^  door  Mr.  W.  J.  C.  van  Hausblt,  met  portret,  kaarten, 
fAcflmile,  enz.  te  An^/terdam,  by  Q.  J.  A.  Bbtbbihok,  1838,  blz.  87. 


DE    BEEMSTER, 


VOOR 


KAllEL  LOOÏEN. 


D 


E  Wintvorft,  om  den  rouw  van  HoUants  Maeght  te  paeien, 
Vermits,  door  ftorm   op  ftorm,  zy  fchade  en  inbreuk  leê. 
Schoot  molenwiecken  aen,  en  maelde,  na  lang  draeien, 
Den  Beemfter  tot  een  beemt,  en  loofde  't  meir  in  zee. 

1-4  Op  echt  dichterlUke  wlJse  wordt  hier  de  wind  perfoonlijk  ingevoerd,  die  de  rampen,  welke  hv 
aan  Holland  veroorsaakt,  wanneer  hy,  zich  tot  .ftorm  verheffende,  d^ken  en  dammen  om  werpt 
en  den  vloed  over  *t  land  Jaagt,  weder  vergoedt  door  de  molene  aan  den  gang  ie  maken,  tot 
het  droogmaken  van  een  plas  gebezigd. 

4  Den  Beemfter:  Been^r  Ie  be-een\fler  van  eem,  „water.**  De  beteekenie  ia  das:  „«y,  die  beCemt"  of  / 

bewatert."  De  vorm  ii  dezelfde  als  vrii/ter  voor  „zy  die  er<f/,'*  wer^fier^  draagjler,  voei/Ur  «nx. 
en  't  woord  Is  hier  verkeerdel^'k  mann.  gebezigd. 
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3    De  zon  verwondert,  zagh  de  klay  noch  brack  van  baren, 
£n  drooghdefe  af,  en  fchonckCe  een  groenen  Ftaetfikeurs, 
Vol  bloemen  geborduurt,  vol  lovren,  ooft,  en  airen; 

En,  toiende  beur  hair,  beflroide  het  vol  geurs. 
De  room  en  boterbron  quam  uit  haer  borften  fpringen. 
lo       Het  vilfigh   lijf  wert  vleefch,  noch  maeght,  en  ongerept 
Haer  voorhoofts  torenkroon  quam  door  de  wolken  dringen: 

Gelijck  gemeenlijck  weelde  in  hoogheit  wellult  fchept 
Hier  jaeght  de  winthont  *t  wilt,  hier  rijt  de  koets  uit  fpelen. 
Men  danCt,  men  banketteert  in  *s  Koopmans  rijke  buurt. 
15  Hier  lacht  de  goude  tijt,  in  lieve  luftprieelen. 

Die  voor  geen  oorloogh  fchrickt,  noch  kiel  op  klippen  ftuurt 
Verzier  van  Cypris,  hoe  zy  Cypers  quam  bekoren: 
lek  weet  dat  dees  Godin  uit  zeefchuim  is  geboren. 

ii-i«  De  B«emlter  !•  hier  gefchilderd  gelijk  die  Elch  nog  bevond  In  't  begin  deier  eeuw,  toen  die 
polder  Toor  de  r^ke  kooplieden  van  HoorOt  Enkhalzen,  Edam,  ens.  hetxelfde  waa,  wat  de  Dle- 
mer-  of  Watergraabmeer  was  roor  die  ran  Amfterdam,  t.  w.  een  Instoord,  waar  zy  de  lomerda- 
gen  gingen  doorbrengen,  en  toen  sich  aldaar  eieriyke  bnltenyerbiyven,  met  fraai  beplante  wan- 
deldreven,  koepels,  fonteinen,  bloemperken,  trekkasfen  ens.  ens.  rerhleveii.  Thands  Is  nog  altQd 
de  Beemfter  een  fraaie  ftreek,  waar  welvaart  den  besoeker  tegen  lacht;  maar  de  pracht  en  luis- 
ter, waarmede  sy  gedurende  150  Jaren  bekleed  was.  Is  geheel  ran  daar  geweken. 

xs  De  gonde  t^t  roor  „de  gonden  eeaw." 

IS  Min  gelukkige  regel  in  een  gedicht,  dat  Toor  't  orerige  eren  keurig  van  Torm  is  als  dichterlek 
ran  gedachte.  Men  weet,  bj  de  eerfte  lesing,  niet,  tot  welk  Toorafgaand  woord  men  dat  cf^e  terug 
moet  brengen.  De  sin  Is :  „de  gouden  eeuw  vreest  geen  oorlog  en  weet  haar  fchepen  aan  *t 
seegeraar  te  doen  ontkomen;'*  maar  selfs  dit  denkbeeld  is  niet  helder,  en  borendien  niet 
naanwkeurlg  uitgedrukt. 

IS  Allerzwlerlgst  uitgedrukte  gedachte.  „Eren  als  Venus,"  —  wil  de  dichter  seggen  —  „de  Tchoon- 
Ite  der  Godinnen,  uit  het  rehnim  der  zee  ontftaan  Is,  zoo  ook  is  de  bekoorlQklte  onder  Hollands 
landouwen  uit  de  brakke  waterplasfen  Tan  de  Beemfter  te  roorfehOn  gekomen."  De  fclioonheld 
Tan  uitdrukking  beftaat  Juist  daarin,  dat  Vondel  hier  de  geiykenls  niet  uitwerkt,  maar  alleen 
aangeeft,  aan  den  lezer  zelTen,  om  zoo  te  zeggen,  het  Torrasfende  der  aanTulling  OTcrlatende. 

Men  TergelQke  TOorts  het  bcTalllge  gedichtjon  Tan  Baxlabcs  op  hetzelfde  onderwerp,  Toorko- 
mende  in  zQn  FoSnutla  II.  p.  8f>9. 


366 


DE  BREMSTBR. 


Reeds  in  het   vorige  jaar    was   door    J.    Aziv' 
de  Rijp,  aan  de  Staten  van  Holland,  aan  Prin^  ^ 
aan  de  Burgemeesters  en  Raden  van  Aml'tef  ^  d^ 
en   Gouda,   en    aan   den   Dijkgraaf  en  de/r  ^  g' 
aangeboden  zijn  „Haerlemmer-Meir-boedr  ^  ^  ^  ^ 


bevatte  tot  bedijking  en  droogmaking  }^  t-  %  ^   x^ 
fte  druk  van  dit  werk  reeds  in  1641    -^  ^'  ^  5   g   a^ 
doch  onzeker;  zoo  veel  weet  men  ^%%\  ^  %J^   ^ 


druk  het  licht  zagen  in  1643  eer |^  1^0  % 
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zijn  zucht  voor  alles  y  f 
kon  bevorderen,  heef 
gedichten   dankten  / 
ftrekkende  om  de// 
te  fchilderen,  kc///^ 
gaan:  het  andf;/^ 
gen  weêrftanr^  / 
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las  en   daarmede,  althands  ,  ƒ  1  *  jT  g''^  ? 
brengen,  hoogelijk  was  'm.<    't  ^-  ^£  "' 
die  de   levendigheid  v»  ƒ  ^ 
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i)  Zie  „het  /Ta 
«»  voortufgega 
tot  en  der  r 
facfimilef  e 


20 


WV.K  met  eenen  fchreeu 
S.U  Rijnlants  oude  Heeren, 
-o  op,  tot  noothulp  van  hun  leeuw, 
oii  dijck  dees  peft,  die  u  komt  plagen. 
orlt  vliegh  'er  met  zijn  molewiecken  toe. 
^e  Wintvorl't  weet  den  waterwolf  te  jagen 
,ii  zee,  van  waer  hy  u  quam  knabblen,  nimmer  moe. 
j)e  Veenboer  zit  en  wenfcht  dees  waterjaght  te  fpoeien. 

En  't  Veenwijf  roept:  hy  ruimt,  de  Lantleeuw  weit  op  't  ruim. 
En  zuight  zijn  long  gezont  aan  d'  uiers  van  de  koeien. 

Zoo  wmt  de  Lantleeuw  lant:  zoo  puurt  hy  gout  uit  fchuim. 


s,«  Het  hier  voorgeftelde  beeld  ran  den  brakenden  Leeuw  zy  min  bevallig,  Ja  xelfli,  naar  onze 
hedendaagfche  opvatting,  wat  vies;  het  is  niet- te-min  krachtig  en  waar  en  drukt  volkomen  's 
dichters  bedoHing  uit. 

8  Dees  vreede  waterwolf:  hiermede  wordt  het  Heir  bedoeld,  dat,  midden,  of  in  *t  hart  van  Holland 
gelegen,  dat  Gewest  langzamerhand  af  knabbelt  en  in  oppervlakte  verminderen  doet. 

11  Al  't  Veen:  de  bewoners  der  dorpen  en  velden  ten  Oosten  en  Zuid-Oosten,  waar  de  grond  mee- 
rendeels van  veenachtigen  aart  Is. 
De  Kennemaert:  Haarlem,  Heemftede,  Schalkwek,  en  de  Noordwevtelüke  (treek. 

14  De  Wintvorjt:  vergel\}k  hier  het  gedicht  op  de  Beemlter. 

so  Oout  uit  fehuim:  deze  woorden  preken  thands  als  „legende"  by  het  wapen  van  de  gemeente  Haar- 
lemmermeer. 


OP  DIKDRICK  DE  VLAMING  VAN  OUTSHOREN.  369 


\ 
\ 


6» 


geboorte-,  een  ftam*,  en  nog  een  bruiloftsdicht  le- 

'aar  op.  f  Iet  eerfte  werd  vervaardigd  ter  eere  van 

n    voorftander  en  befchermer,  den  Burgemeester 

1  Oudshoorn,  over  wien  vroeger  meermalen  ge- 

^  3  aldus : 


f 


^ 


-^-'<^>. 


s'-       '^        ^        ^. 


'i      -X     '^.  ^  >EN  HEER 


-^^ 


G  VAN  OUTSHOREN, 

^r  nan  Srasttritam. 


.*aat  zijn  bloet 
.*|jen  droegh; 
.  om  zijn  ongekreuckt  gemoedt, 
jiin  goude  deught.  die  zwaerder  woegh, 

Dan  gout,  in  voor-  en  tegenfpoet; 
Het  zij  hy  heerfcht,  of  wort  gewraeckt, 
Of  aengezocht  op  't  kuflen  raeckt. 
Hy  durf  gewin  en  eer  verfmaen, 
10       Om  onder  niemants  gunft  te  ftaen. 
En  J'chijnt  die  roem  u  veel  te  rijck? 
'k  Zie  luttel  lijeken  dit  gelijck. 

t  Uit  dezen  regel,  op  zich  zelren  gelezen,  kftn  men  niet  opmaken,  of  de  dichter  wil  zeggen,  dat 
het  ifraf  Ontehoren,  of  dat  Outshoren  het  graf  genoeg  rereert.  De  bedoeling,  die  ook  zelfé  hy 
deze  laatfte  oprattlng  niet  dadel^k  in  de  oogen  f^rlngt,  is:  „de  naam  van  Ontshoren,  op  dit 
jEraf  gerchreren,  (preekt  Inide  genoeg." 

«  Z^n  h1o€t  Toor  „zQn  geflacht*' 

s  Wotgh:  toen  nog  gewoon,  thandt  meer  en  meer  in  onbmik  rakend  Imperf.  ran  «egtn. 

t  Verfta:  „het  zQ  hy  ala  Burgemeester  in  bediening  is,  of  by  de  keuze  wordt  voorbygegaan." 


Offchoon  de  naam  van  Kerkrink  in  Amfterdam  zeer  bekend  is, 
heb  ik  niet  mogen  ontdekken,  wie  de  Katharina  was,  tot  dit  geflacht 
behoorende,  en  op  wier  geboortefeest  Vondel  het  bygaande  allerlief- 
fte  kransjen  vlocht,  te  welluidend  en  te  helder  van  zin,  dan  dat  er 
een  enkele  aanteekening  by  zoü  pasfen. 


I 


»*  wrhkk:<  vas  j.  V4?i  to:<del    iv.  'il 


HET    UITMAIBII 

'T   HAEELEMMER   MEIR 

ABN  DEN  LEEDW  VAN  HOLLANT, 


1THEEM5CUE  vyanden  te  zitten  in  de  veeren, 

Te  flingeren  den  ftaert  groothartigh  over  zee; 
Ia  ydei,  als  uw  long,  geflagen  aan  het  teerea, 

Inwendigh  vait  vergaet;  en  gh.y,  van  liartewee. 
Zoo  deerlijck  zucht,    en  kucht,    en  looft,  hj  heele 
broeken. 
Het  rottende  ingewant  te  keel  uit,  in  de  golf. 
Wat  baet  het  met  uw  klaeu  al  't  ooft  en  't  weft  te  plocken, 

Kaerdien  u  bijt  in  't  hart  dees  wreede  waterwolf? 
Belalt,  om  over  u  eer  lang  te  triomferen. 
)      O  Lanlleeuw,  waeck  eens  op,  en  weck  met  eenen  fchreeu 
Al  't  Veen,  de  Kennemaers,  en  Kijnlants  oude  Heeren, 

Met  d'  Aemfterlanders  op,  tot  nootliulp  van  hun  leeuw. 
Men  flutte  met  een  dijck  dees  peft,  die  n  komt  plagen. 
De  Wintvorft  vliegh  'er  met  zijn  molewtecken  toe. 
1  De  l'nelle  Wintvorft  weet  den  waterwolf  te  jagen 

In  zee,  van  waer  hy  u  quam  knabblen,  nimmer  moe. 
De  Veenboer  zit  en  wenfcht  dees  waterjaght  te  fpoeien. 

En  't  Veenwijf  roept:  hy  ruimt  de  Lanüeeuto  weit  op  t  ruim, 
£n  zuight  zijn  long  gezont  aan  d'  uiers  van  de  koeien. 
)      Zoo  wint  de  Lantleeuw  lant:  zoo  puurt  liy  gout  uit  fchuim. 


rnkl  »olk 

D»!  .r»d*  «al«T»{^.-  hfBrm.d.  wordt  li.l  Helr  b.dodld,  d.t,  Dlddtn,  at  In 

luri™ 

dl  ■(  Vin:  d«   tie.cioen  dar  darpeo  «n  leldon  Un   OoiUn  eo  ZnW-OoiMn,  w 

1.  WMitrJI:  Ttrgalllk  hl«r  h*t  cellctat  sp  d«  Btemfttr. 

B  icmHuti 
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£en  lijk-,  een  geboorte-,  een  ftam-,  en  nog  een  bruiloftsdicht  le- 
verde voorts  dit  jaar  op.  Het  eerfte  werd  vervaardigd  ter  eere  van 
Vondels  heftend  igen  voorftander  en  befchermer,  den  Burgemeester 
Dirk  de  Vlaming  van  Oudshoorn,  over  wien  vroeger  meermalen  ge- 
fproken  is  ^),  en  luidde  aldus : 


I)  Deel  III.  bU.  38.  39. 


OP  DEN  HEER 


DIEDRICK  DE  VLAMING  VAN  OÜTSHOREN, 

Mm  un  d^ntstrnrtn,  Snrgmtfstrr  un  Smsteitain. 


V/üTSHOREN  eert  dit  graf  genoegh; 

Doch  niet  zoo  zeer,  omdat  zijn  bloet 
Het  adelijcke  wapen  droegh; 

Maer  om  zijn  ongekreuckt  gemoedt, 
5  En  goude  deught.  die  zwaerder  woegh, 

Dan  gout,  in  voor-  en  tegenfpoet; 
Het  zij  hy  heerfcht,  of  wort  gewraeckt, 
Of  aengezocht  op  't  kuflen  raeckt. 

Hy  durf  gewin  en  eer  verfmaen, 
10       Om  onder  niemants  gunft  te  ftaen. 
En  Ichijnt  die  roem  u  veel  te  rijck? 
'k  Zie  luttel  lijeken  dit  gelijck. 

I  Uit  dezen  regel,  op  xlch  zelyen  gelezen,  kan  men  niet  opniftken,  of  de  dichter  wil  zeggen,  dat 
het  ffraf  Ontshoren,  of  dat  OuUhoren  het  graf  genoeg  rereert.  De  bedoeling,  die  ook  zelfs  by 
deze  laatfte  opvatting  niet  dadeiyk  in  de  oogen  t^rlngt,  is:  „de  naam  van  Outahoren,  op  dit 
firaf  gefchreren,  fpreekt  laide  genoeg." 

9  Zijn  bloet  voor  „zQn  geflacht." 

6  Woegh:  toen  nog  gewoon,  tbands  meer  en  meer  In  onbmik  rakend  Imperf.  van  wegen. 

7  Verfta:  „het  zij  hy  als  Burgemeester  in  bediening  is,  of  by  de  keuze  wordt  voorbygegaan." 


Offchoon  de  naam  van  Kerkrink  in  Amfterdam  zeer  bekend  is, 
heb  ik  niet  mogen  ontdekken,  wie  de  Katharina  was,  tot  dit  geflacht 
behoorende,  en  op  wier  geboortefeest  Vondel  het  bygaande  allerlief- 
fte  kransjen  vlocht,  te  welluidend  en  te  helder  van  zin,  dan  dat  er 
een  enkele  aanteekening  by  zoü  pasfen. 


>•■  «kukkji  vaü  j.  vaü  vospel    tv.  24 


GEBOORTEKRANS 

JONGKVRODWE 

KATEINE    KEBKBINK. 


KLüCKiQE  geboortedagh, 

Die  u  te  voorfchijn  komen  zagb, 
En  loegh  op  het  onnoozet  kintje. 
j  'Het  vochte  en  laeuwe  weftewintje 

I  Verliefde  op  u  met  zucht  op  zacht ; 

Waerdoor  een  lieffelijcke  lucht 
I  Van  bloemen  zich  alzina  verfpreede. 

April  van  nieuws  de  velden  kleede. 
I  De  leeuwerk  en  de  koeckoeck  bey 

10       Verkoiidigliden  d'aeni'taeoden  May, 
De  jeught  van  't  jaer,  de  bloem  der  tyèn, 
Die  al  de  weerelt  quam  verblyèn» 
En  prickelen  tot  zoete  Min. 
De  wellull  nam  heel  Hollant  in 
IS  Toen  ghy,  Katrijne,  wiert  geboren; 

Maer  wat  een  vreught  is  hem  befchoren, 
Die  defen  dagh  beleven  zal, 
Wanneer  men  met  een  bly  gel'chal 
Van  bruiloftvolck  u  ga  ontmoeten, 
20  En  op  uw  rtaetfi  u  begroeten; 

Daer  ghy  met  uwen  bruigom  paert^ 
De  dagh  van  huwen  wederbaert 
Den  menl'ch  tot  een  volmaeckter  leven. 
Die   u  de  hant  op  trouw  magh  geven, 
23       En  kuHen  zonder  hindernis, 
Bevint  dat  hy  geluckigh  ia. 


Van  den  Heer  Hegenits,  in  wiens  ftamboek  Vondel  de  navolgende 
regels  fclireef,  is  niy  alleen  bekend,  dat  men  hem  een  Itinerarium 
Frisio'floll.  te  danken  heeft,  dat  in  1630  te  Leyden  verfcheen '}. 

II  Zls  o.  %.  Eekbo».  B^e/irDc.  r>.  Uemeardta.  II.  bit.  9t. 
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IN  HET  STAMBÜECK 


TAir 


DEN  EDELEN'  HEEK 


GODEFRIED     HEGENITS. 


I 


K  acht  hem  eêl  van  bloet  en  aert, 
Die  deught  en  letterkennis  paert. 


[Naauwkeuiïger  narichten  kan  ik  geven  aangaande  het  echtpaar, 
welks  vereeniging  Vondel  bezong:  de  bruidegom  was  de  in  dit  werk 
reeds  meer  genoemde  Mattheus  Vosfius  *),  de  bruid  Johanna  van  Veen. 

Mattheus  was,  gelijk  wy  gezien  hebben,  de  derde  der  zoons  van 
Vosfius,  en  muntte,  gelijk  al  de  leden  van  dat  geflacht,  in  aanleg,  yver 
en  bekwaamheid  uit.  Het  was  op  de  historüche  (ludiên,  dat  zijne 
liefhebbery  inzonderheid  gevallen  was,  en  betere  gelegenheid  kon  hy 
niet  vinden  om  daaraan  te  voldoen,  dan  aan  het  huis  zijns  vaders, 
waar  de  gel'chiedenis,  bepaaldelijk  die  der  Nederlanden,  dagelijks  ftof 
tot  onderhoud  opleverde,  en  waar  de  uitmuntende  boekery  een  vol- 
ledige verzameling  bevatte,  niet  alleen  van  gedrukte  werken,  maar 
ook  van  handfchriften,  tot  dat  onderwerp  betrekkelijk.  Tot  het  lamen- 
ilellen  eener  zoodanige  gefchit^dems  Ichenen  Mattheus  en  Dionys  als 
geboren.  Deze  laati'te  had  de  bouwI'tofFen  verzameld  om  de  Jaarboe- 
ken van  Van  Reydt  te  vervolgen;  doch  was  daarin  verhinderd  ge- 
worden door  een  ontijdigen  dood  ^) ;  Mattheus  was  alzoo  alleen  ge- 
bleven ter  volvoering  der  taak,  welke  zy  zich  gelteld  hadden.  In  't 
jaar  1635  gaf  hy  de  Eerlle  vijf  Boeken  der  Aitnales  Ilollandiae  et 
Zeelandiae  uit,  in  een  l'tijl  geCchreven,  Livius  waardig.  Dit  werk  werd 
door  hem  aan  de  Staten  der  beide  Gewesten  opgedragen,  en  hoe  die 
van  Holland  althands  met  den  arbeid  waren  ingenomen,  bleek  daar- 
uit, dat  zy,  om  hem  tot  de  voortzetting  daarvan  te  meer  aan  te 
moedigen,  hem  een  belooning  toeleiden  van  vijfhonderd  gulden,  met 
het  vooruitzicht  van  tot  hun  gefchiedfchrijver  benoemd  te  worden, 
welke  tytel  hem  werkelijk  zes  jaar  later,  in  1(341,  toen  hy  het  tweede 
deel  zijner  Jaarboeken  uitgaf,  was  toegekend,  gelijk  in  1642  ook 
van  wege  Zeeland  gefchiedde.  Omtrent  dezen  tijd  was  hy  bekend 
geraakt   met  Johanna,  eenige  dochter  van  Johannes  van  Veen,  be- 


1)  zie  Deel  IV.  Mz    26. 
%)  Deel  lil.  M/.  176.  178. 


I 


I 


I 
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kwaam  rechtsgeleerde  te  Leeuwarden  ').  De  vryaadje  had  den  ge- 
wenschten  uitflag,  gelijk  uit  het  navolgende  uittrekfel  uit  de  trouw- 
registers van  de  ftad  Leeuwarden  blijkt: 

Trouw  register  fol.  334. 

„Mateus  Vosfius,  Hil'toricus  van  Hollandt,  Zeeland  en  Westfries- 
„land  en  Johanna  de  Veno  zijn  ten  eerften  afgelezen  den  23  Oct 
„1642  ten  tweeden  den  30,  ten  derden  den  6  November  1642  en 
„zijn  beveiligd  den  12  November  1(542." 

Of  Vondel  zelf  op  het  bruiloftsfeest  tegenwoordig  was,  dan  of  hy 
aan  zijn  vriend,  des  Bruigoms  vader,  het  navolgende  gedicht  mede- 
gaf,  durf  ik  niet  beflisfen. 

i)  Zio  over  JOH AKN ES  VAN  VKEN  of  DB  VRKO  do  Oratto  de  claris  Fr^ae  jurteo^/ülUs^  pag.  171.  edtL 
Leav.  in  80  van  den  voormallgen  Hoogleeraar  te  Franeker,  later  te  Groningen,  Qabokus  dk  Wai^ 
Dat  Johanna  zün  eenige  dochter  was,  bl^kt  nit  het  Solatium  funebre  Rein.  NEUHUSiiod  Aatplitjimttm 
eonfullujirMtm  virum  Joannem  de  Veno^  cunt  trium  liberorum  morfe  doleret.  Carni.  Javen.  pag.  313, 
waarin  men  leest: 

Solu*  heu  coniuge  eum  jota 
C'niea  tantum  Nata  fatU  relirta 
THridis  luctum. 
Zie  DB  Crane,  Orat.  pas   <'>4. 


AEN  DEN  HEER 


MATTHEUS    VOSSIUS, 

iistnristljrinitr  irra  Snllant  m  SttM, 

OP   ZIJN   HUWELIJCK, 


MET 


lONGKVROUVV 


lOHANNA   VAN    VEEN. 


N8  Leeuwen  hadden  uwen  yver, 
Die,  als  een  Tacitus,  zoo  fier 
Druckt  d'  oude  jaren  op  't  papier. 

Met  d'  eer  van  's  lants  lïiftorilchrijver 
Gekroont,  en  zoo  ten  toon  geftelt, 

Dat  zv  met  danckbaerheit  erkennen 


1  Ons  Leeuwen:  de  Staten  van  Holland   en  die  van  Zeelard,  welke  Oewesten  belde  een  Lteme  In 

hun  wapen  voeren, 
t  Als  een  Tacittu:  nUt  de  yver  is  zoo  fier  als  een  Tacitus,  maar  Vosflns  zelf.  Vondel  vergnot  zich 

hier  een  dichterl\jke  vrtjhoid  van  uitdrukking:  en  zoo  leze  men:  „den  fver  rsn  u,  die,  als  een 

Tacitus^'  enz. 
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Den  arbeit  van  doorlachte  pennen 

En  Klioos  onvermoeiden  helt; 
Ghv  had  de  Bataviers  en  Vriezen 
10       Gegefpt  in  't  blancke  harrenas; 

Hun  bloet  vergoten,  plas  op  plas, 
En  leeren  winnen,  en  verliezen: 

Toen  kreeght  ghy  lult  tot  vredeftof; 
En  Cypris,  uit  haer  troon  gevaren, 
13  Quam  u  met  dees  lohanna  paren. 

De  puick bloem  van  Graef  NVillems  hof, 
En  blylchap  des  geleerden  Vaders; 

Die  Themis  viert,  met  zulck  een  gloet. 

Als  ghy  't  altaer  van  Klio  voedt, 
20  Met  wierroock  van  befchreve  bladers. 

Alaer  Pallas  haet  de  flavemv 
Des  veders,  en  ontijdigh  blocken; 
Dies  meng  nu  ftatigheit  met  jocken. 

En  Venus  minnevleiery. 
23  Nu  groeje  uw  afkomft  met  uw  boecken. 

Het  blocken  quetfl;:  de  kus  geneeft 

Het  kloeek  vernuft,  een  edel  geeft 
Moet  beurt  om  beurt  verquicking  zoecken. 

De  grijze   Vojjins  verlangt 
30  Naer  *t  neef  ken,  dat,  des  grootvaêrs  fchriften 
Doorlezend,  fchuim  van  gout  leert  fchiften, 

En  aen  zijn  wijze   orakels  hangt. 
Zoo  fchrijft  men  voor  nakomelingen. 

En  voor  zich  zelven  niet  alleen. 
35       Nu  tre  naer  't  lieve  bruitsbedt  heen. 
Uw  Bruit  is  niet  verkuifcht  met  zingen. 

»  Kliooê...  helt:  han,  die  't  vergeten  ziin,  zU  herinnerd,  dat  Klio  de  Hnxe  U  der  Gerchledonls. 
i«  Oraef  Witlems  hof:  hier  wordt  Graaf  Willem  Frederik  van  Nasfau,  de  Stadhouder  van  Friesland, 

bedoeld. 
M  Mott  bfurt  om  bturt  verquicking  zoteken:  d.   I.:  „moet  zich  by  beurten^  hy  tnsrchenpoxen  eenige 
vermakende  afleiding  bezorgen.  V.  toont  zich  hier  van  de  leer  te  zQn,  die  't  kleine  melden  by 
VAX  Alphkx  predikt: 

SonUijdi  /pelen^  fomtijds  lexen^ 
Dat  tal  wei  het  beste  wezen, 
M  Ute  Bruit  is  niet  verkuifcht  met  xingm  voor  „zy  verlangt  na   wel   naar  wat  andere   dan  naar 
vaerzen.** 


( 


Aan  Mattheus  Vosfius  werd  als  gelchiedfchrijver  dezelfde  wedde 
van  zevenhonderd  gulden  toegelegd,  welke  voor  hem  Heinfius  had 
genoten.  Weldra  gaf  hy  het  Derde  Deel  zijner  Annales  in  't  licht, 
en  had  alreeds  het  Vierde  in  gereedheid,  toen  hy  in  een  krankte 
Itortte,  die  hem  op  den  20  Maart  H)4t),  na  een  ziekte  van  maar  vier 


I 


374 


MARTIAELS  BYSCIIRIFT  VOOR  M.  CICERO. 


dagen,  iii  het  graf  fleepte,  een  zoontjen  nalatende,  dat,  naar  zijn  groot- 
vader, Gerardus  doannes  was  genoemd.  Zoo  waren  al  de  kinderen 
van  den  waardigen  grijzaart  hem,  op  Izaak  alleen  na,  door  een  vroe- 
gen en  fnellen  dood  ontrukt  geworden.  Aan  dien  laatst  overgeble- 
ven zoon  werd  door  de  Staten  van  beide  Gewesten  het  ambt  over- 
gedragen, door  zijn  vader  bekleed,  ofi'choon  hierin  meer  aan  den 
wensch  van  den  vader  werd  gehoor  gegeven,  dan  aan  dien  van  den 
zoon,  wiens  genegenheid  niet  naar  deze  (oort  van  ftudie  trok  *). 

Van  deze  uitweiding  terugkeerende,  laat  ik  hier,  als  toegift,  eenige 
in  dit  jaar  vervaardigde  vertalingen  volgen: 

])  zie  De  Cranb  Orat.  pag.  24  en  52. 


\Ui 


MARTIAELS   BYSCHRIFT 


VOOR 


M.    CICERO, 


TROKKS 


MARK    ANTONI. 


A, 


.NTONF,  zwijgh:  wat  wilt  ghy  toch  Photijn  verwijten? 

De  banrol  roept  geen  wraeck  als  't  bloet  van  Cicero. 
Hoe  durftghe  dien  Romain  zoo  dol  het  hooft  affmijten? 

Geen  Katilijn  verliep  zich  dus  vervloeckt  en  fnoó. 
5  Een  fchelni,  door  gout  bekoort,  is  tot  dat  ftuck  gekomen. 

Benam,  uw  wraeck  ten  dienft,  den  Raet  dees  eene  flem: 
Maer  Ichoon  het  gout  dien  mont  heb  tongh  en  fpraeck  benomen; 

Wat  fpreecken  kan  berft  uit,  en  fpreeckt  en  pleit  voor  hem. 

1  PKotijn:  Fotinus  was  een  kamerling  van  Ptolomens,  den  laatllen  koning  yan  Egypten,  en  het  was 
op  z\jn  raad,  dat  Pompejum,  toen  hy  na  den  flag  van  FarfaÜën  zO'n  toevlucht  tot  dien  koning 
nam,  niet  ontfangen,  maar  gedood  werd.  Later  echter,  toen  hy  tegen  Cezar,  na  diens  komst  in 
Egypten,  uen  opftand  verwekt  had,  werd  hy  zelf  om  't  leven  gebracht. 

i,a  Pc  zin  is:  „wat  durft  gy,  Markus  Antonius  —  die  toen  uit  naam  van  Cezar  het  bevelln  Egypten 
voerde  —  aan  Futlnus  het  ombrengen  van  Pompejus  verwaten?  —  Oy  zelf  hebt  het  immers  veel 
erger  gemaakt,  toen  gy  Cicero  deedt  ombrengen." 

s  De  banrol:  „de  Igst  der  vogelvrUverklaarden." 

«  Verila:  ,,Qeen  Catilina  —  Ciceroos  voormalige  tegenftander  —  heeft  zulk  eene  afrchuwel(jke  daad 
gepleegd." 
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UIT  MARTIAEL. 


OP 


EEN   ROOMSCHE   LAMP. 


H 


OEWEL  ik  al  de  gaftery  en  't  mael 
Verplichte  door  mijn  lemmet  en  zijn'  ftrael, 
Noch  ben  ik  niets  in  dezen  duiftren  damp 
Dan  Hechts  een  licht  en  rookerige  lamp. 

I  QaJUff  Toor  't  geen  wy  thands,  met  een  baatertnltgang:  ,,het  gastereeren"  noemen. 

a  In  deren  dui/tren  damp:  In  welken?  noch  de  beteekenis  van  deze  woorden,  noch  de  aardigheid 
Tan  't  geheele  quatrain  is  my  dnldelQk.  —  Indien  toch  de  lamp  rookerig  is  en  in  een  duistren 
damp  fchynt,  hoe  kan  zj  dan  het  gastmaal  behooriyk  Terliehten,  wat  zy  volgends  de  ebrfle  regels, 
toch  fchQnt  te  doen? 


UIT  DENZELVEN. 


OP 


EEN  MIER  IN  AMBERSTEEN  GESLOTEN. 


D 


£  drop  des  bamfteens  vangt,  terwijl  die  nederdruipt, 
De  Mier,  dat  kleene  dier,  het  welck  in  fchaduw  kruipt : 
Zoo  wortze  door  't  verlies  des  levens  waert  en  rijck: 
Die  levend  wert  veracht,  is  nu  een  dierbaer  lijck. 


«  IHerhaer  TOor  „kostbaar,  wat  een  dieren  pri}s  geldt.* 
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dagen,  in  het  graf  fleepte,  een  zoontjen  nalatende 
vader,  Gerardus  «loannes  was  genoemd.  Zoo 
van  den  waardigen  grijzaart  hem,  op  Izaak 
gen   en  fnellen  dood   ontrukt  geworden.  /^ 
ven  zoon  werd  door  de  Staten  van  beid 
gedragen,  door  zijn  vader  bekleed,   o^  / 
wensch  van  den  vader  werd  gehoor  ' 
zoon,  wiens  genegenheid  niet  naar 
Van  deze  uitweiding  terugkeerf 
in  dit  jaar  vervaardigde  vertalir 

1)  zie  DR  Crane  Orat.  pag.  24  en  53. 


MARTI 


jrflagen, 
a  vaders  wagen; 
om  hem  is  ontgaen, 
iüin  wat  ftouts  beftaen. 


OP 


^/,  A  C  C  U  S    M  A  R  O, 

P.  VIRGILIUS  MAROOS  BROEDER. 


rr^Y^  die  op  Dafnis  naem  hier  Flaccus  lijck  befchreit, 
yr^rheft  uw'  broeder  zelf  tot  aen  d'  onl'terflijckheit. 


UIT    KLAÜDIAEN. 


iloiT  zwichte  Rome  in  tegenfpoet. 

Om  geen  quetzuur  bezweeck  haer  moedt. 

Wat  ramp  haer  Trebia  en  Kannas  had  befchoren, 

Noch  ftackze  't  hooft  om  hoogh,  en  gaf  het  niet  verloren. 


<> 


s 


V 


'  y  E  N  A  E  L. 


AiU 


j  dingen, 
van  het  lijf; 
tijtverdrijf. 
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iide  jaar  zette  Vondel,  ter  verpozing  van  een  gewich- 
1,  dien  hy  onder  handen  had  genomen,  zijn  godvruchtige 
^en  voort,  en  bracht  de  zoogenaamde  BoetpCalmen  van  David 
'^     ^ti    Nederduitfche  vaerzen.   Zy  werden  toen  afzonderlijk  uitge- 
^^e^en    onder  den  tytel  van  „Davids  tranen"  of  „BoetpCalmen."  Daar 
^y  echter  later  werden  opgenomen  in  den  volledigen  bundel,  onder 
^€TV  tytel   van    „Davids    Harpzangen"   uitgegeven,   acht  ik  het  min 
gepast  ze  hier  afzonderlijk  te  geven,  en  bepaal  my  dus  by  de  ver- 
tnelding    van    het  feit    Hetzelfde    zij    gezegd   van   de  vertaling  des 
CXIX  ^)   en   cxxv  *)   Pfalms,   die  mede   in   dit  jaar  door  hem  ver- 
taald werden,  de  eerfte  op  de  wijze  van :  „ Waer  wert  oprechter  trouw" 
en  de  tweede  op  die  van  „Nu  ftelt  het  puick  van  foete  kelen."  Een 
ander  geval   echter  is   het  met   de   uitbreiding   van   den    cxviii  ^) 
Pfalm,  die   vroeger  flechts  voor  een  gedeelte  bewerkt  was,  en,  zoo 
wat  maat  als  uitdrukkingen  betreft,  van  de  latere  berijming  verfchil- 
lende,  hier  een  plaats  moet  vinden. 

1^  Men  weet,  dat  er  een  gering  Terfchil  beftaat  In  de  rangorde  der  Pralraen  bjr  de  Kathoiyken  en 
Proteftanten.  Pf.  CXIX  by  genen  is  in  de  Prot.  overzetting  Pf.  CXX. 

J)  By  ona  Pf.  CXX VI. 

s)  By  ons  Pf.  CXIX.—  Al  de  hier  boven  genuerode  verUllngen  Terfchenen  In  de  nltgave  van  Ifi44 
en  1650  to  Amiterdam  by  Hartgers  en  In  die  van  1651  te  Leeuwarden  by  Sybes. 


UIT 

DEN  CXVIII.  PSALM. 

WuzE :   Efprii  dont  les  charmes  fi  doux. 


GIMEL. 


UCK  Godt,  blaes  uwen  dienaer  weêp 
Een'  nieuwen  adem  in,  en  leven; 

Op  dat  hy  zich  aen  uwe  leer 
En  zuivre  wet,  hem  voorgefchreven 

Magh  houden.  Schuifidoor'themell'ch  licht, 
Den  nacht,  die  mijne  ziel 
Zoo  lang  verduiltert  hiel, 
Toch  af  van  mijn  gezicht. 

Dan  zal  ick  zien  de  Majefteit 
)  En  wonderen  van  uwe  wetten; 
In  wijsheit  nut  en  billijckheit 
Uitmuntende,  en  zoo  hoogh  te  zetten. 
Ick  ben  op  d'  aerde  een   uitheemfch  gaft, 
Veraert  en  aertl'ch  gezint, 
I  Vau  eige  liefde  blint, 

£ezwaert  van  'a  lichaems  laft. 

Hierom  verberghme   niet  het  padt 

Van  uw  gebo6n,  zoo  ftreng  bevolen, 

Waer  langs  ick  ter  behoude  {ladt 

)  Gerake,  en  nergens  koom'  te  dolen. 

Mijn  ziel  heefl  dagh  op  dagh  geblaeckt. 
Zy  wenfcht  om  't  recht  befcheit 
Van  uw  rechtvaerdigheit, 
Die  haer  rechtvaerdigh  maeckt 

>       Ghy  ftraft  het  ftoute  en  trotze  hooft, 
Dat  üodt  zijn  eere  waent  t'  ontftelen. 
Vervloeckt  is  die,  van  brein  berooft. 
Het  heiligh  padt  van  uw  bevelen 


UIT  DEN  CXVIII.  PSALM. 
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Verlaten  durf  uit  hovaerdy, 
30  En  flaet,  verftockt  van  zin, 

Verkeerde  ftraten  in, 
Onveiligh  en  onvry. 

Ontlaftme  van  den  bittren  ('maet, 
En  't  lafleren  van  't  boos  gewiflen 
35       Des  trotfen,  die  my  fchent,  en  haet; 
Naerdien  ick  uw  getuigeniffen 

En  wet  voor  mijnen  fchat  verkoos; 
Terwijl  hy  my  belacht. 
En  Ichimpelijck  veracht 
40  Te  ftout  en  reuckeloos. 

De  Vorften,  hoogh  op  hunnen  troon 
Gezeten,  trots  op  maght,  en  zegen, 

Vervolghden  my,  met  fmaet,  en  hooji. 
En  vielen  ftraf  uw'  dienaer  tegen; 
45       Die  hiel  zich  aen  't  rechtvaerdigh  Recht 
Van  uwe  wet  en  wil ; 
En  oefende  zich  ftil. 
Als  uw  gehoorzaem  knecht. 

Want  uw  getuigeniffen  zijn 
50  Mijn  overlegh  en  trooft  in  rampen; 
Uw  hooftgeboón  mijn  zonnefchijn, 
En  raetsmans,  in  dees  donckre  dampen 
Der  twijfelingen,  waer  ick  ga, 
Die  nimmer  in  der  daet 
55  Ontbeer  noch  trooft,  noch  raet 

Van  d'  opperfte  gen§,. 

DALETH. 

Mijn  hart  aen  d'  aerde  hangt  gehecht. 
En  aen  den  klomp  van  klay  en  aerde. 
O  Godtl  herfchep  het  recht  en  flecht, 
00  Op  dat  mijn   geeft  bereick'  de  waerde 
Der  eerfte  1'cheppingh,  zoo  volmaeckt 
Herfchepme  door  uw  woort. 
Door  d'  andere  geboort. 
Het  wit,  daer  ghy  naer  haeckt 


11  Straten  roor  „wegen"  hebben  vy  meer  b}*  V.  geronden.  Zie  b.  ▼.  Deel  I.  biz.  92,  435,  435. 
u  Getêif/en  voor  ffevis/e,  om  't  röm. 

M  RaeUmant:  meer  gebrnikelUk  is  raeUliin,  en  *t  zoft  hier  zeker  beter  geklonken  hebben. 
6s  Andere  geboort  voor  „wedergeboorte." 
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05       Mijn  zijdegangen  melde  ick  dy, 
En  openbaerde  mijn  gebrecken ; 

Maer  ghy,  o   Heer,  vergaeftze  my, 
Ën  begenadighde  mijn  ('m  eken. 
Nu  ick  met  u  in  vrede  l'ta, 
70  Zoo  onderwijsme  klaer 

Uw'  wil,  in  dit  gevaer, 
Ën  fchut  mijn  fchande,  en  fch^. 

De  flaep  bevingh,  na  lang  verdriet 
Des  flrijts,  mijn  ziel,  vermoeit  van  l'trijden. 
75       Al  wat  de  luft  van  't  vleefch  haer  riedt 
Dat  volghde  zy,  en  raeckte  in  lijden; 
Tot  dat  ick  wacker  riep:  o  Godt, 
Verfterck  op  uwen  wegh 
Mijn  ziel,  door  't  overlegh 
HO  Van  uw  volmaeckt  gebodt. 

Geleyme  van  de  flimme  baen 
Der  lafterllucken,  uit  genade, 

Ën  van  de  wetten,  die  my  raên 

Tot  Ihoode  luften,  en  ten  quade. 

85       Ontferm  u  mijns  in  dezen  ftaet 

Der  mifdaet,  zoo  bedruckt, 

Waer  in  ick  legh  verruckt; 

Mijn  Godt,  mijn  toeverlaet. 

Nu  leef  ick,  van  de  logentael 
«o  En  duifterniflen  afgefcheiden, 

Ën  volgh  alleen  uw  waerheitsCtrael, 
En  paên,  die  my  tot  blyfchap  leiden. 
Nu  fla  ick  d'  uitfpraeck  uwer  wet 
Niet  meer  uit  mijnen  zin. 
05  Zy  leit  my  uit  en  in. 

Geen  weerfpoet  my  belet. 

Ick,  die  te  voren  gingk  vermaft 
Van  't  laftigh  pack  der  aertfche  dingen, 
Hang  nu  aen  uw  getuighnis  vaft; 
100  Die,  als  een  toom,  het  vlees  kan  dwingen. 
Bewaer  mijn  ziel  in  dezen  l'tant. 
Mijn  ziel  bezwijckt  en  zijght. 
Zoo  't  hart  geen  byftant  krijght. 
Noch  hulp  van  uwe  hant. 

t>i  Ontferm  u  mijns:  W  verkiest  meestal  dezen  vorm  boven:  „ontferm  n  mijner J" 


HET  QEBEDT  DES  HEEREM.  o\ 

I       Wanneer  u  't  zeil  van  mijn  gebeên 

En  yver  lull  in  top  te  zetten,  i 

Dan  vliegh  ick,  als  een  zeejaght,  lieen  , 

Den  diepen  afjfront  uwer  wetten  i 

Met  bljichap  over,  zonder  druck; 

>  ï)an  draegh  ick  met  gemack  ! 

Het  liefelijcke  pack  1 

Van  't  opgeleide  juck.  ; 


Behalve   deze  vertalingen  van  Pralmen  gaf  Vondel  in  dit  jaar  de 
navolgende  fticht^ltjke  vaerzen  uit: 


HET 

GEBEDT   DES    HEEREN. 


Vader,  die  my  naer  uw  beelt 
Bootl'eerde,  na  den  val  herteelde, 
En  heilighde,  en  my  mededeelt 
Cit  uwen  rijcken  fchool,  vol  weelde, 
Wat  ziel  en  lichaem  onderhoudt; 
En  my  mijn  luften  leert  betoomen; 

Mijn  hoop,  op  uw  gena  gebout 
En  liefde,  6  Vader  aller  vroomen, 
Ten  hemel  ftijght,  om.  als  een  zoon, 
1      Te  knielen  voor  uw'  hoogen  troon. 

Uw  groote  naem,  6  groote  Godt, 
Van  valfche  godtheên  afgefcheiden. 

En  wat  verroeft  en  haeft  verrot, 
Gedient  wort  by  den  bhnden  Heiden; 
I      Uw  heiligheit,  uw  majefteit, 
Voorzien  igh  ei  t,  en  almaght  blijven 
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Zoo  lang  en  wijder  uitgebreit 
Als  't  licht  de  fchaduw  zal  verdrijven. 
Uw  heerlijckheit  en  eere  ItraeP, 
20       Dat  geen  bepaeltheit  haer  bepael'. 

Uw  Rijck,  geen  aertfch  noch  weereltfch  Rijck, 
Verknocht  aen  plaets,  en  grens  en  tijden, 

Maer  uwe  majefteit  gelijck, 
In  hun,  die  voor  uwe  eere  ftrijden, 
25       Op  hoop  van  eens  met  uwen  Zoon 
In  eeuwigheit  te  triomfeeren, 

Daer  duizenden,  voor  uwen  troon. 
Uw  heerlijckheit  en  Godtheit  eeren; 

Dat  Rijck  moet  groejen,  en  volfta 
30       In  heerlijckheit  als  in  gena. 

Uw  wijze  wil,  en  niet  mijn  wil, 
Gekrenckt  door  daeghlijx  overtreden, 

En  Adams  heiloos  erfgefchil. 
Neem'  zijnen  voortgangh  hier  beneden, 
33       Als  boven,  in  het  hemelfch  hof. 

Alle  Engelen,  op  uw  wenck,  uw  wetten 

Beftemmen,  en  uw'  rijcken  lof 
Eenftemmigh  zingen,  en  trompetten. 

Mijn  wille  in  uwen  wille  fmilt', 
*o       En  wille  al  wat  de  hemel  wilt. 

Verleen  ons  uit  uw'  vollen  fchoot. 
Uw  woort,  en  't  voedtfel  der  genade; 

Voor  al  het  manne  en  hemelfch  broot. 
Op  dat  dit  onze  ziel  verzade, 
45        En  voede,  en  ftercke,  eer  zy  verreift. 
Verleen  ons  door  uw'  zegen  heden 

En  daeghlijx  wat  de  nootdruft  eilcht, 
Tot  onderhoudt  van  lijf  en  leden; 

Hoewel  geenfins  voor  my  alleen, 
50      Maer  alle  menl'chen  in  't  gemeen. 

Naerdien  we  door  verzuim  van  deught, 
Of  boosheit,  meenighmael  bedreven. 

Ons  fchuldigh  vinden  van  der  jeught. 
Zoo  wil  de  fchulden  ons  vergeven; 

3s  Qekrenckt  heeft  hier  den  zin  van:  „onvast,  onbeftendlg»  verkeerd/* 

«o  Wilt  voor  tttV,  als  vroeger  meermalen 

45  Eer  tjf  verreijl:  d.   L:  „eer  xy  uit  dit  lichaam  reiat."  De  gewone  uitgave  heeft  verrijst,  't  geen 

vooreerst  niet  r^mt,  en  ten  anderen  geen  heteekenis  heeft;  want  oen  ziel  vtrrijtt  niet. 
ftt   Van  der  jeught:  zeer  Juist:  het  is:  .,van  (den  t\jd)  der  Jeugd  (af)." 


HET  QELOOF8TEEKEN  DER  APOSTBLBN. 


I      Gelijck  wy  's  naeften  reekning  net 
In  't  fcbultboeck  van  ons  harte  fluiten; 

Met  wetrwraeck  haet  noch  wrock  befmet, 
Uit  liefde  om  's  naeften  leet  te  (luiten ; 
Zoo  boeten  wy  door  kleen  gedult 
i      Uw'  grooten  eifch,  ons  zwaere  l'chult, 

Wanneer  de  Hel  ons  klampt  aen  boort, 
De  luft  der  weerelt  hart  en  zinnen 

Met  eenen  glimp  van  vreught  bekoort, 
Het  zij  van  buiten,  of  van  binnen, 
I      Zoo  trooft  en  moedigh  en  verllerck 
Den  zwakken  geeft  door  uw  genade. 

Om  onbezweken  in  dit  perck, 

En  onverwonnen,  zonder  1'chade, 

T'  ontworftelen  dit  zielgevaer. 

o      Och  dat  gefchiede:  dat  zy  waer. 


GELOOF  STEEKEN 

APOSTELEN. 


1CK  ftut  de  hoop  van  mijn  gemoedt 
Met  mijn  geloof  in  Godt  den  Vader, 
Almaghtigli,  en  volkomen  goet. 
Die  liemel,  aerde  en  zee  te  gader 
Hun  we/en  gaf.  lek  ruit  met  een 
Op  Jefua,  boven  zijn  genooten 
Gezalft,  des  Vaders  zoon  alleen. 
Van  eeuwigheit  uit  hem  gefprooten, 
Ons  aller  Priefter,  Vorft  en  Heer, 
>      En  Leeraer  waerdïgh  prijs  en  eer: 

Die,  in  der  tijt  ook,  door  do  kracht 
Des  Geefts,  die  heiligh  is,  ontfangen 


384  HET  GELOOFSTEEKEN  DER  APOSTELEN.  1**>4^^ 


Uit  Davids  Koningklijck  geflacht, 
Naer  aller  vaderen  verlangen, 
15       Geboren  wert  uit  eene  Maeght, 
Maria:  zonder  fchult  moft  lijden, 
En  voor  Pilatus  ftoel  gedaeght 
In  't  endt,  benaut  van  allen  zijden, 
Aen  't  kruis  den  bittren  dootfnick  gaf; 
20       Gefloten  wert  in  't  nare  graf; 

Ter  helle  daelde:  wederom 
Ten  derden  dage,  van  's  doots  keten 

Ontbonden,  naer  den  hemel  klom, 
Daer  hy  in  glorie  is  gezeten, 
23       Aen  's  Vaders  rechte  hant:  wiens  maght 
Het  al  beftiert  door  zijn  vermogen: 

Van  waer  men  hem  ten  oordeel  wacht. 
Als  Rechter,  in  des  hemels  bogen; 

Om  uit  de  woleken,  zijnen  troon, 
30       Te  fcheiden  levenden,  en   doön. 

'k  Geloof  (waer  in  my  Godt  verfterck) 
Ook  in  den  heilgen  Geeft,  vol  vrede: 

De  heiige  en  Katholijcke  kerck; 
Den  Heiligen  gemeenfchap  mede: 
35       Vergiffenis  van  alle  quaet: 
Verrijfenis  van  vleefch  en  aren: 

Het  leven  in  volkomen  Staet, 
En  niet  bepaelt  van  tijt  of  jaren. 

Dit  is  't  Apoftelijck  geloof. 
40       Dat  niemant  ons  hier  van  beroof. 


HARTEBREEKER 


EEN  fcherper  zwaert  doorOiijt  zoo  't  moeders  hart, 

Dan  dacrze  hoort  haer  kint,  het  kruislam,  blaeten: 

Mijn  Godt,  mijn  Godt.  fterft  Oodt,  van  Godtverlaten? 

Lijdt  Godt  van  Godt?  gevoeltde  Godtheit  l'mart? 

Emanucl,  Godt  zelf,  Godts  eenigh  zoon. 
En  Godt  van  Godt,  van  top  tot  teeii  vol  wonden, 
Verwacht  den  (lagh,  van  's  Vaders  hant  gebonden. 
Verwacht  den  flagh  des  doots,  en  ziet  hem  Ichoon. 

Een  Engel  daelt  ten  troolt  van  Ifaks  ziel, 
D'  aertsvader  llaghte  een"  ram,  op  Godts  behagen, 
Gebrant  op  't  hout,  van  Hak  zelf  gedragen. 

Een  Engel  quam,  die  Abrams  flaghzwaert  hiel: 

Maer  Jesls  geeft  den  allerjimgllen  fnick, 

Gelaeft  met  galle  en  edick,  toen  hem  doHte, 

i  Aen  't  heiligh  hout,  dat  zijne  l'chouder  torfte. 

Dit  fterven  geeft  Katuure  een'  krack,  en  Ichrick. 

Hoe  waentghe  is  nu  do  moeder  zelf  te  moé. 
Die  dicht  by  't  kruis  noch  Itant  houdt  in  Godts  tijden? 
Zagh  ëimeon  dit  zwaert  haer  hart  doorfhijden, 
1       Wat  liefde  dreef  heur  naer  den  dootsbergh  toe  ? 

Zoo  bitter  ftaet  de  Godtheit  Adams  heet, 
En  elks  vergrijp:  noch  hoort  men  d'Englen  wenfchen: 
O  Godt,  verlohijn,  ten   trooi't  ten  zoen  der  menfchen: 

Verl'chijn  in  't  vleelch,  geverft  in  bloet,  en  zweet. 

ï       Schoot  Godt  om  ons  het  krancke  lichaem  aen. 
Heeft  Godtom  ons  in  't  lichaem  dit  geleden; 
Xiaet  Godts  natuur  ons  decken,  en   bekleeden. 

Godts  kniisgangh  wijft  den  menfch  de  rechte   baen. 


asG 


1  «Uo 


H  A  N  EG  E  K  R  A  E  Y. 


D 


AER  kraeit  de  haen.  de  dagh  genaeckt. 
Och  Peter,  fclirey.  Waerom  verzaeckt 
Ghy  Godt?  zoek  Godt  met  rou  te  paejen, 
Zoo  langh  ghy  's  nachts  de  haen  hoort  kraejen. 

Han'kgekraet.  V  f^elt  hier  hanegekraey  en  niet  hanengekrae^^  mtfns  Inziens  te  recht:  er  is  bier 
geen  fprake  van  „gekraai  van  hanen,"  zoo  min  als  in  appelboom  van  een  „hopin  van  appelen/*  In 
hotfjlal  van  een  „(lal  van  hoeven,**  in  paardtdek  van  een  ,.dek  van  paarden,"  In  brieveta/eh  van 
een  „tasch  van  brieven,"  enz.  enz.  In  al  deze  en  Toortgelüke  famenfteUingen,  waar  het  eerfte 
deel  des  woords  niet  in  genit.  noch  in  plural,  flaat,  komt  geen  n  te  pas,  ten  z^  wellaldendheida- 
halve,  wanneer  er  een  klinker  of  een  h  volgt,  als  in  reuMenarm^  heldenhart. 


DOOTSHOOFT. 


A 


RME  menl'ch,  wat  zijtghe  trots; 
Zietghe  *t  zwaert  niet  opgeheven 
Van  den  ftrengen  Engel  Godts, 
Dreigende  u  den  flagh  te  geven? 
5       Schat  noch  rijckdom  kan  u  niet 
Van  een  fnelle  Doot  bevrijden, 
Die  ghy  voor  uw  oogen  ziet, 
In  dees  droeve  en  vege  tijden. 
Nu  u  Godt  noch  leven  gunt, 
10       Beter  u,  terwijlghe  kunt. 

&  Kan  u  niet:  dit  niet  zoO  men  thandü  overtollig  achten. 

9  y»  u:  dezelfde  hiaat,  dien  ik  reeds  meer  deed  opmetken.  Men  zoü  bykans  tot  de  gisfing  komen, 
dat  in  een  dezer  beide  woorden  de  u  anders  werd  nitgefproken  dan  tegenwoordig. 


Was  Vondel  omtrent  dezen  tijd  hoofdzakelijk  in  theologifche  ftu- 
dien  verdiept,  hy  bleef  echter  oog  en  hart  behouden  voor  zijn  voor- 
malige begunftigers  zoo  wel  als  voor  hetgeen  in  de  politiek  omging: 
en  meer  bepaald  wekten  de  burgertwisten  in  Grootbrittanje,  die  tot 
een  onrustbarende  hoogte  waren  geftegen,  zijn  warme  belangftelling 
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Wy  hebben  gezien  *)  hoe,  ondanks  de  voorfpraak  van  Koning  Karel, 
de  Graaf  van  Strafford  was  onthalsd.  De  Koning,  de  onlusten  in 
Engeland  moede,  had  een  reis  naar  Schotland  gedaan,  in  de  hoop, 
dat,  mocht  ook  de  meerderheid  der  Natie  aldaar  afkeerig  zijn  van 
de  Bisfchoppelijke  vormea,  zy  niet-te-min  aan  den  afllammeling  der 
oude  Schotl'che  Koningen  meer  gehechtheid  toonen  zou;  doch  zulks 
was  hem  deerlijk  tegen  gevallen,  en,  terwijl  het  Engelfche  Parle- 
ment, in  zijn  afwezigheid,  met  affchaffing  der  beftaande  kerkordening, 
alles  op  Presbyteriaanfchen  voet  regelde,  vernieuwde  het  Scliot- 
fche,  in  zijn  tegenwoordigheid,  het  zoogenaamde  aocenant  Midlerwijl 
had  in  Ierland  een  bloedbad  plaats,  by  't  welk  de  Itoomlche  inge- 
zetenen, zich  aan  het  juk  der  EngeUche  regeering  willende  onttrek- 
ken, by  de  twee  maal  honderd  duizend  Protettanten  om  't  leven 
brachten.  Het  Parlement  weet  deze  beroerten  aan  den  Paus  en  aan 
de  Koningin,  bovendien  beweerende,  dat  zy  niet  zonder  's  Konings 
toeftemming  hadden  plaats  gehad.  Van  daar,  dat,  by  zijn  terugkomst 
in  Engeland,  de  werving  van  troepen,  noodig  om  de  rust  te  her- 
ftellen,  niet  op  zijnen  naam,  maar  op  dien  van  *t  Parlement  plaats  had. 
De  verbittering  klom  van  wederszijden,  tot  dat,  in  den  aanvang  van 
1642,  Karel  I  naar  Hamptoncourt  week,  en  eerlang,  zich  nergends 
meer  veilig  achtende,  van  de  eene  plaats  naar  de  andere  rondzwierf. 
Vondel,  uit  zijn  aart  koningsgezïnd,  en  allermeest  gebeten  op  de 
Puriteinen,  die  hy  over  een  kam  l'choor  met  zijn  oude  vyanden,  de 
Gomaristen,  richtte  omtrent  dezen  tijd  de  navolgende  klacht  tot 
de  weêrspannelingen  in  Groot-Britanje. 

i)  Zie  hlerbovoD  blz.  111. 


'     1 
I    i 


K  L  A  G  H  T  E 
DE  WEERSPANNELINGEN 

GROOT    B  U  I  T  A  iN  J  E. 


ABN    DEZELVE. 

FLAEGH  van  't  edelfte  Eilant 

Der  eilanden,  ten  roem  van  's  weerelts  Heilant, 

Gewaffchen  in  de  vont 
Met  bloet  van  't  kruis,  daer  Grodt  aen  hing  gewont; 

En  dat,  zoo  vroegli  ontdagen 
Van  't  Heidenfch  jack,  wel  waerdigh  was  te  dragea 
Der  Englen  naem,  zijn'  roem; 
En  met  de  kroon  te  decken  zijne  Bloem; 
En,  midden  in  de  baren, 
1  Gelijck  een  baeck,  verlichte  al  die  bevaren 
Den  Noortlchfn  üceaen, 
Belchaduwt  van  uw'  Koninglijcke  vaen; 

Wie  geefl  u  Hof  tot  twiften? 
Gby  lialve  Joon,  verftockte  Sabbatiften, 
)  Die  met  een  dolle  vuill 

Uw'  Koningen  en  Oodts  gelalfden  kruilt? 
Wat  raeskalt  ghy,  eilaci! 
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Van  bedt  op  bedt,  om  noch  een  reformaci? 

Vernoeght  Elizabeth 
20  Noch  Edaaert  uw'  woeftheit,  zonder  wet? 

Uw'  Herder  weit  geen  lammers, 
Maer  't  Wolveneft,  het  broeinett  van  veel  jammers, 

Uw'  Zeeilrant,  wit  van  krijt, 
Wort  root  van  moort  en  burgerltrijt  op  ftrijt. 
23  Was  't  niet  genoegh,  dat  Karel 

Aen  zijne  kroon  molt  miiTen  zulck  een  parel 

Als  Straffort,  Yrlants  ftijl. 
Om  veer  gehackt  met  uw'  verwoede  bijl? 

De  bijl,  zijn  deughts  belooning, 
30  Die  Londen  dreef  in  't  hart  van  zijnen  Koning, 

Door  Wentworts  trouwen  neck. 
Noch  zee  noch  Teems  kan  zuivren  zulck  een  vleck. 

Vertrapt  ghy  's  hemels  zegen? 
En  mickt  met  bus  en  l'piets  en  dolck  en  degen 
35  Na  uwen  Vaders  borft? 

Naer  't  oprecht  hart  van  uw*  gekroonden  Vorl't? 

En  wroet  ghy  met  uw'  handen 
In  's  Konings  ziel,  en  heilighfte  ingewanden? 

Vervolght  nu  Efaus  haet 
40  Het  doode  Lijck  van  Jacob  in  zijn  zaet? 

Die,  als  een  vreedzaem  vader. 
Twee  Rijcken  bont  met  eenen  naem  te  gader? 

Die  's  moeders  ongelijck 
Vergeten  kon  in  't  moederflaghtigh  Rijck? 
45  En,  als  een  oorloghstemmer, 

Noit  flaglizwaert  trock  noch  bloet  zagh  aen  zijn  lemmer. 

Der  nagebuyren  vrient; 
Heeft  zulck  een  Helt  dien  vloeck  aen  u  verdient? 

Zoo  rieckt  geen  geur  van  Koozen, 
50  In  't  EngelCch  Rijck.  Bezete  zinneloozen, 

Wat  's  d'oirzaeck  van  dit  quaet? 
Of  fpruit  uw'  roede  uit  een  verborgen  zaet? 


it  Va»  bedt  op  bedt:  ,,Taii  geflachta  tot  geflaehie." 

i9;m>  De  zin  U:  „>Q^  87  °08  niet  te  vrede  met  hetgeen  koning  Ednard  VI  en  koningin  Ellcabeth 
gvdAan  hebben?'*  —  t.  w.  de  eerfte,  door  het  gerengen  zetten  der  Bisrchoppen,  die  de  Angll- 
keanrehe  beiydenit  niet  rolgen  «rilden:  de  andere,  door  het  ter  dood  laten  brengen  ran  Maria 
Stnart,  enz/* 

•7  Strqffórt:  Zie  hierboven  biz.  110,  111,  114. 

SI  WentttifTts  trouwen  neek:  Wentworth  was,  ais  wy  gezien  hebben,  de  geflachtsnaam  des  Graven 
van  Strafford. 

a»-44  De  zin  is:  „vervolgen  do  navolgers  der  Proteftantfche  Elizabeth  nog  den  zoon  van  Jakob  (I;, 
die  Engeland  en  Schotland  onder  zQn  Tchepter  vereenigde,  en  het  ongelQk,  zQner  moeder  fMaria 
Stnart)  aangedaan,  kon  vergeten,  als  heerfcher  over  het  RQk,  waarin  zy  was  ter  dood  gebracht." 

u-47  Jacobas  I  had,  gednrende  zyn  regeering,  alttjd  den  vrede  weten  te  bewaren. 

M  Zoo  ritekt  geen  geur  van  Roosens  wederom  voert  V.  hier  de  roten  In,  als  zinnebeelden  der  regee- 
ring in  Engeland. 
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Uit  bloet,  dat  lang  molt  rotten, 
En  droop  van  't  hooft,  gewijt  by  Vranck,  en  Schotten; 
53  't  Godtvruchtigh  hooft  van  haer, 

Die  't  aertfche  liijck  verftnade  om  't  Kriftaltaer? 

Vergeefs  wilt  ghy  verdelgen 
Het  bloeiend  puick  der  zegenrijcklte  telgen, 
Gefproten  uit  haer*  Itam, 
GO  Die  afgeknot  tot  zulck  een'  wafdom  quam; 
En  Ipande  twee  paer  kroonen: 
Zoo  hanthaeft  Godt  den  ftaf  van  Stuarts  zoonen; 

Den  haet  en  nijt  ten  trots. 
Ghy  breeckt  vergeefs  uw  buldren  op  een'  rots. 
o»  De  hemelfche  Behoeder 

[Die  Jakob  vrijde,  in  't  lichaem  zijner  moeder, 

Voor  't  goddeloos  gewelt. 
En  't  zinckroer,  op  haer'  zwangre  borft  geftelt] 
Belacht  de  dreigementen 
ïü  Van  't  flim  gedroght  der  vinnige  ferpenten. 
Dat  met  zijn'  bitfen  tant 
Om  aêmtoght  bijt  door  's  moeders  ingewant. 

Dit  Huys  zal  u  verduren. 
En  Londen  eer  zien  treuren,  zonder  muren, 
73  Den  ftroom  met  pain  gevult, 

Dan  gliy  't  gezagh  van  Karel  kneuzen  zult. 

54  't  Hooft,  gewijt  by  Vranek  en  Schotten:  Maria  Stuart  was  koningin  gekroond  van  Frankr^k  en  van 
Schotland. 

55  Van  haer:  van  „Maria  Stuart/' 

M-«8  Bekend  \s  het,  dat  Maria  Stuart  zwanger  was  van  Jacobus,  toen  zy  door  eenige  Edellieden 
werd  overvallen,  haar  gunsteling,  de  mazykant  Uizzio,  aan  hare  knien  om  't  leven  gebracht  en 
zy  zelve  bedreigd.  Men  weet  hst  hieraan,  dat  Jacubns  zgii  leven  lang  hut  gezicht  vuu  een  ont- 
blooten  degen  niet  verdragen  kon. 

fis-7«  Üe  voorrpelling,  in  deze  regels  vervat,  werd  door  de  uitkomst  gelogen ftraft. 

70  HUm  is  hier  „boos." 


Dan  nu  voegden  zich  ook  de  Schotten  by  't  leger  van  't  Parlement, 
en  verzekerden  zich  van  York  en  Nieuw  Kafteel,  terwijl  Karels  leger, 
onder  't  bevel  van  den  roemruchtigen  Prins  Ruprecht,  in  't  westelijk 
gedeelte  van  Engeland  en  Schotland  voordeden  behaalde.  Dqzq  hulp, 
door  de  Schotten  aan  't  EngeU'che  Parlement  bewezen,  gaf  Vondel 
aanleiding  tot  eenige  zijner  meest  geestige  en  bijtende  hekeldichten. 


MORGENWECKEK 
S  A  B  B  A  T  I  S  T  E  N. 


Sabbatiften,  Oproers  rotten, 
Ghy  haelt  het  Troifche  paert  der  Schotten 
I     Met  pijp  en  trommel  in  het  Kijck: 
Ghy  treckt  die  laegh  der  Griecken  binnen. 
En  zult  dit  lluck  te  l'p^  bezinnen. 

Hoe  trapt  ghy  zelfs  uw  Koos  in  't  flijck! 
Ghy  offert  Edenburgh  uw'  zegen: 
Ghy  brengt  het  bly  de   fleutels   tegen, 
Onthselt  dien  fchralen   nagebuur; 
o  Gelijck  de  Slang  den  fcherpen  Egel, 
Verftijft  van  koude  en  ys  en  kegel ; 

Maer  dat  imthael  bequam  haer  zuur: 
Want  d'Egel,  zonder  deuglit  te  kennen, 
Begon  te  pricklen  met  zijn'  pennen 
3       Het  flangevel,  gemack  gewent; 
En  wees  zijn'  huiswaerdin  met  vloecken 
Naer  buiten,    om  gemack   te  zoecken. 

O  dwaze  wijsheit  van  't  Serpent! 
Dit  bulderen,  dit  Parlementen 
j  Verllint  de   hooftlbm,  met  de   renten 
Van  al  uw  erf  en  have  en  fchat. 
Hoe  wort  uw  gout  in  roock  verblaxenï 
Hoe   laet  ghy  u  met  dampen  azen' 
Hoe  draeil  ghy,  u  ten   val,  dit  radt! 
i  Met  Gravekoppen  af  te  houwen. 
Een  gruwelftuck  u  onberouwen. 


te  Adoj:  riMf  rUAt  bier 
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Wort  meer  geterght,  en  min  gefmoort 
Dees   Hydre  van  't  inwendigh  woeden. 
Dees  diepe  wonde  is  eerft  aen  't  bloeden. 
30       ühy  ftoockte  't  vier:  nu  flaet  hft  voort 
Uw  yver  ('chry  in  't  endt  vry  verder, 
Verworgh  de  ftem  van  uwen    Herder, 

En  ftop  die  Engellche  trompet: 
Akteon  zit  toch,  binnen  Londen, 
33  Gebeten  van  zijn  zwarte  honden, 
*     Gelijck  een  hart,  in  't  boleh  bezet. 
Ghy,  lang  gewoon  uw  dertle  dagen, 
Vielt  zwack  om  weelde  en  ruft  te  dragen: 
Uw'  onervarentheit  was  blint 
40  In  krijgh  en  vrede  t*  onderfcheien, 
En  hoe  dit  lachen  gaet  voor  't  fchreien. 

Dat  uit  uw'  veften  eerft  begint. 
Met  's  Konings  out  gezagh  te  knacken 
Geraeckt  uw'  welvaert  aen  het  zacken, 
45       En  aen  't  verdorren,  als  een  boom, 
Van  zijnen  wortel  afgelneden. 
Alen  ziet  van  boven  tot  beneden. 

Een*  treurigheit  op  uwen  ftroom. 
Ghy  volght  Jerulalem,  in  't  wrijten; 
50  Daer  die  Zeloters  d'  Edomijten 

Met  Ichreeuwen   kruiden  in  de  ftadt; 
Belchoten  hof,  en  huis,  en  drempel; 
Ontheilighden  den  zaivren  tempel, 
Misbruickt  gelijck  een  ftorremkat. 
55  Uw'  predickftoelen  zelfs  gedyen 
U  tot  zoo  vele  bateryen, 

Waer  uit  men  vier  geeft  op  den  Vorft, 
En  't  heiligh  Recht  der  Majefteiten. 
Helaes!  dit  valt  een  koftlijck  pleiten. 
60       Ghy  wont  hem  door  uw'  eige  borft. 
Uw  fcepterftormen,  geen  hervormen, 

*','U  Konftrueer:  „deze  hydra  van  blnnenlandfche  tweedracht  wordt  eer  getergd  dan  gefinoord  door 

het  afhonwen  van''  enz. 
»4-M  Zie  over  de  fabel  van  Akteon  wat  daarvan  reeds  vroeger  gezegd  Is  blz.  366,  en  voorts  OTioira 

Herjch.  Boek.   III.  Vondul  vergelijkt  met  dezen  Akteon,  Koning  Karel,  die  mede  door  zyn  eigen 

tttarte  honden  (de  (lemraig  gekloede  Parlementsgezindeni  in  *t  naauw  gebracht  werd. 
so,»i  Ten  t^de  dat  Jeruzalem  door  Vespazianus  met  een  belegering  bedreisd  werd,  riepen  de  Zeloten 

of  Yveraars  onder  de  Joden,  op  raad  van  Johannes  van  Giskala,  de  Idumeërs  —  vroeger  de  erf- 

vyanden  der  Juden  —  binnen  de  (tad,  die  zich  nu  by  hen  voegden  en  eerlang  nienwe  onlnsten 

verwekten.  Zie  Jozkfds  Jooc^fehe  Ge/chied.  IV:  16,  16. 
u,64  Hoe  kon  een  tempel  gebruikt,  of  mübruikt  worden  tot  een  ftormkeU^  d.  i.  „een  oorlogswerktnig, 

waarmede  men  bres  poogt  te  maken  in  de  muren?"'  —  De  oplo^flng  Is  to  vinden  in  de  volgende 

regels.  Uit  den  tempel  flingerden  de  Zeloten  —  als  de  Puriteinen  uit  hun  predikstoelen  —  bon 

banblikfems  enz.  tegon  de  andersdenkenden  u<t. 
61-69  In  deze  regels  ligt  het  hoofddenkbeeld  opgefloten  dat  V.  later  aanleiding  gaf  tot  het  fchrQven 

van  z^n  iMcifer. 
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Volght  Lucifers  banier  in  't  ftormen, 

Die  naer  zijn  Scheppers  fcepter  ftont; 
En,  flus  noch  goddelijck  verengelt, 
05  Zagh  zijn'  geftalt  terftont  gemengelt 

Van  yflijckheên,  geploft  te  gront. 
Ghy  waert  gewijt  tot  's  Konings  zetel, 
En  bloem:  nu  fteeckt  ghy,  als  een  netel. 

En  krielt  van  onkruit,  wilt  en  woeft. 
Uw'  ackers,  die  eerft  airen  droegen. 
Vergeten  met  gemack  hun  ploegen: 

Uw  degen  blinckt:  de  ploegh  verroeft. 
Apoftolijcke  Orakels  leeren 
Godt  vreezen,  en  den  Koningk  eeren: 

Zoo  klinckt  dit  nimmer  faelbaer  woort. 
Het  welck  u  opeifcht  en  gevangen: 
Ghy  gaet  nochtans  zoo  rchelmfche  gangen, 

En  opent  uw  bederf  de  poort. 
Om  rijcks verraders  te  verrijcken, 
HO  Die  fchatten  uit  uw'  fchattingh  ftrijcken. 

Zoo  rabraeckt  ghy  uw*  welftant  doodt. 
Nu  broeders,  yvert  Hout,  als  leeuwen. 
En  erft  die  winft  aen  zoo  veel  weeuwen 

En  weezen,  als  ghy  laet  in  noot. 
H5  Ghy  handelt  braef  geweer  en  wapen. 

En  fcheert  het  zwijn;  de  Schot  uw'  Schapen: 

Zoo  zeilt  de  lakenhandel  voort, 
't  Is  fijn  berockt,  maer  grof  gelponnen. 
En  Jorck,  en   Nieukafteel  mifwonnen. 
90       Ghy  leght  den  Amirael  aen  boort: 

Ghy  fpaert  geen  kruit  om  hem  te  dwingen: 
Maer  wacht  uw'  kiel:  zy  dreight  te   ipringen: 

Ghy  geeft  geen  vonck  dan  met  gevaer 
Van  u,  en  alle  uw  uitgepuurden, 
05  Die  't  ('chip  van  't  fiijck  naer  Scylle  ftuurden. 

Viel  's  Konings  vlagh  uw'  maft  te  zwaer? 

Eert  den  Koning. 


74  Zie  Petr.  II:  17. 

•9  Bm  erft  dit  vinft  aen  too  vel  veeuwen:  d   I.:  .,en  mukt  u  meester  ran  het  erfdeel,  toekomende 

aan  zoo  veel  wcenwen/'  enx. 

rs  Verfla:  „zoo  wonU  de  lakenhnndel  van  u  naar  elder»  rerplaaUt." 

S9  en  Jorck,  en  Ifientq/teel  mi/wonnen:  mi*»<mnên  beteekent  hier:  „gewonnen,  zonder  dat  gy  er  roor- 
deel  by  hebt.'  V.  bedoelde,  dat  de  SchotUn,  die  de  belde  ftedeu  bezet  hadden,  ze  ook  wel  voor 
xich  zelve  zonden  bewaren 

M  Uw  uitgepuurden:  voor  ,.i;e*ul verden,  Puriteinen,"  of,  want  de  ultdrakklng  moet  hier  Ironisch  wor- 
den opgevat:  „die  u  znlver  In  de  leer  waant."  Zie  over pwren het aangeteekende  Deel  III. bl£.34S. 
Ekbt  dbv  Kukivo:  het  gedicht  kwam,  zonder  naam,  onder  deze  ztnrpreak  alt. 


RADT    VAN    AVONTUREN. 


OE  lacht  de  Schotfe  bedelbrock. 
Die  met  zijn  knapzack  en  zijn  llock 

In  Londciis  bede  kamer 
Geberght  wort,  uit  zijn'  arremoê. 
En  krijght  noch  ponden  fteerlinx  toe. 

Gemunt  met  PjTnbroers  hamer. 

Hoe  valt  nu  met  een  veltgefchrej- 
Schots  Ili-el  in  die  vette  wey 
Der  milde  Londenaren, 
}  Met  al  die  kale  bedeltros. 
Met  kint  en  kalf  en  magren  os. 
Om  reuzel  te  vergaren. 

'k  Geloof  d'  Apoftels  tijdt  verfcheen; 
Want  's  werelta  goet  wort  weer  gemeen. 
1       De  fpitsbroërs  ftaen  als  muren 
Malkandren  by.  Het  arme  lant 
Biet  om  't  genot  het  rijck  de  hant: 
Kan  (lechts  dit  krouwen  duren. 


Men  fchenckt  hun  Jorck  en  Nieukafteel 
)  En  11  ot  en  hof  en  luftprieel 

Ten  buit,  tot  een'  belooning. 
Heel  Engelant  wort  Schotlants  flaef, 
En  eicke  Scliot  een  Engelfch  Graef. 

Het  lage  huis  fpeelt  Koning. 

I  Al  zijn  de  Konings  Jonkers  boos, 
De  Schotfe  Diftel  moet  de  Roos 

Van  Engelant  behoeden, 
Heel  net  en  puur  en  klaer  en  rein: 
Dies  houdt  het  volck  den  Adel  klein 

j      Met  Schotfe  diftelroeden. 


V  achMft  lillttlbrotll:  ) 
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Treek  aeii,  die  mager  zijt  en  hol. 
Men  deckt  broer  naecktebil  met  wol. 

Men  meft  met  fchapebouten 
Den  hongerigen  prachersbuick. 
3%  Het  Londens  bier  valt  goet  en  puick. 

Men  zuipt  nu  heele  brouten. 

Ook  wort  geen  Schotsman  yvrens  moe, 
Hy  ftiert  Zeloter  kolen  toe, 

Om  *t  vier  zoo  helfch  te  ftoocken, 
40  Waer  by  zich  Schotlant  warmen  magh. 
O  heiligh  vier,  brant  nacht  en  dagh. 
Zoo  magh  hjr  braên  en  koocken. 

Al  vangt  broer  Zuiver  iloo  of  luis 
Van  Schotbroer,  wel  zoo  fijn  als  pluis, 
45       't  Zijn  luizen  van  zijn'  broeder. 
Wat  fchaet  een  luisdreck  of  een  vloo. 
De  y.uivre  broeders  kijven  noo, 
Al  zoons  van  eene  moeder. 

Indien  nu  hier  een  fchaepshooft  vraeght, 
50  Wat  reformeerfl'el  my  behaeght, 

Uit  twee  zoo  zuivre  fchreyers: 
'k  Geloof  zy  yvren  bey  om  't  beft. 
Want  Londen  broet  het  ledigh  neft, 

Maer  Schotlant  zit  op  d'  eyers. 


M  Broutfn:  *c  zelfde  als  brouw/eh. 

*s  ffroer  Zuiver:  vertaling  van  „Puritein/' 


MUNDUS  VULT  DECIPI. 


Sehreckelieke  tunt-piene  onder  <f  Ingelfche  natie 
Staende  voets  geolpene  deur  een  Üc/iol/'e  eHvatii'. 

IR  Thomas  van  Norwitfe  huiilde  van  bieftere  groote 
evele. 
Hie  adde  fchelen  ooftfweere,  of  kntmpe,  of  krevele, 
Of  pipfe,  of  confcientie,  of  boofe  koüeke. 
\Tat  em  deerde  of  niete,  hio  was  eel  fieke: 
Alogelieke  van  vliegende  gichte,  en  vlage,  op  vlage, 

Of  dulle  tant-piene,  wel  eene  miferable  plage. 

Men  liep  om  Meeftere  Scbotte,  die  vraeclide  vaft  waere? 

Waer  (chort  et,  Sir  Thomas?  och  dan  iere,  dan  daere. 

Ik  weet  nift,  ay  elpt  mie,  wapene,  wapene. 
10  De  patiënte  glenk  fittene,  en  beguft  te  gapene. 

Meeftere  Schotte  nam  de  nieptange  met  gien  vies  overlegh, 

En  trock  Sir  het  eele  kaekebeen  ewech, 

Ay,  kriet  Thomas,  ghio  trekt  miene  confcientie  te  mortele. 

Ba  fiet  gerufte,  zegt  de   Meeftere,  daer   es   de  backtant  met  de 
IS  En  al  angt  et  rechtere  ooge  op  de  fliencke  kaecke,        [wortele. 

Dat  fal  van  felve  beteren,  't  es  eene  lichte  faecke, 

Laet  flichs  uutblocdene,  leght  u  een  iettele  nedere. 

En  bekomt  u  dit  welle,  foo  aelt  mie  vrie  wedere: 

Want  Meeftere  Schotte  geneeft  den  armen  uit  gonfte, 
10  Maer  den  Ingelfchen  Koopman  bctaelt  fiene  konfte. 

Defe  Meeftere  aut  in  Niekalleele  Cen  logement. 
Sien  konfte  es  et  eele  Ingeiant  deure  bekent. 
Hie  let  aelle  Ingelfche  leden  fiene  uut  maelkandere, 
Smiet  aelle  de  ftikken  d'  eeno  by  d'  andere: 
ïs  Weet  raet  tot  roode  oogen,  klapooren,  en  afemonden: 
Geneeft  wulf  en  kankere  deur  dootlieke  wonden, 
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£n  eel  experte  in  fcheurfuchte  aen  alle  (iedene, 
Neemt  de  blaefe  van  Londen  den  fteen  af  f'onder  Ihiedene. 

Geprent  te  Norwit/e 
Bachtent  de  Duutfche  kerke,  in  Leviatan, 
30  Dat  de  Eere  em  fterke  tegen  Prins  Kobbrecht  en  Satan. 

m  BitchietU:  dit  z«I  „«chter'  moeten  beteekoDeii,  eren  al«  bezijden  voor:  „op  EQde  van." 


Ik  heb  reeds  vroeger  *)  gewach  gemaakt  van  de  naauwe  vriend- 
fchapsbetrekking,  die  er  beiiond  tusl'chen  Le  Blon,  den  Agent  van  't 
Zweedfche  Hof'  by  dat  van  Engeland,  en  Vondel.  Het  Ichijnt,  dat 
Vondel  hem  verzocht  had  om  eenige  mededeelingen  aangaande  de 
jeugdige  Vorltin,  die  thands  de  teugels  van  het  Zwedenrijk,  na  haars 
vaders  dood  door  een  Eijksraad  belluurd,  zelve  in  handen  had  geno- 
men. Le  Blon  voldeed  aan  dit  verzoek,  en  zond  aan  Vondel  een  af- 
beelding van  Koningin  Kristina,  vergezeld  met  een  omftandige  be- 
fchrijving,  hem  tevens  uitnoodigende,  naar  aanleiding  daarvan,  hare 
hoedanigheden  in  dichtmaat  te  verheffen.  —  Wat  de  Agent  van  haar 
gezegd  had  is  my  niet  bekend ;  doch  ik  vermoed,  dat  zijn  voorftelling 
naar  waarheid  zal  geweest  zijn  en  niet  veel  verfcheeld  hebben  van 
die,  welke  de  Gefchiedenis  ons  van  Kristina  geeft.  Volgends  de  fchrij- 
vers,  die  in  de  gelegenheid  zijn  geweest,  haar  te  zien  en  te  beöor- 
deelen,  bezat  Kristina  veel  belezenheid,  had  zy  veel  op  met  bekwame 
en  kundige  Heden,  jegends  welke  zy  zich  zeer  mild  betoonde:  was 
zy  voorts  edelmoedig,  open,  vlug  van  geest  en  bevatting,  doch  by 
wijlen  zonderling  in  haar  gedrag,  haar  kunne  verloochenende,  gaarne 
in  kleeding,  in  houding  én  bewegingen  den  man  nabootfende,  leven- 
dig, veranderlijk  in  haar  neigingen,  en  fomwijlen  al  te  vrij  in  haar 
bewoordingen.  Zy  was  noch  l'choon  noch  leelijk  te  noemen;  had  groote 
trekken,  een  mannelijk  voorkomen  en  een  weinig  regelmatige  geftalte. 
Over  't  geheel  zeide  men  van  haar,  dat  de  natuur  zich  blijkbaar 
vergist  had,  toen  zy  aan  iemand,  die,  naar  geest  en  lichaam,  aldus 
bewerktuigd  was,  alleen  datgene  onthouden  had  wat  noodig  ware 
gewt'est  om  er  een  man  van  te  maken. 

Wanneer  wy  nu  in  aanmerking  nemen,  dat  dit  oordeel  over  Kris- 
tina eerst  na  haar  overlijden  geveld  werd,  terwijl  Le  Blon  haar  be- 
l'chreef  toen  zy  nog  in  den  eerften  bloei  was  der  jeugd,  en  wy  dus 
kunnen  aannemen,  dat  zijne  befchrijving,  ook  al  was  zy  niet  gevleid, 
minder  hard  en  Iterk  gekleurd  moet  zijn  geweest,  dan  zullen  wy  tot 
de  erkentenis  komen,  dat  Vondel,  in  het  volgende  gedicht,  waarby 
hy  natuurlijk  het  prisma  gebezigd  heeft  der  poëzy,  niet  verre  van 
de  waarheid  is  afgeweken. 

I)  Zie   Doel  III.  blz.  184,  280. 
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Agent,  ghy  hebt  naer  't  leven 
My  d'  opwaffende  Heldin 
Jn  uw' brief  volmaeckt  befchreven: 

Maer  wat  is  uw  wit  en  zin? 
Dat  mijn  rijm  met  doove  verve 
Zuick  een  print,  en  kunftjuweel, 
Zulck  een'  tekening  bederve? 
Ay,  verfchoon  mijn  flecht  penleel. 

Magh  mijn'  bloode  haat  niet  vieren? 
10       'k  Zal  dan  echter  eens   beftaen, 
In  die  heerelijeke  zwieren 

En  uw'  1'chaduw,  ga  te  flaen 
Hoe  dees'  Kroon  der  Koninginnen 
Als  in  eenen  ringk  befluit 
15  Wonderen  van  veel  Godinnen, 

Zulcks  dat  d'  afgunft  op  haer  ('tuit. 

Juno  kome  om  hoogh  vry  pralen 
Met  haer  paeuwen,  en  gewaet, 

Rijck  van  Majefteit  en  ilralen, 
20       Trots  van  opzicht  en  gelaet; 

Deze  komt  met  Leeuwen  brullen. 
Die  in  't  wapen,  trots  en  heet. 

Manen  fchudden,  ftaerten  krullen. 
Deze  zaeit  haer'  kroon  in  't  kleet. 


apzbtzkl:  zie  otntient  de  beteekenfs  van  dit  woord  D.  III,  blx.  292,  306.  Vondel  bex-gt  het  bier 

om   te  kennen  to  geven,  dat  zt|n  gedicht  niet  meer  1»  dan  een  fchaduw,  een  zwakke  kopy  Tao 

de  berchr\}vlng,  hem  door  Le  Blon  gegeven.  Zie  va.  5,  6 

DBA8  süPRBRXixKT  OMKRisi:  d.  I.:  .,zy  gaat  alIo  godinoen  te  boven.'*  De  woorden  ftaan  Aen.J.vB.Ml. 
f  Magh  mi)n  bloode  kant  niet  vieren;  min  duidelük,  voor  „mag  ik  niet  toegeven  aan  m^n  zacht  om 

de  Koningin  te  berchr^ven." 
II  Zwieren  voor  „trekken.** 

M  Kroon  der  Koninginnen  voor  „voortreffelijk (te  onder  de  Koninginnen." 
tl  Met  Leeuwen:  „de  Leeuwen  van  bet  Zweedfche  wapen.*' 
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2^  Zy  vergeet  het  vrouwentimmer, 
Daer  de  manlijcke  achtbaerheit 
Heur  naer  d'  oogen  ziet,  en  nimmer 

Dan  verwondert  van  haer  Icheit. 
Joffers  zijn  flechts  aengenamer, 
30      Daerze  's  avonts  rusten  gaet, 
Of  zich  kleet  in  hare  kamer, 
's  Morgens  voor  den  dageraet. 

Wanneer  Overfte  en  Kornellen, 
Daerze  draed,  of  zit,  en  ftaet, 
35  Haer  omringen,  of  verzeilen, 

In  het  hof,  op  wegh,  en  ftraet, 
Komtze  als  een'  Minerve  aenftooten; 

Schijntze  een'  Pallas,  braef  van  aert, 
Uit  heur  Vaders  brein  gefproten, 
40      Daerze  's   Vaders  roem  bewaert. 


Een  kailoor  bedeckt  de  vlechten. 

Een  pluimaedje  den  kaftoor; 
Ofze  zonder  helm  wou  vechten. 

En  zoo  ftuiftze  alle  andren  voor. 
45  Laet  haer  zon  en  muggen  ('teecken; 

Zy  ontziet  noch  zon,  noch  lucht. 
Zoo  betoomtze  de  gebreecken 

Van  de  traegheit,  dieze  vlught. 


50 


Ziet  Le  Blon  heur  locken  zwieren, 

Als  zy  moedigh  henerijdt 
Naer  den  gaerde  van  de  dieren; 

Hy  belacht  den  bleecken  Nijt, 
Daerze  blixemt  met  piftolen. 

Schermt,  en  fpringt,  en  loopt,  en  rent 
55  Als  Achilles  in  de  fcholen 

Van  zijn'  Chiron  was  gewent. 


M  Het  vrouwentimmer:  hier  niet  voor  „harem,"  in  wellcen  zin  het  doorgaands  genomen  wordt,  maar 

eenroudlg  roor  „vrouwenverblOf,  pronkfalet** 
SS  2K»i  wntondert:  „dan  met  bewondering"  souden  wj  tbands  met  een  eenmaal  ge^kt  germanisme 

scggen. 
tf-u  Oe  zin  fs:  „alleen  dan  hondt  z]r  zich  met  vrouwen  op,  wanneer  ty  heur  dienst  behoeft  om  sleli 

uit-  of  aan  te  kleeden." 
u  Voor  den  dageraet:  in  't  voorbygaan  krQgt  Kristina  den  lof  van  vroeg  op  te  (taan. 
tl  Aenjtooten  voor  „aanrUden,  aanwandelen;"  doch  min  gelukkig  gekozen  woord 
ss-40  De  zin  Is:    „even  als  by   Pallas  of  Hlnerva,  die  uit  het  hoofd  van  Jnpiter  «an  ie  voorfchtfn 

gekomen,  fch^nt  ook  hy  haar  de  krachtvolle  geest  van  haar  vader  en  diens  roem  te  blQven  leven. 
«I  Een  kaftoor  voor   „een  kaitooren  hoed.'*  Zonderling  is  het,  dat  het  woord  iiji   eq/tor  voor  „een 

hoed  van  die  ftof'  in  het  begin  dezer  eeuw  weder  in  gebruik  !s  gekomen,  zonder  dat  de  Fran- 

fchen,  by  't  bezigen  daarvan,  hebben  kunnen  denken,  dat  het  reeds  by  Vondel  te  lezen  was. 


\ 
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Thetis  zoon  in  Jofifrekleeren, 

Binnen  Lykomedes  hof, 
Vlamde  op  fchilt,  op  helm,  en  fpeeren, 
co       £n  rechtl'chape  krijghsmans  ftof. 
Als  Kriftijn  op  zwaert,  en  wapen, 

Op  een  bus,  of  op  een'  boogh. 
Laet  Vorftinnen  bloemen  rapen; 

Wapens  flickren  in  haer  oogh. 

05  Theniis  Ipreeckt  geleerde  Orakels 

Door  haer'  mont,  waerme  zy  't  volck 
Leit,  gelijck  met  goude  fchakels. 

Als  een  Godtheit  uit  een  wolck. 
Van  een  ieder  aengebeden, 
10       Toegejuicht,  terwijlze  rijdt 

Door  haer  Rijcken,  rijck  van  fteden, 
Dieze  voor  gewelt  bevrijt. 

Maer  indienze  l'chiep  behagen 
In  het  kriecken  van  den  dagh 
75  Door  het  woudt  het  Wilt  te  jagen, 
En   het  vreeflijck  Bofchzwijn,  zagh 
Elck  heur  aen  voor  een  Diane, 

Die   het  Ipits  biet  beer  en  zwijn. 
Op  het  i'poor,  of  van  de  baene, 
90       In  een  heide,  of  een  woeltijn. 

Zoo  quam  Dido  's  morgens  (lappen 

Uit  haer  kamer,   van  't  pallais, 
Daer  een  jaghtpaert,    by  de  trappen 

Van  den  hove,  reis  op  reis 
85  Stont  en  trappelde,   en  grootmoedigh 

Speelde  op  't  montCtuk,  wit  van  fchuim, 
Brielchte,  en  haeckte  fnel  en  fpoedigh 

Haer  te  voeren  op  het  ruim. 

Laetze  zich  met  riemen  roeien 
00       Naer  heur  luftprieel,  Zwart-zee; 

S7-U  Thetis  zoon,  of  „Achilles,"  die,  door  zUn  moeder  Mn  't  Hof  vun  Koning  Lykoroedec  In  jafrer»* 
kleêren  verborgen  was,  ten  einde  te  beletten,  dat  liy  deel  nam  aan  den  oorlog  tegen  Troje:  doch 
die,  toen  Ulysfes,  als  koopman  vermomd,  aan  gemeld  Hof  aankwam  en  zUn  waren  voor  deJo<risrs 
uitftalde,  dadeiyk  naar  een  zwaard  en  helm  gre«p,  onder  de  nitgekraamde  kostbaarbedea  aan- 
wezig, en  daardoor  herkend  en  mode  naar  den  krUg  gevoerd  werd. 

es   VorMnnen  voor  ..andere  vorftinnen.  ' 

7o,7t  Rijdt.,  rijcken,  rijck:  weder  het  geliefkoosde  fpelen  met  klanken  en  aanvangletters:  hier  ia 
echter  de  nitwerking  niet  ongelukkig. 

si-ss  Zinfpeling  op  hetgeen  by  Vlrgilins  voorkomt  Atn.  IV.  vs.  185—139,  waar  Dido  befchrcven  wordt, 
toegerust  om  ter  jacht  uit  te  r(jden. 

90  Zrarl-Zee:  een  konlnkiyk  lustflot  aan  zee. 
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Venus  kan  niet  fchooner  bloeien 
In  haer'  opgang,  daerze  alreê 

In  het  parlemoer  komt  vaeren 
Naer  het  Cyperfch  eilant  heen, 
05  En  zich  Fpiegelt  in  de  baren, 

Daer  noit  zon  zoo  fchoon  op  fcheen 


Of  z'  is  Thetis  op  het  water, 

Daer  ganfch  Pelion  op  wacht: 
Z'  is  een  kuifche  Kleopater. 

Cydnus  voert  geen  fchooner  vracht, 
Daer  Antoon  zijn  Bruit  bejegent, 

Haer  galey  van  rijckdom  blinckt, 
AI  de  flxoom  haer  groet  en  zegent, 

En  de  riem  van  zilver  klinckt 


100 


105  Kleopatre  dreighde  Auguften 

Op  te  komen  met  een  maght, 
Diep  verzopen  in  haer  luften, 

Zonder  nadruck,  zonder  kracht : 
Maer  Kriftijn  gewent  haer  leden 
110       Door  een  mannelijcke  vlijt, 
Schuw  van  wulplche  dartelheden; 
Tot  een'  fpiegel  van  haer  tijt. 

Zoo  gewenden  Hippolyten 

D'  Amazonen;  trots  in  't  velt, 
115  Meir  en  ftroomen  op  te  bijten, 

Af  te  ftoten  helt  op  helt. 
Sneeuw  en  hagel  te  verduren, 

Bergh  noch  afgront  aen  te  zien, 
Op  te  klautren  fteile  muren, 

Daer  de  mannen  weer  uit  biên. 


120 


Daelt  ze  in  een  ontdeckte  mijne, 
En  een  ader  van  metael, 


M  Da^rze:  te  is  hier  Vemu. 

•4  net  Cfper/ch  eilant  voor  „hot  eiland  Cyprus." 

w  Ganich  Pelion:  de  berg  Pelion,  in  Thenfallën  gelegen  naby  den  Oafa  en  den  Olympns,  wordt  hier 

genomen  voor  de  Goden  zelve,  die  er  hun  verbiyf  hielden. 
i«e-i04  Dit  ziet  op  het  bexoek/twelk  Kleopatra  aan  Antonins  bracht,  en  by  welke  gelegenheid  zy,  in 

een  prachtige  galei  gezeten,  zelve  als  de  Mingodin  gekleed  en  omringd  van  Gratiën  en  nymfen, 

langs  de  rivier  Cydnus  naar  hem  toe  zeilde, 
les-ios  De  zin  is:    „toen  Kleopatra  (tot  byftand  van  Antonins)  haar  oorlogsroacht  afzond  tegen  Au- 

gnstns,  was  zy  in  wellusten  verzonken,  en  kon  dus  niets  wezenlijks  uitrichten." 
lis  Hppnljften:  Hippoljfte  was,  als  meer  gezegd  is.  de  moeder  van  Hippolytus.  Uier  wordt  het  woord 

genomen  voor  „een  koningin  der  Amazonen  in  't  algemeen. 
iii-uT  In  een  ontdeckte  mijne  enz. :  de  m^nen  van  Zweden  werden  omtrent  dezen  tUd,  vooral  door  de 

zorg  van  den  Hollander  de  Geer,  al  meer  en  meer  ontgonnen. 


kR  «KMKK^    yk-%    J.   \ATt    TUÜttFL     lY. 


W 


402 


AFZETZEL  DER  KONINOKLIJCKB  PRINTE. 


1644 


Ta   is  een  andre  Proferpijne, 
Rijck  van  koper,  yzer,  ftael; 
123  Rijck  van  onderaertfche  (chatten: 
En  die  Ichoonheit  loopt  gevaer 

Dat  haer  oock  een  Godt  magh  vatten, 
Eer  't  de  lijfwacht  wort  gewaer. 

Zou  de  Graengodin  van  Pruiffen, 
130       Haere  moeder,  niet  beftaen 
Lant  en  ftrant,  en  zee  te  kruiflen, 

Langs  een  ongebaende  baen, 
Om  deze  eedle  Ipniit  te  zoecken, 
Die  ze  by  Guftavus  won, 
133  En  doorfnufflen  alle  hoecken, 
Of  menze  ergens  vinden  kon. 

Och,  zy  zou  met  Zweden  fchreien, 

En  gaen  dolen  overal, 
Op  het  water  met  galeien, 
140       Of  in  bofch,  en  bergh,  en  dal; 
En  alom  Kriftijne  roepen. 

Och,  wie  heeft  mijn  kint  beloert? 
Jaeght  hem  na  met  heele  troepen. 

Och,  wie  heeftze  wechgevoert? 

143  Blon  gelooft  de  Rijcksraên  zouden 
Staeckeu  al  dat  Duitfch  gevecht, 
Quaem  een  Godtheit  hun  t'  onthouden 

Zuick  een  Rijckspant  tegens  recht: 
Zweden  zou  kortouwen  planten 
130       Voor  de  poort  van  't  naere  hof. 
En  dien  muur  van  diamanten 
Brij  zelen  tot  gruis  en  ftof. 

'k  Zaegh  den  Helhont  by  de  Gotten 
Door  Stockollem  omgevoert, 
133  Door  heel  Zwedenrijck  befpotten, 
En  dien  dollen  muil  gefnoert 

Met  een'  yfren  bant  van  Zweden, 
Om  drie  halzen  ftijf  en  vast. 


IB9-1S6  De  ztn  ia:  „zoü  do  moeder  der  Koningin  —  Maria  Eleonora  van  Brandenburg  —  niet,  ook 
even  als  Ceres  by  den  roof  van  hare  dochter  door  Pluto,  Kristina  overal  gaan  opfporen.  indien 
deze  eens  geroofd  werd?  '  —  Dat  zy  hier  Oraengodin  genoemd  wordt  —  en  nit  dien  hoofde  bj 
Ceres  vergeloken  —  is  om  den  rijken  graanbouw,  waardoor  het  eigeniykc  Crnisfen  bekend  1&. 

150  't  Naere  hof:  „de  hel."  ,, Zweden/'  wil  V.  zeggen,  „zoü  de  hel  zelve  belegeren  en  befchieten,  om 
Kristina  terug  te  halen*' 
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Door  die  barfle  wapenfinedeiiy 
100       Daer  hy  langer  bijt  noch  baft. 

Laet  d'  aeloude  Faem  onze  ooren 

Niet  verbazen  met  een'  fmoock 
Van  volmaecktheên  en  Pandoren ; 

Kluchten,  droomen,  wint,  en  roock: 
105  Vrouw  Natuur  fmolt  al  heur  gaven 

In  dit  eenigh  Schoon,  wiens  lof 
Zonder  fchaemroot  wel  magh  draven 

Tegen  't  wijdtberoemfte  hof. 

Want  heur  May  draeght  bloem  noch  blaren , 
ITO      Maer  een  herrefl't,  rijp  van  ooft; 
En  haer  jeught,  zoo  jong  van  jaren, 

't  Geen  een  ouderdom  belooft. 
Welck  een  lot  wil  hem  gebeuren 
Dien  haer  trouw  wort  toegeleit, 
115  Ën  de  minnelijcke  geuren 

Van  dees  ftiffche  Majefteit. 

't  Rijck  verwacht  uit  haer  zijn  zonen, 

En  het  Koningklijcke  bloet, 
Toegeheilight  aen  drie  Kroonen, 
iHO      En  den  hoogcn  Koningshoet 
Met  een'  weereltkloot  geladen, 

Daer  't  gekroonde  hooft  meê  praelt. 
Trots  op  zoo  veel  wapendaden. 

En  den  palm,  door  't  fneeuw  gehaelt. 

195  Magh  dees  Noortftar  triomfeeren 
Over  Mars  in  vollen  vree. 
Al  dat  woeden  hem  ontleeren, 

't  Bloedigh  flaghzwaert  in  zijn  fcheê 
Zeeglen,  en  het  ftormen  ftaecken, 
190       Moe  van  wraeck,  en  wapenroof; 
Geen  robijn  zal  fchooner  blaecken 
Aen  haer  Kroon  als  Pallas  loof. 

i«7  Draven  Toor  „om  den  pr^Js  dingen.*^ 

in  Palloê  loof:  de  mOI\]T*  namelUk,  als  zinnebeeld  van  den  vrede.  VergelQk  het  gedicht  op  Kriillnaas 
afbeelding  blx.  409. 
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OP  MICHIEL  LE  BLON. 


1641 


Op  Le  Blon  zelven  vervaardigde  hy  nog  het  volgende  gedicht : 


OP  DEN  HEER 


MICHIEL   LE    BLON, 

Split  ter  firniittginitt  m  firnnnt  nn  Hmhn, 

BY   DEN    KONING   VAN   QROOTBRITTANJB. 


Z 


oo  vleit  Le  Blon  met  mont  en  aengenaeme  lippen, 
Guftavus  yrerrijck,  en  al  zijn  koopre  klippen; 

Zoo  wint  zijn  tongh  het  hart  des  Zeegodts  aen  den  Teems, 
En  wort  gewellekomt  van  inlantfch  en  uytheemfch. 
5  Geen  geeft,  maer  vier  ontbrack  den  geeft  die  hem  zou  malen. 
Waerom  ?  de  verf  is  doot  by  die  beleefde  flraelen. 

6  Beleefde  ftraelen:  de  uitdrukking  klinkt  vrQ  zonderling  in  onze  ooron;  doch  men  bedenke,  dat 
het  woord  beleefd  in  Vondels  tyd  niet  zoo  zeer  de  beteekenis  had,  welke  men  er  thands  aan 
lieelit,  maar  meer  die  van:  „llefeiyk,  aangenaam/'  en  —  wat  hier  bedoeld  wordt  mettemgzicht 
op  V8.  1  —  „vleiend,  koesterend." 


Het  fchijnt,  dat  Le  Blon  aan  zijn  Koningin  het  gedicht,  door  zijn 
vriend  ter  harer  eere  vervaardigd,  mededeelde:  althands  wy  vinden, 
dat  aan  Vondel  van  hare  zijde  een  onderfcheiding  te  beurt  viel,  hoe- 
danige  hy  zelden  of  nooit  voor  een  zijner  vroegere  of  latere  vaer- 
zen  of  opdrachten  bekwam,  te  weten,  een  gouden  halsketen,  waaraan 
een  medalje  met  haar  beeltenis,  een  en  ander  omtrent  vijf  honderd 
gulden  waardig.  Dit  gei'chenk  gewierd  onzen  dichter  door  tusfchen- 
komst  van  Le  Blon,  die  't  hem  door  zijn  kinderen  op  een  feestmaal 
om  den  hals  liet  hangen.  Hy  betuigde  hun  daarvoor  zijn  dank  op 
de  volgende  wijze: 


•     W  lEEOOCK 
KORNELIS   LE   BLON, 


ZiJN  ECHTGENOOT 


ELIZABETH  VAN  DEN  KERCKHOVE. 

TOENZE   DOOR  LAST   VAH   HUNNEN  UEERE   VADER,   DEN   AGENT, 

MT   DE    KONINGKLIJCKE    KETEN   EN    DE   HEDALJE   VAN 

KONINGIN  KRISTINE   OU  DEN  HALS  mKGEK. 


AT  wieroockgeur  van  dan  ckbaer helt 
Vereert  mijn  overtuight  geweten, 
Die  met  den  glana  en  Majefteit 
Der  koningklijcke  en  goude  kete'n, 
En  d'  eere  van  dit  Ichoonfte  beclt, 
't  Weik  aller  vorften  harten  fteelt, 
Mijn'  hals  vergulden,  daer  we  zongen: 
Dat  vronw  Kristine  lange  leef. 
En  hooger  dan  de  woleken  zweef, 
10  Op  't  bladt  van  allerhande  tongen? 
Wat  gafnie  toen  dees  weldaet  ftof. 
Te  wenl'chen  dat  uw  vaders  lof 
En  gunft  ten  hove  altijt  vermeere  I 
De  Kijnfche  nectar  en  ztjn  deught 
IS       Gaf  fporen  aen  de  tafelvreught. 
Tot  dat  de  midnacht  zelf  verfchenen. 
Uit  'a  hemels  top  en  hooghlten  trans, 
Ons  fcheide,  en  lichte  met  zijn'  glans 
Door  alle  fchemeringen  henen. 
M      Ontfang  dien  geur,  gezegent  paer. 
Uw  aliomft  bloeie  jaer  op  jaer. 


M  HUt  teur:  I 


DANCKOFFEK  ABN  KONINGIN  KBI8TINE. 


Aen  de  Koningin  zelve  zond  hy  dit  gedicht: 


DANCKOFFER 


KONINGIN   KRISTIN  E, 

TOKN   HET   IIAERK  MAJESTEIT  BELIEFDE  DE  MEDERDUITSCHE   POEZY 

MET  DE  GOUDE  KETBN  EN  KONINGKLIJCKE 

HEDAUB    TE    VEREEREN. 


SEMPER   HONOS  NOMENQÜE  TUUM  LANDEaQUB   MANEBUNT. 

VIRG. 

5j  OE  rijft  mijn  dicht  I  de  groote  Koningin, 
?P  Zoo  hoogh  in  't  gout  op  's  Vaders  troon  gezeten, 
«     Vereert  uit  lult  ons  Duitl'che  Zanggodin 
follaer  eigen  beelt  aen  eene  goude  keten. 
£     De  woeftheit  heeft  d'  aeloudc  Ilengftebron 
In  't  Ooft  geftopt:  die  borft  wêor  uyt  in  't  Wefte: 
Maer  nu  verhuift  de  grijze  Helikon 
Uit  Latium  in  *t  Noorden  op  het  lefte. 
Kriftine  voert  de  Kunften  in  haer  Kijck: 
10  Zy  bouwt  den  ftoel  der  Letteren  in  Zweden. 
Het  Negental  vint  daer  een  vafte  wijck: 
Daer  kooftert  zy  de  burgerlijcke  zeden. 

Apollo  ftelt  zijn  lier  in  't  hofgewelf 
Van  dees  Vorftin,  en  mengelt  zijn  laurieren 
IS       In  haren  palm:  Men  zwijgh'  van  Piladelf, 
En  zijnen  fclmt  van  boecken  en  pappieren: 
Zy  zamelt  zelf  de  Griecken  en  Hebreen, 
Latijnen,  en  geburen  der  Latijnen, 

En  fpreeckt  met  elck  in  zijne  fpraeck  gemeen. 
10  Wat  Babiion,  om  uitgeleert  te  Tchijnen, 
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Wat  oit  Kaldeeuw  aen  Alexander  fchonck, 
En  hy  den  Prins  der  letteren  beftelde, 

Dat  hooftze  hier,  dat  zet  ze  hier  te  pronck, 
Oock  vonden,  daar  geen  Outheit  van  vermelde. 
25      Dees  zeilfteen  der  Geleertheit  ftrijckt  noch  raeckt 
Geen  edel  hart,  al  Ichuilt  het  noch  zoo  verre, 

Dat  derwaert  niet  getrocken  wort,  noch  haeckt 
Naer  't  licht  der  Noortfche  en  eerft  opgaende  l'tarre. 

Toen  Venus  lelt,  zoo  hoogh  in  't  Noorden,  haer 
30  De  boecken  zagh,  als  in  flaghoorde,  zetten. 

Och,  riepze,  zoon,  verwacht  hier  geen  altaer, 
't  Is  nu  geen  tijt  uw  pijlen  fcherp  te  wetten 

Op  deze  borft,  die  al  te  fpade  ondoit, 
Dees  Pallas,  uit  haer  Vaders  brein  gefproten, 
35      Ontbreeckt  noch  tijt,  eer  't  werckftuck  is  voltoit. 
Het  welck  zy  eens  heeft  in  haer'  geeft  befloten, 

Haer  groeten  geeft,  die  weerelden  omvat, 
Als  d'  Oceaen  onmetelijcke  ftranden. 

Hoe  rijft  hoe  waft  haer  vaderlijcke  ftadtl 
40  Hoe  vloeit  hier  't  volck  naer  toe  uit  alle  landen! 

Amfion  heeft  zijn  Theben  dus  gebouwt. 
En  duizenden  aen  zijne  tongh  verbonden. 

De  fcepter,  aen  een  dochters  hant  vertrouwt, 
Heeft  mans  verftant  in  jeughdigh  brein  gevonden, 
43       De  voorgang  zet  den  onderdaen  de  maet 
En  regel  van  zijn  wandel  en  zijn  leven: 

Zy  luiftert  naer  de  wijsheit;  al  de  ftaet 
Naer  't  voorfchrift,  dat  haer  andren  luft  te  geven: 

En  hier  uit  groeit  d'  eenftemmige  muzijck 
30  Van  groot  en  kleen,  van  meerder  en  van  minder. 

Zoo  draeft  het  al,  gelijck  en  ongelijck, 
Op  eenen  trant:  zoo  lijdt  de  ftaet  geen  hinder. 

Gelijck  een  geeft  al  d'  elementen  knoopt 
En  onderling  de  1'trijdigheit  der  dingen 
55       Verbint,  terwijl  de  hemel  ommeloopt. 

En  flaet  een'  ring  om  zoo  verfcheide  rmgen;  j 

fi,n  Lees:  „^^t  ooit  AIez»nder  asn  ArUtotele«  In  last  gaf,  te  plaatfen  in  zQne  boekery."  ' 

ts  Dot  hooft  ge  hier:  roor  „daaraan  fchenkt  ze  hier  een  woonplaatJi,  huisvesting.'*  Zie  orer  //ooven  i 

en  zQn  rerfchfUende  beteekenis.  IIoidkcopbb.  Pr.  D.  III,  bis.  128,  volgg. 

M  VomdeM  Toor  ,fdiehtwerken,  geleerde  vindingen." 

u-tJ  De  zin  is:  Kristina  trekt,  als  een  zelllteen,  alle  edele  harten  tot  zich,  en  geen  daarvan,  hoe 

Terre  ook  venr^derd,  dat  zich  niet  genoopt  vindt,  tot  haar  te  komen."  i 

S4  Dees  FaUas,  uit  haer  Vaders  brein  gefproten:  rergelQk  Afsttfel  vs.  38,  39,  waar  't  zelfde  beeld  woor- 
delQk  in  voorkomt. 

«1  Amfion  heeft  gtjn  TTieben  dus  gebouut:  Amllon  boawde  Thebe,  volgends  de  &belen,  door  't  fpelen 
op  zQn  Her,  waarop  de  fteenen  van  zelve  zich  ordenden:  —  de  bedekte  zin  dezer  fabel  is,  als 
men  befeft,  dat  hy  de  zeden  der  Inwoners  befchaafde  —  Dat  V.  hier  en  elders  Theben  fchr^ft  en 
niet  Thebe,  is  om  't  Lat.  meerr.  7%ebae  terug  te  geven. 

M  Deze  regel  rormt  geen  gezonden  zin.  £r  behoorde  te  liaan:  „in  vrouwlijk  brein"  of  „In  *t  Jeug- 
dig brein.'* 
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Gelijck  een  geeft,  een  eenige  oppermaght, 
Het  al  doordringht,  en  matight  de  faizoenen, 

Den  dagh  verlengt,  verkort  den  langen  nacht, 
00  Waer  door  men  't  jaer  verjongcm  ziet  en  groenen; 

Zoo  dringt  zy  't  al,  gelijck  een  Godtheit,  door: 
Een  ieder  voelt  de  kracht  van   hare  ftralen, 

Een  zacht  gewelt:  een  ieder  houdt  het  l'poor 
Van  zijnen  plicht:  geen  ampt  verlaet  zijn  palen, 
05       Wat  ftroit  men  dat  het  eene  Majefteit 

Niet  voeght  te  ftaen   in  top  der  boeckgeleertheit. 

Zy  heeft  dit  met  oraklen  wederleit, 
En  ftopte  vroegh  den   mont  van  dees  verkeertheit. 

De  weten  ('chap  ontfangt  in  haer  de  kroon, 
70  Zoo  dickwils  zy  zich  Ipiegelt  in  kronijcken. 

Hoe  bloeit  de  kunft  in  Koningen  zoo  fchoon, 
Die  hoogh  in  eere,  in  yver  niemant  wijeken  1 

En  Plato  moght  wel  roemen  op  't  geluck 

Der  Staten,  daer  de  Groeten  wijsheit  fchaffen. 

75       Het  koninghdom  ftreckt  niemant  tot  een  juck, 

Daer  Themis  weet  van  loonen  en  van  ftraffen. 

Eneas  zagh  Elize  door  *t  gewoel 
Der  menfchen  hene  aldus  den  troon  bekleeden. 

De  balling  hoorde  een  Godtheit  uit  den  ftoel, 
80  Die  hem.  ontfing,  en  troofte  op  zijne  beden. 

Guftavus  telgh  elck  ding  op  zijn  waerdy 
Wil  fchatten,  en  gebruicken  en  ontbeeren. 

Zy  draeght  om  't  volk  de  laft  der  heerfchappy, 
En  leert  zich  zelve,  om  't  gantfche  rijck  te  leeren. 
85       De  Noortftar  ftreckt  aldus  by  nacht  op  zee 
Een  heldre  baeck  voor  die  de  zee  bevaren: 

Zy  wijlt  de  ftreeck,  de  haven,  en  de  reê. 
En  baent  den  wegh  in  fpoorelooze  baren. 

Maer  ftrijck,  mijn  pen :  hier  zit  de  wyze  Maeght, 
00  Gewapent  met  haer  Ichriften  in  den  tempel, 

Bekranft  met  loof,  dat  blonde  olyven  draeght. 
Genaeckze,  en  eer  Minerve  op  haren  drempel. 

Godin  van  Nieuw  Athene,  ontfang  dees  gaef. 
Het  ofFerdicht,  waer  mede  wy  u  dancken 
05       Voor  uwe  gunft:  o  Dochter  van  Guftaef, 
Uw  hooge  roem  verdooft  ons  lage  klancken. 

S7,s8  Het  Ovidiaanrche 

Mêiu  agitat  molem  et  magno  f  e  corpore  mi/eet. 
n  In  peer:  roer  heeft  hier  de  beteekeola  ran  JtudU^  geluk  ook  't  Lat.  Jludium  en  ons  jpmt  't 

zelfde  z^n. 
77  EUte:  anders  DIdo  genaamd.  VergelQk  hier  Aen.  T,  500  feq. 
89  atrijeky  mfjn  pen:  voor  „leg  n  neder,"  even  als  de  rogels  hun  pennen  /treken  wanneer  zy  ophon- 

den  met  vliegen. 
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Nog  bezong  hy  de  achttienjarige  Vorftin  in  het  volgende  bylchrift 
op  haar  afbeelding: 


OP 

KONINGIN     KRISTIN  E. 

TERWIJLZE  DEN  OLYP  IN  HAERE  KROONEN  VLECHT. 


^oo  leeft  Guftavus  in  zijn  eenige  erfgenaem, 
En  levert  llof  op  ftof  aen  d'  onverzabre  Faem. 
Zoo  vlamde  Achilles  eer,  in  joflFerlijcke  kleeren. 
Op  fabel  en  rondas,  en  boogh,  en  helm,  en  (peeren, 
5       Als  Koningin  Kriftine  op  Pallas  vreedzaem  loof. 

By  zulck  een  hooftcieraet  ftaen  goude  kroonen  doof. 

Dkv  olijf.  Zie  4fgelf€l  ri.  199  hierboven  blz.  408. 
^y*  Zie  bet  aangeteekende  hierboTen  Aft€{f9l  bis.  400.  ys.  57—60. 


Eindelijk  nog  maakte  hy  op  het  af beeldfel  van  haren  neef,  den 
Paltsgraaf  Karel  Gustaaf,  met  wien  de  Rijksraad  haar  zocht  te  doen 
huwen,  dit  bylchrift: 


410  1W4 

OP 

PALTSGRAEF 

KAREL     GUSTAEF, 

Êrfönrst  un  Smtkii  intftii  m  VOtrèm, 

VELTHBBR   IN    DUIT8CHLAND. 

GESCHILDERT 

DOOR 

J  O  AC  Hl  ME    SANDRART    VAN    STOCK  AU. 


z 


loo  vat  een  Koninghs  ringk  een  Koningklijcke  parel, 
Als  kunCtigli  Nurenbergh  der  Rijcken  Erfvorft  Karel, 
Nu  binnen  haren  muur  hy  dien  gewen fchten  pais 
Helpt  fluiten  tuflchen  Praegh  en  Zwedenrijcks  palais. 
3  Wat  maelt  men  hem  in  't  velt,  daer  hy  drie  Kroonen  diene? 
Geen  fchooner  velt  dan  't  hart  van  Koningin  Kristine. 

s  Diene:  om  't  ri)ni,  voor  dient. 


Een  vrij  zonderling  verfchijnfel  mag  het  geacht  worden,  dat,  hoe- 
zeer de  zoogenaamde  Staatsgezinde  party  hier  te  lande  over  't  ge- 
heel de  Remonftrantfche  gevoelens  was  toegedaan,  terwijl  de  Prins- 
gezinden veelal  tot  de  ftrenge  Orthodoxen  behoorden,  het  echter  deze 
laatCten  waren,  die  in  den  twist  tusfchen  Karel  I  en  zijn  Puriteiniche 
tegen ftanders,  de  party  des  Konings  kozen,  terwijl  daar-en-tegen  de 
Staatsgezinden  op  de  hand  waren  van  't  Parlement  en  zijn  aanhan- 
gers, 't  Is,  dat,  by  deze  voorkeur,  politieke  fympathiën  luider  fpra- 
ken  dan  godsdienftig  gevoel.  Vrij  algemeen  echter  nam  men  't  Vondel 
kwalijk,  dat  hy  zich  zoo  heftig  had  uitgelaten,  te  meer,  omdat  men 
zulks  in  verband  bracht  met  zijn  overgang  tot  de  Roomfche  Kerk: 
het  regende  dan  ook  fchotCchriften  en  hekeldichten,  waarin  hy  op 
weinig  vleiende  wijze  werd  doorgehaald.  Onder  deze  zijn  de  meest 
bekende  de  zoogenaamde  „Weêrftuyt  van  de  klacht  over  de  weder- 
1'pannelinghen  in  Groot-Britanië,  en  den  klager,"  de  „Luyfter-Decker 
der  Papiften,"  die  tot  weêrllag  dienen  moest  op  den  „Morgen wecker 
der  Sabbatisten,"  en  tot  onderfchrift  voert  1  Peirt  2  Dient  Godt,  en 
een  gedicht,  getyteld  „Aen  't  Vadt  (vat)  van  Wispel turen,"  dat  de- 
zelfde eindrijmen  heeft  als  Vondels  „Radt  van  Avonturen." 
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De  verheffing  van  den  Kardinaal  Jan  Batista  Pamfilio  tot  den 
Paufelijken  zetel,  op  den  15  September  dezes  jaars,  verfchafte  aan 
Vondel  ftof  tot  het  navolgende  dichtlluk.  De  nieuwe  Paus  was  on- 
der 't  Pontifikaat  van  Gregorius  XV  Nuntius  te  Napels  geweest,  en 
onder  Urbaan  Vul  Datarius  van  den  Kardinaal  Frans  Barberini,  zijn 
neef,  in  diens  gezantfchap  naar  Frankrijk  en  Spanje.  Pamfilio  bleef  in  dit 
laatile  Rijk  met  den  tytel  van  Bisfchop  van  Antiochiêti  en  Apoftolifchen 
Nuntius  en  werd  by  zijn  terugkomst  tot  Kardinaal  verheven.  Het  is 
op  deze  onderfcheidene  betrekkingen,  door  hem  bekleed,  dat  in  den 
aanhef  van  het  gedicht  gezinfpeeld  wordt.  Volgends  de  getuigenis 
van  Roomsgezinde  fchrijvers  toonde  de  nieuwe  Paus,  die  nu  den 
naam  van  Innocent  X  had  aangenomen,  zich  weinig  dankbaar  jegends 
zijn  vroegere  begunftigers :  immers  zijn  eerfte  daad  na  zijn  verheffing 
was,  de  Barbarinies  uit  Home  te  verdrijven;  oflclioon  hy  zich  later 
met  hen  verzoende. 


OLYFTACK 


VAX 


ZIJNE  HEILIGHEIT 


INNOCENT   DE   TIENDE, 


RAMIS  INSIGNIS  OLIVAE. 


■htj^^\JK,^  AMPHiLius,  die  dertigh  ronde  jaren 
^>p^^Pr  Bewaerde  't  heiligh  Recht, 

(5^r^TBV>  ^  En  ftreeck  't  oneflFen  flecht, 

ïi^En  zette  allengs,  van  zorge,  grijze  hairen; 
v.y^l^  Die  's  Roomlchen  Herders  mont 


:(t 


Verftreckte  by  den  fcepter  van  Sicilje; 
En,  in  Madril,  den  zetel  van  Kadilje 

Aen  's  Tybers  ftoel  verbont; 
En  waerdigh  was  den  rooden  Hoet  te  dragen, 
10  En  *t  purperen  gewaet, 

In  't  midden  van  den  Raedt 
Der  Vaderen,  die  't  Hooft  der  weerelt  fchragen; 

De  zelve  voert,  in  't  endt, 
(Geheven  op  den  opperfte  aller  troonen, 

Ramia  iNStoiris  olivak:  d.  I.:  .«kenbaar  aan  de  oiyftakkeOf  welke  hy  voert"  De  plaata  fi  uit^^n. 
VI.  808. 
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lö  En  ingewijt  met  drie  gewijde  Kroonen) 

Den  naem  van  Innocent: 
Het  tiende  licht,  op  't  fpoor  van  d'  andre  negen, 
Hy  daelt,  van  't  hemelfch  dack, 
Met  den  Olyventack, 
20  Gelijck  een  Duif,  en  deelt  ons  Kriftas  zegen. 

Wy  zien  den  hoogen  vloet 
Des  oorloghs  haeft,  op  zijnen  wenck,  gezoncken, 
En  ganfch  Europe,  in  Kriftenfch  bloet  verdroncken, 
Belant  uit  zoo  veel  bloet. 
25  Sint  Peters  fchip,  dat  boven  op  de  baren 

Van  tweedrachts  fpringhvloet  hing, 
En  fchier  te  gronde  ging, 
Gevoelt  den  ftorm  van  's  hemels  wraeck  bedaren. 
Aldus  blijft,  op  de  rots 
30  Van  Vatikaen,  't  gevaer  der  Kercke  ruften, 

Tot  's  Tarters  fpijt,  tot  fchrick  der  Turckfche  kuften, 

En  's  afgronts  haet  ten  trots. 
Dan  bloeit  d'  Olyf,  en  Paufelijcke  Leli, 
(Zoo  ras  het  onweer  ftilt,) 
85  In  't  velt  van  's  Vaders  fchilt. 

Tot  eere  en  roem  van  Godt  en  't  Euangeli, 

Noch  meer  dan  Salomon, 
Den  Vredevorft,  bepaelt  met  enge  palen; 
Naerdien  de  pais  van  Kriftenrijck  wil  ftralen 
40  Zoo  wijt  gelijck  de  zon. 


Men  voege  hierby  de  navolgende  korte  bvifchriften,  op  denzelfden 
Paus  vervaardigd: 


OP 
ZIJN     HEILIGHEIT, 

INNOCENT  DEN  TIENDEN. 


iiu  't  eene  Kriftenfch  lidt  het  andre  bitfch  befchadight. 
En  Ejriftus  fterft  aen  't  kruis  des  Oorloghs,  begenadight 
Ons  Godt  met  Innocent,  die  't  Apoftolifch  dack, 
Gelijck  een  duif,  beftraelt  met  's  hemels  vredetack: 
5  Onnozelheit  aenvaert  de  fleutels  in  Godts  ftede, 
Zy  fluite  d*  Oorloghspoort :  z'  ontfluite  't  hof  van  Vrede. 
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ANDERS. 

1  ER  goeder  ure  ilreckt  dit  heiligh  Kerckorakel 
De  zesmael  veertighfte  en  Apoftolijcke  fchakel 
Der  keten,  die  vaft  groeit,  en  reickt  naer  's  weerelts  endt, 
En  hecht  Sint  Peters  hooit  aen  't  hooft  van  Innocent. 
5  Gezegent  zy  zijn  ftoel,  waervan  de  Vrede  l'troome 
En  ftrael*,  zoo  wijt  als  d*  eer  van  't  albeheerfchend  Kome. 


ANDERS. 

^oo  weit  nu  Innocent,  de  tiende,  Kriftus  fchapen: 

Zijn  naem  verdadight  hem:  hy  hoeft  noch  fchilt,  noch  wapen. 


ANDERS. 

iiu  leeft  de  Kerck  van  Rome,  als  in  haer  element. 
Waerom  ?  Sint  Peter  kroont  haer  zuigling  Innocent. 


ANDERS. 

Wv  leeft  in  Innocent  Sint  Pauwels,  en  Sint  Peter. 
De  Wijsheit  en  de  Maght  vereenighden  noit  beter. 


ANDERS. 

ijoo  Innocent  op  ftoel  onzijdigh  't  vonnis  ftrijck. 
Is  't  Allerkriftelijckl't  vemoeght,  en  't  Katholijck. 


AËN  l>E  LIEFHEBBERS  DER  NEDERLi^NnSCHE  POEBT. 


De  uitgave  van  den  Ülyftak,  met  'b  PauCen  afbeelding  vercierd, 
gaf  niet  weinig  ergernis  aan  de  andersdenkenden,  en  weldra  opcnljaarde 
zich  hun  verontwaardiging  in  een  parodie  van  het  gedicht,  welke 
naamloos  verl'cheen  en  den  volgenden  tytel  voerde:  „Op  het  kroonen 
van  den  valachen  heyligh  Innocent  den  Tiende,  tegen  de  Objftack 
«an  Zijne  HeiUgheit." 

Byzondere  geestigheid  fchool  er  niet  in  het  ftuk,  waarvan  de  auteur 
niet  veel  anders  gedaan  had,  dan  telken  reize,  met  behoud  derzelfde 
eindrijmen,  het  tegendeel  te  zeggen  van  wat  door  Vondel  was  ge- 
fchreven. 


Het  was  ïn  dit  jaar,  dat  voor  't  eerst  een  uitgave  verfcheen  van 
de  verfpreide  gedichten  van  Vondel,  en  wel  in  klein  8°  onder  den 
tytel  van :  „J.  v.  Vondels  verfcheide  gedichten ;  Beftaande  in  Zege- 
zangen, Klinkdichten,  Ijof-  en  Eerrijmen,  Bruiloftdichten,  Lijk-  en 
Grafdichten,  Mengelrijm,  en  Zangen.  Verzamelt  door  U.  B.  U.  1»-  B. 
t'  Aemfteldam,  Gedrukt  by  Jacob  Lelcaille.  Voor  Jooft  Hartgers, 
Boekverkooper  in  de  Grastbuisfteeg,  in  de  Boekwinkel,  in  't  jaar 
CIOIOCXLIV." 

Men  ziet,  dat  dezelfde  volgorde  reeds  nagenoeg  m  dit  bundeltje» 
voorkomt  als  in  de  latere  verzamelingen,  ook  in  de  gewone  4°  uit- 
gave, is  in  acht  genomen.  Het  is  bovendien  voorzien  van  een  voor- 
bericht des  verzamelaars,  dat  aldus  luidt: 


DE    LIEFHEBBERS 

NEDERLANDSCHB  POESÏ. 


Lzoo  deze  Gedichten,  op  verfcheiden  tijden  en  flofièn 
gemaakt,  in  velerlei  formaten,  nu  en  dan,  uitgegeven, 
ja  veele  daar  van  nooit  gedrukt  zijn,  hebben  wy  die, 
ten  dienft  der  weetgierige  Lezers,  alle  by  malkande- 
ren  verzamelt,  en  in  dus  een  bequaam  formaat  laten 
drukken;   te    meer,    dewijl  yiy  willen  datze,  door  veel  Liefhebbers, 
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met  onvermoeiden  yver,  wierden  opgezocht,  en  van  een  zeer  groote 
menichte,   al   over   lang,   op  deze  wijze,  verwacht  zijn.  't  Welk  ge- 
noeg te   kennen    geeft,    dat   deze   Gedichten,    hoewel  onz'  eeuw  in 
Rijmen  overvloeit,  in  zinrijckheit  en  zielrooventheit  ontallijke  andere 
ver  overtreffen;   dit   blijkt  ook   uit  de  Brief,  die  den  Heer  Jan  de 
Brune^   de  Jonge^    aan   onzen  Poëet  heeft  gefchreven,  die  in  zijnen 
Wetfteefi  der    Vernuften^  pag,  330,  te  vinden  is;  alwaar  dat  overaar- 
dig  en  volgeeftig  verftant,    onder    andere   fraye  dingen,  aldus  zeit: 
My  is  gifteravond  ietwes  van  uw  E.  maakCel  in  handen  gekomen ; 
en  na    dat  ik  het  met  dieper  ernft  aangemerkt  had,  fchoot  my  het 
onderl'cheit,  dat  'er  tuffchen  natuur  en  konft  is,  datelik  in.  Wy  zien 
in  natuur  dat  de  wateren  nimmer  hooger  klimmen,  als  de  plaatzen 
harer  oorfprong  mogen  wezen.  Uw  E.  konft  gaat  verder:  want,  zy 
befchaft  ons,  om  zoo  te  zeggen,  betere  veirzen,  dan  zy  ooit  gefchre- 
ven hebben,    die    de  maten,  toonen,  en  rijmen,  daar  de  Poêzy  van 
„beftaat,  eerftelik  uitvonden.  Is  het  einde  der  dichtkonft  onzen  geeft 
zoetelik   te  bemachtigen;  ik  derf  verzekeren  dat  het  uw  E.  getrof- 
„fen  heeft:  want  de  gemoederen  van  die  'er  zich  op  verftaan,  wor- 
„den,  door  uw  geleerde  rijmen,  met  zoo   een  lodderlik  geweld  over- 
„vallen,   dat   zy   den   veroorzaker   daar  van,  met  hun  hart  moeten 
„omhelzen,  etc." 

Zoo  ons  noch  iets  van  dezen  Poet  ter  hant  komt,  wy  zullen  't  in 
een  tweede  deel  laten  volgen.   Vaartwel. 

D.  B.  D.  L.  B. 


n 


Tegen  over  den  tytel  prijkt  een  plaat,  een  vrouw  voorftellende  — 
vermoedelijk  de  Poêzy,  —  die  in  een  nis  ftaat.  Zy  heeft  een  lauwerkrans 
op  't  hoofd,  en  een  trompet  in  de  rechter  hand,  terwijl  zy  met  de 
vingers  der  linker  het  zog  uit  haar  linker  tepel  fpuiten  laat.  Een 
zwaan,  en  drie  kinderen,  waarvan  het  eene  een  krans,  het  tweede 
een  boek,  en  het  derde  een  vedel  by  zich  hebben,  ftaan  of  liggen 
aan  hare  zijde.  Ter  zijde  ftaat:  „«/.  Sandrart  inv.  1644." 

Wie  nu  de  Verzamelaar  mag  geweest  zijn,  die  zijn  naam  verfchuilt 
achter  de  letters  D.  B.  D.  L.  B.,  is  my  tot  heden  niet  gebleken,  't  Is 
mogelijk,  dat  wy  hier  te  denken  hebben  aan  De  Breen  (DaniëL.)  i); 
doch  dan  zit  ik  nog  met  de  flot-B  verlegen,  't  Kan  echter  zijn,  dat 
wy  lezen  moeten:  D{amël)  ^(renms)  D{edit)  'Li(ect(yn)  ^{enevolo)\ 
hoezeer  dit  weder  niet  rijmt  met  het  voorafgaande:  Verzamelt  door. 
Dit  laatfte  kan  er  echter  door  een  onkundigen  zetter  zijn  voorgeplakt. 

1)  Zie  Deel  II,  blz.  624,  663. 


VONDEL  AEN  ZYNBN  AFWEZENDRM  VRIEST. 

Meer  lacht  my  de  gisting  aan,  dat  de  druk  bezorgd  werd  door  de 
Kameristen  der  „Oude  Kamer",  en  dat  v/y  alhier  hebben  te  denken 
aan  D(«)  h{roedera)  D{er)  lj(avetidel)'B{loem). 

De  bundel  werd  uitgegeven  met  voorkennis  en  (waarfchijnlijk)  on- 
der toezicht  van  onsen  dichter.  Dit  blijkt  uit  den  brief,  die  aan  het 
flot   voorkomt,  en  aan  welken  hier  een  plaats  wordt  ingeruimd: 


VONDEL 

ZYNEN   AFWEZENDEN   VRIENT. ') 


E  kunft  ia  langk,  het  leven  kort,  zeide  Hippokraet  Nie- 
mant  wort  met  de  kunll,  wel  met  eenen  treek  tot  de 
kunft,  geboren.  Men  klimt,  al  hijgende  en  zweetendo, 
van  langer  bant,  de  fteilte  van  Parnas  op.  üeffeninge  en 
wackerheit  wetten  het  vernuft,  en  ftmickelen  leert  op- 
mercken;  zoo  dat  men,  na  verloop  des  tijts,  te  rugge  ziende,  mis- 
ftellingen  en  dolingen,  in  rijmen  of  anderfins  begaen,  leert  wraken; 
oock  rieckt,  hoe  alles  niet  met  een  even  goede  luim  gedicht  zy.  De 
goede  vader  Homeer  fluimert  zelf  by  wylen. ')  Een  zelve  faizoen  is 
jaarlix  bet  zelve  niet;  en  vruchten  en  bloemen,  uit  eenen  zelven  ftruick 
en  fteel  gefproten,  verfchUIen  dickwils  niet  luttel.  Hierom  wenichte 
ick  liever  een  deel  mijner  groene  en  onrijpe  vaerzen  onherdruckt; 
en  hebbe  bet  herdruckeii,  zommige  jaren,  geftuit:  doch  nu  uit  u  ver- 
nemende, hoe  Hartgerg  op  hot  fterck  aenhouden  eeniger  Miecenaten 
en  beminderen  der  Nederduitfclie  Poêzye,  gezint  Is  mijn  verftroide 
gedichten  by  een  te  zamelen,  en  op  een  nieuw  in  het  licht  te  bren- 
gen; zoo  zal  ick,  mijns  ondancks,  moeten  gedoogen,  dat  men  voor 
kunft  mede  opveile  eenige  rijmen,  en  regels,  nutter  gefcheurt,  en 
verworpen.  Indien  men  by  die  Verfcheide  Gedichten  voege  het  Ver- 
woefle  lerufalem,  Gysbrecht  van  Aeraltel,  voort  mijn  andere  Treur- 
rpelen,  als  Elektra,  de  Maeghden,  de  Gebroeders,  drie  lofephs,  Peler 
en   Pauwels,   en   de   Maeghdebrieven,   by  de   Weeë  uitgegeven;  zoo 

1)  Alt  i1sr.-<  ArvEitiDE.1   viieut:  kIk  hlor  bedoeld  wordt.  Ii  m;  niet  geblekeo.  Nur  alte  «•- 
■)  Dl  snede  vader  llamtt 
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bint  men  in  eenen  bondel  al  wat  ick  voor  mijn  eigen  werck  reken, 
beiialven  vier  of  vijf  Saterdichten  [beftaende  in  regelen  van  twalef 
en  dartien  lettergrepen]  en  noch  een  Lierdicht,  de  Deught  *)  ter  ge- 
dachtenüTe  gezongen,  zonder  nu  van  Palamedes  ïreurfpel  te  reppen 
Onderwint  zich  iemant  voortaen  noch  iet  anders  van  't  verleden,  op 
mynen  naem,  buiten  mijn  kennis  en  beltemmingc,  te  drucken;  men 
houde  dat  niet  voor  mijn,  maer  voor  een  anders  werck,  of  in  vei*- 
fcheide  harflepannen  gegoten,  en  hergoten,  gelijck  Hekuba,  en  zom- 
mige  kleinigheden,  by  my  alleen  niet  gerijmt.  Ick  verworp  ook  al 
"wat,  onder  boven  gemelde  gedichten  niet  begrepen,  oit  door  my  on- 
tijdigh  voortgebroght,  en  op  pappier  gekrabbelt,  van  mynen  vrient 
Pers,  *)  of  iemant  anders  uitgegeven,  den  dagh  onwaerdigh,  en  den 
nacht  der  vergeteniffe  toegedoemt  zij.  Bejegent  de  lezer  nu,  in  dat 
ongelijcke  werck,  van  overal  by  een  verzamelt,  noch  iet  wrangs  en 
onünakelix,  hy  ontl'chuldige  het  naer  het  laizoen,  waer  in  die  vrucht 
gewaflen  is,  of  boete  zijnen  lult  met  het  beile  uit  te  pieken,  tot  dat 
de  tijt  hem  noch  wat  rijpers  aenbiede,  en  vergenoege:  hoewel  de 
Grieckfche  Theognis  ^)  zeit,  dat  lupijn  zelf  niet  een  iegelick  verge- 
noeght,  het  zij  het  regene,  het  zij  [dat  noch  meer  te  verwonderen 
is]  de  zon  fchijne.  Zoo  veel  moft  ick  u  antwoorden,  op  uwe  verwit- 
tiginge.  Thuis,  1644  den  derden  van  Lentemaent. 


Behalve  de  uitgave  zijner  gedichten  beleefde  Vondel  dit  jaar  nog 
een  paar  belangrijke  gebeurtenisl'en,  en  wel  in  zijn  eigen  gezin.  Zijn 
neef,  de  zoon  van  zijn  zwager  De  Wolf,  die,  even  als  zijn  vader, 
Hans  of  Johannes  geheeten  was,  trad  in  het  huwelijk  met  Cor- 
nelia  Block,  en  zijn  eigen  zoon,  Joost  van  den  Vondel  Junior,  met 
Aeltjen  Adriane  van  Bancken.  Vreemd  mag  het  fchijnen,  dat  wy,  by 
het  tal  van  bruiloftsdichten,  foms  op  perionen  gemaakt,  tot  welke 
onze  dichter  niet  dan  in  zeer  verwijderde  betrekking  fiond,  er 
geene  aantreflFen  op  de  echtvereeniging  van  deze  zijne  naaste  bloed- 
verwanten, 't  Is  mogelijk,  dat  die  gedichten  verloren  zijn  geraakt; 
doch  er  mag  ook,  voor  zoo  verre  het  huwelijk  van  zijn  zoon  aan- 
gaat, een  andere  gisfing  worden  gewaagd.  Immers  van  dezen  is  het 
bekend,   (en  wy  zullen   later   op  dit  punt  omllandig  moeten  terug- 

1)  Dit  lierdicht  fchynt  verloren  te  zUn  gegaan,  of  onder  een  anderen  tytel  verrchenen.  Ik  ken  het 
altliandt  niet,  en  weet  evenmin  urat  V.  hier  met  de  vermelde  „Saterdichten"  bedoelt. 

2}  Van  mfrntn  vrient  Pers:  hlor  worden  de  meeste  der  ftukkcn  die  in  D.  I  van  deso  uitgaaf  voor- 
kom<*n  bedoeld. 

s)  Theognis:  een  dichter,  In  *t  Jaar  545  voor  Kristus,  te  Megara  in  Achi^Jen  geboren,  doch  die,  uit 
sQn  vaderftad  gebannen,  naar  Thebe  ging  wonen.  Hy  Ichreef  zedeO>renken  of  „Leefregelen,"  die 
nog  beftaan,  en  uit  brokken,  aan  verfchlUende  auteurs  ontleend,  fchünen  te  z^n  famengelteld. 
Op  zUn  eigen  zedeiyk  gedrag  viel,  naar  de  maar  gaat,  niet  veel  te  roemen. 


I»>   WKIIXKS    V4SI    i.   «ATI    TU^DKL     l«- 
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komen)  dat  hy  een  hals  en  een  doorbrenger  was,  en  't  is  zeer  mo- 
gelijk, dat  het  huwelijk,  door  hem  aangegaan,  niet  naar  den  zin  zijns 
vaders  was,  of  althans  dezen  niet  welgevallig  genoeg  om  zijn  zang- 
lust  op  te  wekken.  Meer  verwondering  zoü  ons  het  zwijgen  van 
Vondel  moeten  baren  by  het  trouwen  van  De  Wolf,  met  wien  hy  zeer 
bevriend  was,  gelijk  ons  dit  later  in  meer  byzonderheden  blijken  zal. 


Onder  de  Amfterdammers,  die  in  de  zestiende  eeuw  gebloeid  had- 
den, was  er  iiaauwlijks  een,  meer  vermaard  dan  de  wakkere  Joost 
Buik,  die,  uit  een  aanzienlijk  geflachtin  150(5  geboren,  in  1532  Sche- 
pen, en  in  1549  Burgemeester  werd,  welke  laatflie  waardigheid  hy 
niet  minder  dan  zestien  maal  bekleedde.  Van  zijn  kloekheid  had 
hy,  reeds  in  1534,  bewijs  gegeven,  door  met  zijn  fchutters  den  Dam 
van  oproerig  gepeupel  vrij  te  houden.  In  1549  was  hy  het,  die  aan 
Filips  II  als  Grave  van  Holland  den  eed  afnam.  Tot  aan  *t  jaar 
1567  genoot  hy  de  algemeene  achting  der  Burgery;  doch  geraakte 
toen  by  velen  in  kwaad  vermoeden,  om  dat  hy,  de  Spaanfche  zijde 
voorftaande,  de  bedoelingen  van  andersdenkenden  door  krachtdadige 
middelen  tegenwerkte.  By  de  Regeeringsverandering  in  't  jaar  1578 
begaf  hy  zich  met  zijn  zoon  Sybrand  naar  Leyden,  en  nam  er  zijn 
woning  naby  't  Haagfche  Schouw,  waar  hy,  even  als  zijn  nakomelin- 
gen, aan  de  leer  der  Roomlche  Kerk  getrouw  bleef.  Men  wil,  dat 
hy  in  't  jaar  1583  zoü  overleden  zijn.  Zijn  fpreuk  was:  „een  goed 
geweten,  en  een  goed  oogmerk,  is  een  gewisle  trooft." 

Op  dezen  Buik  had  zekere  Stem  een  Latijnsch  gedicht  vervaar- 
digd, 't  welk  door  Vondel  aldus  werd  overgezet: 


OP 


DEN  HEER 


JOOST     BUICK, 

ïtirgpiiiptster  MI  Rart  tian  SinsteAam. 


H 


IER  ziet  ghy  't  grijze  hooft  van  Burgemeefter  BÜICK, 
Don  Solon  dezer  Itede,  en  Aemftels  roem  en  puick, 
Het  nutfte  lidt  des  Raets,  dat,  zonder  wedergade. 
Getrouw  aen  Godt  en  't  Recht,  zijn'  burgren  quam  te  ftade: 
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5  Noch  dreef  't  oproerighTgraeuw,  al  t'  eerloos  opgeruit, 
Dien  trouwen  helt  des  lants  en  vader  entlijck  uit; 
Op  dat  zijn  deught,  door  ramp  ten  hemel  toe  gefteigert, 
By  Godt  ontfing  het  loon,  het  welck  heur  d'  aerde  weigert. 

•  uit  het  Latön  van  J.  STEM. 


Natuurlijk  kon  het  de  zonen  en  kleinzonen  der  Oude  Geuzen 
weinig  ftreelen,  dat  Vondel  deze  laatften  voor  eerlooèe  opruiers  uit- 
maakte en  den  lof  van  hun  bettrijder  zong,  ja  velen  van  's  dichters 
voormalige  vrienden  moeft  dit  tegen  hem  innemen.  Hooft,  die  reeds 
de  man  niet  was  om  1'maak  te  vinden  in  een  werk  als  de  „Brieven 
der  Heilige  Maeghden,"  had  wellicht  nog  vrede  geliad  met  Vondels 
geloofsverandering,  doch  kon  zich  onmogelijk  vereenigen  met  zijn 
nieuwe  politieke  gevoelens:  en  het  was  voornamelijk  op  dien  grond, 
dat  er  eenige  verkoeling  tusfchen  hen  beiden  ontftond:  althands  wy 
knnnen  dit  opmaken  uit  het  flot  van  een  briefjen,  door  Vondel,  in 
den  aanvang  van  dit  of  van  't  volgend  jaar,  aan  Hooft  gefchreven 
en  dat  aldus  luidde: 

„lek  wenfche  Comelis  Tacitus  *)  een  gefont  nieu  jaer,  en  dewijl 
hv  my  fijn  geufe  tafel  verbiedt  om  een  onnoozel  Ave  Maria,  zoo  zal 
ick  fomtijdts  nog  een  Ave  Maria  voor  hem  lezen:  op  dat  hy  fterve 
zoo  devoot  Catholyk  als  hy  zich  toont  devoot  Polityk." 

Ik  geloof,  dat,  zoo  men  op  de  kracht  der  laatfte  woorden  let,  men 
tot  de  flotfom  zal  komen,  dat  in  dat  „onnoozel  Ave  Maria"  —  't 
welk  toch  door  Tesl'eH'chade  ook  gebeden  werd  —  de  oorzaak  der 
verwijdering  niet,  of  met  voornamelijk  gelegen  was.  Ook  geeft  Brandt  -) 
nog  een  andere  reden  op,  die  de  breuk  verwijd  zou  hebben.  De 
Drosfaart  had  een  pleitgeding  voor  het  Hof  te  Brusfel  hangen,  en 
de  Plempen ''),  thands  aldaar  woonachtig,  namen  er  zijn  belangen 
waar.  Eenige  Roomsgezinden  en  Priesters  in  Gooiland,  dit  wetende, 
zochten  langs  dezen  weg  eenige  meerdere  voordeden  te  genieten  dan 
zy  thands  genoten,  en  zy  deden  door  de  Plempen,  die  met  Vondel 
zoo  bevriend  waren,  dezen  uitnoodigen,  hun  voorl'praak  by  den  Baljuw 
van  Gooiland  te  zijn.  Vondel  gaf  aan  het  verzoek  gehoor,  doch  toonde 
zich  een  onhandig  follicitant;  want  hy  liet  zich  by  Hooft  ontvallen, 
dat  deze  aan  't  verzoek  gehoor  moest  geven,  of  dat  het  hem  anders 
te  Brusfel  zou  kunnen  fchaden.  Niet  zonder  reden  toonde  zich  Hooft 
gebelgd  over  een  wenk,  waar  uit  zoü  kunnen  worden  afgeleid  dat  hy 
verdacht  werd,  ter  wille  van  eigen  belang,  zijn  plipht  als  Baljuw  te 
verzaken,  en  vrij  koel  gaf  hy  Vondel  tot  bel'cheid,  dat  deze  zich  met 

\)  Zoo  noemt  hy  Hooft,  als  vertaler  van  Tacitus,  met  wiona  geflachtsnaam  Curnclius  de  toenaam 
van  Hooft  (Corneüsz.)  geiyklnidend  waa. 
t)  Yoi^eU  lertn^  blz.  49. 
i;  Zie  over  heu  Deel  ff.  159,  661.  Deel  Ilt,  370,  471—473. 
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de   zaak  niet  te  bemoeien  had,   en   dat  hy  (Hooft)  zulke  taal  voor 
een  dreigement  nam. 

Vondel  had  anders  een  voorfpraak  by  Hooft  kunnen  vinden  in 
Tesl'elfchade,  die  in  dit  jaar  op  't  Muiderflot  eenigen  tijd  doorbracht. 
Twee  jaren  vroeger  had  zy#  —  om  dit  in  't  voorbygaan  op  te  teeke- 
nen —  te  Amfterdam  zijnde,  een  treurige  beproeving  gehad.  Een 
fmidswinkel  voorbygaande,  was  haar  een  vonk  in  't  linker  oog  geipat, 
die  haar  't  verHes  daarvan  kostte:  —  een  ongeval,  dat  door  Huy- 
gens  en  Van  Baerle  werd  bezongen. 

Om  terug  te  komen  tot  het  jaar  1644.  Wy  weten  uit  een  brief 
van  Van  Baerle,  dat  hy  in  Juny  met  haar  aan  een  koninklijk  festijn 
bv  den  Drost  had  aangezeten  en  tevens  met  nog  een  Rotterdamfche 
weduw,  haar  moniliba,%  uöeribus,  nwriöus,  opibus  et  aliU  pluriOuts  bnsy 
in  alles  ongelijk.  Jan  V^os  wijdde  haar  te  dier  gelegenheid  een  keu- 
rig gedicht  toe  ^),  waarin  hy  haar  beloofde,  te  Muiden  te  zullen 
komen;  een  bewijs,  dat,  zoo  de  Koomfche  winkelier  er  toen  een  ge- 
floten deur  vond,  de  Roomiche  glazenmaker  er  —  misfchien  als  een 
opkomende  fter  —  werd  toegelaten.  Ook  in  September  was  Tesfel- 
fchade  op  het  flot;  gelijk  wy  uit  een  anderen  brief  van  Van  Baerle 
aan  Wickefort  vernemen,  waarin  hy,  vrij  onbeleefd  en  koel,  zich  op 
deze  wijze  uitdrukt:  „ook  Tesl'elfcha  is  hier  met  haar  dochter  en 
dienihneid,  maar  ziek,  zy  lijdt  aan  de  derdendaagfche  koorts,  en  niet 
zy  alleen,  maar  ook  haar  dochter  en  meid,  de  Droftin  zou  derge- 
lijke gatten  kunnen  misl'en.  ^)  Acht  dagen  later  luidt  het  hartelijker: 
„Tesfelfclia  is  van  het  Muyderflot  naar  Amfterdam  gebracht  by  haar 
zufter  Buyl,  '^)  waar  zy  op  een  ruftbed  ligt  te  zuchten  en  te  fteenen: 
zy  lijdt  aan  nieren  en  aan  keel:  de  goede  God  moge  haar  byftaan.*' 
In  >iovember  was  zy  echter  hertteld  weder  te  Alkmaar. 

Dat  Vondel  haar  gedurende  haar  verblijf  te  Amfterdam  hebbe 
opgezocht,  behoeven  wy  wel  niet  in  twijfel  te  trekken:  —  ook  al 
ware  er  fprake  geweest  van  een  afgefprongen  huwlijksplan  tusfchen 
hen  beiden.  Zeker  is  het,  dat  hy  haar  helpen  bleef  aan  haar  vertaling 
van  Tasfoos  heldendicht,  't  welk  hy  niet  alleen  nazag,  kuifchte  of  — 
gelijk  Tesleltjen  't  noemde  —  „betuttelde"  *),  maar  geheel  in  't  net 
Ichreef.  Waar  dit  handichrift  dier  vertaling,  welke  nimmer  gedrukt 
is  geweest,  thans  berust,  is  my  niet  bekend;  doch  wellicht  op  te 
fporen.  Blijkens  een  aanteekening  in  willkms'  MentjAingen  blz.  65  en 
;        I         volgg ,  bevond   het    zich   in  de  „uytmuntende  bibliotheek,  beftiiende 

n  Ged   H.  448. 

t)  In  liezen  zelfden  brief  wordt  racMing  gemaakt  van  een  verloren  geraakt  afrchrlft  eens  gedlrhts 
imn  lluygenti,  't  wvik  de  Drost  gewild  had,  dut  door  al  de  gidsten  ondertcekend  werd.  „Gy  tiet  er**  — 
rchr^jft  van  Baerle  —  ,.de'  hand  van  UoufL,  den  aanlegger  vun  het  geheele  ftuck :  daerot»  volgt  üros- 
winckel,  die  er  eanigo  vaerzen  nit  de  vulft  heeft  bygerchreven,  dan  de  glazemaker  Jan  Vos,  die 
niet  wuu  achterbUJvoii,  zuo  min  al»  ik,  of  Test'eircha,  die  de  laatfte  is,  en  bet  blaadtjen  met  de  beste 
vaoriijens  fluit."  De  brief  zelf  van  Hooft  aan  Haygens  is  in  zijn  verzameling  i545)  uitgegeven;  doch 
alleen  met  den  ondertoekendeii  naam.  Het  vaem  van  Jan  Vos  is  te  vinden  in  zyn  Qfdichten  i.  319 

s)  „Truitjen  Roemer  Visfcher. '  —  Zie  Deel  Hl.  blz.  55. 

4)  Te»Mjchade  en  hare  vrtend  17,  blx.  38. 
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in  de  gewigtigfte,  keurlijkfte  en  zeldzaarafte  boeken  enz.  welke  publicq 
vercogt  zal  worden  in  den  Ilage  op  Maendag  8  Oct.  1764  en  volgg. 
dagen  ten  liuife  van  J.  Gaillard  in  de  Gootftraet  door  Mr.  F.  L. 
Varron  en  J.  Gaillard,  Boekverkoopers."  Het  kwam  in  den  katalogus 
echter  voor  onder  No.  1592  als;  „torquato  tasso,  Hierufalem  ver- 
lost, vertaelt  uit  het  Italiaens,  door  Joost  van  den  Vondkl  en 
van  denzelven  eigenhandig  gefchreven,  in  fol."  en  het  werd  voor 
ƒ  28,15  aan  zekeren  Dubois  verkocht.  Zeker  hadden  de  ftellers  van 
den  Katalogus  zich  door  het  fchrift  laten  misleiden  en  den  aflchrij- 
ver  aangezien  voor  den  auteur. 


Het  begin  des  volgenden  jaars  werd  te  Arafterdam  door  een  tref- 
fende ramp  gekenmerkt.  Op  den  elfden  January  omftreeks  twaalf 
ure  des  middags  ontftond  er  onverhoeds  brand  in  de  Nieuwe  Kerk, 
zoo  geloofd  werd  door  de  onvoorzichtigheid  der  loodgieters,  die, 
aan  't  dak  gearbeid  hebbende,  en  met  den  middag  afgedaald  zijnde, 
den  vuurpot  voor  een  open  dak  venster  hadden  laten  ftaan.  Het  woei 
een  feilen  Oostenwind,  en  zoo  floeg  de  vlam  naar  binnen,  ftak  het 
drooge  houten  dak  aan  en  verfpreidde  zich  vervolgends  met  zulk 
geweld,  dat,  in  een  half  uur  tijds,  de  geheele  kerk  in  lichter  laaien 
brand  ftond.  Men  wendde  veel  moeite  aan  om  de  vlam  te  fluiten; 
doch  de  hoogte  van  't  gebouw,  en  't  gebrek  aan  zulke  bekwame 
blaschgereedCchappen  als  federt  zijn  ingevoerd,  maakten  dit  onmoge- 
lijk. Te  drie  ure  na  den  middag  ftortten  het  dak,  het  houten  ge- 
welf, het  torentjen,  de  orgels  en  de  fchoorbalken,  met  hetgeen  er 
aan  vast  was,  van  boven  neder  in  de  kerk,  die  voorts  van  binnen 
geheel  uitbrandde.  Was  de  vernietiging  van  dit  fraaie  gebouw,  't 
welk  onder  de  aanzienlljkile  der  Kristenheid  gerekend  werd,  een 
ftof  tot  groot  leedwezen  voor  het  algemeen,  zy  wekte  inzonderheid 
de  fmart  der  Roomsgezinden.  Immers,  die  kerk,  hoezeer  federt  byna 
zeventig  jaar  niet  meer  in  hun  bezit,  hoezeer  ontdaan  van  al  haar 
vroegere  pracht  en  luister  van  beeldwerk  en  altaren,  was  nog  altijd 
in  hun  oog  het  Heiligdom,  gewijd  aan  de  Lieve  Vrouw  en  aan 
Sinte  Katharina,  een  deel  van  wier  gebeente  er  zoo  lang  in  een 
lood  en  bus  was  bewaard  geworden.  Geen  wonder  derhalve,  dat  ook 
Vondel  in  deze  noodlottige  gebeurtenis  ftof  vond  voor  een  fraaien 
klaagzang,  welken  ik  hier  laat  volgen. 


K  L  A  G  H  T  E 

OVEK 

HET  VERONGELUCKEN 

KERGKE 
S  INTE   K  ATH  ARI  NE, 

T  '  A  M  S  T  K  R  D  A  M. 


Koningin  van  Aeml'tels  hooftgebouwen 
.s  uu,  lielaesl   haer  blaeuwe  lluier  qiiijt, 

moet  bloots  hootls  verkleum™,  en  verkouwen, 
[n  't  hartje  van  den  guren  wintertijt. 

klippertant,  en  zit  met  naeckte  liihcenen, 
tiaer  pylers,  paers  geichroeït,  gequetl't,  gebraut. 
h  eu  puin   van  bout  en  Iteenen, 
:  loot,  en  ftael,  en  glas,  en  zant, 
haer  mofgeluide  kloeken; 
in  haer  eicken,  zwart  beroockt 
haer  de  pruick  van  't  hooft  getrocken, 
jeent  der  dooden  braet,  en  koockt, 
laep  der  lijeken,  diep  begraven. 

bouwt  een  achtlïe  wonderwerck: 
w  met  zweeten,  zwoegen,  (laven, 
n  rots  in  Itucken,  om  een  kerck: 

verreuckt; looft  de  Ichatten, 
hlijck  gezamelt,   om  Godts  eer, 
m  van  l'teen  en  rots,  t'   omvatten, 
ck  van  Eggart  leit  ter  neer. 
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Verroockt  in  afch,  eer   twee  geflagene  uren. 

Hoe  jaeght  het  vier  den  tijt  zoo  liiel  voorbyl 
Dit  fchoon  gefpan,  dat  eeuwen  zou  verduren, 

Verzinckt,  gelijck  een  heerlijck  fchip,  in  't  Y, 
25  Met  vlagh,  en  maft,  en  kopere  kortouwen; 

Daer  't  water  bruilbht,  gelijck  een  bare  zee. 
Men  pompt  vergeefs,  om  't  licht  der  fcheepsgebouwen 

Te  redden:  ochl  het  water  ruckt  het  mee. 
De  middaghzon  in  't  hooftpunt  opgeftegcn, 
30       Verneemt  den  roock,  den  reuck,  en  haelt  dien  gloet. 
Zy  zwijmt  bykans,  gedootverft,  en  verlegen. 

Als  Phaëton,  en  ziet  den  hoogen  vloet 
Der  vlamme  allengs  de  koele  leien  lecken, 

Daer  na  de  lucht,  en  uitgedooft.geftarnt. 
33  Zy  roept ;  't  is  tijt,  hoogh  tijt  mijn  reis  te  recken, 

Eer  Etna  hier  mijn  ros  en  wagen  bamt 
Zy  ruckt  voorby,  alree  van  fchrick  getroffen. 

En  hoort  eerlang  van  achter  krack  op  krack, 
En  balck  op  balck,  en  dack  en  toren  ploffen; 
4o       Daer  zerck   by  zerck  in  Itucken  fprong,  en  brack. 
De   brant  verl'choont  kappel,  noch  koor,  noch  lleiligli, 

Dan  by  geval,  en  flingert  hier  en  daer. 
D'  Apoftel  zelf,  ja  Kriltus  hangt  niet  veiligh: 

Hy  rooit  aen  't  kruis,  en  zenght  aen  zijn'  pylaer; 
43  Daer  hem  de  roe  den  boezem  Itreept  met  ftramen. 

De  Keizer  klaeght,  daer  hy  godtsdienltigh  knielt, 
Van  hitte  gloeit,  en  kommerlijck  kan  aèmen, 

En  fchuwt  den  brant,  die  Jksl's  eer  vernielt: 
Het  fchijnt  hy  lineeckt  Marle^  en  Katharyne: 
50       Befchutfters,  ay,  befchut  uw  out  gefticht. 
Op  dat  de  zon  hier  in  geen'  puinhoop  l'chijne; 

Dewijl  dees  Kerck  u  aen  uw'  naem  verplicht. 
Uw  tittels  voert,  en  Godt  wert  opgedragen, 

In  uwen  naem,  twee  eeuwen  lang  geleen. 

SI  Eer  twee  grfiageme  uren:  voor  „In  niindor  dan  twee  nnr  t^ds." 

u  aU  Phaëton:  in  onze  dagen  soü  men  Faëton  niet  meer  te  paa  darven  brengen  ineen  gedicht  op 
een  Krlaten  kerk.  en  waarin  eenige  regels  verder  van  Kristus  en  de  Heiligen  gefproken  wordt.  Doch 
In  Vondels  ttfd  ergerde  dit  niemand.  I 

SI  Jfi^  rei»  te  recken:  volgends  de  bedoeling  des  dichters  beteekent  dit:  ,,niUn  reis  met  vermeer- 
derden fpoed  voort  te  xetten."  Na  soü  men  er  Jaist  het  tegvnovergeftelde  door  verdaan 

4S  Uit  desen  regel  soü  men  wellicht  opmaken,  dat  er,  nog  na  de  verandering  van  1578,  beelden  In  t 

de  kerk  waren  gebleven;  doch  het  Is  waarfch\]nlUk,  dat  hier  op  de  berchilderde  kerkglaxen  ge- 
doeld wordt,  even  als  vs.  46. 

«s  De  Keiier:  Maximiliaan,  op  evn  der  kerkramen  knielende  afgebeeld. 

Marie,  en  Katharde:  de  Befchermhelllgen,  aan  welke  de  keik  by  hare  fljchtlng  was  toej^ewOd. 

M  Bejekt^Jten :  do  gewone  uitgave  heeft  be/ehutters:  waarover  zich  Hutdbc.  (Pr.  III  74)  zeer  ver- 
wondert, die  het  aan  een  onHchtzaamheid  van  den  dichter  wyt.  Zeker  heeft  hy  de  uitgave  in 
plano  niet  gekend,  welke  wy  hier  gevolgd  hebben;  doch  z^n  berisping  van  Vondel  levert  een 
nieuw  bewQs,  hoe  omzichtig  men  z^n  moet,  met  Iemand  te  voroordeelen,  zonder  do  zekerheid  te 
bezitten,  dat  het  vergrQp  hem  te  w\jten  zy. 

»  TtOet*  Toor  „namen,"  als  meermalen. 


I 
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55  Zoo  arm  een  ftadt  was  rijck  in  uw  behagen, 

fin  offerde  u  hier  wieroock,  en  gebeên, 
Ontvouwde  uw  kracht  en  deught.  door  puick  van  tongen 

Het  orgel  nam  vermaeck  in  zuick  een  ftof, 
Zoo  dick  zijn  geelt  door  pijpen  quam  gedrongen, 
00       En  galmen  blies  in  't  overengelt  hof, 

In   't  oor  en  koor  der  Godtheit,   hoogh  gezeten. 

Doch  't  is  vergeefs,  dat  Cezar  bidt  en  kermt: 
Men  lefcht  vergeefs:  het  is  om  niet  gekreten: 

Men  blufcht  geen  vier,  zoo  Godt  ons  niet  befchermt. 
03  De  Kerck  gelijckt  (gelijck  verkracht,  eilaci!) 

Een  Koninghs  Bruit,  na  d'  overrompelingh 
Van  eenigh  Kijck,  berooft  op  hare  ftaetfi 

Van  fluierpracht,  gefteente,  parle,  en  ringh. 
En  jammerlijck  mishandelt,  en  gelchonden. 
To       Men  hangt  vergeefs  aen  't  uiterlijck  zijn  hart. 
Wat  met  tieras  of  koper  wort  gebonden. 

Dat  l'pat  in  't  eindt;  hoewel  het  eeuwen  tart 
Vergaept  u  niet  aen  hout  of  fteen  uitwendigh: 

De  ware  Kerck  ftaet  vaft,  en  duurt  beftendi^h. 

60  't  Ooere  -fjeU  hof:  „'t  hof,  waar  Engelen  over  hoen  iwever.." 


Men  zoü  niet  licht  gelooven,  dat  een  op  zich  zelf  zeer  onfchuldig 
dichtfluk  als  het  voorafgaande  en  waarin  geen  woord  van  hatelijk- 
heid noch  zelfs  van  klacht  over  het  vroeger  met  de  Nieuwe  Kerk 
gebeurde  te  vinden  was,  by  iemand  ergernis  zod  hebben  opgewekt. 
Doch  de  ondervinding  van  alle  tijden  bewijst,  dat  men  doorgaands 
minder  vraai^t,  wat  er  gezegd  is,  dan  wie  het  zegt,  en  zoo  was  de 
omflandigheid  alleen,  dat  de  „Paapi'che  Vondel"  een  gedicht  gemaakt 
had  op  den  val  eener  by  de  „Paapsgezinden''  geliefde  Kerk,  reeds 
genoegzaam  om  verdenking  te  wekken.  Het  regende  aldra  fchimp- 
dichten  tegen  hem,  waarin  men  het  hoogst  kwalijk  nam,  dat  hy  zich 
in  zulke  byftere  klachten  lucht  had  gegeven  om  het  te  niet  gaan 
van  „wat  kalk  en  fteen  (!)"  Byzondere  opmerking  verdient  een  van  die 
fchimprijmen,  door  een  Leydsch  ftudent,  Jacobus  Conradus  (?),  ver- 
vaardigd, niet  zoo  zeer  om  de  poëtilche  verdienste,  als  wel  omdat 
het  gel'chreven  was  op  dezelfde  eindrijmen  als  Vondels  gedicht,  en 
omdat  het  een  antwoord  van  zekeren  Frederik  Landsman  en  een 
weder-antwoord  van  A.  Conftants,  beiden  mede  op  dezelfde  eindrij- 
men, uitlokte.  Ik  laat  ze  hier  alle  drie  volgen  als  een  ftaaltjen  van 
het  odium  tJiHologicum  van  die  (ach !  waarom  niet  alleen  van  dié)  dagen. 
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K  L  A  G  H  T  E 


OTKS 


HET  VERONGELTJCKEN  VAN  DE  WARE  LEERE 


DCB 


NIEUWE  KEUCKE, 

AEN  DEN  PAPIST  EN  POËET 

T' AMSTERDAM, 


TKOBN 


DE  KLAGHTE  VAN  SINTE  KATHARIJNE. 


V 


ERWARDE  Tolck  van  Babels  hooftgebouwen, 

Zijt  ghy,  helaes!  het  Evangeli  quijt? 
Wat  boosheid  heeft  u  liefde  doen  verkouwen 

In  't  hartje  van  uw  guren  wintertijt?  *) 
Wacht,    ftokebrand,   het  hout  fpringt   voor    u  fchenen. 

Uw  brandmerck  heeft  niet  ons,  maar  u  gebrant. 
Uw  Kerck  verviel  eer  dees  verftrooyde  fteenen 

Maer  Pauzen-Rey  was  op  een  gront  van  fant. 
Wy  lu\'ftren  nu  niet  meer  na  boeveklocken 

Of  Fabeltjens  geloogen  dat  het  roockt. 
Wy  hebben  ons  't  momaenficht  afgetrocken, 

D'  onzuyverheyd  in  't  bloetbad  afgekoockt. 
Hoor,  hoe  uw  brein  in  flaep  leit  diep  begraven. 

Papifl;  en  mal  te  worden  is  één  werck. 
Dit  flechte  volck  gelooft  en  leeft  als  (laven; 

't  Verwijft  de  fchrift  na  't  vonnis  van  zijn  kerck. 
Die  heeft  alleen  des  Aerds  en  Hemels  fchatten: 

Te  Roomen  draeght  de  Paus  Gods  macht  en  eer. 
Wiens  harderftaf  den  aerdkloot  moet  omvatten. 

De  Keifer  (elf  valt  voor  zijn  voeten  neer. 
Maar  fiet  eens  aen  hoe  't  rat  van  avontueren 

Verdraeit  en  jaeght  dit  oude  juck  voorby. 

t)  Die  gure  vtinUrtijt  gat  nog  30  Jaar  frUrche  lentebloemen. 
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Ons  Kerck  komt  op  en  fal  uw  Kerck  verduren 

Daar  in  Godts  woort  geftadigh  vloeit  als  *t  Y. 
Strijck  af  uw  vlagh  en  ftopt  uw  mondkartouwen. 

D'Outvaders  fchriften  zijn  een  baere  zee. 
üy  tracht  vergeefs  hier  Babel  op  te  bouwen, 

Ons  naeme  zelf  brengt  dog  't  Hervormen  mee. 
Ons  waarheyt  als  een  Zonne  opgefteegen, 

Verneemt  uw  redenen  vol  roock  en  gloedt 
Zy  zwijmt  bvkans,  gedootverft  en  verleegen 

Als  Faëton:  en  ziet,  een  overvloet 
Van  dwalingen  uyt  uwen  boefem  lecken, 

In  meerdertal  dan  't  ongedooft  geftamt. 
Zy  roept:  't  is  tijt,  hoog  tijt,  mijn  glants  te  recken 

Eer  't  Pape-licht  meer  dan  mijn  fackel  barnt. 
Zy  mickt  en  heeft  alreê  het  wit  getroffen; 

Kn  hoort  eerlang,  tot  antwoort,  krack  op  krack. 
En  balcken  dat  u  los  gebou  moet  ploffen; 

Daar  't  hart,  een  zarck,  van  fpijt  in  (lucken  brack. 
In  't  Papenkoor  verbrand  den  l'choonen  Heyligh 

Die  by  geval  gekocht  was  hier  en  daer. 
D'Apoftel  zelf,  ja  Chriftus  hangt  niet  veyligh. 

Hoe!  zengt  hy  ergentlijck  aen  zijn  pylaer? 
Neen,  die  't  gelooft  zijn  boezem  ftriemt  met  Itraemen 

Het  is  geen  Menfch  die  hier  godsdienftig  knielt 
En  levend  bidt,  een  beeldt  dat  kan  niet  aemen. 

Schuwt  dan  't  ijebedt  dat  Jelus  eer  vernielt. 
Wat  I'meeckt  gy    doón,  Marie  en  Katharyne? 

Ons  fchutsheer  is  God  die  ons  heeft  geilicht. 
En  gunt  zijn  Ion  op  goê  en  quaê  te  Ichijnen 

En  ons  foo  dier  aen  Chriftus  heeft  verplicht 
Wiens  naem  men  voert;  God  zijn  wy  opgedraegen 

In  zijnen  naem,  die  voor  ons  heeft  geleen. 
Afgodery  geen  Heyligh  kan  behagen 

En  offert  gy  haer  wierook  en  gebeên? 
Haer  kracht  en  deugdt  verlachten  zelfs  haer  tongen 

Juyght  gy  in  dees,  by  haer  onwaerde  ttoff? 
God  noodight  ons,  die  zijn  van  noodt  gedrongen 

Met  valt  geloof  te  koomen  in  fijn  Hoff 
Daer  Chriftus  zelfs  ons  voorfpraek  is  geleeten. 

1%  't  niet  vergeefs  tot  and'ren  dan  gekermt? 
Is  't  niet  vergeefs  om  and'ren  hulp  gekreeten, 

Zoo  is  't  vergeefs  als  God  ons  niet  belchermt. 
Uw  Kerck  had  onfe  Kerck  verkracht,  eilaci! 

Wat  klaagt  gy  dan  van  overrompeling? 
En  roof  gehaelt  op  u  autaer  en  ftaatfi? 

Wy  achten  die  als  kiuderfpel  gering. 


mh 
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Tot  nootweer  is  't  gebruykt  en  niet  gefchonden. 

Gy  hanght  vergeefs  aen  't  uiterlijcke  uw  hart. 
Ons  hart  aen  niets  op  aerd  wil  zijn  gebonden, 

Maer  aen  Gods  woort,  daer  mee  't  de  wyfte  tart 
Al  hoort  gy  dat  uw  kerk  ftaet  vaft  uytwendigh, 
Ons  waere  kerk  onfichtbaar  duert  beftendigh. 

Jacobus  Conradüs. 

S.  s.  Theol.  S.  Leide  Ao.  1645, 
Ui^i  uwen  mond  zal  ick  u  oordeelen.  Luka»  XIX:   22. 


K  L  A  G  H  T  E 


VAM 


DE  VERONGELIJCKTE  WAERHEYl) 


ly  DE 


NIEUWE  KERCKE 


AEN  DE  PROPHEETEN  TE  LEYÜEN. 


V 


EKWARDE  Tolck  van  Babels  hooftgebouwen 

Ghy  zijt  helaes  den  toom  der  reden  quyt 
Uw  kwaet  begrip  uw  liefde  doet  verkouwen 

En  buldert  als  den  guren  wintertijt. 
Het  Hemelsch  licht  heeft  niet  uw  ziel  befchenen 

Maer  d'  afgront  uw  geweeten  afgebrant, 
Wy  zingen  zelfs,  ons  kerck  is  hout  noch  fteenen 

God  bouwtl'e  op  een  Apostolijck  Gel'ant. 
Ghy  luvftert  nu  alleen  na  boeveklocken, 

Uw  waerheyt  reylt  gelijck  een  Ichoorfteen  roockt. 
Ghy  hebt  een  loos  momaenficht  aengetrocken 

Om  niet  te  zien   wie  d'  aerde  in  bloedbadt  koockt. 
Hoor,  hoe  uw  brein  in  flaep  leit  diep  begraven. 

Van  Geus  goet  Paeps  te  worden  is  Gods  werck. 
Dit  volck  gelooft  en  leeft  als   vrye  flaven, 

De  Schrift  wijlt  haer  nae  't  vonnis  van  de  Kerck. 
Die  geeft  alleen  op  aerd  des  Hemels  fchatten. 

Gods  dienaer  draeght  met  recht  Gods  macht  en  eer, 
Wiens  harderllaf  de  fchaepskoy  moet  omvatten. 


428  KLAGUTE  VAN  DE  VERONOËLIJCKTE  WAERIIEYD.  i^^^ 


Uw  trots  blijft  trots,  ons  ootmoet  houdt  ons  neer. 
Ik  zie  den  draey  van  *t  Kad  van  Avonturen 

Wanneer  ick  gae  uw  nieuwe  Kerck  voorby. 
Uw  kettery  malkander  magh  verdueren 

Als  Ebbe  en  Vloet  in  't  ongeltadigh  Y. 
Ghy  voert  de  vlagh  en  weert  u  met  kartouwen 

En  weckt  veel  quaets  te  lande  en  oock  ter  zee. 
Ghy  tracht  vergeefs  uw  Babel  op  te  bouwen, 

Uw  name  zelfs  brenght  dog  't  vervormen  meê. 
Uw  waerheyd,  als  een  dwaellicht  opgeftegen. 

Verneemt  haer  vuyle  mift,  vol  roock  en  gloet. 
Zy  zwijmt  bykans,  gedootverft  en  verlegen 

Als  Phaeton,  en  ziet  een  overvloet 
Van  malingen  uyt  uwen  boezem  lecken, 

In  meerder  tal  als  nachts  het  doof  geftarnt. 
Zy  roept:  't  is  tijt  mijn  broeden  wegh  te  trecken, 

Zoo  ver  mijn  licht  den  oorloghsfackel  barnt. 
Zy  heeft  haer  wit,  een  vette  wey,  getroffen. 

Men  hoort  van  moort  en  Icheuring,   krack  op  krack. 
Men  l'palckt  elck  balck  uw  los  gebouw   moet  ploffen. 

't  Was  beter  volck  dat  Kristus  rock  verbrack  '). 
Het  Papekoor  verheft  een  waren   Ileyligh, 

Geen  blaeskaeck,  die  zich  opwerpt  hier  en  daer. 
D'  Apoltelen  noch  Kriftus  zelf  ftaet  veyligh, 

Tot  heughenis  vereert  aan  een  Pylaer, 
Daer  fpiegelt  men  ons  bloetfchult  in  zijn  l'tramen 

En  buyght  voor  Uodt  als  men  godsdienftig  knielt. 
Men  eyft  geen  hulp  van  't  beelt,  dat  niet  kan  aemen, 

Maer  1'chuwt  al  *t  geen  dat  Jefus  eer  vernielt. 
Men  I'meekt  geen  doón.  Marie  en  Katharijne 

Zijn  levendigh,  in  't  Hof  voor  haer  getticht 
Daer  Godt  ons  gunt  't  gebedt  voor  haer  verl'chijne 

Wiens  voorbeelt  Hem,  om  Kriltus,  oock  verplicht. 
En  in  wiens  naem  Hem  dit  wort  opgedraegen. 

Opdat  Hy  ons  door  zijn  verdienft  verleen. 
Magh  dan  't  gebedt  tot  d'  Heyligen  mishaegen 

Om  't  offren  God  den  reuk  van  ons  gebeên. 
Haer  kracht  en  deught  verbreyden  alle  tongen 

Onwaerdige,  die  vloeckt  dees  waerde  ftof. 
God  noodigt  ons  die  zijn  van  nood  gedrongen 

Vrymoedelijck  te  koomen  in  zijn  Hof. 
Daer  Kriltus  zelf,  ons  voorfpraek,  is  gezeeten, 

't  Is  niet  vergeefs  tot  and'ren  oock  gekermt 
Zoo  't  is  vergeefs  om  and  re  hulp  gekreeten, 

Ij  Men  verbreekt  geen  rok,  myn  Ueer  Laxdsicax  I  men  ter/cheurt  dien. 
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Vergeefs  heeft  God  dan  and'ren  zoo  befchermt. 
Heeft  uwe  Kerk  ons  Kerk  verkracht,  eilaci! 

Wy  klaegen  niet  van  overrompeling. 
Ons  dicht  beklaeght  den  brant,  een  droeve  ftaetfi 

Nu  wroeght  uw  hart,  al  achte  gy  gering 
Het  fnoot  gebruyck,  dat  niet  laet  ongefchonden 

ühy  hangt,  niet  wel,  aen  't  uyterlijck  uw  hart. 
Op  aerde  was  noyt  volck  zoo  ongebonden 

Dat  met  Gods  woord  als  wilt,  de  wijfte  tart. 
Ons  kerk  ftaet  dan  met  eere  vast  uitwendigh 
Uw  waere  kerk  afzichtig  blijft  beftendigh. 

Frederik  Landsman. 

Rechtsgeleerde, 
Fi  coactui  Lugd.  Bat. 


AEN   DEN   LIBERTYNSCHEN  POËET. 


OP  ' 


ZIJN  GHEDWONGHEN  PAEPSE  SPOTTERNYE 


MIT 


DE   WAERE   LEERE    DER   GEREFORMEERDEN. 


\  erwarde  Tolck  van  Babels  hooftgebouwen 

Gy  zijt  helaes  den  toom  der  zeden  quijt 
Nu  't  Roomfe  juk  u  liefde  doet  verkouwen 

Tot  't  vaderlandt  in  uwen  wintertijt. 
Geen  Hemels  licht  heeft  ooyt  u  ziel  befcheenen: 

Maer  d'  Afgront  u  geweeten  heeft  gebrant. 
U  fangh  vol  gal  doet  barften  hout  en  tteenen 

Geen  waere  Kerck  ileunt  op  het  driftigh  zant 
Des  Roomfchen  Stoels,  hoewel  de  boeveklocken 

Het  arme  volck  voorliegen  dat  het  roockt 
En  als  het  hooft  der  Kerck  heeft  opgetrocken 

Hem,  die  Euroop  in  Afgod'rye  koockt. 
Hoor  hoe  u  breyn  in  flaep  leyt  diep  begraven. 

Te  worden  Paeps  dat  is  een  Duyvels  werck 
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Die  maekt  u  van  dien  vaU'clien  godfdienft  flaven 

En  wyft  de  Schrift  na  't  vonnis  van  ii  Kerck. 
Godt  geeft  alleen  op  aerd  des  hemels  fchatten, 

Geen  godloos  menCch,  hoe  hoog  in  Itaat  of  eer. 
Des  Paufen  ry  noch  deught  noch  eer  omvatten. 

Hoe  rolt  haer  zaet  in  Janna's  l'pruitjen  neer. 
Ghy  fiet  den  draey  van  't  Radt  van  Avonturen 

Als  d'  een  door  gift  den  ander  loopt  voorby, 
Of  door  't  gefpook  zijn  Macker  kan  verduren, 

Wat  reekfe  vint  ghy  in  dit  verwarde  Y?  *) 
Ghy  voert  de  vlagh  met  uwe  Pluym-kartouwen  *) 

En  weckt  veel  quaet  te  lande  en  ook  ter  zee. 
Ghy  tracht  vergeefs  hier  Babel  op  te  bouwen 

Gods  tempelbou  brengt  Paeps  uytroejing  meê. 
ü  valscheyt  als  een  dwaellicht  opgefteegen 

Verneemt  haer  mift,  haer  vuyle  roock  en  gloet 
En  fwijmt  bykans  gedootverft  en  verleegen 

Als  Faëton:  Sy  siet  een  overvloet 
Van  gallich  nat,  uvt  uwen  boefem  lecken 

Hoe  terght  gy  foo  het  heldere  geftarnt. 
Hoe  wyt  durft  ghy  't  verraeeten  breyn  noch  recken. 

Dat  in  een  ftank  van  Paepfen  yver  barnt. 
Is  dit  u   wit,  hebt  ghy  het  nu  getroffen, 

Eer  't  Leeuwenneft  door  't  Pausdom  krijght  een  krack. 
Sien  ick  noch  eerft  u  brevn  te  morfel  ploffen 

Met  al  u  rot,  't  geen  oyt  ons  vrede  brack  ^). 
Het  Papekoor  verheft  geen  ware  Heyligh ; 

Maer  wel  een  beelt  gehouwen  hier  of  daer 
Maeckt  dan  een  beelt  u  in  den  Godsdienft  veyligh 

Tot  heughenis  geftelt  aen  een  Pylaer  *). 
Zoo  fpiegelt  ghy  u  bloetfchult  in  de  ftramen 

Van  hout  of  ('teen  als  ghy  godsdienftig  knielt. 
En  eert  het  Beelt  dat  toch   gands  niet  kan  aemen, 

Is  dat  gefchuwt  't  geen  Jesus  eer  vernielt 
Smeekt  ghy  geen  doón,  Marie  en  Katharijne 

Syn  levendigh  in  't  Hof  voor  haer  geftight. 
Wat  offert  ghy  't  geen  haer  niet  kan  verfchijne 

Veel  min  dat  ghy  ons  God   daermeê  verplight. 
Hy  wil   dat  Hem  't  gebedt  wert  opgedragen. 

En  fijnen  Soon,  die  ons  genaê  verleen 
Hoe  fou  't  gebedt  tot  d'  Heylghen  hem  behagen, 

i)  Vul  hier  aen: 

Wat  tin  f'n  dees  vertearde  rijmlaryf 
%)  Ra.  ra,  wat  K^n  dat?  —  moet  de  Pluvm  hier  Vondels  dichtveder  beteekcnen? 

s;  Hoe  liefderUk! 

4j  Dat  een  beeld  alleen  tot  heugenis  in  een  k?rk  gt'plaatst  wordt,  daar  kan  geen  Protestant  tegen 
hebben.  Zie  de  Ruyter,  van  Galen,  enz.  enz. 
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Die  feght  dat  Ily  alleen   wil  aengebeên 
Sijn  lof  en  eer  verbreyden  alle  tongen 

Onwaerdige,  die  Inoeyt  dees  waerde  ftof. 
Godt  noodight  ons  die  fijn  van  noodt  gedrongen 

Vrymoediglijck  te   komen  in  Sijn   Ilof 
Daer  Christus  zelf  ons  voorfpraek  is  gezeeten 

Het  is  vergeefs  tot  andren  dan  gekerm t. 
Het  is  vergeefs  om  andren  hulp  gekreeten 

Want  't  is  vergeefs  foo  Godt  ons  niet  belcliermt. 
U  Kerck  fcheen  onze  Kerck  verkracht,  eilacil 

Doch  Godt  helpt  ons  uyi  d'  overrompelingh 
Van  't  Wolvenheir,  't  geen  in  een  Lamre  ftaci 

Tyrannifch  moordt  en  achtet  feer  geringh. 
Waerom  laet  ghy  Godts  eer  niet  ongeCchonden 

Ghy  hanght  vergeefs  aen  't  uiterlijck  uw  hart 
Vergeefs   zijt  ghy  aen  't  Paeps  gebot  gebonden 

Terwijl  Godts  woort  u  valfche  wijsheit  tart. 
Ons  kerck  ftaet  dan,  met  eeren,  vaft  uytwendigh. 
U  waere  kerck  en  blijft  dogh  niet  beftendigh. 

A.  Constants,  Med.  Stud. 

Gedrackt  op  Nickerfe  Vondelbrug.  Ao.  1646 


Vondel   kon  ongelukkig  niet  zwijgen  wanneer  hy  werd  aangetast 
en  gaf  nu  van  zijne  zijde   het  hierachUïr  volgende  gedicht  uit. 


KENTEECKEN  DES  AFVAL8. 

HKBR.  VII. 

Het  Pne/lerdom  verandert   zijnde,  zoo   is  het  noodigh   dat    de 
verandering  der   Wet  gefchiede. 

tlGMEL'S  Ictrling  van  polvcakp,  's  A|)uatclt  Icerlinfc. 
Hy  letrdt  eiH  nieuwt  offerhande  dtt    Nintt^n    Tcilamenlt. 


AKR  zagli  ooit  zon  geregelt  Rijck 
Godsdienftelooa  in  's  werelts  ronde? 

En  waer  den  Godfdïenft,  zonder  blijck 
Van  offerhande,  voor  de  zonde? 

Natuur,   en  Mo/ei  ftrenge  Wet. 
En  Euangeli  't  Offer  wijdden; 
Het  zy   bebloet,   of  zonder  fmet 
Van  bloet;  als,  in  de  lefte  tijden, 

D'  Aertspriefter  offerde,  op  Gods  difch, 
1  Zijn  vleefch  en  bloet,  in  fchijn  van  koren. 
En  druifs  en  wijna  geftaltenis. 
Ten  zoen  van  Gods  gerechten  toren. 

En  zuiver  Offer,  lang  beduit 
Door  Offers,  en  van  Mulachiaa 
1       Ons  klaer  gel'pelt,  zoo  lang  vo^iruit. 
Voor  't  bloedige  Offer  van  Melfias; 
Üie  na  't  onbloedigh  offer  quam 
Ter  flacht-bank,  nedrig  en  geduldigh. 
En  hing  aen  't  hout.  gelijck  een  lam, 
o  Geoffert  bloedigh  en  onfchuldigli. 

De  Hedant  zelf  verzagh  zijn  Kerck 
Van  middelen,  om  dees  genade 

Haer  toe  te  dienen,  in  dit  perck 
Des  ftrijts;  het  z}'  hy  zielen  bade 
3       Met  water  in  de  kracht  van  't  bloet, 
Zijn  zichtbaer  bloet.  aen  't  Kruis  vergoten; 

Het  zy  hy  die  verzoent,  en  voedt, 
Door  Offerhande  en  I'pijs,  genoten 
En  opgeoffert  op  't  altaer, 
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30  Door  wettigheit  van  iStedehouders. 

Dees  gront  ftaet   vafl:  dit  licht  is  klaer: 
Dees  grontleer  ftorf  op  't  kint  van  d'  ouders : 

Men  vraegh  den  Martelaer  Jnfiijn^ 
Die  l'chier  d'  Apoftels  had  geCproken, 
35       £er  nauwelijx  de   zonnelchijn 
Der  eerl'te  heileeuw  was  gedoken: 
Men  vraegh  het  Ireneun^  fcherp 
In  't  luiftren,  om  Godts  wil  te  hooren, 
Als  een  l'cholier  van  Polykai-p^ 
40  Zijn'  meefter,  door  Sint  Jan  herboren: 
Men  vraegh  de  Vaders,  op  een  ry, 
Wat  MalachioB  profeteerde 

Van  't  zuivere  oflTer:  kent  hier  by 
Den  tuimelgeeft,  die  't  volck  verkeerde, 
45      En  zoo  vermetel  vloeckt  en  fchelt 
Voor  een  vervloeckte  afgodeiye 

Den  dienft,  van  Jëzcs  ingellelt. 
O  taCtelijcke  razernye! 

Hoe  floeght  ghy  voort,  gelijck  vergift, 
50  En  fmette  ftroomen,   en  landouwen, 

Met  uw  vernuft,  en  fchijn  van  Schrift, 
Om  d'  oiFerloosheit  op  te  bouwen  1 
Een  lader,  die  zoo  luide  fchreit 
Tot  Godt:  6  heilooze  opperfchennis, 
55       Die  Godt  zijn  wettigh  Recht  ontzeit, 
En  blint  noch  roemt  van  Kril'tus  kennis! 
Die  Kriftus  eeuwigh  Offer  l'tuit, 
Die  bluCcht  de  zon  des  Godtsdienfts  uit. 

1 .  Kon.   2.   Waerom  fiool  ghy  mijn  offerhande  met  voeten  ? 


M  Do9r  «éUiffheit  van  Stedehouden :  dit  hangt  niet  nf  van  het  Toorafgaande  vergoeai  en  voedt;  maar 
ran  opgeöffert:  en  de  sin  Ia  alzoo:  ,,offerhande  en  fpüs.  door  wettig  geOrdende  Priesters  gonoten 
en  opgeöfTerd  aan  *t  altaar ' 

«•  VtrvtoeekU  qfgoderye:  de  woorden,  in  den  Katechiiinius  der  Nederlandrche  Gereformeerde  Kerk 
Tonrkomende,  XXX  Zondag:  „Bitde  al/oo  en  is  de  Mtêie  in  den  gront  anders  niet,  dan  een  verloo- 
cheninge  der  eeniger  offerhand»  end»  lijden»  Jefu  CkriJU^  endt  een  Tervlneckte  afgoderye." 

BI  Schijn  va»  Behrlft:  voor  „fcbOnbaar  n  op  fchriftunrtexten  grondende.'* 


Dit  gedicht  gaf  aanleiding  dat  er  een  „Ware  kenteeken  des  af- 
vals" verlcheen  en  de  „Krabbel aars,"  zoo  als  Hooft  hen  in  een  zijner 
brieven  noemt,  weer  druk  hun  gang  gingen.  Het  regende  twist- 
fchriften,  waarvan  echter  de  meeste  niet  waard  zijn  om  aan  de  ver- 
getelheid onttrokken  te  worden.  Ik  geef  alleen  het  navolgende,  als 


»B   WKHBBJI    TAR    J.   TAÜ    TUHDKL     !▼. 
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TOT  DE  NAKnAltttEI.AERS  DKR  VËRMAKRDü:  I'OKTEK. 


aan  Vondel  toegelchreveii  «n  in  de  Schiedamiche  Uitgave  van  IG'ÏO 

biz.  480  te  vinden,  hoe  wel  het  te  recht  uit  de  latere  Uitgave  werd 

weggelaten.  Het  is   Vondels  ftijl  nïet  en  l)evat  fouten  tegen  de  pro- 

I        I        zodie,  welke  liy  niot  begaan  zoü  hebben;  doch  het  is  vol  gemakke- 


I 


lijkheid,  geest  en  echten  luim: 


DE    NAKRABBELAERS 


V  E  U  M  A  E  U  11  E   POËTEN. 


(  ALLE  dichters,  woordentelders, 
'  lïijnielacrs,  en  letterrpelders, 
||KIaddiTS,  plompers,  morlebellcn, 
■  KunJG  wel  een  rïjm  na  tellen, 
f     üeghtoch  eens  verwaenden  hoop? 
Wilje  dichten,  wilje  fchrijven, 
Wilje  knorren,  wilje  kijven, 
Wilje  razen,  wilje  tieren. 
Jonge  domme  fchriftfcholieren, 
>       Hang  uw  prullen  vry  te  koop. 

Wie  heeft  noch  iet  nienws  gevonden 

Van  dees  jonge  keffers  honden, 

Hoortze  basCen  met  die  woorden. 

Die  een  ander  toebehoorden, 
)       Opgejtronckte  kraeigebroet, 

Grooto  wijze  Ichriftverwerders, 

liccren  dit  uw  Leidfo  Herders, 

Die  üodts  woort,  en  de  Schriftuurc, 

Kecren,  wennen  alle  uure 
1       Xaer  een  opgefpitfte  Voet. 
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Het  kalkoen tje  hoogli  gezeten 

Op  zijn'  leerftoel,  is  gebeten 

Op  de  eenigheit  en  vrede, 

Op  de  ruit  van  deze  Itede, 
13       En  zweert  by  zijn*  breeden  baert: 

Jonge  dienaers  van  de  Kercken, 

Toont  een  proefl'tuck  door  dees  wercken; 

Grijj)t  vry  Babel  by  de  lurven, 

Babel  heeft  het  toch  verkurven; 
jo       Toont  Kalvini  yver-aert. 

Babel  moet  het  weer  vergelden, 

't  Is  gemakkelijck  te  (chelden 

Als  men  niet  en  weet  te  preken. 

Liever  dan  te  blijven  Iteken. 
35      Zeght  van  't  Pausdom  alle  quaedt: 

Roept  en  tiert  en  flaet  de  ftoelen 

Dat  uw  vuift  en  kneuckels  't  voelen, 

Laftert  fcheldt  van  alle  kanten, 

't  Zijn  de  befte  Predikanten 
40       Die  dus  volgen  mijnen  raet 

Dit  doen  nu  dan  deze  wichten, 

In  hun  kladden,  in  hun  dichten, 

In  hun  krabbelen  en  rijmen, 

In  hun  babbelen  en  lijmen, 
43       In  hun  malle  Poëzy. 

Jonge  broertjens  die  noch  lifpen. 

Wilje  een  deftigh  dicht  berifpen, 

Wilje  hooge  mannen  raken. 

Leert  eerft  rechte  dichten  maken, 
50      Voeght  wat  van  uw  eigen  by. 

Ne  futor  ultra  crepidam, 

st  Het  kaUcoentje:  ,,TrIgland. '  Zie  Deel  II.  blz.  681;  III,  blz.  81,  10?,  103. 

M  Babel:  De  naam,  «raarmede  men  Kewoon  was  In   de  antiroomrche  fchrlften,  het  nieuwere  Rome 

te  bef  tempelen. 
'S9  Kalvini  voor  „van  Kalvün."  Dat  men   In  een  badertwoord  de  e  tegen  de  k  verwisrelt,  prUs  ik; 

maar  wannepr  het  woord  zQn   Lat|jnrche   deklinatle  behondt,  behoort  men  ook  de  LatUufche 

fpcUing  te  behouden 
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TOEGIFT  AAN  DE  NAKRABBELAERS. 


1645 


Tot  het  vorige  vaers  behoort  een  Toegift,   die  vrij  vies  en  plomp 
is,  doch  die  ik,  hoe  gaarne  ook,  niet  weg  kan  laten: 


TOEGIFT  AAN  DE  NAKEABBELAEKS. 


E 


I  mannen  I  zie  't  galmvinnighft  Ketterrot 
Met  daeghlijcks  vuil,  't  Papier  en  ons  bekladden, 
Is  't  l'chroef-loos  brein  (left  in  de  kouw  verfnot) 
Aen  't  loozen  van  zijn  lang  vergaerde  Tadden? 
Die  l'chota  gerijmeid,  tot  veel  laiterdichten, 
In  eendraght  pogen  Burgerbrant  te  flichten. 

Gort  zegen  u,  zoo!  niez'  al  fchoontjes  uit. 
Of  anders  moght  uw  ziel  in  't  flljm  verzuipen; 
Doch  nu  de  fnotpijp  noch  zoo  wacker  fluit, 
10  Geraeckt  ghy  mooitjes  vry  van  kinderftuipen : 
Die  toonen  dat  uw  Rijmaar  niet  zoo  goet  is, 
Als  wel  het  hart  vol  vuur,  en  roock  en  roet  is. 

'k  Wedt,  dat  het  nu  noch  in  de  Slachttijt  waer, 
Apollo  zou  u  't  hooft  niet  met  Lauw'rieren, 
15      Maer  om  dat  knorgedicht  en  zwijns  gebaer, 
Met  krullekrans  van  Varekens  ftaiten  eieren; 
Nu  magh  't  de  Kuiper  vaft  in  hoepen  buigen. 
Of  anders  raeckt  de  Rammelbol  in  duigen. 

4  Taddén  of  Todden^  als  wy  nog  zoggen. 

7  Oort  voor  Ood.  Eren  als  Oanê  j'aJtkerfoot,  potverblommtt  enz.  enz.  Zie  db  Vbies,  Warmear,  biz.  9C. 


De  voorafgaande  gedichten  werden,  als  ik  reeds  heb  aangemerkt, 
aan  Vondel  toegefchreven ;  althands  het  daarop  fluitend  antwoord  was 
een  onmiddelijke  aanval  op  hemzelven.  Dit  antwoord,  dat  ons  den 
ftijl  van  Cats  herinnert  en  goed  genoeg  is  om  —  wat  ik  niet  wenfch  — 
van  hem  te  zijn,  wil  ik  als  een  liaaltjen  van  liefderijkheid,  hier  inlasfchen. 
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NAKRABBELAERS  ANTWOORT 


AKH 


DEN    OKVOOBSIENIOHEN,  INDISCREËTEN,  VALSGELEERDEN,  ONGHE- 
ACHTEN,  WISPELTÜERIGHEN,  WAEN-WIJSEN,  POêT  EN 

LASTER-DICHTER. 


O 


OWE  geck,  verwaende  fchrijver, 
Twift-  en  oproersrotten-ftijver. 
Die  al  van  voor  lange  jaren 
Speelden  op  diefelfde  fnaren, 

Schantvleck  van  het  N^ederlant, 
Overgeven  leugen-dichter, 
Paepfe  ketteryen-ftichter, 
Die  met  u  vergalde  Ichrijven 
Soekt  het  Roomfe  faet  te  ftijven, 

In  vervloekten  yverbrant. 

Rechte  Sotje  vol  van  Sonden  ^) 
Hoe  blijft  ghy  dus  ongebonden? 
Meynt  ghy  met  u  fpottigh  fchrijven 
't  Paeps  gebroetfel  aen  te  drijven 

Tot  ontrustingh  van  dees  Staet? 
Stichter  van  verraedfe  vonken, 
Waer  is  uw  verftant  gelbnken? 
Waenwijs  Sotje  vol  gebreecken, 
Leeraer  van  de  Paepfe  leecken, 

Slanghgebroetfel,  Adders  zaet. 

Wispeltuertje  vol  onrusten, 
Speelt  ghy  noch  den  ongeruften? 
Konnen  u  verwarde  finnen 
Nimmer  ruft  of  vrede  minnen? 

Hoe  kan  't  fpottigh  brein  juift  raen, 
Watter  komt  van  jonge  Gatten? 
Soo  fy  in  haer  Tas  eens  taften. 
En  ook  Jan  Ooms  handen  vulden 
Met  eens  driemael  honderd  gulden 

Zou  haer  't  Rijmen  beter  ftaen  *). 

1)  Anagram  van  Joottvan  Vondstene.  Zie  Deel  III,  blx.  48. 

s)  Dit  fchQnt  to  daan  op  de  boete  van  /  300,  door  Vondel  voor  ziJn  „Palamedes"  betaald,  en  Jan 
(hnn  la  de  fchunt.  Jan  ten  GrooteiibuU.  De  rechte  zin  ran  *t  vaers  is  echter  niet  helder. 
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't  Leeuwtjen  ^)  is  te  goedertieren, 
Dat  hy  deel'e  wreede  ftieren 
In  zijn  boezem  luft  te  queecken, 
Die  reeds  als  een  adder  fteecken 

*8  Dry  gekruyften  l'waerfte  kruys  ^) 
Is  het  Ichermen  van  dees  Honden, 
Die  door  haer  Jefuytle  vonden 
Trachten  in  den  fchijn  van  vreede 
Ons  van  macht  en  eer  t'  ontkleede' 

Fy,  wegh  wegh  met  dit  gefpuys. 

Schuymt  dit  fchuyralel  in  het  ryl'en, 
Dat  het  niet  befmet  de  fpyfen 
Die  u  achtbaerheyt  doet  groyen. 
*t  öpruytjen  is  noch  uyt  te  royen 

Eer  het  vat  een  dieper  gront. 
Tijt  gebreect  dees  ftoute  Fielen, 
Om  ons  welvaert  te  vernielen. 
Laet  u  Ibrgend  breyn  niet  flapen 
Noch  aen  't  Wereldts  zigh  vergapen. 

Delght  in  tijdts  den  Paepfen  Hondt. 

Prldenter. 

Gedruckt  op  Niekereks  Vondelhrugh  *)  Ao.  1645. 

8)  De  Uollandfcho  Lecnw. 

4)  't  Kruis  van  Amflerdam. 

SI  Wederom  een  zinrpellng  zoo  op  Vondels  naam  en  het  woord  Vondel  (Icleine  brng)  ali  op  t^n 
klarht  over  de  Xieutce  kerk.  Wy  treffen  deze  zlnf^eling  ook  blz.  431  aan  onder  bet  gedicht  van 
A.  CüNjjTAJiTS,  waar  echter  vcikeerdeiyk  Nickerje  voor  „NJekerckfe"  ftaat. 


Dit  hatelijk  twistgefchrijf  duurde  nog  voort,  toen  er  nieuwe  ftof 
tot  aanftoot  aan  velen  werd  gegeven  door  een  gebeurtenis,  die  in  de 
lente  van  ditzelfde  jaar  plaats  had,  de  viering  namelijk  door  de 
Roomsgezinden,  en  het  herdenken  door  Vondel  in  een  gedicht,  van 
het  zoo  gezegd  Mirakel  der  Heilige  Stede.  Om  de  zoodanigen  on- 
der mijne  lezers,  die  niet  bekend  zijn  met  de  legende,  waaraan  dit 
gedicht  zijn  oorfprong  te  danken  had,  eenigzins  op  de  hoogte  te 
brengen,  diene,  alvorens  ik  het  mededeel,  het  navolgende. 

In  't  jaar  1345  namelijk,  's  dingsclags  voor  Palmzondag,  zijnde 
den  zestienden  Maart  —  zoo  luidt  het  verhaal,  't  welk  ik  zonder 
kommentarien  geef  — .  had  zeker  ziek  mensch,  kort  na  Vespertijd, 
het  Sakrament  ontfangen,  doch  dit,  lang  na  zonsondergang,  weder 
uitgebraakt.  Eene  der  vrouwen,  die  den  zieke  oppasten,  had  het  in 
een  zuiver  vat  ontfangen  en  met  de  rest  in  een  groot  vuur  gewor- 
pen.   Den  volgenden   dag  gebeurde  het,  dat  dezelfde  of  een  andere 
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waakfter,  omtrent  Priemtijd,    by  't  vuur,   't  welk  de   geheele   nacht 
door    gebrand  liad,  ging  zitten    en  toen,  midden  in  de  vlammen,  de 
hostie,  z)0  wit  als  zy  die  ooit  in  's  Priesters  hand  gezien  liad,  blin- 
ken   zag.  Zy  ftak  de     hand  in  't  vuur,  greep  de  hostie,  haalde  die, 
zonder  zich  te  branden,  uit  het  vuur,  en  lei  ze   van  de  eene  hand 
in  de   andere.  Vervolgends  werd  de  hostie,  die  iiitusichen  een  vuri<re 
of  verbrande  gedaante  had  aangenomen,  aan  een  andere  vrouw   (re- 
geven,    die  ze  in    een    l'choonen   doek    lei  en  in  haar  kist  floot.  De 
man    dezer  vrouw,  t'  huis  gekomen  en  van  het  voorgevallene  onder- 
richt  zijnde,  nam  de   hostie  uit  de  kist  en  werd  g(.'waar,  dat  zy  zich 
in  zijn  himd  beweegde,  even  als  het  hart  van  een  Inoek,  die  geopend 
ware;  terwijl  de  hostie,  op  de  plaats,  waar  de  maa  haar  had  ainge- 
raakt,  een  vlek  bekwam,  die  haar  nog  honderd  of  meer  jaren  na  dwn  tijd 
bybleef.  De  Priester  werd  er  by  gehaald,  nam  de  Imstie  uit  de  kist 
en  deed  ze  in  de  ciborie;    doch  de    ciborie   werd  naderhand  ledig, 
en  de    hostie  weder   in  de  kist  bevonden.  Dit  gebeurde,  naar  lom- 
migen    verhalen,    tot  twee   of  drie  reizen   toe,  zelfs  nadat  de  hostie 
reeds  in  de  Oude  Kerk  overgebracht  was  geworden.  Toen  begreep 
de   Priester,  dat  de  hostie  met  plechtige  ceremoniën  moest  afgehaald 
en  overgebracht  worden,  't  geen  dan  ook  gelchiedde.  Een  kind  van 
de  echte  lieden,  die  de  hostie  gehad  hadden,  en  dat  met  de  vallende 
ziekte  behebt  was,  werd  genezen,  nadat  de  ouders  en  bloed  vrienden 
het  Sakrament  in  de  Oude  Kerk    bezocht  en   eerbiedig  aldaar  hun 
offeranden  gedaan  hadden.  De  echtheid  van  het  gebeurde  werd  be- 
vestigd  door  „Kloris  van   Bouchoril,  Kidder,  Balliu  des   Mogenden 
Princes   des  Heren  Graefs  van  Hollant  in   den   Lande  van  Amftel 
ende  in   Waterlant,  Scout,  Scepen  ende  Rade  der   Stede  van  Am- 
ftelredam,  ende  om  dele  miraculen  allen  kerften  menfcen  te  condi- 
„gen,  fine  legelen  hieran  gehangen  in  't  jaer  ons  Heren  MCCCXLV 
„des   Donredaeclis  in  der  Octaven  van  PaelcheiL**  Sedert  werd,  ter 
plaatCe  waar  het  mirakel  was  gebeurd,  een  kapel  gefticht,  in  welke 
de  wonderdadige   hostie   eerlang   geplaatst   werd   en  die  onder  den 
naam  van  de  kapel  der  Heilige  Stede  groote  vermaardheid  verwierf, 
ïot   dus   verre    het   verhaal  ^):  ik  laat   het  gedicht  van   Vondel 
volgen. 

1)  wie  begeerig  Is  omtrent  de  legende  meer  te  weten,  dien  verw^is  ik  naar  de  uitvoerige  Ver- 
handelir.g  van  Leonardni  Karius,  ten  tytel  voerende:  „Arn/telredam^  eer  ende  opcomen  door  de  denck- 
teaerdige  nuraklen  aldaer  geiehied  a^n  ende  door  hel  II.  Sacrament  des  AUaer».  Anno  l^HS,  —  te  Antwer- 
pen by  Hendrik  Aertrens  1639  door  Boëtius  &  Bolswort  —  en  voorts  naar  Wagknaah,  Be/chr.  v.  Am- 
Jterd.,  Vil,  bU.  899  volgg. 


EEUWGETY 
HEILIGE     STEDE 

T   AMSTERDAM. 

AKN      d'     oude      BUROEBY. 


u  't  Eeuwgety  van  't  vierenswaerdigh  wonder 
Zijn'  derden  ringk  op  heden  toeOuït,  ronder 
Dan  goude  pen  of  pafler  ronden  fluit; 
Zoo  breeck  als  bloeffem  uit, 
In  Lentemaent,  met  haer  verquickte  loten; 
O  Burgery,  uit  Gysbredits  erf  gel'proten. 
En  noit  veraert  van  uwen  ouden  (Iruick, 
In  't  wettigh  kerckgebruick. 
Men  vlechte,  om  ftrijt,  na  lovers  in  laurieren, 
)  En  duurzaem  loof,  om  't  wonderfeelt  te  eieren; 
Men  fpann'  tapijt,  1'cliakeere  zangk,  met  l'naer, 
Bewieroock'  't  liooge  altaer, 
En  eere  alom  De  lieiliglieit  der  Stede; 
Daer  d'  yver  placht,  met  barrevoetfen  trede, 
1       t'  Aenbidden,  als  de  Godtstoick,  op  het  lant; 
Toen,  midden  uit  den  brant 
Der  doorne  haegh,  de  Godt  der  twalef  Hammen 
Hem  riep,  en  't  bofch  niet  zwichte  voor  de  vlammen: 
Die  zelve  Godt  ^'erfcheen  uwe  oudren  hier, 
)  In  't  weerlicht  van  hun  vier. 

Tot  tweewerf  toe;  verllerckte  Kriftenfche  eeuwen 
Door  wonderhef-n,  en  klopte  zijn  Hebreeuwen 
Op  hunnen  mont;  en  trat  voor  Jezus  fchaer 
In  dezen  vïerpylaer: 
i  Waer  van  dees  kerck  en  achtien  (lommen  tuigen, 
tiaer  pylers,  die  om  gunft  noch  afgunit  buigen. 


.1  Sthakttrr  taHfk  mil  fiiatr:  («macnillk  wordl /cAotxreii  («baitgd  wur  't  klanran  batreft;  docb 

wovnlan.  dia  tot  ualnJden  batrekklng  habban.  vu  klanran  wanten  gai(|td.  7.<ia  b.r.  I^maktinsn 
van:  „aan  füiiiurmi  (d.  I.  „faUatcarsnd,  gerucht  mikend,  tclataM}  kanaoiUn."  Zdd  itgt  men: 
„d«t  hhhI  an  bluuir  /thr-taM  lagen  elkonder.''  ode. 
t  Dt  OodliUltt:  „Matca."  —  A.  d.  o.  U. 
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Noch  weifelen  maer  dragen  't  üodtsgebouw, 
Als  Keuzen,  (lerck  en  trouw. 
Uw  jonge  ftadt,  die  tweemael  plofte  in  d'  aflchen, 
ao  Is  tweewerf  weer  uit  roock,  in  top  gewaden; 

Gelijck  of  (iodt  zijn  gunft,  en  maght  door  vlam. 
Ontvouwde  t'  Amflerdam; 
Dat,  uit  moerafch  en  water  opgetogen. 
Nu  watren  kroont,  met  hoogh  gewelfde  bogen, 
35      £n  's  Keizers  kroon,  van  gout  en  diamant, 

Op  alle  kuften  fpant. 
Auguftus,  die  u  kroonde,  heeft  Godts  zegen 
Door  bedevaert  genadigh  hier  verkregen: 
De  Faem  trompet  hoe  Maximiliaen 
40  Gezont  is  opgeftaen; 

Na  dat  hy  hier  de  Krifiigeheimeniflën 
Aenbiddende,  eer  zijn'  ftaf  en  kroon  wou  mifl'en, 
Dan  's  Heilants  trooft,  gevoelt  in  lijf  en  ziel, 
Daer  hv  ten  outer  viel; 
45  En  neêrgeknielt  de  zelve  kracht  moft  loven, 
Die,  aen  d^Eufraet,  in  't  onweer  van  den  oven, 
Zijn  Drietal,  niet  gezengt  aen  kleet  en  hair, 
Verlofte  uit  doots  gevaer: 
Die  't  Heilighdom,  de  vrucht  der  Maeght,  oock  louter, 
50  By  uwen  ftroora,  behoede  op  't  gloeiende  outer. 
En  in  den  haert;  twee  troonen  van  Godts  Zoon, 
Herkruift,  door  ofFerhoon 
Van  blinden,  die  't  alfcheppend  woort  mistrouwen. 
En  niet  het  licht  der  wonderen  aenfchouwen, 
55       Dat,  jaer  op  jaer,  ja  eeuwen  achter  een, 

Den  Aemftel  overlcheen : 
Het  zy  dit  ftraelde,  uit  koorgewelf,  en  tenten, 
Hem  toegewijt,  die  over  d'  elementen 
Den  fcepter  voert,  en  fpaert  dien  Offeri'chat, 
GO  Ons  Manne,  in  't  gouden  vat: 

Het  zy  't  Geheim,  op  zijn  gezette  dagen, 
En  jaergety,  wert  ftichtigh  omgedragen; 
Gelijck  van  outs  't  Orakel  van  Godts  mont, 

M  /Mc  tm€'maêl  plofte  im  d'  affdktn:  wMrrchtJnlOk  doelt  V.  bier,  rooreerit  op  den  brend  ren  38  April 
14*21«  toen  een  derde  der  SUd,  en  daaronder  het  RaadhnU,  de  Nlenwe  Kerk,  het  Oaathuli,  en  bet 
Bagynhof,  tot  aach  rerteerde,  en  op  den  brand  ran  31  Mei  1463,  die  echter  minder  fel  was. 

S7  Av^gi^/fuê:  hier  «tMaximiliaan."  Men  weet,  dat  de  Keizers  ran  Dnitscbland  den  tytel  roerden  ran 
Semper  Augustus. 

9«>«4  De  Aartshertog  Mazlmlliaan,  in  den  Jare  1464  in  den  Haag  kmnk  liggende,  deed  een  gelofte, 
om  het  Sakrament  te  Amfterdam  in  bederaart  te  gaan  bexoekan,  indien  by  zt)n  gexondheid  te  rng 
kreeg.  Zyn  herftelling  volgde,  waarop  by  zich  werkelQk  naar  die  (tad  begaf,  en  een  kelk  en 
kolotCale  waskaars  in  de  Kapel  der  Heilige  Stede  offerde.  Zie  Waokmaak,  Amjt.  op  gemeld  Jaar. 

«7  ^fu  Drietal:  de  drie  Jongelingen,  op  last  van  Nebnkadnezar  in  den  vnrlgen  oven  geworpen. 

t»  Op  *t  gloeiende  outer:  by  den  brand  van  1453  zoü  het  Sakrament  onbefehadigd  zUn  gebleven  mid- 
den la  de  vlammen.  Zie  Lao.  Mauüs.  An^.  Ber  enz.  blz.  64. 


I 
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De  Heilkift  van  't  Verbont. 
05  Hoe  zagh  men  't  volck,  gewont  van  helfche  flangen. 
Dan  vloeien,  als  rivieren,  uit  verlangen 
Naer  geene  flang  van  koper,  die  den  Doot 
Haer  kopre  tanden  boodt; 
Maer  naer  het  Lam,  des  Talmuds  vloeck,  gehangen 
10  Aen  't  heilzaem  hout,  en  nu  onthaelt  met  zangen; 
Als  artzeny  des  lijfs,  en  zielefpijs. 
Van  't  heraelfch  paradijs. 
Wat  kerckbelofte  en  gaef  en  pelgrimagie 
Doorgalraden  niet  dees  nette  tirameragie, 
15       Met  lof  en  danck,  geftort  van  klein  en  groot, 

Na  'et  nijpen  van  den  noot; 
Zoo  dra  men  frifch,  behouden  's  lijfs,  en  ftercker, 
Verloft  van  kruck,  en  boey,  en  bangen  kercker, 
En  blinden  ftock,  en  fchipbreuck,  en  van  't  bedt, 
80  Zich  vont  door  Godt  creredt. 

Nu  zing  ick  niet,  hoe  't  eeuwigh  vier  van  Vefte 
Den  brant  ontfloop,  daer  Troje  lagh  op  't  lefte; 
Noch  van  de  vlam,  die  fpokende  om  het  kint. 
Zijn  hairlock  niet  verflint; 
85  Noch  van  den  gloet,  die  's  konings  dochter  raeckte, 
En  hare  kroon  noch  blonde  vlechten  blaeckte; 
Of  wonderfpoock,  en  droom,  en  nachtgezicht, 
Uit  Heiden fch  brein  gedicht: 
Maer  toom  den  Nijt,  door  zegels,  brieven,  blijcken 
00  Van  Sticht  en  ftadt,  en  keuren,  en  kronijcken. 
Is  't  valfch?  betight  de  myters,  u  fteehuis. 
En  brantmerck  't  witte  kruis: 
Betight  gewaet  en  bladen  van  Meffias, 
's  Apoftels  riem,  den  mantel  van  Elias, 
05       Oock  Arons  roede,  en  Elizeüs  lijck, 

Ja  fchaduw,  min  dan  flijck. 


6s  Oevont  van  helfche  flangen:  (IaaI  hier  —  offchoon  met  een  toefpeling  op  Nan.  XXI   —  vcnvt»udig 

voor  vUidcnde  aan  krankten/' 
ai, 82  Toefpriing  op  Viro.  Aen,  H,  vs.  296,297. 

Et  manihus  viifaê,  Veftaroqtie  potentem, 
Aeternnroqne  adj/tiê  effert  penetralibu*  tgnein. 
een  plaats,  die  den  komnientatnron  veel  te  kaanwen  heeft  gegeven 
M  Het  tint:  „Aakaen  "  —  A.  d.  o.  uitg. 
83  ^4  Vergeiyk  Aen.  U.  vs.  682,  /eg. 

Ecee  Uviê  Jttmmo  de  vertfce  vi/us  lüli 
Fundere  lumen  aper,  tactugue  innoxla  mollm 
Lambere  flamma  comas,  et  circum  tempora  pasci. 
8s  '«  Konings  dochter:  „Lavinia"  —  A.  d.  o.  uitg. 
85,88  Vergciyk  Aen.  VU,  vs.  71,  /eg. 

Praeterea,  castit  udolet  dum  altaria  taedis 

Et  juxta  genitorem  ad/tat^  Lavinia  virgo^ 

Vi/a  ine/oê)  longis  comprendere  crinibui  ignem, 

Atgue  omnem  ornatum  Jlamma  crepitante  cremar'. 
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Hier  mangelt  niets  dat  redelijcken  wenl'chen, 
Getuigenis  van  Godt  en  vrome  menCcIien: 
\Vy  mommen  hier  met  geenen  Antikrilt, 
Die  grijns  van  Itaet  en  twift. 
Almogentlieit,  betuigt  door  d'  üfterlammers, 
Van  tijt  tot  tijt;  geley  toch  d'  Amlterdammers 
Uw  heirbaen  op,  in  't  eeuwigh  l'chijnend  licht. 
En  kroon  mijn  Eeuwgt»dicht. 

Throniië  ejtis  Jlainmce  vnm.  Dan.  VII. 
MCCC  XLV. 


97  Hier  mangtU  niet*  dat  redelijcken  ven/ehen:  Toor  „hfer  ontbreekt  geen  licwijs,  dat  redelijke  lieden 

kannen"  —  of:  „dat  men  In  redeltjkheid  kan  —  vorderen." 
M-100  Deze  regels  zün  my  niet  zeer  klaar.  Waarfchüniyk  bedoelt  V.:  ,,wy  doen  niet,  xoo  als  onze 
tegenftanders,  die  altyd   van   Hen  Antikrtst  praten,    een  bullebak,  waarmede  zy  voor  den  dag 
komen  om  den  Staat  te  verilearen  en  twi.^t  te  rokkenf>ii." 
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Niet  weinig  opfpraak  en  gerucht  verwekte  dit  gedicht,  waarin 
Vondel,  met  den  yver,  nieuwen  bekeerlingen  eigen,  zich  in  zulke 
gloeiende  poëzy  had  uitgelaten  ter  viering  van  een  wonder,  dat  door 
het  meerendeel  zijner  ftadgenooten  voor  een  belachlijk  (prookjen 
gehouden  werd.  Hooft  fchiJderde  in  een  brief,  den  20  April  aan 
Van  Baerle  gelchreven,   de  te  weeg  gebrachte  ergernis  af: 

„Vondel  heeft  een  veirs  gemaakt  op  't  wonder,  waar  af  de  Heilige 
„Stee  haar  naam  draagt,  ende  laat  het  openbaarlijk  voor  de  boek- 
„winkels  ten  toon  hangen,  gelijk  de  voorvechters  de  melVen  in  de 
„luifels  fteeken,  om  de  oogen  der  voorbygangers  te  tergen,  als  met 
„zeggen:  wie  't  hart  heeft  pluike.  ^)  My  deert  des  mans  die  geenes 
„dings  eerder  moede  fchijnt  te  worden,  dan  der  rulte.  't  Schijnt  dat 
„hy  noch  drie  hondert  guldens  in  kalTe  moet  hebben  ^)  die  hem  drei- 
ggen de  keel  af  te  byten.  Noch  weet  ik  niet,  oft  het  hem  niet  wel 
„dierder  mogte  komen  te  ilaan :  ende  d'  een  oft  d*  andre  heetherfen, 
„by  ontyde,  de  handen  aan  hem  fchenden,  denkende,  dat  er  niet  een 
„haan  na  kraaijen  zoude.  Dit  l'pel,  immers,  maakt  zulk  een  brabbeling  ^) 
„in  de  wacht,  dat  er  alle  daagh  nieuwe  krabbeling  uit  rijst.  Ik  zend 
„hier  een  j)aar  ftaaltjens,  niet  de  fijnl'te,  die  ik  gezien  heb,  maar  die 
„ik  althands  bekoomen  kan:  want  dit  tuigh  gaat  ter  greep  wegh." 

Belangrijk  gewis  is  deze  brief,  om  de  geestige  en  karakteristieke 
wijze,  waarop  Hooft,  in  korte,  maar  fprekende  trekken,  ons  Vondel 
fchildert  gelijk  hy  was,  levendig,  rusteloos,  onvermoeid  llrijdende 
voor  hetgeen  hy  waarheid  achtte  te  zijn,  en  by  dien  ftrijd  niemand 
ontziende,  vooral  zich  nimmer  terug  latende  houden  door  gedachten 

i)  Pluike:  voor  plukke^  „vcclite."  Z  e  ffitl.   Woordend,  op  Hooft,  op  Plukken, 
i)  Wetlerom  een  zinrpeling  op  de  boete  voor  „Palamedes"  betaald, 
s)  Toerpelmg,  even  als  't  navolgende  krabbelingt  op  den  gevoerden  r^melaars-ftrüd. 
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aan  eigen  voordeel,  aan  eigen  belang,  aan  eigen  gevaar.  Maar  ook, 
en  wellicht  meer  nog,  is  de  brief  belangrijk  door  den  diepen  blik. 
welken  hy  ons  laat  werpen  in  de  ziel  van  den  fchrijver.  Ik  wil  niet^ 
afdingen  op  den  lof,  aan  Hooft  zoo  vaak,  zoo  kwistig*  zoo  algemeen, 
door  zijn  tijdgenooten  als  door  latere  fchrijvers,  toegebracht  wegens 
de  voortreffelijke  eigenichappen,  welke  hy  bezat:  hy  was  een  braaf 
burger,  een  beminnend  echtgenoot,  een  goed  huisvader,  een  geleerd 
en  werkzaam  navorlcher,  een  fchrander  en  vernuftig  fchrijver,  een 
voortreffelijk  opbouwer  zijner  taal,  een  bevallig  dichter,  een  wijs 
regent,  maar  hy  bezat  geene  ware  grootheid  van  ziel  en  wist  die 
daarom  ook  niet  in  anderen  te  waardeeren.  —  Men  heeft  het  ge- 
roemd, men  heeft  het  als  een  loffelijk  bewijs  van  voorzichtigheid, 
van  verdraagzaamheid,  van  wijsheid  aangemerkt,  dat  hy,  in  de  ge- 
fchillen  over  de  godsdienst,  een  onzijdig  ftandpunt  wist  te  bewaren; 
doch  blijkt  het  niet  uit  al  zijn  daden  en  gel'chriften,  dat  die  zoo 
hooggevierde  onzijdigheid  in  de  daad  haar  grond  had  in  een  volfla- 
gen  onverfchilligheid  op  't  ftuk  van  godsdienst?  Huygens  en  ïesfel- 
fchade  beftreden  voor  't  minst  elkander  op  't  ftuk  der  mis  en  brachten 
wellicht  aan  godsdienltige  overtuiging  hun  wederzijdl'che  genegenheid 
ten  offer.  Westerbaen  haalde  voor  't  minst  het  mes  uit,  door  Vondel 
op  den  luifel  geftoken;  doch  Hooft  vergenoegde  zich  met  ftil  te 
zitten  en  over  de  dwaasheid  van  beide  partyen  de  fchouders  op  te 
halen.  Voor  hem  was  het  genoeg,  wanneer  hy,  vreedzaam,  rustig, 
op  zijn  gemak  kon  blijven  leven  voor  zijn  i'tudie,  voor  zijn  gezin, 
en  voor  zijn  vrienden  —  op  voorwaarde  nochtans  dat  deze  laat- 
ften  geen  opfpraak  verwekten  —  en  wanneer  hy  by  deze  uiterlijke 
rust  de  rust  der  ziel  kon  voegen  naar  de  lesl'en  der  Heiden fche 
Wijsbegeerte.  Een  konventioneele  waarheid,  zie  daar  wat  hem  in 
zijn  gefchrift^en,  gelijk  in  zijn  leven,  genoegzaam  was ;  naar  abfolute 
waarheid  fchijnt  hy  nimmer  een  bepaald  onderzoek  gedaan  te  heb- 
ben: en  dat  iemand  zich  daarvoor  opofferde  achtte  hy  in  den  grond 
een  dwaasheid  te  zijn.  Doorlees  zijn  Historiën:  hy  moge  door  de 
fchilderingen  van  het  lijden  der  geloofsmartelaren  deernis  voor  hen 
opwekken:  nergends  —  en  dit  was  zijn  doel  ook  niet  —  wekt  hy 
innige  i'ympathie  op  voor  het  godsdienftig  beginl'et,  voor  hetwelk  zy 
leden.  —  En  zoo  ook  in  dezen  brief:  —  het  is  niet  Vondels  veran- 
dering van  godsdienst,  die  hem  ergert:  het  is  zelfs  niet  diens  geloof 
aan  een  legende,  welke  hy.  Hooft,  als  een  dwaze  middeleeuwfche 
fabel  verwerpt,  neen  —  het  is  de  onvoorzichtigheid  van  Vondel, 
die  voor  zijn  geloof  durft  uitkomen,  die  voor  hetgeen  hy  waar 
en  heilig  acht,  durft  kampen,  hoewel  hy  gevaar  loopt,  dien  ftrijd 
met  een  boete,  wellicht  met  een  deerlijk  pak  flagen,  ja  met  het  le- 
ven, te  bekoopen.  Juist  die  bykomende  omftandigheden,  welke  de 
daad  van  Vondel  veredelen,  maken  haar  afkeurenswaard  in  de  oogen 
van  den  behoedzamen  Drost,  van  den  man,  die  het  vooral  groote 
wijsheid  acht,  de  opinie  van   het  „verlichte  deel  der  natie''  niet  te 
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tergen.  —  Wat  my  betreft,  al  gave  ik  toe,  dat  het  in  't  licht  geven 
van  het  „Eeuwgety"  een  onvoorzichtigheid  was,  en  al  fla  ik,  zoo  min 
ais  Hooft,  geloof'  aan  de  Legende  van  't  Mirakel,  ik  voel  toch  in 
deze  zaak  meer  genegenheid,  meer  hoogachting  voor  den  man,  die 
zich  niet  Fchaamde  te  belijden  wat  hy  waarheid  dacht  te  zijn,  en  die 
niet  fchroomde  er  openlijk  voor  uit  te  komen,  dan  voor  zijn  behoed- 
zamen  berisper. 

Gelukkig  werd  de  vrees  van  den  Drosfaart  niet  verwezentlijkt, 
en  bejegende  men  Vondel  noch  met  een  rechtsvervolging,  noch  met 
flagen;  maar  des  te  meer  met  flechte  vaerzen,  welke  hy,  hoop  ik, 
wijs  genoeg  zal  geweest  zijn,  niet  te  lezen.  Onder  dat  heirleger  van 
fchimp-dichten  waren  echter,  even  als  onder  de  epigrammata  van 
Martialis,  enkele,  die  middelmatig,  en  zelfs  twee  of  drie,  die  niet  on- 
verdienftelijk  zijn.  Van  deze  laatiten  acht  ik  het  niet  ongepast  er 
een  te  laten  volgen,  dat  wederom  op  dezelfde  eindrijmen  is  ver- 
vaardigd als  het  gedicht  van  Vondel :  welke  tour  de  farce  altijd  den- 
gene, die  hem  begaat,  aan  lastige  banden  legt,  en  hem  daardoor  belet 
aan  zijn  vernuft  den  vrijen  teugel  te  vieren: 


ANTWOORDT 


OP 


HET  FABELACHTIG 


EEUWGETY  DER  HEILIGE  STEDE 


T'AMSTERPAM. 


N 


j 


ü  't  reutlend  breyn  het  eer  verdichte  wonder 
Met  lofzangh  viert,  I'oo  blijckt  lyn  dwaesheyt,  ronder 
Als  oyt  voorheen,  terwyl  hy  niet  en  fluyt 
Syn  fotheyt,  maer  die  uyt. 


De  Lente-maendt  voedt  dees  verfierae  loten, 
Uyt  't  logenbreyn  van  Babels  volck  geCproten, 
De  reghte  vrught  van  die  vervloeckte  ftruyck, 
't  Vervalfte  kerckgebruyck. 
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Onnodigh  hier  de  lovers  en  laurieren, 
't  Waer  beter  dat  g'  u  rymen  quaemt  te  eieren 
Met  waerheyts  glants,  en  ('telde  zangh  en  liiaer 
Ten  dienft  van  Godts  altaer. 

Ten  dienlt,  niet  van  de  Heyligheyt  der  Stede, 
Daer  't  blinde  Volck  met  barevoetl'e  trede, 
Coralen  telt.  Maer  die  fyn  Heyligh  landt 
Vrydt  midden  in  den  brandt. 

Ten  dienft  van  Hem,  die  eer  de  twaelef  ftammen 
Geleyde  op  't  fpoor  van  *s  nachts  ontfteken  vlammen 
Ten  dienft  van  Hem,  die  door  fyn  goetheyt  hier 
Plant  't  waer  Apoft'lijck  vier. 

Dat  die  ons  gunt  het  heughelyck  vereeuwen 
Van  fuyvre  dienft,  ten  trots  van  dees  Hebreeuwen, 
Vervolghers  van  de  Chriftelijcke  Schaer, 
't  Oogh  van  fyn  vierpylaer. 

Die  niet  behoeft  de  ftommen  tot  ghetuyghen 
Van  Hout,  of  Steen,  de  Menfchen,  die  hier  buyghen, 
Die  eeren  Godt,  in  't  waere  Godts  gebouw 
Na  haer  vermoghen  trouw. 

üy  fat  met  recht  te  treuren  in  der  Aflchen, 
Wanneer  (ihy  faeght  het  Spaens  geweldt  gewaffen 
In  moord,  en  roof,  en  fchendery,  en  vlam. 
Ontrent  ons  Amfterdam. 

Dankt  dan  die  gheen,  die  ons  heeft  opgetogen 
Uyt  flyck  en  dreck,  op  hoog  gewelfde  boghen. 
Die  Uoem  en  Vreught,  en  Goudt  en  Diamant 
Om  onfe  Leden  l'pant. 

En  aght  dees  gunft  als  een  verdiende  Zeghen 
Niet  door  ons  doen,  maer  uyt  glienaed  verkreghen. 
Door  Godes  Soon,  want  Maximiliaen 
Is  fondigh  opgheftaen. 

Let  vry  op  deefe  Christ-geheymenilfen. 

't  Is  beter  Goudt,  ja  goedt,  en  al  te  miffen 

Dan  's  Heylandts  trooft,  die  voor  myn  boofe  fiel 
In  boofe  handen  viel. 
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En  wiert  verfmaet  van  die  hein  Ibudcn  loven 
Die  door  den  ftanck  van  Plutoos  heeten  oven 
Met  Doorne  Croone,  het  Godt  gefegent  hair 
Met  pyn  en  doots  ghevaer. 

Wat  lijdt  Godts  Soon,  om  ons  te  maken  louter 
V^oor  't  aenlchijn  Godts,  en  fyn  geheyligt  outer. 
Wat  is  den  Menfch,  dat  lelve  Godes  Soon 
Verdraeght  dien  ofFerhoon. 

Van  't  boos  gedroght;  *t  gheen  Godcs  woort  mistrouwen 
En  met  vermaek  de  duyftemis  aenichouwen 
Jae  damp  en  roock, 't  geen  Eeuwen  achtereen 
Den  Tyber  overfcheen. 

Ontuchtig  Volck,  die  in  u  vuyle  Tenten 
In  Ibnde  l'wemt,  fiet  hoe  de  Elementen 
U  vonnis  wijfen,   u  vallche  offerfchat 
Kompt  uyt  te  bofen  vat. 

Godt  wil  gheen  Menich  gefette  Heyl'ge  daghen 
Noch  gheen  ciboor,  door  Priefters  omgedraghen, 
't  Is  fonder  lafl,  en  teghens  Godes  mondt 
Jae  teghen  't  nieu  verbondt. 

't  Syn  wonden  van  de  Menfch  verleyde  flanghen 
Die  fonder  ruft,  u  hopeloos  verlanghen 
Xoch  voeden,  tusfchen  leven  ende  Doodt, 
Op  't  boort  van  Charons  boot. 

Waer  toe  u  ziel  aen  't  Jodendom  ghehanghen, 
Waer  toe  veracht  de  Chriftelycke  Sanghen, 
Die  loete  galm  verwacht  haer  Siele  fpys 
Uyt  's  Hemels  Paradys. 

Onnodigh  is  de  Boefl'e  Pelgrimagie, 
Sa,  Sant,  Santin,  of  oude  Timmeragie, 

Want  't  helpt  voorwaer  doch  nimmer,  kleen  of  groot, 
Uyt  pyn,  uyt  fchaedt,  uyt  noodt. 

Of  fe<]rht  crhv  't  maeckt  ons  in  de  deutjden  ftercker. 
Ik  antwoordt  neen;  want  is  de  rechte  Kercker 
Van  't  fondig  Volck  te  lyn  uyt  't  Fondigh  bedt 
Voor  nimmermeer  geredt. 
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't  Waer  beter  zy  haer  ziel  op  't  manna  vefte, 
Dat  *s  Hemels  Broodt  haer  voede,  tot  het  lefte 
En  baden  aen,  het  eenighe   Godts  kint 
Dat  hy  ons  niet  verflint. 

En  banden  lbo  't  gheen  overtolligh  raeckte, 
Om  fuyverlyck  te  minnen  al  wat  blaeckte 
Ja  lüyvren  dienft,  verachtend  't  Naghtgheficht 
Uyt  Papen  breyn  gedicht 

Wie  beuflen  looft,  behoeft  Papier  noch  blycken, 
Gantsch  Boome  is  vol,  jae  al  de  Booms  Chronycken 
Daer  tuygen  van  Kapel  en  oock  Stee-Huys, 
Ghemerckt  met  't  witte  Kruys. 

't  Verdichten  van  een  kraghteloos  Mesfias,  j 

Verachters  van  dien  vroomen  Man  Elias, 
En  Arons  Boed,  jae  Elileus  Lyck, 
Sy  achtent  min  dan  Slyck. 

Waerom  wilt  ghy  geen  beter  Leven  wenfchen 
En  haten  't  Vuyl,  van  Godt  vergeeten  Menfchen? 
Waerom  heft  ghy  den  waren  Antichrist 
En  baert  moetwillig  twist? 

D*Almogentheyt  veracht  dees  Offerlammers, 
Die  uyt  genae  noch  fegent  d'Amflerdammcrs, 
Met  't  waere  en  claere  Evangely  licht 
En  fpot  met  beufel  dicht 

lnept.u  autein  et  feniles  fabulas  devita, 

1  Tim.  IV,  VS.  r>. 

I 

Gcdrackt  in  't  jaer  ons  Hecren  1645.  | 

I 


In  afwachting,  dat  hy  zijn  beftrijders  meer  volledig  zou  beant- 
woorden, wierp  Vondel  hun  een  paar  korte  vaersjens  voor  om  er  op  te 
kaauwen,  het  eene,  een  tweeregelig  tijdvaers,  met  een  wijdluftig  op- 
fchrift,  't  welk  hierin  opmerkelijk  is,  dat  het,  even  als  zeker  kapittel 
in  de  Jobfiade,  langer  is  dan  het  gedicht,  waarby  het  behoort: 
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SCHILT  DES  GELOOFS, 


TOT  VERDADIQINGE 


YAV 


GODTS  WONDERWERCK 


IN  DE  HEYLIGE  STELE  T'  AMSTERDAM. 


TiJDTREKENINGE.  ') 

In  't  saCraMent  Is  ChrlftVs  VLelIs  en  bLoet, 
En  tot  beVVIIs  heeft  hll  't  In  't  VVVr  behoet. 

M.C.C.C  X.L.V. 

TijdtrektAinge :  deze  komt  rolkomen  nit,  aIs  hieronder  biykt: 

1316 
VV 10 


I  . . . 
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c  .  ,  . 

...  100 
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.  .  .  1000 

1  . . . 
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L  .  ,  . 
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II 2 

II 2 

I 1 

VW   ....  16 

1303  1815  *tjaartol   1846. 

I)  Ttdtbbkbxixob  of  „Tydraers*'  ia  een  zoodanig  raers,  dat  meteen  in  Romelnrcbe  cyfers  het  Jaartal 
aangeeft  van  de  herdachte  gebeurtenis.  Het  droeg  den  naam  ran  Incarnatie^  omdat  de  krlsteiyke 
tijdrekening  met  de  inkarnatie,  d.  1.  „Ie  yleesch wording  van  de  tweede  perfoon  der  drieëenheid" 
begint. 


het  andere,   een  kort  betoog,   getrokken   uit  de   bevestiging,  door 
Bouchorst,  waarvan  hierboven  ^)  gefproken  is. 


I)  Zie  blz.  439. 


i«r  wkkkk:*  tam  *.  vax  toüdii.   iv.  * 


iï){) 


n;i^. 


BEVESTIGING  E, 


DOOK  DEK 


MAGISTRAET  VAN   AMSTERDAM. 


IJiE  Gods  maght,  als  onalmaghtigh, 
Die  't  Gerecht,  als  onwaerachtigh, 

En  der  vromen  Eedt  beftrijt, 
Kan  die  klaerder  Waerheit  wenfchen? 
5  Neen:  maer  zulke  blinde  menfchen 

Zijn  Geloof  en  Reden  quijt. 

OVERTUYGINGE. 

2  Cor.  13. 
Want  u'ff  va^mogen  niet  tegen  de    Waerheit,  maer  voor  c/#«    yV€ierheit. 


Beide   deze    ('tukken    werden  natuurlijk  wederfproken :  tegen   het 
tijdvaers  ftelde  een  ongenoemde  fchrijver  het  navolgende 

SCHILDT  DES  WAEREN  GELOOFS 

TEGEN    HET   OENAEMDX 

SCHILT  DES  GELOOFS, 

EN  ')    VEROEDIGINGE    VAN  HET   GEPRACTISEERD  ^) 

WONDERWERCK 

DEH  HEYLlTfE  STEDE  T'  AMSTERDAM. 


Geen  brooDt  Is  goüt;  Want  ChrlstI  VLelIs  en  bLoet 
In  't  VVaer  geLooVe  ons  flIeLen  IpIIfi;  en  Voet.  ') 


1)  Leen:  t^tegen  de  verdediging.*' 
«)  Voor:  «,geflngeerd,  verzonnen.'' 
s)  Do  talletters  geven  ook  1345. 
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Uewys. 


H 


ET  facrament  geen  facrament  is 
Wanneer  't  beteeckend  niet  bekend  is 

Door  *t  teecken  dat  men  voelt  en  fiet. 
Soo  't  Brood  Godts  lichaem  lal  beteeck  nen 
Hoe  kont  ghy  't  voor  Godts  Lichaem  reeck'nen? 

't  Beteeckend  is  het  teecken  niet. 

OVERTUYGINGE. 

Joh.  VI:    63. 

Het  is  de  geejt,  die  Uvendigh  maekt.  Het  vlee/ch  en  is  niel  nut,  Dt  woorden  die  ik  tot 
V  lé.  Spreekt  zijn  geeft  en  leven. 

Tydreeckeninge. 

't  VaLs  fakraMent  heeft  ChrlftI  VoLCk  VeraCht 
En  tot  ons  trooft  het  Ware  In  pLaets  gebraCht. 

M.D.L.XXViri  1) 

1)  liet  Jnar  der  omwenteling  te  Arafterüani. 


Toegift. 


u 


IE. Godts  maght  kent  voor  Almaghtigh, 
't  Blinde  Voick  voor  onwaerachtigh 

In  wat  met  de  waerheyt  ftrijt, 
Wat  behoeft  die  eedt  te  wenl'chen 
Van  een  hoop  verleyde  menfchen? 

't  Kecht  geloove  zijt  ghy  quyt. 


Het  zal  gewis  mijnen  Lezers  even  aangenaam  zijn  als  my  zei  ven, 
dat  wy  ons  voor  een  tijd  uit  den  damp  dezer  pamfletten-fchermut- 
leling  begeven,  ten  einde  den  meer  wezenlijken  en  ernl'tigen  krijg 
gade  te  flaan,  welken  Vondel  thands  voor  het  geloof,  dat  hy  om- 
helsd had,  begon  te  voeren.  Het  gedicht  op  het  Eeuwgetijde,  en  het 
„Kenteecken  des  Afvals"  waren  maar  voorloopers  geweest:  lichte  troe- 
pen, uitgezonden  om  den  weg  te  banen  voor  een  krachtig  leger,  met 
voor-  en  middel  tocht  en  achterhoede,  met  andere  woorden,  voor  een 
doorwrocht  leerdicht,  even  uitmuntende  door  zaakrijkheid  en  fikfche 
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dialektiek  als  door  gloed  van  poëzy  en  vernuftige  gedachten.  Dit 
werk,  hetwelk  beftemd  was  om  de  waardy  aan  te  toonen  van  het 
leerl'tuk  der  Roomsch  Katholyke  Kerk  betreffende  het  Misoffer,  ver- 
fcheen  in  den  herfst  van  dat  zelfde  jaar  onder  den  tytel  van:  „Altaer- 
geheimenisfen/' 

Ik  acht  het  echter  niet  ongepast,  de  aanbieding  van  dit  dichtftuk 
aan  den  lezer  te  laten  voorafgaan  door  eenige  regelen,  waarvan  de 
eerde  ftrekken  moeten  om  ten  aanzien  der  noten,  onder  het  werk 
geplaatst,  hulde  en  dank  te  brengen  aan  hen,  wien  ze  van  rechtswege 
toekomen,  en  de  andere  het  vinjet  betreffen,  dat  op  den  tytel  prijkt. 

In  den  jare  1825  verlcheen  by  J.  J.  Aukesteyn  te  's  Hertogeii- 
bosch  een  nieuwe  uitgave  der  Altaergeheimenisöe.v,  met  ophelde- 
rende noten  en  toelichtende  aanfeekemngeuy  en  van  de  navolgende  Ker- 
ke/ijke  cfoedkearing  voorzien: 

A  Ofa  Editio  eximii  Poêmatisj  cui  titulus :  Altaergeheimniffen,  autore 
J.  VA  /V  VONDEL^  doctia  annotationibus  illustrata  et  adornata^  a  tribiu 
Viris  Ecclejiasticis  examinata^  iniprimi  permittitur, 

J.  VAN  Banning. 

Baham  Soclcrwondac  Hollandiae  et  Zeelandlae 

hac  13   Norewbris  1823.  Archijiresbyter. 

De  uitgever  en  fchrijver  der  aanteekeningen,  die,  in  de  Voorrede, 
gedagteekend   Breda  6  November,  zijn  naam  zediglijk  onder  de  voor- 
letters  F.   J.  Il(oppenbrouwer)  doet  kennen,  was  buiten  twijfel  een 
man   van   onbegrijpeUjke  belezenheid,  en  toonde  bekend  te  zijn  niet 
alleen  met  de   gewijde  fchriften,   die  der  Kerkvaders,  en  de  theolo- 
gifche    twistfchriften    van    vroegeren    en  lateren  tijd,  maar  ook  met 
onze  Nederduitfche  letterkunde.  Grooten  dank  ben  ik  hem  fchuldig 
voor   de   opheldering   van   menige  plaats,  die    my,  als  minder  in  de 
hier    voorkomende    Godgeleerde   quaestiën    ingewijd,    by    de  lezing 
duister  was,    en   welker  ontcyfering  my  groote  moeite  en  nafporing 
zou   gekost   hebben.  Op  het  ttuk  van  poëzy  zijn  's  mans  noten  niet 
onverdienftelijk;    doch    ook   meermalen    flaat  hy  den  bal  glad  mis: 
wat  ik   hem  volftrekt  niet  ten  kwade  mag  duiden,  wanneer  ik  naga, 
hoe  dikwijls  my  zei  ven  zulks  is  overkomen,  vooral  in  de   eerfte  af- 
leveringen, welke  ik  van   mijne  uitgave  in  't  licht  zond,  en  hoe  innig 
vertrouwd    men   met    Vondel    en  zijne   tijdgenooten  moet  geworden 
zijn,  om  niet  in  herhaalde  dwalingen  by  het  verklaren  zijner  werken 
te    vervallen.    Heb  ik    my    dan  ook  hier  of  daar,  waar  de  Heer  F. 
J.    H.   blijkbaar    had   misgetast,   een  kleine  te-recht-wijzing  veroor- 
loofd,   het   is    niet    geweest  uit  zucht  tot  verkleining  van  zijn  ver- 
dienlten,  maar  om  de  bezitters  van  zijn  werk  er  opmerkzaam  op  te 
maken,    beter    dan  zou   hebben  kunnen  gefchieden  door  eenvoudig 
mijne  opheldering  te  geven  zonder  van  de  zijne  gewach  te  maken. 
De  meeste  dwalingen  van  dien  aart  fpruiten  by  den  Heer  F.  J.  H. 
dan  ook  daaruit  voort,  dat  hy  eigenlijk  het  rechte  gevoel  niet  heeft 
voor  het  fchoone  van  Vondels  poëzy.  Hy  toont  zich  overal  hoogelijk 
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ingenomen  met  diens  dialektiek:  de  lof,  welken  hy  hem  toezwaait, 
geldt,  recht  befchouwd,  meer  den  theologant  dan  den  dichter;  ja, 
zoo  hy  hem  ook  uit  dit  laatfte  oogpunt  roemt,  het  is  meer  omdat 
anderen,  waaronder  zeer  geleerde  mannen,  wier  oordeelvellingen  hy 
aanhaalt  en  wier  uitf'praak  by  hem  geldt,  zulks  vóór  hem  gedaan 
hebben,  dan  omdat  hy  zelf  een  levendigen  indruk  heeft  ontfangen 
van  het  voortreffelijke  der  poeëtifche  behandeling  van  Vondels 
leerdicht.  Trouwens  het  jurare  in  verba  magistri  was  in  die  dagen 
nog  in  volle  kracht:  niemand  dorst  op  eigen  gezach  iets  goed-  of 
afkeuren :  en  wanneer  men  aan  eenig  werk  of  eenige  daad  van  oude- 
ren of  nieuweren  tijd  lof  toezwaaide,  begreep  men  altijd  te  moeten 
lieunen  op  het  oordeel,  daarover  uitgebracht  door  mannen,  die  we- 
gens hun  kunde  of  fmaak  eenig  krediet  verworven  hadden.  Te 
dezeu  opzichte  is  men  op  een  beteren  weg  gekomen,  ja  mislchien 
in  een  ander  uiterl'te  vervallen:  men  kan  zich  teorenwoordicr  niet 
meer,  by  't  goed-  of  afkeuren  \an  een  letterkundig  werk,  beroepen 
op  hen,  die  't  vroeger  mooi  of  flecht  gevonden  hebben,  en  men  Iaat 
de  getuigenisi'en  van  voortreffelijkheid  aan  de  courant-advertentiën 
over:  —  of  komt  er  nu  en  dan  noo:  eens  een  werk  in  *t  licht  met 
een  aanprijzende  Voorrede^  zulks  bewijst  alleen,  dat  de  Boekverkou- 
per  niet  op  de  hoogte  van  zijn  tijd  is,  of  met  een  zeer  exceptioneel 
Publiek  heeft  te  doen. 

Behalve  aan  den  arbeid  van  den  vroegeren  Uitgever,  vind  ik  my 
ook  zeer  verplicht  aan  de  welwillendheid  vau  den  Meer  Dyckmans, 
toen  Profesfor  aan  't  opleidings-gefticht  te  Katwijk,  thands  in  andere 
betrekking  werkzaam,  die  my  onderfcheidene  hoogst  belangrijke 
plaatfen  in  Vondels  werk,  welke  in  de  uitgave  van  Hoppenbrouwer 
niet  verklaard,  en  my  duister  gebleven  waren,  met  de  meeste  heusch- 
lieid   heeft   opgehelderd. 

En  nu  het  vinjet:  met  ziet  er  koning  David  op  afgebeeld,  ken- 
baar aan  zijn  kroon  en  harp,  en  in  de  houding,  gelijk  zich  de  leeke- 
naar  hem  voorlielde,  danfende  voor  de  Ark;  terwijl,  onder  aan,  ais 
motto,  te  lezen  ftaat:  IvSTVS  fide  vivjt.  Zoowel  het  eerfte  als  het 
tweede  dezer  woorden  kan  op  twee  wijzen  vertaald  worden,  zoo  dat 
men  er  naar  verkiezing  uit  lezen  mag: 


De  rechtoaardlge 
of 
Joost  (van  den  Vondel) 


'  door  het  geloof. 


van  zijn  /'naren. 


De  bedoeling  van  het  devies,  dat  zich  hier  de  dichter  koos,  kan 
wel  niet  twijfelachtig  zijn.  Niet  alleen  behelst  het  een  toefjieling  op 
dien  heiligen  dans  van  Koning  David,  welken  Vondel  in  zijn  „üffer- 
eere"  als  het  type  der  Roomsch  Katholyke  kerkplechtigheden  voor- 
ftelt;  maar  ook  mag  het  befchouwd  worden  als  een  toelpeling  op 
hem   zelven.  't  Irf  als  wilde  hy  zijnen  weêrpartijders  toevoegen :  „be- 
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ttrijdt,  befpot,  belchimpt  ray,  de  reclitvaardige  Joost  ftoort  zich  aan 
uw  kefTcn  niet:  Iterk  door  het  geloof  dat  in  hem  is,  gaat  liy  moedig, 
welgemoed,  onbezweken  voort,  zijn  Heer  en  zijn  Kerk  op  zijn  ^ aren 
to  verdeer  lijken.  Dat  is  zijn  lust,  dat  is  zijn  leren:  daarin  volgt  hy 
het  voorbeeld  na  van  den  koninkhjken  dichter,  den  man  naar  Gods 
herfe. 


ALTAER-GEÏÏEIMENISSEN. 


ONTVOUWEN  I.V  DRIE  BOECKEX. 


I 


/ 
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ftrijdt,  befpot,  befchimpt  my,  de  rechtvaardige  Joost  ftoort  zich  aan 
uw  keffen  niet:  fterk  door  het  geloof  dat  in  hem  is,  gaat  hy  moedig, 
welgemoed,  onbez weken  voort,  zijn  Heer  en  zijn  Kerk  op  zijn  /ïiar^i 
te  verheerlijken.  Dat  is  zijn  lust,  dat  is  zijn  leven:  daarin  volgt  hy 
het  voorbeeld  na  van  den  koninklijken  dichter,  den  man  naar  Gods 
herto. 


I 

I 


ALTAER-GEHEIMENISSEN. 


OXTVOUAVEN  IN  DlUK  BOECKEN. 


I  ! 


!    i 
! 
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KEUR  VAN  HET  NAVOLGENDE  WERCK. 


Dit  navolgeude  i)  Rijmwerck  van  het  Heiligh  en  Hooghwaerdigh  Sacrament  des  Altacrfg 
verdeelt  in  drie  boecken,  doch  begrepen  onder  ccncn  naem  Altaesgeheimnissen,  \%  vol 
Kutholijcke  en  deughdelijcke  lecringen,  waerdigh  daerom,  tot  gemocne  leeringe,  ftichtiage 
en  hciligh  gebruick,  gedruckt  te  worden. 

Gegeven  te  Keulen,  den  thienden  van  Wijnmaent,  1645. 

IIENRICÜS  FRANCKEN  SEIRSTORPFFIUS,  Docioor  in  de  GodtheU, 
en  hj  zijn  Keurvorftdijcke  Boorlachtiffheit  van  Keulen  ingefteli  Kemr- 
mee/ter  van  boecken. 

\)  Rjfmwerek:  *t  Is  nog  de  rraag,  of  Vondel  vrel  gefticht  zU  geweest,  dai  de  Eerwaardige  ,fDocto«r 
in  de  Godtheld  en  Keurmeester  Tan  boscken"  zijn  trefiyk  dichtftnk  een  „rUmwerck"  gedoopt  had. 


OP 


DE    TITTELPRINT 


TA» 


D'  ALTAE11-GEHEIMENIS8EN. 


457 


10 


£  Ichoone  Tittelprint  den  geeft  vermaeckt  en  fticht, 
Daer  't  Katholijck  Geloof,  omftraelt  van  hemellch  licht, 
Ten  offer  aenmaent  vijf  gezufters,  de  Vijf  Zinnen, 
Die  noch  aen  't  aertfch  gehecht,  zj  Gode  pooght  te 

winnen, 
't  Geloof  is  kennelijck  door  't  oude  en  nieuwe  boeck, 
By  't  Kruis,  des  Ketters,  haet  en  der  Rabbijnen  vloeck. 
Haer  blijde  ruftigheit  fchijnt  door  een  leerzaem  wezen 
De  Zufters  met  den  mont  der  Waerheit  te  belezen, 
Te  wijzen  met  der  hant  d'  Altaergeheimenis, 
Van  Engelen  ontdeckt.  De  Vijf  ftaen  ongewis. 
Vertwijfelt  en  verbaeft,  terwijl  die  hemelduiven, 
Drie  vliegers  hoogh  in  top,  d'  altaergordijn  verfchuiven ; 
Dies  't  goddelijcke  licht  van  't  Roomfche  Heilighdom 
Zijn  ftralen  in  't  gewelf  der  Kercke  worpt  rontom, 
t.)  £n  flickert  door  kriftal  in  gout  en  diamanten 

Des  toonftucks,  rijck  gewrocht  en  fchoon  aen  alle  kanten. 
Het  heiligh  outer  draeght  het  toonftuck,  hoogh  van  prijs, 
En  dier  om  kunft  en  ftof,  noch  dierder  om  dees  fpijs, 

4  Di«  noch  aen  't  aertfch  gehecht:  lees:  „(hoezeer  zy)  nog  aan  't  aardsch  gehecht  (zUn)." 
%  't  Oude  en  nieuve  boeck:  „'t  oude  en  nloawe  Testament." 

II  Die  hemeldwven:  die  flaat  op  de  Engelen^  die  de  Altaergeheimenlsfen  ontdekken.  Zie  rs.  10. 

IS  Vliegers:  't  woord  fch^ntf  voor  „rliegende  perfonen"  genomen,  volkomen  wettig,  en  is  door  V. 
en  door  anderen  meermalen  in  dien  zin  gebrnikt.  Zie  Hdtdbc.  Fr.  U.  891.  Toch  is  het  ftrQdlg 
met  den  aart  onzer  tiial,  er  die  beteekeniA  aan  te  hechten.  *t  Hoge  vreemd  fchynen;  doch  't  valt 
omtrent  alle  werkwoorden,  die  een  beweging  aanduiden,  op  te  merken,  dat  de  rubitantiva,  die  er 
van  afgeleid  worden,  en  de  r  achter  zich  hebben,  nimmer  In  hnu  oorrpronkelUke  beteekenis  ge- 
bmikt  worden.  Zoo  is  een  looper  niet  Iemand,  die  loopt,  maar  iemand,  die  't  gedurig,  die  't  zeer 
rnel,  of  die  't  voor  z^n  beroep  doet:  een  kruiper  niet  iemand,  die  langs  den  grond  irniq»r,  maar 
iemand,  die  *t  in  een  zedei{]ken  zin  doet:  een  eteemmer,  niet  hy  die  twemt,  maar  hy,  die  de  zwem- 
knnst  veritiat:  zoo  een^oper,  iemand  dXtflaperig  is  van  nature;  een  droomer,  iemand,  dieselden 
by  de  zaak  is:  door  vlieger  eindelQk  veritaan  wy  nooit  iets  anders  dan  het  opgeplakt  papier, 
waarmede  zich  de  knapen  In  *t  open  veld  vermaken. 

is  Des  toon/tucks:  toon/luk  is  een  vertaling  van  *t  LaL  mot^ftrans  of  o/leH/orium^  welke  namen  men 
geeft  aan  het  gonden  of  zilveren  kostbare  kerkeieraad,  waarin  de  hostie  ter  aanbidding  wordt 
teu  toom  gefield.  Het  woord  is  echter  In  den  mond  van  geesteiyke  en  leek  even  ongebrnikelQk. 
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Het  rechte  Manna,  dat  de  fchaduwen  beloofden. 
20  Het  goude  toonftuck  ruft  op  Cherubinnehoofden. 

De   gloende  Serafijn  aenbidt,  by  't  eeuwigh  Ront. 

De  Pellikaen,  uit  liefde,  om  hoogh  zijn'  boezem  went. 
Om  met  zijn  hartebloet  zijn  eigen  vleefch  te  laven. 
Twee  Hooftapoftels  flaen,  ter  eere  van  Godts  gaven, 

Met  fleutelen  en  zwaert,  en  glinflren  op  den  trans, 

Verlicht  van  fackelen,  doch  meer  van  Jrsüs  glans. 
De  wijngert  fchijnt  beneen  te  krunckelen,  te  groenen, 
En  ciert  het  reine  altaer  met  edele  feftoenen. 

Gevlochten  van  zijn  vrucht  en  hartverquickend  loof, 

Met  kun  ft  en  geeft  gehuwt  aen  eene  korenfchoof, 
Zoo  levende,  als  een  hant  die  kunftigh  weet  te  ftrengelen. 
Men  ziet,  by  deze  fchoof,  een  drietal  dienftbaere  Engelen 

Vaft  bezigh,  eer  de  vrucht  en  't  vrolijck  loof  verwelck'. 

Dit  wichtje  perft  de   druif:  het  tweede  houdt  den  kelck : 
35  Het  derde  draeght  den  torts,  en  andren  planten  wijnen, 
Of  binden  rancken  op,  daerze  om  't  altaer  verdwijnen. 

De  Vijf  Gezufters  op  zich  zelve  blijven  ftaen. 

Het  grof  Gevoelen,  met  haer'  ftouten  valck  vooraen, 
Begeert,  als  Thomas,  dees  Geheimnis  eerft  te  taften, 
40  De  Smaeck,  met  druif  en  air,  wil  proeven,  als  de  gallen 

Van  Kapernaüm,  hoe  de  tongh  dit  vonnis  velt 

De  Reuck  wort  by  den  neus  vaft  orageleit,  en  fielt 
De  bloem  en  druif  op  prijs,  naer  waerde  van  de  geuren, 
't  Gezicht  betrouwt  haer  oogh,  dat  vanght  alleen  de  kleuren, 

Gelijck  haer  fpiegel  doet:  't  nieusgierige  Gehoor 

Verlochent  Kriftus  hier,  en  luiftert  naer  het  oor. 
Het  yverigh  Geloof,  om  't  vijftal  vaft  verlegen. 
Houdt  aen,  tot  dat  zich  elck  ten  lefte   laet  bewegen. 

Zoo  ras  als  Sint  Aquijns  Orakel  door  haer  fpreeckt: 

'<  Geloof  alleen  voltreck*  wat  uw   Verftandt  ontbreeekt 
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19  De  fchaduwen:  de  perfonen,  of  zaken,  waardoor,  volgends  de  typifche  leer,  Kristus  roora^efchA- 
duwd  werd,  al»  b.  v.:  Jozef,  toen  hy  verkocht  werd:  Jozna,  toen  hy  de  Hammen  in  't  BelooMe 
Land  bracht:  de  Koperen  SlHng  in  de  Woestijn;  het  roode  fnoer  aan  het  huis  van  Rahab,  eot. 

SS  Wijnen  voor  ,,wüngaarden  of  drulvebooraen:**  even  verdedigbaar,  als  dat  men  de  graanpl^nUn 
koren  of  graan  noemt,  welke  naam  eigentl^k  alleen  aan  bet  zaad  der  plant,  de  korlen,  (la  gro^*^l 
toekomt. 

3k  Gevoelen  voor  gevoel;  maar  min  naauwkeurig. 

M  Deze  tegel  is  een  vertaling  van  een  vaers  uit  den  loftang  Pange  lingua^  dat  aldns  luidt: 

Pra^el  Jidei  fupplementum  /ef^/üum  defectui  — 
welke  lofzang  door  St.  Thomas  van  Aquinen  is  vervaardigd. 
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rj>  *  t^^^;*y^ KRLiciiTE  ziel!  het  wonderheüighdom 
ïtA  ^*^'tT^  i/2    ^^erfpreit  alfiiis  zijn  heldre  j'tralen 

En  nodight  u,  verzuim  niet,  ftil   en  ftoni, 

Uw  heil  eerbiedelijck  t'  onthalen 
Aen  'thoogli  Altaer;  daer  God  zijn  waerd- 

l'te  pant 
U  fchenckt  tot  een  verzoenende  OfFerhant, 
En  Offerlpijs:  het  zaligh  tegengift 

Van  't   doodlijck   ooft  en  errefzonde, 
En  prickel  van  ongoddelijcke  drift. 

Die  artzeny  geneel't  de  wonde 
Die  \  helfch  Serpent  u  beet  in  dees  woeftijn, 
Daer  *t  leven  hanght  aen  zulck  een  inedecijn. 
De  hemel,  die  u  hier  met  Manne  voedt, 
En  uit  de  waere  rots  komt  laven, 
15  Verquickt  en  l'terckt  't  gewillige  gemoet. 
Dat  naer  't  beloofde  lant,  de  haven 
Der  zah'gheit,  door  ftrijt  en   kommer  fpoeit, 
En  by  die  bron  des  levens  groeit  en  bloeit. 
Laet  linaeck  van  tarwebloem  noch  geur  van  wijn 
20       Uw  Godt,  de  Waerheit  zelf,  niet  laken. 
De  rechte  wijsheit  acht  geen  flechte  fchijn. 

't  Geloof  ziet  op  onzichtb're  zaken. 
En  boven  d'  elementen  opge voert, 
Onfeilbaer  alle  ftoute  tongen  fnoert. 
25  Wel  op,  en  gort  uw  lijf  in  't  witte  kleet. 
En  doe  den  brandt  der  liefde  I'chijnen: 


i  OnthaUn:  Iiier  niet:   „trakteeren,"  maar:  „weghalen."  De  zin  la:  „aan  't  hoogaltaar  datgene  te 

gaan  wegnemen  (of  ..ontfangen*')  wat  n  tot  heil  verilreklien  moet.'* 
IVI7  De   beelden  zUn  hier  ontleend  aan  die  gebenrtenisfen  tydens  de  omwandeling  der  kinderen 

laraëls  In  de  woesty»,  welke  men  als  typen  ran  de  verlosflng  door  Krittus  pleegt  te  befchonwen. 
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Braveer  nu  Michol,  daer  ghy  fpeelt  en  treet 

In  't  midden  van  de  Cherubijnen, 
Die  't  Manne,  in  d'  Arck  bedeckt,  zijn  eere  biên, 
30  En  't  Lam  op  Godes  troon  verheven  zien; 
Alwaer  zijn  uitgeftorte  dierbaer  bloet 

Kantzoen  is  voor  zijn  ledematen, 
Dat  hun  gebreck  altijt  vervullen  moet, 

En  noch  ten  offer  nagelaten, 
35  Ootmoedigh  wert  met  lof  en  danck  erkent. 
Om  't  lijden,  dat  u  vrijt  van  alle  elend. 
Hier  derft  Melchifedech  zijn  offerfpijs. 

En  Kriftus  komt  zijn  ampt  bekleden. 
Jerufalems  altaer  verleert  zijn  wijs: 
40       't  Heel  aertrijck  door  wort  aengebeden 
Dit  zuiver  Offer,  welcks  geheimenis 
't  Oprechte  merck  van  waren  Godtsdienft  is. 
Waer  bergh  ick  u  dan  belt  in  ballinghfchap  ? 

Zit  in  de  fchaduw  des  beminden 
45  Te  Bethel,  daer  voor  Ifraël  de  trap 

Tot  Godt,  vol  Englen,  is  te  vinden, 
En  ghy,  vermoeit  den  fwaren  wegh  te  gaen, 
Emanuêl.  uw  trooft  en  hulp,  ziet  ilaen. 


tl  Braveer  nu  Michots  verfta:  „fchimp  nu  Michol.*'  Braveeren  wordt  hier  In  gelükcn  lin  genomen 
als  In  den  Oysbreght^  ts,  738. 

En  Vi^mter  Jticht  den  brant 
In  *t  midden  van  't  gevecht^  met  /ehimpen  en  braeveeren. 
op  de  hier  aangebrachte  vergelijking  der  Froteftantfche  Leer  met  Michol  cal  ik  later  terug  komen. 
nis  wy  aan  't  dichtftuk  zelf  z^o. 
43  Us  „d«  aiel,"  tot  welke  vs.  1  het  woord  gericht  werd. 
4B  De  trap:  de  Jakobs-ladder. 


461 


ALTAER-GEHEIMENISSEN. 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Voorftel  des  Dichters,  die  hulp  daer  hoven  zoeckt.  —  Toe  eigeninge  aen  den  Aerts- 
biffchop  van  Mechelen.  —  Inleidinge,  gefchept  uil  's  menfchcn  nootdrufligheit,  gefproten 
uit  het  vcrboUt  van  den  boom  des  levens  en  de  vrucht  der  onfterflijckheit:  — Weshalve 
de  menfch,  na  den  val,  heil  en  hulp  zoeckende,  onderwezen  en  getrooft  wordt,  door 
Beelden,  Profecyen  en  Beloften.  —  Melchifedech,  een  voovbeelt  in  den  ftaet  der  nature.  — 
Mofes  ccrAelingen  en  brooden  wijzen  op  wat  beters.  -^  Uitfpanning,  over  het  omvoereu 
der  toonbrooden,  in  Yefpariaens  triomf.  —  Het  voorbeelt  van  het  Paefchlam.  — -  Van 
de  Qiiackeleu.  —  Van  het  Manne.  —  Het  fpijzen  van  Elias,  en  zijn  wonderdaden.  — ^ 
Elifaes  wonderdaet.  —  Samfons  raetfel.  —  Oedeons  droom  van  het  legerbroot.  —  De 
Profecyen.  —  Sint  Jan  d*  Euangelift  verfchijnt,  om  de  waerheit  der  beelden  fchaduwen 
profecyen  en  beloften  t'  ontvouwen.  — d'  Euangelift  voert  Kriftus  in,  de  fpijjs  der  ziele 
en  ftcrrkt  met  reden  waerom  Godt  ons  langzaem  door  d'  onvolkomenheit  van  nature  en 
wet  tot  de  volkomeuheit  der  genade,  en  door  fchaduwen  profecyen  en  beloften  tot  het 
licht  van  't  Euangelie  leit.  —  Kriftus  wij  ft,  door  het  wonder  der  garfte  brooden,  en 
zijn  gef preek  met  de  Joden,  op  een  grooter  wonder,  en  het  waerachtigc  Manne,  zijn 
eigen  vlccfch;  —  Belooft  uitdruckelijck,  en  ftaeft  met  hooge  woorden  te  geven  het  geen 
zoo  lang  door  fchaduwen  beduit  wert ;  en  hy  voltreckt  zijn  belofte,  's  nachts  voor  zijn 
lijden.  —  Toen  blceck  de  waerheit  der  wet  en  hare  afbeeldingen,  en  de  kracht  van  alle 
voorgaende  fchaduwen  en  profecyen.  —  Dit  flaet  op  de  Byen  in  het  wapen  van  Zijne 
Hciligheit,  TJrbaen  den  Achtf|je.  —  Vergel  ij  ck  in  ge  van  't  Jootfche  en  Kriftenfche  Manne, 
en  't  onderfcheit  derzelve.  —  De  Dichter  verneemt  wederfprekers.  —  En  de  geeft  der 
Onroomfchcn  vaert  aldus  uit  met  lafteren.  —  Sint  Jan  verdadight  de  Katholijcken.  — 
Simeons  profecy  in  het  wederfpreken  van  't  hooghwaerdige  Sacrament  mede  vervult.  — 
De  Katholijcke  Kerk  fpreeckt  Kriftus  fpraeck,  nuttight  het  betekende  en  geen  broot, 
flechter  dan  Paefchlam  en  Manne,  gelijck  Geneve  nuttight.  -^  Kriftus  veinfde  niet, 
beloofde  den  Joden  wat  beters  dan  Mofes,  en  zochtze  niet  te  bedriegen.  —  d'  Onroom- 
fehen  flaghten  de  Kapernaummers.  ^^  Verbonden,  Wetten  en  Teftamenten  worden  klaer, 
niet  dnbbelzinnigh  ingeftelt.  —  d'  Onroomfchen  moeten  Sint  Jeroen  geen  Hebreeus  lee- 
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ren.  —  Die  de  H.  Schrift    misduiden,   misduiden   ter    noot  oock 

quanfuis  aen  't  oude  fchip  noch  te  reeden.  Eendraghtigheit  der  KatV 

ftuck.    —    d'  Onroomfcheu    wapenen  zich    met  waenrcdcn,  d? 

opmagh,  noch  te  tegens  Godts  almogentheit.  —  Kriftus  menf 

mael  grooter  woadcr  dan   dit:   —  Godts  reden  zwicht  voo 

tight  de  grontleer  der  Roomfchen.  —    De  menfchwordin' 

ftus    lijden  verftomt    party.  —  Kalvijn   verfchalckte  ir 

zijner  moetwillige  dubbelzinnigheit.  —  Natuur  bevefl 

anderingen  der   dingen  van  d'  eene  ftof  in  d'  and' 

ments  beveftigen   deze    veranderingen.   —    De    re 

beftaen    des    Toevals,    zonder  zelfftandigheit.  — 

beftaen   des    Toevals    zonder    zelfftandigheit.   - 

onder  verfcheide  tekens,  en  op  vele  plaetfen 

ftroomen  en  fpiegelen  vertoont,   gelijck  de 

is,  oock  naer  de  ftellinge  der  Onroomfche 

was,  en  overal  middelpunt  en  ommelo^ 

de  drie  perfonen  gemeen  is;  gelijck 

gemeen  is.  —  Kapernaums  grof  m' 

Kriftus  veranderde  zijn   lichaem  ' 

cbaem  vernieuwt    u  de  gedachti 

verfterckt    uwe  zwackheden ;  f 

Voedt  d»»  ziel  tot  onfterflijck 

derflijckheit  in  den   lichar 

waerom  Kriftus   u  met  -    *^  * 

geloof  behoort  te  ruftc  ^r. 

Befluit  van  Sint  Jan  ten  doel, 

:     --:    :  •  ^^  ttoel, 
-  /  ^  :^   taf  ea  wetten 
' .    ^  -^,  _^':  -,,  miia  trompetten 

,,,^  :,    .  ..  :^r:iieic  f  lamen; 
■    "   •      ■         ■"*:"  .\;.^.n  :aen:k- Tan  veer; 
'  * ;t..  maer  tot  eer- 

^    ■  "  "  r-mf-iiiTU»  oordeel. 

".^  nn.-*tnj:a  voordeel 


*    1 


•  - 


.  ,  -^  i^rt  ? 


i:; 


s. 


'i'.i 


r»:< 


-:>r^'i»ï  r^citen; 


■♦  V. 


y^vArtamdhtli' 


tongen  op  h«t  Pinxter. 


^c  ««Vrekkige  Tan  den  rom 


!>•  klasfleke  dichter  komt 
nr<i:u  «ioor  een  godheid  te  vor- 


%  .  ••  •  ••« 


ALTAËR-GEHËIMENIS8ICN.  465 


'm  't  endt  den  Doot  ten  aze  ftrecken; 
noit  moght  plucken  *t  hemelfcli  ooft, 
^  onfterflijekheit  belooft, 
ot  al  zijn  geflacht  braveeren. 
>  natuurlijck  vier  verteeren 
'iet  langer  onderftut 
Wat  was  't  dien  ballingh  nut 
<^  fterven? 
ziel  bederven: 
nenl'ch  zoo  zuur. 
nle  Natuur, 
alle  hoecken 
*  zoecken: 
toe, 
en  voe; 
•n  wijzen 


I 
I 


izen.  ' 


.    eeuwen,  tegen 
.icrt  van  Godt 
..  iiv  zesrent  hem  en  Loth, 
^Mjn  en  weite  aen  zoo  veel  knechten. 
Abraham,  den  veltheer;  na  het  vechten 
En  d'o  verbant  tot  danckbaerheit  gereet: 
Doch  Abraham  erkaeuwt  het  geen  hj  eet, 
M  Met  rijp  verftant;  en  ziet,  ten  trooft  der  vromen, 
Van  verre  een'  Vorlt  en  hooger  Priefter  komen; 
Een  heiligh  hooft,  dat  hen  met  offer  toeft. 
Aertsvader,  die  met  uwe  tonge  proeft. 
Uit  flechter  korft,  een  eedier  artl'enye, 
00  En  fuickerkruim ;  wat  i'preeckt  die  Ichilderye, 
't  Gedootverft  beelt  van  dien  Melchifedech  ? 
Hy  belght  het  zich,  en  gaet  misnoegend  wech, 
En  weigert  ons  't  bedietfel  van  dit  voorbeelt, 

«»,•»  VcTgel.  Oên.  V:  8  en  Bom.  V:  13.  16. 

70  Ariftnif^  voor  lijf  en  tiel:  eren  als  de  mensch,  uit  het  Para<!\)8  verbannen  er  aan  kwalen  en  ont- 

beeringen  blootgefteld,  voor  het  kranke  lichaam  artfeuy  behoefde,   zoo  behoefde  hy  die,  federt 

*Ön  »fT^Hl  Tan  God,  eTenzeer  voor  de  kranke  ziel. 
n-74  De  tegenfyt^s  en  rechte  vrucht^  hier  bedoeld,  cUn,  volgends  de  bedoeling  des  dichtüis,  de  ojfer- 

JP0te^  d.  i.  het  „lichaam  en  bloed  van  Kristas,"  naar  de  Roomsch-Kathoiyke  leer,  in  wecenltjkheld 

aangeboden,  en  het  eenige  geneesmiddel  ter  reiniging  der  ziel. 
M  Te  moet  voor  te  gemoet. 
M  jyoeerhant:  „d*  overwinning." 
•7  Toeft:  „onthaalt.''  Zie  IIütdbc.  Pr.  II.  411. 
»•  Suiekerkruim:  geen  „krnim  van  faiker,"  maar:  „het  binnenfte,  het  beste   van  't  brood,"  hier 

tegenovergeiteld  aan  de  „Hechter  korst"  van  v!«.  89. 
n  Münoegend  voor  mUnoegd. 
••  't  Bedietfel  voor  „de  beteekenis.' 


M  «««11(5    V4X    t.    »*•»    TU!«prL     I*.  .'» 
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Wat  fchroomte  kan  my  dienen  tot  verfchooningh; 
Indien  ick  nu  den  Bethlehemfchen  Koningh 
En  zijne  kribbe  ontzegh  mijn'  oflFerplicht; 
Het  arm  gefchenck  van  een  Altaergedicht? 

25  Borduurfels,  die  van  gout  en  zilver  kraecken, 
En  diamant  en  purper  en  fcharlaken 
Vercieren  wel  het  OfFerheilighdom ; 
Maer  gaven  zijn,  naer  't  hart  is,  wellekom: 
't  Gewilligh  hart  heeft  eerft  Godts  wit  getroffen. 

80  De  hemel  neem'  mijn  werck  aen  om  de  doffen. 

Want  al  wat  hier  ontbreke  aen  's  Dichters  maght, 
[Die  niets  vermagh,  en  fmekende  verwacht 
De  heldre  vlaegh  van  eenen  Pinxterregen] 
Dat  kan  de  ftof,  te  zwaer  in  't  overwegen, 

35  Voltrecken;  en  voltrecken  niet  alleen, 

Maer  hemelhoogh  verheffen,  en  van  't  kleen 
Ja  van  een  Niet  onendelijck  vergrooten. 
Zoo  wort  het  flot  gekuft  om  't  ingefloten. 
Zoo  vat  metael  den  edelften  robijn. 

40  Zoo  blinckt  de  zon  in  't  brofle  kriftalijn. 

Mijn  boezem  gaet  van  eene  Godtheit  zwanger. 
Verheffende  den  toon  van  haren  zanger. 

O  JAKOB,  die  de  Nijdigheit  ten  doel. 
Te  Mechele,  van  uwen  hoogen  ftoel, 

45  Ganfch  Nederlant  met  mijter  Itaf  en  wetten 
Bel'traelt  en  weit;  gewaerdigh  mijn  trompetten 
Te   hooren,  is  die  klanck  aenhoorens  waert: 
Want  uwe  drift  en  gloeiende  yver  paert 
Godtvruchtigheit  en  Godtgeleertheit  t*zamen; 

50  Twee  perlen,  die  Aertsbiffchoppen  betamen. 

Zoo  zulck  een  Licht  mijn  fmetten  merck'  van  veer; 
Dat  ftreckt  my  niet  tot  fchande,  maer  tot  eer. 
Geen  wifi'er  toets  dan  uw  eerwaerdighfte  oordeel. 
Wie  leerzaem  is,  trecke  uit  beftraffingh  voordeel. 

55       Toen  d' Engel  floot  het  weeligh  Paradijs, 
Kolt  Adam,  by  vergangkelijcke  fpijs. 
Zijn  leven  wel  een  ry  van  eeuwen  recken; 


Bi  Sehroomte:  min  gewone,  offchoon  wettige  vorm  roor  „(chroom,  befchroomdheld." 

M-M  Zlnrpellng  op  Lukas  II. 

19  Onttegh  voor  „onthoude." 

s«  De  heldre  vlaegh  ran  eenen  Pinxterregen:  voor  „den  regen  van  vlammende  tongen  op  het  PInxter- 
feest  neergedaald."  Zlo  Handel.  II. 

34,35  De  Ein  !•:  „de  alles  overwegende  (d.  i.  overtreffende;  ftof  kan  het  gebrekkige  Tan  den  vorxD 
vergoeden."  Te  tteaer  ftaat  hier  wederom  roor  „zeer  zwaar,  overzwaar." 

«I  Jd(^  boexem  gaet  van  eene  OodOieit  zwanger:  't  Lat.  eet  deus  in  nobit.  De  klasfleke  dichter  komt 
hier  weer  boven,  die  nooit  zelf  zingt,  maar  altyd  veronderfteld  wordt,  door  een  godheid  te  wor- 
den gcinf^ireerd. 

43  O  Jakoh:  Jacob  Boonen,  Aartubisfchop  van  Mechelen,  over  wien  later  meer. 
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Doch  molt  in  't  endt  den  Doot  ten  aze  ftrecken; 
Naerdien  hy  noit  moght  plucken  't  hemeli'ch  ooft, 

GO  Dat  lijf  en  ziele  onfterflijckheit  belooft. 

Zoo  quam  de  Doot  al  zijn  geflacht  braveeren. 
Hy  zagh  allenghs  't  nataurlijck  vier  verteeren 
Zijn  mergh  en  fap;  niet  langer  onderftut 
Van  's  levens  vrucht.  Wat  was  't  dien  ballingh  nut 

M  Te  leven,  en  al  etende  te  derven? 

£en  appelbeet  koft  lijf  en  ziel  bederven: 
Ken  dolle  luft  bekomt  den  menibh  zoo  zuur. 
Helaes!  wat  raet?  De  I'teenende  Natuur, 
Verzwackt,  geknackt,  gebiet  in  alle  hoecken 

10  Naer  artfeny,  voor  lijf  en  ziel,  te  zoecken: 
Te  vragen,  van  't  begin  ten  einde  toe, 
Naer  tegenfpijs,  die  eeuwigh  flercke  en  voe; 
En  ga  te  flaen,  waer  ianghs  de  handen  wijzen 
De  rechte  vrucht,  die  werelden  kan  fpijzen. 

75       Dus  uit  den  ftaet  der  eerlte  onnozelheit 
Gedreven,  en  van  vrouw  Natuur  geleit 
En  hare  wet,  langhs  fcherpe  doornewegen. 
Komt  my,  na  meer  dan  tien  paer  eeuwen,  tegen 
Melchifedech,  gelijck  geftiert  van  Godt 

w)  Den  helt  te  moet.  kiy  zegent  hem  en  Loth, 
En  offert  wijn  en  weite  aen  zoo  veel  knechten. 
En  Abraham,  den  veltheer;  na  het  vechten 
En  d'overhant  tot  danckbaerheit  gereet: 
Doch  Abraham  erkaeuwt  het  geen  hy  eet, 

M  Met  rijp  verftant;  en  ziet,  ten  trooft  der  vromen, 
Van  verre  een'  Vorlt  en  hooger  Priefter  komen ; 
Een  heiligh  hooft,  dat  hen  met  offer  toeft. 
Aertsvader,  die  met  uwe  tonge  proeft. 
Uit  flechter  korft,  een  eedier  artl'enye, 

90  En  fuickerkruim :  wat  i'preeckt  die  fchilderye, 
't  Gedootverft  heelt  van  dien  Melchifedech? 
Hy  belght  het  zich,  en  gaet  misnoegend  wech, 
En  weigert  ons  't  bedietfel  van  dit  voorbeelt. 


,g^*.«  «*..**  ^..  ^^..., 


6o,ci  Verfrel.  Oem.  V:  S  en  Rom,  V :  IS,  16. 

79  Ar{fen9^  voor  l(jf  en  tiel:  eren  alt  de  mensch,  uit  het  Paradys  Terbannen  er  aan  kwalen  en  ont- 
beeringen blootgefteld,  voor  het  kranke  lichaam  artfeuy  behoefde,  zoo  behoefde  hy  die,  federt 
z^n  afvul  van  God,  evenzeer  voor  de  kranke  ziel. 

7*-7«  Dt  ttgenjpiji  en  rechte  vrucht^  hier  bedoeld,  zvjn,  volgends  de  bedoeling  des  dichteis,  de  offer- 
jX/««,  d.  i.  bet  „lichaam  en  bloed  van  Kristas,"  naarde  Roomsch-Kathol\)ke  leer,  in  wezenlt)kheld 
aangeboden,  en  bet  eenige  geneesmiddel  ter  reiniging  der  ziel. 

w  Te  moet  voor  te  gemoet. 

M  lyoeerhant:  „d*  overwinning." 

«7  Toeft:  „onthaalt."  Zie  IIütdec.  Pr.  II.  411. 

M  IMckerkruim:  geen  „krnim  van  faiker,*'  maar:  „het  binnenfte,  het  beste  van  't  brood,**  hier 
tegenovergefteld  aan  de  „flechter  korst"  van  vs.  89. 

tt  Misnoegend  voor  misnoegd. 

n  't  Bedietfel  voor  „de  beteekenia.'* 


!*■  «riikr;!  T4«  j.  v«n  vovnrL    iv. 
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Tot  op  een  tijt,  van  Godt  beqaaem  geoordeelt, 
93  Voor  zulck  een  les  en  overrijcke  ftof. 

De  harflens  zijn  in  d'  eerfte  fchool  te  grof. 
Laet  Mofes,  Godts  vertolcker,  dan  eerft  (lijpen 

Het  ftomp  vernuft,  te  langhfaem  in  't  begrijpen. 

Hy  toont  my  't  feeft,  dat  zeven  dagen  duurt, 
100  En  leeft  bv  broot,  doch  zoet  en  on^cezuurt. 

Hy  draeght  Godt  op  zijn  air,  van  't  velt  gefneden. 

En  d'  eerite  bloem  van  't  meel,  dat  zich  Het  kneden. 

Wat  zeggen  broot  en  garf  en  bloem  van  graen. 

lek  fmaeck  vergeefs,  en  kan  noch  niet  verftaen 
105  Wat  's  hemels  tolck  den  ftammen  in  wil  luifteren. 

Of  heeft  hy  luft  zijn  ooghmerck  te  verduifteren? 
Hy  wijft  my  naer  Godts  hut,  daer  Levijs  hant 

Tapijten  voor  Aarons  zonen  l'pant. 

Hoe  fchittert  hier  de  fchacht  der  Cherubijnen! 
110  lek  zie  om  hoogh  een'  hemel  nederfchijnen ; 

lek  zie  hier  loof  en  bloemen  gefchakeert. 

Zoo  kunftigh,  dat  de  kunft  natuur  braveert. 

De  kandelaer  met  zeven  tacken,  louter 

Van  gout,  belchijnt  den  gulden  wierroock-outer 
115  En  dil'ch,  met  korft  van  terwebloem  gelaên. 

Ghy  Prielters,  zeght:  wie  zet  zijn  mont  hier  aen? 
Zy  roepen:  wacht,  ay,  wacht  u  t'  overfchrijden 

Dien  drempel,  noit  betreên  van  ongewijden, 

Maer  van  den  zool  des  Priefterdoms,  gekleet 
120  In  zuiver  fneeuw.  De  Priefter  nut  en  eet. 

Op  zijne  beurt,  van  d'  eene  weeck  tot  d'  ander, 

Dees  toonkorft,  dus  geftapelt  op  malkander: 

Doch  niemant  durf  aen  dezen  fp\j^d>l<cl^  g^^"» 

Ten  zij  hy  zich  van  wijn  en  vrouwen  fpaen' 

99  't   Fe^,  dat  xwen  dagen  duurt:  het  feest  der  onffedeofemde  brooieii,  dat  teven  dagen  daarde, 
i;cdarendu  ivelke  Ismël  Reen  ander  dan  ongexuurd  brood  mocht  eten.  Zie  Exod.  XII:  14;  XXIII:  li. 

101,109  Hier  wordt  gezinspeeld  op  het  feest  der  eerstelingen  en  van  den  oogst.  Zie  Exod.  XXill:  H, 
elders  —  Kxod.  XXXIV:  23  —  het  „Hoogtijd  der  Weken/*  en,  by  de  Grieken.de  „TUftiglle dag ' 
genoemd,  dewyi  het  vtjftig  dagtn  na  het  Paaschreest  gevierd  werd,  en  op  welk  fcL'stln  den  tempel 
eenigc  brooden  aan  den  Heer  tot  dankzegging  voor  de  genoten  weldaden  werden  opgedrsgeo, 
nft  de  eerftelingen  van  het  gewas,  fedurt  het  Paaschfeest  gewonnen.  Zie  Levit.  XXIII:  27. 

107  Ood/t  hut:  de  „tabernakel." 

L«v(it  hant:  voor  „de  handen  der  Levieten." 

109  De /chaehi  der  Cherubijnen:  voor  „de  Cherub\)nen  zelve,  die  de  bondkist  vorderden. " 

119  Korn  vai  terwebloem:  de  „toonbrooden."  Zie  Exod.  XXV,  XXVII,  XXXi  en  XXXVIII. 

lis  Wie  ret  zijn  mont  hier  aenf  Zinrpeling  op  Exod-  XXIV;  32,  waarby  het  eten  der  toonhroodeo 
aan  Anron  en  z\jn  nazaten  werd  toegellaan. 

n9-i:*o  Gekleet  In  zuiver  /neeuw:  zinfpellng  op  het  witte  gewaad,  zonder  hetwelk  de  Priesters  deo 
Tabernakel  niet  mochten  binnentreden  noch  het  altanr  naderen.  Zie  Levit.  XVI:  4.  De  vergelQ* 
king  der  witheid  van  een  gewaad  roet  Tneeuw  is  echt  Bybolsch.  Zie  Matth.  XVII  l:  2  en  XXVIH:  S. 

12a  Er  \varen  twaalf  tuonbrooden,  zes  en  zes  tegenover  elkander,  up  de  daartoe  belleinde  tsfol  ge* 
plaatst,  die  eiken  Sabbatdag  ververfcht  moesten  worden.  Zie  Lerit.  XXIV:  5,  6,  8,  9. 

i««  De  dichter  heeft  hier  het  oog  op  Levit.  X:  9,  althands  wat  betreft  de  onthouding  van  wQnen*^ 
vat  dronken  kan  maken^  welke  de  llebreeuwfche  Priester,  die  In  den  tempel  gaan  en  totbetslbur 
moe»t  naderen,  verplicht  was,  In  acht  te  nemen;  terwül,  met  betrekking  tot  de  ontbondlnf  vs» 
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125  En  heikruit;  oock  de  handen  zuiver  waiFchef 
Waer  me  hy  flaght,  en  d'  offers  leit  in  d'  aflclie. 
Indien  dees  difch  ons  noodight  aen  een'  diCch, 
Die  verder  reickt  dan  't  Ooft  van  't  Weften  is; 
Wat  zuiverheit,  wat  temluft  wil  hem  voegen» 

130  Die  daer  gebeên,  zich  zelven  zal  vernoegen? 
Wanneer  hy  nut  geen  uitgeleze  terw, 
Maer  voetfel,  dun  beftreken  met  haer  verw; 
En  van  wiens  deught  en  kracht  wy  zouden  roemen, 
Zoo  Mofesy  die  noch  l'tamelt,  dit  koft  noemen. 

135       Dus  fpreken  zy,  en  duifternis  betreckt 
Het  huttapijt,  dat  Levijs  aenzicht  deckt 
^k  Hoor  zucht  op  zucht,  en  nock  op  nock,  in  't  ende 
Dit  droef  geluit  van  voorgefpelde  ellende: 
Och  toondifch!  och!  wy  zien  den  tempelfchat 

uo  En  't  Heilighdom  der  PrieCterlijcke  ftadt 

Met  u  vervoert,  door  't  bloedigh  puin  der  vellen , 
Van  eene  beeck,  naer  eenen  ftroom;  in  't  wellen; 
Daer  's  weerelts  hof  met  zeven  toppen  rijft 
Gelauweriert;  en  met  den  vinger  wijlt 

145  Den  Vorft,  van  witte  eenhoornen  voortgetogen, 
Die,  als  een  zon,  bekoort  veel  duizent  oogen. 
Om  ga  te  flaen;  hoe  hy  zijn  l'taetfi  houdt 
Met  Arons  rock  en  't  Godtgeheilight  gout. 
Wy  zien  van  veer  noch  toonkorft  overbleven, 


rroiiw«D,  voor  loo  rerre  dia  bj  de  Moialfche  wetgeving  gerorderd  werd.  Vondel  wearfchQnUjk 
doelt  op  Exod.  XIX:  39,  elwaer  de  Heer  tot  Mocea  legt:  dat  dê  PriesUrs,  die  tot  Bern  naderen^ 
nek  moeten  heiligen^  d.  i.,  Tolgend*  rommigen,  ,.iich  van  hnnne  rrouwen  onthoaden  moeten."  Zie 
Mak.  Brcasci  In  nutnuat.  eontr.  Lib.  1.  Cap.  18,  no.  2  Teq.  —  en  werkeUtk  was  tot  die  onthouding 
een  goede  ooreaak,  dew^l  zy,  gedarende  hun  dien»tt(jd,  den  Tabernakel  niet  verlaten  mochten, 
noch  eenige  vronw  daar  binnen  komen.  Dk  Maistbk  haalt  In  z\in  beroemd  werk :  du  Paipe^  hier 
de  vaerzen  van  Tibullcs  by  aan: 

Voê  quoque  aheife  procul  jube$:  di/ceditê  ab  art* 

Qveii  tutti  hejtema  gaudta  noete  Venus. 
Ccuta  plaeent  Superi*. 

iti  Al  heikruit:  welk  helkmtd  hier  bedoeld  wordt  la  my  niet  daldelQk;  ten  i(j  er  „zanrdeesfem" 
mede  aangeduid  wordt  Zie  Levit.  VI :  16. 

iie  Vergel.  Bxod,  XXX:  18—30. 

ite  Wai  temlu/t  ml  hêm  voegen:  d.  i. :  „hoe  zeer  betaamt  het  hem,  zQne  driften  In  toom  te  houden." 

isa  Voe^el,  dun  bejtreken  met  haer  verte:  „de  hoalle,  Tcbynbaar  een  dunne  merlpap.'* 

is«  J/o/fü,  die  noch  Jtamelt:  d.  I.:  „die  van  de  hier  bedoelde  zaak  nog  geen,  of  nog  maar  een  flaanw 
begrip  had." 

1*0  Der  PrieJterHjcke  ftadt:  „van  Jeruzalem." 

1*1  Door  7  bloedigh  puin  der  vejten:  „door  't  puin  van  *t  verftoord  Jeruzalem."  De  kantteekening  der 
oude  Uitgave  vermeldt  hier  wel,  dat  de  Jammerklacht,  te  dezer  plaat'e  ultgeftort,  flaat  op  het 
omvoeren  der  toonbrooden :  doch  't  ware  verkieslijker  geweest,  dat  dit  niet  uit  de  kantteeke-' 
ntng  bleek,  maar  uit  het  dichtftuk  zelf,  dewUI  men  nu  niet  dan  na  herhaalde  lezing  dezer  plaats 
de  bedoeling  kan  raden.  Een  gedicht  moet  altyd  voor  zich  zelf  n>reken,  en  nimmer  aan-  of 
kantteekeningea  behoeven  om  door  den  befehaafien  tQdgenoot  veritaan  te  worden. 

i«s  Vetn  eene  beeek^  naer  eenen  Jlroom:  „van  de  beke  Kedrons  naar  den  Tyber.'* 

i«  *j  WeereUe  hc/ met  teven  toppen:  „Rome,  op  zeven  heuvelen  gelegen." 

iw  Den  Vor/t:  „Vespazlanus,"  die  met  zQn  zoon  Titns  over  den  zege,  door  dezen  op  de  Joden  be- 
haald, triomfeerde,  en  by  die  gele^tenheld,  behalve  de  ftaatflekleederen  der  Priesteren  enz.,  de 
fchatten  des  Tempels  en  de  Toonbrooden  rondvoerde. 
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150  Na'et  kindervleefch ;  waer  door  de  moeder  't  leven 
Moet  bergen,  voor  het  zwaert  van  hongers  noot 
Misbruick  dan  vry  Godts  difch,  en  't  heiligh  broot. 
Ja  trappel  dol  een  hemelfeher  met  voeten. 
Te  zijner  tijt  zult  ghy  met  honger  boeten 

155  Uw  dertelheit,  die  's  hemels  deught  verfoeit. 
Aenfchouw  nu,  hoe  gebonden  en  geboeit, 
Gevleugelt  en  in  ketenen  geflagen, 
Zy  hangends  hoofts,  voor  dien  ivoiren  wagen 
Der  droncke  Wraeck,  ter  poorte  in,  door  een  ftraet 

iCD  Met  volck  geboort,  erkauwen  hunnen  fmaet 
En  naeckte  fchande;  en  hooren  vaft  de  leeuwen, 
In  't  diereperck,  om  Jootfche  ('pieren  ('chreeuwen; 
I  Te  vet  gemeft  met  fpieren  van  het  lam, 

Zoo  lang  misbruickt  op  't  Paefchfeelt;  dat  hen  quam 

ics  Vermanen:  hoe  zy  na  langdurigh  zuchten 

Den  wreeden  Nijl  en  't  yfren  juck  ontvlughten; 
Toen  d'  Engel  *s  nachts  alle  eerftgeboornen  floegh, 
En  Ifraël  om  Memfis  dootbaer  loegh. 

My  zou  alree  't  onnozel  blaten  jammeren, 

:7o  En  jaerlijx  bloên  der  uitgekeurde  lammeren. 
Die  huis  by  huis  beftrijcken  met  hun  bloet, 
Waer  van  ick  voel'  een  voorCchrick  in  't  gemoedt; 
Had  Godt  niet  zelf  door  zijnen  Tolck  bevolen 
Dit  offerfeeft;  waer  onder  Ichijnt  gefcholen 

173  Het  diep  geheim  van  mallfer  ofFerfpijs, 

En  't  Paefchbancket;  dat  op  een  nieuwe  wijs. 
Na  'et  lang  verloop  der  ofFerbloedige  eeuwen, 
Verdooven   zou  het  Paefchmael  der  Hebreeuwen; 
Wanneer  al  't  volck  met  kracht  den  hals  ontruckt 

mo  Het  juck,  dat  ruim  zoo  hardt  de  necken  druckt. 
Als  Faroos  boey  haer  overheerde  vreemden. 
Wat  kudde  is  dat,  die  om  veel  fchooner  beemden, 
,  Gefchoeit,  geftaeft,  het  duil'ter  Rijck  vergeet. 

En  reisree,  meer  dan  jaerlix  't  Paefchlam  eet? 

Mi       Men  antwoort:  fpaer  dees  vraegh  voor  rijper  jaren: 
!  (ienoegh  u  nu  met  bloefem  knop  en  blaren 

i»o,i5i  Vergeiyk  Bierui'alem  V*rw.  Deel  I,  blï.  704.705. 

1S7  Oeoleugelt  voor  „gebonden."  Zoo  lefft  Gysbreght.  —  Zie  Deel  III.  biz.  8ft8,  va.  299. 

Wat  vogel  brenght  ghe  dut  geJtnevelt  en  gevleugelt? 
160  Met  volck  geboort:  d.  f.:  „aan  weerszijden  met  volk  bezet." 

Erkauwen  hunnen  fmaet:  dit  kan    hier  do  beteekenis  hebben  van  „hnn  froaad  opkroppen,"  i^' 
Hik  men  in  't  Fr.   zoü  zeggen:  dévorent  leur  honte;  doch  't  kan  ook  beteekenen :  „overwecen  «1 
pcinzunde  hun  fmaad,  denken  er  over  na:"  —  in  welken  zin  't  woord   erkauven  lierhAaidelÜ'^* 
en  o.  a.  vs.  84  gebezigd  wordt. 
I  I  161, les  De  Joodrclie  Jongelingen,  die  boven  de  zeventien  Jaur  oud  waren,  werden  over  de  WiDgewestes 

verdeeld,  en  bewaard  om.  als  Kampvechlors,  onderling  of  tegen  de  wilde  dieren,  te  vecbten. 
170,171  Zie  Exod.  XII:  3—7. 
I  isa  Ge/taeft:  d.  i.:  „met  een  rcisilaf  voorzien."  Vergel.  Exod.  XXII:  11. 
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Der  wet,  tot  dat  ghy,  in  gezonder  lucht, 
Op  klaygront  pluckt  de  waerheit  en  haer  vrucht, 
Gelaeft  met  dauw,  gekoockt  door  zonneCchijnen 
Van  Godts  gena.  De  dorheit  der  woeftijnen. 
Het  grazelooze  en  noit  geploeghde  Sin 
Belet  den  toght,  en  roept  den  honger  in: 
Het  dorre  Sin,  daer  zes  paer  ftammen  lagen, 
£n  hadden  om  d    Orakelhut  geflagen 
Hun  leger,  net  en  vierkant,  in  der  haeft, 
Naer  ieder  oort,  waer  uit  de  hooftwint  blaeit. 
Zy  zien  de  hey  verdroogen  en  verdorren, 
En  vallen  voort  den  Leitsman  aen  met  morren 
En  dreigen,  (jodt  verdaeght,  op  dat  gerucht 
En  Mofes  klaght,  zijn  Geelten  in  de  lucht: 
Daer  zamelt  ilrax  een  heir,  om  hoogh  geboren, 
Om  's  Godtheits  wil  uit  Gabriël  te  hooren. 

Hy  I'preeckt  aldus:  mijn  broeders,  die  een  lot 
En  zelve  deel  ontfangen  hebt  van  Godt, 
En  waeckt  met  my,  ten  dienft  van  't  uitverkoren 
Geflacht,  aen  't  welck  van  boven  wiert  befchoren 
D'  erfzegening  van  't  melck-  en  honighlant; 
Ziet  neder,  wie  zijn  pauwelioenen  fpant. 
Op  zulck  een'  gront,  onmaghtigh  't  lijf  te  voeden. 
De  honger  noopt  de  razende  gemoeden. 
Nu  graen  en  meel  en  voorraet  zijn  verteert, 
Tot  wanhoop:  gaet  dan  wacker  toe,  en  keert 
Dien  ftorm;  en  voedt  dees  pelgrims,  op  Godts  bano, 
Tot  datze  treên  op  d'  oevers  der  Jordane. 

Op  dat  gebodt  verdeelt  zich  't  vlugge  heir 
In  twee:  de  helft  om  aen  't  Arabifch  meir 
Een  dicke  wolck  van  quacklen  op  te  jagen: 
En  eer  de  zon  de  weflkim  raeckte,  zagen 
De  pellegrims  't  gewemel  en  gekriel 
Der  quackelfchim,  die  op  hun  tenten  viel. 
Met  eenen  ftreeck  de  vlught  met  moede  vlogels. 
Men  vangt,  men  pluckt,  men  braet  en  {looft  de  vogels. 


lil  8inT  een  woestQn  tnsfehen  Elim  en  Slnal.  Zie  Exod.  XVI:  1. 

iM  Z!e  Exod,  XVI:  3,  3. 

iM,aoo   Godt  verdaeght  tijn  getjten:  verdagen  Is  ,,oproepen."  Zoe  zegt  Qabriël  In  doo  Lucifer  tegen 

Michaël: 

'k  Verdaegh  «,  ale  Gexant 
Van  Oodt  en  Zijnen  troon  om  daettijck  op  te  treeken, 
9of  Pameelioeaen  roor  „tenten." 
til  Deeê  pelgrinu:  pelgrim  Haat  hier  In  zijn  oor(t>ronkeiyke  beteekenis  van  peregrinu*^  „reiziger." 

Op  Godt»  bane:  „op  den  weg,  han  door  God  aanKOwezen." 
flto  Der  qnaekeljehim:  „der  vlncht  kwakkel^sn,  d.e  zoo  aanzieniyk  was,  dat  hnn /cAim  fof  „fchaduw") 

ala  die  ran  een  wolk  den  grond  bedukte  *'  Zie  Erod.  XVI  r  13   Num.  X(:  31. 
til  VlogeU  Toor  vleugelen  om   't  r^in,  even  als  V.  wederkeerig  meermalen  veugelt  of  geveugelte  voor 

vogels  of  gevogelte  zegt.  *t  Is  een  louter  dialektverrcbil. 
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En  eet  dit  vleefch;  waer  door  aireede  ftraelt 

Het  vleerch  van  't  Woort,  noch  niet  om  laegh  gedaelt, 
225      Maer  d'  andre  helft,  wie  Godt  dien  laft  betrouwde, 

Blaelt  door  de  lucht  met  winterkille  koude; 

Terwijl  om  hoogh  de  tijm  en  roozeblaên 

En  leliën,  van  honighdauw  gelaên 

En  met  de  roe  van  Gabriêl  geflagen, 
230  Befprengkelen  met  verfche  druppelvlagen 

De  lucht  om  laegh;  daer  zy,  als  hagelCteen, 

Geftremt,  van  't  heir  der  Englen,  naer  beneên. 

Het  leger,  dat  gedeelt  leit  in  zijn  orden. 

Als  in  den  mont  en  toegehagelt  worden. 
233       Allengskens  brack  de  dagh  in  't  ooften  aen: 

De  morgenftar  was  noch  niet  opgeftaen: 

De  Leitsman  met  zijn'  broeder  hiel,  in  't  midden 

Der  Priefteren,  vaft  aen  met  vierigh  bidden; 

Toen  uit  den  l'choot  en  hant  en  nuchtren  mont 
210  Der  Engelen,  een  morgenlucht  den  gront, 

(Terwijl  de  dagh  verdoofde  's  hemels  lampen) 

Quam  zuiveren  van  ongezonde  dampen. 

En  reinigen  de  lantftreeck  hier  ontrent. 

Dat  ruifchen  fuifde  al  voort,  van  tent  tot  tent, 
245  En  i'cheen  gelijck  een  trooftbo  voor  hun  allen. 

Zy  luifterden,  tot  datze  hoorden  vallen 

Dien  hagel,  als  krülal,  van  dack  tot  dack. 

Al  't  leger  vloogh  ter  hutte  uit:  ieder  fprack. 

Of  riep  vaft:  wat  is  dit?  dan  d'  een,  dan  d'  ander. 
250  Zy  zagen  't  velt,  gelijck  met  koriander 

En  rijp,  beftroit.  Het  lagh  'er  kleen  en  ront, 

En  tuflchen  rijp  en  dauwdrop,  en  gezont, 

En  voedtzaem,  juift  van  fmaeck  als  bloem  van  ter  we, 

En  honigh:  noit  droegh  winter  witter  verwe. 
255       De  Leitsman  danckt  den  Vader,  die  in  noot 

Zijn  kinders  l'pijft,  uit  zijnen  milden  fchoot. 

Hy  roept:  waer  zijn  d'  oproerigen  gebleven? 

De  hemel  fchaft  ons  voetfel  om  te  leven. 

Daer  gaet  teri'tont  een  danckbaer  veltgefchrey 
200  Al  t'  effens  op:  men  huppelt,  rey  aen  rey. 

En  zingt  van  vreught:  wie  kan  zijn  vreught  beftieren? 

Zy  grimmelen  op  't  velt,  zoo  zwart  als  mieren; 

En  zamelen  dien  gragen  morgenbuit, 

En  hemel-oeghft.  Al  d'  Englen  kijcken  uit 


M4  ZlnrpeliDg  op  Joh.  1 :  14. 

m  Zie  Rxod.  XVI:  18,  14. 

n?  De  Leitsman  met  gijn  broeder:  „Mozes  en  Aaron." 

s««-fli4  Vergel.  Exod.  XVI :  14,  15,  31. 
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XC3  Het  helder  blaeuw,  en  zien,  hoe  alle  (laten 
•  En  fexe  en  oude,  in  't  hondert  uitgelaten, 

Vergaderen,  in  fchotel  kort'  en  kruick, 

't  Geen  's  hemels  gunl't  hun  fchonck  tot  nootgebruick. 
O  vraeghbrootl  met  wat  verf  zal  ick  u  malen, 
210  Die  met  een  maet  van  veertigh  eierfchalen 

Den  gulzigaert  en  matigen  verzaet? 

Wie  gierigh  raept,  behoudt  geen  overmaet. 

Wie  luttel  raept,  bevint  zijn  maet  geilreken. 

Het  fmilt,  als  fneeuw,  zoo  dra  de  zon  komt  {leken, 
215  En  is  voor  't  gloên  des  ovens  niet  verfaeght. 

Wat  overfchoot  van  gillren,  wert  geknaeght 

Van  zijnen  worm,  en  rotte  eer  't  iemant  nutte. 

Behalve  't  geen,  in  't  heilighite  der  hutte 

En  't  gouden  vat,  eerbiedigh  lagh  bewaert. 
2^0  Oock  wat  men  voor  des  ruildaghs  mont  vergaert. 

Het  luft  de  lucht  hen  daeghlix  t'  onderhouden 

Met  eenerley;  zoo  rijckelijck  vergouden 

Door  allerhande  en  overleckren  fmaeck, 

Naer  ieders  mont.  O  ongeloof bre  zaeck! 
2S1  De  zwangre  vrouw,  die  naeu  haer'  zin  kan  uiten, 

Vernoeght  zich  nu,  en  kan  haer  luiten  ftuiten. 

Die  buiten  l'poor  van  Reen,  aen  't  hollen  flaen. 

Een  zelve  diCch  fchaft  lammers  en  fafaen, 

Viervoetigh  wilt  en  edele  patrijzen. 
290  Zoo  fmaecken  zy  den  rijckdom  veler  fpijzen 

Uit  eene  Ipijs,  met  eenen  's  hemels  gunft, 

In  een  woel'tijn;  daer  d'  Englen,  naer  de  kunft, 

Veel  jaren  lang,  voor  zon,  de  tafels  decken. 
Gewis  ick  voel  een  luft  mijn'  geeft  verwecken, 
295  Om  datelijck  te  ('maken  uit  dit  Man 

Wat  zoeters  dan  een  Jode  fmaken  kan; 

Daer  hy  dien  rijp,  dat  blancke  ront,  ziet  leggen. 

Dat  hemelgraen.  Wat  wil  dit  Manna  zeggen  ? 

Zijn  eigen  naem  beveelt  my  dat  ick  vraegh. 
noo  Geen  Jootfche  tong  was  oit  zoo  proevens  graegh, 

Als  mijn  vernuft  om  't  brootgeheim  te  weten. 

Terwijl  zy  't  vaft  met  heele  gomers  meten, 

Aen  hooft  voor  hooft;  en  ick  om  klaer  befcheit 

Dus   yver,  komt  een  ftrenge  ftatigheit, 

Mt  O  vraephbroot:  voor  „raadfelachtiff"  —  of  wellicht  ook  voor  „afgebeden  —  brood." 

»7o  Een  maet  ffoj»  vetrliffh  eier/chaUn:  V.  bezigt  hier  een  rond  getal  om  een  Gomer  uit  te  drnkken, 
die  omtrent  44  eierfchalen  inhield,  en  waarvan  er  dagelüks  een  voor  ieder  hoofd  moest  Ingeza- 
meld worden. 

27S-SM  VergelUk  Exo<L  XVI:  18,  20.  21,  2^.  24,  33,  34. 

M%  Vergimdem  voor  „vergolden"  Vergelijk    te  dezer   plaatfe   het  Boeck  der  Wipheit  XVI:  21,  waar  ! 

wy  lezen,  dat  het  manna  aan  ieder  den  fmaak  gaf,  waar  hy  graag  naar  was  en  dien  hy  begeerde. 


I 
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303  Elias,  my  noch  prickelen  en  nooden 

Tot  een  geheim  van  oli,  meel  en  brooden, 
Hy  roept:  betrouw  des  Opperften  geboón. 
lek  was  ter  noot  't  Samarifch  hof  ontvloón, 
En  zat  te  Krith,  als  levendigh  begraven: 

;nü  Noch  aelden  my  de  roofgezinde  raven, 

Des  morgens  vroegh  en  in  den   avontftont: 
Daer  na  de  weeuw,  die  ick  by  Sidon  vont. 
Zy  fchafte,  al  wou  de  noot  haer  deught  behinderen, 
My  olibroot,  en  voelde  geen  verminderen 

.115  In  olikruick,  noch  meel  vat,  al  dien  tijt, 
Vol  hongers  noot,  die  fteen  in  ftucken  bijt: 
En  toen  ick  flaeuw,  mijn  moede   leden  leide 
üp  't  velt,  daer  my  geneverloof  beCpreide 
Met  Ichaduwen,  broght  d'  Engel,  my  ten  trooft, 

:)io  Een  waterkruick  en  wegge,  root  gerooft. 

Ick  fte rekte  *t  lijf:  en  zagh,  het  was  een  wonder. 
Wel  veeriighmael  de  daghtorts  op  en  onder 
De  kimmen,  eer  mijn  lichaem  wiert  gefpijft 
Met   kolt  en   vaeck,  daer  Hbrebs  fpitCe  rijft. 

:j23  Geen  koren  kan  zoo   voeden,  als  Godts  zegen; 
Die  niet  behoeft  den  zonnefchijn,  noch  regen; 
Noch  altijt  volght  het  veltl'poor  van  Natuur; 
Maer  d'  air  en  koockt,  oock  zonder  zon  en  vuur. 
Elii'a  heeft  na  my  dit  ondervonden; 

J30  Toen  luttel  garft  verzade  hondert  monden. 
D'  Almogentheit,  die  was  en  blijft  altoos, 
Is,  als  haer  aert,  in  wercking  endeloos. 
Zy  kan  de  kracht  der  fpijs  verdubbeleeren, 
Verduizenden:  geen  honger  kan  u  deeren. 

33.1  Doorzoeck  niet  nacu,  hoe  Godt  zijn  dienaers  voedt: 
Betrouw,  en  zie  wat  grooters  te  gemoet. 

Ick  hoorde  toe,  en  wenfchte  dit  t'  ontkleeden. 
Maer  flrax,  te  rugge,  op  Samfons  feeft  gebeden, 
Bekoorde  my  zijn  raetfel,  diep  van  zin: 

310  Al  fcheen  het  (lecht,  noch  ftack  'er  wijsheit  in. 

sos-sM  Zie  1  Kon.  XVII:  3—6.  en  de  Helden  Godes,  D.  II.  bis.  65. 
sio  A'och  ae/den  my:  <uen  (Uat  bier  voor  „voeden,  aas  bezorgen." 
I  311  Zie  1  Kon.  XVII:  9  Tolgg. 

I  ,  siB  Behinderen  voor  „hindeien." 

MO  Weffge,  root  geroojt:  d.  1. :  „een  brood,  op  kolen  geroost."  V.  volgt  bier,  gelQk  overal  in  dit  werk, 
nog  de  Nederduitfche  overzetting,  en  niet  de  Vulgata^  die  te  dezer  plaatTe,  lil  Regum  (d.  1. 1  '(>■•) 
XIX:  6, /aöctnert cttt4  panii,  „een  onder  de  ascb  gebakken  brood*'  heeft. 
'  994  Vaeck:  dit  woord  ilaat  hier  voor  „flaap,  rust,*'  geiyk  het  Kiliabn  dan  ook  met /dpor,  ;(wi»<< 

vertaalt. 
I  H«  BU/a:  ook   hier  houdt  zich  V.  aan  den  naam,  soo  als  hy  dien  als  kind  be«ft  leeren  nltf^reken. 

De    Vulgatahfi^ti  Kiizeüs. 
sai  Uitdr.  aan  Openb.  1 :  8  ontleend. 

u»  Verdubbeleeren  voor  „onbepaald  vergrooton,"  in  welken  zin  Kiliabm  't  woord  ook  opneemt 
MV,S4o  Zie  Richteren^  XIV. 
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Wat  1'chrander  brein  zou  lichtelijck  bevroeien, 

Dat  zoetigheit  kan  van  den  (lercken  vloeien? 

Dat  d'  eter  Ipijft?  't  en  waer  hy  zijn  vriendin 

Dit  raetfelflot  ontfloot:  want  vrouwemin 
343  Koft  reis  op  reis  't  verwijfde  hart  verheeren, 

Ja  zoo,  dat  hy  zich  entlijck  af  Jiet  fcheeren 

In  's  vleifters  fchoot,  vol  zorgelijck  gemack, 

De  ruige  lock,  waer  in  zijn  Iterckheit  ftack. 

De  bruigom  niet  zoo  ras  zijn  lief  beliefde, 
350  Als  zy  de  glos  den  gaften  overbriefde, 

Die  fchreeuwden:  wat  is  ftercker  dan  de  leeuw? 

Wat  zoeter  koft  dan  honigh?  dat  gelchreeuw 

Verzekert  hem,  wie  't  raetzel  openbaerde 

Van  zijnen  leeuw;  die  korts  gevelt  ter  aerde, 
333  Den  byzwarm   Itreckte  een  holle  honighkorf, 

Zijn  zoete  fpijs.  Dit  vat  ick  wel,  raaer  dorf 

Niet  vragen;  wien  dees  honighleckernyen 

In  't  leeuwenaes  tot  zoeter  koft  gedyen. 

Al  heeft  dees  bruit  dien  raetCeldop  gekraeckt, 
300  De  fchel  moet  af,  eer  men  de  kerne  i'maeckt. 
Geen  Gedeon  verftont  den  droom  ten  vollen; 

Toen  hy,  by  't  broot,  dat  onder  't  heir  quam  rollen, 

En  't  pauweljoen  des  vyants  ommefloegh, 

Zagh  afgebeelt  den  degen,  dien  hy  droegh. 
3ü5  Wat  grooters  fteeckt  in  zulcke  garfte  kruimen. 

Dan  Madians  kameelen  te  zien  ruimen 

't  Vertrappel t  velt.  Ick  vel  en  onderfchep 

Een  wreeder  hooft  dan  Oreb,  ofte  Seb. 

Wat  grijs  Profeet  vooruitfpelt  Godts  weldaden, 
370  Door  difch  of  Ipijs;  het  kan  my  niet  verzaden. 

Al  recht  men  l'choon,  op  Davids  offerbergh, 

Een  maeltijt  aen  van  (pieren,  vet  en  mergh. 

En  vloeiende  van  puickwijn,  zonder  droeffem; 

Ick  zoeck  't  genot  der  vruchten,  niet  den  bloeiTem, 
313  Die  mijnen  mont  de  vrucht  te  fpa  belooft. 

O  Offerbergh  I  hoe  heerlijck  zult  ghy  't  hooft 

Opheffen  aen  de  ftarren,  door  de  woleken, 

Wanneer  ghy  dreunt  van  allerhande  volcken, 

>ii  Bevroeien  voor  bevroeden. 

ut  Eldera  rinden  wy  dtt  nudf^l  door  V.  In  twee  regels  aldtts  opgegeven : 

Een  eter  /pii/t:  het  Jlereli/te  Jongh 
Seha/t  joeHgheU  voor  mont  en  tonffh. 

317  Vol  xorgeUjck  gemack:  hier  heeft  de  anders  zoo  naaawkenrige  Bredafche  aanteekenaar  zich  in  de  ' 

beteekenis  ran  't  woord  zoraelijk  vergist.  Verre  dat,  geiyk  hy  meent,  hier  te  denken  valt  aan  een 
„vol  gemak,  op  de  zorgvaldigfte  w^ze  verfchaft,*'  is  gorgeUjk  hier.  als  gewoonlijk  —  Ja,  ik  darf 
zeggen,  als  altyd  —  niet  anders  dan  „gevaariyk,  zorg-  of  vreesverwekkend.**  En  wel  degelü'k 
bood  die  fchoot  van  Dallla  gevaar  aan,  en  was  de  toeftand  van  Samfon,  toen  hy  er  zich  op  | 

fcheeren  Het,  hoe  gemakkelijk  ook,  toch  zeor  zorgbarcnd,  zeer  zorgel^k. 

aM  De  gloê:  ,,de  altlegging."  ' 


I 
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Die  hant  aen  hant  op  u  ten  reie  gaen. 

3«o  Dan  zucht  geen  hart:  dan  i'chreit  geen  oogh  een  traen. 
Die  heerlijckheit  zal  alle  ('maet  verzoeten, 
Daer  wy  de  Doot  zien  l'terven  voor  ons  voeten. 
Mijn  ziel  verlangt,  als  in  een'  donckren  nacht 
Van  fchaduwen,  naer  't  hooghtijt,  lang  verwacht. 

383       Zoo  Iprack  ick,  als  de  fchaduwen  verdwenen, 
En  onvoorziens  mijn  voorhooft  wiert  befchenen 
Van  't  zilvren  licht,  dat  als  eene  mane  hing 
Recht  boven  't  hooft  van  eenen  Jongeling, 
My  toegeftiert,  gelijck  het   I'cheen  van  verre. 

300  Geen  afgedwaelde  ontfangt  de  morgenCtarre 
Met  meerder  vreught,  dan  ick  dien  dageraet, 
Behangen  met  een   purperen  gewaet. 
Geen  Engel  zou  zijn  kleeding  beter  flingeren. 
Hy  vatte  een  boeck  met  flincke  duim  en  vingeren, 

303  En  had  den  rugh  eens  adelaers  belchreên, 

Die  zeegh  met  hem,  recht  voor  my,  naer  beneên. 
'k  Zagh  't  {impel  hart  voor  mijn  begeerten  open. 
Dat  gaf  my  moedt,  om  meer  en  meer  te  hopen 
Op  helderheit,  na  d'  eerite  fchemering, 

400  Waer  door  mijn  geeft  gedurigh  peinzen  ging. 
Ick  groete  hem  eerbiedigh,  en  boogh  neder. 
Hy  gaf  mijn   mont  te  kufl'en  zijne  veder 
En  rechte  hant,  die  op  Godts  adem   dreef, 
En  van  Godts  geeft  getrocken,  ons  beCchreef 

405  D'  onfeilbre  blaên  der  lel'te  van  vier  pennen. 
Die,  elck  om  ftrijt,  voor  Chrillus  wjigen  rennen. 
Dees   Heiligh,  my  in  't  eerfte  niet  bekent. 
Gaf  dus  zijn  naem  te  kennen,  in  het  endt: 
Ick  d*  allerjongfte  Euangelift,  koom  zweven 

410  Van  boven,  uit  den  fchoot  van  't  ander  leven, 
Alleen  om  u,  die  fchijn  en  1'chaduw  moe. 
De  waerheit  zoeckt  en  't  lichaem  zelf.  Hoor  toe, 
En  pas  de  les  des  leerlings  t'  overwegen, 
Die  aen  de  borft  der  Wijsheit  heeft  gelegen. 

413       De  Godtheit,  om  te  boeten  Adams  fcha, 
Befloot  by  zich  met  armen   van  gena 
T'  omhelzen  hem  en  zijn  nakomelingen, 
Door  't  eenigh  zaet:  dat  zou  de  Slang  beCpringen, 
Haer  trotfen  kop  en  kam  te  pletter  treên; 


3*7  7  Simpel  hart  Toor  ,/t  oprechte  hart" 

4os,«<M  De  vier  pennen  z^n  de  „vier  Eirangelliten,"  die,  elk  om  ftr^d,  de  daden  van  Kriatttn  befebrij- 
ren.  De  flgnur  ie  echter  (tont  hyperbolisch. 
!  414  Zlnfpellng  op  Joh.  XIII:  2S. 

i  4ic,4t9  Zie  Oenee.  III:  16.  Wederom  Tolgt  hier  V.  de  lezing  der  Nederd.  vertalers  en  niet  de  Vulfet*. 
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420  £n  zelf  gewont  ter  doot  toe,  voor  't  gemeen, 
Als  met  zijn   tong,  al  's  weerelts  wonden  lecken; 
Ja  tegenfpijs  en  artfeny  verftrecken, 
Voor  't  flangegift,  dat  zich  door  d'  aders  Ipreit. 
Wat  fpijs  is  dit,  die  d*  eerfte  onfterflijckheit 

425  De  ziel  belooft,  en  (lerfelijcke  leden, 

In   's  hemels  hof,  noch  luftiger  dan  Eden? 

Aen  welck  een  dilch  wort  hier  de   mfnl'ch  gezet? 

O  groot  geheim!  o  wonderbaer  bancketi 

ühy  eil'cht  veel  tijts,  veel  werx,  in  't  voorbereiden. 

430      Men  laet  zich  niet  verdrieten  lang  te  beiden. 
Te  zweeten,  en  te  zwoegen,  om  het  geen 
Uitnemende  is  en  dier  en  ongemeen. 
Natuur  om  't  gout,  't  volmaecktfte  der  metalen, 
Te  baren,  puurt  het  door  de  zonneftralen, 

435  Ën  hijght,  en  gaet  zoo  lang  in  arrebeit. 
Dat  mengfel  van  volkome  zuiverheit; 
Dat  evenwigt  van  zuivere  elementen, 
Aen  een  gegroeit,  laet  zich  geen'  fchrick  inprenten 
Van  tijt  noch  eeuw,  noch  fiddert  voor  den  tant 

440  Van  roeft  noch  zout  noch  eeck:  zijn  taeie  bant 
Bezwijckt  noch  fmilt  in  d'  allergloênCte  hette : 
't  Behoudt  zijn   aert:  het  weet  van  vleck  noch  fmette, 
£n  draeght  het  beelt  van  d'  Eeuwigheit  en  Godt: 
Mu  raelb  het  al  om  gout  en  't  goutgenot: 

445  En  fchoon  het  leit  zoo  hellediep  begraven. 
Men   acht  het  waert  om  zijn  waerdy  te  flaven; 
Te  wroeten,  nacht  en  dagh,  en  zonder  maet, 
Van  aêr  tot  aêr,  daer  menigh  't  leven  laet: 
Men  laet  om  't  gout,  min  kol'telijck  dan  't  leven, 

450  Het  lijf,  van  't  gout  noit  ymant  weergegeven. 

Laet  Godt  dan  toe,  dat  hy  om  't  heilzaem  gout 
Des  hemels  ['t  welck  de  zielen  onderhoudt, 
En  't  lichaem  puurt  van  dootelijcke  i'metten] 
Te  vinden,  zoo  veel  eeuwen  langk,  ga  letten 

453  Op  middelen,  waer  door  dees  artl'eny 
Wort  toebereit.  Men  zet  den  Keizer  by 
Al  wat  'er  is,  en   moeite  tijt  en  ('chatten, 
Om  t'effens  eens  met  eenen  beet  te  vatten 
Den  i'maeck  van  al  het  leckerft,  dat  zich  fpreit, 

4G0  Van  ooft  tot  weft,  in   die  verl'cheidenheit 
Van  vrucht  en   plant  en  bloem  en  kruideryen. 
Ontelbren  gaen  geboeit  in  flavemyen, 

«4o  Eeck  voor  edik^  „axyn.'* 

«Ml  Vorfta:  „het  leren,  d&t  niet  met  goud  kan  terug  gekocht  worden/' 

*u  't  IA<haem  puurt:  „'t  lichaam  xuivert,  reinlfft" 
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£n  alle  l'exe  en  flagh,  en  out  en  jong, 

Verlegen,  om  te  paeien  eene  tong, 
4G3  Een'  oogenblick,  en  die  miflchien  zal  laken 

Dat  mengelpuick  van  allerhande  fmaken : 

Of  't  breeckt  hem  op,  zoo  niet,  hy  walght  *er  van. 

*t   Is  meer  dan  aertfch  dat  eeuwigh  i'maken   kan, 

En  eeuvvigh  voên,  en  eeuwighlijck  vernoegen 
470  De  hemel  zelf  ontzagh  zich  niet  te  ploegen. 

Te  zaeien,  van  des  werelts  aenvang  aen. 

Om  zulck  een  oeghl't  van  overheiligh  graen. 

Godts  Wijsheit,  om  des  menfchen  brein  te  Icherpen, 

Ging,  in  het  eerft,  haer  heilgeheim  ontwerpen, 
475  En  fchilderen;  gelijck  het  puickpenleel 

De  Bruit  vertoont,  op  doeck,  of  vlack  panneel, 

Dien  Bruidegom,  wiens  trouw  haer  zal  verplichten. 

Godts  wijsheit  gaet  met  orde  voort  in  't  ftichten: 

Wie  't  hooftgeheim  des  hemels  wil  verftaen, 
4bo  Moet,  trap  voor  trap,  naer  Godt  ten  koore  gaen. 

Een  heldenzwaert  moet  zulck  een'  knoop  ontwarren. 

De  tijt  befchiet  door  hulp  onzichtbre  ftarren. 

De  balt  en  't  hout  bewaren   t  levend  pit; 

De  dop  de  kern,  voor  't  krakende  gebit. 
4M  Het  raetlel,  niet  aen  ieder  te  betrouwen. 

Wort  overbloemt,  en  dubbel  ingevouwen, 

Met  woorden  van  een'  twijfelbaren  zin. 

Men  hoort  den  klanck;  wat  anders  fchuilt  'er  in. 

De  moeite  leert  verborgen theden  fchatten 
400  Op  haer  waerdy.  Al  wat  men  licht  kan  vatten 

Wort  minCt  geacht,  en  lichtft  verreuckelooft. 

't  Aertslieilighdom,  der  fterfelijcken  trooft, 

Moft  dan  in  't  loof  der  heilbeloften  duicken. 

Voorbeelden  en  godtsdienftige  gebruicken, 
495  Voorfpelling,  droom  en  raetlel  moden  voor 

Met  ftaetfi  treên,  zoo  menige  eeuwen  door; 

Om  dus  allengs  het  ruwe  volck  te  wennen 

Dien  wondren  onwaerdeerbren  fchat  te  kennen; 

En  dan  in  't  lefte  eerbiedigh  achteraen 
500  Te  kruipen,  langs  die  voorgebaende  baen. 

Ten  offerdifch,  en  naer  d'  altaerbancketten ; 

Daer  Godts  gena  haer  gaften  aen  zou  zetten. 

En  toeven,  op  een  zonderlinge  wijs, 

4»t  Een  heldenxicaert  moet  tulek  een'  knoop  ontitarren:  dit  slet  op  den  GordJaanfcben  knoop,  doorAlex- 

andcr  ntet  ontward,  maar  doorgehakt. 
«9ft  Overbloemt:  't  zelfdo  als  „verbloemd;'*  't  is:  „met  bloemen  overtogen." 
4-9  De  moeite  leert  verborgentheden  /efutttem  d.  i. :  „de  moeite,  welko  men  heeft  aangewend  on  ^<^''' 

burgen  geheimen  te  ontdekken,  doet  ons  verhoogden  prüs  op  het  ontdekte  ftelleo.*' 
•03  Toeven:  „onthalen,*'  als  meermalen. 
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Met  voorgebeelde  en  langbeloofde  Ipijs 

505  Van  ons  natuur;  waer  mee  zich 't  Woort  moft  gorden; 
Waerom  het  Woort  van  boven  vleelch  quam  worden, 
In  eene   Maeght;  wie  zulck  een  zaligh  lot 
Befchoren  was,  van  dien  alzi enden  Godt 
Wat  menighten  voor  *t  Kint  op  't  aenzicht  vielen; 

510  Men  wift  noch  niet,  hoe  dit  het  broot  der  zielen 
Verftrecken  zou,  op  Godes  offerdilch. 
Men  zagh  noch  niet  in  dees  geheimenis. 
Meflias  ving  dan  aen  't  geheim  te  leren, 
T'  ontfluiten:  liet  veel  duizent  magen  teren, 

515  Op  luttel  garil;  en  vulde,  op  't  dorre  ruim, 
Noch  korven  vol,  met  overfchot  van  kruim: 
En  porde  door  dit  wonder  hen  te  ftreven 
Naer  fpijs,  die  duurt  in  't  eeuwighdurend  leven; 
Van  waer  hy  quam,  uit  's  Vaders  rijcken  fchoot, 

520  Gedaelt  in  't  vleefch ;  een  koftelijcker  broot 
Dan  Manne,  dat  door  Mofes  beê  verworven 
De  Vaders,  die  ellendigh  heneftorven ; 

Na  'et  luckelen  en  trecken  afgeflooft. 

Van  't  Manne  klimt  hy  hooger,  en  belooft 

521  Zijn  eigen  vleefch  hun  gunftigh  voor  te  zetten. 
Dat  was  't  gerecht,  door  't  voorfpel  der  bancketten 
Zoo  lang  beduit,  eer  't  Woort  te  voorfchijn  quam. 
Dat  zeiden  u  het  Paefchbroot,  Offerlani 

En  Salems  kruim,  en  d'  air  en  toondifchbrooden, 

530  Elias  korft,  en  't  Manne  van  de  Joden, 
Het  raetfel  van  den  honigh,  en  de  droom 
Van  't  rollend  broot,  des  vyants  ('chrick  en  i'chroom; 
Het  berghbancket,  en  alle  die  gerechten. 
Ons  opgedifcht  van  Godts  verziende  knechten. 

535  Och,  blinde  baeck  van  't  Galileel'che  meeri 
Ghy  ftont  te  hoogh,  en  viel  te  laegh  ter  neer: 
Wat  baten  toch  uw  ('chatten  en  gebouwen. 
Zoo  lang  ghy  noch  Godts  lippen  durft  miftrouwen, 
Ja  zelf  dien  eedt  van  't  nimmerfalend   Woort? 

540  Het  welck  vergeefs  quam  kloppen  aen  uw  poort; 


M»  Om»  natuur;  teaer  mei  zich  'l  Woort  tnq/t  gorden:  de  zin  Is:  „'t  Woord,  (d.  i.  God$  Zoon),  moest  de 

menfcheiyke  natuur  aangorden  (aandoen)."  Zie  Joh.  1:  14. 
SI4-SM  Zie  Joh.  VI:  1—14. 
%t§  Salems  kruim:  de  „brooden,  door  Melchizedek  aan  Abrahem  en  de  zünen  voorgezet,"  en  waarvan 

hierboven,  vs.  79,  is  gewach  gemaalct. 
|M  Oodt*  verziend*  Èaee'-ten:  lees  ter  tiende.  Profeeten  worden  hier  bedoeld. 
>u  Blinde  baeck  van  't  Qulile^che  meer:  „Kapemaum." 
us  Zinf,  eling  op  Matth.  XI:  38. 
»•  Zie  Joh.  VI:  88, 84. 
uo  Zie  Openb.  Ili:  20. 
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Belovende  zijn  vleefch  en  bloet  te  icbencken 
Aen  u,  te  zat  om  *t  eeuwigh  te  bedencken. 

De  zon  voltrock  nu  ruim  beur  jarigb  ront, 
En  omgangk,  dat  dees  booftbelofte  (lont; 

345  Als  JESUS  ons  dat  toegezwore  Wonder, 

Zijn  dierbaer  bloet  en  lichaem  toereickte»  onder 
Geftalt  van  druif  en  air;  een  wonderfpraeck 
Voor  aertfch  vernuft,  't  welck  luiftert  naer  den  imaeck, 
Of  zwack  gezicht,  of  riecken,  ofte  taften : 

550  Maer  neen,  Godts  dil'ch  bekleedden  wijzer  gaften. 
Die  zicli  met  reuck  noch  oogh  noch  mont  noch  hant 
Berieden;  maer  het  l'pits  van  hun  verftant 
Gewillighlijck  en  heiligh  nederbogen 
Voor  lippen,  die  noit  fimpel  kint  bedrogen. 

555  Zy  fteunden  op  dat  donderwoort  van  hem, 
Op  wien  de  Duif  en  's  Vaders  donderftem 
Van  boven  daelde,  en  donderde  in  hun  ooren 
Den  lalt  van  naer  dien  lieven  Zoon  te  hooren. 
Zy  hielden  dien  van  Godt  bevolen  voet, 

5G0  En  nuttighden  Godts  lichaem  en  Godts  bloet. 
Stont  Emaüs,  men  moght  dat  vleck  oock  vragen, 
Wie   't  lichaem  des  Gekruiften,  na  drie  dagen, 
Genoten,  toen  die  eerlt  een  pelgrim   1'cheen. 
Door  korftbreuck  zich  ontdeckte,  en  ftrax  verdween. 

505  Dien  avont,  toen  de  nacht  begoft  te  vallen, 
Verfcb.een  hy  weer,  in  't  midden  van  ons  allen, 
Gelijck  een  zon,  en  fchiep  by  nacht  den  dagh, 
Waer  in  men  klaer  al  d'  oude  letters  zagh; 
En  't  aengezicht  van   Mol'es  ftreeck  zijn  klaerheit, 

570  Voor  't  krachtigh  licht  der  opgereze  waerheit. 
Nu  kenden  wy,  in  zijne  volle  kracht, 
Den  jongften  aêm  des   Heilants:  't  is  volbraght. 
Nu  ftaerden  wy  op  koortapijt,  noch  verven, 
In  twee  gefcheurt,  toen  't  Lam  zich  gaf  tot  fterven: 

575  Maer  't  oogh  drongh  door,  in  't  heilighdom  der  Joon 
En  't  aertsgeheim,  den  Prieftren  zelfs  verboón: 


•41  Zie  Joh.  VI;  62. 

««t  Te  taU  t.  w.:  „van  tydelO'ke  caven." 

»u-t47  De  sin  Is*  „er  verliep  ralm  een  Jaar,  Tedert  Jesus  ons  plechtig  beloofd  had,  xlch  lelveo  tot 

fpt}8  en  drank  te  geven,  toen  Hy  x^n  bloed  en  lichaam,  onder  de  gedaante  van  wyn  «n  brood, 

ons  toereikte." 
ftsi,«fts  Een  gelüke  uitdrukking  bestgt  O.  Brandt,  tot  Willem  1  seggende: 

Wat  hebt  gy  JlaaU  gtkeert  op  't  punt  van  uw  ver/tandt. 
>•■  Verg.  Matth.  III:  16.  Luk.  III:  32. 
»6o  De  dichter  heeft  hier  het  oog  op  Handel.  II:  42. 
MI-M4  Emateutieam  eoenam...  de  Euekarfstia  plerique  Patreê  interpretantur,  —  Bjtpojltiom  de  la  doff"^ 

de  Leibnitt  /ur  la  religion.  Paris  1819,  pag.  344. 
•«a  Joh.  XX :  19. 
vn  Joh.  XIX:  30. 
S7S  Luk.  XXIII:  46. 
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Ja  't  Wetboeck  fprack:  de  beelden  kregen  tongen: 
De  fchaduw  weeck:  de  dagh  quam  opgedrongen, 
O  morgenzon  1  rijs  op,  en  vaer  om  hoogh. 

580  Wat  zagh  ick  al,  maer  door  een  ander  oogh! 
O,  riep   ick,  dat  nu  ieder  vry  aenmercke, 
Hoe  't  Paradijs  den  roozengaert  der  Kercke 
Afbeelde,  en  't  hout,  dat  recht  in  't  midden  ilont. 
Ons  wees  op  't  Kruis,  daer  Godt  aen  hing  gewont; 

5H3  Zoo  kan  hy  zien,  hoe  Adam  wiert  gegeven 

De  voorfmaeck  van  't  gerecht,  waer  hy  wy  leven 
Met  d*  Engelen,  om  ftrijt,  eeuw  in  eeuw   uit; 
Daer  't  open  hof  geen  parlepoorten  fluit. 
Hoe  luft  het  my  te  plucken,  en  te  paflen 

590  Op  't  iuickerooft,  aen  's  levens  ftam  gewaflen; 
Waer  op  ick  flux  met  al  mijn  krachten  klim. 
En  Eva  noode:  ay,  grootmoêr,  zet  de  (chim. 
Om  't  Wezen  zelf,  nu  vry  uit  uw  gedachten, 
En  leer  het  aertfch,  om  't  hemelfch,  eens  verachten. 

395  Geen  Cherubin  keert  hier  met  gloeiend  ftael 
U  uit  den  hof  van  dit  welluftigh  mael. 
Flier  neilelen  geen  flangen  in  de  bladeren. 
Dees  appel  voedt  het  leven   in  onze  aderen. 
En  reckt  den  May  der  jongkheit,  zonder  endt. 

G'K)  Zijn  rijpe  ('cheU  van  rijp  noch  mift  gefchent. 

Vermomt  geen'  worm,  die  u  in  't  hart  zal  bijten. 
En  zulck  een  ry  van  kinderen  doen  krijten. 

Toen  kende  ick  eeril  volmaeckt  Melchifedech, 
Die  Kriilus  heet,  en  ons  ontmoet,  op  wegh, 

C05  Met  ('pijze  van  zijn  eigen  lijf,  gegeven 

Tot  onderhoudt  van  't  nimmerftervend  leven; 
Terwijl  het  vleefch  de  werelt  en  't  gewelt 
Des  afgronts  leit  door  't  Kruis  ter  neer  gevelt. 
Men  breng'  hem  vry  wat  meer  dan  tienden  tegen, 

OIO  Dat  's  lijf  en  ziel;  die  hy  met  rijcker  zegen 
Kan  zalven  dan  oit  hooft  van  Salem  deê. 


s«i  Den  rootenffoert  der  Kercke:  de  Kerk  wordt  lo  mystieken  sin  veelal  by  een  roxegaard,  gelQk  Jesns 
hy  een  roos,  Tergelekcn. 

SM  Te  paffen:  „acht  te  geven." 

sn  Oroctmoir.  waarom  souden  rair  en  moir  ons  in  een  gedicht  plat  toefchUnen,  en  hinderen  ons 
grootvaér  en  grootmoêr  niet?  't  Is,  vooreerst  omdat  de  nadrnk  in  laatstgemelde  woorden  ot^  groot 
▼alt,  en  de  tweede  fylbe,  daardoor  toonloos  wordende,  hMt  oor  naanwlQks  treft,  en,  ten  anderen, 
omdat  men  de  woorden  vader  en  moeder  alt^d  in  een  vaers  te  pas  kan  brengen;  terwyi  groot- 
vader en  grootmoeder  —  behalve  In  een  anapestifche  maat,  of  in  den  aanvang  van  een  regel, 
b.  V.  in  den  Palamedes  va.  1995: 

Grootvader^  flaept  ge  nu  in  see. 
—  niet  in  een  vaers  te  dulden  souden  s^n. 

Mfl  De  f r htm:  ,.de  afTchaduwing  (type)/* 

Mtt  Voor:  „en  snik  een  reeks  van  nakomelingen  doen  fehreien." 

Mt,soi  Vergel^k  Helden  Oodes^  Deel  II,  bis.  88. 

•10  Vergeiyk  Eom,  XII:  1  volgg. 
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o  Koning  van  rechtvaerdigheit  en  vre! 
üw  Offer  llerck'  de  helden,  die  valt  reiaen 
Naer  't  vregezicht  der  eeuwige  Palaizen« 

015  üebouwt  om  hoogh,  op  eenen  vafter  gront 
Dan  bergh  of  rots,  waer  op  de  tempel  ftont. 

Toen  bleeck  het,  hoe  ons  d'  oude  feeflen  nooden 
Aen  's  Heeren  dilch,  op  ongezuurde  brooden 
Van  zuiverheit  en  waerheit;  op  het  Lam 

C20  Dat  al  den  lalt  der  werelt  op  zich  nam. 
En  by  het  vier  der  liefde  wiert  gebraden, 
Om  met  zijn  vleefch  de  zielen  te  verzaden. 
Wy  ftreken  toen  ons  harten,  niet  het  huis, 
Met  Paefchbloet,  dat  aen  't  outer  van  het  Krui» 

025  Verzoende  al  die  met  Godt  in  onvre  zaten. 
Aen  d*  Offerlpijs  des  Paelchlams,  dat  wy  aten, 
Uit  Kriftus  hant,  heeft  niemant  deel  noch  nut, 
Die  flaef  der  wet,  noch  dient  in  Levijs  hut; 
Maer  zy  alleen,  die  vry  van  Arons  banden, 

030  Valt  yveren  om  vetter  korenlanden 

En  beemden,  dan  den  Vadren  wiert  belooft. 
Het  flaeuwe  wort  van  ftercker  licht  gedooft. 

Voor  't  lichaem,  dat  wy  uit  Godts  hant  ontfingen, 
Weeck  d'  eerfte  garf,  en  wat  van  d'  eerl'telingen 

035  Der  ackervrucht  ten  offer  wiert  gebraght. 
De  toondifchkorft  verloor  terftont  haer  kracht. 
Toen  't  nieuwe  niael  vereifchte  waerder  gaften. 
Dan  't  out  Verbont,  ja  harten,  die  door  vallen 
En  ware  boete  en  tranen  en  't  gebedt 

010  Geheilight  en  geloutert,  zonder  fmet 
En  bevende,  dit  Heilighdom  genaken; 
Het  welck  begrijpt  de  wonderen  der  zaken, 
Beduit  door  broot  van  Prielter  en  Profeet; 
Door  't  legerbroot,  dat  tenten  ommefmeet; 

015  Door  't  meel  der  weeuwe,  in  hongers  noot  verlegen. 
Dees  tafel  fchaft  een'  onuitputbren  zegen. 
En  fpijs,  die  voedt,  en  nimmermeer  verteert; 
Die  over  't  hooft  des  afgronts  triomfeert; 
Die  't  lichaem  niet  verfterckt  door  veertigh  dagen, 


eis  Zinrp«llng  op  Hebr.  VII:  2. 

ei8,«i»  Zie  Joh.  VI:  32. 

uo  Zie  Joh.  I:  29  en  Je/aia  LUI:  7. 

•ts  Zinf|)eUng  op  het  gebod,  door  den  Heer  aan  Israël  gegeven,  om  hun  deuri\Ul«n  met  bet  bloed 

dea  Paascblama  te  beftr^ken. 
SMf«*7  Zlnrpellng  op  4e  woorden  van  het  Kerklied: 

Cibmn 
Turbae  fua€  duodenae 
Se  dat /uis  manibus. 
d.  1.:  „Hy  biedt,  met  eigen  banden,  zich  zelven  nan  het  Twaalftal  aan  tot  f)[>tis." 
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C30  Maer  langer  dan  de  beenen  't  lichaem  dragen, 
Ja  maeckt  het  vlugh;  zoo  dat  het  in  de  lucht 
Aen  zijne  ziel  herknocht,  den  grave  ontvlught, 
En  rein  gevaeght,  by  Godt  wort  ingelaten 
En  d'  Engelen,  die  's  werelts  vuilnis  haten. 

C35       Nu  lagh  het  feeft  des  berghs,  die  ieder  noodt, 
Van  wijt  en  zijdt,  voor  ons  gedachten  bloot: 
Want  KriiVus,  't  hooft,  ter  tafel  hier  beneden, 
Verftreckt  bancket  voor  al  zijn  medeleden, 
En  fchenckt  den  wijn  zijns  bloets,  die  Maeghden  baert. 

000  Dees  leckerny  had  Godt  op  't  left  gefpaert 
Wat  weldaet  koft  de  Vader  meer  bewijzen, 
Dan  zielen  met  zijn  eenigh  kint  te  Ipijzen, 
Des  Vaders  hart?  O  dierbaer  difchgenotl 
Ay,  fmaeck,  hoe  zoet,  hoe  vriendelijck  is  Godt! 

003  Dit  was  het  feeft,  dat  Davids  geeft  verweckte. 
Tot  zangk  en  fpel;  toen  Godt  zijn  tafel  deckte. 
En  hem  vereerde  een  boordevolle  fchael, 
In  't  aenzicht  van  zijn  haters  altemael. 
Godt  ftelt,  op  dat  geen  profecye  mifle, 

cïo  Zijn  vrienden  voor  een  feeltgedachteniHe 
Van  wonderen,  en  fpijft  die  hem  ontzien, 
En  JESÜS  naem  de  fchuldige  eere  biên. 
Dit  's  Affers  oeghft,  der  Vorften  leckernyen. 
Ghy  adelaers,  die  vaft,  aen  alle  zycn, 

075  Uw  aes  befpiet,  en  met  der  zielen  oogh 

Kecht  tegens  't  licht  kunt  ftaren  hemel  hoogh; 
Verzamelt  hier,  en  valt,  o  Kriltbeminden, 
Op  't  leckerfte  aes,  dat  ergens  was  te  vinden. 
De  hemel  geeft  u,  onder  fchijn  van  korft, 

080  Zijn  vleefch  en  bloet,  en  doorgefteke  borft 
Nu  koft  de  Leeuw  van  Juda  andren  azen: 
De  ftercke  Leeuw,  die  voncken  plagh  te  blazen 
En  f'chriek  des  doots,  en   brulde  afgrijflijck  luidt; 
Dees  levert  door  zijn'  dootfnick  honigh  uit, 

0H3  En  lieflijckheên,  gezogen   uit  de  velden 


u«  'i  Wereli»  vuilnis:  verffelOk  PMlipp.  III:  8.  i 

ws  Hêt  fteêi  dt»  berghs:  zie  Pfatm  XXII:  26  Tolgg.  en  P/atm  XLIII.  De  beteekenis  ran  deze  regels 

U:  mHQ  Terftaan  wy  den  zin  der  profecy."  > 

Mt  ZinH^oling  op    ZocA.   IX:  17,  waar  de  Vulgata  Tpreekt  ran  vinum  germinans  virgines:  „wQn,  die 

maagden  baart." 
664  Ontleend  aan  P/alm  XXXIV:  9.  Smaeek  ende  Jlet^  dat  de  Heer  goet  is. 

6Cf,M6  Zie  P/dlm  XXII:  5.  ! 

«w-<7i  Zie  P/alm  CXI:  4.  I 

en  Affers  oeghjt:  de  BredaTcho  nitgerer  denkt  hier  om  „het  gastmaal  van  Ahasrerns."  De  kontraktie  ' 

▼an  Aharterun  tot  Asler  zofi   wat   fterk  wezen.  V.  zlnfpeclt  op  Qenes.  XLIX:  20.   Van'AJer^  nin 

hroot  Jol  vet  sifn  t  ende  Ajr  fal  koninckUjeke  leckernyen  leveren. 
MO  En  doorgefteke  borjt:  de  Bredafche  aanteekenaar  wil  hier:  dit  doorgejtoken  borst  lezen. 
Ml  Azen  Toor  „voeden.**  Zie  va.  810. 


!»■   WRaSKJI    vuil    J.   VAN    «OWDri     IT. 
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Van  't  Paradijs  der  lichaemlooze  helden. 

Ghy  Byen  van  der  Kercken  hooft,  URBAEN, 

Vlieght  herwaert  op  deze  outergeuren  aen; 

En  pluckt  geen'  geur  in  al  de  Roomfche  hoven, 
Goo  Geen  zoetigheên  als   deze,  die  van  boven. 

En  dagh  op  dagh,  u  dauwen  in  den  mont. 

Uit  JESUS  hart,  gepijnight  en  gewont. 

Ay,  zie  toch  eens  die  honighvliegers  Heken, 

En  drup  en  dauw  al  nuchtren  inneflieken; 
093  Den  honighdauw,  die  nimmermeer  verteert. 

En  altijt  vloeit  en  altijt  wort  begeert, 

En    fmaeckt  naer  meer,  op  onbedorve  tongen; 

Waer  van  't  gezangk  des  Vaders  wort  gezongen, 

Die  Vatikaen  en  al  de  fladt  bewaeckt; 

700  En  voor  't  altaer,  gelijck  een  Godtheit,  blaeckt 
Van  purper,  gout  en  gloeiende  robijnen. 

Die  om  zijn  hooft  en  feellgewaden  fchijnen. 
De  zelve  hant,  die  't  lichaem  ommedeelt, 
Vereerde  ons  nu  al  't  geen  wiert  afgebeelt 

701  Door  't  Jootfche  Man;  het  welck,  op  alle  wijze. 
De  waerde  en  deught  en  vrucht  der  Offerfpijze 
Te  kennen  gaf;  hoewel  in  fchemering 

Van  eene  wolck,  die  over  d'  ouden  hing. 
En  nu  verftoof;  daer  KriCtus  niet  verbloemde 

710  Zijn  TeCtament,  maer  't  broot  zijn  lichaem  noemde, 
Dat  hy  ons  gaf,  zoo  ongeveinft  en  vroom; 
Om  niemant  meer  te  houden  in  den  droom 
Der  fchaduwen,  die  lang  dees  waerheit  decken: 
Want  anders  koft  hy  zelf  geen  zon  verl'trecken, 

715  Noch  't  ware  licht  der  duifteren;  en  ghy, 
In  eenen  nacht  vol  duifternifle,  als  zy, 
Die  lückelden  in  dorre  wilderniffen, 
Zoudt  trooftloos  noch  de  vrucht  der  beelden  miiïen, 
Ja  Mo  fes  dien  II,  gepaft  naer  Godts  bevel, 

7w  Waer  ydelheit  en  enckel  guighelfpel: 

En  wie  verkoos  een  graen  van  't  ackerkoren 
Voor  Fmaeckrijck  Manne,  uit  lucht  en  dauw  geboren. 
Maer  dat  men  Manne  en  broot,  't  welck  ons  verfcheen, 
Eens  levendigh  ga  ftellen  tegens  een; 

725  Zoo  zal  men  zien,  van  weerzyde,  in  wat  deelen 
Zy  onderling  gelijcken  en  verfcheelen, 
Naer  eifch  des  beelts  en  d'  afgebeelde  zaeck: 


«87  Urbaen  VII  voerde  .,byen"  In  zv)n  wapen.  Het  was  deze  Pans,  die  den  Sakramentsdag  inftel^^ 

en  door  Thomas  van  Aquinen  het  „officie"  deed  vervaardigen,  dat  nog  heden  In  gebruik  i^ 
6»9  En  pluckt  geen*  geur:  itout  flguuriyk,  voor  „men  plukt  geen  geurige  bloemen.*' 
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Op  dat  men  't  meefl;  door  't  minde  heerlijck  maeck\ 
Het  lefte  is  meer  dan  't  eerfte  een  broot  van  wonder: 
130  Het  eene  fpijft  de  ftammen  in  't  byzonder;  i 

Het  ander  Jode  en  Heiden  te  gelijck:  ' 

Het  een  den  Jood,  die,  buiten  Faroos  Rijck,  ; 

Door  't  roode  meir,  de  banden  is  ontvloden:  j 

Het  ander  bey  de  Heidenen  en  Joden,  | 

739  Die  in  Godts  bloet  door  't  water  zijn  gebaedt. 

Het  eene  gaf  de  blancke  dageraet, 

Gelijck  de  rijp:  het  ander  quam  met  zegen, 

(Gelijck  een  daeuw  of  lang  verwachte  regen) 

Als  uit  een  wolck,  den  fchoot  van  Jofefs  Bruit, 
710  Die  's  middernachts,  op  't  hemelfche  gel  uit 

Des  Englezangks,  haer'  eerftgeboren  baerde, 

Des  hemels  vreught,  den  Vredevortt  der  aerde, 

In  't  broothuis,  't  welck  de  zielen  fterckt  en  voedt; 

Doch  niet  als  Man,  dat  flechts  den  hoiiger  boet, 
745  En  't  lichaem  fpijft  en  voedt,  voor  veertigh  jaren; 

Maer  zelf  de  ziel,  genoodight  te  vergaren 

In  't  Paradijs,  het  rechte  Kanaan; 

Dat  zwanger  gaet  van  oubenevelt  Man, 

Om  hoogh  de  Ipijs  der  Godtgetrouwe  Geeften, 
130  Gevult  met  vreught,  op  onvermoeide  feeften. 

Het  Maixne  viel  ten  befte  voor  't  gemeen; 

En  't  offerbroot  genieten  groot  en  kleen. 

En  arm  en  rijck,  en  Koningen  en  flaven: 

Godts  outer  biedt  een  iegelijck  Godts  gaven. 
135  Het  Manne  gunde  een  iegelijck  zijn  deel. 

En  ieder  nut  van  't  Offer  even  veel. 

Het  Manne  koft  geen  onvroom  hart  vernoegen; 

En  't  Offer  geeft  den  boozen  ftof  tot  wroegen. 

Uit  Manne  fmaeckt  d'  oprechte  zijnen  wenlch. 
i  160  Het  Offerbroot  verruckt  den  Kriiten  menl'ch 

i  Aen  's  Hemels  difch,  by  al  de  Cherubinnen; 

En  't  geen  hy  eet  begrijpen  geene  zinnen, 

Maer  't  vaft  geloof;  zoo  dick  de  ziel  geniet 

Emanuël,  den  trooft  in  aertfch  verdriet; 
103  Emanuêl,  wiens  geeft,  alle  oogenblicken, 

De  flaeuwe  ziel  kan  ftutten  en  verquicken. 

Het  Manne  wert  door  d'  Engelen  bereit; 

I  7«  7  Broothuü:  ,,Betblehem.'* 

I  7U-7M  De  zin  Is:  „maar  zelfs  de  ziel  fpüst  en  voedt,  genoodigd  om  hier  boren  In  het  Parades,  het  ; 

I  ware  Kanaün,  dat  overvloeit  van  hemelsch  manna,  de  n>|)xe  der  Gode  getrouwen  te  Tmaken." 

I  7a  OnbenevtU  Man:  het  manna  der  woestün  was,  naar  de  typifche  leer,  een  voorafTchaduwIng  van  | 

het  ware  manna,  't  welk  alzoo,  in  tegenftelling  met  het  eerstgeraelde,  het  onbenevelde  genoemd  I 

wordt. 

7u  Diek  is  dawijU,  \ 

t 


I 

I  o        ./  o  I 

I 
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Maer  JESUS  fchenckt,  naer  zijn  almogentheit, 

U  't  ware  Man  door  zijner  Prieftren  handen, 
T70  Uitreickers  der  geheimfpijsofFeranden. 

De  Priefters  zijn  Godts  Englen  hier  beneên, 

Stadthouders,  die  's  Gezalfden  ampt  bekleên, 

Zoo  dick  zijn  Woort  beftelt  den  mont  der  bidderen, 

Uit  graen,  zijn  lijf,  u  toegereickt  met  fidderen 
775  Van  vingeren  den  offer  toegewijt. 

Wat  baet  het  Man  genooten  voor  een  tijt; 

Indien  men  toch  in  ballingfchap  moet  fterven? 

Wat  baet  het  Man,  dat  rieckt  en  kan  bederven, 

En  wormen  teelt,  of  in  de  zonne  fmilt? 
780  Dees  Offerl'pijs,  Godts  lijf,  wort  niet  gefpilt. 

Hoewel  men  't  nut,  't  behoudt  zijn  aert  en  wezen. 

Wie  't  nuttight,  hoeft  voor  't  rotten  niet  te  vreezen 

Noch  't  nare  graf.  Dit  onbederfzaem  zaet 

Bewaert  het  lijck,  hoewel  het  lijck  vergaet 
783  Voor  eene  wijl.  Door  kracht  der  Offerlpijzen, 

Een  eeuwigh  zaet,  zal  't  lichaem  weer  verrijzen; 

Niet  kranck  noch  zwack,  maer  heerlij ck,  met  den  ftrael 

Van  licht  omgort;  geloutert  altemael 

Van  l'terflijckheit,  van  zieckte,  ellende  en  fmetten, 
700  Die  d'  oogen  Godt  in  't  licht  te  zien  beletten. 

Geen  verwe  zal  der  vromen  oogen  dan 

Behinderen  de  Godtheit  van  dit  Man 

't  Aenfchouwen,  die  met  toeval  hier  behangen. 

Zich  fchuilt,  om  't  hart  te  pricklen  met  verlangen 
795  Naer  't  geen  men  noit  met  gout  of  kunil  beneep. 

Noch  door  vernuft,  hoe  fpits  het  was,  begreep. 
Zoo  fprack  Sint  Jan,  en  ipijfde,  niet  mijn  ooren, 

Maer  zelf  mijn  ziel,  noch  onverzaet  van  't  hooren 

Dier  wonderfpraeck,  een  rechte  hemelval. 
800  Als  ick  vernam,  van  achter,  een  gefchal 

Van  fpoockery  en  l'poock,  aen  alle  zyen 

Aenruifchende,  als  verwatene  Harpyen; 

Van  wien  men  droomt  en  dicht  door  bygeloof. 

Dat  zy  verhit  en  zoet  op  tafelroof, 
%03  Den  verfchen  koft  met  kromme  klaeuwen  pluckten. 

En  gulzighlijck  dien  blinden  Vorft  ontruckten 

Het  difchgerecht,  dat  haer  zoo  ydel  aeft; 

773,774  De  zin  Is:    „zoo  dikwüls  KHstns  z^n  lichaam  in  het  brood  aanbiedt  tot  fpQze  aan  hén,  die 

er  om  bidden." 
780  Wort  niet  gejpiU:  voor  ,,er  gaat  niets  van  te  loor." 
7gi  Vergel (Jk  de  Imit.  Jt$.  Chr.  IV.  c.  Il :  B. 
78S  Onbeder/taem  voor  „onbederfeiyk,"  even  als  hierboven  vs.  12  onverdraeghtaem  voor  ..onverdn- 

gelük." 
SOS- 610  Vergel.  ViRo.  Aen.  III.  112  en  den  Gulden  Winckel^  Doel  I.  blz.  289. 
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Terwijl  de  maegh,  van  honger,  eeuwigh  raeft; 

De  dunne  buick  valt  vloeit  en  druipt,  van  weeckheit, 
810  En  't  aenzicht  zit  vol  magerheit  en  bleeckheit. 

Mijn  hart  verfchrickte  en  beefde  om  dit  gerucht, 

Dat  met  dees  ftem  dus  uitborft  in  de  lucht: 
Een  laftergeeft  heeft  eeuw  aen  eeuw  betovert, 

En,  voor  de  hel,  den  Koomlchen  ftoel  verovert; 
HI5  Waer  uit  hy  zoo  hardtneckigh  blaeft  en  leert. 

Dat  broot  en  wijn  m  vleefch  en  bloet  verkeert, 

Als  's  Priefters  mont  herhaelt  het  woort,  gefproken 

Met  Waerheits  mont.  des  daeghs  daer  na  geloken. 

O  lal'tergraf  I  hoe  moet  de  zonnefchijn 
»io  Der  waerheit  zelf  des  logens  voetfel  zijn. 

Hoe  durf  het  Rijck  des  helfchen  naclits  vertreden 

't  Gewijde  bladt,  de  Vaders,  en  de  Heden: 

Zoo  een  van  drie  dit  toeftemm',  hou  die  zy: 

Nu  wort  dit  klaer  gelochent  van  dees  dry: 
%23  Die,  elck  om   l'trijt,  den  Tyber  tegenfpreken: 

Want  niemant  nut  dat  lichaem,  maer  zijn  teken. 

En  't  naeckte  beelt  van  dien  gekruiften  Heer 

Op  's  Vaders  troon,  gekroont  met  prijs  en  eer. 
De   Tyber,  om   dat  beelt  Ichoon  uit  te  wiffeu, 
830  En  met  bedi'ogh  zijn*  afgodt  te  vemiffen, 

Mifduit  Sint  Jan;  als  of  't  gezalfde  hooft, 

Daer  %  reis  op  reis,  zijn  vleeCch  en  bloet   belooft, 

Van  't  nachtfeeft  fprack  en  zijnen  kelck,  gefchoncken 

Op  Paefchnacht,  eer  het  wiert  aen  't  Kruis  gekloncken : 
83.1  Maer  hy  misbruickt  der  lettren  klare  ftem. 

Ja  die  trompet  en  klanck  beoorlooght  liem, 

Die  zijnen  buick  met  fpier  en  aêr  wil  meften, 

Zoo  redenloos,  als  Kapemaums  vellen. 

Niet  vattende  des  Heilants  vlacken  zin: 

8*0  Daer  fchuilt  geen  doot  maer  geelt  en  leven  in.  j 

D'  Infteller  des  Geheimwercks  volght  Hebreeuwen,  j 

In  hunne  zede,  en  der  Profeeten  eeuwen,  ! 

In  hare  fpraeck,  en  wijze,  die  niet  vreemt  I 

Het  bloote  beelt  voor  't  afgebeelde  neemt,  j 

8*5  Het  fimpel  merck  voor  d'  afgemerckte  zaken.  j 

Wie  eenmael  uit  dien  doolhof  wil  geraken. 

Sla  wacker  hant  aen  dien  onfaelbren  draet 

Der  Wijsheit,  en  volgh  't  kluwen  van  heur'  raet,  i 


iM  d   I.:  „de  enkele  teekenen  van  het  lichaem  en  bloed  des  Heeren." 

■i»-SM  De  zin  is:  „de  Roomfche  Kerk,  ten  einde  het  denkbeeld,  als  of  men  alleen  aan  teekenen  had 
te  denken,  verwerpeHfk  te  maken,  en  haro  afgodery  op  bedriegel^ke  wö«e  goed  te  niakon,  ver- 
draait de  woorden  van  Johannes,  en  doet  het  voorkomen,  alsof  de  rede,  door  Jezus  te  Kapernaiim 
gehoadon,  op  de  inftelling  des  Avondmaals  gedoeld  badde." 
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Ten  befte  voor  die  helder  heillicht  zoecken, 

850  Dat  eick  verfchijnt  in  noit  bekladde  boecken. 
Wien  Kerckkronijck  en  Vaders  zijn  bewuft. 
Telt  op  een  ry  vijf  eeuwen,  na  Auguft, 
Waer  in  doorgaens  zoo  veel  godtvruchtige  ouden, 
Op  dezen  gront,  't  gevaert  der  Kercke  bouwden, 

833  In  Libyen  en  Afie  en  Euroop. 

Latijn  en  Grieck,  getrooft,  gefterckt  door  hoop 
Op  dit  kompas,  gaen  t'  zeil  naer  't  langfte  leven. 
En  toonen  't  fpoor,  waer  langs  u  ftaet  te  ftreven. 
Nu  fuf  voor  ftorm,  noch  voor  gekorven  mail: 

»oo  Wat  dwaelftar  dwael',  hier  ftaet  mijn  hemel  vaft. 
En  geen  Sofift  kan  Keden  overwinnen; 
Die  in  dit  hol  gebruickt  de  torts  der  zinnen, 
En  voert  allengs  den  twijfelenden  menfch, 
Daer  d'  ope  lucht  gefchept  wort,  en  de  grens 

HC3  Van  Waerheits  dagh  verl'chuift  de  twijfelingen, 
Die  voor  zijn   oogh,  als  dicke  vliezen,  hingen. 
De  Reden  fcheit  den  menfch  van  't  domme  vee: 
Zy  oordeelt  niet,  of  heeft  getuigen  ree, 
De  zinnen,  die  haer  zekerheit  beftellen 

Hio  Van  't  ftuck,  waer  van  het  vonnis  ftaet  te  vellen. 
De  Reden  Itreckt  de  houvaft  van  'l  gefticht 
Des  Godtsdienft,  die  voor  geen  gebulder  zwicht 
Z'  ontkent  al  't  geen  ontkent  wort  door  zijn  teken; 
Oock  gronden,  die  zich  zelven  tegenfpreken. 

K75  Zy  geeft  het  lijf,  op  een  en  zelven  tijt. 

Een  plaets  alleen;  en  oordeelt,  dat  het  ftrijt 
Met  d'  Almaght  zelf,  zoo  harfleloos  te  ftijven 
De  razemy  van  plaetfelooze  lijven; 
De  razemy,  die  woeft  den  toeval  fcheit 

Hso  Van  zijnen  gront,  de  zellefftandigheit. 

Zy  fnoert  den  mont,  die  lafterlijck  durf  reppen. 
Dat  ftof  en  ftanck  zijn'  Schepper  zelf  kan  ('cheppen; 
Dat  tant  en  keel  en  maegh  hem  knage,  zwelgh' 
En  dan  verteer'.  Men  zwijge,  eer  hy  't  zich  belgh'. 

8H3       Zoo  klonck  de  ftem,  die  fchier  mijn'  yver  krenckte; 
Wanneer  Sint  Jan  met  zijne  hant  eens  wenckte, 
Waer  van  dit  fpoock  met  mift  en  ftanck  verdween 
In  zijn  moerafch,  en  liet  ons  beide  alleen. 
De  Heiligh  fprack:  men  moet  zoo  licht  niet  fchricken 

«90  Voor  vogelen,  die  't  zaet  des  hemels  pieken 

M9  Bejtellén  voor  „verfchaffen.** 

M9-S9I  Sehrieken  Voor  vogelen^  die 't  tael  dei  hemel»  pieken  Enflicken:  Vondel  bezigt  hier  wtt  Bctpi- 
coPKR,  Pr.  II.  27«  een  „(taartidm**  noemt:  wanneer  namelQk  de  r^mklank  Tan  twee  vaersen  in 
het  begin  van  het  derde  of  aanftonds  volgende  weder  gehoord  wordt,  wat  romt(fda  een  deftigheid       i 
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En  flicken,  waer  't  geftroit  leit  by  den  wegh. 
Zoo  quam  mijn  ziel  aen  kracht  en  overlegh 
Van  't  geen  hy  dus  met  zijne  tong  ging  uiten. 
Om  't  logenfchut  op  Waerheits  Ichilt  te  ftuiten: 

SM       Toen  Simeon,  die  vege  en  bleecke  ziel, 
't  Gezegent  kint  op  bey  zijn  armen  hiel, 
£n  fidderde  met  al  zijn  grijze  hairen, 
(Vermits  het  bloet  fchier  ijs  was  in  zijn  aeren, 
Het  mergh  in  't  hol  der  pijpen  lang  verteert) 

00»  Sprack  hy  in  't  endt,  met  zijn  gezicht  gekeert 
Naer  't  zedigh  oogh  der  maeghdelijcke  Moeder: 
O  Maeght,  dees  wort  geftelt  tot  een'  Behoeder 
En  val  des  volx,  het  raecke  oock  wien   het  raeck'; 
Ja  tot  een  merck  van  bitfe  wederfpraeck: 

903  Die  profecy,  veel  hondert  jaer  geleden, 

Behout  haer  kracht,  noch  op   den  dagh  van  heden. 
Wat   weerfpraeck  heeft  't  Geheimmerck  niet  gehoort! 
Oock  tegens  't  klaerite  en  zonnelichte  Woort, 
Dit  is  mijn  lijf:  Dit  is  mijn  bloet.  Wat  laCteren 

OIO  Beftonden  niet  Godts  lippen  te  verbafterenl 
Godts  lippen,  die  zijn  leerling  roeren  zagh, 
Daer  hy  des  nachts  op  's  meelters  boezem  lagh, 
Die  hem  de  Wet,  d'  Orakels  der  Profeten 
En   's  Vaders  wil  op  't  breetfte  heeft  uitgemeten; 

0J5  Waer  van  zijn  Kerck  de  blaên  by  een  vergaert. 
Die  zy,  gelijck  een  bruit  haer'  ringk,  bewaert, 
En  eert  en  kuCt  en  kaeuwt  en  proeft  de  fpreucken. 
En  flaetze  ga  voor  kladden  en  voor  kreucken. 
Dees  Huismoêr  heeft  dat  zuiverfte  papier 

920  Dus  lang  geberght,  in  waters  noot  en  vier, 
Tot  harte  wee  van  Heiden  Jode  en  Ketter, 
Vervalfcher  of  verftroier  van  Godts  letter, 
Wiens  rechte  zin  haer  nimmer  miil  noch  faelt; 
Daer,  op  haer  hooft,  de  Duif  van  boven  daelt, 

023  En  Pinxtertong,  doorgloeit  van  't  vier  des  yvers. 


I 


te  weeg  brengt,  die  tevens  krachtig  en  aangenaam  ia.  Zoo  singt  V.  in  de  Heerl.  der  Kercke  D.  \ 

111,  TS  973. 

Den  vilden  aert  geiemt:  eilander»^  rifcJtent  deden, 
Woe/i^nen,  wildernis^  geberghte  en  rol/en^  seden 
Bn  reden  ingeplant. 
Zoo  in  den  berymden  Viboilius,  Bn,  B.  II,  ▼9.245. 

Het  fioegh  ivee  blieken  op  ab  kolen^  ghende  roncken. 
Het  tilte  nceet  braek  uit:  de  /peer  en  beucklaer  bloncken 
En  kloncken. 
B»«  't  Logenfehut  voor  ,/t  gerchat,  het  Tchatgevaarte,  de  wapens  des  logens." 
«M  Ben  merci:  „een  mikpunt.'' 
w»  Wat  la/teren:  lajteren  ftaat  hier  nfet,  geiyk  meermalen  by  onzen  dichter,  voor  „boevoftukken," 

maar  voor  „lasteringen,"  hoewel  Uuler  In  die  beteekenis  geen  raeerv.  heeft. 
•m  Bn  flaetze  ga:  d.  i.:  „en  behoedt  se.*' 
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Waer  me  zy  fpreeckt,  gelijck  d*  onfeilbre  fchrijvers, 
En  Kriftus:  Bit  '«  mijn  lichaem:  Dit  '«  mijn  bloei. 
Een  donder,  die  den  afgront  zwichten  doet. 
Godts  woorden  ftaen  gefpelt  met  Ictteröarren, 

930  En  klaer  en  vaft.  Wie  kan  Godts  tael  verwarren? 
Wat  Babel  fchaeckt  u  't  wezentlijcke  pant, 
En  fteeckt,  voor  't  lijf,  u  tekens  in  de  hant, 
En  't  looze  merck,  in  fte  van  bloet  en  fpieren, 
Waer  mede  u  't  Lam  zijn  Paefchfeeft  leerde  vieren? 

035  Na  'et  ommegaen  van  heelt  en  profecy 
En  toezegh,  zoo  veel  eeuwen  op  een  ry: 
Altzamen  hetre  en  overmilder  fpijzers. 
Zoo  Kriftus  noch  de  zielen  wijft  aen  wijzers, 
Haer  azende  met  lucht  en  wint  en  roock 

940  Van  fchim  en  heelt  en  ydel  beeldefpoock. 

Wat  haet  het  toch  aen  fchijn  te  blijven  hangen? 
Wat  haet  belofte,  en  niet  dan  wint  t'  ontfangen? 
Naer  Sion  toe;  daer   fchaft  men  milt  en  ruim, 
De  lammerfpier  en  Man,  noch  meer  dan  kruim. 

945       Men  leer'  my  niet,  hoe  mijne  letter  luide, 
lek  ken  de   ftadt    die  haer  zoo  blint  misduide, 
Als  eer  de  muur  aen  't  Galileefche  meer, 
Die  hemel hoogh  viel  hellediep  ter  neer. 
Men  wenfch ,  dat  niet  de  vloeckfter  overkome 

950  Al  't  geen  zy  vloeckt  de  Moederkerck  van  Kome. 
D'  oprechtfte  tong,  die  nimmer  veinzen  kan, 
Beloofde  een  gaef  veel  edeler  dan  Man, 
Of  gerft;  zoo  ftont  't  verbetren  niet  te  rekenen 
Door  broot,  dat  flechts  Godts  lichaem  zou  betekenen, 

933  En  flechter  viel  dan  Manne  of  gerftenbroot, 
Nu  zegenrijck  gedeelt  in  hongers  noot: 
Ja  Man  had  oock  dien  l'pijzer  aenge wezen, 
Op  wien  zy  valt  betrouwen,  die  het  lezen. 
Nu  eifcht  de  fchaer  een  merck  en  wonderdaet, 

900  En  ftoft  op  Man,  dat  de  ouders  had  verzaet. 
En  uit  den  fchoot  der  woleken  quam  geregent: 
Waer  op  Godts  mont,  in  eeuwigheit  gezegent, 

9SS  't  Looze  merck:  voor  „Diet  dan  de  afbeelding/'  Looi  heeft  hier  den  zin,  dien  wy  er  aan  geren, 
als  wy  b.  y.  Tan  ««een  looze  deni%  een  loos  touw"  enx.  fpreken. 

9»5,93«  d.  1.:  „nadat  er  afTchtiduwingen,  voorftollingen  en  beloften  waren  Toorafgegaan." 

939  Wijzers  voor  „beelden,  die  iets  aanw\jsen,  voorteekens.*' 

Ms,94i  De  zin  is:  „zoo  er  alleen  brood  is,  dan  liever  naar  de  Joden,  die  ton  minden  vleesch  «n 
manna  opdivfchen.'* 

MS  Men  leer'  my  niet,  hoe  mijne  lettrr  luide:  d.  i.:  „men  leere  my  de  beteekenis  der  woorden, in ioÜ° 
eigen  Evangelie  te  boek  gefteld,  niet  verllaaa:  men  vertelle  my  niet,  wat  de  woorden:  dU**^^* 
lichaam  beteekenen."  Men  ziet,  Johannes  handhaaft  hier  den  regel;  Quisquit  verborum fi'^'"* 
optimus  interpree.  —  Jammer  fleehts,  dat  hy  zelf  niet  (preekt,  maar  dat  men  hem  laat  fjpreken 

»««  Dejtadt:  ,,Qenevc." 

»47  De  muur  aen  't  Galileefche  meer:  „Kapemailm/' 
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Door  't  ware  broot  des  hemels  haer  vertrooft; 

Geen  tekenkruim,  in  's  ovens  gloet  geroolt, 
0C5  En  flechts  gekaeuwt  met  hope  en  vaft  betrouwen; 

Zoo  koft  de  Jode  oock  Kriftus  komfte  aenfchouwen,  { 

Wiens  mont  belooft  't  geen  MoCes  zelf  ontbrack.  | 

Nu  't  Manne,  dat  door  zijn  afbeelding  fprack  i 

Van  Kridus  vleel'ch,  had  Mofes  lang  gegeten. 
970  Wie  rept  dan  hier  van  een  gei'childert  eten? 

Wie  fcheit  dan  hier  belofte  en  daet  van  een, 

Die  niet,  van  ('chaemt,  verkeert  in  marmerileen? 
De  meel'ter,  vry  van  dubbelheit  en  liegen, 

Hing  netten  uit,  om  harten  te  bedriegen, 
075  Indien  hy  niet  zoo  dickmael  fprack  recht-uit, 

Gelijck  zijn  klanck  en  mijne  boeckftaef  luidt;  . 

Dewijl  die  fchool,  zoo  traegh,  zuo  hardt  in  't  hooren. 

Zijn  reden  niet  kolt  zwelgen  door  haer  ooren, 

En  even  ftijf  bleef  hangen,  op  dat  pas,  | 

oso  Aen  zielloos  vleefch,  waer  in  geen  leven  was, 

En  waer  toe  toch  den  twijflende,  in  *t  byzonder, 

D*  Almogentheit  beveftight  door  het  wonder 

Der  hemelvaett,  waer  na  'et  min  mooghlijck  fcheen 

Hem  met  zijn  lijf  te  voeden  hier  beneên? 
0N3  Zy  llemmen  zelfs  met  Synagoogsgezinden, 

Die  gruwelen  in  Godts  belofte  vinden, 

In  zoeten  trool't  van  levendige  fpijs. 

Hun  opgedifcht,  doch  geeftelijcker  wijs.  j 

Laet  varen  dan  de  le^e  fchilderdilfen,  | 

000  En  ydel  aes  van  lijfgelijckenifl'en ; 

En  hou  u  aen  waerachtigh  vleefch  en  bloet, 

Het  welck  de  ziel  waerachtigh  laeft  en  voedt. 

D'  Infieller  des  Geheimmercks  ftraelt  van  klaerheit, 

By  nacht,  en  fpreeckt  een  onverbloemde  waerheit; 
005  Gelijck  dat  voeght  zijn  goddelijck  Verbont, 

En  jongften  Wil,  befchreven  uit  zijn'  mont. 

En  door  zijn  doot,  aen  't  kruis,  met  bloet  bezegelt. 

Waer  fpreeckt  Profeet  zoo  wilt,  zoo  ongeregelt 

Van  droom,  gezicht,  of  door  gelijck enis, 
1000  Daer  hy  niet  melt,  wat  Godts  geheimfpraeck  is? 

Daer  hy  niet  melt  gelijckenis,  gezichten 

En  droomen,  om  den  blinden  toe  te  lichten? 

Men  druckt  geen  wet  met  duiftre  woorden  uit: 

De  zaeck  woi*t  klaer  en  helder  aengeduit. 

t7*  Leet  hier:  „^^  netten  uitgehangen  hebben.  Indien*'  enz. 

«77  Dié  fchool:  die  te  Kepernattm.  Zie  Joh.  VI :  60. 

tes-«u  Zie  Joh.  VI:  62,  63. 

«M,flM  Het  was  den  Joden  verboden,  bloed  te  eten.  Zie  Levit.  XVIf:  12. 
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1005  Sla  wetboeck  op,  verbonden,  lefte  willen 
Der  Vaderen,  en  toon  my,  waer  gefchillen 
Gerezen  zijn  uit  dubbelzinnigheit; 
Waer  zaeck  of  erf  niet  klaer  voor  oogen  leit, 
Door  (impelheit  van  ftijl  en  fpraeck  en  reden. 

1010  Waer  noemt  Hebreen  zoo  dwaes  Veelftrijdigheden 
Een  zelve  zaeck,  't  en  zij  de  zaeck  het  meld' 
Of  hy  zijn  zin  ontvouw'.  Zoo  dit  niet  geit. 
Zal  't  bloet  der  Wet  geen  teftamentbloet  ftrecken, 
En  't  heilboeck  flechts  verwarringen  vei-wecken, 

1015  Waer  Babiion  verrijft  met  veel  gefchreeuws. 
Geen  leerkint  leer  nu  Sint  Jeroen  Hebreeus, 
Noch  ouden  ftijl,  noch  oock  Hebreeufche  zeden: 
Hy  is  te  kort  ons  heileeuw  nagetreden, 
Als  een  geraemt,  en  ley  zijn  wakende  oor 

1020  Godtvruchtighlijck  op  't  Apoftolifch  fpoor. 

't  Vermeten  brein,  dat  Godts  gewyde  bladers 
Misduiden  durf,  misduit  oock  d'  eerfte  Vadera, 
En  kerckkronijck,  naer  zijn'  verkeerden  aert; 
Terwijl  het  zoo  gevaerlijck  henevaert, 

1025  En  kielt,  voor  't  licht  van  's  hemels  goude  lampen, 
Zijn'  eigen  zin  en  vuile  ontfteke  dampen; 
Al  razende  genoemt  zijn  val'te  ftar: 
Waer  op  het  los  zich  t'  zee  begeven  dar. 
Als  of  het  volghde  in  't  zeezogh  der  aelouden, 

1030  Die,  wijt  van  hier,  heel  andre  ftreken  houden, 
En  peilende  al  de  gronden  dezer  zee, 
U  waerfchuwen,  van  d'  een  aen  d'  ander  ree. 

Gelijck  een  wint  door  't  orgel  komt  gedrongen. 
Zoo  zweeft  een  geeft  op  zoo  verfcheide  tongen, 

1035  En  ftemt  gelijck,  en  houdt  een  zelve  maet; 
Waer  op  de  Kerck  met  Godt  ten  reie  gaet. 
En  d'  Engelen,  van  1'tarrelichte  tranflen 
Zoo  laegh  gedaelt,  om  's  Heeren  Lichaem  danflTen, 

1010- lois  De  zin  Is:  „een  Hebreeuwfche  fchrOTor  noemt  de  dingen  bj  han  naam  en,  wanneer  hy  >ico 
yan  zinnebeelden  bedient,  dan  biykt  zolks  nit  het  verband.'* 

loie  Wat  V.  met  dezen  regel  wil  zeggen  ia  my  niet  duideltjk :  immers  kan  het  niet  beteekenen,  ,4*^ 
de  Protestanten  't  niet  beter  moeten  willen  weten  dan  de  Kerkvader  Hiëronyma.«i,  en  d»t  dete 
de  Roomrche  opvatting  van  het  mis-offer  reeds  had  verdedigd ;"  want  ongelukkig  is  Ja»^  ^^ 
eenige  werk  van  Hiëronymns,  waarin  over  de  zaak  gef^troken  wordt,  zQn  CommentaHus  «a  LcciVi 
voor  de  gezegde  opvatting  min  gnnftig:  zoodat  zelfs  BellarmlnDs  en  andere  fchrOvert  l>et  voor 
onecht  honden.  My  komt  het  alzoo  voor,  dat  de  bedoeling  van  V.  eenvoudig  deze  ia:  „HlSrony- 
mns,  die  den  Bybel  uit  het  Hebreenwsch  in  het  LatQn  vertaalde,  van  welke  vertaling  tith  slmog 
de  Roomrche  Kerk  bedient,  verilond  die  taal  te  goed  en  leefde  te  kort  na  de  Apoatolifchsscn*^* 
om  niet  in  dat  werk  den  zin  en  de  ware  beteekenis  der  woorden  te  behouden."  —  Maar  ook  "l*" 
nog  treft  de  uitval  van  V.  eigenlek  niemand ;  want  er  beftaat  op  dit  punt  geen  twist  orsr  if 
woorden  der  Vulgata,  die,  ten  opzichte  van  't  behandelde  vraagftuk,  even  zoo  lulden  als  Ifl  *1'^ 
andere  vertalingen;  maar  over  den  tin^  die  aan  deze  woorden  gehecht  moet  worden:  en  jnistdleo 
tin  laat  Hiëronymus  in  het  midden. 

1028  Dar  voor  dur/i. 
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En  't  hoogh  altaer,  waer  op  het  Offer  ruft, 
1040  Ën  Kerckbancket,  der  ouden  aes  en  luft; 

Die  noit  zoo  hoogh  met  lof  waer  uitgeborften, 

Had  Godt  hen  flechts  genoot  op  kruim  en  korften; 

Vergeefs  een  beelt  door  beelden  afgebeelt; 

Zijn  lijf  belooft,  en  fchaduw  omgedeelt. 
1045  Wie  rept  dan  hier  van  Latium  en  Griecken? 

Wie  fchrijft  zoo  vall'ch  met  pennen,  uit  hun  wiecken 

Geruckt?  wat  geeft  vermomt  zich  met  hun  pluim, 

Om  hemelfch  gout  te  mengen  met  dat  fchuim 

Van  aertl'ch  vernuft?  wie  dwingt  die  fenixfchacliten 
1050  Te  fpreken  't  geen  noit  fchoot  in  haer  gedachten? 

Doch  als  de  Waen  haer  onmacht  voelt  in  't  endt, 

Dan  ('choptze  't  oude;  en  grijpt  het  parkement 

Van  Pauwels  en  de  vier  Euangeliften, 

Om  met  een*  glimp  dien  lafter  te  betwiften. 
1055  Een  ieder  woort  zy,  als  een  fchroef,  verdraeit, 

Dan  hoogh  dan  laegh,  tot  datze  d*  onruft  paeit. 
Maer  wacht  u,  als  de  Waen  door  fchijn  van  reden, 

Van  top  tot  teen,  zich  laet  in  't  yzer  fmeden 

En  't  harrenas  van  reêngebruick,  om  fier 
1000  Een  reedlijck  menfch  te  l'chijnen,  en  geen  dier. 

Nu  fidderen  van  veer  de  zeven  toppen. 

En  Engleburgh,  met  al  zijn  roode  koppen. 

Wat  raet,  ÜRBAEN?  Dit  gruwzaem  ftormgevaert 

Geeft  vier  op  u,  en  vreelt  noch  kruis,  noch  zwaert, 
1065  Noch  fleutels,  die  de  poort  des  hemels  fluiten 

En  openen:  wie  kan  dien  ftormram  ftuiten? 
Ay,  dommekracht,  laet  glijden  uwen  roof. 

't  Is  reden,  dat  de  menfch  Godt  zelf  geloof, 

By  zijnen  eedt,  zoo  menighmael  gezworen. 
1010  Die  reden  leeft  en  zweeft  in  Godts  herboren. 

En  fchrickt  voor  l'chimp  van  Heiden  Turck  noch  Joodt, 

Die  zich  zoo  blint  aen  dezen  hoeckCteen  ftoot. 
•  Godts  reden  druckt  der  zinnen  trotsheit  onder, 

Daer  't  hem  belieft  te  wercken  zulck  een  wonder, 
1015  Waer  voor  Natuur  verbaeft  Itaet  en  bezwijckt, 

En  willigh  voor  haer  Vaders  almaght  wijckt. 

lOM-ioso  Keurig  uitgedrukte  beeldrpraalc,  waarmede  de  dichter  zeggen  wil:  „wie  durft  dan  hier  deze 
of  gene  plaata  uit  de  fehrirten  der  LatUnfche  of  Oriekfche  Kerlcraders  uit  haar  verband  rulcken, 
bun  gouden  (^reuken  in  x^n  dwaalredenen  mengen,  en  ben  dingen  doen  zeggen,  die  bun  nooit 
In  de  gedachten  kwamen?" 

toM-i«i4  „Dan  verwerpt  ty  de  getulgenla  der  oudheid  en  neemt  de  Evangeliën  en  de  brieven  van 
Pauiua  by  de  band,  om  daaruit  te  redeneeren." 

iMi  D«  geven  toppen:  „Rome.**  Zie  va.  143.  i 

isM  Bngleburffh,  met  al  rfjn  roode  koppen :  „bet  kafteel  St  Angelo.**  Wat  met  die  roode  koppen  bedoeld  < 

wordt,  la  my  niet  dnldelQk.  Men  zoü  bier  kunnen  denken  aan  de  kardinalen,  met  bun  roode 
hoeden;  doch  die  vergaderden  op  't  Vatlkaan.  | 

inrs  Toef^eling  op  1  Curinth,  I*  28. 


I 
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Godts  reden  klimt  veel  fteiler,  en  veel  radder 
Dan  's  menfchen  reen,  een  al  te  korte  ladder: 
Want  fchoon  men  rieckt,  en  fmaeckt,  en  taft,  en  ziet, 

1080  Noch  l'trijt  Godts  reen  met  's  menfchen  reden  niet. 
Wie  dit  begrijpt,  miftrouwt  zijn  ftompe  zinnen, 
Daer  't  Godt  belieft  een  Wonder  te  beginnen. 
Op  duizentmael  zoo  groot  niet,  noch  zoo  vremt, 
Als  't  geen  men  licht  in  Godts  geboort  beftemt; 

1083  Wanneer  de  Maeght  baert  Godt  en  menfch  te  gader, 
Emanuël,  der  eeuwigheden  Vader, 
En  Davids  zoon,  een  dubbele  natuur, 
Gezielde  klay,  verknocht  met  eeuwigh  vuur: 
In  't  Heidenich  oogh  wanfchepfels  en  gedroghten; 

1000  Veel  eeuwen  lang,  van  fpits  vernuft  bevochten, 
Hoewel  vergeefs.  Godts  reden  ftaet  te  vaft. 
En  fteurt  zich  niet,  hoe  vreeflijck  d'  afgront  baft. 
Zy  keert  zich  hier  aen  fchijn,  noch  waelbaer  teken. 
Z'ontkent  dat  dit  zich  zelf  gaet  wederfpreken. 

1003  Zy  zet  Godts  lijf,  op  eenen  zelven  tijt, 
In  ooft  en  weft;  en  vint  niet,  dat  het  ftrijt 
Met  d'  Almaght,  zoo  Godtvruchtighlijck  te  ftijven 
De  mooghlijckheit  van  plaetfelooze  lijven; 
D'  Almogenheit,  die  licht  den  toeval  fcheit 

1100  Van  zijnen  gront,  de  zelleflftandigheit. 

Zy  overtuight  die  't  krachtigh  Woort  beletten, 

Waer  't  Godt  belieft,  zijn  lijf  en  bloet  te  zetten. 

Ter  ftede,  daer  men  't  Hooghgeloofde  zwelgh'. 

Doch  niet  verteer':  men  I'preecke,  eer  't  Godt  zich  belgh', 

1103       Ay,  belghzieck  brein,  bedaer,  hou  op  van  knagen 
Met  uw  gebit:  verfterck  uw  zwacke  magen 
Door  zielartfny:  ghy  belght  u  's  Paefchnachts  licht. 
En  's  Kerfnachts  traegh;  als  't  ongeboren  wicht 
Uw  Heer,  uw  Godt,  uw  Schepper,  zonder  luifter, 

1110  In  't  ingewant  der  Maeght,  benaeuwt  en  duifter. 
Veel  maenden  lelt  gekerkert;  daer  de  zon. 
Zijn  werckftuck,  noit  haer  ftralen  fchieten  kon; 
Terwijlze  reedt  op  haer  robijnen  wagen, 
En  zagh  een'  klomp  van  klay  de  Godtheit  dragen, 

1115  En  endelijck  Godt  baren,  root  van  fchaemt. 

Nu  vraegh  u  zelf,  wat  Godt,  wat  menfch  betaemt. 

Een  Maeght  gevoelt  haer'  Godt,  haer  vrucht,  in  't  midden, 

En  't  geen  vaft  groeit  begint  zy  aen  te  bidden. 

losftfiot?  Zie  Jêtaia  IX:  5  en  Matth.  1:1. 
ion  Waelbaer  voor  „verandeilQk,"  van  walent  „draaien.*' 
'  iiM  Tratgh:    de  Bredafche  uitlegger   verklaart  dit   woord  met  „dracht."  Traegh  ftaat  hier  ecfat«r 

tegenover  HcfU  in  't  laatstvorige  \t.  De  sin  is:  „gy  trekt  sonder  bedenken  tegen  de  PtMchnacht 
te  velde  en  tegen  de  Kersnacht  weet  gx  nieta  in  te  brengen." 
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Zy  knielt,  en  eert  haer  eigen  vleefch  en  been, 

1120  In  hare  vrucht,  eer  die  haer  oogh  verfcheen, 
Met  vel  en  vleefch  en  adren  overtogen. 
En  zwack  en  arm,  en  met  twee  weenende  oogen. 
Ay,  belghzieck  brein,  gedoogh  dat  ick  u  vergh 
Met  my  te  gaen,  om  op  den  Dootshooftbergh 

1123  Uw'  G<»dt  te  zien,  dien  aertworm,  dien  gekruiften, 
Geverft  in  zweet  van  bloet,  befchimpt,  met  vuiften 
In  't  aengezicht  geflagen,  en  den  glans 
Van  't  hooft  bedroeft  met  eene  doornekrans: 
Dat  ganfche  lijf  met  taeie  roên  gefchonden, 

1131)  En  een  quetluur  van  zijn  ontelbre  wonden: 
Dien  dooden  mont  verquickt  met  gal  en  eeck: 
Zijn  hart,  Godts  hart,  gepriemt  met  eenen  fteeck: 
De  zenuwen  gerockt  en  uitgefpanuen : 
Ja  Godt  gepijnt,  ten  welluft  der  tirannen. 

1135  Ay,  belghzieck  brein,  't  wil  tijt  zijn,  dat  ghy  vliet: 
De  Majefteit  der  Godtheit  lijt  dit  niet : 
Nu  omgezien  naer  een  onlijbre  Godtheit. 
Dees  Godtsdienft  baert  fchandael,  en  fchijnt  maer  zotheit, 
In  's  wijzen  oogh.  Waer  badt  oit  reedlijck  man 

1140  Een  Godtheit  aen,  of  Godt  die  fterven  kan? 

Godts  reden  dient  het  plomp  vernuft  te  l'cherpen, 
Dat  fchichtigh  is   in  kiezen  en  verwerpen 
Van  eene  zaeck;  en  naulix  zich  verftaet, 
En  wraeckt,  eer  't  rieckt,  hoe  veer  dat  wraecken  gaet. 

1145  Men  zet  een  ftuck,  om  andren   voor  te  jagen. 
En   voelt  zich  door  zijn  eigen  ftuck   geflagen. 
Wie  fchaeckt,  en  niet  verftaet   wat  fpel  beduit, 
Verlieft  het  velt,  en  raeckt  ten  fchaeckbert  uit. 
Wie  flechts  met  ftanck  zijn  ftercker  wil  verbazen, 

1150  Ontbeert  bewijs,  en  ftelt   zijn  kracht  in  't  blazen. 
Een  Goliath,  om  't  brootgenot  vooraen,     ' 
Vermomt  zijn'  zin,  zoo  wort  hy  min  ft  verftaen. 

Ily  fcheit  doortrapt  het  lichaem  van  het  teken, 
Zoo  wijt  als  d'  aerde  en  opperhem elftreken 

1155  Gefcheiden  zijn  door  't  fchricklijck  middenperck: 
Dan  hecht  hy  weer  het  lichaem  aen  het  merck : 
Dan  't  vleefchgenot  befchermen,  dan  bevechten: 
Dan  vat  hy  niet,  hoe  't  merck  aen  't  lijf  kan  hechten: 
Dan  vloeit  'er,  door  den  geeft,  als  door  een  buis, 

iico  Een  kracht  des  lijfs  om  laegh,  van   't  ftarlicht  huis: 

iiM  Bedrog  voor  ««ontlnisterd.*' 
1110  Een  quet/uur:  zie  Je/aia  Lil  f:  5. 
nu  Zie  3  Corinth,  1 :  18—23. 
iisi  Een  Goliath :  ,  Kalven.'* 
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Dan  kan  't  geloof  de  kracht  des  lichaems  eten, 
Dat  aen  de  zy  des  vaders  is  gezeten: 
Dan  nut  d'  onvrome  een  teken  zonder  bloet 
En  dan  betuight  het  dil'chbereit  gemoet, 

11G5  Dat  Kriftus  door  't  geloof  al  zij  genoten. 
Wat  aertsgeheim  leit  nu  hier  ingefloten, 
Gelijck  hy  ftoft,  met  zuick  een  hol  geluit? 
Wat  munt  hier  nu  in  deze  Godtsgave  uit. 
Terwijl  hy  roemt  van  dadelijck  waerachtigh 

1170  Genot  des  lijfs,  zoo  levendigh  en  krachtigh? 
Als  na  dien  roem,  zijn'  brootgaft  anders  niet 
Dan  't  bloote  merck  des  lichaems  overfchiet? 
En  wie  behoeft  naer  tekens  te  verlangen, 
Zoo  Kriftus  voor  d'  uitreicking  wort  ontfangen? 

1175       Hoe  lochent  men  met  zulck  een  onbefcheit 
't  Veranderen  der  zellefftandigheit? 
't  Veranderen  van  d'  eene  ftof  in  d'  ander? 
Dat  weite  in  vleefch,  dat  wijn  in  bloet  verander', 
Dat  weite  en  wijn  het  bloet  en  lichaem  voên, 

1180  Blijckt  dagelix.  Natuur  behoeft  i'aizoen 
En  haer  geweft,  om  vruchten  op  te  zetten. 
D'  Almogentheit  verbint  zich  aen  geen  wetten 
Van  tijt  of  plaets,  maer  werckt  alle  oogenblick: 
't  Alwerckend  Woort  houdt  alles  in  zijn*  fchick. 

1185  De  hemel  daelt  op  d' aerde,  in  eenen  regen, 
Wiens  druppels  flux  verkeeren  in  een'  zegen 
Van  vrucht  of  blat  of  bloem,  die  helder  blinckt, 
Zoo  ras  zy  't  vocht  door  haren  wortel  drinckt. 
Hoe  zou  Godts  kracht  dan  hier  haer  kracht  ontbeeren. 

1100  Die  water  eens  in  puickwijn  koft  verkeeren, 
Verkeert  zeer  licht  den  wijn  iii  dierbaer  bloet; 
xVl  derft  het  fchijn  van  bloet,  om  't  zwack  gemoet 
Der  menfchen  door  geen  verf  van  bloet  t'  ontftellen. 
De  zooghbre  vrouw  ziet  haren  boezem  zwellen 

1193  Van  weeligh  zogh,  terwijlze  drinckt  en  eet, 
Het  geen  zy  aen  zich  zelve  wei  befteet, 
Daer  na  aen  't  kint;  't   welck  hangende  aen  de  tippen 
Van  moeders  borft,  zoo  gratigh  met  zijn  lippen 
Haer,  onder  't  hart,  de  melck  van  't  harte  treckt, 

1200  Uit  deze  bron,  die  altijt  fpringt  en  leekt: 

En  is  het  zogh  geen  bloet,  om  's  menl'chen  kranckheit 
Ontaert  van  verf?  en  met  eene  zuivre  blanckheit 
Vermomt?  aldus  behaeght  dit  voetfel  elck: 


1171  Na  dien  roem:  voor  ,.na  dat  roemen." 

1184  In  tijn,'  fchick:  voor  ,,ln  zü"  bepaalde  orde. 
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De  vrucht  drinckt  bloet,  dat  voert  den  naem  van  meick 
latts  En  kan  Natuur,  voor  't  lijf,  dit  wonder  wercken, 
Zou  Godts  gena  dan  niet  de  zielen  ftercken, 
Door  wonderdaên,  waer  van  zy  overvloeit? 
Heeft  Arons  roede  op  eenen  nacht  gebloeit, 
Ën  bloefl'em  en  amandelen  gedragen; 
laio  Zagh  Memfis  eer  genaken  's  hemels   plagen; 
Des  leitsmans  ftaf  zich  krincklen,  als  een  ilang; 
I  Den  ftroom  en  put  in  bloet  verkeert,  door  dwang 

Des  Woorts;  de  beeck  de  groene  vorllchen  vormen; 
Het  ilof  gezielt,  en  grimmelen  .van  wormen; 
I  1215  Heeft  Godt  uit  klay  zijn  fchoonfte  heelt  gebouwt: 

I  Zagh  Loth  zijn  vrouw  veranderen  in  zout: 

'  Vergun  my  dan,  dat  Godt  zelfi'tandigheden 

Verkeere,  en  deck'  met  ongewoone  kleeden 
Van  toeval,  die  belommert  's  Godtheits  licht: 
1220  Betrouw  hier  't  Woort,  geenfins  uw  zwack  gezicht; 
't  Alwerckend  Woort,  dat  zoo  veel  wondren  baerde, 
In  zee  en  lucht,  in  hemel  en  op  aerde; 
Dat  zelve  Woort  behout  de  zelve  kracht, 
Ter  zaligheit  van  't  Kriftenfche  geflacht. 
122.)       Oock  ftrijt  het  niet  met  's  hemels  alvermogen. 
Dat  toeval,  wien  zijn  grontflagh  wort  onttogen, 
Door  d'  almacht  blijve  in  wezen:  want  gelijck 
D'   Almogentheit,  oneindigh  werreckrijck, . 
De  wercken  der  tweede  oirzaecke  uit  kan  voeren, 
1230  Oock  zonder  die  tweede  oirzaeck  eens  te  roeren; 
Dewijl  Godts  kracht  de  dingen  fchiep  uit  niet: 
Alzoo  kan  't  Woort,  en  onbepaelt  gebiet, 
De  wercken  der  tweede  oirzaecke  onderlleunen, 
Oock  zonder  datze  op  die  tweede  oirzaeck  leunen. 
1233  liud  toeval  op  zelfHandigheit  zoo  vaft; 
Hy  ruft  op  Godt  met  minder  noot  en  laft. 
Kan  's  menl'clien  reen  die  reden  achterhalen; 
Wat  breinvat  durf  Godts  almaght  dan  bepalen? 
£n  Mo  les  zelf,  ten  eerften  dage,  fticht 
1240  Op  zulck  een'  gront  het  nieuwgeboren  licht. 
Drie  dagen  eer  de  zon,  op  haren  wagen. 
De  fackel  quam  rontom  den  aertkloot  dragen: 
Drie  dagen  blonck  die  heldre  vlam,  en  riep 
Den  dageraet,  eer  Godt  de  daghtorts  fcliiep, 
12*5  En  door  het  Woort  ontftack,  om  't  jaer  te  meten, 
Ten  dienft  en  nut  van  's  werelts  ingezeten. 
Alle  Engelen  aenfchouwden  dezen  glans, 

wu  Wormen  roor  ,4ai>eD/'  gel^k  de  Franrcben  er  termine,  d.  !.:  „qewormte/'  voor  zeggen. 
isM  Noot  voor  ««dwang.*^ 


496  ALTARR-GEHEIMENI8SBN. 


Die  afi'cheen  van  den  zonneloozen  trans 
Der  hemelen,  noch  zonder  blakende  oogen. 

1230  Dat  fchijnfel  hing  alleen  aen  't  alvermogen 
Des  Vaders  der  gehoorzame  Natuur. 
Hy  hoefde,  om  licht  t'  ontfteken,  lamp,  noch  vuur, 
En  onderhiel  die  klaerheit  zonder  zetel: 
Wie  anders  fluit,  bepaelt  zijn  maght  vermetel. 

1255  O  wondre  kracht  van  't  Woort  vol  majedeit, 
Dat  noit  zoo  ras  de  zellefftandigheit 
Der  druive  en  air  veranderde  alle  beide, 
En  van  zijn'  fteun  den  toeval  ruckte  en  fcheide, 
En  onderhiel  in  wezen;  of  de  raenCch, 

12G0  Een  aertworm,  kreegh  al  kruipende  zijn'  wenfch. 
Het  vleefch  en  bloet  des  Godts,  die  hem  verlofte. 
Wie  vont  oit  fchat  die  zulck  een  bloetfchat  kofte? 

't  Geloof  omhelft  die  wonderen,  als   Hof 
Van  meer   verdienfte,  en  zingt  den  Herder  lof, 

1205  Die,  onder  fchijn  van  vruchten,  zoo  verl'cheiden, 
Zijn  lammers  zelf  komt  met  zich  zei  ven  weiden; 
Geheel  en  al   verborgen  onder  elck. 
Zoo  kruimgedalte,  als   vochten  oiferkelck. 
Dat  vleefch,  dat  bloet,  hoewelze  in  mereken  fchelen, 

1210  Zijn  't  zelve,  en  niet  te   fcheiden,  noch  te  deelen. 

Al  breeckt  men  't  merck,  noch  breeckt  het  lichaem  niet; 
Gelijck  de  kelck  gel'tort  geen  bloet  vergiet. 
Een  eenigh  nut  zoo  veel  als  duizent  monden: 
Want  Kriftus  wort  in  drup  en  kruim  gevonden 

1275  Geheel  en  al,  en  oock  op   elck  altaer. 

D'  ontelbaerheit  der  j)laetfen,  hier  en  daer. 
Vermeert  geenfins  deze  eenheit  van  Godts  leden 
En   lijf,  geitel t  op  hondertduizent  fteden, 
In  eenen  bliek.  Zoo  komt  de  ganfche  zon 

1280  Zich  fpiegelen  in  ieder  beeck  en  bron: 

Die  zelve  weet  haer  aenfchijn  ganfch  te  drucken 
In  't  heele  glas,  en  ganfch  in  alle  ilucken 
Van  't  zelve  glas,  indien  't  gebroken  wort. 

isu  DU  klaerheit  tonder  tetel  voor  „die  lamp,  dat  licht  (de  zon),  zonder  deun  In  't  aitfpanfel  hto- 

gende."  Min  gelukkig  uitgedrukt;  want  een  lamp  itaat  en  hangt,  maar  Mit  niet. 
1SS4  Wie  andere  fiuit:  d.  i.  „wie  hier  een  ander  befluit,  een  andere  gevolgtrekking  uit  opmaaict." 
itri  Deze  regel  rch^nt  ontleend  aan  de  navolgende  plaats  uit  het  Kerkgezang: 

NnUa  rei  fit  Jcitfura : 
Signi  tantum  JU  fractura. 
Qua  nee  Jlattu  nee  Jlatura 
Signati  minuitur. 
I  d.  1.: 

Niet  de  taak,  alleen  het  teeken 
Laat  tieh  breken^ 
En  *t  beteekende  ondergaat 
Mindering  van  vorm  noch  Jtaat. 
II7S  Steden:  hier  voor  „plaatren." 
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't  Kechtvaerdigh  licht  noch  groot  noch  kleen  verkort. 
1285       Zoo  gaet  een  ziel  door  al  het  lichaem  waeren, 

Door  mergh  en  bloet,  door  zenuwen  en  aren. 

Van  top  tot  teen;  en  vult  het  al;  en  zit 

Geheel  in  't  kleenfte  en  allergrootl'te  lit. 

Ontleedt  den  menfch,  ghy  kunt  geen  ziel  ontleden: 
120O  Ta   is  enckel  geeft:  geen  geeft  wort  doorgelneden. 

't  Onfterflijck  deel,  waer  in  Godts  aenCchijn  blinckt, 

Wert  noit  geknot,  gereten^  noch  verminckt. 
Zoo  vint  het  brein  des  Konings,  fcherp  geflepen, 

Het  Wezen  zelf  der  Godtheit  onbegrepen 
1295  Van  d*  opperkreits  der  hemelen,  veel  min 

Daer  't  ruim  gefpan  bedeckt  de  Cherubin, 

En  blancke  wolck,  vol  Godtheit  en  genade; 

Waer  mede  't  hooft  der  Prieftren  gingk  te  rade. 

Een  Godt  en  Geeft  bezielt  dit  groot  Heelal, 
1300  Zoo  hoogh,  zoo  diep,  op  wight  en  maet  en  tal. 

Om  't  rijckft  geweltt,  en  onderling  gebonden; 

Waer  buiten  niet  dan  Godtheit  wort  gevonden: 

D'  Oneindigheit,  die  aen  haer  eint  begint. 

En  aen  *t  begin  haer  uiterfte  einde  bint: 
1305  Haer  middelpunt  is  overal,  wiens  ftralen, 

En  ommeloop  geen  brein  kan  achterhalen. 

Zoo  veer  reickt  Godt  met  d'  een  en  d'  ander  hant: 

Noch  waert  hy  heel  in  elcke  bloem  en  plant, 

En  't  minfte  zaet,  en  endeloozé  lieden. 
1310  Dit  overl'chrijt  het  peil  van  's  menfchen  reden. 

Zoo  blijft  een  Godt,  't  eenvoudighfte  eenigh   Een, 

Het   Drietal  der  Drievuldigheit  gemeen; 

Een  Wezen  Drie  zelfllandige  perionen; 

Ge-ëert  in  top  van  zoo  veel  hemeltroonen ; 
1315  Aenfchouwende,  't  geen  zich  de  waenwijs  belght, 

Hoe  een  natuur  en  Een  de  Drie  verzwelght; 

Hoe  Een  aen  Drie  zijn  Wezen  mededeelende ; 

Hoe  Vader  Zoon   en  Geeft,  van  een  verfchelende ; 

Gelijcken  licht  en  zonneftrael  en  zon; 
1320  Gelijcken  beeck  en  waterê,er  en  bron; 

En  tack  en  ftam  en  wortel;  hier  beneden 

Afbeeldende  Een  en  Drie  zelflftandigheden. 

Uit  zon  en  ftrael  het  licht  te  voorfchijn  koomt. 

Uit  bron  en  Srcr  de  beeck  langs  d'  oevers  ftroomt. 
1325  De  tack  uit  ftam  en   wortel  wort  geboren. 

Zoo  wort  hier  Drie  in  't  eenigh  Een  verloren, 


iHa-im  Zie  1  Kon.  VIII :  37. 
M«7,i»t  Zie  Exod.  XL:  32-38. 
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En  Een  in  Drie  gevonden:  het  bewijs 
Hoe  't  zelve  lijf  veel  zielen  dient  tot  fpijs: 
Hoe  't  zelve  bloet  op  tallooze  oflFerfteden 
1330  Al  t'  effens  wort  genut  en  aengebeden. 

Zoo  leert  u  d*  aertsgeheimenis  van  't  Woort, 
En  zijn  verbaelde  en  andere  geboort, 
Hoe  een  perfoon,  verknocht  aen  twee  naturen, 
üanfch  ongelijck,  als  eeuwigheit  en  uuren; 
1335  Als  Godt  en  menfch;  gemeenfchap  houden  kan 
Met  alle  beide,  o  wonderlijck  gefpani 
En  by  zich  zelf  beftaen:  gelijck  voorhenen. 
Eer  van  den  Geelt  de  Maeght  wiert  overlchenen; 
Beftaen,  gelijck  hy  was  met   Godt  verknocht, 
13*0  Eer  Gabriël  de  Maeght  de  bootfchap  broght. 
En  mondelingh   bezegelde  uit  den  hoogen, 
Dat  alle  woort  beilont  in  't  alvermogen 
Des  hemelvooghts,  die  zoo  verfcheiden  aert. 
Als  eletnent  en  ziel,  met  Gocltheit  paert, 
1345  In  een  perfoon;  oock  zonder  te  verwarren 

Den  aert  om  hoogh,  en   dien  beneên  de  ftarren: 
p]n  zonder  eens  te  deelen  den  perfoon, 
Den  tweede  in  drie,  oock  Godts  en  Davids  Zoon. 
Aldus  bezielt  een  vier  ontelbare  airen, 
1350  Op  eenen  tijt,  en  koettert  alle  altaren. 

Hier  wort  Vernuft  de  dienftmaeght  van  't  Geloof. 
By  zulck  een  zon  zijn  alle  ftarren  doof. 
Hier  leer*  de  mont  der  hooghfte  fcholen  zwijgen: 
Haer  veder  ftrijck':  zy  kan  zoo  hoogh  niet  Hijgen. 
1355       Men  wyte  (waer  't  geloof  zoo  langzaem  rijp') 
Dees  fchult  het  brein,  dat  met  zijn  trots  begrijp. 
Te  kort  een  maet,  d'  oneindigheit  wil  meten, 
En  grof  en  plomp  gevoelt  van  't  lichaem-eten; 
Als  of  men  't  lijf  hier  kaeude  met  den  mont, 
1300  In  zulck  een'   Ichijn,  als  Kriftus  gingk  en  llont. 

Of  hing  aen  't  kruis:  dies  fteeckt  het   op   met  blaflf^'^' 
Hoe  kan  ons  dees  zijn  eigen   fpieren  fchaften? 
Hoe  kan   ons  dees  verquicken  met  zijn  bloet? 
Dan  deift  het  kort,  en  treckt  verfchrickt  den  voet 
i3ü5  Van  Godt   te  rug,  noch  ('chichtiger  en  radder 
Dan  een,  die  treet  op  een  vergiftige  adder, 
By  duifter  nacht:  zoo  ftoof  voor  JESUS  ftem 
Het  fchuim  der  fchole  onwetende  van  hem; 
En  fchuddende  haer  grove  onleerzame  ooren, 


i343,i3so  De  xln  is:  „aldus  veritndurt  Gods  almacht  ontelbare  brooden  in  's  Ueeren  lichaam.'* 
isai  fJif*  /teectt  hft  op  mei  blaf  en:  vour  „dus  gaat  het  Tcheldende  heen.*' 
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1370  fiiep  luide :  't  valt  te  hardt  dat  woort  te  liooren. 
Sint  Peter  ftont,  en  hiel  zich  aen  het  hooft, 
't  Welck  zalight  elck  wie  ilecht  en  recht  gelooft. 
Wie  niet  gelooft  kan  't  wonderwoort  niet  vatten: 
Wie  anders  bouwt,  moet  zijn  gebouw  zien  fpatten. 

1379       't  Hooghwaerdigh  lijf,  den  zone  toebereit, 
Door  s  Vaders  wil,  en  menige  eeuw  verbeit, 
Verandert  zich,  naer  's  Fleilants  wil  en  wenfchen, 
Tot  's  hemels  eere,  en  dienft  en  heil  der  menfchen, 
Zoo  menighwerf  de  tijt  verandring  eifcht. 

1390  Dit  licht  hem  toe,  die  't  ernftigh  overpeift. 
En  met  den  nacht  van  twijfelinge  omtogen. 
Dien  nevel  wenlcht  te  fchuiven  van  zijn  oogen. 

't  Was  geeftgewijs,  toen,  eens  met  ziel  en  Godt, 
Het  ftraelde  en  drong  door  't  Maeghdelijcke  flot 

1383  Der  kuifchte  Maeght,  d'  Ëzechielfche  poorte, 
Die  vaft  in  flot,  gewijt  wert  ter  geboorte 
Der  Godtheit  zelf,  genegen,  in  't  faizoen 
Der  zaligheit,  haer  intre  hier  te  doen. 
't  Was  geeftgewijs,  toen  uit  doots  flaep  gefchoten, 

1300  Het  fchichtigh  borft  door  't  graf,  zoo  dicht  gefloten, 
En  dreef  de  wacht,  met  heldren  bliek  op  bliek. 
De  muren  in,  verbaeft  en  dootCch  van  fchrick. 
't  Was  geeftgewijs,  toen  door  geflote  deuren, 
Oock  zonder  eick  of  yzerwerck  te  ('cheuren, 

1395  Het  in  den  ringk  der  ellef  Jongren  ftont, 
£n  nutte  fpijs  en  dranck  met  zijnen  mont; 
Op  dat  zy  't  brein,  zoo  lijdigh  zwaer  te  buigen. 
Met  oogh  en  oor  en  handen  overtuigen, 
't  Was  luchtigh,  toen  het  op  de  baren  trat: 

1400  Oock  toen  het  voer,  van  woleken  opgevat. 

Door  kreits  op  kreits,  om  d'  eerfte  kroon  te  dragen. 

't  Was  lijdelijck,  toen  met  de  vuift  geflagen. 

En  taeie  roên,  befchimpt,  befpuwt,  gehoont, 

Het  hing  aen  't  hout,  met  doornen  wreet  gekroont. 

1405  Dat  zelve  lijf,  noch  niet  teii  toon  gehangen, 
Onlijdelijck,  onzichtbaer  wert  ontfangen. 
Doch  onder  fchijn  van  koren,  aen  den  difch. 


1WS  OeeftgewiJM  voor  „op  geestelUke  wQse." 

laM  <r  Bteekul/che  poortê:  ,,de  Ooiterpoort  van  het  Heiligdom,  dat  aan  den  Profeet  Ezechiël  vertoond 

werd,  en  die  alt^d  moest  gefloten  bleven."  Zie  Ezech.  XLIV:  3.  Door  deze  poort  wordt,  rolgends 

fommlge  nltleggers,  de  Maagd  aangeduid. 
IMS  Joh.  XX :  29-25. 
isM  ^ifc.  XXIV:  41-43. 
»9fl  MaWt.  XIV:  25. 
1401  Handel.  1 :  9. 
t«o«  Matth.  XXVII. 
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Geheilight  door  dit  Paefchgeheimenis. 

Onzichtbaer  was  %  wanneer  't  den  bergh  ontglipte, 
1410  En  in  de  kerck  de  fteene  buy  ontflipte. 

Het  blonck,  gelijck  de  zon  op  Tabor  fcheen. 

Het  toonde  zijn  litteekens:  het  verdween, 

Gelijck  een  geeft,  eer  *t  opwaert  was  gevaren. 

Het  quam  zich,  als  een  blixem,  openbaren 
1415  Den  Cilicer,  en  floegh  hem  d' oogen  blint, 

Op  dat  hy  zaegh  zijn  ydel  moortbewint. 

Dit  leere  u  dan,  verl'tandigh  en  godtvruchtigh, 

Hoe  't  zelve  lijf  was  geeftgewijs  en  luchtigh. 

En  lijdelijck  en  taftbaer,  op  zijn  uur: 
1420  Onlijlijck  en  onzichtbaer  van  natuur: 

Of  heerlijck  of  verworpen  door  het  teken 

Der  nagelen  en  Ipeere,  in  't  hart  gefteken: 

Of  fterflijck  en  onfterflijck  voor  zijn  doot: 

Of  zwack  en  kranck  en  fidderende  in  noot; 
1423  Uitperflende  zijn  ftem,  zoo  droef  en  klachtigh: 

Of  fchrickelijck,  vervaerlijck  en  almachtigh : 
i  Oock  t'  effens  in  zijn  hemelich  vaderlant 

En  in  de  lucht  en  in  's  Apoftels  hant; 

In  zijn  gedaente,  om  hoogh;  op  't  aertrijck,  onder 
1430  Den  fchijn  van  graen,  dat  aengebafte  Wonder. 

't  Gevleel'clite  Woort  verandert  dus  zijn  lijf, 

Om  's  menfchen  wil:  de  menfch  blijft  even  ftijf, 

Verandert  noch  zijn  fchubben,  noch  zijn  zinnen. 

Godt  zoeckt  den  menfch,  geen  menfch  zoeckt  Godt  te  winnen. 
1435  De  hemel  biet  zich  zelven  tot  een  fpijs: 

Maer  d'  aerde  fteeckt  de  walgh  van  't  Paradijs ; 

Van  't  heerlijck  ooft  der  onbedorve  luchten. 

En  's  levens  boom,  met  altijd  rijpe  vruchten; 

Van  maent  tot  maent,  door  al  het  ganfche  jaer, 
1440  Ja  dagh  op  dagh  te  plucken  op  't  altaer. 

O  heilgenotl  verzuimt  men  u  zoo  fchendigh? 

Wat  werckt  ghy  niet,  wat  werckt  ghy  al  inwendigh! 
Zoo  menighmael  de  menfch,  in  't  hart  gewont 

iMii  Matth   XX Vil. 

1410 /oA.  Vni:  59. 

i«ii  Mattk.  XVIi:  3. 

I4IS  Joh.  XXI:  37. 

i«i3  Den  Cilicer:  Panlnt,  te  Tarfen  in  Clllcien  geboren.  Handel.  XXII:  S. 

i«ia  Zijn   ydel  moortbewint:  met  moordbewind  worden  hier  bedoeld  de  verTolgingen  tegen  Ac  ^^^ 

Kriütonen,  waar  Nero  bevel  toe  gaf. 
!ii9  Op  t(jn  uur  voor  „op  x^n  t\jd,  naar  gelang  der  oinftandigheden.*' 
i«so  Dal  aengebq/le  Wonder:  „dat  wonder,  met  sooveel  hevigheid  aangevallen.** 
1441  8t(j/  voor  ,,fl.i1fzlnnig,  onvatbaar  voor  overtuiging." 

14U  Schubben  voor  „huid.'    Wellicht  zin(t>eelt  hier  de  dichter  op  Jerem.  XHI:  33. 
14SS  De  hemel  voor  „de  Heer  des  hemels." 
1448,1444  Oetront  Van  Je/uê  tlrael:  „getroffen  door  de  OoddelQke  genade." 
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Van  JESUS  ftrael,  ontfanght  in  zijnen  mont 

1443  Godts  Lam  (wel  waert  dat  men  't  eerbiedigh  noeme; 
Hoewel  het  hier,  in  toeval  van  de  bloeme 
Der  ackervrucht,  noch  weidt  geheimniswijs) 
Zoo  menighmael  vermaent  hem  d*  Offerfpijs, 
Uit  danckbaerheit,  aendachtigh  t'  overwegen 

1450  Zoo  groot  een  deught  en  liefde  en  fchat  en  zegen, 
Te  koft  geleit  aen  *t  reuckeloos  geflacht; 
Terwijl  het  üodt  noch  zijn'  verzoener  acht. 
De  hemel  wift,  hoe  's  aertrijcks  ingezeten 
Voorboghtigh  was  in  weldaên  te  vergeten; 

1453  Waerom  van  outs  hy,  onder  ander  merck, 

Oock  't  hemelfch  Man  ten  toon  zette  in  de  Kerck 
Van  't  out  Verbont;  op  dat  de  Jood  bevroedde 
Met  welck  een  zorgh  de  lucht  zijn  ouders  voedde: 
Gelijck  hem  oock  't  gerecht  van  't  jaerlijx  lam 

I4C0  Getuighde,  hoe  het  bloet  van  Abraham 

Des  Engels  flagh  door  't  bloet  der  lammerkudde 
Ontweeck,  en  't  juck  der  flavernye  atVchudde: 
Doch  ieder  van  dees  weldaên  was  gering; 
Dewijl  'er  flechts  een  tijtlijck  heil  aen  hing, 

14C5  Afbeeldende  wat  hoogers  dan  dit  leven: 

Maer  toen  Qodt  zelf  zijn  eigen  hart  quam   geven. 
Zijn  eenigh  kint  ten  aze  van  een  doot, 
Die  zulck  een'  vloeck  en  fmert  in  zich  befloot, 
Was  't  billijck,  dat  de  volheit  der  Genade, 

1470  Het  lichaem  zelf  des  Heilants,  u  verzade. 
En  eeuwighlijck  errinnerde,  even  verfch. 
Dat  bloedigh  treên  van  zijn  benaeude  pers: 
Het  drincken  van  dien  kruiskelck,  bang  te  zwelgen, 
Zoo  bang,  dat  zich  zijn  menfcheit  fcheen  te  belgen 

1475  Der  bitterheit,  en  weder ftreefde  't  lot, 

Zoo  menige  eeuw  hem  toegeleit  van  Godt. 
De  voorfmaeck  van  dien  bitterften  der  koppen 
Verkeert  zijn  zweet  in  rooden  daeuw  en  droppen. 
Van  top  tot  teen.  Hy  keert  zich  weft  en  ooft; 

1460  En  die  met  trooft  de  ganfche  weerelt  trooft. 
Die   Samlbn,  zoo  vermaert  door  wonder wercken, 
Ziet  uit  om  trooft,  ja  d'  Engel  moet  hem  ftercken, 
Eer  noch  de  ftrijt  en  worfteling  begint: 
Noch  buight  hy  zich  gehoorzaem,  als  een  kint, 


ivM  Voorboghttgh:  dit  woord  heeft  hier  de  beteekeols  van:  „van  nature  geneigd/' 

14M  Zie  3  Corinth.  V:  31. 

1469  Zie  Bphet.  I:  23.  Coloêf.  1:  19;  11:  9. 

i47t  Verftel.  Jesaia  LXIII:  3 

U7S-U79  Zie  LukaM  XXII:  44 
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M85  Voor  's  vaders  wil,  ten  uiterfte  ^eduldigh. 

O  menlchl  o  worm!  wat  zijt  ghy  JESUS  fchüldigh, 
Die,  als  een  worm,  voor  u  langs  d'  aerde  kruipt, 
Daer.  in  den  hof,  zijn  bloet  van  't  aenichijn  draipt, 
En  flaeuw  en  traegh  de  jongers  met  hem  waken. 

U90  O  ziell  ghy  nut  zijn  lichaem,  om  te  fmaken 

Dien  kelck  des  doots.  Bezoeck  's  Aertspriefters  hof, 
En  't  Rooralch  Gerecht;  en  kruip  in  't  bloedigh  ftof, 
Tot  aen  den  bergh,  en  tel  d'  ontelbre  wonden. 
Bezie  't  albaCt  zijns  lichaems  wreet  gefchonden. 

1405  Bezie  die  roên  gefleten  op  zijn  vel, 

En  vleel'ch  en  been.  Aenhoor  dat  guighelfpel, 
Dat  fchuifelen,  dat  fpuwen,  dat  befchimpen. 
Bezie  eens,  hoe  zijn  ingewanden  krimpen, 
Van  pijn  op  pijn:  hoe  't  lichaem  nagelvail 

1500  Aen  't  hout,  verwelcke,  en  door  zijn*  eigen  laft 
De  zenuw  fpanne,  en  leer'  de  wonden  gapen; 
Die  beecken  bloets,  zoo  1'choon  als  't  is  gefchapen, 
U  leveren,  tot  zuivring  van  uw  vlack. 
Hy  geeft  den  geeft:  de  weerelt  geeft  een'  krack: 

1505  De  fteenrots  fcheurt:  alle  elementen,  zwanger 
Van  zulck  een  wee,  verfchieten,  bleecker  banger 
Dan  oit,  hun  verf,  en  huilen  wijt  en  breet, 
Op  't  moortgefchrey  der  Godtheit,  en  dien  kreet, 
Waerrae  de  ziel  drie  dagen  wert  gefcheien 

1510  Van  't  heiligh  lijck,  om  't  welck  de  ftarren  fchreien. 
Zoo  menighmael  den  Kriften  Offerfpijs 
Wort  toegereickt,  geniet  zijn  ziel  den  prijs 
Van  zoo  veel  heils,  als  Kriftus,  uit  den  hoogen 
Verfchijnende,  en  van  't  Kruis  om  hoogh  getogen, 

1515  Om  laegh  verdiende,  en  noch  om  hoogh  verbidt, 
Daer  hy  gekroont  aen  's  vaders  zijde  zit. 
Laet  hongeren,  very delen  en  wroegen 
Wien  't  lult;  dees  difch  kan  lijf  en  ziel  vernoegen. 
Zoo  menighmael  de  Kriften  uit  de  vont 

1520  Herboren,  krenckt  het  nieuwe  heil  verbont, 
En  miffende  de  kracht  der  ziele  en  leden, 
Aen  't  ftruicklen  raecke,  in  1'praeck,  gepeins  en  zeden; 


iiê9  Z>«  jongen  voor  ^Ae  Jongeren,  de  Discipelen,  die  nog  Jonge  lieden  waren  ten  IQde  rtn  Jezos' 
leiden;  oflchoon  zy  op  fchilderyen  en  prenten  altüd,  volgends  ds  eenmaal  ge^kte  portretten, 
allen  —  roet  uitzondering  van  Johannes  —  als  onde  lieden  worden  voorgelteld. 

un  7  Roomj'eh  Oerecht:  „het  rechthuis  van  Pilatas." 

14M  Dat  guighelfpel:  voor  „die  berpotiing:**  guichelen  komt  van  guieh^  ..befpottlng." 

U97  Schuifelen:  fchuifelen  is  Tynoniem  met  „fluiten"  en  itaat  hier  voor  „aitfloiten,  nitJonwen." 

iMi,isos  Zie  Matth.  XXVII:  52.  Luk.  XXXIII:  44,  45.  en  vergelü'k  Hartebreeker,  bis.  189.  vs.  !<• 

Dit  fferven  geeft  Nature  een  krack  en  fchrick. 

isis  ZinO>eIing  op  Pf.  CXI. 

1817  Veredelen  voor  „verwaarlooien.** 
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Te  lichtelijck  verydelt  en  befmet: 

Het  zij  ge  woont  haer  ploien  hebb'  gezet; 
1325  't  Zij  Adams  aert,  van  langer  liant  t'  ontwennen,  j 

Hem  aenhange,  en  door  middel  zich  laet  mennen: 

Zoo  menighmael  vereii'cht  het  teer  gemoedt 

£en  fpijs  en  kracht,  die  daeghlijx  fterckt  en  voedt: 

De  bluts  en  buil  eifcht  daeghlijxe  artlenye, 
1530  Die  wonden  heele,  of  lijf  en  ziel  bevrye, 

Voor  dootelijck  vergif  van  overtret 

Der  nieuwgellelde  en  liefelijcker  Wet. 

Wat  hart  nu  quyne,  of  voor  het  Itruicklen  vreeze; 

Hier  vint  het  hulp  en  raet,  die  't  quaet  geneze. 
1335  Zoo  Eva  zich  vertafte  aen  d'  eedle  vrucht 

Des  eerften  hofs,  geplant  in  Ëdens  lucht; 

Het  wort  geboet  door  koftelijcker  eten. 

De  fpijs  bedroeft:  de  fpijs  helpt  leet  vergeten. 

De  fpijs  bederft:  de  fpijs  heriielt  het  al. 
1540  Verbode  Ipijs  veroorzaeckt  's  weerelts  val. 

Gebode  fpijs  veroirzaeckt  's  weerelts  leven. 

De  menfch  wort  daer  vernedert,  hier  verheven. 
Zoo  menighmael  de  Kriften  't  Offer  nut 

Wert  door  's  altaers  gemeenfchap  onderdut 
1515  Al  wat  'er  fcheen  bouwval ligh  aen  den  vrede 

En  eendraght,  der  oprechten  wenfch  en  bede. 

Het  graen  tot  meel  gemalen,  onder  een 

Beflagen,  1'chrael  en  vet,  en  groot  en  kleen, 

Gekneet  tot  deegh,  en  door  het  vier  gefloten 
1550  In  eene  korft;  vermaent  de  fpijsgenoten 

Tot  eenigheit,  gelijckheit,  liefde  en  wat 

Voor  lellen  meer  dit  fpijsgeheim  bevat. 

En  uitdruckt,  recht  als  of  de  zaden  fpreken: 

Wy  velen  zijn  vereent  door  't  zelve  teken. 
1555  Zoo  menige  air  verkeerde  in  't  zelve  vleifch: 

Een  hooft  beftiert  zoo  menigh  lidt,  door  peis 

Aen  een  verknocht,  gezint  tot  's  lichaems  befte; 

Altzamen  nut,  van  't  eerfte  tot  het  lefte. 

Zoo  was  de  Kerck,  die  zich  te  Sion  hiel, 
I5C0  En  groeide  in  tal,  een  hart,  een  zin  en  ziel; 

Zy  hiel  zich  dicht  gefloten  aen  malkander, 

En  d'  een  bezat  geen  have  meer  dan  d'  ander. 
Zoo  menighmael  de  Kriften,  ten  altaer 

Aenknielende,  Godt  nadert,  wort  hem  daer, 

iMi  Overtref  voor  „overtreding  '' 

mi  Ztnfpeling  op  Joh.  VI :  53. 

IH4  Zinfpeling  op  1  Corinlh.  X:  17. 

IU9  Uitl  Toor  „onthield,  berond."  Zie  Handel.  Il:  44—47. 
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1505  Tot  onderpant  der  zaligheit,  gefchoncken 
Dat  loutre  lijf,  dat  vier,  die  hemelvoncken, 
Verteerende  al  wat  aertfch  en  zwaer  en  grof, 
De  ziel  belet  te  fteigeren  naer  't  hof 
Der  Eeuwigheit,  van  wie  zy  afgeftegen, 

1570  In  't  lijf  een  fmet  van  't  lichaem  had  gekregen; 
Gelijck  de  roeft  zijn'  tant  zet  in  metael, 
En  dooft  allengs  zijn'  luifter  en  zijn'  flrael. 
Nu  lelt  de  grove  en  logge  klomp  der  aerde. 
Veredelt  en  gezuivert.  zijn  onwaarde 

1575  En  aertl'cheit  af;  vermits  hy  Godtgeméen, 
Door  't  nuttigen  zijns  lichaems,  hier  beneên, 
Heeft,  als  de  ziel,  een'  zelven  treek  verworven; 
Om,  moede  en  mat  en  flaeuw  en  afgezworven, 
Onfcheitbaer  zich  te  paeren  met  die  vlam, 

15H0  Waer  van  zijn  ga  haer'  eerften  oirfprougk  nam. 
De  geeft  verlangt  naer  zijn  geboorteftede ; 
Het  lichaem  roept  eenftemmigh:  ick  wil  mede. 

De  zon  brengt  zoo,  na  's  winters  gure  vlaegh, 
Geen  groey  en  geeft  en  levendige  vaegh 

1585  In  al  wat  dor  en  doot  lagh  en  begraven; 

Noch  vult  zoo  't  jaer  den  boezem  op,  met  gaven 
Van  bloem  en  ooft  en  weligh  veltgewas 
En  heilzaem  kruit,  en  wat  men  maeide,  of  las, 
In  elck  faizoen;  als  d'  Offerzon  wil  teelen, 

1590  Door  hare  kracht,  een'  oeghft,  van  beckeneelen 
En  fchenckelen  en  ribben,  lang  vergaen 
In  lucht  en  aerde  en  vier  en  Oceaen. 
Zy  zal  't  geraemt  met  vel  en  vleel'ch  herkleeden; 
En  aemende  de  zielen  in  haer  leden, 

1505  Dan  klaer  kril'tal,  ontvouwen  't  onderfcheit 
Der  honighby  (aen  onbederflijckheit 
Deelachtigh,  door  den  ball'em,  afge vloten 
Van  voedtzaem  vleefch,  voor  't  hoogh  altaer  genoten) 
En  't  onderfcheit  der  fpin,  die  overtuight 

1000  Door  't  woort  des  Woorts,  vergift  en  moortfap  zuight 
Uit  eene  bloeme  een  rooze  een  outerleli, 
Waer  uit  mijn  By,  in  't  bloeiende  Euangeli, 
Haer'  honigh  zoogh,  en  onverfterfbren  geur, 
Die  zich  verfpreide  al  Kriftus  eeuwen  deur, 

IC05  En  om  den  kloot  gefneden  aen  vier  deelen; 


1570  De  dichter  doelt  hier  op  de  Toortplanting  ran  den  erfftaaet. 

I57K  Oodtgemeen:  „a«n  Ood  deelachtig,  met  God  Tereenlgd." 

is«o  Zifn  ga:  „de  xiel." 

IBM  Dan  Toor  „als  dan." 

i««s  Lees:  „over  al  de  vier  waerelddeelen." 
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Die  wijt  in  tael,  in  geen  gemeenfchap  fchelen; 

Gemeenfchap  aen  een  lichaem,  aen  't  genot 

Der  zielartlhye,  uitpurende  al  wat  rot. 

Hy  laet  zich  dan,  wie  dootlijck  quyn',  genezen. 
1610  Uit  vleefch  en  bloet  beftaet  des  menfchen  Wezen. 

D*  Aertspriefter  recht  zijn  vleefch  aen  hooghgewijt. 

En  voedt  u  uit  die  ftof,  waer  uit  ghy  zijt. 

Gelijckheit  kan  gelijckheit  onderhouden. 

Zoo  wort  de  fleet  des  lichaems  beft  vergouden. 
1015  Wie  twijfelt  aen  den  middel  aen  den  vont 

Der  Wijsheit  zelf,  die  hier  't  vernuft  aen  bondt? 

Zy,  die  den  menfch,  dat  wonderwerck,  koft  baren, 

Weet  hoeze  belt  haer  werckftuck  kan  bewaren. 

Gehoorzaemheit  van  't  Godtbetrouwen  neem' 
IC20  Gevangen  wat  na'et  eigenzinnigh  zweem'. 

Wie  JESUS  Ichool  leergierigh  wil  hanteeren, 

Laet  zijn  vernuft  van  *s  meefters  lippen  leeren. 

Wie  in  dit  Rijck  zich  drage  als  onderdaen, 

Moet  onder  't  woort  der  hooghlle  vierfchaer  lltaen. 
1025  De  Vader  eert  den  Zoon,  uit  hem  geboren: 

De  Zoon  gebiet  u  naer  zijn  Bruit  te  hooren: 

Nu  fpreecken  Zoon  en  Bruit  uit  eenen  mont. 

Zy  voert  zijn  woort,  en  ftaet  op  hem  gegront. 

Belovende  zijn'  geelt  en  kracht  en  klaerheit 
1030  Aen  zijne  Kerck,  den  Hooftpijlaer  der  Waerheit. 
Op  dit  geloof  zijn  d'  outers  omgedraeit; 

Schoon  d'  eerfte  Kerck  zoo  hell'ch  wiert  uitgekraeit 

(Terwijl  de  laft  van  't  kruis  alom  vermeerde) 

Een'  gruwel,  die  op  kindermoorden  teerde, 
1035  At  menfche vleefch,  en  florpte  bloet,  als  wijn, 

In  't  heimelijck,  en  fchuw  van  zonnefchijn. 

Zy  leet  dien  fchimp  geduldigh  van  den  Heiden ; 

Een'  fchimp,  waerom  zich  zom  van  Kriftus  fcheiden: 

Doch  zy  hiel  l'tant;  betrouwende  in  haer'  noot, 
1040  Dat  hier  de  menfch  alleen  niet  leeft  by  broot, 

Maer  by  dit  woort  met  JESUS  mont  gefproken; 

Waer  door  de  ziel  noit  voetfel  heeft  ontbroken. 

IM6  Uitpurende  roor  MZi^i^orende.  lontarende." 

i«ii  Lees:  ,,Krtstns,  ala  Hoogeprietter,  difcht  s|]n  hooggewQd  vleetch  op." 

HU  Lees:  ,,soo  wordt  den  mensch  hef  geftadig  atoemen  rux  z^n  rleesch  rUkelQk  rergoed.** 

iti*,itto  Zinfpeling  op  3  Cor.  X:  4,  ö. 

icti  SeMócl  —  hcuUeerem  (taat  hier  roor  ,,onderwys  genieten." 

IMS  Ztnf^eliiig  op  Luk.  X:  16. 

iMo  ZInrpeling  op  1  IHmoth.  III:  16. 

itti  Het  was  lozonderbeld  in  de  Tweede  Eenw,  dat  de  Kristenen  door  de  Heidenen  befchuldigd  wer- 

den,  In  hnn  geheime  Tamenkomften,  een  kind  te  dooden,  het  te  beftrooien  met  meel,  er  het 

Tleesch  van  te  eten  en  het  bloed  van  te  drinken, 
lat  Zom:  „fommigen." 
IMS  Zie  MaUh.  iV:  4. 
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15G5  Tot  onderpant  der  zaligheit,  gefchoncken 
Dat  loutre  lijf,  dat  vier,  die  hemelvoncken, 


Verteerende  al  wat  aertfch  en  zwaer  en  gr^,  &  \. 


De  ziel  belet  te  fteigeren  naer  't  hof        ^  ::?*    "t^ 


Der  Eeuwigheit,  van  wie  zy  afgeftegen,^  ^  %'^^'% 
I5Ï0  In  't  lijf  een  fmet  van  't  lichaem  ^^^^%.^^\%"^ 
Gelijck  de  roeft  zijn'  tant  zet  in  me^  %  C.  ^  ^  %  " 
En  dooft  allengs  zijn'  luifter  en  ^^i^^  %  %^"^ 
Nu  leit  de  grove  en  logge  klomj^^^/^  ^  ^'^  t» 
Veredelt  en  gezuivert,  zijn  onw^ \%%^  W^ 
1515  En  aertfcheit  af;  vermits  hy  ^f  |  ^  Sr  %  ^^" 
Door  't  nuttigen  zijns  lichaer  -f  I  C  %'!.  €  *  '*^ 


fA 


W 


^ 


Heeft,  als  de  ziel,  een'  zelv ||  f  4 
Om,  moede  en  mat  en  Af  ^  |,  1  #  ^ 
Onfcheitbaer  zich  te  paei  ^  y  ^       f 


<»a  ^  ? 


ï'^ 


% 


1580  Waer  van  zijn  ga  haer'jj  ^  |     .  .^ 

De  geeft  verlangt  naf.j  i  \\\  ^ 

Het  lichaem  roept  e?  | 
De  zon  brengt  z^  |  y^ 

Geen  groey  en  g'    ^ 
1585  In  al  wat  dor  e'^ 

Noch  vult  zoo 

Van  bloem  e^ 

En  heilzaem 

In  elck  fai 
1590  Door  har 

En  fche' 

In  luc^ 

Zy  zr 

En 
1505  Dr 


aaelde : 
-Il  't  verhaelde. 


•«1  d0* 

-iigers.  leerda,  In  de  Elfd©  E«aw,  dat  bet  He***     -^«6 
^iierfpöze  tegenwoordig  was.  Zyn  leer  vond  echt«<'  **     -u. 
«uene  Kerkvergaderingen  veroordeeld,  en  doorhem  he'^*'^ 
Y  oeeldige  benaming  worden  de  Protestanten  aangeduid.  ..- 

odoeling  is:   „dat  Berengarius  en  de  Protestanten  vrif  den  to^^^ 
^\&  de  Israëlieten  in  de  woestü'n  de  roede  van  Hozes  getergd  bebl>^^' 
^et  doe  u  deelnemen  aan  de  gemeenrchap  d«r  Engelen  en  ran  hen    <1^^' 
^  aarde  itrüdende,  of  reeds  geftroden  hebbende,  Kristns  deelachtig  x^jn.*" 
„verfrtge,  ontzette." 
^^In  't  ftervensnur."  In  *t  woord  viaticum,  't  geen  de  Roomfchen  bezigen  om  he*  *'^ 
^o'  te  dniden,  dat  den  itervende  verltrekt  wordt,  ligt  heUelfde  denkbeeld  opgeflot»»* 
fo-borg^  *'***'••  '**  Optnb.  II:  17. 
'   l  Corinth.  XIII:  18. 


ti* 


X 


%  ^ 


'-.  -^v. 


n 


506 


ALTAEB-aEHEIMENI8SEN. 


O  üodt,  uw  woort  is  een  volkomen  werck: 

Uw  heilwoort  fpijft  uw  hongerige  Kerck: 
1045  Uw  woort  is  geeft  en  enckel  ziel  en  leven. 

Wat  bant  bezwijck',  dees  zal  haer  niet  begeven. 
Dat  Berengaer  en  Kapemaum  dan 

Vry  morre  en  knorre,  en  walgh'  van  't  hemellch  Man, 

En  tergh'  de  roede  in  's  dolings  wilderniffe: 
1050  Volhardt  ghy  flechts,  en  reinigh  uw  gewiffe, 

Om  waerdighlijck  t'  ontfangen  't  koi'tlijck  pant 

Der  zaligheit,  als  uit  's  Verlofl'ers  hant: 

Dat  fchildere  u  voor  oogen  't  bitter  fterven, 

Gemaelt  op  't  Kruis,  met  levendige  verven: 
1055  't  Vereenige  u  met  Gode  en  zijnen  Zoon: 

't  Verknoope  u  in  gemeenfchap,  met  den  troon 

Der  Engelen,  en  al  de  medeleden 

Des  lijfs,  in  ftrijt  of  reede  doorgeftreden : 

't  Beziel'  uw  ziel,  op  datze  groeie  en  bloey', 
1000  In  alle  deught,  en  haer  geen  lalt  vermoey'. 

Geen  zielgift  fmette,  of  geen  bekoring  tlage; 

Maer  's  afgronts  heir  in  't  hart  te  velde  uitjage; 

Byzonder  als  't  u  reiskoft  ftrecke  op  reis; 

Terwijl  ghy  zucht  naer  't  opperlte  palais; 
1005  Om  noch  by  Godt  't  verborgen  Man  te  fmaken, 

Daer  zijn  gezicht  alle  oogen  zal  vermaken. 
Zoo  l'prack  Sint  Jan,  en  d'  arent,  fnel  en  vlugh 

Van  ftaghveêr,  droegh  zijn  meefter  op  den  rugh. 

Van  waer  hy  quam:  de  zon  verzonck,  en  daelde: 
1070  lek  fleet  den  nacht  met  dencken  aen  't  verhaelde. 

I6«i  Zie  Joh.  VI:  6. 

ift47  Bertngiter:  Berengarlas,  Aartsdiaken  ran  Angers.  leerde,  In  de  Elfde  Eenw,  dat  bet  liehMm  de* 
Zaligmakers  niet  dan  flguarltjk  in  üe  offerl^ti'O  tegenwoordig  was.  Z^n  leer  rond  echter  heftig* 
wederi^raak,  werd  door  onderfcheidene  Kerkvergaderingen  veroordeeld,  en  door  hem  herroepen* 
Kapemaum:  onder  deie  xlnnebeeldige  benaming  worden  de  Protestanten  aangeduid. 

1S49  En  tergh'  de  roede:  de  bedoeling  is:  „dat  Berecgarias  en  de  Protestanten  vrQ  den  toorn  dei 
Hemels  tergen,  even  als  de  Israëlieten  In  de  woestyn  de  roede  van  Hozes  getergd  hebben." 

iSM-uss  De  sin  Is:  „bet  doe  a  deelnemen  aan  de  gemeenfcbap  d«r  Engelen  en  van  hen,  die,  den 
goeden  ftr^d  op  aarde  ftr(Jdende,  of  reeds  geftreden  bobbende,  Kristos  deelachtig  stin." 

issi  T/age  voor  „verfage,  ontzette.** 

ia«s  Op  rei*:  „in  't  ftervensnar."  In  *t  woord  vicMeum^  't  geen  de  Roomfchen  bezigen  om  het  fskra- 
ment  aan  te  duiden,  dat  den  itervende  veritrekt  wordt,  ligt  hetielfde  denkbeeld  opgefloten. 

isss  *t  Verborgen  man:  zie  Openb.  II:  17. 

Iflss  Zie  1  Corinth,  Xlll:  13. 
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HET  TWEEDE  BOECK. 


OFFEREERE. 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 


Inleidinge,  gefrhept  ait  der  Perfianen  Heidenfche  eerbiedigheit  neifens  de  Zon,  Mithras 
by  ben  genoemt;  in  wiens  plaets  na  de  Katbolijcke  Kriftenen  Krifius  de  zon  der  recht- 
vaerdigbcit,  in  bet  Hoogbwaerdige  Sacrament  aenbidden.  —  De  Godtsvrnchtigbeit,  een 
Aertsengel,  verfch^nt  den  Dichter,  en  voert  bem  in  d*  offerfpijzc  onderwezen,  over  in 
d'  Oflereere  en  het  geen  bier  aen  vaft  is.  —  D'  Aertsengel  begint  van  de  voorbereidinge, 
tot  het  nuttigen  van  dit  Heelbeilige  vereifcbt:  deze  voorbereidinge  wort  ons  door  bet 
Manne  geleert,  oock  door  de  waerdigbeit  des  genots:  zoo  bereit  zich  de  Bruit,  baren 
Bruidegom  ter  eere:  zoo  bereit  zicb  Koningin  Hefter  Koniugk  Afueer  ter  eere:  zoo 
bereit  David  de  Bruit  of  de  Kerck,  Meffias  baren  Koniogk  ter  eere.  —  Paefchlam,  offer- 
bandeu  en  toonbrooden  eifcbten  voorbereiding.  —  De  Wet  pafte  by  Bontkift.  —  Het 
waeracbtige  wezen  des  lichaems  eifcbt  dan  wat  meer  dan  de  fcbaduwen.  —  Dat  leert  ons 
Kriftus  ia  bet  voetwaffchen,  en  Sint  Pauwels  de  Korinters  in  zijnen  brief.  —  Het  Geloof 
trede  dan  voor  uit,  de  Boete  volge,  met  Ootmoedigheit,  en  Liefde,  de  ziel  des  Geloofs: 
dan  de  Godtbeit  en  het  Hooghwaerdighfte  aengebeden:  gelijck  goddelijcke  Droom,  Voor- 
beelt,  Profecy  en  het  aeloude  Gebruick  leeren:  eerft  Jofefs  droom  van  de  korenfchoven, 
vol  fchoone  geheimeniffen :  daer  na  het  ontzagb  de  Bontkift  bewaerfter  van  bet  Manne, 
toegedragen,  om  Godts  tegen woordigheit :  oock  Davids  profecy  van  d' aengebede  fp^jze; 
ongetwijfelt  wat  koftel^ckers  dan  de  w^ndruif  van  bet  beloofde  lant,  het  Tuonbroot, 
Manne,  en  Zoenoffer  der  Wet.  —  Dees  offerfpijs  was  dan  Kriftus  lichaem,  het  leven  der 
ziele.  —  Dit  wort  gevat  uit  bet  vergelijcken  van  Davids  en  Efaias  fpreucken,  aldus  ver- 
eenight,  door  Sint  Auguftijn,  die,  tegens  Donaet  en  Arrius  gekant,  met  de  zalige  Outva- 
deren,  Ambroos  en  Jeroen,  overeen ftemt.  —  Kriftus  doot  by  het  nuttigen  gedacht  en 
geeert,  naer  het  voorbeelt  der  kopere  flange,  en  met  eenen  lofzangk  van  z^ne  jongeren 
Keprezen.  —  Kriftus  komt  d*  aenbiddinge  toe,  gelijck  den  Vader.  —  Sint  Jan,  d*  onge- 
bore  morgenftar,  aenbadt  Kriftus,  de  zon,  noch  in  het  maegdelijcke  lichaem  befloten.  — 
EHzabetb  aenbadt  den  ongeboren  Meffias.  —  Marie,  de  gezegende  boven  alle  vrouwen, 
en  vol  genade,  aenbadt  baer  ongebore  vrncbt.  —  Drie  Koningen  aenbaden  den  Jootfchen 
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Koningk,  in  zijne  kribbe.  —  De  Moordenaar  aen  het  kruis  aenbadt  den  Gekruiften  Godt. — 
De  Hooftman  en  Romainfche  foldaten  aenbaden  den  Gekruifte  onder  het   krais,  oock  ni 
xijn  doot.  —   De  Krifteere  ftaet  aen  plaets  noch    tijt  gebonden.  —  Het    kleet  des  Toe- 
vals   van    het  Godtgeheilighde  behindert  d'  aenbiddinge  uiet ;   hoe  godtloos  dit  oock  be- 
fchimpt  wort,  van  Herodes  en  Pilatas,  die  anderfins  vyanden,  hierin  overeenftemmen. — 
Godt  verfcheen  eertij ts  in  veelerhaude  gedaanten,  oock  aen  Joannes.  —  De  witte  draght 
is  Gode  en  Kriftas  en  zijne  Engelen  en  Priefteren  eigen.  —  Jofef,  Kriftus  voorbecU,  in 
«ijn  vemederinge  en  verhcffingc,  reedt  in  witte  zijde,  op  Faroos  wagen.  —  De  Konijigin 
uit  den  Zuiden  verwonderde  zich  over  Salomon,  min  heerlyck  als  een  lelie  op  het  velt: 
ongelijck  min  heerlijck  als  deze  lelie  op  het  altaer;    van    Keizerin  Helene  en  alle  Kci- 
zeren  aen  gebeden,  en  naer  wieu  zoo  veele  ouden  vergeefs  verlangden.  —  Godts  Engelen 
bewieroockeu  dit  fnecuwitte   lam.  —  d'  Aenbiddinge   van   Kriftus    in  het  H.  Sacrament 
wort  gefterckt  door   alle  eeuwen;    door  S.  Pauwels  dreigementen,  door  de  Wet  van  Pias 
Sint    Peters   nazaet,    door   TertuUiaen,   door    de  Kerckfcholieren,  voor  een  wyl  het  ge- 
zicht van  't  altaergeheimenis  geweigert,  oock  met  fmaet  der   Kercke.  —  De  koftel^ckheit, 
waer  mede  men  het  hooghwaerdige  eerde,  beveftight  dit  oock.  —  De  gewijde  koftelijck- 
heit  diende  om  de  harten  des   volcks  in  yver  en  eerbiedigheit  t*  ontvoncken.  —  Kriftus 
zelf  noch  fterflijck,  verfmaet  geeue  koftelgckheit  van  albaft  en  nardus:  door  twee  fchijn- 
heiligen.  Judas  en  de  Farifeus,  in  Marie  en  Magdalene  beftraft:  verdadight  doord'aller- 
hooghfte  Voorfpraeck,  en  gekroont  met  de  belofte  van  hare  gedachteniffe,  door  de  Katho- 
lijcke   Kerck   getrompet    van   het    Ooften    tot  het  Weften.  —  Dat  dees  Kriftdienlt  geen 
brootdienft    zy,    betuight   ons  de  bekeeringe  der  Heidenen,   door  den  yver  der  Roomfche 
leeraers,  die  met  hun  licht  den  nacht  der  afgoden  verdreven;  gel\jck  Sint  Willebroft,  in 
deze  landen  door  wonderdaden  vermaert,  niet  door  duivelery,  geleek  godtslafteraers  roe- 
pen, maer  door  Godts  almaght  en  het  gezegende  Kruis.  —  Dat  dit  geen  brootdienft  maer 
godtsdienft  zy,  betuigen  de  wonderdaden,  waer  van  hier  eenige  beknopt  voorgeftelt  wor- 
den:   oock    de    wonderen    t'   Amfterdam    ter  Heilige   Stede  gebleken,  en  elders  in  eeneo 
byekorf,  daer  de  byen  een  waffe  Kerck  om  het  Hooghwaerdige  ftichtteu.  — Datditgeea 
brootdienft    maer  godtsdienft    zy,    betuight    Nazianzeen,  met  het  voorbcelt  van  zijn  eige 
zufter  Gorgonie.  —  Kan  een  doot  lichaem,  veel  eer  kan  een  levendigh  licbaem  wonderen 
baeren.  —  Kan  de  zoom  van   Kriftus  kleet  een  bloetwel  ftoppen,  veel  meer  vermagh  dit 
Kriftus    lichaem    zelf.    —   Het    Manne   wert  Gode  ten  roem  bewaert;  met  grootcr  recbt 
magh  de  Kerck  Kriftus  lichaem  bewaren,  en  opfluiten,  hem  ter  eere,  zich  ten  oirbaer.  — 
Zoo  bewaerde  men  het  H.  Sacrament,  ten  trooft  der  krancken,  en  tot  nut  en  nootgebruick. 
Dit  betuight  Serapion  in  Decius  benaeuden  tijt:  Juf  tij  n  de  Martclaer  onder  Antonyn. — 
Tharfijt,  gemartel t  toen   Steven   d'  eerfte  op  den  ftoel  zat,  en  Sint    Ambroos,   door  zijn 
eerwnerdigfte   pen,    van  Sater    fijnen  broeder.  —   Orarium.  —  Nu  volght  het  feeft  van 
het  H.  Sacrament,  en  d'  ommegang  met  het  zelve  Heilighdom :  eerft  overdwcrs  en  Hechts 
by  gevolgh  beftreden,    van  Ketteren,  die  of  Kriflus  Godtheit  of  menfcheit  verlocbenden : 
federt  voor  de   vuift  bevochten    van   Beeltftormers,    Schot,  Bertraem,   Berengaer,   Bruis, 
Albigenfen,  en  audere  kerckfchenderen,  die  altaren  en  beelden  d'  eene  kerckdcur  uitva- 
gen,  en  door  d'  andere  een  heelt  van  Kriftus  lichaem  invoeren  en  opdiffchen.  —  Urbaen 
de  Vierde  ftelde  het  feeft  van  het  H.  Sakrament  in.  —    Rome  viert  dezen  feelldagh  zoo 
heerl\jck   als    godtvruchtigh,  met  ommegangk  en   omdraght  van    het  Hooghwaerdige.  — 
Onroomfchen,    by    Michol,  Sauls    dochter   geleken,    befchimpen    en  lafteren    de    Godts- 
draght  der  Roomfchen:  doch  de   Godtvruchtigheit  verdadight  der   Katolgcken  Aaetfi,  uit 
de  benaminge  en  het  gebruick  der  Ommegangen  in  't  algemeen,  en  zeer  verfcheide,  niet 
zonder   reden;  bekrachtight    door    goddel\jck   of  menfchelijck   gebodt,   naer  het  voorbeeJt 
van    Joden   en   Kriftenen.   —  Zoo  vierde    Mofes  over  Faroos  neerlaegh.  —  Zoo  wert  de 
Bontkift  met  ftaetfi  omgevoert,  door  woeftijn  eu  ftroom;  en  routom  Jericho:  ook  in  het 
leger,  en  te  Gaba&,  en  in  Obededoms  huis,  en  binnen  Jerufalem;  daer  Kouinck  David, 
met  den  witten   l^frock  aen,  voordanft,    in   welck  eenen  dans  hy  heerlijcker  triomfeert 
dan    in  al    z\jne  oorlogen,  zoo    de  H.  en  groote    Gregoor  getuight.  —  Salomon  voerde, 
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de  Bontkiffc  met  noch  ongelijck  heerlijcker  ftaetfi  om.  —  Het  herbouwde  Jerufalem  wert 
met  ommegangk  en  Aaetfi  ingew^dt.  —  Het  Heidendom  bootfte  het  lodendom  na,  zijne 
Afgoden  ter  eere:  Kriftus  niettemin  flelde  zijnen  ommegangk  en  Palmfeeft  in,  ten  fpie- 
gel  x^ner  Kercke,  die  onder  het  kruis  zich  ftil  hielt,  tot  datze  het  hooft  opftekende, 
ze?en  dagen  te  Rome  onder  Konftant^jn  triomfeerde;  die  namaeU  Konftantino])el  met 
triomfe  Gode  toewijde,  in  den  naem  der  H.  Maeght  Marie:  op  Kriftua  voorgangk,  die 
te  lernfalcm  de  wijdinge  der  herbouwde  ftede  en  Kercke  holp  vieren.  —  Konftantijns 
nazaten  hielden  in  ommegangen  en  feeften  zgn  Godtvruchtigh  fpoor ;  in  't  acnzien  der 
Onroomfchen,  die  de  Godtsdraght  lafteren :  het  weick  hier  verdadigt  wort,  eerft  met 
het  toezenden  van  's  Heeren  lichaem  aen  de  krancken  ten  tijde  van  Jnft\jn,  den  Marte- 
laer :  en  aen  de  fiiffcfaoppen  van  Afie,  die  te  Rome  quamen.  —  De  gemelde  voorbeelden 
van  Serapion,  Tharfijt,  Sater  en  Gorgonie  betuigen  het  verfcheide  gebruick  van  't  Hoog- 
waerdige,  't  welck  Exupeer  oock  betuight,  en  wert  van  Sint  Jeroen  geprezen.  —  Noch 
befchimpen  d'  Onroomfchen  de  Godtsdraght,  in  't  eerft  niet  o^ienbaer  geviert,  doch  de 
benaende  tijt  verboodt  dit :  gelijck  federt  bleeck.  —  De  Kriften  viert  zijn  onvergankl^ck 
Manne,  met  grooter  reden  dan  de  Jode  het  verganckel^ck.  —  D*  Onroomfchen  dragen 
een  doot  lijck  met  Aaetfi  om,  en  weigeren  het  levendige  lichaem,  der  zielen  voetfel, 
deze  eere.  —  Sint  Jan  Guldemonta  lijck  wert  wel  met  fackelen  gel^it  en  iugehaelt.  — 
De  Maryen  en  Arimatyen  en  Nikodeem  balffemden  en  eerden  Kriftus  lijck  wel.  — 
Zommige  Onroomfchen  beftemmen  zelfs  deze  Kriflleere,  zoo  Kriftus  in  het  H.  Sakra- 
ment  tegenwoordigh  zy.  —  Oock  verplicht  het  Kerckgebodt  de  Kriftenen,  zoo  wel  als 
lonadabs  bevel  de  Rechabiten,  zijn  nakomelingen,  zoo  waert  by  Godt.  —  De  Hebreen 
vierden  He/ters  en  Judils  gedachtenis,  zonder  bevel  van  Godt.  —  De  Roomfche  Kerck 
eert  geenen  Afgodt:  befnijt  oock  gcene  kiuders:  —  Zy  offert  geen  bloedige  offerhande; 
maer  behoudt  middelbare  ceremoniën.  —  Zy  bouwt  dan  op  vafte  gronden,  acht  geen 
ydele  lafteringen,  en  vaert  danckbaer  voort  met  hare  triumfen  eu  ommegangen,  den 
Gekruifte  ter  eere ;  den  lafterlijcken  afgront  en  altaerfchenderen  ter  fchande.  —  Bell  uit 
des  Dichters. 


'lïUïttït. 


oo  ras  de  zon.  op  't  vlughteii  van  de  fchim 
b^n  Ichemering,  baer  hooA  uit  's  aertrijcks  kim 
Verhief,  gehtilt  met  paick  van  vier  en  Dralen; 
Plagh  Perfen,  omdien  zichtbren  glans  t'  onthalen. 
Gelijck  verbaell,  te  fchieten  uit  den  droom; 
En  brullende  van  yver,  zonder  toom, 
Te  dringen  in  zijn  kercken,  naer  d*  altaren; 
Om  d'  ydele  eer  van  Mithras  te  bewaren, 
Met  gout,  albaA,  gefteenten,  otferpracht 
j  En  wieroockgeur,  een  ieder  in  zijn  kracht. 
Zy  vatten  't  recht,  doch  Ichoncken  t'  onrechtvaerdigh: 
Het  allergroot/ie  is  <S  opperfte  eere  waerdigk. 

Ging  dit  in  zwangk  by  zuick  een  tempeUmet; 
Wat  offereer  wil  mijn  Altaerbancket 
I  Mijn  Zonne  der  rechtvaerdigheit  dan  voegen? 
Wat  glori  zal  't  waerachtïgk  Licht  vernoegen  ? 
Cïeen  [taetfi  is  genoegh  voor  zoo  een  zaeck. 
Wie  leert  my,  hoe  ick  't  Heilighdom  genaeck? 
Die  zon,  omringt  van  zes  Ueheimnisraercken, 
I  Wiens  glans  verguit  zoo  roenigh  duizent  kercken, 
Van  outs  gelticht,  zoo  verre  al  't  woelt  gedruis 
Des  afgronts  zwicht  voor  't  Kriftgezegent  Kruis. 

Dus  rprack  ick  valt,  en  zagh  den  nacht  verdwijnen; 
Wanneer  my  qaam  met  zijnen  glans  bel'chijnen 
1  Een  Jongelingk,  die  ftatigh  't  lange  kleet 
Naflepende  in  het  ftof,  langs  d'  aerde  fleet, 
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En   't  wieroockvat  deri  dagh  in  't  aenfchijn  zwaeide; 

Terwijl  de  iiaen  het  licht  ten  bedde  uitkraeide. 

*k  Zagh  lieflijckheit  en  wijze  majeileit 
30  In  zijn  gezicht:  en  't  was  Godtvruchtigheit, 

D'  Aertsengel,  die  genegen  my  te  leeren, 

Zich  quam  zoo  laegh,  in  's  weerelts  damp,  veimeêren. 

'k  Ontfingk  hem  heel  eerbiedigh,  daer  hy  ftont, 

Ën  ftorte  in  't  endt  dees  rede  uit  zijnen  mont: 
35  Hoe  dronck  ick  die  met  mijne  inwendige  ooren, 

Bekommert,  dat  geen  druppel  gingk  verloren! 
Mijn  voefterkint,  dat  op  den  boezem  lagh 

Van  Godt,  het  Woort,  en  in  zijn  Godtheit  zagh, 

Ontfloot  u  klaer  de  grootheit  en  de  waerde 
I  40  Van  't  Kerckbancket,  waer  op  de  hemel  d'  aerde 

Genadigh  noodt.  Wat  toeCtel  nu  den  gaft, 

Genoot  op  't  feeft  ten  heilbanckette,  paft; 

Hoe  Godts  Geheim  met  recht  wort  aengebeden, 

Gedient  met  pracht;  wat  glans  van  wonderheden 
45  't  Hooftheilighdom  verheerlijckt  en  verciert; 

Hoe  heilzaem  't  wort  gefpaert,  gebruickt,  geviert, 

Uit  Godtsdrift,  door  geen'  lafterbeer  te  ftuiten; 

Dit  zal  mijn  mont  voor  uw  gehoor  ontfluiten. 
Athenen  dreef  met  reden,  niet  on  wis, 
30  Dat  d'  oirzaeck  werckt  naer  dees  gefteltenis 

En  aert  der  Itof,  die  zy  gemoet  in  't  wercken. 

Dit  blijckt  door  proef  en  dagelijckfche  mereken. 

Een  zelve  zon,  zich  nimmer  ongelijck, 

Smilt  fneeuw  en  was,  verhardt  de  klay  en  't  flijck: 
53  Waer  hof  en  poel  den  zonneltrael  gevoelen; 

Daer  rieckt  de  hof;  daer  ilbincken  alle  poelen. 

Den  gaft  bekomt  genoten  droogh  of  nat, 

Naer  't  ongeltelde  of  welgeltelde  vat 

Der  maeu;h,  waer  uit  de  leveraders  trecken 
00  Haer  zogh,  dat  heil  of  kortfen  zal  verwecken. 
'  Aldus  gedijt  het  allerheilzaemlt  dy 

Tot  moortvergift,  of  heilzame  artzeny. 

Wat  baet  het  dat  een  Godtheit  u  bejegen'? 

Aen  't  recht  gebruick  of  misbruick  hangt  de  zegen 
05  Of  vloeck.  Wie  in  dees  zuivre  Godtsbron  kijckt. 

Bejegent  l'taêgh  den  1'chijn,  die  hem  gelijckt. 

Joannes  kome,  of  Judas  koom'  haer  nader; 

I 

«7  Mifn  vo^erkint:  „de  Apostel  JoliAanes." 
'  «i,w  De  zin  la:  „"^tX  voorbereiding  hem  betaamt^  die  aan  den  heiligen  nmaltyd  deel  wil  namen." 

47  Laflerbeer:  beer  ia  de  „gemetfelde  wal,  dienende  om  den  flag  ran  't  water  af  te  kneren."  Latter- 
beer  heeft  dus  hier  de  beteekenls  van:  „la(terl\}ke  tegenftand"  of ,, dwaling." 
I  «•  Athenen  voor  „de  Griekrche  School  der  wijsbegeerte  aldaar." 

•o  Dat  heil  nf  kortfen  tal  veneeeken:  voor  „dat  gezondheid,  of  ziekte,  zal  aanbrengen. 


51 2  ALT  AKR-GEHEIMENI8SEN. 


I 

! 


Zy  onderCcheit  de  liefde  en  üodtsverrader: 
Zy  oordeelt  flux,  wie  Godt  bemint,  of  haet, 

70  En  licht  de  grijns  der  ziel,  die  mommen  gaet. 
Geen  toetfteen  melt  zoo  zeker  en  rechtvaerdigh 
't  Oprechte  en  valfch,  het  waerdigh  en  onwaerdigh, 
Als  't  eeuwigh  Woort,  in  't  rechte  en  valfch  genot. 
Wie  Godt  onteert,  verheft  zijn  eer  by  Godt. 

75       Het  Man,  een  beelt  van  *t  Manne,  left  genoten, 
Lagh  in  het  vat,  van  louter  gout  gegoten. 
Des  morgens,  eer  het  Manne  in  't  leger  viel; 
Wert  velt  en  lucht  gevaeght,  als  met  een  ziel 
En  adem,  van  Godts  Geeften  uitgeblazen; 

80  Om  zonder  fmet  het  heir  te  komen  azen, 
Met  hemel  fch  aes:  hoe  zal  een  Kriften  dan 
Dit  lichaem  zelf,  verheelt  door  Arons  Man, 
Met  minder  zorge  en  zuiverheit  genaecken: 
Dit  lichaem,  van  geene  Engelen  te  raecken, 

83  Dan  fidderende,  eerbiedigh  en  beducht. 
Zal  Godes  Geeft  niet  door  een  hcmellucht 
Des  harten  beemt  van  alle  fmetten  klaren? 
De  leli,  net  en  kiel'ch  op  heure  blaren, 
Verdient  het  eelft  te  drincken,  dat  'er  ftort 

90  Van  boven,  eer  de  zon  haer'  ftepl  verdort. 
Is  't  nutten  van  Godts  lijf  den  Bruigom  kuflen 
Met  lip  en  mont?  om  zoo  den  gloet  te  bluffen 
En  yver,  die  het  hart  van  's  Konings  Bruit 
Te  vierigh  blaeckt;  zy  zie  te  voren  uit 

95  Naer  zuiveringe  en  cieraet,  die  haer  palfen: 
Zy  toy'  zich  op,  en  koom*  niet  ongewail'en. 
Op  't  hooghtijt  van  dien  grooten  Aflüeer: 
Zy  werp*  zich  net  voor  's  Konings  voeten  neer. 
Is  zy  beluft,  't  gekruifte  hart  te  winnen; 

100  Zy  cier'  zich  min  van  buiten,  meeft  van  binnen. 
Van  binnen  was  des  Konings  dochter  l'choon. 
Door  Davids  (naer,  by  des  gezalfden  troon, 
Ter  rechte  hant,  te  prijck  geftelt,  in  't  midden 
Der  joffren,  en  bereit  hem  aen  te  bidden : 

105  Haer  fchoone  ziel,  van  't  alziende  oogh  befchouwt, 
Befchaemde  rijck  borduurfel,  parle  en  gout: 
't  Vergeten  van  haer'  ftam  en  vaders  hoven, 


7s,7e  Zie  Exod.  XVI:  83,  34. 
M  Aten:  „voeden." 
B7  Klaren  voor  ,,zal veren.'* 
M  's  Koningê  Bruit:  hier  ,.de  siel." 
•4  Té  vierigh  voor  ,,overvlerig.'' 
97  Zie  EJther  I:  3-8. 
101-110  Navolging  van  P/alm  XLV. 
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.     Ging  *s  lichaems  pracht  en  rijckdom  wijt  te  hoven, 

En  blaeckte  't  hart  des  Bruigoms,  onverzaet 
110  Staroogende  op  dat  binnenfte  cieraet. 

Die  't  Paefchlam  zoude  eerbied ighlijck  genaken, 

jVIoght  in  een  weeck  geenfins  het  zuurdeegh  raken. 

Het  licbaem,  dat  befmet  was,  of  melaetich. 

Vont,  aen  den  difch  des  PaeCchlams,  nergens  ])la<*ts. 
113  De  kopre  zee,  van  runderen  gedragen, 

Molt  Aron  zelf  en  al  zijn  zonen  vagen. 

Eer  zy  't  altaer  genaeckten,  oj)  hun  beurt. 

De  toondil'ch  hielt  zijn  zuiverheit  belmeurt 

Van  's  Priefters  mont,  die  ongel'peent  van  vrouwen 
120  En  wijn,  zich  durfde  in  't  heilighdora  betrouwen ; 

Of  raken  't  broot  met  ongewalichen  bant. 

De  Bontkilt  huwde  en  bont,  als  met  een    bant. 

De  fteene  Wet  en  't  vat  vol  Manne  t'zamen. 

Zoo  d'  ouders  zich,  in  fchemering,  dus  fchamon 
las  Te  handelen  onzuiver  al  het  geen 

Het  lioogh  bevel  affcheide  van  't  gemeen 

Gebruick,  en  pal'te  alleen  op  een  byzonder; 

Zoo  Mofes  Wet  van  Iteen  by  't  broot  van  wonder, 

Alleen  een  beelt  van  't  vleelchgeworden  broot, 
130  Te  wonder  voeght;  wat  zuivringe  is  te  groot, 

Bv  helder  dagh,  voor  't  Krirtenlehe  geweten, 

Eer  't  Kril'tus  vint  ten  Paefchdilch  aengezeten? 

Daer  Godt  altaer,  en  JESUS  Paefchlam  ftreckt; 

Daer  Godt  den  difch  met  hemel  l'ch  voetl'el  deckt; 
135  Daer  *t  Manne,  vol  van  Godtheit  en  genade 

En  zegen,  fchuilt,  gelijck  in  's  toevals   lade. 

Al  't  Iprengkelen  met  water  en  met  bloet; 

Al  't  zuiveren  der  Wet,  in  bron  en  vloet; 

D'  Afzondering,  d'  inwyding,  't  voorbereiden, 
140  Was  't  voorfpel,  dat  u  langkzaem  zoclit  te  leiden 

Ten  Offerdifch,  in  't  reinfte  pauwei joen, 

tn.itfl  Zie  Rrod.  XII:  15;  XIII:  7.  Deuier.  XVI:  4. 

lu  Zie  Levit.  XXII :  4. 

lis  Zie  1  Kon.  VII:  23—26,  in  verband  met  Kxod.  XXX:  18-20. 

iii  Lees:  „de  toondisch  was  verontreinigd." 

UI  Zie  Exod.  XXX:  18—20. 

i»-itj  Zie  Exod:  XVI:  33,  34,  en  XXV:  20,21 

iu  D'oudert:  Iiier  voor  ««de  Israëliet  en." 

h  fchemering:  d.  i.:  „ton  opzichte  der  voorrchaduwinge:;  en  zinnebeelden  onder  de  oude  wet." 

IS7  Eh  pajte  alleen  op  ten  byeonder:  verda:  „en  dat  het  hoog  bevel  alloen  tot  een  byzonder  gebruik 
beftemde." 

iw  Te  vonder  voor  „op  zeer  verwonüeringswaardige  w^ze." 

iM  '$  Toeval*  lade:  „opder  het  bekleedrel  der  gedaante,"  zegt  II.  't  Laatfte  is  niet  veel  duidelijker 
dan  't  eerite.  Lade  is  eenvoudig  „berg-  of  bewaarplaats,  cap/a"  en  toeraU  een  woord  uit  de  Tchn- 
laftieko  theologie,  dat  ons  later  in  Vondels  „Befpicgelingen"  nog  wel  honderd  maal  zal  voor- 
komen, Is  aece$/orium\  „wat  niet  tot  het  wezen  bolioort."  De  geheele  zin  rdiljnt  alzr.o  te  moeten 
verftaan  worden:  „daar  't  manne,  (>  lleeron  lichaam;  in  verbolgen  is,  ala  in  een  op  zich  zelve 
toevallige,  niet  tot  het  wezen  behoorende  bewaarplaats." 
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Daer  't  onrein  hart  befinet  dien  loutren  zoen. 

En  Kriftus  zelf,  afTpoelende  de  vlecken 
Der  jongeren,  voor  't  nieuw  geheim,  in  't  becken, 

i+i  En  droogende,  zoo  dienftbaer  en  gereet, 

Hun  voeten,  vuil  van  ftof  en  klam  van  zweet; 
Betoont,  hoe  klaer  zijn  hant  de  ziel  moet  wiffchen, 
Eer  zy  ontfang'  zijn  difchgeheimeniffen. 
Sint  Pauwels  zet  Korinthen  op  de  proef, 

150  Eer  *t  volck,  ten  difch,  door  misbruick  Godt  bedroef, 
Ja  lade,  in  fteê  van  onuitfpreeckbaer  voordeel, 
Zich  op  den  hals  dat  zwaer  rechtvaerdigh  oordeel, 
En  plaegh  op  plaegh;  terwijl  de  gulzigheit 
Dat  dierbaer  vleel'ch  van  broot  niet  onderfcheit. 

155       (Jm  dan  te  gaen  naer  Godt,  langs  outertrappen. 
Zoo  laet  Geloof  geruft  voorhene  ftappen, 
Niet  fteunende  op  al  't  geen  Vernuft  u  zeit, 
Maer  op  den  ftaf  van  's  Woorts  almogentheit ; 
Breetweidender,  in  wercken  aen  te  grijpen, 

lüo  Dan  't  beckeneel,  dat  eng  is,  kan  benijpen. 
Het  vaft  Geloof  dringt  diamantfteen  door: 
De  Keden  Ibaet  verbael't,  en  zwicht  'er  voor. 
't  üeloof  verlüft  voor  verf  noch  Ichijn  noch  teicken: 
Uw  Reden  kan  dien  hemel  niet  bereicken: 

IG5  Zy  1'chiet  te  kort  naer  die  beltarrende  as. 
En  hoeft  een  leer,  als  Jakobs  ladder  was: 
Zoo  kanze  zich  met  hemellieden  mengelen, 
Kn  worftlen,  om  dien  palmtack,  tegens  Engelen, 
Te  Bethel;  daer  de  Godt  van  Abram  woont 

110  En  ruft,  en  zich,  als  in  den  droom,  vertoont. 
Dan  volge  ftracks  het  loutren  van  't  gewiffe. 
Door  't  gloeiend  vier  der  Schultbelijdenilfe, 
En  Boete,  die  zich  in  haer  tranen  walcht. 
Het  lichaem  toomt,  terwijlze  bidt  en  vaft, 

115  Door  temluft,  en  befnoeit  de  dertelheden 

Van  't  weeligh  vleefch,  weerbarftigh  tegens  reden, 
't  Gewilfe,  dat  aendachtigh  ziet  om  hoogh, 
Gedooght  geen  vleck,  ja  min  dan  't  kreeftenoogh, 
In  's  meni'chen  oogh;  daer  't  bezigh  is  met  zoecken, 

14S  De  sin  \a:  „terw\|I  een  onreine,  een  onvoorbereide  gemoedstoeftand  de  rerioenlngtmiddelea nat- 

teloos  manie  t  of  tot  nadeel  doet  gedyen." 
I4S-IM  Zie  Joh.  Xlli:  4—5. 
IS9  Brfetweidender  Toor  „uitvoeriger." 
ifio  Lees:  „dan  't  bepeikt  verltand  Ican  vatten." 
\tn  Teieken  voor  „de  aiteriyko  gedaante." 
1C9  Be/titrrende  a$:  ,.de  fterren hemel." 
iM-170  Zie  Gene».  XXVlIi:  12  vulgg. 
178  't  KreefUaoogh:  de  dichter  bedoelt  bier  de  kalkachtige  fteenen,  hoedanige  er  in  't  vooijur  tn 

tijde  der  verveUing  twee  in  de  maag  der  rivierkreeften  gevonden  worden  vo  waarvan  meo  t  c. 

nog  bedient  om  vuilnis  uit  liet  oog  te  halen. 
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tHo  En  rolt  'er  uit,  wanneer  het  alle  hoecken 

Hebb'  rein  gevaeght.  Noit  i'temden  vuil  en  rein: 
D'  onreinigheit  heeft  niets  met  üodt  gemein. 
Ootmoedigheit,  bekennende  haer  fnootheit, 
En  onverdienfte,  en  d'  onbepaelde  grootheit 

185  Des  grooten  (iodts,  kruipt  Ichaemroot  ten  altaer. 
Alen  kent  heur  l'trax  aen  't  nederigh  gebaer. 
En  kloppen  voor  haer'  boezem,  zoo  boetvaerdigh. 
Zy  zucht  en  fteent:  o  Heer,  ick  ben  niet  waerdigh 
Uw  aengezicht  t'  ontmoeten,  en  ick  fchroom 

190  En  fchrick  uw  kleet  te  raken  by  den  zoom, 
Om  uw  gena  van  achter  t'  achterhalen: 
Die  zielendauw  bevochtight  lage  dalen, 
Gezoncken  vry  wat  lager  dan  mijn  ziel: 
't  Was  on  verdient  wat  druppel  op  haer  viel. 

105       De  Liefde  fluit  het  viertal,  voor  den  drempel. 

Hoe  brant  haer  hart!  hoe  haecktze  naer  den  tempel! 

Daer  Godt  zijn  liefde,  op  't  allerhooghft,  bewijft; 

Als  hy  de  ziel  met  zijnen  Zone  l'pijft; 

Het  Lam,  door  't  vier  der  liefde,  aen  't  kruis  gebraden. 

200  Nu  kanze  haer  begeerte  niet  verzaden. 

En  roept:  o  Godt,  dat  my  geen  fchepfel  (chey* 
Van  uwe  liefde;  of  't  zichtbre  my  verley* 
Van  't  noit  geziene  in  glorie  eens  t'  aenfchouwen: 
Daer  ghy  uw  guni't  volkomen  zult  ontvouwen, 

205  Voor  d'  oogen  van  uw  uitverkoren  voick; 

Het  welck  ghy  hiei  Hechts  aenfpreeckt,  door  de  wolck 
Van  Rondigheit  en  lelizuivre  blanckheit; 
Naerdien  uw  glans  te  fterck  is,  voor  de  kranckheit 
Van  't  fterflijck  oogh.  Wat  menfclielijck  gezicht, 

210  Wat  oogh  koll  oit  verdragen  't  godlijck  licht! 
Ootmoedigheit,  Geloof,  Belijdenilfe 
En  Liefde  u  dus  geleidende  ten  dilVche, 
Zoo  worp  u  neer,  en  bidt  de  Godtheit  aen. 
Die,  onder  vleelch  en  toeval  van  het  graen, 

215  Zich  houdt  bedeckt,  als  onder  dubble  kleeden. 
D'  Altaer (pijs  wort,  \oor  *t  eten,  aengebeden. 
Wie  't  Offer  eert  en  aenbidt,  eert  gewis 

IU-I9I  Toefpeling  op  Matth.  IX:  20—22. 

iM-in  De  zin  it:  ,.gy  bewast  genade  iiait  nog  grootore  zondaren  dan  Ik  ben." 

lts  Hier  rch\jnt  een  regel  uU  do  dankzegging  van  den  hoo^ioedigon  Farizceuw  by  toeval  verdwaald 

geraakt  in  het  gebed  van  den  ootmoedigen  Tollenaar.  De  uitdrukking  luidt  althands  niet  krla- 

telQk  kleingevoelende. 
Mi,»n  Ztnfpellng  op  Rom.  VI II:  35—39. 
tM«M7  „Hrt  denkbeeld,"  zegt  de  Bred.  uitgever,  „rdi^nt  ontleend  aan  Kcod.  XL:  33—38"  't  Moge 

ontleend  zi}n  waaraan  men  wil,  fk  kan  er  anders  niet  van  maken  dan  een  poëetisch  zwierige 

omfcbrvjving  van  „een  ronden,  witten  onwel." 
114  Totval:  Zie  va.  136. 
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Den  Heilaiit  zelf,  die  hier  verborgen  is, 

tfa  Vader,  Zoon  en  Geeft,  een  Godtheit  t'  zamen; 

220  Een  eenigh  (lodt,  betekent  door  drie  namen. 
Wel  zaligh,  die  dees  Godtheit  eere  biedt, 
En  meer  betrouwt,  dan  't  oogli  bereickt  en  ziet 

'k  Zal  evenwel,  om  't  zwack  gezicht  te  ftercken, 
Als  met  een'  bril,  door  Droom  en  Voorbeelt  wercken; 

225  En  Profecy  en  overout  üebruick. 

't  Is  billijck,  dat  de  nacht  der  doling  duick' 

Voor  zulck  een'  dagh,  die  eeuwen  aen  qiiam  breken, 

En  knielde  voor  't  Altaergeheimnisteken, 

Voor  d'  Offerfpijze  en  Maeghdelijcke  vrucht, 

2.10  Gelijck  een  dauw,  gevallen   uit  de  lucht. 

'k  Zal  fJofef  eerft  op  Jacobs  acker  Hellen. 
Men  hoor  wat  hy  zijn'  broedren  durf  vertellen: 
Wat  of  mijn  droom,  mijn  nachtgezicht,  my  fpelt*"^^^ 
lek  bondt  met  u  valt  fchoven  op  het  velt. 

235  Mijn  fchoof  begoft  te  rijzen  voor  mijn  oogen; 
Die  zagen,  hoe  uw  fchoven  nederbogen 
Voor  mijne  l'choof,  die  recht  in   't  midden  ftont. 
De  blinde  nijt  der  broederen  bevt«nt 
De  kracht  des  drooms,  toen  zy  met  dootfche  zi^^^J^n, 

210  In  Faroos  hof,  dien  Vorft  te  voete  vielen; 
Aenbaden  voor  een'  zienelijcken  Godt, 
En  Godtheit,  dien  zy  hoonden  met   veel   l'pot; 
In  eenen  put  te  Dothan  nederlieten; 
Verkochten  aen  Arabers,  en   verltieten 

245  Hun  aller   bloet,  der  broedren  guighell'pel, 
Voor  eigen  flaef,  ten  dienft  van  Ifmaël. 

Wat   broeder  droomde,  in  't  laeghl't  van  's  kints     "V^J'neereu 
Dat  dit  noch  eens  Egypten  zou  regeeren. 
En  fpijzen  zelf,  in  bittren  hongersnoot, 

250  Zijn  haters  zelfs,  uit  zijnen  korenfchoot. 

Nu  fprongk  het  flot  der  oude  droomen  open: 

Nu  bleeck  al  't  geen  eerlt  dwaesheit  fcheen  te  hop^'^' 

Nu  zagh  men  flux  die  ftarren,  zon  en  maen 

Om  Jofefs  troon,  als  om  een  Godtheit,  ftaen, 

255  En  doover  glans  voor  klaerder  ftralen  ftrijcken, 

21?  Die  eeuwen  aen  guam  breken  voor  ,  die  over  een  reeks  van  eeuwen  opging." 

sas-sst  Zie  Oenes.  XXXVII:  5—7. 

2J9  Met  doot'che  xielen  ■'  „vun  doodrchen  fclirik  bevangen." 

241  Aenbaden  voor  „eere  bewezen  '" 

us  OuigfieO'pel:  «.befpottlng"  als  boven  blz.  502.  vs.  1496. 

»««  ZIti  Gene$.  XXXVIII:  24-28. 

1*7  In  'llaeghjt  van  '«  Hnti  terneeren:  „toen  Jozef,  als  knaap,  door  hen  mishandeld  en  verne<'^'^    ^'trür 

Sfto  Cü  zijnen  korenfchoot  voor  „uit  z^n  overvloed  van  koren.*'  Zoo  zegt  men:  .,uit  voU*^  ftliooi," 

voor  „uit  do  ruimte." 
»6i,isi  „Nu  werden  de  droomen,  vroeger  door  Jozef  gedroomd,  vervuld,  en  wat  een  dwaze  hooP  ^«^''^(^n, 

werd  waarheid." 
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En  't  glinftrend  hooft  van  heele   koningkrijcken: 
De   menfch  bepael',  wat  beuren  kan  of  niet, 
Wat  Godt  begeert  en  toel'temt,  dat  gefchiet. 
Om  nu  het  liclit  te  fcheppen  uit  de  fchimmen, 

2G0  En  dagh  uit  nacht;  zoo  laet  ons  hooger  klimmen 
Naer  JESÜS  zelf,  in  Jofef  uitgebeelt; 
Gelijck  de  zon  in  eenen  fpiegel   (peelt. 
Meilias  gingk  zijn  voorbeelts  eige  gangen: 
Hy  wert  gehaet,  verkocht,  gefleurt,  gevangen 

2G5  En  onderdruckt:  maer  berftende  uit  het  graf, 
En  Hijgende  by  Godt,   verworf  den  Itaf, 
Die  wetten  ftelt  den  hemel,  helle  en  aerde: 
Nu  reickt  hy  uit  den  voorraet,  dien  Godt  ('paerde, 
Van  eeuwigheit,  voor  't  menfchelijck  geflacht: 

270  Die  flus  geboeit,  gevloeckt  zat,  en  veracht, 
Wort  aengebeên  van  Heidenen  en  Joden, 
En  Cherubijn  en  Serafijn,  zijn  boden: 
En  wonder  is  't:  wie  koft  dit  flus  verftaen? 
Men  bidt  een'  Godt,  in  1'chijn  van  koren  aen: 

215  Men  eert  dees  garf,  die  zielen  kan  verzaden: 

Een  droom  wort  waer:  men  durf  niet  langer  raden. 

't  Gezaeide  graen  lijt  onder  de  aerde  laft, 
En  boven  d'  aerde,  en  worftelt,  daer  het  waft, 
Met  regen,  zon  en  vorft  en  fchrale  vlagen: 

2S0  't  Wordt  dickwils  van  een  hagelbuy  geflagen; 
Terwijl  het  bloeit,  of  in  zijn  airen  fchiet 
En  zwelt:  het  lijt  van  mift  en  lucht  verdriet: 
En   rcho(»n  de  zein  het  maeide  op  't  velt  ter  neder, 
Noch  worftelt  het  met  wifleling  van  weder 

283  En  winden,  eer  het  op  den  dorfchvloer  raeckt: 
Daer  gaet  het  op  een  beucken,  dat  het  kraeckt: 
De  vlegel  fpaert  dan  halm,  noch  kaf,  noch  koren: 
De  korenair  wort  tot  verdriet  geboren. 

Vier  tijden  gaen  in  arbeit  van  dees  vrucht: 

290  De  herfll  ontfanght  het  zaet;  de  winterlucht 
De  teere  fpruit;  de  lent  de  groene  ftelen: 
De  zomerzon  begint   den  halm  te  gelen, 
En  kroont  de  vrucht,  die  't  leven  onderhout, 
Om  't  blonde  hooft,  met  eene  kroon  van  gout, 

295  Met  ftrael  op  ftrael;  noch  moetze  in  't  einde  lijden. 
Dat  's  maeiers  vuift  haer  koom'  met  zeiflens  (nijden; 
Dat  d'  ackerman  haer  binde  en  flepe  en  torfl''; 


Ml  Uitgebeelt  voor  „afgerchadnwd.'' 

B<3  De  zin  Is:  „h0tz<9lf<ie>  ^^^  Jozef,  als  typ3  ran  den  MesAas,  overkwam,  vond  later  mot  dezen 

plaatB.*" 
n«  Men  durf  Toor  „men  hoeft.'* 
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De  vlegel  haer  op  's  huismans  dorfchvloer  dorfch'; 

De  wan  haer  wann';  de  molenfteen   haer  breke; 
30»  De  voet  haer  knede,   en  's  ovens  gloet  haer  fteke 

Op  't  hooft,  en  fluit'  de  kruim  in  eene  korft. 

Zoo  decktze  op  't  left  de  tafel  van  den  Vorft, 

Kn  fpijft  en  voedt  de  Koningklijcke  monden: 

Zy  Itont  op  't  velt;  nu  wortze  op  't  hof  gevonden: 
305  Flus  deckte  haer  de  fchuur  en  grove  zack; 

Xu  deckt  haer  *t  hofgewelf  en  gouden  dack. 

O  edele  airl  laet  treffen,  wat  kan  treffen; 

Ghy  neight  uw  hooft,  om  't  hooft  omhoogh  te  heffen; 

Laet  liagelen,  laet  maeien,  dorfchen,  flaen  ; 
310  (ihy  valt,  om  eens  op  's  Konings  difch  te  ftaen: 

't   Vernederen  fchijnt  vruchteloos  en  deerlijck; 

Doch  geeft  in  *t  eindt  meer  luifters  aen  het  heerlijck. 
D'  onnozel  heit  begoft  in  Ëdens  lucht 

Zoo  't  nieuwe  zaet  te  worpen  van  Godts  vrucht, 
315  Door  't  krachtigh  ooft,  aen  't  eerfte  paer  gegeven, 

Tot  (teunfel  van  geen  eindtbereikend  leven: 

Natuur  holp  voort  haer  groeizaemheit  op  wegh, 

In  (V  offergaef  van   Vorlt  Melchifedech ; 

De  pen  der  Wet  haer  eigenfchap  afbeelde, 
320  En  trock  haer  op,  tot  aen  het  peil  van  weelde: 

Zoo  dra  't  faizoen  der  puickgenade  quam, 

En  eene  Macght  der  zonnen  zon  vernam; 

Ontfing  de  vnicht,  van  langer   hant  gezwollen, 

Haer  rijpheit,  pit  en  voedtzaemheit  ten  vollen; 
:i'2>  En  neigende  het  hooft  ter  aerde,  ontzagh 

Noch  ftacl,  noch  ftrick,  noch  vlegelflagh  op  flagh 

Van  haters  en  geharnalle  i'oldaten, 

iMaer  ftont  den  wil  des  Scheppers  ganlch  gelaten; 

Die  haer,  door  linaet  en  ramp  en  l'mai*t  en  noot; 
330  Bereide  tot  een  levende  outerbroot. 

Zoo  groot  een  eer  beftraelt  de  ftralende  airen, 

Wanneerze  op  't  vlack  der  zegenrijcke  altaren. 

Door  wil  en  kracht  van  't  aldoordringend  Woort, 

Veranderen  [wie  tfiddert  niet  die  't  hoort?] 
335  In  Kriftus  lijf;  waer  voor  gekroonde  zielen 


I 
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ais-st6  De  xln  ih:  „zoo  werd  In  het  ParadUs  van  Eden  de  Boom  des  Levens  geplant,  om  a«n  de 
eerfie  nienrchen,  in  den  ftaai  dei  onfchnld,  een  leven  zonder  einde  te  fchenken.  In  de  offersaYfl 
van  Mclcliiredek  toonde  zich  de  groelzaamheld  dier  vracht  nog  beter.  Iioor  de  bepalingen,  bj 
de  wet  \  oorgcfchreven,  werden  haar  elgenfchappen  nog  meer  ontwikkeld,  en  werd  zy,  onder  • 
Ueereii  beftuur,  voorbereid,  tot  dien  trap  van  volmaaktheid,  welken  zy,  na  veel  noderdinkking- 
zoü  verkregen." 

S9s,u«  Gekroonde  zielen  Van  Keiteren  voor  „gekroonde  Keizers,'*  of,  zoo  het  de  bedoeling  U,  dstliier 
de  zielen  zelve  knielende  worden  voorgefteld,  dan  misrchien  voor  „zielen  van  gekroonde  Kei> 
zeren  "  Hel  epitheton  gekroond  by  zielen  te  bewaren,  zoCl  hel  denkbeeld  van  ootmoed,  datlii^'' 
gevoed  wordt,  wegnemen. 
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Van  Keizeren  in  (tof  eerbiedigh  knielen ; 
Waer  voor  de  wolck,  vol  Engelen,  bevreeft 
Te  rugge  drijft;  en  over  't  welck  de  Geeft 
Der  Duive  hangt  met  fchitterende  wiecken, 

340  Die  uitgefpreit  naer  Paradijsdauw  riecken, 
En  ftercken  't  hart  des  flaeuwen  in  't  geloof: 
Dan  breeckt  de  glans  der  Uodtheit  door  de  fchoof, 
En  trooCt  de  deught,  en  overtuight  de  boozen. 
Geen  Konftantijns,  geen  purpre  Theodoi'en 

345  Onzien  zich  hier  rijxappel  ftaf  en  kroon 
En  zwaert  en  l'chat  dien  hoogen  outertroon 
Te  heiligen:  o  aller  wondren  wonder! 
Zy  zien  de  garf,  en  JESUS  fchuilt  'er  onder; 
Emmanuêl;  wiens   overftreepte  borft 

350  Met  roeden  wiert  gegeeflelt  en  gedorfcht: 
De  met  de  vuilt,  des  nachts,  geflage  kaken: 
Dat  aenfchijn,  om  wiens  l'choonheit  hemels  blaken 
En  flickeren:  dat  hooft,  geftelt  ten  toon, 
Omvlochten  met  een  fcherpe  doornekroon: 

335  Dat  bloedigh  lijf,  geprickt,  gekneet,  gemalen: 
Die  borft,  geweeckt  in  hartewaterftralen, 
En  bronnen,  root  van  onwaerdeerbaer  bloet: 
Dat  vleefch,  ons  broot,  gerool't  voor  zulck  een'  gloet 
Van  liefde,  uit  liefde,  om  't  hongrigh  hart  te  fpijzen. 

3G0  Wie  zou  dien  Godt  geen  godlijcke  eer  bewijzen! 
Godt  zelf  ontbeert  zijn'  wellult,  en  zijn  wenfch; 
Verlielt  zich  zelf,  ten  bei'te  van  den  meni'ch; 
Wort  vleefch,  wort  niet,  en,  als  het  graen,  begraven; 
Verrijft,  tot  vrucht  der  ziele,  in  d'  offergaven: 

305  Verrijft,  als  uit  Arimatyes  graf, 

Op  't  outerplat,  en  leit  al  't  fterflijck  af. 
De  vyanden,  die  zulck  een  droom  belachen. 
Genaken  nu,  om  zielbancket  te  prachen. 


SM  Oem  purpre  Theodo/en  voor  „soone  in  *t  pnrper  gedoschte  Theodoflasren/' 

SM  De  garf:  hier  roer  „'t  brood.'  , 

U9  OctrJtreepU  borft:  Jtreepen  la  hetzelfde  als  „geesrclen,"  en  oterjlreept  is  dns  „met  geoHreliUiemen 

bedekt."  | 

SM  Hartevater/lralen:  de  Bredafche  nitgerer  noemt  dit  woord:  „een  van  die  (ingepaste  en  gedwon- 

gene  uitdrukkingen,  waarvan   Vondels  fchriften  overvloeien  f!/'  Ware  deze  laatlte  heweerlng  ; 

jaist,  dan  begrQp  ik   niet,  wat  den  man  bewogen  hebbu,  zoo  veel  zorg  aan  de  toelichting  van  i 

dit  dichtftnk  te   hefteden,   noch   hoe    hy  elders  Vondels  fchriften  zoo  kan  geroemd  hebben.  Ik  j 

was  altUd  In  den  waan  geweest,  dat  Vondel  juist  daarom  als  voorbeeld  aan  onze  dichters  moest  | 

worden  gefteld,  omdat  zija  fchriften  overvloeien  van  gepoête  en  ongedwongen  wtdrukkingen.  In  de  i 

hier  befjprokene  althands  zie  ik  niets  ongepasts  of  gedwongens.   Wel,  zoo  men  die  met  Vondels 
berlsper  vertolkt  met:  „menigte  van  water;"  —  maar  niet,  wanneer  men  bedenkt,  dat  Aartewater  i 

(ynoniem  is  met  „tranen,"  en  dus  hartewaterftralen  met  „ftroomen  van  traneiu" 

asi,sas  Lees:  „Ood  geeft  syn  Zoon,  d.  i.,  zich  zelven  Cals  eenswezens  met  den  Zoon)  voor  den  mensch 
ten  bekte.'* 

ses  Wort  vleefch,,  vort  niet:  zinfpeling  op  Philipp.  Il :  7. 

SM  Prachen  voor  „bedelen." 
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En  fidderende,  uit  dootfchrick,  zonder  toora, 

:no  Aenbidden  zelf  dien  uitgelachen  droom. 
En  roepen  luit:  wy  geven  ons  gevangen, 
't  Vernuft  en  Godt  gaen  ongelijcke  gangen. 

Al  't  I  tam  huis  droegh  een   wonderlijck  ontzagh 
De  bontkilt   toe,  waer  in  het  Manne  lagh; 

3i>  Afbeelding  van  *t  bancket  der  Krifte  monden. 
Dees  Voetfchabel,  waer  op  Godts  voeten  ftonden, 
Wert  fidderende  in  Sion  aengebeên: 
D'  Aertspriefter  trat,  maer  eenmael  's  jaers,  alfeen 
In  't  hooghfte  koor,  en  ftorte  zijn  gebeden 

3S0  Voor  's  (iodtheits  kift ;  haer  eerverzuimers  leden 
Geen  lichte  l'traf;  dat  tuigh'  de  Bethlamijt, 
P^n   Filiftijn,  en  hy,  die  ongewijt 
Ten  Prielterdomrae,  om  beters  wil,  durf  raken 
De  Heilkitt,  (lechts  van  verre  te  genaken; 

3S5  D'  Orakelkift  van  onbederfeaem  hout, 
Alfins  verguit,  bekorft  met  louter  gout: 
D*  Orakeikilt,  betrouwt  aen  's  burgers  wooning, 
In  't  eindt  de  rotl'e  en  tempel  van  den  Koning. 
Het  bergen  van  dees  Heilkift  trouw  en  kuifch, 

300  Zijn'  zegen   giet  in  Obededoms  huis: 

Maer  Michol,  uit  haer  venl'ter,  Davids  danflen. 
Voor  's  Heilighdoms  aenbedelijcke  glanffen, 
Bel'chimpende,  verdort,  blijft  kinderloos, 
En  voelt  de  kracht  van  's  (lodtheits  gloridoos; 

395  Bewaerlter  van  het  beelt,  waer  van  u  't  Wezen, 
Zoo  hemelhoogh  en  noit  genoegh  volprezen, 
Gegunt  wort,  tot  een'  vryburgh,  eer  de  Doot 
Zich  openbare,  en  zien  laet',  bleeck  en  bloot, 
Gelijckze   fpoockt  met  vleefchelooze  kaken, 

4()o  En  aenftapt,  dat  haer  dorre  fchenckels  kraken. 
Wel  zaligh,  die,  in  't  hygende  verdriet, 
Naer  dezen  trooft  en  vaften  vryburgh  vliet: 


Mi  7  Vernuft:  hier:  ,,de  menfchelüke  reden,  het  menfcheiyk  begrip.'*  De  dichter  kan  hier  gezinft>eeld 
hebben  op  Jf*.  LX:  8.  Ken  onroom'che  zoQ  hier  wellicht  't  woord  wenrchen  te  behoaden  en 
ZL'cgcn,  dut  God  en   Vondels  vernuft  te  dezfr  plaatfe  ongel^ke  gangen  gaan. 

373  Al  't  Jtamhuiê  voor  „heel  Israël." 

nro  Deen   Voetfchabel  Zie  I  Etdr.  XXVIIl:  2.  De  „verbondkist"  wordt  hier  bedoeld. 

1  9,3*0  Zie  Hebr.  !X:  7. 

380  l  8am.  V  en  1  Kon.  VI:  19. 

3^1-38»  Zie  Num.  IV:  16.  1  Sam.  VI:  6,  7.  l  Esdr.  XIII:  9,  10. 

3»5  De  verbondkist  was  van  onverderfel\}k  hont  gemaakt.  Zie  Exod.  XXV:  10,  11. 

387  Zie  2  Sam.  VI:  10. 

399  Zie  2  Sam.  VI:  II. 

393  Verdort  voor  ,, wordt  onvruchtbaar."  Zie  2  Sam.  VI:  16—22. 

394  '*  Qodtfteilt  gloridoos:  in  ome  ooren  vrtJ  zonderling  klinkende  nitdrakking  voor  „de  bondkist, 
welke  do  glorie  des  Hemels  timzweefde."  —  Doch  in  Vondels  tgd  was  het  woord  doot  oog  niet 
hlnderiyk  in  een  deftig  gedicht,  als  het  thands  zoO  wezen. 

395  Het  beelt:  „liet  manna." 
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Wanneer  u  maght  van  vyanclen  ontzeggen, 
Ts  't  veiligh  in  Godts  fchaduw  Itil  te  leggen: 

405  Geen  Cherubijn  den  vromen  wifler  deckt 

Dan  Kriltus  zelf,  wiens  vleugel  wijder  llreckt: 
De  klockhen   deckt  haer  ongepluimde  kiecken, 
Maer  Godt  zijn  kint  met  dees  genadewiecken. 
O  zielen,  die  belaft  zijt  en   belaên, 

410  Hier  ruit  uw   heil,  aenbidt  dit  hemelgraen. 

Des  Konings  harp  kan  dees  geheimnis  raden, 
Wanneerze  l'peelt:  Zy  aten  en  aenbaden  : 
Iet  vremts,  gebeurt,  of  namaels  te  gefchien: 
Doch  't  beurde  noit:  zoo  kon  't  zijn  fnaer  voorzien, 

413  Veel  eeuwen,  eer  d'  aenbidding  van  dit  koren, 
In  Godt  en  vleefch  verandert,  wiert  geboren; 
Veel  eeuwen,  eer  de  Godtheit,  onder  ('chijn, 
Van  muskadel  en  uitgeperften  wijn, 
Wiert  aengebeên,  van  hoogen  en  van  lagen, 

420  Die  door  't  kriftal  van  wijn  of  wijndruif  zagen 
In  't  aertsgeheim,  ontfloten  voor  de   Bruit 
Des  Bruidegoms;  die  hof  noch  kelder  fluit 
Voor  haren  lult  en  mont,  zoo  rijck  in  't  roemen; 
Daer  hy  haer  laeft  met  appelen,  met  bloemen 

423  Het  hart  verquickt,  en  met  zijn  vrucht  vermaeckt. 
Die  door  de  keel  haer,  tot  de  ziel  toe,  fmaeckt. 
Dan  roept  zy:  o  mijn  lief,  o  hooft  der  Vorltenl 
Ghy  hangt,  als  myrrhe,  in  't  midden  op  mijn  boriten. 
Ghy  zijt  mijn  druif,  en  drenckt  my  met  een*  fliroom 

430  Van  welluft  vreught  en  blyfchap,  zonder  toom. 
De  wijndruif,  aen  de  druifbeeck  afgelheden, 
Beloofde  't  heir  een  lant,  zoo  1'choon  als  Eden; 
Dewijl  die  tors  in  grootheit  overwoegh, 
En  boogh  den  ftock  en  fchouder,  die  hem  droegh, 

433  Tot  een  bewijs,  wat  weelige  landouwen 

101  Ontzeggen  voor  „den  oorlnar  verklaren/'  als  meei-malen. 

«U7.408  Vergel.  O^sbr.  r.  Aemjtel. 

De  klockhen  deckt  vergeef  $  het  fidderende  kiecken 
Voor  een  doortrapten  vos  in  Jchaduto  van  tijn  wiecken. 
liet  dHnkbccld  Is  ontleen«1  aan  /  euter.  XXX  :  II  of  aan  Matth.  XX  II  f:  37. 

«w  Zte  Matih.  XI:  28. 

4U  Zie  P/alm  XXII.  30. 

4i«  7  Beurde  noit:  moo  kon  't  tijn  Jhaer  voorzien:  d.  1.:  „doch  daar  cnlks  nog  geen  plaats  bad  gehad, 
zoo  moest  In  deze  woorden  wel  een  voorzegging  gelegen  zün." 

„De  dichter"  —  merkt  de  Bredal'che  ntilegger  bier  te  recht  aan  —  „bad  waarl^k  al  dien  om- 
haal niet  uoodlg  gehad,  om  ie  bctoogen,  dat  de  aangemerkte  woorden  als  eene  voorzegging 
moeten  opgenomen  worden,  zoo  hy  flechts  hadde  doen  opmerken,  dat  de  oorrpronkel^ke  text, 
geiyk  de  Statenoverzetting  zulks  ook  getrouw  overzette,  heeft:  zy  zdllbx  eten  en  aanbidden.'" 

4IS  Mtukadêl  voor  „druif." 

4tt  Zie  Hoogt.  II:  4,  5. 

«98  Zte  Iloogl  I:  13,  13. 

431  De  druifbeeck:  zie  Num,  XI II :  24. 

4S3  Tore:  by  letterkeer  voor  tro*. 
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Den  ftammen  ftaen  te  winnen  en  te  bouwen. 
Het  Toonbroot  lagh,  in  Mofes  hutte,  op  gout, 
Voor  's  Priefters  mont:  het  Manne  wert   betrouwt 
Aen  't  gouden  vat,  daer  kundige  Englen  glommen 

440  In  't  koor,  om  't  jaer,  van  Aron  eens  beklommen: 
Geen  flechte  roem,  voor  't  «rootCch  woel'tijnbancket: 
Het  Paefchlam,  vry  van  opfpraeck  vleck  en  fmet, 
Wert  wel  de  bron  der  gaven  opgedragen, 
Die  't  heir  verlofte,  en  Memfis  trof  met  plagen: 

44n  ZoenoflFer  wert  van  niemants  hant  geroert, 
Dan  die  het  nierck  der  Godtgewijden  voert; 
Van  niemant  dan  van  Levijs  mont  gegeten, 
In  't  Heilighdom  ter  tafel  aengezeten: 
Maer  Toonkorft,  Man,  Zoenoffer,  Druif  noch  Lam 

430  Ontfingen  oit,  van  Priefterlijcken  ftam, 

Eerbiedigheit,  die  van  een  Godtheit  tuighde, 
Waer  voor  men  zich,  als  voor  een  Godtheit,  buighde: 
Want  dranck  of  fpijs,  die  flechts  het  lichaem  fterckt, 
En  voor  een  tijt,  in  grove  harflens,  merckt 

4M  Een  weldaet,  eer  gebeurt  aen  Godts  geflachten; 
En  't  groot  geheim,  noch  ftaende  te  verwachten ; 
Verfmaên  deze  eere  als  fnoode  afgodery: 
Geen  offergaft  van  Aron  ('tont  oit  vry 
T'  aenbidden  fpijs  der  Wet,  of  merckgerechten, 

400  Als  Godt:  men  moet  aen  Godt  de  Godtseer  hechten, 
Geenfins  aen  Itof,  noch  noit  met  Godt  vereent: 
Zong  David  dit,  zoo  had  hy  Godt  verkleent; 
Wiens   eere  en  lof  zijn  fchelle  harp  ontvouwde: 
De  Godtsfpijs  dan,  die  hy  zoo  vroegh  aenfchoude 

465  En  aenbadt,  was  't  betekende  Offerlam, 

't  Waerachtigh  vleefch;  waer  in  de  Godtheit  quam. 
Ter  goeder  tijt,  te  voorlchijn,  om  de  zielen, 
Die  bevende  voor  haer  op  't  aenzicht  vielen, 
Te  zegenen,  op  een  verhole  wijs, 

410  Met  zich  de  rechte  en  aengebede  fpijs. 


M9  Zie  Exo4.  XXV:  18. 

440  De  1  loogepriester  betrad  het  Heiligdom  niet  meer  dan  eenmaal  in  *t  Jaar.  Zie  de  Ler.  Wetten  en 

ffebr.  IX:  7. 
44t  *t  Jooifch  KO^/li^ancket :  hot  „manna." 
44S  Zie  Exod,  Xil:  6. 

44S  De  bron  der  gaven:  „mji  God.*'  Zie  Jaeoh.  I:  17. 
451  Dte  van  een  Oodtheil  tuighde:  „die  getuigde,   dat  men  een  Godheid  erkende,  die  daar  binnen 

fchool." 
Ml  Buighde:  ik  herinner  my  niet,  dezen  geUfkvI.  rorm  van  't  Imperf.  van  huigen  elders  by  V.  te 

hebben  aangetroffen.  Uy  laat  zich  al  zoo  goed  verdedigen  als  die  van  vraagde^  jaagdejehendd*^  ens. 
iS4-«s6  Lees:  „die  voor  een  ty'd,  aan  een  nog  onbefchaafd  volk,  tot  gedenkteoken  moest  verftrekkeo 

cener  ontfangen  weldaad  of  eener  toekomrtige  geheimenis. 
«SS  Qeen  offergaft  van  Aron:  „geen  Priester  naar  de  ordeninge  AKrons." 
459  Merckgerechten :  „gerechten,  afgezonderd  tot  een  gew^d  gebruik.** 
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Nu  zingt  de  Kerck  met  vreught,  uit  's  Konings  bladen, 
Ter  goeder  uur:  Zy  aten  en  aenbaden. 

Noch  liet  de  Harp  u  na  dit  hooftbevel, 
En  erfgebodt:  Aenbldt  zijn  voetfchabel, 

415  Naerdien  zij  heiligh  is:  en  Ki'aias 

Riep  overluit,  voor  d*  aenkomft  van  Meflias, 
In  's  hemels  naem:  De  hemel  is  mijn  troon. 
Mijn  voetbanck  ê!  aerde.  Indien  ghy  nu  den  toon 
En  galm  van  bey  dees  vierige  Profeten 

480  Te  gader  huwt;  hoe  quyt  ghy  uw  geweten? 
Aenbidt  en  eert  ghy  d*  aerde,  een  element; 
De  donder  dreight,  het  vier  des  blixems  fchent 
Vermetelen,  die  zich  zoo  dol  vergapen, 
En  eeren  niet  den  Schepper,  maer  't  geCchapen: 

4H5  Dien  loggen  klomp,  zoo  woeft  en  ongevormt, 
En  om  wiens  korft  het  water  brui  ft  en  ftormt: 
Die  Geeft  heeft  noit  afgodery  geboden, 
Noch  zijnen  roem  vereert  aen  valfche  Goden. 
Verwaerloos  lieflft  't  geen  u  wort  opgeleit, 

490  Te  Godtloos.  Neen,  't  waer  ongehoorzaemheit 
Te  (toppen  't  oor,  voor  aengebede  lippen. 
Hier  drijft  uw  ziel,  als  midden  door  twee  klippen, 
By  nacht.  Wat  raet?  Zoeck  Kril'tus  't  ware  licht, 
Dat  fchijnt  u  toe,  en  opent  uw  gezicht: 

405  Dat  wijlt  u,  hoe  ghy  veiligh,  door  het  midden 
Der  baming  heen,  de  klayaerde  aen  kunt  bidden, 
Oock  zonder  l'chant  voor  afgodt  te  begae]]. 
Hoe  dat?  Hy  nam  van  aerde  klayaerde  aen; 
Naerdien  zijn  vleefch  van  aerde  is  voortgekomen, 

500  En  JESUS,  Godt  en  menfch,  heeft  aengenomen 

Zijn  vleefch  en  bloet,  van  't  vleefch  der  Moedermaeght, 
MARIA  zelf,  wiens  ootmoet  Godt  behaeght: 
En   mits  hy  hier  zijn  dagen  heeft  gefleten 
In  't  vleefch,  en  gaf  zijn  difchgenooten  t*  eten 

305  Zijn  eigen  vleefch,  tot  heil,  zijn  opperfte  eifch; 
Zoo  eten  nu  geen  gaften  van  dit  vleifch, 
Voor  dat  zv  't  eerft  aenbidden,  in  hun  zielen. 
Nu  blijckt,  hoe  ghy  voor  Godts  Schabel  kunt  knielen. 
En  ftorten  voor  zijn  Voetbanck  uw  gebeên: 

310  Een  dienft,  die  niet  de   Godtheit  terght,  o  neen; 
Maer  eer  verwerft  haer  zalige  genade. 

•7«,47s  Zie  Pfalm  XCIX :  6. 

477,47s  Zie  Jes.  LXVE:  I. 

4M  Noe  qvfft  ghy  uw  geweten:  d    1.:  „hoe  legt  gy  het  aan,  om  uw  geweten  niet  te  bezwaren." 

«M  Roem  voor  „lofgezang.  verheerli.iking/* 

4*7  Schant  voor  afgodl  te  hegaen  voor  „zich  fchandel^lc  voor  een  afgod  te  bnigen." 

»ii  Eer  voor  „veeleer,  integendeel." 
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Wie  dit  verzuimt  vervalt  in  l'chult  en  fchade. 
Zoo  leerden  wy  eer  kraecken  Davids  galm 

En  goude  noot,  om  't  pit  van  zijnen  pfalm, 
915  't  Gemijtert  hooft  des  zetels,  te  Hippone, 

Sint  Augufiiijn,  verdadiger  der  kroone 

Van   Kriftus;  't   zij  zijn  glori  wiert  beftreên 

Van  Heidenfch  brein,  of  dolle  M anicheen, 

Of  Donatift,  in   yver  ongebonden, 
520  Of  van  den  Draeck,  die  bruirt,  met  zeven  monden 

Des  Nijls,  daer  hy  zijn  adems  gift  ontdeckt, 

En  met  den  ftaert  den  hemel  ommetreckt. 

En  na  zich  fleept  een  nacht  van  donkre  darren, 

Die  elck  haers  weeghs  verftroien  en  verwarren: 
525  Sint  Auguftijn,  mijn  voefterkint,  mijn  helt, 

Heeft  zoo  gevat,  't  geen  's  Konings  vinger  fpelt. 

En  aengebeên  Godts  banck  in  d'  onterfpijzen, 

Waer  op  doorgaens  al  d'  outfte  vingers  wijzen. 

't  Milaenfche  Licht  en  d*  overlichte  cel 
530  Van  Sint  Jeroen  zien,  door  Godts  Voetfchabel, 

Des  Heilants  vleefch  en  lijf,  van  outs,  als  heden, 

In  Latiura  en  Griecken  aengebeden. 
Had  Kriftus  mont  alleen  zijn'  offergaft 

Het  nuttigen  van  vlenfch  en  bloet  belaft; 
535  't  Waer  fchijnbaer,  dat  hy  d'  ofFereer  wou  miflTen, 

By  't  nuttigen  der  Difchgeheimeniffen : 

Maer  nu  zijn  fchool  op  't  hooghtijt  wort  genoot. 

Om  etende  t'  erkauwen  zulck  een  doot, 

Waer  door  de  ziel  verwerf  dat  lachend  leven: 
540  Om  drinckende  rontom  het  Kruis  te  zweven, 

En  aen  te  zien  dien  lijder,  dootfch  en  bang; 

SIS  Kraecken:  beteekent  hier:  „recht  begrepen,  de  kern  van  iets  ratten.'"!  Woord  fla&t  op 't  <1**^P 
volgende  noot^  't  welk  hier  in  zUn  dubbele  beteekenis  wordt  opgenomen. 

6IS  Te  Hippone:  „Angnstlnas  was  Bisrchop  van  Hippo  in  Afrika." 

SI8  Manieheen:  deze  werden  uldua  genoemd  naar  Manes,  die  de  leer  voorilond,  dat  er  twee  begln^®* 
len  B^n,  een,  oorfprong  van  het  goede,  en  een,  bron  van  alle  kwaad:  voort«,  dat  alle  dingen 
llchameiyk  E\)n,  en  niets  geesteiyk :  dat  by  de  paratleet  waa,  door  Kriatns  beloofd:  ^*^ 
vleesch  en  w^jn  in  zich  zelve  onrein  z(in  en  niet  gebruikt  mogen  worden:  dat  de  zielen  der '^*' 
ftorvenen  in  anderen  verhuizen,  enz.  —  Aagustlnus  had,  voor  zijn  bekeering,  tot  die  Tekte  behoord. 

i\9  Of  Donaii/t:  Donatus,  Blafchop  van  Numldiën,  was  het  hoofd  en  de  (lichter  van  de  fekt*  ^'^ 
Donatlaten.  Hy  leerde,  dat  de  doop,  niet  door  een  zUoer  aanhangers  toegediend,  onwettig^**'' 
dat  de  Kerk  enkel  uit  rechtvaardigen  —  natunrltjk  uit  hen,  die  't  met  hem  eeos  w»ren  — 
beitond:  en  dat  de  Heer  hem  gefield  had,  om  de  godadlenst  van  alld  dwalingen  te  xnlreTtn- 

ftto-ss4  Door  den  Draeck  wordt  Arius  bedoeld,  die  leerde,  dat  de  Zoon  (Sods  een  gefchapen  we'*°  ' 
z^n,  niet  eenswezens  noch  geiyk  met  den  Vader,  enz.  De  allegorie  is  ontleend  aan  Openb.  %^^''  '* 

sss  Voor:  „waarop  de  aêloude  Profecten  in  hunne  voorzeggingen  plegen  te  doelen." 

ts9  't  Milaenfche  Licht:  „Ambrozins,  Bisfchop  van  Milaan." 

5«9,58o  d"  Overlichte  cel  Van  Sint  Jeroen:  Hiëronymus  had  zich  in  godvruchtige  afeoodering   0*°  ^ 
begrip  gevormd  van  den  zin  der  H.  Schrift. 

ssi  Latium  en  Oriecken:  „de  LatynTche  en  Griekfche  Kerk." 

5«s  j7(^n*  offergaji  voor  „hem,  die  aar  't  Avondmaal  deel  neemt." 

ft87  Zijn  fchool  voor  „zyn  leerlingen." 

asa  T  erkauwen  voor  ,,te  bepeinzen." 


- 1 


ALTAER-GKHKIMENISSEN.  525 


Die,  voor  elck  oogh  gehange,  kopre  JSlang, 
Genezende  d*  aenbidders,  onder  t'  eten, 
Van  't  moortvergift  der  helfche  Aangebeten; 

545  Zoo  blijckt  het,  hoe  d'  alwijze   Majelteit 
U  voedende,  zich  zelve  voedt  en  weit, 
In  zulck  een  dienlt  van  Godtseer,  haer  gefchoncken: 
Gelijck  de  Twaelve  in  JESUS  lof  ontvoncken, 
Met  ope  keel,  na*et  heiligh  nachtbancket; 

550  Befluitende  al  de  feeften  van  de  Wet; 

Als  t  leckerlle,  gefpaert  voor  kiefche  tongen, 
Die  Kriftus  eere  in  zijn  verlmaetheit  zongen. 

Geniet  de  ziel  hier  't  vleefchgeworden  Woort; 
Wie  twijfelt,  dat  den  Zone  toebehoort 

555  Een  eer,  zoo  groot  als  d'  eere  van  den  Vader? 
Wie   eenen  eert,  vereertze  bey  te  gader. 
Wie  een'  onteert  onteertze  te  gelijck. 
De  Vader  zalft  den  Zoon  tot  hooft  van  't  Rijck, 
En  zet  den  Zoon  tot  rechter  aller  Ileeren, 

5C0  Op  datze  hem,  gelijck  den  Vader,  eeren: 
Want  overmits  des  Vaders  en  des  Zoons 
Eenwezigheit  een'  zelven  glans  des  troons 
Hem  toelchiet,  die  het  merck  zoeckt  van  Godts  ilappen, 
Zoo  rijft  hun  eer  met  evenhooge  trappen. 

505       De  Vader  Ichept  in  d'  eer  des  Zoons  vermaeck, 
Al  deckt  de  Zoon  zich  hier  met  verwe  en  fmaeck 
En  geur,  voor  't  licht  van  zijn  aenbidders  oogen; 
Of  anders  had  Sint  Jan  zich  zelf  bedrogen; 
Dees  Morgenftar,  die  [eerze  boete  riep, 

5Ï0  En  rees  voor  't  licht  der  weerelt  noch  zo  diep 
Beneén  de  kim  van  's  moeders  lijf  gedompeltj 
Van  Kriftus  wiert  verrafcht  en  overrompelt; 
Daer  d'  een  e  nicht  haer  andre  nicht  begroet, 
En  l'chichtigh  merckt,  met  haren  zwangren  voet, 

5Ï5  Ter  goeder  uur,  de  Priefterlijcke  drempels. 

Dit  hupplend  wicht  aenbadt  den  Godt  des  tempels 
Van  't  kuifche  lijf,  't  bezielde  altaer  van  Godt. 
Elizabeth,  verblijt  om  't  zaligh  lot, 
Haer  lieve  nicht,  Godts  Moeder,  toebel'choren, 

5H0  Aenbidt  de  vrucht  der  Maeght,  en  't  ongeboren; 

s«s-i«4  Zie  Joh.  III:  U,  15.  yum.  XXI:  9. 

M9  Zie  Matth.  XXVI:  30. 

AU  Toer|>eliDg  op  P/alm  II:  6—9. 

MS  Toejehiet  roor  „U'Keiiftraalt." 

Die  het  mereJt  toeekt  van  Oodt* /tappen :  d.  i.:  „die  de  Godheid  tracht  op  te  fporcn." 
M»  Deee  Morffer^/ter:  „Johannea  de  Dooper." 

E'V  xe  boete  riep:  zie  lAtk.  III:  8. 
S7«,s7s  De  zin  is:  „terwijl  '7»  ^^  ^*^Ar  zwangerrchap,  den  drempel  van  Zacharla*  betreedt." 
S7t  Zie  Luk.  II:  41. 


I    526  ALTAKR-6EHEIMENI6SEN. 

I  . ' 


Z'  aenbidt  die  vrucht  door  d'  ongebore  vrucht, 
Die  in  haer  lijf  nu  opfpringt  en  verzucht, 
En  wenfcht  dien  Heer  zijn  heirbaen  te  bereiden, 
Waer  langs  hem  't  volck  naer  Sion  magh  geleiden. 

9B5  Ëlizabeth,  nu  zwanger  van  haer  fpruit 

En  's  hemels  Geeft,  berft  blijde  en  vrolijck  uit: 

O  HeilantI  o  der  fterfelijcken  Hoeder! 

Wat  lol  was  dit,  dat  zich  uw  eige  Moeder 

Zoo  laegh  verneêrde,  en  door  mijn  huifdeur  drong? 

590  Want  op  haer  groete  en  heilzame  intre,  l'prong 
En  huppelde  het  kint  in  mijnen  lijve. 
O  fimple  duif,  MARIE!  aen  u  beklijve 
Die  zegen,  u  van  (jabriel  belooft. 
O  welck  een  zon  van  heil  beftraelt  uw  hooft; 

595  Befchijnt  uw  hair:  't  believe  u  hier  te  beiden, 

Drie  maenden  langk,  te  kort  voor  't  bitter  fcheiden. 
MARIE  zelf,  met  al  haer  ingewant. 
Springt  op,  aenbidt  en  eert  dit  godtlijck  pant, 
't  Beloofde  zaet,  dat  in  haer  lijf  befloten, 

000  Noch  nauwelix  zijn'  wortel  heeft  geCclioten: 
Z'  aenbidt  haer  bloet,  in  't  bloet  de  majefteit 
Van  haren  üodt,  zoo  menige  eeuw  voorzeit. 
Drie  Koningen,  die  voor  de  kribbe  lagen, 
Aen  baden  't  Kint;  hoewelze  nergens  zagen 

G09  Iet  goddelijx,  in  Davids  armen  ftal. 

Verkleumt  van  kou,  verdruckt  van  ongeval. 
O  fterck  Geloof  van  't  Ooften!  dat  loopt  zoecken, 
Met  eene  ftar,  de  zon,  bekleet  met  doecken. 
En  oflFren  myrrhe  en  wieroockgeur  en  gout. 

f,10  De  vrucht  der  Maeght,  dien  ouden  ftock  betrouwt: 
Het  laet  zich  van  't  vernuft  niet  ommezwindelen, 

ftss  zie  Luk.  1:  23. 
ftM  Zie  Lut.  I:  41. 
B90  Zie  Luk.  I  :  43. 
in  7Ae  Luk.  1 :  56. 
»«•  Zie  P/alm  Clh  1. 

60S  In  David*  armen  /tal  voor  „in  den  armoedlgen  ftal  van  Bethleheni,  DavidB  ftad."  Vergel.  Optbr. 
V.  Aemlï.  Deel  III.  blz.  876,  vb.  747. 

Godt,  die  't  leger  dreef  van  d"  aengevochten  val 
En  tich  vernedren  quam  in  Bethlems  amien  (lal. 
609  Zie  iiatth.  II:  11. 
«10  Dien  ouden  Hoek:  zeker ,, Jozef,"  die,  even  als  de  Apostelen,  op  de  prenten  alt(jd  als  eenoud  man. 

met  een  langen  baard,  wordt  voorgefteld. 
«II   Omettindelen :  ztnndelen  Is  „draaien"  en  meer  bepaald  het  draaien  van  een  tol.  Zoo  xe;:t Hooft: 

De  nien/ch  die  ztch  met  luft  naar  hoogheid  laat  ontsindelen^ 

En  hygende  van  togt  naar  ydle  winfttn  dracht, 
Js  even  alt  een  tol^  die  met  gejtadig  /.windelen 

Zich  gelven  ligt  den  voet^  en  eigen  grafjiee  graaft. 
Zulk  fnel  draaien  maakt  duizelig,  en   daarom   wordt  zvnndelen  overdrachteU)k  gebezigd  van  tie 
zinnen  en  >:eüacbten,  wanneer  die  verbilfterd  en  daardoor  niet  in  (laat  x\jn,  zich  op  eenig  voor- 
werp bercheidelük  te  veatit^en.  Zoo  Brbdbro,  Oriane.  Act  II.   • 

Hoe  fwindelt  my  luijn  hooft.'  mijn  oogen  Jien  al  groen: 
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"^loof;  maer  ftarooght  door  de  windelen, 
•»or  vleefch,  op  d'  afgeftege  vlam 
'ckt  met  vleefch  van  Jeffes  ilam. 

die  den  dootkreet  ving  van  *t  leven; 
"odt,  hoe  hebt  ghy  my  begeven? 
'gh  proeven  gal  en  eeck; 

*h,  maer  eenen  worm  geleeck: 
'oor  een  verrekijcker, 
*ingen  aen  den  fpijcker, 
icieckt  en  bloot, 
.  au  's  hemels  ronden  kloot, 
jo,  zijn  Noortliar,  zijn  verlangen. 
.xui  om  in  dien  arm  te  zijn  ontfangen, 
iJie  aen  het  hout  gereckt  hing  en  gehecht. 
Dat  heet  aen  Godt  gelooven,  üecht  en  recht; 
Verzoecken  heil  aen  een'  gekruiften  Koning, 
Die  zelf  geftraft,  met  d'  opperde  belooning 
Zijn'  dienaer  trooft,  in  't  bitterile  der  pijn. 
030  Het  punt  van  fcherp  geloof  dringt  door  den  fchijn. 
De  Hooftman  zelf,  met  zijne  Kriftverachters 
En  moorden aers,  by  't  Kruis  gel'telt  tot  wachters, 
Aenfchou wende  't  bezwijmen  van  het  licht 
Der  middaghzonne ;  en  't  breken  van  't  gezicht 
C35  Der  alziende  ooge;  en  hoerende  de  woorden 

Van  't  ftervend  hart,  die  hem  zijn  hart  doorboorden; 
En  voelende  het  rijten  van  de  rots. 
En  't  fidderen  der  aerde,  riep:  't  is  Godts, 
Waerachtelijck  dit  is  Godts  uitverkoren, 
040  De  rechte  fpruit  uit  's  Godtheits  ftam  geboren; 

Een  zwaer  betight  doch  ganl'ch  rechtvaerdigh  menfch. 
Het  jammert  hun  dat  zulck  een  bloem  verflenf: 
Zy  fidderen:  de  moedt  is  hun  outzoncken, 
Die  't  lam  noch  ftrax  met  I'tale  vuiften  kloncken 
043  Aen  't  fchendigh  hout:  de  dienaers  van  het  Kijck 
Der  weerelt  Itaen  en  fterven  onder  't  lijck: 
Z'  aenbidden  't  lijck,  van  ziel  en  geelt  verfteken, 
Maer  niet  van  Godt,  betuight  door  menigh  teken. 

Schim,  Krui^fetjl.  biz.  39  gebruikt  Omtvindelen: 

Wai  ben  ik  hang:  mijn  hart  keert  om  en  om 
Gelijk  een  rad  oinzwindelt  op  tijn  punten. 

't  Woord  11  van  èën  oorfproog  met  getwind^  en  vennaagfchapt  met  temden  en  wenden. 
•IS  Windelen  f  vendelen  en  wmdfelen  zyn  fynoniem. 

CU  D.  1.:  ,,de  ton  der  Gerechtigheid/'  uit  den  fUm  van  Jesfe.  Zie  Mal.  W :2\Matth.  1:6;  Luk.  III:  63. 
617  Zie  Uatth.  XXVlI:  48. 
•IS  Zlnfpeling  op  Pfalm  XXI:  7. 
•SI  Kriftverachters  voor  „verachtera  van  Kristus.*' 
6u,«u  Zie  Matth.  XXVll:  45. 
•S7  Mattn.  XX VI f:  51. 
•S9-«4i  Matth.  XXVII:  54;  Mark.  XV:  39;  Luk.  XVIII:  47. 
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Wie   weigert  dan  t'  aeiibidden  "t  levend  vieelch 

G50  Des  zelven  Zoons,  die  opvoer  en  verrees? 

De  Krifteer  ftont  gehecht  aen  plaets  noch  tijden. 
Zoo  wel  voorhene,  als  na  zijn  bloedigh  lijden. 
Op  ftraet  en  wegh  en  velt,  in  ftal  en  huis, 
By  kribbe  en  difch  en  graf  en  onder  't  kruis 

053  Aenbadt  men  hem  (van  fterflijckheit  oratogen, 
Of  lijdenloos)  met  hart  en  hooft  gebogen: 
Zijn  Uodtheit  Itraelde  in  der  aenbiddren  ziel, 
Die,  door  dien  glans  verbaei't,  ter  aerde  viel : 
Zijn  Godtheit  was  de  Hof  en  rechte  reden, 

000  Waerom  hy  wiert  gedient  en  aengebeden. 

Waer  't  lichaem  is,  daer  volght  de  üodtheit  me: 
Zoo  hangt  die  dientt  verknocht  aen  tijt  noch  fte. 
't  Geheiramerck  deckt  zijn  lijf  en  (iodtheit  t'  zamen: 
Zoo  hoeft  ghy  u  dien  Godtsdienft  niet  te  fchamen; 

005  Klaer  uitgedruckt,  door  't  heerlijck  hooftgebodt: 
Aenbidt  en  Ditu  alleen  uw*  lieer   en  Godt, 
A\  wort  die  naem  den  Vader  toegelchreven, 
Sint  Thomas  noemde  oock  zoo  *t  verrezen  leven : 
Waerom  de  Kerck,  die  voor  de  üodtheit  vecht 

070  Van    t  Woort,  het  eert,  uit  kracht  van  't  godlijck  Recht: 
Gelijck  de  Harp  die  Ichoone  Bruit,  in  't  midden 
Van  't  hof,  haer    Heer  en  Koning  aen  leert  bidden; 
Den  Ichoonlten  menlch  van  't  menfchelijck  gedacht; 
Dien  mont  bedauwt  met  zegen  in  zijn  kracht ; 

075  Dien  helt,  voor  wiens  geweer  de  haters  itorten; 

Dien  Gudt,  wiens  troon  den  tijt  zijn  wieck  zal  korten; 
Dien  Godt,  van  Godt  gezalft  op  hooft  en  kleet. 
Als  noit  geen'  Vorlt,  noch  Prieiter,  noch  Profeet: 
De  Konincklijcke  en  kuifehe  JViaeghden  haecken 

080  Zich,  in  zijn'  geur  van  eere,  te  vermaecken; 
En  hy,  wiens  ibaf  d'  onbillijckheit  verdelght, 
Zich  dezer  eere,  en  billijck,  geenüns  belght. 

Ontziet  men  zich  dien  noit  genoegh  geprezen 
T'  aenbidden,  in  de  fchaduw  van  het  Wezen 

085  Des  toevals ;  zoo  veel  ouvolmaeckter  dan 

Zelfftandigheit,  zijn  bron,  naeil  Godt,  waer  van 

ZeltUandigheits  en  toevals  Wezen  Iproten ; 

Gewis  m'  ontziet  't  geen  Godt  noit  heeft  verdroten ; 


Ma-U4  Matth,  IX:  20—22;  XXl:  8,  9.  Luk.  II:  17.  MaUh,  II:  II;  XXVI:  7—14;  XXVII:  54-61. 

M9  De  flof:  d.  I.:  „do  oorzaak,  de  aanleidinR.*' 

6M  "t  Oeheimmerck  deckt  xijn  lijf  en  Godtheit  t'  tarnen:  d.  i.:  ,.in  het  Sakr«raent  Is  het  Hcbum  en 

bloed  tevens  met  de  ziel  en  Godheid  van  den  Heer  aanwezig." 
6M  Zte  Denier.  VI:  13. 
•7«  zte  Joh   XX:   18. 
87»-»*o  Zlnf^ellng  op  F/alm  XLV:  8—8. 
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Toen  hy  verlcheen,  in  fchiju  van  vier  of  vlam; 
C90  Of,  als  een  duif,  van  boven  dalen  qiiam; 

Of  in  geruii'ch  des  wints,  dan  hardt  dan  zachter. 

De  Uodtheit  fchat  den  toeval  voor  noch  achter 

ZeliHandigheit,  gelijck  uw  laegh  vernuft; 

*t  Weick  Hamerende,  in  *s  hemels  zaken  i'uft, 
G95  Ën  twijSelt;  niet  of  't   moet  de  Uodtheit  eeren, 

Maer  in   wat  ver  we,  en  onder  welcke  kleeren. 
Dan  braeckt  de  hel  haer  zwarte  gal  op  *t  wit; 

Als  of  dees  rock  den  Kerl'ten  Godt  mil'zit; 

Die  zoo  met  i'cliimp  en  fmaet  te  rugh  gezonden, 
700  Uerodes  en  i'ilatus,  die  flus  Honden 

In  vyantf'chap,  vereenight  met  een'  glimp 

Van  blijden  pais,  geboren  uit  Godts  Ichimp; 

Waer  na  zy  bey,  verftooten  van  üodts  erven, 

Ën  over  zee,  ten  Ichimp  der  menfchen,  fterven, 
703  In  't  rouwgewaet,  in  't  zwart,  vol  ongenoeght; 

Want  zwart  de  hel,  als  wit  den  hemel,  voeght. 
De  Uodtheit  quam  den  Stammen  eer  gemoeten, 

Op  klaer  fafier;  dat  onder  hare  voeten 

Zoo  zuiver  blaeuwde,  en  fcheen  in  't  oogh,  van  veer, 
710  Als  d'  ope  lucht,  by  helder  zomerweer: 

Of  zy  ontQoot  haer  heerlijckheit  den  voicke, 

In  eene  goude  of  in  een  zilvre   wolcke; 

Of  in  een'  glans  van  licht  of  regenboogh, 

GeCpannen  van  gemengelt  kleur,  om  hoogh. 
713  Mijn  arents  oogh,  dat  in  Godts  boezem  boorde, 

Mijn  Arent,  die  Godts  Moeder  onderfchoorde, 

In  't  barnen  van  zoo  veelderley  misbaers ; 

Zagh  haren  Zoon,  omringht  van  kandelaers, 

•tl  ZlofpellBg  op  Exod.  UI:  3;  BandeL  VII:  80. 

•n  Zi«  1  Kon.  XIX:  11,  12. 

•Mjoo  De  zin  1b:  „en  *t  met  zich  zeWe  oneens  U;  niet  of,  maer  hoe  men  de  Godheid  moet  eeren.'^ 

«•7  (^  *t  wit:  „op  de  witie  kleor  der  ho»Ue  " 

•f»  Leee:  „als  of  dese  bedekking  den  God  der  Krlstenen  kwalQk  voegde." 

7M  £m  over  zee,.,  fterven:   Herodes,  befchnidigd,  in  Judea  opftand  verwekt  te  hebben,  en  zich  by 

Kaligala  niet  kunnende  verantwoorden,  werd  naar  Laudanum  (Lyon)  gebannen,  en  Pilatns,  door 

denzelfden  Keizer,  naar  Vlenne  In  Dauflntf,  waar  by,  volgende  de  overlevering,  esn  zelfmoord 

pleegde. 
70S  In  't  rouwgevaet.  in  U  steart:  zeker  itierven  noch  Uerodes  noch  Pilatus  In  een  zwart  pak,  eu  de 

aitdrukking  ftaat  dan  ook  alleen  als  tegenftelling  met  het  trt/,  waarvan  vs.  697  gef^roken  is. 
707-7e*  Ziiifpeling  op  Sxod.  XVI:  10. 
711,711  Zie  Ejtod.  XL:  33. 
711,714  Zie  Openb.  IV:  3. 
7is  Mifn  arent*  oogh:  dat  van  Johanncs  nainel\)k.  De  onde  uitgaven  hebben  bier  fn(fn  arents  boogh^ 

't  welk  de   Brudafche  nitleitger  een  „zeer  hard  en  onnatuurlijk'*  epitheton  vindt.  Niet  alleen 

hard;  maar  onverftaanbaar  en  onmogelUk,  al  ware  't  mMar  om  't  opvolgende  dat. 

Dat  in  Oodt*  boezem  boorde:  „dat  de  bedoelingen,  in  het  gemoed  van  Kristus  gekweekt,  zoo  wel 

wist  te  raden." 
7i«  Af<^  Arent:  altUd  „Johannes." 

717  Lees:  „terwyi  zy  met  zooveel  lydeo  had  te  kampen." 
71S-7M  Befchryving,  aan  Openb.  1 :  12—14  ontleend. 


ifC  wRUKitv  T«3«  s.  v«?i  vonitri.    IV.  34 
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In  't  lang  gewaet,  bedecken  al  zijn  leden; 

720  Het  gout  zijn  borft,  het  fneeuw  zijn  kruin  bekleeden; 
D'   ooghappels  van  zich  branden  met  een  ftrael; 
Zijn  voeten  gloên,  als  brandende  metael: 
Zijn  fcepter  was  een  zevenl'tar;  zijn  rede 
Een  l'chittrend  zwaert,  van  weerzy  fcherp  van  fnede: 

72»  Het  aenfcliijn  blonck,  in  Pathmos  bruinen  nacht, 
Gelijck  de  zon   des  middagiis,  in  haer  kracht: 
Zoo  qnam  Sint  Jan  de  groote  Heilant  tegen, 
Voor  wien  hy  zweem,  en  neerviel,  ganfch  verflegen. 
Sint  Pauwels  zagh  en  hoorde   (iodt  in  't  licht, 

730  Dat  hem  verlcheen,  en  blixemde  in  't  gezicht. 
Geen  wet  verbint  de  Godtheit  van  den  Zone, 
Dat  zy  zich  juil't  naer  iemants  zin  vertoon  e. 
De  hemel  maeckt  zijn  heerlijckheit  bekent 
In  fchijn  van  't  een  of  't  ander  element; 

j:v5  Of  in  ireruifch  van  wint  of  lucht  of  veder; 
Of  by  het  fchoon  of  by  onftuimigh  weder. 
Dees  Majefteit  bedeckt  zich  in  den  l'choot 
Van  hemelfch  blaeuw  of  van  karbonkelroot; 
Of  zat  ten  toon  voor  tweemael  twalef  zielen, 

740  Op  een  linaragd,  zijn'  ftoel,  waer  voor  zy  vielen 
Op  't  aengezicht, '  en  fmeten  elck  haer  kroon 
Voor  zijn  gezicht,  als  fardis,  en  zoo  fchoon, 
Als  piiick  van  jaCp,  waer  van  zich  't  oogh  verwondert; 
De  zetel  braeckt  vaft  vier  en  vlam,   en  dondert: 

745  Vier  dieren,  rijck  van  oogen,  zingen  lof 
En  eere  toe  den  Vorft  van  't  eeuwigh  hof: 
Hoe  voeght  dat  wit  die  viereutwintigh  grijzen! 
Teinvijl  zy  't  Lam,  don  Zoon,  den  Schepper,  prijzen: 
De  fchael  vol  reux,  en  harpen  eeren  hem, 

710  Die  eeuwigh  leeft  in  't  nieuw  Jerufalera. 

En  waerom  't  Wit  belachen,  als  een  zotheit; 
Dewijl  het  is  de  rechte  draght  der  liodtheit, 
En  Godts  lievrey,  waer  (ieeft  of  Heiligh  zwiert, 
En  feeft  of  dicnft  ter  zaligheit  verciert. 

7.>^  D'  Orakel  hut  verciert  zich  met  tapijten, 

7  •*  Openb.  1 :    17. 

7n,7Jio  Handel.  IX  :  3,  4.  8. 

7as  Veder:  wellicht  een  ztnrpelInK  op  P/alm  XVIII:  11. 

riA  1  Kon.  XIX:  11,  13. 

7ii«  Zlo  Ktod.  X lil.  21. 

7a»-7Ro  Zie  Openb.  ÏV:  2-10.  V:  8. 

7SI  Kn  OodU  Utrreif   Veruel.  Hieruê.  Verte.,  Deel  I:  lilz.  722,  vs.  1430, 

Wa^me  de  OodAejft  kodde  onJlerJl\jekt  aven  Reif 
Al»  ghff  rijn  eer/leyp  votghde  en  droeght  gpn  Lfvtrtff, 
7M.7ft«  Tapiiten,  Ge/Uekt  met  wit:  de  tieii  overdekfels  vao  witte  sQde,  WMirmede  de  ubernakel  o»'*"'' 
gen  waj».  Zie  Krod,  XXVI:  1— Ö6;  XXXVI:  87. 
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Geftickt  met  wit.  De  wijding  der  Levijten 
Noch  Arons  riem  en  rock  en  tullebant 
Verfmaên  geen  wit,  gelijck  een  merck  van  iciiant: 
Ja  Aron  zelf  verfmaet  zijn  opperkleeders, 

ICO  Wanneer  hv,  voor  de  wolcke  en   En<jleveders 

Van  's  (jodtsheits  Kift,  eens  'sjaers,  in  enckel  wit 
Verl'chijnende,  voor  twalef  itammen  bidt. 
D'  Olijfbergh  kan  der  Englen  draght  getuigen, 
Gelijck  het  Graf,  waer  voor  Aertsenglen  buigen: 

705  En  Thabor  zagh  weleer  't  gezalfde  hooft, 
•     Der  Englen  zon,  in  't  wit,  dat  Iheeuw  verdooft: 
Sint  Peters  hart  begoft  van  luft  te   blaken, 
Hy  riep:  ay,  laet  ons  hier  drie  tenten  maecken. 
De  Vader  borft  ter  wolcke  uit  met  dees  ftem: 

770  Dit  is  mijn  Zoon,  mijn  hart,  dies  hoort  naer  hem, 
Die  op  mijn'  bergh  verandert  voor  uv;  oogen, 
En  met  dat  fneeuw  en  krijt  wort  o  vertogen. 

Dat  Jofef  hier  noch  eens  te  voorfchijn  koom', 
Die  [fpellende,  uit  den  Koningklijcken  droom 

7T.'5  Van  koeien  en  van  dorre  en  weelige  airen, 
De  zeven  vette  en  zeven  raagre  jaren) 
Tot  Rijxvooght  en  Geheimraet  wort  gewijt, 
Met  's  Konings  ringk  en  keten  ommerijt, 
In  witte  zijde,  op  Faroos  eigen  wagen; 

1H0  Die  't  blancke  heelt  van  JESUS  heeft  gedragen ; 
Van  JESÜS,  die  onnozelijck  gehaet 
Wort  aengebeên  in  't  hagelwit  gewaet 
Der  offerfpijs;  het  voetfel  aller  fcharen, 
Aendringende  in  zijn  kercken,  voor  d'  altaren. 

7«5       De  Koningin  der  Mooren,  die  haer  zon 
[Om  't  aenfchijn  van  den  groeten  Salomon 
T'  aenfchouwen]  met  kameelen  rijck  geladen, 
Den   rugge  boodt,  en  gaf  dien  Vorft  te  raden: 
T'  ontvouwen  't  geen  zoo  diep  gedompelt  lagh; 

790  Verbaelde  zich,  toen  zy  den  tempel  zagh, 

En  't  elpen  hof;  de  pracht  en  ftoet  van  knechten, 

7s«-7s»  De  tin  is:  „dat  de  Levieten  in  't  wit  gelcleed  gingen/'  Zie  Erod.  XXIX:  8.  Lerit.  VI fl:  18; 

XVI:  4. 
7S9-76I  Zie  Levit.  XVI :  4. 
7tt  Zie  Hamdel.  I:  10. 
7M  Zie  Jiatth.  XXVIII:  3. 
7M  Zie  Matth.  XVII:  3. 
77«-77«  Zie  Genet.  XLI :  35,  81. 
771  Zie  Oeneê.  XLI :  40,  43. 

7M  Die:  dit  ziet  'op  Jozef,  «Is  't  beeld  van  Kristiis. 
7M  J>e  Komngm  der  Mooren:  „d.  i.:  „de  Koningin  van  't  Zuiden.*' 
7M-7SS  Die  haer  ton  -    Den  rugge  boodt  voor  „die  uit  de  beete,  onder  den  Meridiaan  gelegene,  naar 

een  meer  gematigde  Inctitftreelc  reisde." 
7n  Zie  1  Kon.  X:  1,  3. 
7«i  *t  Elpen  hof:  I  Kon.  X:  4. 


I 
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BrantofFerhande  en  fpijs  en  difchgerechten : 
En  ttaende  eerft  Hom,  voor  dien  ontfloten  mont, 
Borft  uit:  ick  peil  een  wijsheit,  zonder  gront: 
Ï05  *k  Belchiet  een'  top,  van  geenen  Keus  te  treffen. 
De  Faem,  gewoon  haer  roemftof  te  verheffen, 
Tot  walgens  toe,  verzweeu;h  my  't  halve  deel: 
Al  't  geen  ick  zie  en  hoor  is  eens  zoo  veel. 
Geluckigh,  ja  geluckigh  zijn  deze  ooren, 
800  Die  om  uw'  troon  en  difch,  uw  wijsheit  hooren: 
Gelooft  zy  Godt,  die  't  hooft  van  zoo  veel  raets 
Dees  kroon  opzette  en  zalfde  in  's  vaders  plaets. 
Aenvaert  dit  gout,  dit  wieroock,  dit  gefteente. 
En  heerfch  met  Godt,  tot  heil  van  zijn  gemeente. 
S05       Maer  Salomon,   met  al  zijn  majel'teit. 
Verdoofde  noit,  in  zulck  een  heerlickheit, 
't  Natuurlijck  kleet  van  een  verwelckbre  leli; 
Veel  min  de  bloem  en  kracht  van  't  Evangeli; 
De  blancke  bloem  van  Kriflius,  op  het  velt 
Hio  Van  *t  hoogh  altaer,  zijn  jongren  voorgeftelt, 
ïot  eenen  geur  der  ziele,  voor  de  ziecken. 
Die  deze  lucht,  ter  goeder  ure,  riecken. 
Helene  komt,  met  al  haer  Keifren,  zien 
Door  't  lelibladt.  op  neêrgeboge  knien, 
HI5  Den  Koning  zelf,  dien  Davids  zoon  afbeelde, 
In  't  kittelenlte  en  bloeienft  zijner  weelde. 
Zv  ftaet  verbaelt,  daer  't  Kerckorakel  fcheit 
Het  wit  van  't  zwart;  en  Godts  verholentheit 
Niet  langer  wil  verbloemen  noch  bewimpelen; 
820  Maer  zulck  een'  glans  ontfluiten  voor  den  iimpelen. 
Wat  Koning,  wat  Profeet  verlangde  niet 
T'  aenfchouwen  en  t'  aenhooren  't  geen  zy  ziet 
En  hoort  van  (iodt,  bedeckt  van  't  licht  der  kleuren; 
Doch  't  moght  hun,  voor  hun'  fterfdagh,  noit  gebeuren- 
625  Breng  wierroock,  gout.  gefteente,  en  ftrijck  uw'  roem. 
Ter  eere  van  deze  outerlelibloem, 
AVat  eere  kan  te  hoogh  ten  hemel  fteigeren, 
Zoo  Englen  zelfs  't  altaer  geen  wierroock  weigeren? 
Wy  Engelen  aenbidden  voor  Godts  troon, 
H^Q  En  zingen  lof  den  Vader  en  den  Zoon, 

Mt  Zie  1  Kon.  X:  1— II. 

w-toè  Zie  Matfh.  VI    28. 

•IS  Helene:  de  moedor  van  Konftantün  lien  Groote. 

Met  al  haer  Keifren :  „met  al  haar  nalaten.*' 
017,618  Daer  't  Kerckorakel  f eheit  Het  wit  van  *t  zwart:  „terwijl  de  Oodf^raak  der  Keric  de  bl«nke  waai 

beid  uit  de  daisterniM  doet  te  ▼••orrchyn  treden." 
Mi-stt  Zlnfpeling  op  Matth.  XIII:  17  en  Luk.  X:  34. 
sas  Zinfpeling  op  Openb.  VIII:  3,  4. 
st9-Mi  Zie  Openb.  VI :  11,  12. 
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't  Onfchuldigh  Lam,  het  welck  uw  ('chult  molt  boeten. 
En  nu  om  hoogh  de  flarren  treet  met  voeten. 

D*  aenbidding  van  dien  heimelijcken  fchat 
Niet  duider  oock  uit  tekens  wort  gevat, 

833  Van  ftap  tot  ftap  der  yverighfte  tijden, 

Ontlaft  van  kruis,  of  ileenende  onder  't  lijden. 
Sint  Pauwels  ftraft  's  Korinthers  onbel'cheit; 
Vermits  het  niet  üodts  lichaem  onderfcheit 
Van  andre  fpijze,  en  terght  zijn  taeie  roeden, 

840  Die  't  kranckbedt  flaen  en  d*  aders  leeren  bloeden. 
Mijn  Pius  Ilraft,  by  uitgedruckte  wet, 
Den  reuckeloos,  die  JESUS  dilch  bel'met 
Met  heiligh  bloet;  en  leert  den  wrevlen  Ichricken, 
Ja  met  zijn  tong  dat  diere  altaerbloet  licken. 

845  Tertulliaen  draeght  zorgh  voor  kelck  en  kruim; 
En  beeft,  indien  men  't  Heilighdom  verzuim'. 
Of  iet  vertrede  of  plenge  en  Itorte  op  d'  aerde: 
Zijn  yver  fchat  dit  lijf  op  zulck  een  waerde. 
Dat  hy  vervloeckt,  indien  de  kunftenaer, 

8)0  Die  Afgodn  fnijt,  het  offere  op  't  altaer 
Met  zijne  hant;  geleken  by   de  vuiflen 
Der  wreede  Jo6n,  die  Godt  in  't  lichaem  kruiilen; 
Hy  acht  die  hant  eer  waerdigh  afgezet. 
Dan  datze   zich  aen  't  Heilighdom  befmett'. 

895  Geen  Kerckfcholier  moght  met  zijn  ooge   aenfchouweu 
Dit  Kerckgeheim,  geen  leerkint  te  betrouwen. 
Een  reden  die  het  Keritendom  ten  fpot 
Gedijde;  als  of  het  zijn  verborgen  Godt 
En  Godtheit  eerde  in  't  heinilijck  en  geüolen. 

8G0  De  fchat  en  pracht  vereereiide  't  verholen 
Geheim  en  noit  volprezen  zieljuweel, 
Van  overouts,  betuigen  u  geheel 
Wat  anders,  dan  men  fchafte  op  Aroiis  diiTclien: 
Waerom  met  recht  d'  Altaergeheimeniffen 

NC5  Zich  legerden  en  bloncken   overal 


M«  De  xlu  la:  „soo  In  tyden  vsn  yerdrnkking  ftli  in  tv)deu  van  bloei." 

aa7,au  Onbe/eheit^  —  onder/cheit:  het  gebraiic  ran  dezelfde  elnd^'lbeala  rUmklank  in  onse  taal  la  fteeda 
aijgekeard,  en  zelden  cal  men  rinden  dat  Vondel,  of  andere  dichtern,  wier  voorbeeld  nnvolglng 
verdient,  sich  daaraan  fchaldig  maken. 

aa7-Mo  Zlnf^ellng  op  1  Korinth.  XI:  27,  80. 

Mt  J/(/«  Pttu:  lil  den  Romeinfclien  brevier  Itaat,  bl«.  83,  op  den  II  July  „feeat  van  S.  Pina  1.  Paua 
en  Martelaar,"  het  navolgende:  Pius  Aquiteienfi» .  . poenam  Jlatuit  tn  facerdotem,  eviut  ntgligentia  de 
janffuinê  Domini  «Uiquid  JttUaverit:  d.  i.:  „Piaa  van  Aqail^a  heeft  een  ftraf  bepaald  tegen  den 
g<ieAU)lQke,  door  wiena  achtelooahetd  ieta  van  *a  fleeren  bloed  gefeild  werd." 

•t»*a»i  Dese  vaerzen  z^n  een  vertaling  van  hetgeen  men  by  Tkhtulliands  vindt  JUb.  de  Idololatria» 
c.  7.  Tota  die  ad  hancpaitem  teluê  fldei perorabU^  ingemen*  ChriiUanum,,,  attoUere  ad  Deum  Patrum 
manue  nuttre*  iitolorum...  eoê  manue  admovere  corpori  Domini^  quae  daemoniit  corpora  eot^ferutU, ,. 
Ptoh  jeelue!  JSemel  Judaei  Chrijto  manuê  intulerunt:  i/ti  quotidie  corput  eiuê  laeeêfnnt.  O  manuêprae" 
eidendae! 
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In  zilver,  gout,  geileen  te  en  berghkriftal. 
Geen  rijckdom  kan  's  Geheimmercks  eer  bepalen: 
Al  i'chittert  het  in  't  middelpunt  der  ftralen 
Van  eene  zon,  of  heldre  halve  maen, 

H70  Met  kunA:  volwrocht:  al  bidt  de  Kerck  dit  aen 
In  't  zilvren  licht  van  eenen  tilbren  toren: 
Al  berght  een  duif  van  gout  dit  hemelkoren, 
Dat   zielen  kracht  en  zaligh  voetfel  geeft: 
Of  zoo  een  lam  fchier  knickebeent  en  beeft; 

HI3  Terwijl  het  deckt  met  dierbaer  vlie»  en  vloeken. 
Het  Kruislaro,  voor  Pilatus  ftoel  getrocken: 
Of  zoo  het  fchuilt,  in  d'  opgepickte  borft 
Des  pellikaens,  die  kunf'trijck  valt  den  dorft 
En  honger  van  zijn  jongen  pooght  te  ftillen, 

Nso  Met  hartebloet  en  aderen,  aen  't  lillen 
Van  bittre  pijn.  lek  heb  door  mijn  beleit 
't  Altaergeheim,  met  kunCt  en  koiUijckheit 
Vereert;  geenfins  om  onwaerdeerbren  zegen 
Met  Ofir  en  ganfch  Ooften  op  te  wegen, 

S85  Als  in  een  fchael:  al  goot  men  eenen  klomp 

Van  al  het  gout  des  aerdboöms,  't  waer  te  plomp, 
Zoo  mijn  godtwaerde  en  grijze  godtverlichten, 
Die  d'  oude  Kerck  door  maght  van   Ichatten  ftiehten, 
Door  fchatten  flechts  beooghden   hunnen  zoen. 

890  Zy  zochten  zoo  den  yver  aen  te  voên; 

Op  dat  het  hart  door  zuick  een'  glans  bewogen. 
Te  zuiverder  voor  's  Hartekenners  oogen 
Verfchijnen   moght,  en  nimmer  onbereit 
Genaken  't  licht  der  Offermajefteit. 

H93  Wat  wulpl'cheit  durf  't  Geheimmerck  dan  onthouden 
D'  aenbiddinge,  op  den  voorgangk  der  aelouden; 
BefteOnde  aen   Godt  hun  wierroock,  purper,  gout, 
Kriftal,  gefteente  en  marmer,  trots  gebouw t 
Tot  aen  de  lucht?  wat  koorzangk,  welcke  altaren 

900  Beval   ick   d'  eer  des  godtsdienit  te  bewaren! 
Met  reden,  meer  door  dier  metael  ge-eert 
Dan  Mofes  Wet,  in  fteenen  gegraveert, 
Of  Arons  ftaf  en  wonderlijcke  roede. 
Of  't  Manne,  een  beelt  van  't  broot,  dat  zielen  voedde. 

905       En  Kriftus  zelf  vermaeckt  zich  met  deze  eer; 

»7i,s7«  De  naam  ran  toren  w«rd  van  ouds  gegeven  aan  de  zilreren  of  goatlen  vaten,  maardebosM* 
In  befloten  was,  en  die  de  gedaante  hadden  van  een  duif.  . 

UT*  De  dichter  zlnfpeelt  hier  op  de  afbeelding  van  een  soogenaamd  „Lam  Gods."  hetwelk  ec»  b^**' 
geknield  Lam  voorftolt,  een  krats  dragende. 

»7?,S78  In  de  opgtpiikte  borjl  Det  pellikaens:  men  weet,  dal  de  pelltkaan  van  onds  Ut  eenxinoebee 
des  Verlosfers  heeft  gertrekt. 

HM  OJir  voor  ,,het  goud  van  Oflr." 
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Hoewel  hy  d'  eer  van  Vorft  en  tijtlijck  Heer 
£n  tittelen   zich  belght  en  pooght  te  vlieden. 
Sint  Magdaleen,  genegen  eer  te  bieden 
Uaer'  Heer,  haer*  Godt,  aen  Simons  dil'ch  te  gail 

OIO  Gebeden,  breeckt  dat  koAielijcke  albad, 

£n  giet  dien  geur  op  't  hair,  van  Godt  begoten 
Met  meer  gena  dan  al  zijn  lotgenooten: 
Noch  fchaemtze  zich  t*  ontmoeten  zijn  gezicht 
Van  vore,  en  volght  van  achter  haren  plicht; 

015  Als  quaemze  't  lijck  zijn  lede  l'taetü  manen. 
Zy  zalft,  zy  wai'cht  zijn  voeten  met  haer  tranen: 
Zy  kuft  en  drooght  zijn  voeten  met  heur  hair. 
Iskarioth  en  d*  ander  huichelaer 
Beftaen  dien  dienl't  van  eere  te  bedillen : 

020  D'  een  fchat  dien  geur  te  l'preien,  l'chatten  l'pillen; 
Veel  nutter  aen  't  nootdruftigh  hart  belteet: 
Ën  d'  ander  acht  dien  heiligen  Profeet 
Befmet,  naerdien  dees  l'met  zijn   lijf  durf  roeren: 
Haer  Voorfpraeck  vangt  dan  aen  het  pleit  te  voeren, 

025  Tot  voorllant  van  't  verneêrt  gekneufde  hart; 
£n  looft  haer  daet,  die  bey  dees  wrijters  f  mart: 
Ghy  Simon,  brusk  in  't  goede  te  verlïnaden, 
Verzuimde  zelf  met  water  mv  te  baden: 
Zy  wafcht  mijn'  voet  met  haer  gel'molten  oogh, 

9'jo  En  wil'cht  mijn  been  met  pracht  van  vlechten  droogh. 
Ghy  huifvooght  zuimde  uw'  tafelgaft  te  groeten 
Met  eenen  kus;  zy  kufl;  en  lickt  mijn  voeten. 
Ghy  goot  noch  zalf  noch  oly  op  mijn  hooft; 
Zy  zalft  mijn'  vuet  met  balflem,  my  belooft: 

935  Zy  toont  aen  my  haer  liefde,  waert  vergouden: 

Haer  wort  een  boeck  vol  dootlchult  quijtgelchouden : 
Zy  rijs'  getrool't,  en  Ichrick  voor  ftraf  noch  roe. 
Zoo  keert  hy  't  hooft  dien  Kriltverrader  toe : 
Wat  zorght  ghy  om  den  nootdruft  te  begaven? 

040  Dees  zalft  mijn  lijck,  mijn  lichaem,  voor  't  begraven. 
De   lieve  geur  van  haer  godtvruchtigh  werck 

Bot  SM  Magdaleen:  de  Iloomfche  Kerk  geeft  dezen  na*m  «ad  de  vrouw,  die  de  alabfttterflesrche  over 

Jezus*  roeten  uitgoot.  Zie  Matth.  XXVI:  7. 
9it  Zinfpellng  op  Pfalin  XLV:  8. 
•i«  D'  ander  huichelaer:  „Simon  de  Parizeer." 
»iff  Zie  MattA.  XXVI:  8.  Luk.  VII:  39. 
MS  Deei  /met  Vi»or  „deze  befmette  vroaw,  deze  zondares." 
9SS  Lees:  „ter  verdedigng  van  de  daad,  door  de  boetvaardii$e  vrouw  verricht.'* 
ns  Bep  dees  wrijten:  „belde  deze  beilillers,  Judas  en  Simon." 
s*7  Bruêk  in  U  goede  te  ver/maden  i  t,die  zoo  haaitig  zQt  in  het  berispen  eener  goede  daad."  —  Zeer 

enkel  bezigt  V.  het  bastertwoord  brusk. 
ns  Voor  „hebt  my  zelfs  geen  water  aangeboden.'* 
MS  Met  haer  gejmoUen  oogh:  dichterlek  voor  „met  haar  tranen.** 
ns  Begaven  voor  „met  een  gave  voorzien." 
Mi,«4i  Zie  Uatth.  XXVI. 
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Zal,  Ooft  en  Weft,  zich  Ipreien  door  mijn  Kerck 
En  't  blaeuw  gewelf,  van  mijnen  duim  gemeten: 
Ja  tijt  noch  eeuw  zal  Magdaleen  vergeten. 

043  Iskarioth,  die  haren  godtsdienft  haet, 

Staet  op,  en  worght  zijn  ziel  door  't  Godtsverraet. 
Dat  geene  ziel  haer  heil  dan  zoo  vergiffe, 
Noch,  onder  kruinis  en   druifs  geitaltenifle, 
Verwaerloos'  nu  t'  aenbidden  't  zelve  hooft, 

950  Den  zelven  voet,  en  't  lichaem,  haer  belooft 
Op  't  godts  altaer,  in  fchijn  van  montgerechten. 
Aenbidt,  onthaelt  zijn  Godtheit  met  uw  vlechten: 
't  Altaer  verftrecke  een  voet,  daer  Godt  op  ruft: 
Brengt  nardus:  zalft,  bewierroockt,  wafcht  en  kuft: 

935  Verbezight  hier  albaft  en  geur  en  l'chatten : 
't  (ieen  Kriftverraer  noch  huichelaer  kan  vatten, 
Dat  bidt  vry  aen,  in  huis  in  kerck  en  hol: 
Het  Krittcieraet  zy  prachtigh  en  fta  vol, 
Tot  roem  des  Godts,  die  Magdaleen  verdadight, 

900  En  hare  boete  en  Kriftplicht  begenadight. 

En  niemant  fchricke,  als  of  dees  Kriftdienft  zy 
Een  brootdienft,  en  gevloeckte  afgodery; 
Naerdien  het  broot,  door  't  vier  des  Woorts  verflonden. 
Niet  wort  gedient,  noch  fpijft  godtvruchte  monden, 

903  Daer  't  loochenend  zijn  zelleflftandigheit 

Zijn'  toeval  laet,  die  't  heiligh  Lam  befpreit: 
Waer  van  wy  fchier  geen  tuigen  meer  behoeven 
Dan  d'  ouden,  die  d'  afgodery  begroeven 
En  't  Heidendom  verdelghden,  door  het  pit 

910  Van  vaft  bewijs:  of  broghten  tot  hun  wit 
J3oor  wonderdaên,  gedondert  door  de  landen 
En  fteden,  daerze  als  heldre  fackels  brandden. 
En  fchenen  wech  des  afgronts  duiftren  nacht; 
Ten  fpiegel  van  't  afgodil'che  geflacht; 

9T5  Waer  onder  hier,  dot  ir  menigh  wonderteken. 
Sint  Willebrort  de  harten  heeft  ontfteken; 
Die,  daetlijck  fchuw  van  Wodan  zon  en  maen, 


•«s  Zie  Jet.  XL :  12. 

•46  Matth.  XXVI :  J4,  15. 

v«7  Vergifje:  hier  als  aci.  door  V.  gebexigd,  voor  «.rerkeerdelük  opvAtte." 

»sa  De  Ein  is:  „buigt  u  voor  zyn  Godheid;. volgt  Magdulenaas  voorbeeld.*' 

9u  Verbetight  voor  „verrpilt." 

»S8  Sta  vol  vuor  „zy  volledig." 

9es  Een  gevloeckte  afgodery:  de  woorden  uit  den  Kateehlsmas. 

MS  Het  broot,  door  "t  vier  des  Woort*  verflonden:  ,.het  brood,  dat,  ten  gevolge  der  w^ding,  sQ'n  self- 

ftandigheid  verloren  heeft,  en  In  het  lichaam  van  Kristns  veranderd  is.'* 
M8  Zijn'  toeval  loêt:  „alleen  de  fchyn  of  de  gedaante  van  brood  bluft  behouden." 
971  Oedondert  door  de  landen  voor  „waarvan  de  roem  de  landen  doorklonk." 
97A  Hier  voor  „in  deze  landen." 
97«  Sim  Willebrort:  de  bekende  Gelooféprediker  en  eerlte  Bisfchop  van  Utrecht 
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Dien  Regenboogh  der  Kercke  baden  aen. 

En  twijfelt  ghy?  Sla  open  's  lants  kronijcken, 
980  Daer  zal  de  trouw  van  deze  waerheit  blijcken. 
De   Wrevel  fchreeuwt,  hoewel  dit  luttel  fluit: 

D'  een  Afgodt  dreef  den  andren  Afgodt  uit 

Is  't  waer?  zoo  heeft  de  hel  de  hel  beftreden, 

En  krijgh  gevoert  met  hare  medeleden: 
0B5  Zoo  moet  het  Rijck  des  afgronts  onder  gaen; 

Dat  in  zijn  kracht,  tot  Ej*iilus  komft,  zal  ftaen. 

En  nimmer  fcheurt  in  hatelijcke  deelen; 

Terwijl  het  ftoockt  zoo  bloedige  krackeelen, 

Door  kettery  of  zucht  tot  baet  en  ftaet, 
000  Waer  van  zijn  ftoel  op  d*  aerde  zwanger  gaet. 

Geen  Afgodt  heeft  dan  Afgoön  uitgedreven: 

Maer  JESUS  zy  deze  eere  toegel'chreven. 

Waer  hy  verföhijnt  met  zijn  gezegent  Kruis, 

En  Naem  vol  krachts,  ruimt  Belial  het  huis. 
005       Hier  luft  het  my,  door  eene  proef  van  wonderen, 

Beknopt  in  't  oor  des  lafteraers  te  donderen, 

Ter  eere  van  't  Geheimmerck,  gefchoffeert. 

Door  't  zaet,  dat  geen  Afgodendom  bekeert, 

En  't  Kriftendom  verkeert,  zoo  eigenzinnigh, 
1000  Zich  quetft^nde  aen  Godts  prickel,  al  te  vinnigh, 

Door  lafteren  van  't  geen  het  niet  verftaet, 

Of  wil  verftaen,  uit  Ichrick  voor  fchade  of  haet. 
't  Geheimmerck  fchuift  het  vlies  van  't  oogh  der  jongeren, 

In  Emaüs,  daer  zy  naer  KriCtus  hongeren. 
1005  't  Verkeert  in  fteen  in  's  misbruicks  valfche  mont: 

Het  Tart  tot  wraeck  den  Libyaenfchen  hont, 

Verl'cheurende  den  fchender  en  verwaten : 

't  Heelt  kranckheên,  lang  van  kunft  en  kruit  verlaten : 


«71  Dien  Regtnboogh  der  Kereke:  Wille brord  kwam  namelQk,  na  den  ftortvloed  der  Heldenfche  ai^o- 
dery,  als  een  fchltterende  regenboog,  genade  en  rerloaflng  verkondigen." 

Ml  De  Wrevel:  hier:  „het  Protestantltmas.** 

Ml  Lees;  „de  eene  afgodery  Terving  de  andere." 

Mi  Belial:  eigenlek  „deagniet;"  maar  Paülus  bezigt  het  woord  (3  Kor.  VI:  15)  voor  „den  dengniet 
b7  nitnemendheld,  den  Satan." 

lOM  Zieh  quetjende  aen  Qodtê  priekel  Toor  „zich  Oods  tuchtiging  op  den  hals  halende." 

tMi  Vergeiyk  Juda  10. 

10OS  7  Verkeert  in  fteen:  dit  ziet  op  een  legende,  door  Sozoxbxks,  Hift.  Bcel.  lAb.  VIII.  c.  5.  ver- 
haald, van  een  vroaw,  die  het  Sakrament  des  onwaardig  ontflng,  en  in  wier  mond  het  in  fteen 
veranderde. 

JOM  Den  Libyaet^fcAen  hont:  de  Donatisten,  in  de  vierde  eeaw  Iterker  geworden  zQnde  dan  hnn  tegen- 
itanders,  plunderden  de  kerken  van  deze  laatften,  en  wierpen  het  Sakrament  den  honden  voor; 
doch  deze  —  en  dit  is  het  mirakel  —  verre  van  het  aan  to  raken,  vielen  de  heiligfchenners 
aan  en  verfchenrden  ze.  Het  gebeurde  wordt  verhaald  door  Optatus,  Ub.  Il,  de  jehiem. 
Donatiêt.  n*.  19. 

19»  't  Heelt  hranekheén:  dit  ziet  vermoedelQk  op  de  genezing  van  Gorgonia,  zuster  van  Gregorins 
van  Nazianze,  over  welke  nader  zal  gef)proken  worden.  De  dichter  kan  hier  echter  ook  gedacht 
hebben  aan  de  herftelUng  van  Mazimlllaan;  zie  hierboven,  biz.  443. 
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't  Vertoont  een  kint,  terwijl  't  geoftert  wort: 
loio  't  Ontgort  het  lijf,  van  fpokery  omgort: 
Het  vaeght  het  huis,  van  l'pokery  bezeten: 
Het  overtuight  het  wroegende  geweten: 
Het  bloedt,  indien  't  de  Jootlche  poenjaert  prickt: 
't  Ontfteeckt  een  vlam,   die  's  Prielters  hairen  lickt: 
1015  Het  wort  verlicht  van  Ënglen  op  d'  altaren. 
Wat  element  moet  niet  zijn  Godtheit  fparen  ? 
Hoe  Adderen,  voor  't  Heilighdom  beducht, 
Het  vier  en  d'  aerde  en  't  water  en  de  lucht! 


ioM  't  Vertoont  een  kint:  Vondel  kan  hier  bet  oog  hebben  gehad  op  een  mirakel,  waarran  melding 
wordt  gemaakt  in  zeker  oad  werk,  getyteld  de  Viti$  Patrum^  Llb.  V,  c.  18,  en  hetwelk  hierop 
nederkomt:  —  Een  kluizenaar,  die  lang  ia  de  «oeettJn  iran  Scete  aQn  verbiyf  hadgehooden^was 
tot  het  begrip  gekomen,  dat  het  gewade  brood  enkel  het  zinnebeeld  van  het  lichaam  van  Krla* 
tas,  niet  dat  lichaam  zelf  was.  Vruchteloos  hadden  twee  andere  kluizenaara  pogingen  In 't  werk 
gerteld,  om  hem  tot  andere  gedachten  te  brengen ;  toen  op  hun  gebed  de  Heer  een  mirakel 
wrocht,  en  de  oude  man,  zoo  wel  als  zy,  den  rolgenden  zondag,  In  plaata  van  het  brood,  een 
kind  op  het  altaar  zagen  liggen. 

1010  t  Ontgort  hel  üjf:  een  bezetene  vrouw  zoü,  volgende  de  legende,  genesan  ztjn  geweest  door  de 
aanraking  eener  gewade  hostie,  haar  door  Sint  Bernardus  op  het  hoofd  gelegd.  Vergel.  Boawxi- 
DU8,  RiBADiXKXRA,  Oenetüte  Legende  der  Seplighên,  I  Deel,  blz.  64:  FlouxOndüs  Bkxuvucs,  de 
t' origine  des  Hér^ee,  Tom.  I,  o.  12. 

1011  Het  vaeght  het  hui$:  AcovBTiMüe  verhaalt,  in  zO'n  werk  de  Cvrit,  Dei.  Lib.  XXII,  dat  de  Boze 
Oeest,  uit  het  hnis  van  zekeren  Hesperlfchen  hoofdman,  door  het  lezen  der  Mi»  verdreveo 
werd:  en  Nicbph.  CALLier.  Llb.  XVI,  o.  86  vertelt,  boe  bet  Sakrament  den  SaUn  nit  zeker 
kasteel  deed  vluchten. 

lOM  Het  overtuight T  Cypaiahus  vertelt  In  z^n  werk  <f«  Zop/«,  pag.  94,  Edtt  1700,  ooggetuige  te  z^d  ge- 
weest, hoe  een  vrouw,  die  aan  afgodery  deel  genomen  en  er  niet  voor  geboet,  noch  het  zelf* 
gebiecht  had,  trillende  ter  aarde  ftortte. 

tois  Het  bloedt:  deze  regel  ziet  op  het  zoogenaamde  Oroote  Mirakel  van  Brnafel,  'ft  welk  aldaar  in 
den  jare  1369  aoft  z^Jn  voorgevallen:  het  vloeien  nameiyk  van  bloed  uit  de  hostie,  toendexe 
door  eenlge  Joden  doorftoken  werd.  Wie  er  meer  van  weten  wil,  leze  P.  Griïfzt,  Bütoire  dit 
Hosties  miraculeu/es,  of  ga  de  fraaie  Gobelins  In  de  Hoofd-  of  Goedela  Kerk  te  Brnsfel  zico. 
waarop  de  historie  Is  afgebeeld. 

lou  't  Ontjleeckt  een  vlam:  zie  >ulpitiüb  Skvkrus,  over  den  H.  Martlnus  Turonenfts,  en  dea  i^rcvto''- 
Roman,  in  ï\  Novembr.  Hesp.  ad  Leel,  4. 

1011  Het  wort  verUrAt  van  Engten:  ik  twytel,  of  hier  wel  op  eenlge  bepaalde  legende  gezlnf^eeld  wordt, 
en  ben  eer  geneigd  te  gelooven,  dat  onzen  dichter,  by  't  fchiüven  van  dezen  regel,  de  afbeel- 
dingen voor  den  geest  zweefden  uit  het  werk  van  Harlna  op  't  Amfterdamaeh  mirakel,  in  t 
welk  de  hostie  altUd  met  twee  knielende  engeltjens  als  tenant»  wordt  vourgefteld' 

loiB  Het  vier  en  d'  aerde  en  't  water:  even  als  V.  hier  by  de  vermelding  ven  't  vier  zeket  gedacht 
heeft  aan  't  Amfterdamsch  mirakel,  waar  de  hostie  uit  het  vuur  gefpaard  bleef,  i09  ^«^^^  ^^ 
by  de    vermelding  van  't  water  kunnen   denken  aan  een  ander  mirakel,  dat  eveuxer^v  ^^^^  ^^ 
lande   zoi^  gebeurd  z^n,  en  waarby  zy  ongefchonden  uit  het  water  lerug  kwam.  By  <^^  overige 
verhalen  aangaande  dergel^ke  byzondere  bewaringen  van  het  misbrood,  dient  het  hle^  ^^^^ 
vooral  niet  onvermeld  te   bleven.  Uet  zoü  dan  nameiyk  gebeurd  zün  —  wanneer  h^^  '^  "''^^ 
kunnen  vinden  —  dat  uit  de  kerk  te  Solwert  In  Oroningerland,  de  zilveren  kast,  die     de  bottie 


bevatte,  geitolen  werd.  Het  was  den  dieven  te  doen  om  't  zilver  en  niet  om  de  hoB^>^* 


welk« 


sy  dan  ook   op  eentgen  afltand  van  de  kerk  In  een  gracht  fmeten.  £enIgo  dagen  d 


hs  werd 


de  hostie  ongefchonden  in  het  water  gevonden.  De  maar  van  dat  wonder  verfpreldde  ^'^  *^ 
en  zUd  door  het  land  en  gaf  aanleiding  tot  menigvuldige  bedevaarten.  Uit  de  opbr'^QS*'^" 
aanzleniyke  giften,  te  Solwert  geofferd,  werd  aldaar  een  kapel  gebouwd,  Ule  de  Capeif^^**''' 
dighen  hüli^en  Sacrament»  en  ook  ten  hilgen  grove  (d.  I.:  „heilige  grachf'j  werd  gei^®*°^^'  " 
die  kapel  was  nu  een  waterput,  uitmakende  een  gedeelte  der  gracht,  waarin  de  O  '■^^^^  ^' 
teruggevonden,  aan  het  water  van  welke  put  nton  een  byzondere  genezende  aracht  t^:^^^^^' 
en  die  daarom  door  vele  krenken  viytlg  bezocht  werd.  Zoo  belangr^k  waren  de  iim  komite», 
welke  de  kerk  te  Solwert  hieruit  trok,  dat  er  de  nyd  der  Apingadammers  en  Gronin^®^'  ^'^^ 
opgewekt  werd,  en  er  langdurige  gefchlUen  ontftonden,  die,  in  1525,  door  Paus  Kleme^^' ^^^  ^° 
by  een  kompromisfale  uitfpraak  van  1526,  geftlld  werden.  In  1668  zochten  de  Hervon^^*^' ^'^'' 
dikanten,  aan  wie  de  put  ergernis  gaf,  den  KoUator  van  Solwert  en  Marsfem  te  be«  <£^"' 
verwoeste  kerk  te  verplaatfen  en  de  wonderdoende  bron  te  dempen,  en  zulks,  quocun^^  *^^' 
dadeiyk  in  't  werk  te  ftellen.  Hieraan  werd  echter  niet  voldaan,  en  eerst  in  1682  wer*^  ^  ^"' 
door  den  Predikant  Ollershemius  op  hoog  gexach  gedempt,  waardoor  de  bedevaarten  «r'so''''" 
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Het  vratigh  vier  trompette,  o  Atnfterdamraer ! 

1020  Den   Aemftel  toe,  hoe  Godt  in  d'  Outerlammei's 
Wort  aengebeèn,  daer  *t  vinnighfte  element 
't  Aertsheiiic^hdom  der  Kercke  cen^rt  noch  l'chent; 
Het  zy  men  *t  laet  de  kolck  des  haerts  bevolen; 
Het  zy  de  vlam  uw  koopCtadt  leit  in  kolen, 

I025  Met  Godts  kappel,  en  't  heiligh  panweljoen; 

Daer  xelf  de  gloet  der  zercken  noch  den  l'choen 
Der  burgren  blaeckt:  waerom  zy  't  Wonder  groeten 
Eerbiedighlijck,  met  ongel'choeide  voeten, 
Als  Amrams  zoon  de   heiligheit  der  fte, 

1030  Daer  't  vier  in  't  bofch  het  loof  geen  hinder  deê. 
De  Byen,  die  URBAEN  zijn'  fchilt  vercieren, 
D'  eerwaerdigheit  van  dees  Geheimnis  vieren, 
En  vlechten  door  Godts  aendrift,  om  Godts  Merck 
In  haren  korf,  een  kleine  wafle  kerck, 

1035  Met  venftren,  koor,  altaer  en  galeryen. 
Het  is  dan  reen,  dat  mijn  vernufte  Byen, 
Valt  zwarmende  om  den  Bykorf  van  URBAEN, 
Om  't  Heilighdom  geen  wafle  muren  flaen; 
Maer  diamant,  karbonckels  en  metalen, 

toio  Waer  op  de  /on  zich  blint  ziet  met  haer  i'tralen. 
't  Was  billijck,  dat  zijn  Byzwarm,  fpade  en  vroegh, 
Ten  Kruisbergh  vloogh,  van  waer  hy  met  zich  droegh 
Het   hemelfch  puick  van  kruisdauw  lap  en  geuren, 
Gefchept  uit  rooze  en  outerlelikleuren ; 


opblelden.  In  ftede  der  Kapel,  door  ooderdom  ge  heel  vervallen,  Ii  ia  1783  een  nieuwe  kerk  ge- 
Iticht.  By  de  Inw^ding  daarvan,  hield  op  19  Jany  van  dat  Jaar,  A.  II.  Swaan,  Predikant  te 
TJamsweer,  een  leerrede,  wolke  naderhand  te  Groningen  In  diuk  uitkwam,  met  belangr^ke 
aanteekeningen  voorzien,  en  met  affchriften  van  do  bal  van  Paos  Klemens  Vil  en  van  de  uit- 
rpraak  van  Radolphus  Mytfche  In  1526.  De  weg,  die  langs  de  kapel  liep,  en  vroeger  de  wg 
ien  MUigen  grave  heette,  wordt  thands  nog  „de  heilige  weg"  genoemd.  Hy  loopt  ten  oosten 
van  Apingadam  uit  den  kunstweg,  die  naar  Oelfzyl  geleidt,  noordwaar  te  op,  en  gaat  daar  over 
in  den  kunetweg,  die  naar  Uolwierda  loopt  en  verbindt  soo  die  twee  kunst  wegen.  Ue  weg  is 
ongeveer  tien  minuten  gaans  lang,  en  vry  fmal,  zoo  dat  twee  rUtoigen  er  elkander  niet  dan  met 
moeite  kannen  voorbygsan.  Van  den  katistueg  naar  Delfzyl  uit»  en  noordwaarta  gsande,  loopt 
de  weg  onmiddeiyk  ten  wetten  langs  Solwert,  en  langs  bet  punt,  waar  de  Heilige  Kapei  gellaan 
het;ft  by  d'^.  wlerde,  op  welke  de  Kerk  van  Solwert  gebouwd  is.  In  gemelde  kapel  werd  federt 
1586  —  toen  gedurerde  den  krtfg  tnsfehen  de  Groningers  en  Oelderfehen  de  oude  kerk  met  de 
daarnevens  ftaande  halzen  een  prooi  der  vlammen  werd  —  tot  op  het  jaar  1681,  volgends  ande- 
ren tot  in  178  f,  de  openbare  godsdienst  vorrieht.  De  hiUige  gracht  bellaat  nog  in  de  gedaante 
eener  gewone  floot.  Ongeveer  by  het  midden  daarvan  wijst  een  verheveuhaid,  niet  puin  door- 
mengd,  de  plaats  aan,  waar  de  wonderdadige  put  geweest  is.  Zie  Tegenv.  Staat  van  Stad  en 
Lande  by  W.  A.  Bachikne  In  z^n  Befehrijving  der  Vireentgdf  Nederlanden^  Deel  ill,  blz.  315,  216; 
Bbdchrbus,  OedenJtft.  van  Stad  «n  Lande  blz.  76,  77;  W.  H.  BauCUfthUS,  Oe/efUié,  van  deopk.  der 
Kerkherv.  in  de  Prov.  Oron.  blz.  60  in  de  nuot:  Bacribmb  KerkeL  Qeographie\  R.  Fbith,  Register 
van  het  Archief  Ie  Groningen,  I.  311,  n^  6;  312,  n^  13;  :]16,  n**  10;  321,  n".  15;  348,  n".  20;  !C0, 
n**.  10  en  II,  en  370,  n*.  19.  De  meeste  byzonderheden,  hierboven  vermeld,  ben  Ik  echter  ver- 
fchnldi;{d  aan  de  nafporingen  van  mvJn  geleerden  vriend  Dr,  Westerhoff. 

toto  Z>'   Outerlammer» :  Kristus  wordt  voorgesteld  als  een  lam,  de  hostie  derhalve  als  een  outerlam 
In  deze  regels  wordt  gedoeld  op  het  Amiterdamseh  mirakel,  waarvan  bereids  gef^ruken  is. 

latff  Zie  Exod.  III:  5. 

I0S4  Sen  kleine  va//e  kerck:  dat  byen  In  een  byekorf  om  een  daarin  gelegde  hostie  een  kleine  watfen 
kerk  zouden  gebouwd  hebben,  wordt  o.  a.  door  Cabbabius  IÜ.  mirae.  ethf/t.  Ltb.  IX,  c.  8,  verteld. 
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1045  Al  ftof  tot  wafch  en  honigh,  voor  den  korf 

Der  ziele,   om   wie  Godts  bloem  verwelckte  en  ftorf. 
Om,  door  een  klaer  aelout  roemwaerdic^h  wonder, 
U,  in  dien  dienit  en  Godtseere,  in  't  byzonder 
Te  Ctichten,  luft  my  noch  te  rugh  te  treên 

1050  Vele  eeuwen,  naer   Gregoor  Nazianzeen, 

Dat  Oofterich  licht,  't  welck,  onder  zijn  ('cholieren, 
Telt  Sint  Jeroen  en  andren,  waert  te  vieren. 
Nu  luilter  toch,  wat  die  doorluchte  Helt 
Der  Kercke  u  van  Gorgonia  vertelt, 

1055  Zijn  zufter  zelf;  de  fpiegel  aller  vrouwen, 

Die  trouwende  oock  de  hant  des  Heilants  trouwen. 
Zy  rijght  een  l'noer  van  deughden  om  haer'  hals: 
Haer  godtsdienft,  rein  en  louter,  wraeckt  het  valfch : 
Zy  yvert  flechts  den  Opperfte  ten  prijze. 

lOGo  De   broeder  roemt  haer  daet,  op  deze  wijze: 

De  felheit  van  haer  kranckheit,  buiten  't  fpoor 
Der  koortCen,  floegh  al  't  lichaem  door  en  door. 
En  koockte  't  bloet,  dat  ftremmende  in  zijn   aren. 
De  leen  verftijfde,  als  ofze  marmer  waren; 

1005  En  holp  het  brein  aen  *t  hollen;  niet  een  poos, 
Maer  deze  quael  hielt  aen,  als  endeloos; 
En  baerde   een   meer  dan  menfchelijcke  ellende. 
Die  d'  artfen  tarte  en  kunft  noch  kruiden  kende. 
Der  ouderen  godtvruchte  tranen,  eer 

1070  Om  hoogh  verhoort,  vermoghten  nu  niet  meer. 
De  kerckgebeên  des  ganfchen  volx  in  rouwe, 
Als  om  zich  zelf,  geftort  voor  zoo  een  vrouwe. 
Die  al  de  ftadt  te  bedd'   holp  van  verdriet; 
Al  wat  men  zocht  of  aengreep  was  om    niet. 

1075  Wat  doet  dees  ziel,  nu  ieder  zit  verlegen  ? 

Aen  welck  een  arts  verzoecktze  trooft  en  zegen? 
Ay  luifter  toe:  hier  leit  dit  wonder  t'  huis. 
Toen  ieder  een  nu  wanhoopte  aen   haer  kruis. 
En  niet  vermoght  met  bidden,  Ichreien,  wenfchen, 

lOBo  Ging  zy  den  arts,  den  toevlught  aller  menfchen, 
By  duiflier  nacht  opkloppen,  op  een  flx)nt, 
Waer  in  zy  juift  een  drop  verquickings  vont. 
Zy  worpt  zich  vlack,  met  een  geruit  betrouwen, 
Voor  't  outer  neer,  met  hant  en  knie  gevouwen, 

I0S5  En  roept  luits  keels,  ootmoedigh  en  vemeêrt. 
Hem  aen,  die  hier  op  't  outer  wort  ge-eert, 

lOM  DU  bouwende  oock  de  hani  dês  ffeiianU  troutcen:  waarrchQnlgk  meent  V.  hiermede:  „die  ook  o» 
hnn  huwelQk,  in  knifchheld  ▼ooTtleyen.'*  Zie  voorts  over  dê  hand  trouwen  het  Mnget^^'^' 
bis.  145. 

1060  Het  verhaal  Is  te  vlmlen  by  GitfEooxiDfl  van  Naziansb,  in  sQn  QraL  XI,  pag.  187. 
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En  van  hun'  laCt  de  harten  kan  ontladen. 

Zy  maelt  hem  voor  de  ry  der  wonderdaden, 

Ten  trooft  zijns  volx  gebleken,  van  't  begin 
1090  Der  werelt  aen,  alle  eeuwen  uit  en  in; 

Naerdienze  't  fchrift  der  oude  en  nieuwe  fchachten 

Des   heilboecks  druckte,  in  't  blat  van  haer  gedachten. 

Dus  yverende,  en  meer  en  meer  beroert, 

Wortze,  uit  de  ftreeck  der  fchaemte,  als  wechgevoert ; 
1005  Doch  prljfl'eiijck  en  deughtzaem  en  godtvruchtigh, 

Naeryvertze  de  hant,  die  zoo  Kriftzuchtigh, 

Aenroerende  den  zoom  van  't  Kriftgewaet, 

De  bloetwel  ftopt,  door  zulck  een  toeverlaet. 

Nu  neigh  uw  oor  naer  zufters  daet  te  ftouter. 
1100  De  krancke,  met  den  hoofde  tegens  't  outer 

Vaft  leunende,  berft  uit   met  luit  gefteen, 

£n  i'melt  in  driick;  als  eertijts  Magdaleen 

In  tranen,  van  Godts  voeten  opgegolpen. 

Zy  zucht,  zy  l'teent,  en  zweert  niet  ongeholpen, 
1105  Niet  ongeredt  te  (cheiden  van  't  altaer. 

Zoo  overftrijcktze  al  't  lichaem,  hier  en  daer. 

Met  artleny  van  tranen,  dieze  fprengde 

In  hare  hant;  waer  onder  zy  iet  mengde 

Van  't  Heilighdom  des  dierbren  lijfs  of  bloets, 
1110  In   hare  hant  verborgen:  zoo  vol  moedts, 

Vol  hoops,  gevoeltze,  o  wonder  noit  volprezen! 

Zich,  op  een'  fprongk,  van  alle  wee  genezen. 

Zy  fpringht  van  vreught,  en  fcheit  een  vrolijck  menfch; 

Die  nu  te  loon  ontfingk,  naer  heuren  wenfch, 
1115  Het  geen  zy  wenfchte,  en  Godt  hadde   afgebeden: 

Haer  fterck  gemoedt  verwerf  die  kracht  der  leden. 
Zoo  zet  de  broer  zijn  zufters  daet  ten  toon, 

Na  dat   haer  al'ch  te  ruft   ging  by  de  doón. 

Hy  melde  't  noit  gedurende  haer  leven : 
1120  Maer  ledert,  l'terck  van  zielfchrick  aengedreven. 

Bazuint  hy  't  uyt,  op  dat  dit  wonder  klinck'. 

In  ieders  oor,  en  JESÜS  eere  blinck'. 

Men  magh  't  geheim  der  Koningen  niet  mellen; 

Maer  onbefchroomt  Godts  wercken  elck  vertellen. 
En  of  de  Nijt  van  l'pijt  haer  hart  opeet'; 


1125 


lOM-ioM  Zinfpellng  op  het  verhaalde  by  Mark.  V:  25—35. 

1108  Waer  onder  ty  iet  mengde:  dat  mengfeHjen  heeft  V.  zelf  onder  het  verhaal  gemengd,  daar  Gre- 
gorlaa  er  geen  gewach  van  maakt.  Zoo  als  deze  de  zaak  dan  ook  voordraagt,  kan  zy  by  Ieder, 
die  maar  eenigzinii  bekend  te  met  den  overwlchtlgen  invloed,  welken  een  vaste  zielsovertniging 
op  een  llchsdmstoedan'i  uitwerkt,  gereedolijk  geloof  vinden,  zonder  dat  de  genezing  aan  eenigo 
bovrnnatnuriyke  oorzaak  behoeve  te  worden  toeirefchreven.  Die  bymenging  van  het  iet»  van  't 
heilighdom  en  nog  wel  /n  haer  hant  verborgen,  bederft  den  eenvoud  van  't  verhaal  en  geeft  er 
een  kwakzalverachtigu  tint  aan,  waarmede  de  vrome  Kerkvader  het  nlut  bedoelde  te  kleuren. 

jiti  Mellen  voor  melden^  als  vroeger  meermalen. 
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't    Oaet  zeker,  dat  geraemt  van  een  Profeet 
't  Geftorven  lijck  flechts  rakende  op  kan  wecken; 
Ja  's  lichaems  l'chim  voor  artleny  kan  ftrecken. 
't  Gaet  zekerder,  dat  levende  outervleefch, 

1130  Of  bloet  van  Godt  't  wanhopend  lijf  genees', 
Met  een  de  ziel,  die  worftelende  in  't  midden 
Der  jammeren,  niet  weigert  aen  te  bidden 
Den  zelven  Godt,  dien  Abram  hadt  te  vrient. 
En  in  zijn  zaet  op  't  outer  wort  gedient. 

1133  Zoo  KriftuB  zoom  oit  floot  de  bloedende  aren, 
En  fchoof  een  fchot  voor  't  leet  van  twalef  jaren; 
Indien  Godts  rock  oit  runde  een'  rooden  vloet 
Des  bloets;  wat  kracht  ontbeert  Godts  eigen  bloet 
En  outervleefch,  het  kleet  van  Kriftus  Godtheit, 

U40  Wiens  wijsheit  (chijnt  in  't  oogh  der  weerelt  zotheit? 
In  zwackheit  fchuilt  d*  aenbiddelijcke  kracht, 
Die  blijckende,  te  grooter  wort  geacht 

Gelijck  het  Man,  der  ftammen  hongertemmer, 
Lagh  door  Godts  laft  in  Arons  gouden  emmer 

II45  Bewaert,  ten  roem  van  Godt,  by  den  Hebreeu; 
Op  dat  men  moght  erkauwen,  eeuw  aen  eeuw, 
Van  fpruit  tot  fpruit,  dees  weldaet,  eer  genoten; 
Zoo  heeft  de  Kerck,  van  outs  her,  opgefloten 
En  naeu  bewaert  's  Geheimmercks  rijcken  fchat, 

1150  Of  in  een  flecht  of  koftelijcker  vat, 

Naer  's  tijts  beloop,  ten  ooi'baer  van  den  Kriften, 
Tot  Kriftus  roem,  ten  trots  van  zoo  veel  liiien 
En  lagen  en  afgrijflelijck  gewelt. 
Van  's  afgronts  heir  alfins  te  werck  geftelt, 

1155  Om  dit  juweel  des  outers  te  verpletteren. 

Door  haet  van  Jode  of  Heiden  of  Aertsketteren. 
't  NiceenCch  Befluit  bezorght,  op  hare  reis, 
De  vege  ziel  naer  't  hemelfche  pallais. 
't  Geheiramerck  't  oogh  van  overouts  bejegent, 

iico  En  van  't  altaer  de  zameningen  zegent, 

En  ftreckt,  ter  noot,  een  toevlught  onder  't  kiniis, 
In  bofch  en  hol,  op  zee  en  binnen  's  huis, 


iiM,iiS7  ZinrpellnR  op  I  Kon.  XIH:  21. 

iisa  Zlnrpellng  op  Handel.  V:   15,  IG. 

iiM  Zinrpeling  op  Jaeob.  Il:  23. 

11)7  Runde  voor  „(tolde."  Zie  Bildebo.  gejll.  op  Aki»,  en  het  vroeger  aangeteekende. 

n«o  Zie  1  Kor.  I:  18  volftg. 

1IS7  '(  Niceenieh  B^uit:  de  Kerkvergadering  van  Nicea,  In  925  gehouden. 

1161-1163  De  Kerkvader  Ambrofias  getuigt  in  x^  werk  d«  obitu  frcUrU^  dal,  In  zijn  tUd,  t      *' 
vierde  eeuw,  velen,  die  een  gevaarlUke  reit  ondernamen,  slch  van  een  gewade  hOAtie  v^^'^^ 
als  van  een  voorbehoedmiddel  tegen  alle  ongeval,  en  die  epüae  nuttigden  ala  zy  in  lov^'^^f*.^^ 
verkeerden.  Dat  dit  gebruik  nog  in  zwang  watt  In  de  zesde  eeuw,  bewQst  hetgeen  Gi 
Kaonus,  III.  Dialog.  I,  e.  86,  van  Haximtanns,  Bisrchop  van  Syraknzen,  verhaalt. 
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i)f  langs  den  wegh,  ter  fluick  en  zonder  kennis, 
Daer  't  wort  gedreight  met  mifgebruick  on  fchennis. 

Toen  Decius  bebloede  Kriltus  bron, 
Die  zielen  bade,  ontfing  Serapion 
In  't  uiterfte,  van  ('tervens  noot  gedrongen, 
Zijn  kerckgerecht,  by  nacht,  door  eenen  jongen. 
Gezonden  van  den  Priefter,  nu  te  bedt 

1170  Geftort  van  flaeuwte  en  in  zijn  ampt  belet. 

Noch  grijzer  eeuw  getuight  het  pleghtigh  zenden 
Des  zielgerechts  aen  't  kranckbedt,  vol  ellenden. 
Toen  Steven,  d'  eerfte  op  Peters  Itoel  gewijt, 
Zijn  fleutels  droegh,  in  dien  benepen  tijt, 

1175  Gemoete  op  wegh  een  drom  van  hoflbldaten 
Tharfijt,  wiens  trouw  zy  woelt  en  uitgelaten 
Afeifchen,  wat  hy  heimlijck  by  zich  draeght: 
De  jongelingk  noch  angi'tigh  noch  verfaeght 
Befloot,  al  zoudt  hun  gramichaps  vinnen  fcherpen, 

ii«>o  Dit  Heilighlte  geen  honden  voor  te  wei-pen; 
Dit  Heilighfte,  dat  in  het  linnen  lagh 
Wel  zuiverlijck  gewonden,  uit  ontzagh. 
Hier  over  flaen  en  ftooten  die  verwoeden 
Den  trouwen  helt  met  fteeiien  en  met  roeden, 

iiw  Tot  dat  hy  l'tort,  en  giet  met  bloet  zijn*  geeft 
Ten  adren  uit ;  om  op  het  hemelfch  feeft. 
Met  een  e  kroon,  van  goude  roên  en  fteenen 
Gewrocht,  te  treên,  van  fchooner  dagh  bei'chenen. 
En  Sater,  Sint  Ambroos  zijn  volle  broer. 


iift*  Serapion:  het  hier  bedoelde  ▼oorval  wordt  rermeld  door  DiowTsice  van  AlexandrfSn,  in  een 
brief  aan  Fabius  van  Antiochiën,  te  vinden  hy  Euabbiüw.  Hijt.  Eccle».  Lih.  VI,  c.  441,  en  komt  hier 
op  neder:  —  Zekere  Serapion,  die,  tegen  de  rervolglng  niet  beitand,  ran  't  geloof  afgeweken, 
doch  later  teruggekeerd  was  en  boete  gedaan  had,  zond  in  sQn  laatfte  ziekte  zQn  kleinzoon  naar 
een  Priester,  ten  einde  deze  hem  het  Sakraroent  zoü  komen  toedienen.  De  Priester,  relf  nnce- 
fteld  zQnde,  en  geen  helper  hebbende,  brak  een  gedeelte  der  hostie  af  en  gaf  het  aan  den  knaap 
mede,  die  liet  aan  zön  grootvader  bracht  en  het  hem  nuttigen  liet,  waarna  deze  den  geest  gaf. 
Hiermede  \*  't  verhaal  uit:  het  zoft  moeten  flrekken  tnt  bew^s,  dat  de  kerkgerechten,  ook  zelfs 
wanneer  zy  niet  door  een  geestelllke  bediend  worden,  hun  kracht  niet  verliezen.  —  Wat  my 
betreft,  ik  vat  de  kracht  van  *t  bewüa  niet. 

ii7i.ii7t  Het  pUgtigh  zenden...  Aen  't  kranckbedt:  JusTcrus,  Apol.  2.  maakte,  in  de  tweede  eeuw,  aan 
de  Heidenen  bekend,  dat  de  Diakenen  belast  waren,  het  Sakrament  te  brengen  aan  hen,  die  door 
ziekte  of  anderzins  belet  waren,  de  godsdienstoefening  by  te  wonen. 

1174  In  dien  benepen  tijt:  de  vervolging  der  Krlstenen  onder  Keizer  Valerianna. 

1175  Thanijt:  omtrent  Hezen  vermeldt  het  Martyrol.  Hom.  pag.  215,  ed.  1746,  het  volgende:  „Tharflcins 
was  Akoliet.  De  Heidenen,  befpenrende,  dat  hy  het  Sakrament  by  zich  droeg,  begonnen  hem  te 
onderzoeken,  doch  hy,  dit  onbetamelijk  achtende,  (telde  zich  te  weer,  en  werd  door  hen  met 
ftokflagen  en  fteenen  zoodanig  mishandeld,  dat  hy  den  geest  gaf."  Wat  er  van  't  Sakrament 
werd  —  waar  het  Juist  op  ain  kwam  —  meldt  de  vertelling  niet,  die  daardoor  dan  ook  vr^  flaanw 
en  onbeduidend  wordt. 

1ISI  Het  Sakrament  werd  doorgaands  in  een  linnen  doek  gewonden  en  door  de  Akolleten  om  den 

hals  gedragen. 
ns7  Roin  en  Jteenen:  deze  woorden  worden  hier  gebezigd  in  tegenftelling  roet  de  fteenen  en  roeden, 

waar  drie  regels  vrueger  van  gefproken  Is.  Maar  hier  ontfangen  belde  woorden  een  edeler  bc- 

teekenis  en  ftaat  roé»  voor  ..ftralen,"  en  Jteenen  voor  „edelgefteenten." 
jiss  Sater  t  AmbroAus  geeft  in  zQn  werk.  df  obitu  Satpri,  n".  43,  44,  ongeveer  hft  navolgende  verflag 

van  het  gebeurde:  ,.Satyrn8,  nog  niet  gedoopt,  doch  aireede  vol  geloof  zQnde,  werd  eens,  daar 
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1190  Noch  kerckfcholier  [toen   hy  de  zee  bevoer 

En  ('chipbreuck  leedt,  op  berrenende  klippen] 

Niet  fchrickende  voor  't  water  op  de  lippen, 

Noch  't  fchuimbecken  der  bulderende  Doot; 

Nam  rultigh  voor,  in  't  nijpen  van  den  noot, 
II05  Niet  onvoorzien  van  't  Kriftgeheimenirfe, 

Te  vliên  naer  Godt,  ten  troolt  van  zijn  gewifl 

Hy  eifchte  dan  het  godtlijck  Outermerck 

Van  andren,  ree  gekerltent  in   de  kerck. 

Hy  eifchte  't  niet  om  zijn  nieuwsgierige  oogei 
1200  Hier  me  te  voên,  maer  om   zijn  onvermogen 

Te  veltigen  door  dees  verholenheit 

Van  zijn  geloof,  't  üevaer  dan  overleit, 

Liet  hy  't  Geheim  in  eene  bebus  binden; 

Die  om  zijn'  hals  gehangen,  alle  winden 
1205  En  watren  tartte,  als  hy  zich  gaf  op  't  vlack, 

En  zocht,  om  't  lijf  te  bergen,  maft  noch  wrac^ 

Naerdien  dees  fchilt  der  Godtheit  hem  bedeclcL 

En  in  den  noot    alleen  een  noothulp  ftreckte. 

Zijn  dapperheit,  daer  't  Ichip  te  gronde  ging, 
1210  Aen   maft  noch  wrack,  maer  *t  valt  betrouwen         I::«-*°o- 

En  deze  hoop  bezweeck  hem  niet.  In  't  ende, 

Hy  eerft  van  al  gelandt,  na  deze  ellende, 

Behouden  's  lijfs,  begroete,  mont  aen  mont, 

Den  Overl'te,  tot  wiens  gebodt  hy  ftont: 
1213  En   bergende  zijn  knapen  uit  de  zorgen 

Der  zee;  of  ziende  een  deel  alree  geborgen; 

Vloogh,  zonder  eens  naer  kift  of  fchat  te  zien, 

Ten  tempel  in,  om  Godt  zijn  eer  te  biên; 

Voor  zulck  een  heil  te  loven  met  gebeden 
1220  Zijn  eeuwige  geloofsverholentheden; 

Te  melden  voor  des  Godtlieits  aengezicht, 

I^at  danckbaerheit  zy  d'  aengenaemfte  plicht. 

Ambroos  beluit  aldus  den  kuifchen  Sater, 

Die  zich,  getrooft  op  't  Kriftmerck,  gaf  te  water- 
1225  Ambroos,  die  dus  zijn  broeders  uitvaert  houdt, 

Wijft  aen  wat  kracht  hy  *t  Heilighdom  betrouwt; 

j^f<J*»"-  Ter- 

hy  «Ich  op  «ec  bevond,  door  een  onweer  overvallen,  hetwelk  hem  fchipbreuk  de^^  ,^^r*'''***'*en 
wyi  elk  ander  naar  een  plank  of  anier  reddingHmiddel  ultcag,  (lelde  Satyrus  £i,l^  '-t»^*^*  ^^^'^^ 
alleen  op  God  den  Heer  en  gaf  daarvan  oen  fchitterend  bew^s.  Nog  niet  gedoopt  ^H^^ol**^™  **«> 
hy  het  Sakramcnt  rog  niet  aanfchouwen,  veel  min  by  zich  dragen.  Doch  dewyi  er  0^  ^*»  l»ein  dit 
boord  waren,  verzocht  hy  dezen,  ccn  gedeelte  van  een  hostie  in  een  doek  te  win  «f  ^^_.^  **'*'**'*'**» 
af  tt  (taan.  Dien  doek  om  zlin  hals  gebonden  hebbende,  fprong  hy  In  zee,  en  kwam*  ^  \c^^^  **'"k, 
voor  al  z^fn  tochtgenooten  aan  land;  waarop  hy  zich  haastte,  God,  in  de  naastbj'A^ 
voor  zvjn  redding  te  danken. 
1203  Etne  bebus:  d   1.:  een  bedebug,  of  arariam^  waarin  hot  Sakrament  gedragen  wordt,  %0'^*  ^mdat 

itas  Den  kuifchen  Sater:  't  woord  kuiseh  wordt  hier  opzetteUJk  door  V.  als  appozitie  ge  17^ 
de  aart  des  Saters  anders  geil  ii. 
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Het  zelve  lijf,  dat  tredende  op  de  baren. 
Zijn  broeders  lijf  in  't  zeefchuim  koft  bewaren. 
Hy  rtraft  veel  min  dat  dees  afgodifch  ruickt, 
1230  Die  't  Krillmerck  eert,  zoo  mevoert,  zoo  gebruickt 
Aen  't  Yoedzaem  Lam,  om  Saters  hals  gehangen. 
Was  meer  dan  aen  het  gulden  Vlies  gevangen. 
Wat  element  een  ander  dreight  en  plaeght; 
Hj  zwicht  niet  eens,  die  zulck  een'  halsbergh  draeght. 

1239  Nu  ftaet  ons  noch  't  hooghwaerdigh  feelt  te  vieren, 
Met  pleghtige  en  godtvruchtige  manieren; 

Zoo  dra  de  zon  den  zomer  open  fluit; 
Dies  luifter  toe,  waer  uit  dees  hooghtijt  fpruit. 
Het  Godtsmerck,  om  zijn  Godtheit  aengebeden, 

1240  Wert  overdwers  of  voor  de  vuift  beftreden 
En  aengerant,  na  d'  eerfte  hondert  jaer:     - 
Eerft  overdwers,  van  een  verwate  fchaer. 
Die  Davids  Zoon,  wiens  glorie  eeuwigh  dure. 
Berooft  van  d*  eene  of  d'  andere  nature ; 

12»  Zoo  dick  de  nacht  haer  blinde  pezen  flaeckt. 
En,  by  gevolgh  alleen,  Godts  lichaem  raeckt. 
De  zevenfte  eeuw,  verhit  op  *t  beeldeftormen. 
Durf  voor  de  vuift  dees  outerzon  hervormen 
En  Imilten  in  haer  ydel  harirenvat; 

1230  Dat  eeuw  op  eeuw  zoo  menigh  boeck  bekladt; 
't  Zij  Schot,  Bertraem  of  Berengaer  of  Bruizen 


U37  Zlnl^eling  op  Matth.  XIV:  25. 

mifitss  Verfta:  „Sater,  die  het  ttgodflam**  Tenrlerf,  deed  eeo  betere  winat  dan  Jazon,  toen  deze  t 
gnldeto  Vlies  ring.** 

i3M  HéUbtrghi  Vondel  (^eelt  hier  met  de  dubbele  beteekenla  van  het  woord,  't  welk  kan  opgevat 
worden  in  den  sin  van:  f^eolUer,'*  en  ran  „Aalt-  (d.  i.  leven-)  berchermer.** 

13»  De  H.  Sakramentsdag  valt  In  omtrent  de  aomermaand. 

iM»,itM  Verfta:  „aoo  dikwQls  de  hel  alt  het  duister  haar  pylen  affehlet,  en,  op  de  eene  of  andere 
wQxe,  Qodi  eere  aanrandt" 

1147  J>e  smemA*  mvw  :  hier  moet  gelezen  worden :  „de  aeht/U  eeuw  :**  Immers  het  was  in  dese  laatfte, 
dat  de  Ikonoklasten  of  Beeldbeikr\}der8  sich  deden  gelden. 

U4S,is4e  De  Ikonoklasten  beftreden  wel  de  wecenlQke  tegenwoordigheid  niet;  doch  wraakten  alle 
afbeeldingen  van  Kristus,  betoogende,  dat  de  Zaligmaker  zelf,  by  het  laatfte  avondmaal,  een 
gedaante  of  afdmkfel  van  sQn  mensehwording  had  ingefteld,  en  men  derhalve  geen  ander  afdruk- 
fel  of  beeld  van  t^n  heilig  lichaam  mocht  vervaardigen. 

iBii  Sehot:  Johannea  Seotus,  bygenaamd  Erigena,  was  een  Schot,  geboortig  van  Ayr,  en  een  gncfte- 
ling  van  Keizer  Karel  den  Kale,  gelQk  later  van  Koning  Alfred  van  Engeland,  die  hem  naar 
Oxford  beriep  en  tot  Uoogleeraar  In  de  land-  meet-  en  fterreknnde  aanftelde.  Ten  gevolge  van 
een  ontftanen  twist  aan  die  fchool,  vertrok  hy  naar  Halmesbury,  waar  hy  door  een  sQner  leer- 
lingen, die  over  stin  te  groote  ftrengheid  verftoord  Tcheen,  met  een  pennemes  gewond  werd  en 
ta  8S8  of  884  overleed.  ZQn  verhandeling  tegen  Pafchaflns  Radbertus,  over  de  Eucharistie,  werd, 
na  zyn  dood,  op  drie  Kerkvergaderingen,  te  Piir(Js,  te  Vereelli  en  te  Rome,  veroordeeld.  By  de 
laatfte,  in  den  Jare  1089  gehouden  onder  Nikolaas  11.  moest  Berengarlus  het  gefchrlftvan  Seotuê, 
waarop  hy  zich  beroepen  had,  met  eigen  handen  in  het  vuur  werpen.  l!oe  de  Bredarche  uit- 
gever kan  beweeren,  dat  Seotus  weinig  ervaren  woi  in  het  vak  der  godgeleerdheid^  is  my  duister. 
Hy  had  *s  mans  werken  evenmin  gelezen  als  ik:  en  ik  laat  dus  de  vraag,  welke  ketteryen  se 
behelsden,  in  't  midden,*  doch  de  omftandigheld,  dat  de  roem  van  Seotus  als  godgeleerde  zich 
binnen  en  bulten  zQn  geboorteland  verbreidde,  doet  toeh  onderftellen,  dat  hy  geen  man  van 
gewone  kunde  geweest  moet  zQn. 
Mêrlraem:  deze,  wiens  ware  naam  Ratraranus  fchQot  geweest  te  zQn,  was  een  Priester  en  monnik 
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Of  Albigois  't  Aertsheilighdom  verguizen, 
Met  roock  en  gatm  van  woorden,  zonder  pit, 
En  ftom,  zoo  dra  de  Kerck  te  rechte  zit, 

1255  En  wet  haer'  ftijl  en  dondert  naer  beneden 
Op  't  Nimrots  rot,  verbijftert  van  Godte  reden. 
Men  rockent  wel,  maer  fpint  zoo  ras  geen  werck: 
Men  ftormt  met  kracht  het  kruisbeelt  uit  de  kerck; 
En  onvernoeght  aen  't  plondren  des  Gekruiften, 

12C0  Drijft  Kriltus  zelf,  met  des  kerckfchenders  vuiften, 
In  't  aengezicht,  en  rant  zijn  lichaem  aen 
In  't  Heilighdom:  daer  't  lichaem  heeft  geftaen, 
Beftaet  men  't  beelt  zijns  lichaems  op  te  difTchen. 
Zoo  blufcht  men  't  licht,  uit  luft  tot  duiftemiflen: 

12G5  Zoo  gaet  de  fchim  des  Ueeren  voor  den  Heer: 
Men  wraeckt  een  beelt,  en  haelt  een  ander  weer: 
Men  wiflelt  zijde  en  purperverf  aen  Qetten: 
Men  pooght  fijn  gout  voor  koper  om  te  zetten. 
Zoo  grijpt  de  hont  de  vleefchfchim  in  het  nat, 

1270  En  miCt  den  buit  van  't  vleefch,  alree  gevat, 
't  Gelijcken  van  de  waerheit  en  de  logen, 
En  zaeck  en  ('chijn,  heeft  menigh  oogh  bedrogen. 

Urbaen,  de  Vierde,  een  voorzaet  en  genan 
Van  mijn'  URBAEN,  die  nu  in  't  wijt  gefpan 

1275  Van  Vatikaen  en  zijn  gewelfde  bogen. 

Al  't  volck  bel'traelt  en  zalight  met  zijn  oogen; 
De  Vierde  Urbaen,  begoten  met  Godts  zalf. 
En  uit  zijn*  ftoel,  vijf  eeuwen  en  een  half, 
Te  rijgge  ziende,  en  zoo  veel  booftgedroghten, 

1240  Waer  van  doorgaens  Godts  lichaem  wiert  bevochten; 
.Vereerde  het  met  eenen  blijden  dagh; 
Den  droefllen,  dien  oit  d'  afgront  rijzen  zagh 

tn  de  abdy  7ftn  Korbiën  ten  tQde  Tan  Karel  den  Kale,  en  om  EQn  geleerdheid  teer  beroemd. 
Men  fchrifft  hem  een  werk  toe  „orer  het  lichaem  en  het  bloed  des  Heeren/'  't  welk  door  bet 
Koncllie  van  Trler  onder  de  verboden  boeken  gefteld,  en  ook  door  Pans  Klemeni  ViH  alsket- 
terich  verworpen  li. 

Bruittni  Peter  de  Bmy,  of  Bruzius,  was  Inde  twaalfde  eevw  een  kanonnik  teLnkkatnIttllSo. 
Hy  werd  van  vele  dwalingen  befchnldfgd,  als:  het  verwerpen  van  den  kinderdoop,  de  kerken, 
de  kmisrereering,  het  mlsofTer,  de  gebeden  voor  de  afgeftorvenen,  ens.  Z(}n  leer  breidde  sieb 
overal  nit,  voomamelUk  in  het  zuiden  van  Frankr^k,  doch  werd  In  1119  op  het  Kooeille  vso 
Toeloeso  veroordeeld,  en  In  1136  op  het  tweede  Koncilie  van  Latran.  Het  kracbtlgrte  arfumcnt 
tegen  hem.  en  dit  ad  hominem^  werd  echter  in  1147  te  St.  Gilles  (<8/.  Aegidü  ftiUa)  geleverd,  «av 
hem  de  orthoxeo  verbrandden. 

is4a  AUiigoU:  „de  Alblgenzen,'*  dus  genoemd  naar  het  gewest  Albl  in  Languedok,  kleefden,  In  de  13e 
en  de  beide  volgende  eeuwen,  ongeveer  di'zelfde  gevoelens  aan  als  later  door  de  Protestaotea 
werden  omhelsd,  en  ilonden  deswegens  aan  gruwzame  vervolgingen  bloot. 

ISM  NimroU  rot:  Babel  wordt  in  de  U.  Schrift  veelal  voorgefl,-*ld  als  lynoniea  met  „ongeloof  ea 
kettery :"  en  zoo  ook  hier  het  rot  van  Nunrot^  dat  zQn  .,de  Babyloniëra.'* 

NB7  M«n  roektnt  *telt  d.  i  :  „men  begint  het  werk  wel."  Rokkenen  Is :  „vlaa  of  wol  om  een  l)»iiirok 
winden,'*  wat  nlleen  een  voorbereiding  is  tot  het  fpinnen. 

IM7  SUtten:  /ht  Is  't  zelfde  als^«/  en  beteekent:  „lap,  geOeten  kleed,"  ens.  Zoo  ook  elders /e«r 
en  ftenter, 

\%n  Oenan:  „naamgenoot** 
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Met  fchooner  vier,  om  't  Hooft  der  Heilighdommen, 

In  zijn  triomfy  te  zien  met  glori  brommen, 
I2S5  Op  't  jaerlix  feeft;  geviert  met  danckbre  vreught. 

Voor  't  heilgenot  der  onvergeltbre  deught 

£n  weldaet,  eick  zoo  zegenrijck  verworven, 

Door  Godts  Gezalfde,  aen  't  heilzaem  tioat  geftorven;  I 

Om  ftervende  eens  te  trappen  onverfaeght, 
1290  Op  *t  hart  des  Doots,  in  't  kruisperck  uitgedaeght. 

O  feeftdaghl  rijs  met  ongewoone  klaerheit. 

Zoo  pafte  het,  dat  d'  onverwinbre  Waerbeit 

Aertskettery  en  logen,  dootfch  en  bang, 

Eens  ommevoerde  in  haren  ommegang; 
129S  Om  met  dien  glans  en  goddelijcken  luifter 

De  zwarte  grijns  te  lichten  van  het  dnifter 

En  doncker  oogh;  op  dat  het  trane  en  zwicht*. 

En  fchaemroot,  zich  laet*  dienen  van  dit  licht 

Sta  op,  o  Godt;  en  help  den   Haet  verllroien: 
1300  Gelijck  het  vier  de  fackel  kan  ontdoien. 

En  fmilten;  zoo  verga,  verteere  en  qnijn' 

Al  wat  de  ftrael  uws  Heilighdoms  befchijn'. 

Dat  heden  ons  geen  lafteraers  gemoeten: 

Sint  Peters  kerck  en  kooren  krijgen  voeten. 
I30S      Wanneer  URBAËN  met  d'  Aertsgeheiroenis 

Der  feeftelijcke  in  top  gezonge  Mis, 

Op  't  grafaltaer,  het  koor  hebb'  begenadight,  , 

En  al  de  kerck  geznivert  en  verzadight 

Met  Offerl'pijs;  dan  ftapt  hv»  op  't  gebrom, 
1310  Het  grof  gebrom  der  domklocke,  uit  den  Dom 

Van  't  om  end  om  befaemde  en  roemrijck  Rome; 

Wiens  hooft  het  paft,  dat  ooft  en  weft  betoome 

Door  Kriftdienft,  noch  veel  verder  dan  't  gewelt 

Van  Cefars  zwaert  de  weerelt  wetten  ftelt. 
1315      Het  morgenroot  verrees  met  fchooner  wangen 

En  vrolijcker  om  zulck  een  eer  t'  ontfangen. 

De  burgery  en  grooten  treden  voor  ; 

't  Gewijde  heir,  gepaert  op  ^t  jaerlix  fpoor; 

Eerft  Ordens,  door  banieren  onderl'cheien, 

twm  Vergaigk  Sebr.  II:  U. 

iftf  Zlnrpellng  op  P/alm  LXVII:  1. 

laM  ƒ»  top  gêzomgt  mts  voor  „mi«t  '<•  mat  alle  mogelUke  plaehtlghvld  en  prtt«l  geTlerd  is.** 

iat7  't  OrqfaUaer:  het  alUer  boven  het  graf,  waarin  men  beveert,  dat  de  OTerblQffelen  der  Apostelen 

Petms  en  Panlns  sonden  bewaard  worden.  Volgends  de  OTerleTorlng  namelQk  xonden  die  door  l 

Anakletos,  den  tweeden  BIsfchop  ran  Rome  na  Petms,  in  een  onderaardse^  gewelf  verborgen  xQn 

geweest,  doch  onder  Pans  Sylvester  in  een  prachtig  graf  gelegd  en  daarover  een  kapel  gebouwd, 

boren  welke  een  altaar  werd  opgericht.  De  bonwmeeiter  Bemlni  verving  dit  door  een  ander,  't 

welk  nog  beftaat,  en  waar  alleen  de  Pans  gerechtigd  Is,  binnen  te  treden. 

•tsii  Beroemde  regels,  die  als  voorbeeld  kunnen  ftrekken  van  klanknabootfende  poSzy,  ep  als 

xoodanig  o.  a.  worden  aangehaald  door  Scrkaht  in  n^a^  Redevoering  over  het  bêó^enennoaardifft 

der  ITederlmd/ehe  TéU.  G»mi  1818:  blz.  81  in  de  aant 
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1320  En  draght  en  kleur  en  eige  lievereien; 

Dan  Amptenaers  der  Kercke,  naer  hun'  ftaet; 
Bekent  door  i'taf  en  teken  en  gewaet. 
De  minder  houdt  den  voortredt:  andren.  ftappen 
Van  minder  op,  en  rijzen,  als  bj  trappen: 

1325  Gelijck  het  ampt  dan  min  of  meerder  glimt. 
En  ongelijck  in  tittel,  rijft  en  klimt; 
Al  effent  Godt  de  minften  en  de  meeften. 
Xa  henlien  weckt  een  paickrey  alle  geeften 
Met  zangk  en  fpel,  om  tijdiger  bereit 

1330  De  naeckende  en  opgaende  majefteit 

Van  't  Heilighdom  ja  't  hooft  der  Heilighdommen 
Eerbiedigh  en  geknielt  te  wellekonmien. 
In  't  eindt  genaeckt  zijn  Heiligheit  URBAEN, 
En  Yoert  dees  Zon:  dan  ziet  men  onder  gaen 

1333  Al  *t  flickeren  van  zoo  veel  wafle  lichten. 

Als  't  hooghite  feeft  ontftack,  om  't  oogh  te  flachten: 
Dan  fchijnt  Godts  licht  gefteente  en  parlen  doof. 
En  overtuight  het  knagende  ongeloof. 
Een  hemel,  rijck  gewelft  en  klaer  van  ftralen, 

1340  En  onderftut  van  d*  eer  der  Kardinalen, 
Bedeckt  het  Hooft  der  Kercke,  wit  en  grijs. 
Na  torffende  het  toonftuck,  zwaer  van  prijs; 
Waer  van  de  kunft  en  ftof  eickander  wegen; 
Doch  wat  's  aen  ftof  en  menfchewerck  gelegen : 

1345  'k  Verfoey  vernuft  en  gout  en  diamant. 
En  wat  de  kroon  der  koftelijckheden  fpant: 
Een  eedier  fchat  bekoort  hier  arentsoogen, 
En  raeckt  het  hart;  het  welck  alree  bewogen 
En  fidderende,  ootmoedigh  en  verbaeft, 

1350  Den  gloet  gevoelt,  die  zoo  veel  zielen  aeft, 
En  levens  queeckt;  gevoelt,  o  zaligh  teken  I 
De  Godtheit  zelf  ter  ronde  wolcke  uitbreken, 
Met  zulck  een  kracht,  die  merckt  en  velt  en  1'traet, 
Verbloemt  met  geur,  zachtzinnigh  Ttrijckt  en  flaet, 

1355  Van  ry  tot  ry,  zoo  veer  de  huizen  vieren. 
En  elck  om  i'trijt  de  dierbre  ftaetii  eieren 
Met  fchilderkuiilt,  tapijtwerck,  bloemprieel; 
Altaer  en  boogh  en  ftichtigh  ftraettooneel. 
De  hoflleep  volght,  en  fcharen  en  karroiïen 

I3C0  Aenbidden  Godt,  die  Rome  quam  verlolTen. 


isso  lievtreiên:  bier  Toor  „ordekleed." 

IS30  A«i1  TOor  „Toedt.*' 

13U  Ter  r&ndê  wolcke  voor  „uit  het  ronde  orakleedfel. 

ISS4  Verbloemt  voor  „met  bloemen  tooit.** 

IS59  Karroj/en  roor  ^hen,  die  er  in  gezeten  xyn.'* 
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Maer  Sauls  krooft,  dat  in  de  trali  leit, 

Befchimpt  terwijl  Godts  eere  en   heerlijckheit, 

In  't  faeimelijck;  doch  kan  zoo  loos  niet  veinzen, 

Of  't   mompelen  bel'chrijft  ons  zijn  gepeinzen. 
I3G3       Wat  guighelfpel,  wat  ('chouwfpel  ziet  men  hier? 

Een  Heidenfche  geen  KriCtenfche  manier: 

Een'  rey  om  't  kalf,  van  louter  gout   gegoten : 

Onnutte  pracht  van  Ba&ls  feef'tgenoten: 

Gellteente  en  gout  en  zilver,  zonder  maet 
i3?o  Van  hovaerdye  en  ydele  overdaet; 

Godtvruchtiger  uit  hartelijck  ontfarmen 

Befteet  ten  l'teun  der  krancke  en  zijgende  armen. 

De  Priefters  treên  als  minnaers  opgepronckt: 

De  Jongkvrouw  fchijnt  een  boel,  die  't  hart  ontvonckt: 
1375  'k  Zie  vanen  loof  en  ftraettooneelen  pralen: 

Tc  Hoor  fnarefpel  en  fluiten  en  cymbalen: 

lek  zie   noch  hoor  hier  niet  dan  razerny, 

En  't  allerminft  dat  Kriftus  waerdigh  zy, 

Of  zijne  twaelve  eenvoudige  Herouten, 
1390  En  hunnen  ftijl,  in  nedrigheit  gezouten. 

Zoo  d'  outfte  Kerck  de  jongfte  is  voorgegaen, 

Op  zuick  een  fpoor;  men  wijze  ons  't  voorbeelt  aen; 

Zoo  niet,  men  l'chuw'  dien  Brootgodt  na  te  treden, 

Met  torts,  geloey  eii  huichelaers  gebeden. 
I38S       Dat  wulpfche  brein,  in  't  fchimpen  veel  te  rijp. 

Velt  vonnis,  eer  het  recht  de  zaeck  begrijp': 

Noemt  afgodifte  en  lafterlijcke  vonden, 

't  Geen  fteunt  op  vafte  en  diaraante  gronden 

Zoo  wel  van  't  een  als  't  ander  Teftament, 
1301  En  't  grijs  gebruick  der  Kercke,  alom  bekent: 

Gelijck  my  luft  wat  breeder  u  t'  ontvouwen 

Den  gront,  waer  op  dees  ftaetfi  plaght  te  bouwen: 

't  Woort  Ommegangk  begrijpt,  in  't  algemeen,  ' 

Naer  't   Griex  gebruick,  lofzangen  of  gebeên,  ' 

1395  In  't  openbaer  geftort  van  Kerckgenooten ;  \ 

Die,  ftichtelijck  en  fchickelijck  gefloten, 

In  orden  treên,  gelijck  men  is  gewent. 

Van  plaets  in  plaets,  tot  een  godtvruchtigh  endt; 

Dat  veelerley  van  aert,  geen  eenerleie 

iMi  aamU  Jtroq/t:  V.  Tergel|}kt  hier,  als  bereids  la  deo  JS0<frgamg,  bis.  460,  ra.  97,  op  remttfUge  wQse, 
de  Protestanten  by  Mlchol,  Davlds  echtgenoot,  die  hem  befpotte,  by  gelegenheid  dat  hy,  in  een 
plechtEgen  omgang,  roor  de  Ark  danste  en  f^eelde.  Zie  S  Au».  VI:  16. 

Mtt  W€U  ffuigke^/jfel  roor  „wat  be(^ottelDke  rertooningr  *t  Is  Mlohol,  die  hier  Tprekend  wordt  inge- 
Toerd. 

u«7,ia«a  ZlnfpeUng  op  de  Kalrerdlenst.  Zie  &cod.  XXXTI  en  Homm  II:  8. 

M7i,i37s  Toei^eling  op  Maith.  XXVI:  8,  9. 

IM4  Oeiot^:  befchhnpende  benaming  roor  „kerkgezang." 

im  Schiektifjck  g^fioten  Toor  „in  een  gefloten  rU.** 
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1400  Manier  vereifcht;  maer  dat  ibenze  onderlcheiei 
Oock  fchick'  naer  eifch  van  tijt  en  plaets  en  wijck 
En  volck,  in  maght  en  middel  ongelycks 
Oock  palïe  op  zekre  of  op  onzekre  tijden; 
Bequaem  om  iet  te  zeegnen,  of  te  wijden; 

1405  Of  in  het  brein  te  drucken  eenigh  merck 

Van  danck,  yot>r  deught,  of  zege,  of  wonderwerck. 
Gewrocht  van  Godt  en  KriilaSy  of  zijn  Heiligen ; 
Of  om  een  (bult  of  een  landouw  te  veiligen 
Van  fpringvloet,  dierte,  aertbevinge,  ooreloogh 

1410  En   pelt;  en  zoo  den  ree  gefpannen  boogh 

Van  *8  hemels  wraeck  t'  ontfpanuen^  onder  't  micken 
Des  donderkloots,  waer  voor  de  rotlen  fchricken: 
Of  om  met  glimp  te  zetten  in  zijn  eer 
Een  hoffelijck  of  eenigh  kercklijck  Heer; 

1415  Het  zy  hv  leve,  of  d'  oogen  hebb'  geloken: 
Of  om  een  (tadt  of  heirkracht  te  beftoken, 
Of  Kettery:  wat  wit  men  dan  belchiet, 
Naer  dat  de  noot  of  oirbaer  dit  gebiet; 
't  Gelaet  gepaft  op  't  luiden  der  gezangen; 

1430  De  glans  in  't  oogh,  of  water  op  de  wangen: 
Eenftemmigheit  beftiert  den  leeck  en  klerck« 
En  hun  gebaer,  't  zy  in  of  uit  de  kerck. 
Zoo  baert  een  lucht,  een  geeft  in  vele  pijpen, 
Iet  godtlijic,  van  geen  ooren  te  begrijpen. 

1425  Dees  ftaetfi  treet  dan  in  den  naem  van  Godt, 
Op  menfchelijck  of  goddelijck  gebodt: 
Van  ieder  (lagh  beftellen  u  Hebreeuwen 
Afbeeldingen,  gevolght  van  Kriftenfche  eeuwen. 
Toen  Mofes  eer,  aen  d'  overzy  van  *t  meir, 

1430  Het  flus  zoo  trots  nu  verfch  verdroncken  heir 
Van  Memiis  zagh  aenwentelen  en  ftranden; 
Hief  hy  en  't  volck  het  hart  met  bey  de  handen 
Om  hoogh,  en  ftack  een  keel  op  overluit, 
Wiens  klanck  en  zangk  en  galm  *t  geftarrent  ftuit. 

1435  Maria  zelf  de  Profetin,  zijn  zufter. 

Door  zulck  een  zege  en  's  broeders  zangk  belufteiy 
Aenvaert  de  trom,  en  zingt,  op  's  Leitsmans  fpoo^, 
Den  vrouwenrey  en  zoo  veel  trommels  voor: 
Hier  houden  beurt  de  mannen  en  de  vrouwen, 

1440  Die  keel  en  trom  als  aen  malkander  trouwen. 
De  Bontkift;,  een  bewaerl'ter  van  de  fpijs 
Der  Engelen  en  't  broot  van  't  Paradijs, 


uio,uii  Vergel.  P/aba  LXXVII:  18,  1». 

uit  Met  gUmp:  „met  ulterlUken  rchQn/'  hier  echter  in  foeden  eId  genomen. 
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Wert  omgevoert  met  Priefterlijck  geleide, 

Door  ftroom  en  kil,  langs  velt,  woeftijn  en  heide, 
1445  Tot  's  vyants  vloeck,  tot  zegen  van  Godts  volck; 

Aenbiddende  Godts  voeten,  met  een  wolck 

Bedeckt;  naerdien  der  fterfelijcken  oogen 

Geen  Godtheit  noch  haer'  glans  verdragen  mogen. 
Op  't  ommegaen  van  't  heir  ea  's  Priel'ters  maet, 
1490  Zagh  d*  eerlle  na  den  zeften  dageraet 

Dien  Koningsmuur  van  Godts  bazain  getroffen, 

Op  *t  veltgefchrey  ter  aerde  nederploffen. 

Men  voerde  zelf,  uit  Siloos  trouwe  hut. 

Dit  Heilighdom  in  't  leger,  tot  een  ftut 
1455  Des  wancklen  volx.  De  Reien  der  Profeten, 

Te  Gabaa,  daer  d*  Opperfte  is  gezeten, 

Op  zijnen  troon,  gemoeten  't  Ueilighdom 

Met  fnarefpel,  fchalmeie,  pijp  en  bom; 

Opweckende  d'  erfhaters,  die  hier  waken 
I4C0  £n  fchroomen  zelf  het  Heilige  aen  te  raken: 

£n  wonder  is  't  wat  Davids  hart  beroert; 

Het  zy  hy  dit  naer  Obededom  voert; 

Het  zy  hy  dit,  't  welck  Dagon  koft  verduren, 

Beveelt  den  ringk  der  Koningklijcke  muren, 
14C5  Met  duizenden,  die  voor  en  achter  gaen. 

Hy  zelf  fchiet  ras  den  witten  ephod  aen, 

£n  danffende,  flaet  voor  de  Cherubimmen 

Zijn  gulde  harp,  in  't  aenzien  en  begrimmen 

Van  Michols  oogh;  het  welck  niet  eens  befeft, 
1470  Hoe  's  Konings  dans  zijn  oorlogh  overtreft: 

Want  oorloogh  kan  des  vyants  kracht  beklemmen; 

Die  Godtsdans  zelf  zijn   eige  trotsheit  temmen* 

Zoo  vatte  dit  mijn  wijze  Helt  Gregoor, 

Met  David  lang  ten  reie  in  't  zaligh  koor. 
1473      Op  's  Vaders  wenCch,  na  'et  leggen  van  Godts  drempel, 

Broght  Salomon  't  Orakel  in  den  tempel. 

Op  't  heerelijckit,  voor  ieders  ooge  en  oor. 

De  Koning  trat  met  zijne  ftammen  voor 

Het  Heilighdom,  gedragen  van  Levijten 
1480  En  Priel'teren,  die  't  puick  der  kudden  flijten« 

Door  vier  en  ftael,  in  't  kroonen  van  dien  dagh, 


i«M  zie  Jotua  VI:  30. 

im  Zie  JoMua  XVIII:  1. 

i4f7-i4C0  zie  2  Bom,  VI. 

I4M  Bom:  „trom,  tamboeren." 

i««  Zie  2  aam.  VI:  6,  7. 

i«M-Ht7  Zie  1  aam.  V:  1—4;  2  aam.  VI:  12. 

IMS  Zie  2  aam.  VI:  14. 

i«n  Zie  1  Kon.  Vni. 
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Die  Liban  eerft  met  cedren  decken  zagh 

Godts  Kilt,  gewoon  ten  oorlogh  op  te  trecken^ 

En  die  de  kroone  een  reisgenoot  koft  fixeck 
1489  In  't  bangft  der  vlughty  voor  Abfolon  den 

Te  reuckeloos  in  't  ftaen  naer  's  vaders  kroo 
Jerufalem,  dat  aen  d'  Eufraet  moft  weenea 

Zoo  menigh  jaer,  om  zijn  verftroide  fteenen; 

Had  nauwelix  herbouwt  den  nieuwen  muur, 
U90  Of  Levijs  hart,  doorgloeit  van  danckbaer  vucm. 

Ving  aen  de  veft,  in  't  oogh  van  die  't  benij 

Met  ommegangk  en  offer  in  te  wijden 

£n  zegegalm,  gemengt  van  out  en  jongk, 

Die  over  bergh  en  heuvel  heneklonck 
U09       't  Onzaligh  hol,  noit  arm  van  booze  liften; 

Misbruickte  dit,  en  droegh  door  Afgodiften 

Zijn  Goden  om,  van  outs,  in  ^t  weft  en  ooft^ 

En  zalfde   een  peit  met  zulck  een'  vallchen  t 

Het  roofde  d'  eer,  den  hemel  toegemeten 
1500  Met  volle  maet,  door  d'  uitfpraeck  der  Profet 

En  Koningen  en  Vadren,  of  door  hem. 

Die  Horeb  i'chudt  met  zijne  donderftem. 

Geen*  dienft  ontfangt  de  rechte  hant  der  vrons. 

Of  hy  wort  flinx  van  boozen  aengenomen. 

1509  Onaengezien  wat  misbruick  broght  in  zwan^ 
Ging  Kriftus  noch  zijn'  grooten  ommegangk. 
Van  David  lang  gefpelt  en  Zacharias, 
Inheiligen,  als  Koningk  en  Meflias, 
Langs  ftraten,  groen  beftroit  met  loof  en  palm, 

1510  En  kleet  by  kleet:  des  feeftdaghs  zegegalm 
Geleide  hem,  van  achter  en  van  voren: 
Gezegent  zy  den  Koningk,  uitgekoren 
In  Davids  plaets,  en  die,  hem  ongelijck 
In  mogentheit,  nu  optreckt  in  zijn  Rijck. 

1919  Hofanne,  vrede  en  onvergangklijcke  eere 
Den  opperfte,  wiens  Rijck  en  maght  vermeere, 
Eeuw  in  eeuw  uit  Zoo  reedt  hy  Sion  in. 
Op  zijn  befpreide  ootmoedige  ezelin. 
Zijn  jongers,  die  ter  zijde  en  om  hem  traden, 

1920  Bazuinden  vaft  hun  Konings  wonderdaden. 
Jerufalem,  gepropt  gepackt  van  liên, 

i4M,i««9  De  sin  U:  «.toen  roor  *t  eertt  de  Ark  haar  plaaU  bekwam  in  een  tempel,  met  ^^ 

den  Libanon  gedekt  en  befchoten.**  Zie  l  Kvn,  V:  8;  VI:  9—30. 
14M  Vergel.  Num.  X:  9;  1  Aim.  IV:  8-7;  XIV:  18;  9  ^m,  XI:  II. 
i4M,utt  Zie  3  aam.  XV:  34. 

I4»7  Vergel.  PfaXm  CXXXVII.  aeUM-  \ 

14M-UM  Oe  zin  is:  „')e  alttfd  listige  hel  deed  het  Heidendom,  ter  eere  s^ner  afgoden,  4«  ^^.*  |  ^ 

bootfen  en  vereerde  een  hoogst  TerderfèlQke  aaak  met  lalk  een  bewüa  Tan  ▼ertro*»'^*^'  1 
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Liep  overendt,  om  Uodts  triomf  te  zien 
Den  Wetgeleerde  en  Ofiraer,  die  dit  hoorden 
Met  liartewee,  verftomde  hj  met  woorden 

1525  Des  voorzaets,  die  op  dees  blijde  inkomft  flaen, 
Waermede  Godt  zijn  Kercke  is  voorgegaen; 
Die  in  een'  ftorm,  drie  eeuwen  langk  verbolgen, 
Gerolt,  geiblty  belet  wert  hem  te  volgen 
In  't  openbaer  met  ftaetfi,  fpel  en  feeft, 

1530  Voor  't  grimmigh  zwaert  des  Heidendoms  bevreeft. 
Maer  naolix  had  Maxent  den  ftroom  gezopen, 
Of  Konfiiantijn  floot  Godt  zijn  poorten  open, 
£n  treckende,  wel  zeven  dagen  langk. 
Eens  daeghs  rontom,  zong  zijn  Verlofler  danck, 

1535  In  't  aengezicht  der  zeven  morgenzonnen, 

Voor  znlck  een  zege,  in  't  Heiligh  Kruis  gewonnen: 
Al  't  Kriftendom,  geflaeckt  van  i'chrick  en  fchroom, 
Borft  t*effens  uit  van  blyfchap,  zonder  toom: 
De  graven  zelfs  en  lang  verfoeide  zercken, 

1540  Veranderden  in  outers,  koor  en  kercken. 
Voor  ieders  oogh  geheilight  en  geciert. 
En  om  't  gebeent  des  Martelaers  geviert. 
De  zelve  Vorft,  in  d'  Arriaenfche  tijden, 
Beval  den  Raet  der  Vadren  in  te  wijden 

1545  Byzantium,  met  grootcr  eere  en  faem 

Vergroot;  hernoemt  naer  haren  bouwers  naem. 
Zy  wijdden  dan  de  zuiverile  MARYE 
De  muren  toe,  op  dat  haer  gunft  bevrye 
Het  Nieuwe  Rome  en  *s  ELriften  Keizers  troon. 

1550  Dees  dichter  bouwde  op  't  voorbeelt  van  Godts  Zoon, 
't  Onfaelbre  licht  der  blintgebore  blinden; 
Dat  vierigh  zich  liet  binnen  Sion  vinden. 
Op  't  jaergety  der  Kercke  en  fteê,  herbouwt 
En  rein  gevaeght  twee  loopende  eeuwen  out. 

1555      Des  Godtsdienfl»  zon  te  water  uitgeklommen, 
Zagh,  in  de  ry  en  rey  der  Priefterdommen, 
De  Cefars  treên  op  't  Konftantijnfche  fpoor. 
Met  licht  en  pracht,  alle  achterfte  eeuwen  door; 
Het  feeft  gepaft  naer  zaeck  en  plaets  en  ftonden: 

I5C0  De  ICruisbanier  had  d'  Adelaers  verflonden. 
En  Rome  Draeck  en  ftanderden  gezwicht 
Voor  Kriftus  merck  en  Naem,  met  helder  licht 


u>i  Volgg.  Do  sin  Is :  ,,iiiaAr  naanwlQkf  wm  HAxentiiu  in  den  oorlog,  dien  hy  tegen  KonfUnt^n  den 

Oroote  Toerde,  van  de  MUrifebe  brng,  orer  welke  hy  near  Rome  wilde  Tlnchten,  In  den  Tiber 

gedrongen  en  rerdronken.'* 

itN,ift«o  De  zin  Is:  „boren  de  Troeger  reracbte  graren  der  marteUren  resen  tempels  op  en  altaren.'* 

IMS  Srifiuê  merck  *n  Naem:  de  kmisbanler  beftond,  Tolgends  Eüssbiüs,  de  vita  Oot^ftant.  Lib.  1.  cap. 

97—39,  in  een  lange  vergulde  plek,  op  aekere  hoogte  gekroitt  met  een  dwarsltnk,  om  welke 
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Van  fchittrent  gout  in  't  purpren  velt  gefchreven; 
Gelijck  het  hing  van  Engelen  geweven 

1505  In  't  lachtigh  velt  van  d'  overl'chene  wolck. 
De  Priefterfchap  en  maght  van  oorloghsvolck 
Treên  moediger,  op  't  Kruis  en  zijnen  zegen, 
Den  vyanden  van  Godt  en  Kriftus  tegen. 
Het  (chantmerck,  dat  verfoeit  wiert  op  Kalvaer, 

15T0  Voert  Reien  van  en  aen  het  hoogh  altaer. 

Wie  Ichaemt  zich  't  Kruis  te  zwaeien  en  t'  ontvouwen, 
't  Geen  zalight  al  die  op  zijn  kracht  betrouwen» 
En  't  heiligh  bloet,  dat  duizenden  verloCt? 
't  Verdoemde  heir  ftaet  ftom  voor  dezen  poft, 

1575  En  aller rtomft  voor  't  voedtzame  Outerteken, 
Begint  den  beek  des  lafteraers  op  te  breken, 
En  gilt  op  't  left:  l'chaf  af  dees  wulpfche  wijs: 
Dit  wert  u  flechts  gefchoncken  tot  een  fpijs, 
En  niet  om  langs  de  ftraten  om  te  dragen; 

1580  Oubolligheit,  die  noit  aeloutften  zagen. 
De  Martelaer  Juilijn  [een  Filoibof, 
Die  't  kermend  Ejruis  beCchermde,  en  't  Kriftgeloof 
Der  twaelve,  hem  by  monde  fchier  gegeven, 
Heeft  met  de  penne  en  inck  zijns  bloets  befchreven] 

1565  Betuight  u,  hoe  men  't  Godtgeheilight  zont 
Den  Kriften,  dien  men  niet  ter  ('tede  vondt, 
Daer  't  voick  ontfingk,  naer  d'  Apoftolifche  orden, 
Het  vleefch  en  bloet  der  Godtheit,  menfch  geworden. 
Euf'ebius  en  Nicefoors  papier 

1500  Verzekren  u,  uit  Polykarps  fcholier, 

Den  nagebuur  der  heileeuw,  dat  de  Hoofden 
Des  Roomfchen  ftoels  [die  met  hun  adren  doofden 
't  Afgodil'ch  vier  van  Numaes  zwart  altaer] 
Den  Biflchoppen  van  Afie  [als  zy  daer 

1505  Te  Rome,  om  iet  gewightighs  quamen  varen] 
Bejegenden  door  kercklijcke  Amptenaren 


top  een  krana  wm  van  goad  en  edelgefteeaten,  in  wiena  midden  de  Orlekfohe  letteri  X  en  r^ 

als  de  aanrangletteri  ran  het  woord  XpCoTOC*  geplaatst  waren.  Van  de  dwarsarmen  ran  het 

krnls  hing  een  {nirper  kleed  af,  met  gond  en  gefteenten,  dat  met  het  dwaraftuk  een  g«lijkz(jdif 

Tlerkant  uitmaakte. 
iiT«  '(  Verdotmdê  heir:  „de  helfche  machten." 
UM  OubolUghêit  Toor  „onsinnigheid.**  Zie  Deel  I,  N.  it  ▲.  bis.  6ê. 

/>'  aelou^fien:  ,^e  eerde  Krlstenen." 
isai  Dê  MarUUur  J%/t0H:  „Jnstlnns/*  —  die  *t  onderwQs  In  de  geloofileer  ontlkngen  had  raa  Poly 

karpna,  BisCehop  van  Smyrna,  welke  laatfte  wederom  Johannet  xelren  gekend  had  —  fehrOre^ 

•ener  apologie  dea  KrUtendoms. 
iMi  Bitftbhu:  de  fchrÜTer  der  Kerkgefchledeniafen. 

me^foors  papUr:  Nlcefome  Calistna  fchreef  Kerkgefchledenlsren,  loopende  tot  In  het  Ja*r  ^^^' 
itto  Potifkarp*  /cMUr:  „Ireneua,"  een  leerling  van  Folykarpna. 
UM  Zwart  oUatr  TOor  „heldenach  altaar."  Zie  over  de  swarU  klenr  het  aangemerkte  hi0rl>ov*ni 

▼s.  706. 
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Met  Heilighdom  det  Danckrpijze;  ald  een  mefck 
En  pant  ran  vrede  en  liefde,  in  d'  eeifte  Kerck. 
Zy  zonden  dit  den  Aflaenfchen  tegen, 

1000  Gelijck  een  groete  en  wellekomen  zegen, 
lek  melde  u»  hoe  Serapion  bj  nacht 
Het  Godtsmerck  op  zijn'  kranckbedt  wiert  gebraght: 
Hoe  't  by  Tharfijt  in  linnen  lagh  gewonden: 
Hoe  't  Sater  droegh  door  golven  zonder  gronden: 

iGos  Hoe  %  als  artrny  gebezight,  quam  te  fta 
De  rtenende  heldin  Gorgonia: 
En  fchenck  u  tot  een  toemaet,  eifch  niet  verder, 
Hoe  Ëznpeer,  de  Tholezaenfche  Herder, 
Het  eigen  bloet  en  lijf,  dat  heil  verworf 

1010  Aen  't  kruishoat,  droegh  by  ftraet  in  glas  en  korf; 
Dies  Sint  Jeroen  hem  noemt  den  overrijcken, 
Om  znlck  een'  fchat,  waer  voor  al  't  gont  moet  wijeken. 
Wie  weigert  dan  dat  dier  Geheimnismerck 
Den  overtret  des  drempels  van  de  Kerck? 

1615  Of  *t  nat  gebruick,  zoo  heilzaem  buiten  't  niitten? 
Naerdien  wy  dit  met  Wondren  onderftntten 
;  En  ouderdom,  die  prijft,  veel  min  bertraft 

Deze  erfgewoont,  te  fpa  nu  aengeblaft 
(  Met  ongeverfde  en  onfcharlake  troni. 

1620      Doch  d'  outheit  viert  met  pracht  noch  ceremoni 
Haer  Godtsdraght  niet,  als  nu  in  't  openbaer, 
Zeit  Michol,  die  vaft  grenickt;  en  't  is  waer, 
Indien  men  ooge  op  d'  aengevochte  tijden; 
Waer  in  het  Kruis  gedurigh  fchimp  moft  lijden, 

lois  En  even  pal  in  zeven  ftormen  ftaen, 

Drie  eeuwen  langk;  zoo  fchuw  van  zon  en  maen 
En  ftarrelicht,  in  graven  en  fpeloncken» 
In  kerckeren  en  kluifteren  gekloncken; 
Der  Griecken  en  Uebreeuwen  guighelfpel 

1630  En  aenftoot:  maer  de  Kerck  op  hare  ftel 
Geraeckt,  hief  aen  met  ftemmige  ommegangen 
Van  't  heilrijck  Kruis.  De  Godtsdraght  lang  ontfangen 


Uf7  Beüighdom  der  Ikmd(fp^Ké:  ButhariêHt  betoekent:  „goede  gratie,  dankzegglsg.*' 

iMi-iMS  SerofUn^  Tktir/iu  Batêr^  Oorg^nia:  sle  hlerboreo,  ts.  1160—1190. 

MM  Exupeer:  Ezapemi,  Bisfchop  van  Toeloese,  had,  by  gelegenheid  ran  een  groeten  hongersnood, 

al  wat  hy  bezat  ter  lafenis  der  armen  nitbefteed,  en  zelft   te  hunner  dlenfte  het  gouden  en 

sllreren  Taatwerk  doen  Terkoopen,  soo  dat  ky  ▼erpllebt  was  het  Sakrament  In  een  glasen  kerk 

en  teenen  korf  rond  te  dragen. 
MM  JM  Jmr—m:  ile  HisaosTMoa,  LIb.  IV  Buit, 
MM,i««  De  Bin  te :  „wie  beweert  dan  nog,  dat  het  Sakrament  niet  bulten  de  kerk  aoü  mogen  worden 

rondgedragen.** 
Mes  Mmem  ftormen  t  de  TerrelglngeB  onder  Hero,  Domltianns,  Tr^anns,  Ifarkna  Aurrtiue,  Sererue, 

Maximna  en  Decina. 
MM  Omtgkê^/pêlt  slnC^ling  op  1  Oortmtk,  I:  «. 
MMfiMi  /te  Mèrei  op  karê  ftgl  Qêroêdci :  d.  1. :  „toen  de  Kerk  tot  nut  gekomen  waa.** 
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Met  korter  (leep,  voor  't  Godtsfeeft  van  Urbaen, 

Quam  fpader:  't  viel  oock  fpade  eer  Jefles  vaen 
1G39  Leviten  voerde;  als  zy  de  Bontkift  hieven, 

Met  zulck  een  pracht,  op  't  Eoningklijck  believen, 

In  top  van  eere,  om  heerlijck  ingewijt, 

Te  fchitteren  in   Davids  berghtapijt, 

Op  't  hooghl'te  koor,  van  Salomon  getimmert, 
1040  Daer  zoo  veel  gouts  der  gouteeu  blaeckt  en  fchimmert. 

Wie  blijft  zoo  dom,  die  langkzaem  onderfcheit. 

De  Kerck  in  drack,  of  in  haer  majefteit? 

De  Jode  zal  zijn  Bontkift  zoo  vereeren, 

Ën  't  Manne,  een  l'cliim,  een  beelt  van  't  lijf  des  Eleeren 
1C49  En  Nieuw  Verbont;  de  KriCten,  koel  en  kout. 

Zal  zijnen  Godt  ontzeggen  geur  en  gout; 

't  Geen  Kriftus  zelf,  in  Bethlehemfche  ftallen, 

Ontfingk  van  't  Ooft,  zoo  vroegh  te  voet  gevallen, 

Zijn  arme  kribbe.  O  fchrandre  fufferyl 
1090  Hoe  i'toft  ghy  noch,  dat  dit  hervormen  zy 

En  louteren;  die  cierende  uwen  drempel, 

Met  gout  en  toets,  de  Godtheit  van  den  tempel 

Haer  eere  ontzeght?  die  zelf  een  ftinckend  lijck 

Zijn  ftaetfi  gunt;  en  Godt  van  't  hemelrijck 
1693  Zijn  feel't  berooft  en  plondert  zijn  gewelven; 

Om  dat  te  koft  te  hangen  aen  u  zelven? 

Met  ftaetfi  draeght  men  t  rottend  lijf  naer  't  graf; 

't  Verrezen   lijf,  dat  dooden  leven  gaf, 

Het  levend  vleefch,  ja  Godt  en  menCch  te  zamen, 
loco  Ontzeit  men  wafch:  is  *t  recht?  zoo  magh  zich  fclia 

De  Bolforus,  die  zijnen  Guldemont, 

Nu  van  de  Doot  geloken,  tegenzont 

Dien  klaren  dagh  van  fackelen  en  ftralen; 

Om  ftatighlijck  den  balling  in  te  halen, 
1009  Door  duizenden  van  zielen,  out  en  jong, 

Noch  hangende  aen  de  keten  zijner  tong. 

lek  ga  voorby  den  balflem  van  Marye. 

£n  jongden  plicht  van  Heer  Arimathye, 

Met  Nikodeem,  zoo  milt,  om  zielloos  vleefch 
lOTo  Zijn  eer  te  biên,  in  't  midden  van  de  vrees. 

Geen  arent  fchuwt  om  't  Godtrijck  aes  te  wemelen. 


en 


tot  Oodt^ft^  9an  Urbaen:  „A9  Heilige  SftkramentsdAg/'  door  UrbftnaB  IV  ingefteld.*' 
IM»  Van  't  Ou/t:  „Tan  de  Ooaterfehe  wUstfn.*'  ^l^^'*^ 

f  ut  ToêU:  „toetifteen,  die  by  Vondel  meermalen  als  een  fteen  by  nltnemendbeid  wordt  aai9^^^^fi|^ 
iMt  Güldem<nUs  „Jobannee  Cbiyfoftomos,"  ter  bjnronlng  ran  wiena  begrafeaia  een  groots 

Kriatenen  nit  Aslën  en  de  landen  aan  de  Zwarte  Zee  naar  KonlUntinopel  waren  oren 
laaa  JETecr  Arimaih^e:  dat  H*«r  ftaat  hier  alleen  om  de  maat  ^ol  te  maken.  Zie  w^dere  h9^ 

merkte  op  desen  uitgang,  hlerboren,  bis.  188.  ^«0f  ^'^ 

lari  De  belde  Marlaaa,  Jotef  ran  Arlmathea  en  Nlkodemaa,  worden  hier  rergeleken  by  areO^ 

niet  berreettd  st)n,  aleh  om  het  doode  lichaam  dea  Heeren  te  vereenigen. 
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Dat  uit  het  graf  zich  zette  in  top  der  hemelen. 

Allé  eere  ontvonckt  den   Heilant;  't  zy  die  valt 

Of  in  zijn  eige  of  onder  broots  gel'talt: 
1CT5  Het  zelve  lijf  behout  de  zelve  waerde, 

In  't  Paradijs  om  hoogh,  om  laegh  op  d*  aerde. 
D*  onroomfcheit  zelf,  noit  tegenwrijtens  moe, 

Staet  overtnight,  de  Krilteer  willigh  toe, 

Zoo  't  vleelch  des  Lams  zij  tegenwoordigh  onder 
IC80  En  in  het  graen :  Doch  of  men  1'choon  dit  wonder 

Verlochende,  en  alleen  gezegent  broot 

Of  Manne  ontfing;  zoo  kan  noch  Grieck  noch  Joodt 

Hen  lafteren,  die  's  hemels  gaven  Tparen, 

En  op  hun  fpoor,  geleiden  naer  d'  altaren. 
1C83       En  Tchoon  men  hier  flechts  't  moederlijck  gebodt 

Der  Kercke  hoorde  en  eerde;  noch  wort  Godt 

Aldus  gedient  in  d'  eere  van  MelBas : 

Gelijck  't  gevolgh  der  Icfle  uit  Jeremias 

U  derwaert  voert  van  eenen  lager  trap; 
icoo  Als  Rechabs  neef  zijn'  vader  Jonadab 

Gehoorzaem  blijft,  en  weigert  wijn  te  proeven, 

En   wijngerden  en  ackerlant  en  hoeven 

En  huis  en  fchuur  te  bouwen ;  en  bewoont 

Zijn  arme  hut,  met  zulck  een'  trooft  gekroont, 
IC95  Dat  Jonadab  zal  bloeien  in  zijn  telgen, 

Al  quaem  d'  Eufraet  de  Cederbeeck  verdelgen. 

Hoe  zou  men  nu  afmalen  dit  geflacht, 

Gelijck  of  't  wijn  en  arbeit   onrein  acht, 

En  ydel  zich  betrouwde  op  menfchenwetten  ? 
1700  Het  is  dan  nut  op  Kerckgeboón  te  letten. 

En  's  moeders  laft;  gelijck  dit  trouwe  zaet 

Zijn  vaders  les  en  wet  ter  hai*te  gaet. 

En  fchuwen  leert  dit  gift  der  (langekelen; 

Dat  godtsdienft  ruft  alleen  op  fchriftbevelen ; 
1105  Dewijl  Godts  fchrift  op  *t  ongefchreven  wijtt, 

Gehoorzaemheit  en  Kerckgewoonten  prijft; 

Geheughnis  houdt  van  tempels  in  te  wijden. 

En  Hefter  viert  en  Judiths  jaergetijden. 

Al  draeght  de  Kerck  aldus  haer  Godtheit  om, 
1710  Noch  fmolt  zy  noit  afgodil'ch  Heidendom 

Of  Jodendom  in  Kriftgewijde  dagen. 

itTi,if7«  De  zfn  U:  „ét  HelUnd  fchept  welbehagen  in  alle  eer,  IIem«  't  xQ  in  zQn  eigen,  't  iQ  In  de 

aangenomen  geftalte  vaa  brood,  beweien.** 
wn-iMo  Dit  flaat  roornamelOk  op  Kalr^n,  die  rerklaard  bad,  dat,  too  Kristat  werkelijk  en  llehame- 

IQk  In  het  Misoffer  aanwecig  wat,  men  Hem  dan  ook  daarin  de  aanbidding  niet  mocht  weigeren. 
i«to,iMi  Zio  Jerêm.  XXXV:  6—8. 

lete  Voor  „al  kwamen  de  BabyloniBrs  Jemzalem  rerwoetten.** 
tw*  Voor  „dat  de  geloob-  en  godadienatleor  in  den  Bybel  alleen  te  vinden  is.'* 
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Zy  weet  wel  kiefch  dat  zuurdeech  uitte  vagen: 

Zy  lijdt  niet,  dat  de  merckpael  wort  verzet, 

Die  Kriftdieaft  fcheit  van  't  Heidenfch  en  Godts  Wet; 

1715  Van  Ifis  en  vrouw  Ceres  blinde  bende, 
Die  vierende,  beooghde  een  Godtloos  ende; 
Van  Talmudilit,  die  't  kermend  kint  bebijt 
£n  merckt,  waer  van  u  't  eenigh  Kint  bevrtjt 
Hadt  Zonneftadt  gewoonte  en  tempelzeden, 

1720  Beftemmende,  uit  heur  aert,  nature  en  reden, 
Die  't  wit  verworpt,  dat  Godt  zijn  eere  ontzeit; 
Men  rpaar'  ^t  gezonde,  en  fnoeie  't  onbefcheit 
Hadt  Sion  iet  van  't  aenftaende  afgetekent. 
Het  geen  men  lang  aen  't  Kruis  voltrocken  rekent, 

1725  En  wort  vernieuwt  op  zielftraf  en  gevaer; 

Men  wraeck'  't  verboón,  en  boude  't  middelbaer. 
De  goutfmit  fcheit  zoo  't  valiche  van  het  louter. 
De  Heiden  heeft  zijn  offerhande  en  outer; 
De  Kriften  oock  zijn  offer  en  altaer. 

1730  Zy  vieren  bey  hun  omdraght,  jaer  op  jaer; 
Doch  in  hun  wit  verrchillenze,  in  der  waerheit, 
Gelijck  de  nacht  en  middaghheldre  klaerheit 
Het  Paefchfeefi;  wert  geviert  van  ftam  tot  ftam, 
Zoo  root  geverft  door  't  bloedigh  offerlam; 

1735  De  Kriften  viert  het  Paefchfeeft  op  zijn  wijze. 
Door  't  bloeloos  Lam,  der  zielen  offerfpijze: 
Waerom?  Godta  lam,  aen  't  heiligh  Kruis  gehaeckt, 
Heeft  eens  voor  al  dien  bloenden  dienft  geftaeckt; 
En  nu  een  lam  te  kelen  en  te  flaghten, 

1740  Waer  Kriftus  bloet  vertreên  en  onrein  achten. 
Zoo  bouwt  de  Kerck  op  geenen  weecken  gront; 
Hoe  luidt  men  kraey',  van  menCchelijcken  vont, 
Van  droom  en  klucht  en  kinderfpel  en  grollen; 
Om  fimpe)  brein  te  helpen  aen  het  hollen. 

1745  Wie  dwaesheit  noemt,  wat  eertij ts  zij  gefchiet. 
Die  buigh'  geen  knie;  verheff*  zijn  handen  niet, 
Noch  vier'  geen  feeft:  Waerom?  het  blijft  verboden, 
Dewijl  het  zweemt  naer  't  kerckgebaer  der  Joden 
En  Heidenen.  Waer  loopt  die  kintsheit  heen, 

1750  Vermits  zy  walght  van  moeders  borft  en  fpeen, 

En  fchimpt  op  't  feeft  der  Godtsdraght,  zoo  vermeten! 
Schoon  menigh  kint  Emanuêl,  gezeten 

1717  Talmud0  voor  „Jood  " 

1718  Waer  van  v  't  eenigh  KiiU  bevr^t:  vergel.  Colo^f.  II  en  III. 

171B  Zonn^adi:  „HellopoUs."  Zie  Joee/  in  Doihan^  Deel  III,  vs.  1174. 
17M  *f  Jiiddelbaer  voor  „dat  als  middel  dienen  kan,*'  alzoo:  ,,het  bruikbare.** 
I7I7,I7M  Vergel.  Cola»/.  II:  14,  In  verband  mot  Hebr,  IX:  11  en  1  Petr.  I:  16— ld. 
17»- 1740  Zie  Bebr.  X:  39. 
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Op  d'  ezelin,  met  juichen  tegenging; 
Als  David  zong  van  Sions  zuigeling, 

iTM  Noch  teer  van  mont,  zich  mengende  onder  grover 
Geluit,  op  't  feeft,  beftroit  met  tack  en  lover. 
Vijf  dagen  voor  Godts  bittren  ommegang; 
Beginnende  met  bloetzweet,  root  en  bang, 
Van  hof  en  beeck,  waer  langs  d'  olyven  ruifchen, 

iTGo  £n  eindigende  aen  't  middenkruis  der  kruiflen, 
Na  zoo  veel  fmaet  en  ('merten,  met  een*  fnick, 
Die  't  al  ontroerde,  op  eenen  oogenblick. 

Nu  treckt  de  Kerck  uit  alle  vier  de  hoecken 
Der  weerelt  aen,  en  zegent  al  dat  vloecken; 

1265  £n  bidt  dat  lijf,  dat  bloet,  die  wonden  aen, 
En  eert  zijn  Kruis,  met  haer  gekruiile  vaen. 
En  bouwt  met  vreught  triomfen  op  zijn  lijden. 
Uit  danckbaerheit,  in  deze  ondanckbre  tijden. 
Zy  triomfeert  met  pracht  van  wit  en  root, 

1110  De  verf  van  (chimp,  voor  des  Gekruiften  doot. 
Al  't  kruistuigh,  bits  op  knellen,  quetl'en,  fteken, 
En  prickelen,  gedijt  ten  zegeteken 
Voor  't  bloeiend  heir,  dat  in  zijn  orden  treet; 
Braveerende  met  kloek  en  keel  den  kreet 

1115  Des  laftermuils;  met  wieroock,  zulck  een  aefl'em 
Der  lal'terkeele,  een  graf  vol  ftanck  en  waeffem. 
De  blijde  Bruit  vertoont  't  heelheiligh  pant 
Haers  Bruidegoms,  van  gout  en  diamant 
En  't  flickeren  des  hemels,  rijck  van  fteenen, 

1190  Zoo  heerlijck,  als  godtvruchtighlijck,  befchenen. 
Zy  looft  hem,  die  met  eere  en  majefteit 
Opvarende,  zijn  tegenwoordigheit, 
Hoewel  bewoickt,  haer  liefde  noit  beroofde; 
Gelijck  zijn  mont  op  't  uiterfte  beloofde. 

1183  Z'  ontgrendelt  bly,  voor  d*  opperfte  gena. 
De  poort,  op  dat  hy  uit  en  innega, 
Wiens  tittel  blinckt  aldus  op  heup  en  kleeren: 
Der  Vorften  Vorft,  de  Heer  van  alle  Heeren. 
Die  grootfte  fchijnt  hier  kleen  voor  elx  gezicht. 

1190  Die  bron  des  lichts  benevelt  hier  haer  licht. 
D*  Almogentheit  bedeckt  haer  alvermogen, 
't  Geloof  alleen  aenfchouwt  met  opene  oogen 
Zijn  grootheit,  glans  en  licht  en  maght  en  kracht 


i7s«  8i0H9  tuigtUng:  toeO;>eliiig  op  P/alm  IX:  3. 

1770  De  vtrf  tan  Jchimp:  „de  parpere  mantel,  Jexna  omgehangen."  Joh,  XIX:  2,  8. 

i77«  Ben  graf  eol  Jlanek  en  wte/ftm:  toef)>ellng  op  Moitk.  ZXIlIt  97. 

i7u,i7M  Toefpellng  op  P/alm  XXIV:  7. 

17M  Zie  Openb.  XIX :  16. 
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En  d*  Engelen,  zijn  Bidderlchap  en  wacht, 
1705  Hem  bygevoeght,  om  onder  Godts  banieren 

En  Priefterdom  zijn  lichaems  feeft  te  vieren. 
D*  Aertsengel  floot  aldus  zijn  rede,  en  vloogh 

Noch  fneller  dan  een  blixemftrael  om  hoogh. 

De  zon  verzonck,  en  fcheen  allengskens  dover: 
1800  lek  broght  den  nacht  met  overpeinzen  over. 

17»7  2>'  Aartsengel:  de  Godvnicbtlgheid,  die  in  't  begin  van  desen  Zang  ia  roorgefteld,  aU  tot '«  dith- 
ten  onderwQiing  verfchenen. 
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Inleidioge,  gefchepl  uit  het  leenverheerge waden  vaa  Napels  en  Sicilië,  door  den  Spacn- 
fcheu  Gezant  te  Rome:  als  een  voorbeelt  van  's  menfchen  opdraght  en  offerhande  aen 
Godt,  aller  dingen  Schepper  en  eigenaer.  —  Sint  Pauwels  verfchijnt  den  Dichter,  om 
hem  te  leeren  hoe  de  Kriften  aen  d'  offerhande  verplicht  zy,  door  de  Wet  der  natura, 
uit  wiens  kracht  Abel  offerde,  en  Noach,  na  *b  wcerelts  fpringvloet,  oock  d'  Aertsvaders 
onder  de  berngdeniffe,  en  d*  onbefnede  Heidenen,  volgens  *t  Recht  der  volcken,  en  de 
wet  der  nature,  en  naderhant  door  Mofes  wet  in  't  byzonder  beveftight,  en  endelijck 
bezegelt  door  Kriftus  onbloedige  en  bloedige  offerhande  —  Voorgaende  beelden  eu  pro- 
fecyen  hebben  d' offerhande  der  Kriftfcuen  aeugewezen.  —  Melchifedech  heelde  niet  alleen 
Kriftus  perfoon  en  Konincklijck  macr  oock  zijn  Priefterlijck  ampt  levendigh  uit:  gelijck 
blijckt  uit  de  tegen  f  teil  inge  dezer  beide  Koningklijcke  Prieftcren.  —  Kriftus  Pricftcr- 
dom  naer  Melchifedechs  voorbeelt  blijckt  door  tegenftelling  van  zijn  en  Arons  Priefter- 
dom  te  klaerder:  oock  uit  het  wit  en  d'  eindelijcke  oirzaeck  van  het  Prieftersanipt 
zelf.  —  Het  onderfcheit  tuffchen  Melchifedechs  en  Kriftus  offerhande  vereen ight  heelt 
en  waerheit.  —  Kriftus  voorbede  in  den  hemel,  zonder  offerhande  op  aerde,  wijdt  hem 
eigentlgck  geen  eeuwigh  Priefter.  —  Het  Jootfche  Paefchlam  heelde  d'  offerhande  der 
Kriflenen  uit.  —  Uitfpanninge  van  't  inhalen  der  Paefchlam  meren  te  Jerufalem.  — 
De  Paefchlamraers  van  Jodeu  en  Kriftcnen  by  een  geleken. '  —  Het  bloedi^h  bezegelen 
dea  Ouden  Teftaments  heelde  de  bezcgelinge  des  Nieuwen  Teftaments  uit:  gelijck  blijckt 
uit  de  tegen ftell inge  der  beide  offerhanden,  en  het  bezegelen  der  beide  Teftamentcn.  — 
De  profecyen  wijzen  op  dees  offerhande.  —  Hut  verflooten  van  £ly,  en  de  belofte  van 
een  ander  Priefterdom  en  Priefter  wijzen  hier  op.  —  David  fpelde  des  toekomenden 
Melchifedechs  eeuwigh  duren  de  Priefterdom.  —  De  veranderinge  van  Priefterdom  en  Wet 
hangen  onfcheitbaer  aen  elckander  verknocht.  —  Salomon  fpelde  dees  nieuwe  offerhande. 
—  Efaias  fpelde  dees  nieuwe  offerhande,  oock  andere  profecyen  flaen  hier  op:  oock 
Daniël,  en  Malachias,  doorgaens  van  d'  outfte  Outvaderen  uitgeleit.  —  Arons  dienft  ein- 
dight  met  Kriftus  leven  ;  Het  offerrccht  van  Levi   ftorf  op  Juda  en  allerhande  geflach- 
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ten.  —  Kriftus  offer  is  het  allerzaiverfte.  —  Levijs  offerhanden  waren  bcfmettelijck  ten 
opzicht  van  Kriftus  reine  offerhande.  —  Citfpanniage  van  Abrahams  offerhande,  die 
Kriftus  onbloedige  en  bloedige  offerhande  uitbeelde:  gelyck  blijckt  uit  gelijckheifc  en 
ougelijckheit  tnffchen  Ifak  en  Kriftus.  — *  Kriftus  gefpreck  met  de  Samaritaenfehe  vrouwe 
ontvouwt  genoeghzacm  Malachias  profeoy  van  d*  offerhande,  niet  langer  aen  een  ecnige 
plaets  gebonden.  Kriftus  inftellinge  beveflight  alle  beelden  en  profecyen  van  de  nieuwe 
offfcrhande.  —  Sint  Lukas  beveflight  de  Nieuwe  Offerhande,  en  Sint  Pauwels,  door  het 
woort  Liturgye,  aen  de  Hebreen,  oock  in  zijnen  brief  acn  de  Korinthers,  en  fteltze  te- 
gens  de  lootfche  en  Heidenfche  offerhanden.  —  D'  overleveringe  der  Outvadercn  en  ('on- 
cilien  beveflight  dit.  —  Men  offerde  in  he*  oude  Teftament  verfcheide  flagh  van  offer- 
handen; in  het  nieuwe  Teftament  wort  een  eenige  offerhande  ge-eifcht.  —  Der  Joden 
ydele  roem  op  hun  offerhanden,  wort  hier  wcderleit  en  verdooft  door  eenen  ongel ijrk 
heerlijcker  godtsdienft.  —  Aertslafteraers  van  den  waerachtigen  godtsdienft  en  d'eeawige 
offerhande  berflen  aldus  uit  tegens  d*  allerheilighfte  offerhande  der  Kriftenen.  —  Dit 
lafteren  verbluft  den  onkundigen:  doch  Sint  Paulns  verantwoort  de  Katholijnke  Waer- 
heit.  —  Ongerijmtheit  der  Onroomfchen,  die  hier  verdadight  wort.  —  Geen  Jootrchap 
bleef  de  Katholijcke  Kerck  in  't  offeren  aenhnngen.  —  Ongerijmtheit  der  Onroomfchen, 
die  hier  wederleit  wort.  —  De  doop  maeckt  Kriftus  bloet  niet  krachteloos,  veel  weiniger 
vernietigbt  d'  onbloedige  cfferhande,  KriPius  bloedige  offerhande,  ous  door  d*  onbloedige 
toegeeigent.  —  Zoo  weinigh  als  d'  offerhande  der  oude  Wet  Kriftus  Kruisoffer  veniie- 
tighde,  zoo  weinigh  wort  het  door  d'  offerhande  der  nieuwe  Wet  ja  miu  vernietigbt. — 
De  Wet  der  nature  en  het  Recht  der  volcken  verdadight  d'  offerhan  ie  der  Katholijcke 
Kriftenen.  —  D'  offerhande  uit  do  Kercke  vagen,  is  den  Godtsdienft  uitroeien,  en  Godt 
naer  d'  oogen  fteeckeu.  —  Aeloutheit  en  algemeenheit  verdadigen  de  nieuwe  offerhande 
tegens  de  nieuw igheit,  oock  volgens  haer  eige  belijdenis;  of  de  Kerck  is  gevallen,  tegens 
zoo  veel  hcerlijcke  beloften.  —  Verdadigiug  van  de  ceremoniën  der  Miffe.  —  Sint 
Fauwels  befluit  zijn  rede,  vermaent  ons  tot  ftantvaftigheit  in  't  offeren,  Gode  en  Kriftni 
ter  eere,  en  vaert  ten  hemel. 
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r^oyg^L!^,Q^  LS  't  martelfeeft  van  't  zaligh  paer  genaeckt, 
^>!^>vi»ÜÉ\^vF  Dat  over  Rome  en  zijn  palaizen  waeckt, 

Verfchijnt  het  beelt  der  Arragonfche  Kroonen, 
[Die  't  eêl  bezit  der  Siciljaenfche  troonen 
Ontleenen  van  zijn  Heiligheit,   ÜRBAEN] 
In  't  rijck  gewelf,  gewijt  op  Vatikaen, 
En  biedt,  beftuwt  van  Koningklijck  geleie, 
Zijn'  leenheer  een  ('neeuwitte  hackeneie; 
Het  jaerlix  merck  der  (chultbekentenis: 
to  Gelijck  met  recht  de  leenman  fchuldigh  is 
Den  eigenaer  het  eigen  op  te  dragen, 
Te  kennen  en  te  dienen  al  zijn  dagen. 
Zoo  dier  verbint  een  tijdelijck  genot 
Hier  menfch  aen  menfch,  Stathouder  van  zijn'  üodt: 
13  Met  grooter  recht  moet  zich  de  menfch  verkleenen, 
En  voor  't  bezit  van  koftelijcker  leenen 
Zijn'  Schepper,  dien  geen  tong  voldancken  magh. 
Toe-eigenen,  uit  ootmoet  en  ontzagh, 
Kentekens  der  al  t'  onwaerdeerbre  panden 
20  Van  's  hemels  liefde   en  gunft,  die  oeuwigh  branden 
En  blaken,  om  te  ftieren  al  wat  leeft 
Naer  't  heil,  waerom  het  Godt  gefchapen  heeft 
En  na  den  val  genadighlijck  verlol'te; 
't  Welck  zijn  Gezalfde  aen  't  Kruis  den  dootfnick  kol'te. 
25  O  rijckdom  van  gena<le!  o  milde  troon! 

Die  wat  ghy  hebt  ons  ('chonckt  met  uwen  Zoon; 

1  'I  ZaNgh  paer :  Petrus  «n  Paalns. 

s-i*  Vosdel  zinrp«elt  hier  op  de  plechtigheid,  die,  roorheen,  jAariyks,  op  genoemden  feestdagt  te 
Rome  plaatii  rond;  —  wanneer  namelük  de  Spaanfche  Gezant  by  den  Heiligen  Stoel  (hier  het 
beêU  der  Arraff<m/ehe  Kroonen  genoemd)  den  Pans,  ala  Leenheer  van  Kapeli  en  Slclliën,  meteen 
witte  hakenel  benoTens  een  beurs  met  duizend  dukaten,  het  leen  rerheergewaadde. 
II  Eet  eigen  voor  „het  fchuldlge,  het  verplichte/* 
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Wat  kunnen  wy  aertwormen,  in  dit  leven, 
Den  Vader  Zone  en  Geeft  toch  wedergeven? 
Wat  Heiligh  licht  my  toe  met  zijnen  ftrael, 

30  En  leert  niy,  hoe  ick  beft  mijn  fchult  betael', 
Ten  minfte  naer  het  uiterfte  vermogen? 
Ondanckbaerheit  mishaeght  de  zuiverde  oogen. 

Dit  docht  ick  by  my  zei  ven,  en  vernam 
Sint  Pauwels,  die  van  boven  nederquam, 

35  Om,  zoo  het  fcheen,  mijn  leerzucht  te  gerieven. 
Zijn  hantgebaer  was  eene  rol  met  brieven: 
D'  eerwaerdigheit  van  aen«;ezicht  en  baert 
En  opzicht,  zoo  diepzinnigh,  als  bedaert. 
Bewogen  my  dat  groote  licht  te  groeten, 

40  't  Welck  ftaen  bleef,  daer  ick  neêrboogh,  voor  zijn  voeten 
En  't  lange  kleet,  dat  op  de  hielen  hing. 

Hy  fprack  aldus:  de  luCt,  die  u  beving, 
[Om  eenmael  van  ondanckbaerheit  ontflagen, 
Alleen  aen  Godt,  den  Schepper,  op  te  dragen 

43  Zijn  eigendom  en  hooftgereclitigheit, 

Waer  door  men  paeit  zoo  hoogh  een  Majefteit] 
Verruckt  my,  uit  den  Ichoot  der  zaligheden, 
Door  zoo  veel  luchts  en  kreitfen,  naer  beneden, 
Nu  luifter  toe,  en  leer  uit  mijn  bericht 

50  Den  dienft,  waer  aen  de  Kriften  blijft  verplicht 
Hoe  wel  geen  tijdt  't  bederf  koft  overgapen, 
Noch  bleef  den  menfch,  van  aenvang,  ingel'chapen. 
Dat  hy  den  hals  moft  buigen  onder  Godt; 
Wiens  roiltheit  hem  beleende  met  genot 

.M  En  heerfchappy  en  maght  der  zichtbre  dingen, 
Die  't  Wezen  van  d'  Almogentheit  ontiingen: 
En  zeker,  wat  kon  't  reedlijck  fchepfel  min. 
Dan  wederom  met  al  zijn  hart  en  zin 
Dien  Schepper,  zoo  ten  fchepfele  genegen, 

00  Te  Ichencken  iet  van  dien  ontfangen  zegen; 
't  Zij  vee,  of  vrucht;  getuigende  on  vermoeit 
Van  't  goet,  dat  uit  dees  bron  der  goetheit  vloeit; 
Die  eeuwigh  rijck,  niet  hoeft  de  veltgel'chencken 


M  Zijn  hantgebaer:  „wat  hj  baarde,  (i.  1.:  „beurdo,  droeg"^  In  cyn  hand." 
3»  Optieht  voor  „de  opflaR  der  oogen."  Zoo  b.  v.  ffer/ehepp.  II  B.  ts.  601: 

't  Ontveingen  met  gelaet  en  opElcht  en  gebaren. 

Men   zie   liet   Woordenb.  ran   IIooostratbx,  die  velo  beteekenUren  van  het  woord  cpgidtt  heeft 

aansehaiild. 
40  Daer  voor  „terwöl." 

«1  En  't  lange  kleet:  verila:  „en  over  't  lange  kleed." 
47  Verruckt  my  voor  „trekt,  lokt  my." 
61  Overgapen:  kan  hier  ftaan  voor  „overzien,"  gel^k  aangapen  meermalen  de  beteekenU  racaoe- 

kijken"  in  zich  flnit.  't  Kan  echter  ook  beteekenen :  „te  niet  doen,  verzwelgen.'* 
Kt  Niet  hoeft  voor  „geen  behoefte  heeft  aan." 
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Der  menfchen,  maer  gedient  wort,  datze  dencken 
03  Met  danckbaerheit,  hoe  aller  dingen  Heer 

Het  alles  l'chiep  en  voortbroght  tot  zijn  eer: 

Gelijck  ghy  wel  bevroede  deze  reden, 

Den  menfche,  als  van  Xatare,  in  't  hart  geiheden. 

Of  dus  in  't  oor  geluiftert:  menfch,  ga  heen, 
ïo  En  breng,  en  bie  den  grooten  Godt  alleen, 

Tot  teken  van  uwe  armoede  en  uw  l'nootheit;  [ 

Tot  klaer  bewijs  van  zijn  onmeetbre  grootheit;  ■ 

Uw  vee,  of  vrucht:  en  heiligh  en  verniel 

Uw  offergaef,  gezielt,  of  zonder  ziel, 
T*  Godt,  d'  oirfpi-ongk  zelf  van  't  wezen  en  het  leven, 

Eifcht  heel  en  al  't  geen  hy  u  heeft  gegeven. 
Zoo  gaf  men  vroegh  het  eerftgeworpen  lam 

En  d'  ackervrucht  ten  beften  aen  de  vlam 

En  't  vier,  geftoockt  om  naer  de  lucht  te  varen, 
•o  Van  twee  «rebroers,  zoo  ras  'er  broeders  waren. 

Zoo  ving  dees  dienft,  die  nimmer  zal  vergaen, 

In  's  werelts  wiegh,  van  d'  Offerhanden  aen: 

Kiet  uitgebroet,  door  Bygeloofs  verblintheit, 

Maer  ingevoert  van  wijze  Godtgezintheit ; 
85  Van  Abel  zelf,  den  eerften  martelaer; 

Wiens  heiligh  bloet  bel'prengde  't  veltaltaer,  i        ; 

En  van  't  gewelt  des  wreeden  Kains  klaeghde. 

Die  hem  verfloegh,  vermits  hy  Godt  behaeghde 

Door  't  ofierlam,  dat  op  het  branthout  lagh, 
90  En,  als  een  beelt,  op  't  afgebeelde  zagh. 

Zoo  d'  oirfprongk  van  een  werck  het  werck  leert  prijzen 

Of  laecken,  kan  geen  hant  u  hooger  wijzen. 
De  weerelt,  't  hooft  opilekende  uit  de  zee. 

Die  haer  begroef,  roock  't  outer  weer  van  vee 

♦ 

M  Alê  tan  Ifaturt:  ik  ben  bet  Tolkomen  eens  met  den  Heer  Cen/or  van  de  Bredafche  uitgave  —  (Zie 

ald.  blz.  635;  —  dat  V.   het  hier  mis  heeft.  Neen,  niet  van  de  Natuur^  ran  God  alleen  kon  de  |  j 

mensch  leeren,  offergaven  te  brengen.  Maar  dan  volgt  hier  Juist  de  vraag  uit,  of  de  offerhan- 
den, met  de  Tweede  Wet,  waarby  xe  niet  langer  voorgefchreven  worden,  niet  z^n  komen  te  ! 
vervallen? 

71  SnootheÜ:  fnood^  wat  doorgaands  gebezigd  wordt  in  den  zin  van:  „boos,  fchelmsch,'^  is  eigentiyk 
„veracbteiyk,  flecht,  gering,  ongezien,"  of,  in  een  woord  .,arm."  Zoo  voegt  b.  v.  in  deze  rOKels 
de  Hêrfehepp.  B.  XII,  Vc».  654, 

OewiM  mijn  moet  gedooght  niet,  arm  en  fnoot 
Voor  em  Jlavin  te  gaen.  — 
Vondel  armoede  en  /noodheid  hy  elkander,  die  in  dezen  regel  tegen  Gods  grootheid  over  (laa:-. 
Even  zoo  by  Schrllikks.  üitbr.  der  III  Bede,  vs.  69, 

Wp  waren  d*  aldergrootite 
Van  uwe  fchepjlen,  maer  eijn  nu  eer/l  d*  allerfnootlle. 
Zoo  ook  in  een  H.  S.  van  1453,  blz.  87:  8p  werdt  al  onteleet  van  haren  (nooden  clederen  ende  naeel 
ghemaeet  tater  huut:  ende  was  al  vereiert  van  boven  tot  beneden  rijkeUje  met  dierbaren  eleederen. 
Even  als  hier  /nood  en  dierbaar,  zoo  (taat  hy  de  Bybel vertalers,  Jerem.  XV :  19,  het  /noode  en 
het  kcJteUeke  tegen  een.  Meer  voorbeelden,  en  hoe  /nood  ook  in  den  zin  van  „dom,  redeloos*' 
wordt  opgevat,  kaa  meo  vindon  by  Hotdkc.  Pr.  III,  301  volgg. 

so  Zie  Oene/.  IV:  3,  4. 

•4  zie  Hebr.  XI:  4. 
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95  En  vogelen,  door  Noah  aengefteken, 

Voor  zulck  een  gunft  des  hemels,  hem  gebleken. 
Die  reuck  geviel  zoo  wel  der  watren  Heer, 
Dat  hy  befloot,  den  aertbodm  nimmer  meer 
Te  vloecken,  noch  d'  inwooners  te  bederven. 

100  Kon  d*  Offerhande  een'  grooter  lof  verwerven, 
Dan  uit  den  mont  van  Godt,  die  zelf  verklaert, 
Dat  hy,  om  haer,  de  ganfche  weerelt  fpaert. 
D*  Aertsvaders,  die  den  zelven  Godt  belijden, 
Noch  niet  vernoeght,  dat  zy  hun  zoons  befnijden, 

103  En  voeren  't  merck  van  't  opgerecht  verbont. 
Bezegelt  door  den  noit  beimetten  mont; 
Gaen  evenwel  ten  outer,  met  hun  gaven; 
Oock  d'  onbel'neên;  wier  namen  onbegraven 
Zich  mengelen  in  't  heilige  geflacht, 

HO  Om  offerhande  en  giften,  Godt  gebraght. 

Doch  't  geen  Natuur  en  d'  outfte  vromen  zetten 
ïen  regel,  door  hun  onbelchreve  wetten, 
Wert  door  üodts  wil,  van  Mofes,  zijnen  tolck. 
Te  boeck  geftelt,  in  't  wetboeck,  voor  het  volck, 

115  Dat  hy  verkoos  om  zijnen  naem  te  trouwen, 
En  aen  de  lucht  üodts  glori  op  te  bouwen, 
Door  zeden  en  gebruicken,  rijck  van  tal; 
Waer  onder  blonck  het  Offer,  boven  al 
Zoo  dier  belall  aen  Aron  en  de  zijnen, 

120  Die  voor  de  hutte  en  't  heilighdom  verlchijnen, 
Als  Priefters,  om  d'  altaren  ga  te  flaen 
En  't  offerampt;  waer  by  de  wet  moet  llaen. 
En  d'  offereere  ontzeggende  allen  Goden 
Der  Heidenen,  naer   t  licht  van  zijn  geboden, 

125  Den  eenen  Godt,  bekent  by  Abraham, 
Door  gaven  dient  en  viert  met  Offervlam. 

Ten  lelie  komt,  na  'et  afgepijnt  verlangen 
Der  Vaderen,  Godts  Zoon  zijn  zegel  hangen 
Aen  d'  Offerhande,  op  tweederhande  wijs. 

130  Hy  offert  zich  ten  offerdranck  en  Ipijs, 

In  l'chijn  van  weite  en  wijnilock;  eeril  onbloedigh, 
Daer  na  bebloet,  en  lijdzaem  en  langkmoedigh, 
En  tadelijck  en  zichtbaer  aen  't  altaer 


M  Zlo  OtMf.  VIII :  20. 

«7  Zltt  P/alm  XXIX:  &  en  CIV:  8. 

t9  Zie  (7ene/.  Vlll  .  31.  22. 

107  zie  6f«fie/:  XII:  7,  8;  XXVI:  25:  XXVIII:  22;  XXXlII:  20. 
iM  Ombegratoen  voor  „in  herinnering  gebleven." 

115  Om  tifnen  n<um  tt  trouwen  voor  „om  den  nftam  van  Gods  voBt  te  verknigen.' 

116  Aen  Je  lueM  voor  ^,lot  aan  de  lucht." 


t  isi  Weite  en  wij^/tock:  ,,brood  en  wyn/ 
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Van  't  Heidenfch  Kruis^  met  zuchten  en  misbaer. 

135  Dit  Offer  nam  een  einde  met  zijn  leven; 
Maer  't  ander  flagh  van  oifren  is  gebleven 
Eeuw  in  eeuw  uit,  na  zijn  verrijffenis ; 
En  duurt,  zoo  lang  hy  zelf  Aertspriefter  is, 
En  offert  door  SUidthouders  op  der  aerde 

140  Zijn  lijf  en  bloet,  van  onwaerdeerbre  waerde. 
Natuur  en  wet  veranderden  haer'  plicht 
Van  offeren,  toen  Kriftus  't  offerlicht 
Des  nachts  ontllack,  en  dreef  de  duillre  naerheit 
Der  fchimmen  voor  zijn  afgebeelde  waerheit. 

U5  Het  offren  Jode  en  Onjodc  eerft  gemeen. 
Verkeerde  en  weeck  voor  dezen  dienlt  alleen. 
Wanneer  de  zon,  dat  wondre  hejnelwonder, 
Haer*  glans  ontvouwt,  gaen  alle  ftarren  onder, 
En  luicken  ftrax  haer  oogen  voor  't  gezicht 

130  Van  't  weergülooze  en  alles  dooveud  licht. 

Maer  eer  men  noch  den  Zoon  der  Maeglit  Makye 
In  't  eeuwigh  ampt  ten  Opperpriefter  wije; 
Het  eenigh  wit,  waer  naer  ick  valt  verlang; 
Zoo  trooft  u  eerfl;  te  zien  den  ommegang 

135  En  grijze  ry  van  beelden  en  Profeeten, 
Die  hunnen  tijt  in  zuick  een  voorl'pel  lieten; 
Op  dat,  zoo  dra  de  rechte  Aertspriefter  quam, 
D'  ontruile  ziel  hem  tot  haer'  zoenheer  nam. 
En  ploti'eling  aen  't  outer  zijner  voeten, 

iGo  Zich  werpende,  haer  mifdaet  zocht  te  boeten. 
Melchifedech,  die  Vorftlijcke  Offeraer, 
Quam  Kriftus,  lang  voor  zijn  geboortejaer, 
Niet  flechts  in  't  wilt  ontworpen  en  verbloemen; 
[Want  Aron  zelf  had  ftof  zich  des  te  roemen] 

1C5  Maer  heelde  oock  uit  door  zijn  geheilight  heelt 
Hoe  Kriftus  dienft  van  Arons  dienlt  vericheelt: 
Hoe  Kriftus  zich  in  't  offerampt  zou  quijten: 
Niet  op  de  leelt  der  fmoockende  Levijten 
En  Aron;  maer  gelijck  hy  was  gewoon, 

170  Die  *t  leger  boodt  zijn  offerwijn  en  broón. 
Melchifedech  vertoonde  wijze  en  orden 
Van  't  ampt,  waer  in  Grodts  Zoon  gewijt  zou  worden. 
Wat  heeft  dit  paer  te  gader  niet  gemeen? 


134  Met  Muchten  en  mubaer:  een  al  te  ver  gedreven  dlchtorlQke  vryheid,  volgende  den  Bredarchen 
uitgever,  die  dese  wourden  alleflns  onnaauwlcearig  acht  en  liever  getueht  en  gtkïag  las.  Ik  beken, 
dat  ik  bet  QJne  onderfcheid  tasrchen  de  eene  en  du  andere  uitdrukking  niet  ontdek;  doch  ik 
moet  doen  opmerken,  dat  de  uitgever  waarfcht)nlt|k  ii  misleid  ({i-worden  door  't  wooidtjen  meU 
en  gemeend  beeft,  dat  hier  aan  't  zuchten  en  mUbaer  van  Kristua  gedacht  moet  worden  in  ftede 
van  aan  dat  der  getrouwen,  die  getuigen  van  het  offer  zyn. 

i4e,iM  Toen  Krifiue  't  offerlicht  Des  nachiê  on0aek:  d.  i.:  „toen  Hy  't  Avondmaal  infUlde." 
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Hoe  ('temmen  beelt  en  waerheit  overeen! 

175  In  eigenfchap  perfoon  en  ampt  en  namen: 
Wie  eenen  ziet,  aenfchouwtze  bev  te  zamen. 

Wort  d'  een  genoerat  de  Koningk  van  den  vre 
En  't  billijck  Recht;  met  reden  d*  ander  me. 
Komt  d'  een,  als  uit  de  lucht  en  hemel,  dalen; 

iw  Zoo  daelde  't  Woort  met  heimelijcke  ftralen 
In  Jeffes  fpruit.  Wort  nergens  eens  gedacht 
Melchiledechs  voorvaderlijck  geflacht; 
Hv  ftemt  geheel  met  aller  zielen  Hoeder, 
Die  Godt  en  menfch,  van  vader  noch  van  moeder 

iM  Iet  weet;  hoewel  met  billijck  onderlcheit: 
Zijn  Godtheit,  groot  en  rijck  van  majefteit. 
Is  moederloos:  zijn< menfcheit  nam  d'ellende 
Der  menfehen  aen  in  haer,  die  niemant  kende 
Voor  haren  man,  dan  's  hemels  zuivren  Geeft: 

190  Zoo  is  haer  vrucht  hier  vaderloos  geweeft. 
Melchiledechs  geboortdagh  blijft  verholen; 
Zijn  leven  als  aen  d'  eeuwighei t  bevolen; 
En  niemant  kent  het  eint  van  't  eintloos  Woort, 
Noch  aenvangk  van  zijn  Wondere  gebodrt. 

193  Melchifedech  ontfangt  het  tiende,  en  zegent 
Den  vader,  oock  het  heir  van  hem  bejegent: 
En  Jezus  breit  zijn'  zegen  wijder  uit 
Dan  's  hemels  Kreits,  dan  't  licht  de  fchaduw  ftuit: 
En  duizenden,  die  tot  den  Heilant  neigen, 

200  Vereeren  lijf  en  ziel  en  fchat,  als  eigen. 

Van  zelf  aen  hem,  der  Godtvertrouden  vrient; 
Veel  beter  met  den  heelen  menfch  gedient, 
Dan  met  een  gaef  van  tienden,  in  zijn  leven, 
Van  Abraham  aen  's  Priefters  hant  gegeven; 

205  Die  't  Priefterdom  bedienende,  op  dien  tijt, 

Zagh  in  't  verl'chiet  Godts  zoon,  van  Godt  gewijt, 
Om  't  priefterampt,  verknocht  aen  d'  eeuwigheden, 
Naer  's  voorbeelts  ftijl  oneindigh  te  bekleden: 
Zoo  luide  ook  d'  eedt  des  monts,  die  noit  bedroogh: 

210  Dat  bleef  beftemt  in  's  hemels  Kaet,  om  hoogh. 
Dit  Priefterdom  zal  ruim  zoo  helder  blijcken. 
Indien  wy  eerft  Melchifedech  gelijcken 
By  Aron,  en  hen  l'tellen  tegens  een. 
Zy  hebben  beide  een  zelve  wit  gemeen, 

215  En  poogen  't  Lam  ter  offerplaets  te  leiden; 
Maer  d'  offers  zijn  door  mereken  onderfcheiden. 

SM  Naer  't  voorbeelts  /(i)l:  d.  i.:  „naar  de  ordeninge  Helchizedeks,  die  Hem  Toornit  afbeelude.' 

iw  Zie  aeb'\  VI II:  21. 

lic  Mereken:  „teekenen,  raken.'* 
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iMelchifedech  brengt  druif  en  airen  voort, 

En  Ichildert  ons  het  lijf  en  bloet  van  't  Woort 

Doch  bloedeloos  door  broot  en  wijn  voor  oogen: 
220  Maer  Aron  komt  *s  Gekruiften  doot  vertoogen. 

En  voert  vermomt  den  Ileilant  op  Kalvaer, 

Zoo  lang  voorait,  door  't  verwen  van  altaer 

En  mes  en  bijl  met  reutelende  dieren, 

En  bockenbloet  en  neêrgelade  ftieren. 
225  Houdt  Kril'tus  nu  Melchifedechs  manier 

In  't  offeren;  hy  ftoock'  geen  offervier. 

Noch  offre  bloet  en  vleeich  van  ram  of  geite, 

Maer  van  zich  zelf,  bedeckt  met  druif  en  weite: 

Gelijck  de  druif  en  weit  was  offerftof 
230  Der  Priefterfchap,  verknocht  aen  Salems  hof. 

Zoo  d'  Offermans  elckandere  gelijcken, 

Moet  Krirtus  niet  van  dezen  regel  wijeken. 

Het  offer  fpreeckt,  al  waer  de  letter  ftom: 

Een  offerftof,  een  zelve  Priel'terdom, 
235  Een  zelve  ftof,  ten  offer  uitgelezen. 

Voorheen  van  't  heelt,  en  na  van  't  ware  Wezen. 
Melchil'edech  laet  niemant  voor  zich  gaen. 

Noch  leit,  na  zich,  geen'  nazaet  achteraen; 

Om,  in  zijn  plaets,  te  wijden  wijn  en  kruimen: 
240  Maer  Aron  ('terfb,  om  d'  offerplaets  te  ruimen 

En  't  bloedende  ampt  voor  zijnen  erfgenaem; 

Het  bloedende  ampt,  te  zwack  en  onbequaem. 

Om  's  mifdaets  (lijm  van  zielen  af  te  vagen; 

Waerom  het  dien  te  wifflen,  naer  't  behagen 
245  Des  wijzen  Godts,  in  't  ampt,  dat  eenen  paft. 

Die  door  zijn  bloet  de  vlecken  beter  waCcht; 

Niet  eens  alleen,  en  niet  alleen  uitwendigh, 

Maer  zelf  de  ziel,  en  eeuwigh  en  onendigh. 

Zoo  wiefch  Godts  bloet  de  zielen,  toen  het  riep: 
250  Het  is  voltoit;  en  gaf  den  geeft,  en  fliep. 

En  liet  het  hooft,  der  Engelen  verlangen. 

Op  zijne  borCt,  van  bloet  gepurpert,  hangen. 

Die  lange  fcheur  van  't  koorkleet,  voor  het  koor, 

Zeide  Aron  aen,  in  't  wrevelmoedigh  oor, 
255  Dat  hy  vergeefs  nu  vee  en  vogel  brande; 

Naerdien  de  geur  der  eenige  Offerhande 

•17  LetttrIQk  de  nitdrnkklng  onxer  Bjbelvertalers,  Oen.  XIV:  18:  „Mtlchifedeek  bracht  voort  broot 

enAe  wyn.** 
190  Vêrtoogtn:  als  ran  oiids,  voor  „rertoonen." 
SM  Jfeérgelade  fooT  «^aflachte." 
•M  2fa  Toor  „daarna." 

SM  Na  Mieh,  geen'  nataet  achteraen:  dit  heeft  l«tt  Tan  „een  narale  xeemarine  te  water." 
3«t,aM  Zlnrt>eling  op  Hebr.  X:  4. 
MC  Zie  Bebr.  IX:  19. 
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Veel  zoeter  roock  dan  kifiende  oiTenbloet, 

Of  rundervet,  en  wat  den  oater  voedt; 

't  Zij  wierroockreuck,  of  zout,  of  meel,  of  gerven. 

2C0  Een  offer  leert  ontelbare  cjffers  derven. 

Melchiredechs  geduurzaemheit  in  't  werck 
Hem  toebetrouwt,  ontzeit  dan  *t  offerperck 
Den  offeraer  der  Wet,  die  aen  zijne  erven 
Den  dienft  beveelt,  en  't  ampt,  dat  ftrax  moet  fterven, 

2Ü5  Of  wort  geblufcht  ten  lefte  in  Kriftas  doot, 
Waer  op  het  wees.  Staet  Kriftus  dienft  nu  bloot 
En  ftil,  naerdien  hy  eens  aen  't  hout  moft  kleven; 
Waer  is  Godts  eedt,  waer  't  Priefterdom  gebleven, 
Dat  nimmer  flaept;  zoo  lang  de  zon  en  maen 

270  Haer'  ouden  gangk,  rontom  den  hemel,  gaen? 
Met  reden  duur*  dan  Salems  offerwijze, 
In  Kriftus  Kerck,  door  offerdranck  en  fpijze, 
En  JESÜS,  hoogh  verheven  op  een  wolck, 
6a  door  zijn  knechts  ten  offer,  voor  het  volck; 

2T3  En  toef  zijn  fchaer  noch  beter,  dan  die  beide. 
Natuur  en  Wet  beftellen  fchrale  weide. 

Want  zoo  men  't  wicke,  en  emftigh  overlegh; 
Noch  Arons  plicht,  noch  oock  Melchiredech ; 
Afbeeldingen,  die  op  volmaeckheit  oogen, 

280  Vermoghten  noit,  vermits  hun  onvermogen, 
De  ziel  en  geeft  te  heiligen,  door  broot 
En  wijn,  of  bloet  van  dieren,  verfch  gedoot: 
Maer  't  lichaem  zelf,  uit  eene  Maeght  geboren. 
Verzoende  alleen  den  goddelijcken  toren: 

2H^  Dat  lichaem  moft  voor  elck  geoffert  zijn; 

Doch  eens  aen  't  Kruis,  en  eeuwighlijck  in  fchijn 
Van  graen  en  druif:  waerom  d'  Aertsprieft«r  wijdde 
Tot  Priefters  hen,  die  zittende  aen  zijn  zijde. 
En  om  den  dil'ch,  ontfingen  danckbaer  elck, 

20O  Uit  's  meeCters  hant,  dien  zegenrijcken  kelck. 
En  't  hemelfch  broot,  verandert  alle  beide 
In  bloet  en  vleefch,  door  't  Woort,  't  welck  krachtigh  l'cheide 
Des  broots  en  wijns  zelfilandigh  wezen,  van 
Al  't  geen  men  met  vier  zinnen  vatten  kan; 

203  En  liet  alleen  den  blooten  toeval  ftrecken 

Voor  eene  wolck,  om  't  Heilighdom  te  decken; 


»7   Veet  toeter  rooek:  zie  Bphtif.  V:  3. 

Xi/Tende:  „flsretide.**  Kis/en  Is  een  klank naboolTend  woord  en  *t  lelfde  met  kt^/9R{'tling.tokU/}, 
MS  Lees:  „of  gaftt  met  den  dood  des  Verlosfers  te  niet." 
S7S  Toe/  Toor  „onthaal/^ 
f7s-s4o  Norh...  «ocA...  naU:  dubbelo  negatie. 
•ts  Den  blooten  toeval:  ,,de  nlterUlke  gedaante." 
SM  Voor  eene  wotek:  „tot  een  slchtbaar  omkleedfel  ran  't  Sakrament,"  even  als  blerboven. 
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Te  bergen  voor  de  zwackheit  van  *t  gemoedt 
Des  menlchen,  die  van  menrchevleefch  en  bloet 
Een'  afkeer  heeft:  en  zoo  hier  moi't  ontbreken 

300  Des  toevals  kleet,  't  was  geen  geheimnisteken. 
Nu  ziet  ghj  noch,  naer  uiterlijcken  fchijn, 
Melchifedech  opdragen  broot  en  wijn 
Voor  't  ftrijtbre  heir:  en  midlerwijl  genieten 
Zy  't  afgebeelde,  om  niet  te  kort  te  fchieten: 

3a5  Want  zonder  dit,  wat  baet  het?  wat  verfcheelt 
Het  afgebeelde  en  't  wezenlooze  beelt? 
*t  Beloofde  is  vry  wat  anders  dan  't  beloven. 
Al  hangt  de  wolck  voor  't  kranck  gezicht  gefchoven; 
Al  deckt  het  vlies  den  appel  van  het  oogh; 

310  Noch  blijft  de  zon  in  hare  kracht  om  hoogh. 
Elck  Priefter  wort  gezet,  in  mijne  fchriften, 
Om  t'  offeren  zijn  offerhande,  en  giften; 
Zal  Kriftus  dan  oneindigh,  in  der  daet. 
Iet  ofiren,  waer  zijn  voick  ten  outer  gaet; 

315  Zoo  hoeft  hy  ftof,  die  nimmer  zij  vergangbaer. 
En  door  haer  waerde  in  't  opperkoor  ontfangbaer. 
Nu  kunnen  wijn  en  broot,  die  flus  vergaen. 
En  in  waerdy  te  flecht  zijn,  niet  beCtaen 
Voor  d'  offerltof,  die  't  voorbeelt  zal  verdooven. 

320  Dat  krachtigh  woort  des  lieven  Zoons,  daer  boven 
Verheerlijckt,  moet  verteerende  de  vrucht 
Des  ackers  [als  de  blixem  uit  de  lucht 
Op  d*  outers  plagh  het  offer  te  verteerenj 
Den  Vader  noch  vernoegen  en  vereeren, 

325  Met  vleei'ch  en  bloet,  zijn  duurzame  offerftof. 
En  aengenaem  in  't  onbefmette  hof. 

Dat  Kriftus  en  Melchifedech  verl'chelen 
In  's  offers  waerde,  en  't  geen  zy  ommedeelen; 
Brengt  juift  het  beelt  en  waerheit  overeen ; 

330  En  't  grootfte  fteeckt  zoo  beter  af,  by  't  kleen: 
De  wijze  is  flechts  in  *t  uiterlijck  gelegen: 
Die  ftaet  gelijck.  De  tienden  zaet  noch  zegen 
Noch  erfampts  Recht  noch  zalving  ilrecken  hier 
Geen  Priefters  merck;  maer  fimpel  de  manier 

335  Van  offeren  blijft  dezen  Offraer  eigen, 

En  't  offerhooft,  waer  voor  alle  Englen  neigen. 


SU  In  miftu  j'eAri/ten:  men  herlnnere  zich  (teeds,  dat  het  Peultts  Is,  die  /preekt. 

SM  De  zin  is:  „maakt  Jaist  de  oyereenkomat  tnsrehen  de  afbeeldende  en  de  afgebeelde  perfonen 
Tolkomen/' 

3»  De  tienden  zaet  voor  „het  recht  op  de  tienden  Tan  hot  koren.*' 

«M  De  zin  i«:  „het  z^fn  niet  de  tienden,  welke  hy  ran  Abraham  ontflng,  noch  dat  hy  hem  ze- 
gende, noch  ztfn  Koning-  en  Priesterfchap,  In  *t  afj^etrokkene,  die  Melchizedek  gelQk  maken  met 
den  Uoogeprlester  des  Nlenwen  Verbonds,  maar  alleen  de  wiJze  ran  offtoren." 
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Men  zagh  voltoit  's  Gezalfden  bloedigh  ampt 

Of  Priefterdom,  zoo  dra  hy  had  gekampt, 

Voor  Davids  muur,  en  's  doots  gewelt  verwonnen ; 
340  En  ftijgende  op  in  't  Godtskoor,  rijck  van  zonnen, 

Daer  's  vaders  hof  hem  zegenrijck  gemoet; 

V^erworf  elx  zoen,  door  't  overdierbaer  bh)et 

Der  aderen,  van  top  tot  teen  ontfloten, 

Ja  uit  zijn  hart  met  water  uitgegoten 
345  Xu  zat  hy,  die  de  kroon  der  heemlen  fpant, 

Zoo  diep  in  't  licht,  aen  's  Vaders  rechte  hant; 

Gedijde  een  zoen  en  zetel  der  genade, 

En  quam  zijn  Kerck  door  voorbé  noch  te  ftade: 

Doch  voorbé,  noch  vertooning  van  zijn  kruis 
350  En  borftquetl'uur,  in  't  overengelt  huis, 

Vermoghten  niet  zijn  Priefterdom  te  recken 

In  eeuwigheit  en  's  voUex  fmet  te  decken, 

Met  dat  van  vlam  geweven  koorgewaet, 

't  Welck  Arons  rock  in  glans  te  boven  gaet: 
355  Hy,  't  heyligh  hooft  van  al  zijn  medeleden, 

Moft,  door  zijn  leen  en  dienaers,  hier  heneden. 

Noch  offeren,  voor  't  menfchelijck  geflacht. 

Om  't  Priefterdom  te  houden  in  zijn  kracht. 

Geen  voorbé,  daer  alle  Englen  zich  verblijden, 
300  Hem  eigentlijck  tot  eeuwigh  Prielter  wijden; 

Wel  Hoeder  en  Behouder  van  zijn  fchaer. 

Die  hier  om  laegh  noch  worftelt  met  gevaer. 
't  Wort  tijt  dat  wy  Melchifedech  verlaten. 

Nu  't  Paefchlam  komt,  met  zijn  onnozel  blaten, 
3ü5  Bazuinen  't  feeft  van  't  eenigh  Offerlam; 

Het  welck,  van  zelf  en  mack,  te  flaghtbanck  quam, 

Zoo  onbefmet,  gelijck  het  in  de  plaflen 

En  watren  der  Jordane  zich  liet  waffchen 

En  dompelen  van  Zacharias  zoon; 
370  Zijn  afgezant,  nu  d'  eerfte  in  *s  hemels  troon, 

Van  allen  die  uit  vrouwen  zijn  geboren. 

Dees  Engel  had  zijn'  boetl'cholier,  te  voren. 

Met  mont  en  hant  gewezen,  zoo  getrouw. 

Op  't  Lam,  dat  al  den  aertkloot  dragen  zou, 
375  En  met  het  fiieeuw  van  zijne  vloek  de  vlecken 

SU  Zie  Joh.  XIX:  84. 

M6  Zie  1  Timolh,  VI:  16. 

865-171  Zie  Jeê.  LUI;  Joh.  I:  29.  Matth.  XI:  1. 

870  In  'ê  hemels  troon:  zoo  Gozew^jn,  in  Qvsbr.  v.  Aemji,  Deel  III,  blz.  88&,  vs.  9ft7. 

JBn  hael  mg  In  l^n  troon  en  aengenaeme  ruft. 
878  Zie  Matth.  XI:  10. 
874  Jcannes  de  Dooper  noemde  Krlftas  wel:  het  Lam  OodtB^  dat  de  fonden  der  verelt  wee/ineeaU; 

(Joh,  1 :  29)  maar  van  het  dragen  zelf  der  waereld  lees  Ik  nergenda. 
878  Vloei  Toor  „wol,  racht.'* 
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En  fprengkelen  der  werelden  bedecken. 

Korinthen  leerde  uit  mijne  pen  genoegh, 

Hoe  't  Paelchlam  net  op  't  heiligh  Kruislam  floegh; 

Het  Paelchlam,  lang  verteert  met  zoete  brooden, 
390  My  porrende  d'  Achaiers  uit  te  nooden, 

Op  fimpelheit  en  waerheit,  vry  en  leegh 

Van  ergh  en  lift,  en  boosheits  oude  deegh. 

Het  heught  ons  noch,  zoo  verfch,  als  of  wy  't  zagen, 

lloe,  d'  eerl'te  dagh  des  ruftdaeghs,  juift  vijf  dagen 
385  Voor  Paeffchen,  't  volck  eens  's  jaers  te  poorte  uitviel, 

Niet  anders  of  JeruCalem  een  ziel 

En  blyi'chap  wiert  van  boven  ingeblazen ; 

Waer  door  terl'tont  de  quynende  genazen. 

De  vader  van  een  ieder  huisgezin 
300  ïeegh  veldewaert,  en  haelde  't  Paelchlam  in. 

Omcingelt  van  zijn  kinderen,  met  palmen 

En  geeie  olijf:  beluit  met  zegegalmen. 

Vernieuwende  elck,  hoe  Jakobs  kudde  't  hof 

Des  iNijIs  ontweeck  door  eene  wolck  van  ftof. 
305  De  burgery,  gemengt  met  vreemdelingen, 

Ter  feelt  genoot,  geleideze  met  zingen 

En  huppelen  en  juichen,  naer  de  ftadt; 

Daer,  op  den  muur,  het  volck,  als  mieren,  zat, 

Krioelde  en  wenckte  een  üceaen  van  vachten, 
40O  Nu  hagelwit  gewaflchen  om  te  (lachten, 

En,  een  voor  een,  uit  duizenden  gepiekt. 

ünfchuldigh  bloet,  hoe  haeft  ghy  zoo?  hy  i'chrickt, 

Die  tienmaelvijfentwintigh  duizent  rekent; 

Noch  fchrickt  hv  meer  voor  't  Lam,  door  u  betekent: 
405  Zoo  menigh  lam  moft  fneuvelen,  om  een 

Te  tekenen,  zoo  menige  eeuw  voorheen. 

Terwijl  de  Jo6n  de  hooghtijt  toebereien. 

Wort  al  de  Itat  doorgalmt  van  druckigh  l'chreien 

Der  lammeren;  vijf  dagen,  jaer  op  jaer, 
410  Om  't  ware  Lam   te  voeren  op  Kalvaer, 

Wat  baet  het;  zich  van  langer  hant  te  wennen, 

Om  zekerlijck  't  beloofde  heil  te  kennen 

Door  offeren;  indien  men  d'  oogen  fluit, 

Voor  't  Offerlam,  door  duizenden  beduit? 
415       Om  nu  met  vrucht  te  kennen  't  een  door  't  ander; 

Aenfchouw  het  beelt  en  Wezen,  by   malkander. 


«77  Toespeling  op  l  (hr.  V:  7,  8. 

«7»  Zo€t€  broodén:  Moetê  wordt  liler  zeker  fynoniein  ge&cht  met  „ongaznarde." 

SM  <r  Aehmres:  „dfe  taü  Korinthti,  hoofdOad  van  Acboje." 

wn  Vernieuwende  voor  „nogmaals  vertoonende,  in  herinnering  brengende." 

BM  Viuhten  Toor  „lammeren/' 
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Zy  fpoên  gelijcky  op  *s  vollex  i'chelle  ftem. 

De  poorten  in  van  't  bly  Jemlalem. 

(jeen  lam  is  toch  onnoofler  dan  MeiBas; 
420  Zoo  Hom  ter  doot  geleit  door  Efalas. 

Geen  PaeCchlam  is  zoo  zuiver,  naer  de  Wet, 

Als  Kriftus,  vry  van  lafter,  vry  van  fmet. 

Een  ieder  lam  verlicht  die  beide  onvrye 

Van  't  juck  der  aertfche  of  helfche  flavemye. 
423  Het  Jootfche  lam  ftreckt  reiskoft  voor  den  mont 

Des  pelgrims,  zoet  op  dien  beloofden  gront. 

Het  Kriftenfch  Lam  ftreckt  koft  voor  alle  vreemden, 

Aireede  op  wegh  naer  d'  onverwelckbre  beemden. 

Het  een  is  den  befnedeling  belooft: 
430  Het  ander  lam  aen  't  ingedompelt  hooft. 

Men  hoort  geen  been  van  't  een  en  't  ander  breken. 

De  kruispael  root  met  bloet  van  *t  een  beftreken. 

Met  's  anders  bloet  de  poften  van  het  hais; 

Zoo  vreezen  poft  noch  't  wapen  van  het  krais 
435  Voor  's  Engels  vuift,  noch  vlamment  zwaert  des  l'terckeii. 

Die  zwichten  moet,  voor  zulcke  lammermercken. 

En  lammers,  bey  den  hemel  toegewijt; 

Geoflert  beide,  op  eenen  zelven  tijt. 

Doch  't  rechte  lam  wel  tweewerf,  Godt  ten  prijze 
440  En  zoen;  des  nachts  geheim enifl'erwijze, 

En  bloedeloos;  des  daeghs,  van  top  tot  teen 

(ieverft,  in  bloet,  dat  afdroop  langs  zijn  leen. 

Het  ifoorbeelt  liep  ten  eint,  na  'et  lange  toeven. 

Toen  't  levend  Lam  zich  Het  van  zielen  proeven, 
443  Na'et  offeren  en  heilgen,  aen  Godts  difch. 

Wie  't  offeren  van  't  eten  fcheit,  fchiet  mis, 

En  buiten  't  wit  der  waerheit,  en  haer  bladen. 

Met  der  Hebreen  gewoonten  noch  geladen; 

Daer  wort  het  lam  geoffert  en  geflaght. 
4S0  Ontbeert  die  zaeck  haer'  eifch,  z'  ontbeert  haer  kracht. 

Achaje  kent  mijn  Tpraeck  en  mijn  manieren. 

En  hoe  ick  daer  dit  offerfeelt  holp  vieren. 


4>o  De  zin  is:  „door  Jezala  voorgefteld  ala  zich  ten  dood  latende  leiden  zonder  klachten." 

«s«  Det  pelgrivM  voor  „des  reizigers/*  als  boven,  blz.  469. 

431  Oeen  been  ran  het  Paaschlam  mocht  gebroken  worden.  Zie  JKrod.  Xil  :46;  Num.  IX  :  13.  En  even- 
zeer werden  de  beenderen  van  den  Vrrlosrer  niet  gebroken.  Zie  Joh.  X!X:  86. 

434-4M  De  sin  is:  „gel^'k  de  Israëlieten  door  den  bovendrampel  en  defttJlen  hunner  hnisdenren  met 
bloed  van  het  Paaschlam  te  beftrt'ken  ran  den  vorderfengel  vrU  bleven  (Zie  Exod.  XII :  M;,  zoo 
knnnen  wy  ook  Gods  (traffende  hand  niet  ontgaan  dan  door  de  borprenglng  met  het  bloed  van 
Kristus." 

44s  Het  voorbeelt  Uep  ten  eint:  „alle  Toorbednidlngen  en  afTchadnwingon  hadden  gedaan.'' 

44«  De  zin  is:  „de  offerhande  la  dan  alleen  Tolkomen,  wanneer  het  offer  genattlgd  is.** 

44s  Der  Hebreen  geteoonten:  de  HebreSrs  aten  het  hoofd  met  de  fchenkels  en  de  ingewanden  Tan  het 
Paaschlam.  Exod.  XII:  9 

451  Achaje  voor  „de  Korinthiërs."  Zie  vs.  377. 
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't  Waerachtigh  Lam,  gehporzaem  aen  den  eifch 

Der  Wet  en  Godt,  gaf  zijn  geheilight  vleifch 
455  De  Twaelve  tot  een  levende  offereten; 

Zoo  ras  ^t  gebruick  des  Paefchlams  was  verfleten: 

Hy  hechte  't  nieuw  aen  't  overout  gebruick. 

Op  dat  het  een  voor  't  ander  wijcke  en  duick'. 

Al  kan  de  difch  flechts  korlt  en  wijndruif  l'maken; 
400  Verfcheide  fmaeck  bedeckt  de  zelve  zaken, 

Het  eigen  vleefch  en  bloet  van  't  hemel l'ch  vlies. 

Dit  offer  boodt  zijn'  gaft  dan  geen  verlies. 

Zy  nutten  't  lam:  wat  fchade  't  met  wat  vloeken 

En  verf  de  fpier  en  aêr  wert  overtrocken. 
4C9  Oock  at  geen  Jood  zijn  Paefchlam  zonder  broot; 

Het  weick  in  zich  dit  aertsgeheim  befloot, 

Het  broot  en  vleefch  genut  wort,  met  malkander. 

Doch  fchijn  van  't  een,  en  't  wezen  van  het  ander. 
En  vraeght  men  noch,  of  dit  een  offer  zij ; 
470  Naerdien  het  lam  geflaght  wierf,  op  een  ry. 

Van  huis  tot  huis,  door  't  hooft  van  ieder  drempel, 

En  niet  door  't  mes  des  offiraers,  in  den  tempel? 

Natuur  had  lang,  van  's  weerelts  aenbegin, 

Den  vader,  't  hooft  van  't  huis  en  huisgezin, 
415  Met  eenen  oock  den  manlijcke  eerltgeboren, 

Tot  dit  gezagh  der  Prielterfchap  verkoren. 

Oock  offerden  d'  A  erts  vaders,  door  een  drift 

Der  hemelen,  den  hemel  hunne  gift. 

Men  offerde  oock  het  Paefchlam  al,  ten  tijde, 
AHo  Eer  noch  de  wet  den  zoon  van  Amram  wijdde 

In  't  offerampt,  aen  Levijs  telgen  vaft; 

(jelijck  de  tolck  des  HooghCten  had  belaft. 

Elck  huisheer  dan,  als  Priefter,  't  Paeichfeeft  vierde; 

Het  zij  Natuur  hem  door  haer   aêm  beftierde; 
4«»5  't  Zij  zonderling  bevel  zijn'  yver  dreef; 

Op  dat  geen  lam  (lode  ongeoffert  bleef. 

Die  geenen  ('tam,  daer  Horebs  ('pitfe  dondert. 

Had  van  dit  flagh  des  offers  afgezondert. 
Daer  oifebloet  befprengt  het  JootCch  verbont, 

4s«,«M  De  zin  la:  ,,al  proeft  men  alleen  brood  en  w^n,  soo  neemt  dit  niet  weg,  dat  aan  dezelfde 
zaak  Terfcheiden  fmaak  negeren  wordt."  Daidelijk  It  echter  de  hier  gegeven  Toorftelllng  niet. 

as-«e9  De  zin  is:  „de  Terplichtlng  der  Joden  om  het  Paaschlam  met  ongeznnrde  brooden  te  eten 
waa  mede  een  voorbedniding;  immers,  gelUk  zy  brood  en  vleesch  te  temen  nnttigden,  wordt,  op 
het  Paaschmaal  des  Krlstens,  het  wezen  van  rleesch  onder  de  gedaante  van  brood  genoten." 

«•»  Eens  in  het  Jaar  was  de  hnlsvader  zelf  Priester,  en  dachtte  en  olTerde  h  ƒ  op  het  Paasebfeest  zelf. 

«•7,«s«  De  zin  Is :  „die  by  het  berel,  onder  't  geloei  des  donders  van  Horebs  tplt»  gegeven,  geen  Ikam 
van  Israël  had  altgezonderd  van  het  algemeen  recht  om  op  het  Paasehfeest  zelf  het  Priesterambt 
te  bekleeden. 

«st-  sst  Tot  beter  veriland  dezer  plaats,  waarin  betoogd  wordt,  dat  het  bloedig  bezegelen  des  Onden 
Testsments  de  bezegeling  des  Nlenwen  nitbeeldde,  herlnnere  men  zich,  dat  Mozes,  na  de  wetten 
voor  de  Kinderen  Israëls,  op  Sinal,  te  hebben  ontfangen,  aan  den  voet  van  dien  berg  een  altaar. 
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490  Beelt  Mofes  uit  den  Kerften  outergront, 

Geleit  in  kalck  van  vleeCch,  met  bloet  beflagen; 

Waer  door  wy  meer  het  opperde  oogh  behagen 

Dan  door  het  bloet  van  't  redelooze  vee. 

Men  zet  maer  eens  de  hoofden  dezer  twee 
493  Wetgeveren  te  zamen;  zoo  zal  blijcken 

Voor  't  oogh,  of  beelt  en  Wezen  niet  gelijcken; 

Of  Sinaes  top  en  Sion  allebey 

Niet  gaen  geciert  met  d'  ofFerlieverey. 
Het  wetaltaer  heeft  tweemael  zes  pilaren, 
500  En  Kriftus  difch  telt  oock  drie  dubble  paren, 

Als  pijlers,  aen  't  altaer  der  betre  wet, 

Op  Sion,  niet  op  Sinai,  ingezet. 

D'  een  offert  danck,  terwijl  zijn  ofTen  branden; 

En  d'  ander  danckt,  en  reickt  met  zijne  handen 
503  Het  twaleftal  zijn  lichaem  en  zijn  bloet. 

Dat,  eer  dan  bloet  van  vee,  de  misdaet  boet. 

't  Hebreeufch  verbont  krijght  kracht  door  (latigh  plengen. 

En  fmoock  van  't  bloet  des  offers,  en  door  Iprengen 

Van  't  bloet  des  kelx,  't  welck  eedier  bloet  verbloemt, 
510  Als  Mofes  mont  het  tei'tamentbloet  noemt: 

En  Kriftus,  eer  hem  fpeer  of  fpijker  griefde, 

Befch rijvende  de  nieuwe  wet  der  liefde. 

Zijn'  bloetkelck  noemt  het  bloedigh  Teftament, 

En  l'preeckt  een  fpraeck,  als  Mofes  was  gewent. 
513  Zy  Itemmen  beide,  in  woorden  en  in  wercken; 

Want  ieder  pooght  zijn  Teftament  te  ftercken 

Door  offerbloet,  voor  't  volck,  hun  toebetrouwt. 

De  lefte  fterckt  het  nieuw,  en  d'  eerlte  't  out 

Verbont.  Het  bloet  bezegelt  bey  de  bladers: 
520  Daer  bloet  Godts  os;  hier  bloeden  JKSUS  aders» 

Doch  zonder  bloet  te  ftorten,  in  de  zael; 

Gelijck  daer  na,  aen  dien  gevloeckten  pael. 

Hy  zeit  [laet  u  geen  offerbloet  berooven] 

Dit  is  mijn  bloet:  zoo  moet  ghy  hem  gelooven, 
323  Die  offeraer  en  offerhande  Itreckt, 

Daer  't  jongfte  mael  zijn  offertafel  deckt. 

Met  vleefch  en  bloet,  gewijt  in  hant  en  beker. 

Hiet  bloet  geen  bloet,  dit  offer  ging  onzeker; 

en  daarover  heen  twaalf  kolommen  of  gedenkftakken  oprichtte,  kalveren  deed  fiachten,  een  ge- 
deelte van  hnn  bloed  op  het  altaar  plengde,  en  met  een  ander  gedeelte  de  Wet  en  liet  Volk 
befprengde,  zeggende:  dil  is  het  bloed  des  Verbonds^  dat  de  Heere  met  u  gemaakt  heeft:  alxoo  aU 
middelaar  o(  tasfchenperfoon  dat  verbond  bekrachtigende  en  door  het  berprengen  van  altaar  en 
volk  plechtig  bezegelende.  Zie  Exod.  XXIV;  Bebr.  IX  Even  zoo  bezigde  Kristat  by  de  inOellIng 
van  het  Avondmaal  (oi  misoffer)  dezelfde  woorden  als  Hozes,  zeggende:  dit  is  het  bloed  de«  Ntea- 
wen  Verbondt,  Hy  ftelde  zich  al/.oo  tot  middelaar  van  het  Nieave,  geiyk  Mozea  van  het  Oude 
Verbond  was  geweest,  en  bezegelde  dat  Verbond  met  z^n  bloed.  Even  als  vroeger  de  twaalf  ko- 
lommen, waren  uu  de  twaalf  Apoltelen  tegenwoordigi"  enz 
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Dit  Teltament  der  opperzaligheit 
930  Lagh  zegelloosy  en  d'  afgront  won  het  pleit 
Van  al  wat  dong  naer  't  erf'  van  't  befte  leven. 
De  mifdaet  wort  door  offerbloet  vergeven, 
Geoffert  's  nachts,  toen  Godt  zijn  fcheimael  hiel, 
Des  daeghs  noch  eens,  zoo  fchoon  en  root  als  't  viel 

939  Der  beelden  ftof  nu  eenmael  afgefleten. 
Zoo  flaen  wy  op  d'  Orakels  der  Profeten, 
Die  voor  den  dagh  des  Heilants  henegaen. 
En  juift  op  't  licht  der  offerhanden  flaen. 
Gamaliêl,  wat  ïiaLet  u  niet  te  boeten, 

940  Die  dickwils  my,  gezeten  aen  uw  voeten, 
Hiet  lafteren  den  offerglans,  op  wien 
D'  onfeilbaerheèn  der  profecyen  zien? 
Ghy  wacht  de  zon,  die  neerftraelt  uit  den  hoogen, 
Helaesl  vergeefs,  voor  uw  benevelde  oogen. 

945      Het  Priefterdom  van  Eleazar  ging 

By  Eli  t'  huis,  die  een  nakomeling 

Van  Itamar,  het  broght  aen  zijne  zonen: 

Maer  dees  beilaen  het  volck  en  Godt  te  hoonen, 

Door  gierigheit  en  geilheit  en  gewelt; 
990  Waer  tegens  zich  de  grijze  vader  (kelt, 

Hoewel  te  koel:  dies  dreight  de  tolck  van  boven, 

Dat  Godt  zijn  huis  den  lijfrock  zou  berooven 

En  't  offerlot,  dat  op  zijn  vaders  viel ; 

En  wecken  een',  bezint  van  's  Godtheits  ziel, 
935  Die  ree  befloot  een  vaft  gebouw  te  (lichten, 

Voor  zijn'  gezalfde,  om   heilighlijck  te  lichten 

In  't  Priefterdom,  alle  eeuwen  in  en  uit: 

Daer  ziet  men  klaer  't  nieuw  offerampt  beduit 
De  fimpelheit  der  Duive,  in  't  Euangeli, 
5G0  Ontkent  geenfins,  dat  Samuêl  na  Eli 

Dit  ampt  bekleede,  en  Sadok,   als  een  ftar 

Des  offers,  lichte  op  't  fpoor  van  Abjathar, 

En  deze  bey  ten  deel  dees  profecye 

Bezegelden;  maer  als  in  fchilderye  | 

505  Heeft  Sadok,  met  den  yvraer  Samuël, 

us  Zinf^llng  op  Bebr.  }X:  22. 

SM  aehHmael  roor  „afTcheldsmaal." 

•37  Die  voer  den  dagh  dei  Heilants  henegaen:  dU  flaat  hier  op  d"  orakels. 

•S9  QamaKU:  volgends  den  Bredafchen  uitgever  zoü  Gamaliël,  aao  wiens  voeten  de  Apoftel  onder- 
wezen was  (zie  Handel.  XII:  3-4)  het  Kristendom  omhelsd  en  als  een  Heilige  geleefd  hebben.  — 
*t  Schijnt,  dat  deze  byzonderheden  In  Vondels  tyd  nog  niet  beleend  waren  en  eerst  laler  z^n 
ontdekt. 

ss7,ss8  De  bedoeling  dezer  regels  is,  dat  de  voorfpelling,  aan  Eli  gedaan,  op  het  Hoogepriesterfchap 
▼an  Kristus  duidde. 

MO,Mt  Hier  heeft  een  kleine  vergisflng  plaats.  Samnel  is  Eli  wel  als  Richter  over  Israël,  maar  nooit 
als  Hoogepriester  opgevolgd,  welke  waardigheid  hy  ook,  als  niet  uit  Levies  (tam  z^nde,  niet 
bckleeden  kon. 


I 
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U  voorgefpelt,  hoe  't  opperfte  bevel 

In  Ëli  hadde  al  Arons  fmoock  verdreven; 

In  Samuêl  en  Sadok  't  ampt  begeven 

Aen  Kriftus  Kerck:  want  't  Godtsbladt  melt,  hoe  ree 

nio  Toen  Mofes  't  heir  geleide  droogh  door  zee, 
(jodt  zelf  den  ftam  van  Ëli  had  verkoren: 
Zoo  was  zijn  ampt  in  Aron  dan  geboren; 
Wiens  dienit  hy  weer  verworpt,  in   Elijs  bloet. 
En  kielt  een  hooft,  dat  eeuwigh  offiren  moet. 

HTS       Daer  Davids  harp  a  opfchuift  de  vertooning 

Van  's  nazaets  Kijck,  en  zet  dien   zoon,  als  Koning, 

Aen  's  Vaders  zijde,  op  't  vaderlijck  bevel, 

Tot  dat  de  haet  verl'trecke  een  voetlbhabel 

Des  Godts,  voor  't  licht  der  morgenPtar  geboren; 

580  Daer  wort  hem,  van  den  Vader,  toegezworen, 
Met  eenen  eedt,  die  onherroepbaer  is. 
Dit  Priefterdom;  niet  naer  gelijckenis 
Van   Aron,  maer  Melchifedech,  voor  dezen 
U  uitgebeelt,  met  een  nataarlijck  wezen 

9«»5  Der  waerheit  zelf.  verdovende  den  fchijn. 

Zoo  lang  de   Kerck  dan  opdraegh  broot  en  wijn. 
En  offert  vleefch  en  bloet,  voor  Godts  getrouwen. 
Blijft  d'  eedt  in  kracht,  die  nimmer  magh  berouwen ; 
Het  welck  gebeurt,  indien  men  't  offren  ftaeck' 

590  En  fchorte,  en  zoo  Godts  mont  meineedigh  maeck'; 
Die  aen  zijn'  eedt  noch  hecht  een  ftaert  van  plagen 
En  jammeren  en  droeve  nederlagen, 
(ihy  Koningen  en  volcken,  ziet  wel  toe: 
Uit  Sion  dreight  de  Vorft  u,  met  zijn  roe; 

son  Wiens  offeranipt,  dat  duurt  aen  't  eindt  der  eeuwen, 
lek  met  een'  bliek  vertoonde  aen  mijn  Hebreeuwen, 
Naer  hun  begrijp  noch  traegh,  en  luttel  fneegh; 
VVaerom  mijn  pen  't  altaergeheim  verzweegh ; 
Geheim  te  diep  voor  hun  onleerzame  ooren. 

f,00  Het  was  genoegh  hem  eerft  te  laten  hooren, 
Hoe  Aron  weeck  voor  JESÜS  majefteit, 
Des  zegens  bron,  de  ftrael  der  eeuwigheit. 

Doch  'k  gaf  hun  noch  't  erkaeuwen,  onder  andere, 
Hoe  Priefterdom  en  Wet  dus  aen  elckandere 

003  Verknocht  zijn,  dat  waer  't  heiligh  Priefterdom 


»7s  Daviilê  harp:  zie  P/alm  CX. 

Opjchui/t  voor  „open  fchuift."  het  beeld  van  een  harp,  dio  Sets  oprebnlft,  If  echter  niet  gelakkl^. 
B«s-ft98  De  xin  Is:  ..over  wiens  eeawlgdarend  Priesterrchap  ik  (Paulus)  de  Hebreen  flechts  ter  loop 

onderhield:  terw(jl  zy  nog  trasgln  't  begrepen  en  niet  byzonderfcherpiinnlg  waren."  Zit  Hebr.  V:  li. 
S99  Goed!  —  Maar  indien  Paulus  dat  geheim  van  het  oflTerwerk  niet  heeft  medegedeeld,  had  V.  liever 

niet  Jnfst  hëm  moeten  laten  optreden  om  hen  te  berispen,  die  't  niet  kennen, 
sei  'i  Brkaeuteen:  „te  overdenken." 


I 

ALTAER-GËHEIMENISSËN.  57i» 


Verandert  wort,  daer  keert  de  Wet  oock  om. 

Dit  huwelijck,  dit  paer  magh  niemant  Icheiden: 

Des  eenen  hant  moet  d'  andre  medeleiden, 

£n  ieders  aert  gelijckt  zijn  wederga. 
«10  Nu  is  de  wet  der  Itrengheit  in  gena 

Verkeert ;  gelijck  *t  altaerampt  der  Levijten 

In  't  Priefterdom,  dat  niet  beftaet  in  (lijten 

Van  runderen,  en  ftam  noch  afkomft  kent. 

Oock  duren  moet  tot  aen  der  eeuwen  <^ndt. 
C15  Is  Arons  dienft  vervallen  met  zijn  muren; 

Moet  d'  offerhant,  gelijck  de  Godtsdienft,  duren, 

En  nieuwe  Wet:  wie  fchuift  dan  Kriftus  wech, 

Die  Aron  niet,  maer  wel  Melchiledech 

In  't  offren  volght,  met  zoo  veel  grooter  klaerheit, 
C20  Gelijck  het  beelt  ge  volght  wort  van  de  waerheit. 

De  nieuwe  Wet  hout  eeuwighlijck  haer  fteê: 

Zoo  duurt  de  dien  ('t  des  nieuwen  Priefters  raeê. 

Tot  dat  hy  koom'  den  tijt  zijn  vleugels  korten. 

Wie -'t  ofFren  l'chort,  moet  Kriftus  wet  oock  l'chorten: 
C23  Maer  't  fchorten  van  zijn  wet  waer  tegens  recht, 

Gelijck  zijn  dienft,  aen  JESUS  wet  gehecht. 

Ja  zelf  een  wet,  van  niemant  t'  overtreden. 

Noch  weiniger  dan  Arons  ofFerzeden; 

Dewijl  het  vier  zijn  ofFerlam  verteert, 
630  Ons  Kriftaltaer  geen  Offerlam  ontbeert. 

Een  eenigh  Lam  op  endelooze  altaren 

Vemoeght  de  Kerck,  en  keert  zich  aen  geen  jaren, 

Dit  oflTer  duurt,  en  d'  ofFerdranck  en  fpijs : 

Dees  wet  is  nieuw,  zoo  is  oock  d'  ofFerwijs. 
035       't  Verheught  mijn'  geeft,  die  vaft  voor  's  offers  prijs  pleit, 

Nu  Salomon,  of  zijn  gekroonde  wijsheit, 

Godts  wijsheit  ftelt  zoo  yverigh  te  werck 

Aen  haer  gebouw  en  pijlers,  vaft  en  fterck. 

Haer  offerhande  en  wijn  en  broot  en  difichcn 
C40  En  't  noón  te  feeft,  zijn  al  geheimeniflen 

Van  *t  Heilwoort,  menfchgeworden  in  de  Maeght; 

Van  't  Priefterampt,  daer  Salem  't  beelt  af  draeght; 

Wiens  Priefter  u  naer  't  puick  der  offren  leide. 

Eer  d'  Almaght  noch  het  lijf  des  Zoons  bereide, 
645  Die  vleefch  en  bloet  op  d'  offfermaeltijt  braght, 

In  fte  van  vee,  door  Levi  verfch  geflaght; 


MftfMM  zie  Hthr.  VU:  12. 

•it  iilfjien  Toor  ,«^^0  doen,  offeren." 

6S4,«ss  Schorten:  ftaat  bier,  beide  reizen,  TOor  „opheffen,  affcbaffcn." 

CM  WeMger  voor  vlinder." 

«M  zie  1  Kon.  VUI. 
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Wiens  oftren  l'treeck  voor  aller  offren  kroone. 
Zoo  hoogh  gewijt  door  't  kercklicht  van  Hippone, 
Sint  Augultijn:  noit  vocht  Auguft  zoo  zeer 
C50  Voor  Rome,  als  hy  voor  JESUS  offéreer. 
Dit  ofFer  blijckt  in  Efajas  f'chrifteny 
Daer  Faroos  volck,  met  offerhande  en  giften, 
Den  Heilandt  eert  en  aenbidt  te  gelijck, 
Voor  't  nieuwe  altaer,  in  't  midden  van  het  Rijck 
OW  Des  breeden  Nijls  en  zijn  bevloeide  randen: 
Want  overmits  geen  erf  voor  offerhanden 
Of  outer  wiert  gevonden  buiten  't  flot 
Van  Davids  muur;  zoo  twijfel  niet,  of  Godt 
Voorfpelt  hier  d'  eer  des  offers;  opgedragen 
cco  In  JESUS  naem,  waer  door  wy  hem  behagen. 
Voor  't  fpellend  bladt  ftaen  laCtermonden  ftom, 
Zoo  dick  het  zalft  't  verlichte  Heidendom 
En  Heidenfch  bloet  tot  Priefters,  en  Levijten, 
Die   eeuwigh  zich  in  offerdienften  quijten. 
0C5  Leit  Arons  vier  in  offerafch  gedooft. 

Zoo  ruit  die  lalt  op  Kriftus,  't  opperhooft 
Der  Priel'teren,  die  onder  zachter  wetten 
Hem  dienende,  zich  met  geen  bloet  bei'metten. 
Zoo  d'  Antikrift  't  gedurigh  offer  ftaeckt, 
010  En  al  den  dienft  der  vadren;  wie  verzaeckt 

Dan  't  nieuwe  altaer,  dat  d'  eeuwen  moet  verduren;  * 
Oock  na  den  ('moock  der  omgeramde  muren, 
Door  Titus  en  Antiochus  gevelt, 
Daer  Levi  treurt  en  in  zijn  tranen  l'melt? 
Ü73       Het  is  nu  tijt  mijn  offer  in  te  wijen, 

Op  't  hoogh  altaer,  door  't  puick  der  profecyen, 
Het  welck  op  't  puick  der  offerhanden  wijft; 
Daer  Godt  den  dienft  van  Levijs  hant  miCprijft, 
I  Zijn  lamme  blinde  en  quijnende  offerdieren, 

'  G%o  Befchinimelt  broot  en  huichelaers  manieren, 

]  Op  zoo  een  wijs :  ghy  Priefters,  houdt  u  ftil. 

1  Ghy  offert  vaft,  doch  my  ten  wederwil, 

'  Die  geene  gift  van  uwe  hant  aenvaerde: 

I  Want  van  het  ooft,  daer  't  licht  de  lijft  der  aerde 

I 

I  6ii  Zoo  hoogh  gewijt  voor  „zoo  InisterrO'k  geliandliaofd." 

'  ««9  Augujt:  Augustus  wordt  hier  te  pas  gebracht  om  den  dichter  gelegenheid  te  geren,  rolgesda  sQn 

I  oude  liefhebberyt  met  namen  te  fpelen. 

j  «51  Efay ai  Schriften:  toefpeling  op  JeT.  XIX. 

1  Ml  '/  Spellend  bladt:  „de  Profetifche  fchriften." 

Ms.6fis  Zie  Jerem.  XX lil:  18. 

«t»  d'  Antikrijt:  toerpeling  op  Daniël  XII  :  11. 
I  «7«  7  Puick  lier  profecyen:  Mal.  I:  10,  11. 

67g,«8o  Toerpeling  op  Mal.  1 :  7,  8. 

C8a  Mff  ten  teederuil  voor  „tegen  myn  uitgedrukten  wil." 


I 

I 
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«B9  Vergulden  komt,  tot  daer  het  nederdaelt, 

Zal  't  Heidenfch  volck,  met  geenen  flroom'  bepaelt, 
Mijn'  grooten  naem  vereeren  met  zijn  bede; 
£n  onyerplicht  aen  Slons  offerdede, 
My  overal  een  zuivere  Oiferhant 

690  Toeheiligcn  en  offren,  zonder  fchant. 

De  glans  mijns  naems  zal  fchijnen  tot  aen  d'  enden 
Der  werelden,  die  noit  mijn  dienften  kenden. 

Toen  't  koorkleet  reet  floot  Arons  dienft  zijn'  niont, 
En  gaf  den  geeft  in  Krii'tus  doot,  en  ftont, 

609  Gelijck  een  lijck,  gebalfemt  boven  aerde; 
Tot  dat  de  roe  van  Rome  quam,  te  paerde, 
Al  't  heilighdom,  dat  reede  ontheilight   was, 
En  kerck  en  koor  begraven  in  zijn  afch. 
En  puin  en  ftof  en  roock  en  fmoock  en  voncken. 

foo  Het  overfchot  van  Levi,  nu  gekloncken 
In  ketens,  en  gevloeckt,  gehoont,  gehaet, 
Moft  jammerlijck,  in  zijn  gefcheurt  gewaet, 
En  hangends  hoofts,  gefchupt  uit  Abrams  erven 
En  drempelen,  den  aertbodm  ommezwerven: 

T05  Zijn  o£Perkleet  lagh  in  den  brant  vergaen: 
Geen  outervier  ftack  vee  of  vogel  aen: 
En  't  bleeck,  boe  Godt  aldus,  door  Malachias, 
Den  dienft  der  wet  verfoeide,  en  op  Melfias, 
En  zijnen  dienft  en  eenigh  offer  wees: 

ïio  Niet  op  den  bergh,  waer  onder  't  licht  verrees; 
Waer  op  het  hing,  ten  ichimp  der  lalteraren. 
Een  kruis,  een  hout,  geen  ongetelde  altaren, 
Noch  overal,  behoefde  't  bloedend  Lam; 
Dat  zich  maer  eens  molt  offren  aen  den  ftam, 

115  In  zijn  gedaente,  onnozel  en  zachtmoedigh. 

Zoo  fpelt  dan  hier  Godts  veder  van  geen  bloedigh 
Kruisoffer,  noch  van  Arons  loeiend  vee; 
Maer  van  den  dienft,  geweigert  van  geen  fte, 
Güweft,  noch  tijt,  noch  voicken,  die  zich  houden 

T30  Aen  't  nieuw  verbont,  bedient  van  Godts  vertrouden; 


•«•«M  LaM:  „toen^do  Voorhang  des  Tempelt,  by  *•  HeiUnds  ftorven,  fehenrde,  ging  het  Priester- 
rchap  ran  AKron  te  niet  en  werd,  daar  de  Geest  er  alt  geweken  was,  geiyk  aan  een  gebalfemd 
llJk,  dat  boven  aarde  ftaat."  —  De  famenhorting  van  gelgke  klanken  als  Jtoor^  ileel^  reét,^oof  !n 
Ts.  693f  is  alles  behalre  wellnidend. 

ste  De  roé....^  U paerde:  die  „te  paard  sittende  roede^"*  die  op  de  aankomst  van  Tltns* vernielende 
oorlogsmaebt  ziet,  ftelt  geen  gelakklg  en  selfs  geen  zeer  aanfchonwelOk  beeld  voor. 

7is,7ii  Waer  onder  *t  Ucht  verreee ;  Waer  op  het  hing:  de  Tchikklng  der  zinnen  is  hier  geheel  verkeerd: 
waot  Krlstns  moest  eerst  op  den  berg  aan  't  kmlshont  hangen,  alvorens  hj  daar  onder^  aan  den 
voet  des  bergs,  nit  het  graf  kon  rQzen. 

71S-71S  De  bedoeling  van  Vondel  is  te  betoogen,  dat  de  hier  aangehaalde  profecy  van  Maleachi  niet 
kan  gezien  hebben  op  het  bloedige  kmisoffer,  *t  welk  maar  één  krnls  en  éëne  bepaalde  plaats 
vorderde,  maar  op  het  onbloedige  offer,  op  ontelbare  altaren  en  allerwege  opgebracht 
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Aen  't  ofFerampt,  dat,  van  't  Levijtfch  geflacht, 

Op  Juda  l'torf,  wiens  offer  Godt  verzacht: 

Want  JESUS  is  uit  Judaes  ftam  geboren, 

En  heeft  voor  zich  een  Priefterdom  verkoren, 
T2ii  Uit  Jode  en  Grieck  en  Noorman  en  Barbaer; 

£n  keert  geen  volck  van  zijn  geheimaltaer 

Fjïï  reinen  difch  en  zuivere  offerfpijze; 

Daer  hy  zich  zelf,  geheimenifTerwijze, 

Ten  befte  geeft,  zoo  rein,  zoo  onbefmet, 
730  Gelijck  hy  op  Godts  drempel  wiert  gezet. 

Geen  hagel  valt  zoo  zuiver  hier  beneden; 

Geen  Man  liet  zich  zoo  rein  en  zuiver  kneden. 

Van  Engelen,  als  ons  deze  offervrucht 

In  't  Maeghdevat  komt  l'torten  uit  de  lucht; 
135  Daer  Gabriël  der  maeghden  bloem  bejegent 

Kn  haer,  met  een  de  vrucht  haers  lichaems,  zegent. 

Natuur  en  Wet  en  't  Alaeghdelijck  juweel 

Belteedden  elck  aen  d'  outervrucht  haer  deel: 

Natuur  gaf  d'  air,  de  Wet  haer  dorfchte  en  maelde: 
740  De  Maeght,  na  dat  de  GeeCt  haer  lijf  bel'traelde, 

Met  's  Godtheits  gloet,  beftelde  ons  uit  haer*  fchoot 

*t  Altaerbancket,  't  heelheiligh  Offerbroot, 

't  Gezegent  vleefch  van  menl'ch  en  Godt:  met  reden 

Geviert,  gedient,  bewierroockt,  aengebeden 
745  Van  arm  en  rijck,  en  om  zijn  zuiverheit 

Van  elck  gewilt,  het  zwijnlch  gemoedt  ontzeit; 

Bewaert  met  angft,  van  Godtgewijde  duimen. 

't  Gelichaemt  broot  is  t*  edel  om  te  kruimen. 

Hy  zie  vry  om,  die  't  graen  der  zielen  fpilt. 
730  Godt  heeft  noch  gaef  noch  offer  zoo  gewilt, 

Als  't  lichaem  zelf,  het  welck  de  Geelt  bereide, 

Toen  hy  het  Woort  op  's  werelts  drempel  leide, 

Naer  Arons  plaets,  uit  eene  M aeghdecel. 

Stroy  leliblaên,  noch  blancker  dan  haer  vel. 
753  Breng  zilver,  zyde  en  purper  uit  uw  koffer. 

En  l'preize  voor  de  voeten  van  Godts  Offer: 

Befprey  den  vloer,  waer  't  Lam  zijn  voeten  zet: 

Bewaer  zijn  wol;  dit  fneeuw  gedooght  geen  fmet 

7ti,7M  Dat,  van  't  Levyt/eh  geflaeht^  OpJudaJtorf:  „dat  van  den  ftam  van  L«Tiin  dien  van  Jada  —  waar 
Kristus  toe  behoorde  —  overging.'* 

7S0  Kan  beteckencn :  „Geiyk  hy,  als  kind,  in  den  tempel  werd  opgedragen  en  voorgefbeld/' 

74<  Het  xvijnfek  gemoedt  ontteit:  toefpeling  op  Matth.  VlI:  6,  en  op  het  Kerkgesang: 

Vere  eibus  JUtorum 
Non  mitltnduê  canibui. 

7«7  Vtm  Oodtgeuijde  duimen:  de  handen  van  hen,  die  de  pricsterwQding  ont&ngen,  worden  door  den 
Blsrchop  gezalfd,  waarna  deze  roet  zijnen,  in  de  gewijde  olie  gedoopten  duim,  over  hnn  faênge- 
vouwen  handen  twee  I^nen  trekt,  namelijk,  van  den  duim  der  rechter  tot  aan  den  wQsvinger 
der  linker  hand  en  van  den  duim  der  linker  tot  aan  den  wQsvinger  dor  rechter,  onder  bet  att- 
Tpreken  van  een  toepaarelijk  gebed. 
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Daer  Levi  fchenckt  aen  Priefterlijcke  vlammen 

ICO  Spierwitten  os,  of  hagelwitte  rammen, 

Of  blancke  koe,  of  kalf,  voor  't  mes  beducht, 
Of  wolligh  fchaep ;  daer  reutelt,  Iteent  en  zucht 
De  bloende  ftrot  des  ofiFervees,  wiens  iprengkel 
Altaer  en  want  befpat,  en  tot  den  enkel 

703  Den  Priefter  zet  in  't  roockend  bloet:  hy  verft 
Zijn  handen   root:  het  offer,  dat  'er  iterft. 
Schijnt  door  zijn  bloet  den  hemel  toe  te  klagen 
Den  moort,  waer  door  deze  offerflaghters  vagen 
En  reinigen,  geen  vlacken  van   t  gemoedt, 

770  Maer  flechts  het  lijf:  't  gepleng  van  zoo  veel  bloet 
Staet  fchrickelijck,  voor  't  ftremmen,  na  het  ftremmeu: 
De  tempel  I'chijnt  in  't  roode  meir  te  zwemmen. 
Wat  ziet  hier  niet  bemorfcht,  beiprengt,  befpat? 
O  morfferyl  wat  reinigen  is  dat? 

775  Dit  fchijnt  by  Godt  geen  offereer,  maer  fchande. 
Ghy  Priefters,  ftaeckt  deze  onreine  offerhande: 
De  hemel  eifcht  een  zuivere  offerboet. 
En  vleel'ch  en  bloet,  doch  zouder  plas  van  bloet: 
Hy  eifcht  het  bloet,  als  in  geflotene  aders. 

780  Begrijpt  ghy  't  niet,  zoo  vraegh  het  d'  eertte  V^aders: 
Vraegh  Abraham,  dien  trouwlteii  Offeraer, 
En  zijnen  zoon,  gevordert  ten  altaer. 

Het  grijs  vernuft  zagh  niet  dien  knoop  t'  ontwarren, 
Hoe  hier  zijn  zaet  zou  wemelen,  als  ftarren 

7S3  Daer  boven;  i'choon  het  lagh  geblufcht,  gefmoort 
In  't  eenigh  bloet.  Dit  fchijnt  een  donderwoort. 
Een  donderflagh:  belofte  en  waerheit  ftrijden. 
Godt  eifcht  een'  moort:  Natuur  krijght  medelijden 
Met  hare  vrucht,  en  't  kinderflaghtigh  lot. 

700  Vijf  zinnen  gaen  te  velde  tegens  Godt, 
En  worftelen,  drie  nachten  en  drie  dagen, 
Terwijl  hy  klimt  op  's  hemels  ftreng  behagen 
Ten  offerbergh;  de  Zoon  gelaên  met  hout 
Op  zijnen  rugh;  de  Vader,  ftram  en  out, 

793  Met  vier  en  zwaert,  tot  opening  van  ader 

En  lh*ot  des  kints,  zijn  hart;  dat  zeit:  mijn  Vader, 
[O  bitter  woort!  bezweeck  de  vader  niet. 
Toen  hem  die  naem  van  vader  't  hart  doorftiet?] 
Mijn  vader,  hier  zijn  vier  en  hout  en  banden; 

800  Waer  blijft  het  fchaep,  om  op  't  altaer  te  branden? 
De  Vader  fchiet  als  uit  een'  baugen  flaep. 
En  droom:  mijn  zoon,  Godt  zal  het  outerl'chaep 

7t»  Zlnfpeliog  op  Hebr.  X:  4 
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Beftellen:  en  hy  valt,  vol  ftrijts,  aen  *t  bouwen 

Van  't  berghaltaer;  en  leit  het  hout,  gehouwen 
805  Ter  offerhande,  op  't  outerplat;  en  't  kint. 

Het  welck  hy  eerft  de  handen  kruiswijs  bint, 

Op  't  oflFerhout;  en  grijpt,  met  zoo  veel  krachten 

Als  't  hart  noch  heeft,  het  mes,  om  *t  kint  te  flaghten; 

En  ziende  omher  geen  uitkomft,  trooft  zich  dan, 
810  Dat  Godt  zijn  bloet  uit  affche  wecken  kan. 

Natuur  aldus  verweldight,  moet  het  geven: 

't  Betrouwen  had  de  vuift  al  opgeheven. 

En  afgeknipt  den  draet  der  liefl'te  ziel, 

't  En  waer  de  ftem  het  flaghtmes  tegenhiel; 
815  Waer  op  hy  't  hooft  naer  't  Engelfch  aenichijn  draeide, 

En  met  een'  ram  den  eifch  des  hemels  paeide. 
D'  Aertsvader,  dus  geredt  op  't  ongezienft, 

Zagh  afgebeelt  den  dubblen  outerdienft. 

De  bloedige  en  onbloedige  offerhande 
820  Des  Heilants,  die  in  liefde  t'  onswaert  brande. 

Zet  Hak  hier,  daer  Kriltus  tegens  een: 

Zy  hebben  iet  byzonder,  iet  gemeen. 

De  bo6n,  geftiert  uit  's  hemels  hooge  poorte, 

Voorfpellen  elcx  naemhaftige  geboorte; 
825  Waer  voor  Natuur  terugh  fpringt  uit  haer'  ftant 

Een  ieder  is  zijn  vaders  eenigh  pant. 

En  erfgenaem  van  zoo  veel  rijckdoms  t'  zamen. 

Zy  dragen  bey  geen  ongewilde  namen. 

Belovende  behoudenis,  of  vreught. 
830  Zy  ftemmen  in  gehoorzaemheit,  een  deught, 

Die  offerhande  en  gaven  gaet  te  boven. 

Zy  klimmen  beide  om  eenen  Godt  te  loven, 

En  zijnen  naem  t'  aenbidden,  zonder  ergh; 

En  torffen  't  hout  op  eenen  offerbergh. 
835  Zy  laten  bey  zich  knevlen  en  gezeggen. 

En  op  het  hout  geoffert  nederleggen. 

Zy  wachten  bey  den  flagh  en  fteeck  van  't  ftael. 

Zoo  wegen  zy  elckander  in  een  fchael; 

Tot  dat  de  ram  de  ftrot  wort  afgefteken; 
840  Het  bloet  beginn'  ten  outer  af  te  leken. 

Te  fchilderen  den  rooden  offerzoen 


810  Zinfpeling  op  Hebr.  XI:  17—19. 

BI7  Op  't  ongetienjti  yry  «ouden  na  zeggen:  «,op  't  oovoorzienst." 

ftM-M8  „De  geboorte  van  UaKk  en  die  van  Jezua  werden  door  Engelen  aangekondigd:  beider  g0l><^^^ 
had  plaats  onder  omftandiglieden,  niet  met  den  gewonen  loop  der  natuur  oyereenkomftig:  I>*^ 
was  de  eeniggeboren  xoon  van  Abraham  (uit  SaraJ,  Jezus  de  eenige  zoon  des  Vadert:  ïi*^^ 
droeg  het  offerhout,  Kristus  het  kruishout  den  berg  op;  waar  elk  ran  belden  ten  offur  beilemd 
was"  enz.  Hoogvlilt  heeft  in  zifn  Abraham  den  Aartsvader^  IX  Boek,  dezelfde  rergelQklflfi  (*P 
verdlcnftel^ke  w(}ze  niteengezet 
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Des  Zoons,  die  zoo  den  eifcher  moft  voldoen: 
Maer  Il'ak,  die  den  Doot  zagh  onder  oogen, 
En  lagh  gedoemt,  en  voor  het  zwaert  gebogen, 

845  Behoudt  zijn  bloet,  en  plengt  niet  eenen  ftrael; 
Op  dat  hy  u  den   reinen  dienft  afinael\ 
Die  eeuw  op  eeuw  gefpelt  van  Malachias, 
Des  Paefchnachts  nam  zijn'  oirfprong  in  MelHas, 
Den  eenigen,  die  wiiligh  vAch  alree 

650  Geheilight  had  aen  't  hout,  op  d'  offerfte. 

Heeft  Ifax  hals  geen'  druppel  bloets  vergoten; 
Ons  leven  lagh  in  eedier  bloet  befloten; 
Dat  zonder  zaet  geCproten  fprong  voor  elck; 
Doch  eens  aen  't  Kruis,  oneindigh  in  den  keick 

855  £n  overal.  Nu  kunt  ghy  licht  bevroeden, 

Waerom  de  ram,  niet  Ifax  hals  moft  bloeden. 

Zoo  beelde  Godt  door  Abrams  offer  uit 
Den  netten  dienft,  die  Arons  dienften  ftuit, 
En  't  bloetgepleng  van  offen  koeien  ftieren. 

8C0  Een  offerzon  verdooft  aUe  offervieren, 

In  netheit  en  in  klaerheit:  want  Godts  Lam 
Vermengt  zich  niet  met  finoock,  als  Mofes  vlam, 
Alleen  gevoedt  van  't  aertfche  en  ('tof  der  aerde: 
't  Ontleent  oock  geen  waerdy  van  's  Priefters  waerde, 

805  Maer  is  van  zelf  zoo  rein  uit  zijn  natuur: 
Is  d'  ofiraer  ihoo,  dees  offerhande  is  puur. 

D'  Aertsherder,  noit  bezweken  in  zijn  trouwe. 
Trof  d'  ooren  der  Samaritaenfche  Vrouwe, 
Op  Garizim,  als  met  een*  donderflagh; 

870  Toen  zy  hem  't  woort  gelijck  te  monde  uit  zagh, 
Daer  hy  voorzey  de  ree  genakende  uren 
Des  Godtsdienft,  die  niet  meer  aen  Davids  muren 
Noch  Sichems  bergh  en  rots  gebonden  ftont, 
Maer  op  den  geeft  en  waerheit  vaft  gegront. 

875  Indien  men  badt  tot  Godt  in   alle  landen, 
Zoo  llaet  zijn  rede  op  d'  eer  der  offerhanden. 
Die  Sion  holp  in  twil't  met  Garizim; 
Zoo  looft  hy  hier  de  waerheit  meer  dan  fchim; 
En  't  offer,  dat  de  nieuwe  Kerck  zou  eieren, 

880  Veel  meer  dan  vleefch  en  bloet  van  ram  of  ftieren; 
Geringer  dan  den  zoen  van  't  offerfeeft, 


•SS  Ons  lete»  lagh  in  eedUr  blo4t  h^Un  voor  „onse  behondenfs  vorderde  edeler  bloed." 

SMySM  De  zin  lê:  ,,het  bloed  ren  Kristus  werd  mutr  eeninMl  aui  't  kmis  geplengd}  doch  wordt  In 
den  offerkelk  Toortdnrend  en  ter  aller  pleatTe  aangeboden/' 

■u  l>tn  netten  dUn/t:  d.  i.:  niet  de  „zindelOke,"  maar  de  ^^Tolkomen  dienst,"  waarmede  het  offenrerk 
▼an  AKron  een  einde  neemt  Iftt  heeft  hier  de  beteekenis,  welke  het  nog  doorgaands  In  't  Fransch 
heeft  en  ook  hy  ons  in  de  nltdmkking:  klaar  en  net,  Toor  „dnidelQk  en  waar  niets  aan  hapert." 

•7S  Bichemt  bergh:  „de  berg  Qarislm,  aan  welks  voet  Sichem  gelegen  is." 


586 


ALTAER'GBHEIMENISSEM. 


Dat  broot  in  vleelch  verandert  door  Godts  Geef^ 
En  kracht  des  Woorts,  u  voênde  met  de  fpijze 
Van  't  zuiver  Lam;  nu  geeftelijcker  wijze, 

883  Doch  in  der  daet,  geofFert  op  't  altaer, 

Al  't  aertrijck  door,  voor  Godts  getrouwe  fchae. 

Om  uit  de  zee  der  outheit  dan  te  landen, 
Daer  JESUS  Ichuift  een  fchot  voor  d'  offerhand^ 
Des  ouden  tijts,  op  Paei'chnacht,  in  de  zael, 

890  Des  daeghs  bereit  voor  't  heiligh  offermael; 
Zoo  laet  ons  naer  den  Opperpriefter  luifteren, 
Die  al  't  geftarnte  en  maenlicht  komt  verduifier 
Van  Profecy  Nature  en  Horebs  Wet, 
En  't  beeldewerck,  dus  lang  ten  toon  gezet, 

895  Eer  hy  verfcheen,  om  't  OflFer  in  te  wijden, 

By  nacht,  zoo  dicht  in  't  aenzicht  van  zijn  lijden  - 
En  't  loos  verraet,  geftemt  met  overlegh. 
Eerfl;  offert  hy,  meer  dan  Melchil'edech, 
Zich  zelf,  in  fchijn  van  broot  en  wijn,  den  Vade? 

000  Ën  draeght  hem  op  zijn  eige  l'pier  en  ader. 
Zoo  veel  vermagh  de  zegening  van  't   Woort, 
Dat  alles  fchiep,  en  broght  de  werelt  voort, 
Ja  zonder  ftof.  Wat  zou  dan  Godt  beletten 
Hier  ackervrucht  en  wijnranck  om  te  zetten? 

905  Wat  zeit  hy?  Dü  '«  mijn  Uchaem:  dit  's  mijn  blot 
Een  fpraeck,  waer  aen  geen  leerling  twijflen  moe't^ 
Die  zijn  vernuft  met  Kriftus  bant  laet  gorden. 
Hy  zeit:  dat  voor  u  zal  geUvert  worden. 
Dit  is  de  kelckj  het  nieuwe  Te/ïamentj 

OIO  In  mijnen  bloede  [o  goetheit  zonder  endt] 
De  kelck  voor  u  vergoten^  tot  der  zonden 
Vergiffenifi'e.  O  woorden,  pijlen,  wonden 
In  't  fteenen  harte.  O  menfch,  dit  lichaen,  nu 
Gebroken,  laet  zich  leveren  voor  u. 

015  Dit  is  de  kelck,  't  Verbont,  op  nieuw  gefloten 
In  bloet,  voor  u,  voor  velen  uitgegoten. 
Tot  's  mifdaets  boete,  en  tot  vergiffenis 
By  Godt;  geenfins,  op  datze,  hier  ten  dil'ch, 
Wat  fpijs  en  dranck  flechts  nuttighden  en  droncken; 

920  Maer  Godt  ten  zoen  en  offer  toegel'choncken, 
Voor  dit  getal  der  jongren,  hier  ontrent, 
En  duizenden,  by  't  alziende  oogh  bekent. 
Dit  vleefch,  dit  bloet  wort  hier  dan  opgedragen 
De  Godtheit,  om  te  zoenen  haer  mishagen, 


•M  *<  BêMtwêrdt:  namel.  ,fd«  zinnebeelden,  Tooraffchftdawingen/' 
•00  B»  driught  htm  op:  lees:  „en  draagt  hem  bp.*' 
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923  Door  zuick  een'  zoen  en  oiFer,  voor  't  getal 

Der  jongeren,  en  wat  Godt  eeren  zal.  ' 

Godt  zeit  (op  dat  geen  eeuw  zijn  bioet  uitwiife)  I        | 

Tot  hen :  dit  doet  tot  mijn  gedaehtenif/è. 

Zoo  nut  de  difch  der  zielen  offeri'pijs 
O30  En  ofFerdranck,  en  zingt  den  hemel  prijs. 

Moii  Kriftus  een  Melchifedech  veribrecken, 

Het  PaeCchlam  zelf  voltoien  en  voltrecken, 

Ën  zegelen  met  heiligh  bloet  in  't  endt 

Het  nieuw  Verbondt  en  beter  TeCtament;  t 

■ 

933  Zoo  ftaet  het  vaft  gegront  in  eeuwigheden,  | 

Dat  Kriitus  hier  zijn  eigen  lijf  en  leden 

Toeheilighde  met  danckbaerheit  aen  Godt, 

Die  hem  verzagh  met  zulck  een  ofFerlot. 
Dit  leert  u  een  van  zeventigh  fcholieren, 
910  Mijn  reisgenoot,  mijn  Lukas,  wiens  papieren 

Getuigen  van  't  Apoftelfche  gebruick, 

Den  OfFerdienft,  die  eeuwigh  dure  en  ruick'. 

Hy  toont  u,  hoe  d'  Apoftels  in  die  tijden 

Met  vatten  en  opoffren  innewijden, 
943  In  't  heiligh  ampt,  zoo  my,  als  Bamabas, 

Door  drift  des  Geef'ts,  die  hun  Orakel  was. 

Schoon  iemant  mijn  of  Lukas  pen  verfhye; 

Zy  druckt  u  door  het  Grieckfche  Liturgye 

Dien  Offerdienft  zoo  klaer  en  helder  uit, 
930  Dat  al  't  gewoel  des  afgronts  op  haer  ftuit. 

Zoo  leverde  ick  den  Godtsdientt  aen  d'  Achaiers, 

Uit  Kriftus  mont,  tot  fmaet  des  zielverleiers 

En  afgodts;  en  tot  weering  van  't  misbruick; 

Dat  min  de  ziel  bezorghde,  dan  den  buick; 
933  Den  dooven  buick,  die  graegh  en  gulzigh  weidde;  j 

Te  traegh  het  lijf  des  Heilants  onderfcheidde ; 

En  l'chuldigh  aen  't  gekruifte  bloet  en  vleefch, 

Godts  oordeel  at  en  inzwolgh,  zonder  vrees: 

Behalve  dat,  by  's  afgodts  l'chaer  gezeten, 
9«o  Hy  reuckloos  dorl't  des  afgodts  offer  eten, 

En  't  vleefch,  gewijt  aen  zoo  een  hellch  altaer. 
Korinthen  liep  alree  geen  klein  gevaer 

Van,  op  de  rots  der  afgoön,  Üus  te  ftranden:  j 

Want  Belials  en  Kriftus  offerhanden 

«9  Een  van  sevemtigk  fdwUêrtn:  Lnku  wordt  door  foininigeii  gebonden  roer  een  ven  de  twee-en- 
xerentlg,  van  wier  uitzending  hy  alleen  gewach  maakt  (lie  jtei.  X.)  Dat  biei  bj  Mtvtntig  bet 
woord  de  niet  had  mogen  gemist  worden,  biykt  daaruit,  dat,  zoo  ala  er  nu  (laat,  men  uit  den 
zin  zoft  moeten  opmaken,  dat  alle  zerentlg  fcholieren  hetzelfde  als  Lukas  geleerd  hadden. 

M7-9K»  Hy  wil  zeggen:  „lioe  men  ook  het  Oriekfche  woord  XaTOUpyilv  in  m^n  (Paalns')  brief  (aan 
de  Hebreen  X :  4)  «ebezigd,  rertale,  het  zal  altoos  op  een  offerdienst  liaan." 

ui,«M  Toefpellng  op  1  Kor.  XI:  28—80,  in  rerband  met  1  Ki>r.  X:  30. 
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005  Verdragen  zich,  gelijck  de  nacht  en  dagb. 

Het  was  dan  tijt,  dat  ick  'er  in  verzagh 

En  waerlchuwde  elck  afgodery  te  vlieden; 

Gelijck  het  paft  zoo  Godtverlichte  lieden. 

Ick  ftelde  flux  twee  diflchen  tegens  een; 
070  Hier,  Kriflus,  daer,  de  Heidens  en  Hebreen  » 

Hier,  't  lijf  met  danck  geoffert,  Godt  ten 

En  daer,  's  Hebreeus  en  Heidens  offerfpijze. 

Hier  d'  eter  in  gemeen  ('chap  met  Godts  Zoox^«a 

Door  't  nuttigen  zijns  lichaems,  hem  gebo^n  » 
073  Daer,  's  afgodifts  gemeenfchap,  door  het  br^^*-* 

Met  valfche  Goön,  op  wien  dees  buicken  p^^i'^^^' 

Men  zagh  dan  hier  't  gelijck  en  ongelijck 

Des  offerdienfts,  in  Godts  en  's  afgronts  Rij 

Vereenigen,  en  tegens  een  verfchelen; 
080  Godt  eeren,  Godt  zijn  wettige  eere  ontHeh 

Gemeenfchap  met  den  afgront,  of  het  licht.  ^ 

Het  fpijsaltaer  tot  ieders  eer  gedicht; 

Het  offer  elck  zijn  Godtheit  opgedragen, 

En  d'  eters  Gode  of  's  ongodts  geeCt  beha| 
065  Gelijck  ghy  fchept  uit  mijn  Korinters  brief^ 

Dies  twijfel  niet  Godt  heeft  den  offer  lief. 

Zijn  opperfte  eer.  Hoe  kan  het  hun  gelucki 

Die  Godts  altaer  door  't  loochnen  onderdru 

De  Godtsdienlt  ruft,  daer  't  offren  wort  gel 
000  Wie  't  offer  quetft,  heeft  Godt  in  't  oogh 

Zoo  iemant  zich  misgrijpe  aen  zijns  gelijcke^  ^Jilri* 

Men  zoent  die  fchult,  daer  't  Recht  het  oor^^^^     ^  .    •'^^e; 

Maer  zoo  een  menfch  de  Godtheit  koom  te 

Wat  offerhand,  wiens  voorbé  boet  die  ('cha? 
005      De  vruchtbre  fchoot  der  vaderlijcke  Cchrii 

Gaet  zwanger  van  altaren,  offergiften 

En  offerhande  en  offerzoengebeên 

En  Offeraers  en  Priefters,  voor  't  gemeen. 

De  breede  Raet  der  Kercke  hangt  zijn  zegels 
1000  Aen  Ejriftus  dienft,  beveftight  door  de  regeld 

Der  Biffchoppen,  Godtvruchtighlijck  verzaemt. 

Van  daer  de  zon  den  bruinen  nacht  befchaem^^ 

Tot  daerze  zinckt,  om  andre  toe  te  lichten. 

D'  Altaren  zelfs  en  kercken,  hun  geftichten, 
1005  Getuigen  klaer  van  JESÜS  Priefterdom, 

Dat  eeuwigh  fpreeckt,  en  maeckt  den  afgront  l'toi^^ 

Die  al  te  fpade  aen  't  kladden  en  aen  't  kreucken» 


•M  Zie  de  aangeh.  plaats  1  Kor.  X:  20. 

Hv  De  gin  la:  „de  Eerdlenst  ftaat  Itll,  waar  geen  offerande  meer  wordt  opgedragen. 
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Verdonkren  darf  ontelbre  gulde  fpreucken 
Der  Vaderen,  op  't  voorhooft  van  Godts  Kerck 

1010  Gefneèny  tot  roem  van  dit  Godtsdienftigh  werck. 
Het  oadt  Verbont  ontftack  veel  oftervieren, 
En  geen  vergeefs;  doch  vierderley  manieren 
Van  offeren  vertoonen  zich  hier  in, 
Waer  uit  men  l'chept  des  ofiraers  wit  en  zin: 

1015  Het  zij  hv  poogh*  den  Hooghfte  te  behagen, 

Met  hem  zijn  eer  door  brantwerck  op  te  dragen; 
Of  voor  mifdrijf  te  zoenen  door  het  bloet; 
Of  voor  genot  van  aertl'ch  en  tijtlijck  goet, 
Tot  danckbaerheit  zich  zelven  op  te  wecken; 

1020  Of  uit  gebreck  van  heil,  zijn  gunft  te  trecken. 
Het  eerfte  voer  geheel  in  roock  naer  Godt: 
Het  tweede  gunde  oock  Levy  zijn  genot: 
Van  d'  andre  twee  genoot  hy  't  offer  mede, 
Om  wien  men  roockte  en  fmoockte  op  d'  offerftede. 

1025  Het  nieuw  Verbont  begrijpt,  in  't  algemeen. 
Zoo  menigh  flagh  van  Offer  kort  in   een 
Onbloedigh;  't  welck  in  prijs  kan  achterhalen 
De  dierbaerheit  des  offers,  dat  met  ftralen 
Van  bloet  het  Kruis  bevochtighde  op  Kalvaer: 

1030  't  Onbloedigh,  vry  wat  meer  dan  fpier  en  aêr 
En  vlam  en  roock  der  bloedige  Levijten; 
Die  zulck  een  maght  van  offerkudden  flijten. 
En  weide  en  ilal  verarmen  van  hun  vee. 
Hoe  fteigert  nu  de  kam  van  mijn  Hebree, 
1095  By  wien  dees  dienft,  dit  offer,  wort  verfchoven; 
Daer  *t  vier  der  lucht  geflingert  komt  van  boven. 
En  't  offerv.ee  van  Salompn  verflint; 
Terwijl  de  galm  van  zangk  en  fpel  voor  windt 
Ten  hemel  vaert;  en  hondertduLzent  vachten 
1040  En  't  vijfde  deel  hier  toe  zich  laten  flaghten. 


ib?s,iois  VierderUif  manieren  Van  offeren:  t.  w.:  „brandoffers,  dankoffers,  (kneekoffers  en  soenoffen." 

ioti  D.  i.:  „bet  brandoffer  werd,  Onde  ter  eere,  geheel  verbrand." 

lota  D.  i.:  „van  bet  zoenoffer  was  het  den  Prlesteren  vergund,  het  hnnne  te  nuttigen.** 

iots,toi«  D.  1. :  „Tan  de  dank-  en  fmeekoffera  mochten  ook  tj  eten,  voor  wie  die  werden  opgedragen.** 

Zie  Exod.  LX;  Levit.  I,  VIII. 
losi  Btoedtge  Levijten  voor  „het  bloed  ran  offerdieren  verffletende  Priesters.** 

1034  lioe  Jteigert  nu  de  kam  van  mijn  Hebree:  de  Bredafche  uitgever  verklaart  dese  plaats  met:  „hoe 
aeer  grieft,  hoe  seer  belgt  het  den  Jood.**  't  Is  waar,  een  haan  fteekt  de  kam  op  als  hj  toor- 
niff  is,  doch  't  Is  om  z|}n  moed  te  toonen:  en  in  't  algemeen  hecht  men  aan  het  denkbeeld  van: 
„de  kam  oplteken,  de  kam  doen  fteigeren,"  niet  het  denkbeeld  van :  „gegriefd  of  gebelgd  te  sQn,** 
maar  dat  van  „laatdunkende  verheffing.'*  Zoo  segt  V.  dan  ook  In  i^n  Cfpebr.  9.  Aemjl,  Deel  III, 
blx.  358,  VS.  296,  waar  hj  het  denkbeeld  wil  uitdrukken,  dat  Iemand  die  de  nederlaag  IQdt,  sQn 
trots  wel  afleert; 

JVoyf  kraefde  haen^  aü  hem  de  kam  vtu  afgebeten. 
En  nu  hier  in  den  text:  wat  was  meer  gefchikt,  om  den  HebreVr  met  trots  het  hoofd  te  doen 
opHeken,  dan  het  denkbeeld  van  die  lulsterrQke  offerhande,  van  vs.  1080  tot  vs.  1048  soo  tref- 
fend gefchllderd? 
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Met  duizenden  van  oflen,  op  een  tijt 

En  zelve  feeft,  dat  zeven  dagen  wijdt 

Die  Koningskerck,  gevalt  met  heldre  woleken, 

Vol  majeileits,  voor  wie  een  drang  van  volcken 

i(H3  Aenbidden,  met  hun  aenzicht  in  het  ftof. 
De  Godtheit  zelf  verlchijnende  uit  haer  hof. 
Belooft  haer  volx  gebeden  te  verhooren, 
Op  deze  plaetSy  ten  offer  uitgekoren. 
Judea  had,  'k  beken  het,  zijn  altaer, 

loso  Zijn  Priederdom,  zijn  kerck  en  Offeraer; 

Doch  aen  geflacht  aen  plaets  en  tijt  gebond^i; 
Tot  dat  de  Zoon  uit  's  Vaders  fchoot  gezonden, 
Voltoien  quam  den  Godtadienft,  naer  de  wet 
Door  Engelen  beftelt  en  ingezet. 

1055  Dees  Salomon,  gekroont  in  *t  Euangeli, 

ft  Welck  al  de  pracht  des  voorbeelts  by  geen  leli 
Gelijcken  durf|  verdooft  door  majefteit 
Van  eenen  dienft  den  glans  en  heerlijckheit 
Des  tempels,  root  van  't  bloên  der  vette  rammen 

1060  En  rundren;  en   den  reuck  der  wierroockvlammen. 
Een  Offer,  zoo  onl'chatbaer  van  waerdy, 
Streeft  al  de  pracht  der  offeren  voorby. 
Geen  een  geflacht  bedient  nu  d'  offerhanden; 
Maer  Moor  en  Noor  en  aert  van  alle  landen 

I0G5  Bewaren  't  ampt,  dat  beter  Godt  behaeght 
Dan  Levijs  dienft.  Geen  eene  fteenrots  draeght 
Een  cedren  kerck  en  haer  geflepe  drempels; 
Maer  boogh  op  boogh,  gewelft  tot  rijcke  tempels, 
Befchieten  't  licht  met  gouden  kruis  en  fpits. 

1070  Veel  outers  ftaen  in  hunnen  vollen  krits^ 
In  fte  van  een,  uit  root  metael  gegoten. 
De  (Todtsdienft,  eer  zoo  naeu  en  eng  befloten, 
Gaet  weiden,  als  de  zeerijcke  Oceaen; 
En  kent  geen  kuft,  daer  niet  zijn  outers  ftaen. 

1075  Oock  duurt  nu  't  feeft,  niet  eenmael  zeven  dagen, 
Maer  't  gantfche  jaer,  en  volght  den  zonnewagen 
In  JESUS  naem;  die,  galmende  overal. 
De  lucht  beweeght  te  zeegnen  bergh  en  dal 
En  zee  en  ftroom,  van  waer  gebeden  fteigeren 


iMf-io«o  VerlU:  „deie  Zoon  yan  God,  die  de  pracht  van  syn  tjpe  Salomon  nog  minder  dan  aen 

lelie  ftelt,  verdooft,  door  de  ma}esteit  zOnor  offerhanden,  al  den  InUter  ran  de  Sfocaircbe  tem- 

peldlenet." 
toM,ioa7  Oeen  e^ne  Jteenrot*  draeght  Een  etdren  kerck:  d.  1.:  „het  is  niet  meer  Moryab  alleen,  dat  een 

tempel  draagt  ter  eere  Gode." 
1M9  Bejehielêm  't  Uelu  voor  „Talken  met  hun  torenfI>itfen  en  krnifen  tot  aan  de  Incht:  /mbhmifenmt 

Jldera  vertiee,'* 
1071  iStn,  uit  root  metael  gegoten:  het  koporen  outer,  waarvan  1  Kon,  VII (;  64. 
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1080  Naer  Godt;  te  rijck,  te  milt,  om  nu  te  weigeren 

't  Beloofde  heil,  op  des  aenbiddei^s  ftem. 

Al  't  aertrijck  door  is  nu  Jerufalem; 

Wiens  offer  van  geen  Engel  wort  volprezen. 

Het  bloote  beelt  gaet  l'chuil  voor  't  ware  Wezen; 
1085  De  l'cbaduw  voor  Godts  eigen  lijf  en  bloet; 

Beloftenis  voor  *t  lang  beloofde  goet; 

Het  naeckte  merck  en  teken  voor  *t  betekende; 

De  nacht  voor  *t  licht:   het  hemelfch  vier,  ontftekende 

Verteerende  't  altaervee,  verfch  geflacht, 
1090  Voor  't  werkend  Woort;  't  weick  zegenrijck  van  kracht. 

De  weite  en  wijn  verflint,  op  'a  Priefters  bede, 

Door  "t  woort  des  Woorts;  u  leverende,  in  ftede 

Van  ackervrucht  en  wijngaert,  fpier  en  aêr, 

£n   Godt  en  menfch,  Emanuêl;  voorwaer 
I093  Wat  anders  dan  dat  hiaten,  bulcken,  loeien 

Ën  reutelen  en  bloên  van  fchapen,  koeien 

En  kalveren,  ten  offer  vet  gemelt 

En  uitgepickt;  of  mufch,  of  tortelneft; 

Of  wierroocklucht,  of  oli,  wijn  en  bloemen 
1100  Van  meel,  en  al  wat  MoCes  pen  kan  noemen; 

\Viens  offeren  dit  cenigh  wezen  aen. 

Het  welck  verduurt  den  tempel,  lang  vergaen, 

In  puin  en  ilof,  gelijck  zijn  outerflaven. 

Een  offergift  bei'chaemt  alle  offergaven: 
1105  Een  off^erlam  al  't  vee,  dat  loeit  en  blaet; 

Een  offerkelck  al  't  plengen,  zonder  maet. 

Van  wijn  en  bloet;  een  air  zoo  wel  gewailen. 

Nu  klaeght  geen  oogh  van  roock  en  fmoock  en  alfchen. 

Stoffeert  geen  wolck,  vol  glans,  het  diep  gewelf 
1110  Met  majefteit:  ghj  hebt  *t  onmeetbre  zelf 

In  's  toevals  wolck,  veel  kleener,  veel  geringer, 

Befloten  van  den  Godtgewijden  vinger 

En  duim;  of  van  kriftal  en  louter  gout, 

Waer  aen  die  Ichat  der  Godtheit  wort  betrouwt; 

i«M-io«s  D«  sin  la:  „door  het  woord,  hetwelk  door  zQn  vegenrQk  Termogen,  op  het  gebed  dei  Priei- 
tere,  de  selfftnndigheden  van  het  brood  en  den  w\in  doet  ophonden  te  beltaan,  en,  In  de  plaats 
daarran,  het  rleesch  en  bloed  van  den  Godmensch  levert.'* 

1109  (hUtrJlavtn:  de  llredafche  ultgerer  noemt  dit:  „een  plompe  uitdrukking...  en  weder  een  dier 
,»koppel woorden,  by  welker  samenltelling  Vondel  niet  altijd  oordeelkundig  te  werk  ging."  Het 
l^yt  my,  dat  Ik  den  man,  aan  wiens  belezenheid  Ik  vour  't  overige  by  de  bewerking  deser  aan. 
teekening  zoo  veel  dank  Tchuldig  ben,  hier  weder,  waar  't  op  letterliundlge  kritiek  aankomt, 
moet  toevoegen,  dat  zün  aanmerking  alles  behalve  „oordeelkundig"  Is.  Hy  erkent  zelf,  dat  door 
Oater/lavtn  hier  moeten  aangeduid  worden  „de  Priesters,  met  fl«affchen  eerbied  aan  de  Mosalfche 
„Outerdienst  verbondün"  ^  en  hoe  er,  om  dit  alles  uit  te  drukken,  een  beter  woord  kon  ge- 
vonden worden  dan  het  door  V.  gekozene,  verklaar  ik,  niet  te  beurUpcn.  Men  bedenke  boven- 
dien, dat  hier  van  die  priesters  in  af  keurenden  sin  gefproken  wordt,  en  dat  Juist  tegen  het 
Evangelie,  't  welk  den  mensch  vrQ  maakte,  de  wet  der  dienttbaarheid  ot/Unemp  als  kontrast 
wordt  gefield. 

HOS  Zie  I  Kon,  VIII:  10. 
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1119  Dat  lijf,  gekroont  in  top  van  alle  hemelen; 

Dat  bloet,  om  't  weick  veel  duizent  Geeften  wemelen; 

Bedeckende  met  vleuglen  aengezicht 

En  voeten,  voor  dat  onverdraeghzaem  licht. 

Hier  rolt  een  rey  den  galm  der  offervaerffen 

1120  Van  boogh  tot  boogh:  de  maeghdewafl'e  kaerflen 
Bewegen  zich  in  hun  onzichtbre  vuift: 

Daer  wïeroockt  een  voor  't  PaeCchlam,  eens  gekruift: 
Een  ander  weckt  de  tragen  met  cymbalen: 
Een  ander  kroont  Godts  Heilighdom  met  ftralen. 

1129  Te  Bethlehem  rees  's  nachts  geen  fchooner  dagh 
Van  Cherubijns;  daer  in  de  kribbe  lagh 

Dat  naeckte  Kint,  beftort  met  zulck  een*  zegen: 
Maer  't  zelve  lijf,  dat  toenmael  heeft  gelegen 
In  d'  arme  krib,  ftreckt  hier  op  't  rijck  altaer 

1130  Een  zoen,  een  trooft  en  zegen,  voor  de  fchaer 
Der  levenden  en  reê  verhuifde  zielen. 

Het  zelve  Kmt,  waer  voor  de  Wijzen  knielen 
En  oflTeren  hun  wieroock,  myrre  en  gout, 
Wort  aengebeèn,  op  outers,  rijck  gebouwt 

1139  Van  marmerfteen  en  toets,  of  onder  ftruicken, 
In  hol  en  rots;  daer  d'  Offerzon  moet  duicken 
Voor  duifterniiïe  en  maght  van  kettery, 

Of  Heidendom  en  afgodts  heerfchappy. 

My  dunckt  ick  zie  een  Duif  dit  offer  kuffen. 

1140  Onnoofle  Duif,  wie  kan  uw  liefde  bluffen? 
Hoe  decktze  met  haer  wiecken  't  Heiligh  Ront, 
En  nat  des  Kelx;  gelijck  in  't  out  Verbont 

De  Cherubijn  de  gulde  bontkift  deckte; 

Waer  in  het  Man,  zoo  vroegh,  de  fchaduw  ftreckte 

tl 49  Van  't  offerbroot  voor  leckrer  mont  gefpaert; 
In  't  zuiver  vat  der  Maeght  voor  u  bewaert; 
Van  Gabriêi  Godts  afgezant  gezegent, 
En  toegejuicht  van  't  Kint,  dat  Godt  bejegent, 
In  's  moeders  lijf;  en  als  een  morgenftar, 

1190  Voor  't  offerlicht,  de  heirbaen  baent  van  verr.' 
Geen  offer  kan  de  woleken  zoo  doordringen 
Dan  dit  alleen;  't  welck  alle  zegeningen 
Verdient,  en  zoo  beknopt  in  zich  bevat 


iiss  Toets  voor  „kostbare  iteen  *' 

iiss,iiM  Onder  /iruieken,  In  hol  en  rots:  verfta:  „In  verborgen  holen  en  fpelonken,  waar  de  eerfte 

tenen  Tcholen  ten  t^Jde  der  vervolging." 
lui  U  HeiUgh  Ront:  t,de  cirkelvormige  broodgedaante/*  .,     ^, 

uw  Voor  leekrer  mont:  d.  1.:  „voor  hes,  die  klefcher  van  ftnaak,  die  op  meer  verbeven  tpV^ 

last  xtin." 
i\4ê  *t  Kint:  „Johannes  de  Dooper-" 
II M  Een  Morget\flar:  xle  boven,  blz.  525. 
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Meer  waerdigheit  en  deught  en  kracht  en  fchat 
1155  Dan  Arons  dienCt  en  d*  offers  zijner  zonen. 

Een  offer  komt  alle  offerhanden  kroonen. 

De  ganfche  Wet  en  Godts  Profeten  zien 

Op  eenen  dienft,  die  Levi  quam  verbiên 

Zijn  ampt,  zoo  lang  in  't   Heilighdom  betreden, 
iico  't  Volmaeckte  deckt  al  d'  onvolkomenheden. 

Het  levend  vleefch  verfoeit  het  doode  vee ; 

Gezielde  wijn  de  druif,  van  d'  eerde  Ine, 

In  Kanaan,  getreên  met  natte  zolen. 

Meflias  bint  nu  ezelin  en  volen 
11G5  Aen  d'  offerranck  des  outers,  milt  en  zoet, 

En  wafcht  zijn  kleet  in  wijngertfap  en  bloet. 

't  Is  tijt  dat,  voor  deze  offerleckernye. 

Belofte  wijcke  en  beelt  en  profecye. 
Zoo  goot  allengs  Godts  uitverkoren  vat 
ino  Dien  bali'em  uit  en  goddelijcken  1'chat 

Des  offergeurs,  als  Elys  zoons  verrezen, 

Uit  eenen  damp  en  klove,  hun  gewezen, 

Tot  fteumis  van  Godts  Offer,  en  de  l'chaer. 

Die  Kriilus  diende  aen  zijn  geheimaltaer. 
1175  Zy  fcheelden  wel  m  zin  en  ('praeck;  doch  flemden 

Uit  nijt,  om  elck  van  't  offren  te  vervremden ; 

En  hieven  aen,  met  zoo  eeu  fchalck  geluit: 
Verdriet  u  't  licht,  fteeck  beide  uw  oogen  uit, 

Voor  't  helder  Woort,  Godts  boeck,  voor  elck  ontfloten; 
1190  En  val  te  voet  dien  Godt,  in  gout  gegoten; 

Dien  Mahuzim;  het  flot  en  aertsgewelt 

Des  Antikrifts;  die  zijn  betrouwen  (lelt 

Op  zulck  een  pelt  en  toverdranck,  gefchoncken 

Den  Koningen  en  Vorften,  dol  en  droncken, 
1105  En  tuimelende  om  't  fap  der  goude  fchael. 


I 

I 


iiM^iiu  Deze  plaats  ia  ontleend  ftan  Oen.  XL1X:  11.  Vermoedelt<k  wordt  door  de  Eteliit  hot  aen 
de  dienit  der  wet  rerknoebte  Israël,  door  het  vo/e»  het  Heldendom,  dat  den  laat  der  u«t  D<>g 
niet  getorfcht  had,  en  door  den  offèrraaei  <Ut  outers  Meaflaa  zelf —  naar  Joh.  XV:  t  —  Terftaaii. 

lic»  OodtM  uitverkoren  vat:  „Panlas/*  Zie  Handel  IX:  15. 

lira  ffuH  geveten  voor  „tot  welken  zy  waren  verwezen." 

117S  Zif  fcheelden  teel  in  tin  en /praeck:  door  Elffs  toons  (va.  1171)  worden  wederom  de  „Protestanten" 
Toorgefteld,  in  tin  enjpraeek^  d.  i.:  „in  byzondere  geloofapunten,"  wel  onderling  verfchillende, 
doch  hierin  o  vereen  (temmende,  dat  zy  de  offerplechtigheden  der  Roomfche  Kerk  Teroordeelen. 

1177  Sehalek:  hierin  zQu  oor(t)ronkeiyko  beteekenia  van:  „looa,  bedriegelOk."  Zie  Kil. 

iiai  Dien  Mchutim:  Mahutim  la  een  liebr.  woord  en  beteekent  letterlek:  „Iterko  rotTen."  Ala  naam, 
en  in  den  zin  van:  „God  der  fterkten/'  ia  het  gegeven  aan  een  Syrifche  Godheid,  welke 
Antlochua  Eplfanea  den  Joden  zocht  op  te  dringen.  Vondel  zlnrpeelt  hier  blijkbaar  op  de  woor- 
den by  Damiil  XI:  38.  £nde  hy  /al  den  godt  Mattzzim  in /yne /tantplaat/e  eerem  naemlick  den 
Oodt  «eleken  /jnM  Vadert  niet  gekent  en  hebben^  /al  hi/  eeren  met  gout  ende  met /ilver^  ende  met 
ko/lelicke  gf/teente,  ende  met  geuenjchte  dingen.  Sommige  Tchryvcra  hebben  niet  alleen  in  Antiochua 
Eplfanea  den  „Antikriat"  maar  ook  in  den  God  Mahutim  of  Maöttim  de  mit  willen  zien.  Wanneer 
zy,  en  Lather  zelf,  't  woord  mit  van  Mahutim  of  ecnig  ander  Hebr.  woord  willen  afleiden,  moet 
men  daar,  naar  ik  meen,  nieta  anders  in  zien  dan  een  vernuftfpeling.  *t  Ia,  als  men  weet,  her- 
komftig  van  de  flotformale:  Ite^  rolafa  est. 

1181-1184  Ontleend  ann  Opmb.  XVII  in  verband  mot  XVIII 
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Vol  zoet  vergift:  waer  door  zy  altemae] 
Het  heiligh  en  onheiligh  t'  zamenroeren, 
Ën  razend  wreet,  een  heiloos  oorloogh  roeien. 
Ter  liefde  van  der  zielen  TnootHe  boel; 

I  iw  Die  van  haer  bedde,  of  elpenbeenen  ftoel, 
Valt  aenziet,  hoe  liaer  ridders  zich  verhitten. 
En  met  den  klaeuw  van  llael  de  Waerheit  zitten 
Zoo  bits  in  't  hair;  aU  waer  de  hemel  doof 
En  blint.  De  Mis  is  louter  keireckroof 

1101  En  lallering  en   blinde  afgoderye 
En  guighelfpel  en  dolle  razemye; 
Een  kakelbont  gewaet,  by  een  geraept 
Van  menigh  Hack;  waer  aen  zich  't  volck  vergaept; 
Het  weick,  zoo  dick  men  opbefF  keick  en  onwel, 

1WW  Zich  buight  voor  't  hooft  van  aller  grouwlen  grouwel; 
Dat  ftormgevaert,  't  weIck,  lleigerende  uit  flijck 
Ën  Hof,  beftormt  het  eeuwighdurend  Rijck 
Van  Kriltus  zelf,  door  't  Ichuim  der  domfte  Reuzen, 
Die  't  beckeneel  op  dezen  hoeckfteen  kneuzen; 

iins  Terwijl  het  Godt  verlaftert  door  de  Mis; 
Zijn  Kruis  begraeft;  zijn  doots  gedachtenis 
Ganfch  uitwii'cht;  al  de  vrucht  van  "t  bitter  fterven 
Öcboon  afknaeght  aen  den  Kruisboom;  en  de   verven 
Van   t  heiligh  bloet  verduiftert;  en  Godts  Kerck 

1310  Berooft  den  troolt  van  haer  Geheimnismerck. 
Schudt  Ka&l  uit  en  't  juck  van  zijn  geboden ; 
Dien  ofFerdienft  van  Heidendom  en  Joden 
Door  een  geroengt.  Vloeck  Judas,  die  zijn'  Godt 
En  Heilant  zelf  dus  opveilt  om  't  genot; 

lais  Kn  zet  zijn  lijf  en  ziet  hier  op  te  pande. 

Dat  hy  u  Ichencke  een  zoenende  Offerhande, 

Mijn  hart  geleeck  een  lidderende  blat, 
In  't  ruilchend  bolch,  van  dwurrelwint  gevat. 
Sint  Pauwels  graeuwt  en  dreight  de  dootlche  Ipoken, 
\iw  Zoo  datze  ftrax  verbaeft  ter  klove  indoken; 
Die  fluitende  haer'  opgeTparden  mont, 
't  Verwaten  paer  naer  zijnen   kercker  zont. 
Het  heraelfch  licht  verdrijft  dien  hell'chen  waeflèm, 
Voor  mijn  gezicht:  zoo  fchep  ick  weder  aeflem, 
iws  En  luiftro  naer  den  klanck  der  Kercktrompet, 


ret  Bmüfl  én  Iro^;  *: 

mdi  («brnlketffkB.'  ..icn 
:d"  <u.  Zie  Mk  Mericl 
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Die  Numaes  ftijl  te  Rome  heeft  verzet; 

Zijn  afgoèn  van  altaer  en  dienft  verfteken; 

En  't  aertrijck  door  den  Kriftdienlt  zelf  gaen  queecken 

£n  ofFerhant,  die  nimmer  zal  vergaen. 

1230  üodts  afgezant  hief  op  een  nieuw  dus  aen: 

Beëlzebub,  om  't  volck  van  Godt  te  leiden, 
Verdraeit  Godts  dieni't,  en  voert  den  (implen  Heiden, 
Die  noch  naer  d'  onbenevelde  natuur 
De  Godtheit  eert,  zoo  heidiep,  dat  hy  't  vuur 

1235  Des  offers  floockt  en  toewijt  zijne  ongodtheit. 
Vermomt  als  Godt;  o  taftelijcke  zotheit! 
De  blintheit  geeft  den  Schepper  zelf  de  fchop, 
En  draeght  voortaen  den  ftommen  afgodt  op 
Eerft  vee,  daer  na  oock  menfchen,  ja  de  loten, 

1240  Uit  's  vaders  zade  en  bloede  voortgelproten : 
Zoo  diep  verdwaelt  de  ziel,  die  't  licht  verlaet. 
Maer  na  dien  nacht  verfchijnt  Godts  dageraet 
En  heldre  zon,  die  dooft  deze  offer voncken, 
Geftamten,  die  aen  's  afgronts  hemel  bloncken. 

12*5  't  Beroockte  hof  ziet  toe,  en  met  een  veegh 
Zijn  tempels  naeckt  van  afgo6n;  d'  outers  leêgh 
Van  wierroock,  myrrhe  en  gout  en  rijcke  gaven; 
En  Lucifer  met  al  zijn  eer  begraven. 
Een  offer  van  't  gezegent  Kerllendom 

1250  Alle  offers  blufcht,  en  maeckt  d'  orakels  (lom; 
Ter  tijt  dat  Godt  t>t  ftraf  geterght,  uit  toren 
De  Hel  ontboeide,  om  zijnen  dienft  te  ftoren. 
Door  reetfchap  tot  haer  gruwzaemheên  bequaem« 
En  reedt  zijn  proef  te  doen  in  's  afgronts  naem. 

ixM  Men  ving  dan  aen  den  offer  te  verbafteren. 
Te  lochenen,  te  fchenden,  te  verlafteren. 
Noit  floegh  de  peft  zoo  voort,  van  huis  tot  huis, 
Als  d'  offervloeck  der  vjanden  van  't  Kruis : 
Niet  opgehitft,  gelijckze  zelfs  vertellen, 

I2G0  Van  's  hemels  Geeft,  maer  van  den   Geeft  der  hellen; 
Met  reden,  want  die  haet  met  al  zijn  maght 
Dit  offer,  't  welck  Godts  eer  zet  in  haer  kracht. 
De  Hemel  fmeet  al  's  afgronts  offers  neder, 

tsM  Numaeê  J10I  roor  „de  wetten"  —  en  aUoo  mede:  „de  godsdlenftlge  indelllngen  —  tah  Name." 

itsi  BefUebub  voor  „de  boae  geënt  In  't  algemeen/* 

ittf  't  BeroockU  hof  roor  „de  hel. " 

Mtt  een  petgh:  de  Bredafche  uitlegger  wil  hier  lesnn:  «^met  'ervetg^'"  voor  „metter  haaet,  in  een»." 
en  haalt,  ten  betooge  van  de  Jnistheid  der  door  hem  aanbevolene  lezing,  er  Hooft  en  Bilderdtjk 
bj.  Ik  lie  echter  niet,  waarom  hier  eenige  veianderlng  xoü  moeten  aangebracht  worden  in  de 
nitdmkklng,  waarvan  Vondel  zich  bediend  heeft,  en  die  volkomen  zegt  wat  >y  zeggen  moot. 
De  UmptU  van  het  beroockte  hof  worden  (x  ie  vs.  134€j  van  (^goón  naoekt  (d.  i.  ,»1edig**;  gefchnimd, 
en  zulk*  niet  langzamerhand,  maar  met  één  veegh. 

itss  Reetfehap :  als  meermalen,  roor  ffereeifchap^  even  als 

iss«  RêeéU  voor  gereed. 


I 
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De  Hel  te  fpijt;  nu  fpeelt  zy  't  Gode  weder; 
i2o>  En  brult  en  bruid  met  al  haer  ongediert. 

Zoo  verre  haer  de   breidel  wort  geviert 

Tot  zulck  een'  vloeck  en  watze  voort  te  zamen 

Van  onder  haelt  en  oplaedt,  zonder  fchamen; 

Terwijlze  't  brein  door  't  offerfchelden  fcherpt, 
1210  Op  datze  't  volck  flechts  ftof  in  d'  oogen  werpt; 

Om  niet  ontdeckt  te  worden  tot  haer'  navel. 

Zoo  menige  eeuw  gepijnt  met  vlam  en  zwavel. 

Dit  nachtfpoock  Ichiet  noch  aen  een  kleet  van  licht. 

En  leit  Godts  boeck  quanfuis  voor  uw  gezicht; 
1273  Om,  onder  fchijn  van  elck  d'  afgoderyen 

T'  ontraen,  u  tot  zijn  dil'chgaft  in  te  wyen, 

Op  't  grof  geluit  der  offerlafterklock ; 

Daer  zich  de  buick  vernoeght  met  teugh,  en  broek. 

Wat  zeit  de  buick,  ten  brootdifch  aengezeten? 
i2%o  De  Bybel  deckt  een'  difch,  waer  van  wy  eten, 

Eu  geen  altaer.  Hy  zet  geen  offerwijs, 

Xoch  priefters,  maer  uitreickers  van  zijn  fpijs: 

Dies  laet  't  gezagh  der  krancke  menl'chen  varen. 

En  't  oudt  gebruick,  gewortelt  door  de  jaren. 
1285  Legh  af,  legh  af  die   ftoutheit  van  't  Vernuft. 
O  ydel  brein,  ghy  raeskali  reede,  of  fuft, 

Maer  noch  te  vroegh  en  voor  uw  grijze  hairen. 

Liet  ghy  Vernuft,  uwe  ftoute  leitsvrouw,  varen; 

Noit  waeghde  zich  uw  ziel  in  't  worftelperck; 
1200  Maer  neicrhde  't  hooft  den  fchoot  toe  van  Godts  Kerck, 

En  't  grijs  gebruick,  van  hant  tot  hant  ontfangen. 

Uw  fpinneweb  kan  niet  dan  muggen  vangen; 

(icen'  vogel,  die  wat  vaerts  heeft  in  zijn  vlught. 

Of  fchrijft  zijn  fpoor  wat  hooger  door  de  lucht. 
1293  Indien  u  luft  om  woortftrijt  flechts  te  twiften; 

Betoon,  waer  een  der  vier  Euangeliften, 

Breetweidender  in  't  lijden  van  hun  Godt, 

Eens  rc^ppe  van  zijn  duurzaem  Priefters-lot 

Of  Priel'ters-ampt,  van  boven  hem  bel'choren; 
1300  Van  d'  oflPerhant,  ten  zoen  van  's  hemels  toren; 

Of  van  altaer,  belprengt  met  offerbloet. 

Sla  op  die  vier:  bezie,  waer  u  ontmoet 

Van  offerhande  of  Priefter  flip  of  letter. 

Gaet  Pauwels  nu  voor  afgodift,  of  ketter, 
1303  Die  Arons  ampt  verdooft,  van  ftap  tot  ftap, 

Door  Kriftus  bloet  en  bloedigh  Priefterfchap  ? 


i>7x  Hut  beeld,  hfer  gobruikt.  is  ontleend  uaii  2  Kor.  XI:   14. 
HBO, lts I  Zie  1  Kor.  XI:  20—22. 
1181 -if BS  Zio  1  Kor.  IV:  1. 
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Op  dat  wy  nu  van  't  bloelooze  ampt  niet  reppen: 

Naerdien  ghy  darft  Melchiredeoh  miflcheppeny 

En  't  eeuwigh  ampt  des  oiFerbroots  en  wijns, 
1310  Hem  toegei'taen  door  d'  outheit  des  Rabbijns; 

Zoo  ftraelt  dit  licht  door  't  vlies  in  't  oogb  der  Joden, 

Die  Kriftus,  niet  het  eintloos  offer,  dooden. 

Doch  ghj,  die  't  al  naer  uwen  zin  verbaft, 

Leght  hier  de  Kerck  de  Jootfchap  oock  te  laR;.  i 

1315      Maer  zy  vermengt  door  't  offeren  geen  Jootfchap 

Noch  Heidendom  met  d'  allerblijfte  bootlchap 

En  haren  dienft,  noch  fmet  het  lefte  boeck 

Geenfins  door  't  eerfte,  en  terght  zoo  's  hemels  vloeck. 

Haer  brein  te  klaer  van  Godt  verlicht,  en  fchrander 
1320  In  't  hemelfch  Recht,  l'chift  fnedigh  van  elckander 

Al  't  geen  Godt  fcheit,  en  aen  zijn   Bruit  betrouwt; 

Die  kieft  het  nieuw,  en  wraeckt  't  verboden  oudt, 

Vooral  den  reuck  van  Mi)fes  offerhaude. 

By  't  middelbaer  lijt  KriCtus  l'cha  noch  fchande; 
1325  Als  fchildery,  gewaet,  gebaer,  muzijck, 

En  licht  en  kruis  van  wederzy  gelijck. 

Ja  zelf  beftemt  van  offerloosgezinden, 

Nu  tegens  een  aen  't  buldren,  als  vier  winden, 

En  met  een  laegh  van  fchriftfchut  zy  aen  zy, 
1330  Om  't  voeren  van  de  vlagh  der  Kettery, 

Die  razende  quanfuis  op  Babels  boelen, 

Licht  geellelijck  en  weerlijck  uit  hun  Itoelen. 

Zy  giet  een'  Godt  in  hare  harffenpan. 

En  eert  dit  Kalf  te  Bethel  en  te  Dan; 
1335  Doch  niet  om  't  kalf,  maer  om  Godts  Rijck  te  rijten, 

Door  ongewijde  oproerige  Levijten. 

Zy  noemt  de  Mis,  den  Kriftdienft,  kerreckroof; 

Haer'  kerckroof  het  gezuiverde  geloof. 

Zy  jammert  om  den  Kelck,  quanfuis  verdonkert, 
1340  En  fteelt  Godts  kelck,  die  in  haer  oogen  flonkert: 

Zy  fteelt  al  't  geen  haer  brein  eilcht  afgel'chaft. 

En  hangt  dan  op  de  wet,  die  't  ftelen  ftraft, 

itit  Verbq/t  soft  lynoniem  zOo  met  „wegblaft,"  In  loo  verre  bat/en  en  blaffen  't  lelfdc  zQn.  Doch 
't  rchQnt  dat  V.  hier  aan  wrbattert  gedacht  hoeft  en  gemeend,  dat,  even  als  lasieren  een  freq. 
van  la/ten^  soo  ook  verbq/Uren  een  treq,  ran  verbq/ten  ware:  wat  echter  niet  het  geval  is.  Ver- 
boJUren  is  een  verbastering  of  kontraktie  van  verbtutaarden^  'twelk  Kil.  verklaart  met  adulterart. 

i*M  8ehrif{fchut  voor  „gefchnt  van  Bybeltexten." 

tssi  Op  Babêlê  boelen:  „op  do  Boomfche  Kerk'%  naar  de  Protestantfche  voorftelling. 

isaa  Wetrl^ck  is  hetxelfde  als  „waereldl^Jk."  Zie  over  \eeer  en  teaereld  tbh  K^tk,  D.  II,  bU.  734  on 
BiLD.  O^.  op  Wareld. 

i9ss,issi  De  zin  is :  „vormt  zich  een  God  naar  haar  eigen  maakfel  en  (tolt  den  hoofdzetel  der  Kerk, 
niet  op  eeno  plaats,  golük  de  Pansgezinden,  maar  overal." 

1S40-IS4S  De  zin  is:  „de  Protestanten,  na  de  Kerkgebouwen  der  Katliolyken  Ingenomen  en  zich  mce«- 
ter  te  hebben  gemaakt  van  het  aldaar  aanwezige  gouden  en  zilveren  vaatwerk  en  verdere  kost- 
baarheden, hangen  in  de  ledige  romp  de  tafels  der  Wet  op,  waarop  te  lezon  tlaat:  gp  ruit  niet 
stelen. 
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In  't  leegh  gewelf,  een  romp  Ichoon  uitgeplondeart.1 

Dan  luide  op  Bel  en  Antikrilt  gedondert; 
1343  Den  Antikrift,  ha  er  reedtl'te  llormgevaert, 

Van  waer  zy  kracht  op  's  weerelts  Hooftl'tadt  b; 
Maer  Rome  fpant  een  keten,  rijck  van  ichakel 

Een  keten  van  der  Vaderen  orakels; 

Zoo  menighmael  men  haer  ten  ftorm  ontzegg': 
laso  Want  d'  outheit  roemt  doorgaens  MelchiCedech 

En  't  offer,  klaer  gel'pelt  by  Malachias, 

Weghwijzer  door  alle  eeuwen,  na  Meilias: 

[)it  ziet  de  Nijt,  tot  fchultbeken  te  groots* 

En  overtuight,  noemt  d*  outheit  al  te  Joodtfch: 
1335  Of  om  met  kracht  den   OflPer  Godt  't  ontwringei 

Verziert  een'  vondt  om  zylings  uit  te  Ipringen, 

En  reckt  den  naem  van  Offer  wijder  uit 

Dan  't  offer  reickt;  en  gront  dit  los  befluit 

Op  zulck  een  zant,  dat  regenplas  noch   vlagen 
I3Ü0  Noch  't  bulderen  des  ilormwints  kan  verdragen.  i^^ 

Men  fchreeuwt:  dit  woort  zet  hier  geen  zeker  ni.  ^^ 

Want  offer  heet,  of  Godtsgift,  of  elck  werck 

Van  deught,  gewrocht  den  Opperfte  ten  prijze. 

Zoo  offren  wy,  Hechts  geeftelijcker  wijze, 
13C5  Als  Priel'ters  in  't  gemeen  daer  toe  gezet. 

Hem  lijf  en  ziel,  naer  een  voltoider  wet 
'k  Beken,  dat  woort  is  by  d'  aelouden  gangba^^* 

In  breeder  zin;  by  't  Godtsbladt  oock  ontfangba^^^ 

Voor  Godtsgift,  of  voor  't  hart,  naer  Godt  gerecli^t 
1370  Of  met  een  woort  en  bynaem  aengehecht. 

Als  offerhant  van  lof  of  kalf  der  lippen. 

Noch  kan  hy  door  deze  uitvlught  niet  ontglippen: 

Noch  worght  hy,  in  zijn  ftricken  achterhaelt: 

Want  Offer  wort  oock  eigentlijck  bepaelt 
1375  En  in  zijn'  ringk,  als  elcke  deught,  geQoten; 

Of  anders  zou  't  verftant  gedurigh  vloten 

En  dobberen  in  twijfel,  op  en  neer: 

't  (jrebroken  hart,  gehoorzaemheit  en  meer 

Godtsdienltigheits  molt  ftip  voor  offer  l'trecken; 
I3S0  Daer  geen  Profeet  die  deughden  zoo  leert  recken; 

Maer  onderfcheit  het  offer  onverwart 

ii«s  Jiaer  reed/U  /lormgevaert:  d.  i.:  „het  fcheldwoord,  waarmede  zy  all^d  —  tegen  den  F*^'  * 
Roomagezinden  — voor  den  dag  koinen/*  . 

I3CS  Bjf  't  GodUbladt:  de  hier  bedoelde  plaatfen  uft  de  Schrift  xfjn  o.  a.  PfeOm  LI:  20;  P/éUn  XU^' 
P/atm  CXVI:  17. 

\tn  Noch  worght  hy  voor  „nog  wordt  hy  geworgd." 

iB76-iM<  De  sin  Is:  „het  verftand  zoü  geduri»i  door  twyfeltngen  geflingerd  worden,  indien  «lle^o  e«fl 
gebroken  hart,  een  godvruchtige  zin,  tot  offer  mochten  (trekken ;  terwQl  tooh  geen  der  Profe^t^» 
üe  kracht  der  deugden  zoo  verre  ultftrekt,  dat  in  deze  alleen  het  offer  zo&  beftaan,  maar  zy, 
in  tegendeel,  fteeds  de  offerdienst  van  de  deugdsbetrachtlng  onderfcheiden." 
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Ën  Godtsgaef  f'tip  van  deught  en  dieiifl;  in  *t  hart.  i 

By  alle  voick  is  't  ofFer  een  byzonder 

Godtsdienftigh  werck;  waer  door  de  menfch  zich  onder 
1383  De  Godtheit  ilelt,  en  d'  oppermaght  betuight 

Des  eigenaers,  voor  wien  het  alles  buight. 

Dees  laftergeelt,  die  uit  deif  nacht  komt  draven. 

Om  JKSUS  Kruis  en  tittel  te  begraven 

£n  met  den  Jode  aen  't  fchelmftuck  hantgemeen, 
1300  Schuift  nu  zijn  fchult  te  Mis  toe;  daer  Heleen 

Of  d'  offerziel  van  yver  wort  verflonden, 

Ën  juicht;  als  hadze  in  't  ofFren  't  Kruis  gevonden, 

Dat  op  't  altaer,  als  Arons  roede,  bloeit; 

iNaerdien  de  kracht  van  't  bloelooze  offer  vloeit 
1395  Uit  JËSUS  borlt  en  eens  geopende  ader; 

Die  daeghlix  noch  de  graml'chap  van  den  Vader 

Verzoent  op  't  reine  en  onbefpatte  altaer; 

Toedienende  Godts  offerende  fchaer 

Dien  waertften  prijs  van  't  bloet  des  eens  Gekruiilen, 
1400  Met  der  Hebreen  en  der  Latijnen  vuiilen. 

Het  middel  om  u  t'  eigenen  dien  prijs 

Van  Kriltus  bloet,  door  d'  onbefmette  wijs 

Van  offren,  noit  door  tijtsverloop  verbaftert; 

Is  dat  een  dienil,  die  Kriilus  ampt  verlaftert? 
1403  Zijn  offerhande  ontheilige  en  verltoot*? 

Of  afknaegh'  vrucht  en  bloeflém  van  zijn  doot, 

Schoon  uitgewil'cht  in  elcks  gedachteniife  ? 

Is  't  waer?  ga  heen,  vervloeck,  verdelgh  de  Miffe: 

Ga  geeffel  met  een  fcorpiime  zweep 
1410  Ten  tempel  uit  dit  hooft,  dat  oit  begreep 

Ëen  gruwelftuck,  te  fnoot   om  aen  te  peitizen: 

Maer  kan  dees  plaegh  zich  zelve  een'  Engel  veinzen; 

Zoo  zeer  begaen  voor  Kridus  ampt  en  eer, 

Terwijlze  *t  merck  des  Godtsdienlls  rucke  om  veer; 
1415  Zoo  licht  de  grijns  van  't  oogh  des  offerfchenners, 

Gevloeckt  van  Godt;  en  wort  oprechte  kenners 

Der  valfche  munte,  in  fchemerlicht  beitee  t 

By  't  flechte  brein,  dat  naulix  beter  weet; 

Of  by  een'  valck,  gedient  door  't  lafterwapen. 
1420  Om  uit  de  Kerck  te  grabbelen,  te  rapen 

Ëen'  mijter,  ftaf  en  Biflchoplijck  gewaet 


iMf  BatUfftmeen  roor  „mBdepllchtig." 

MM  Schuift  nu  tfjn  JchuU  te  Mis  toe  voor  „wr^ft  der  Mlsfe  aan  waar  hy  zelf  aan  fchnldig  1». " 
UtUen:  de  moeder  van  KonltantUn  den  Groote. 

IMM  Een/corpione  sweep:  als  waar  Rehabeam  meê  dreigde.  Zie  1  JTon.  XU:  II. 

i«io-i«i*  De  zin  ia:  „of  hj  hen,  wien  het  bedraden  van  *t  leeritnk  der  Mis  niet  dan  een  wapen  is, 
waarran  sy  zich  bedienen  cm  nlt  de  Kerk  de  voorrechten  en  inkomften  der  QeestelQkheld,  en 
wat  verder  van  hnn  gading  is,  weg  te  voeren.'*  , 
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En  tiende  en  wat  geen'  havixklaeuw  verzaet. 

Dees  Judas  eiCcht  geen  dartigh  zilverlingen, 

Maer  dreight  een'  fprongk,  als  Lucifer,  te  fpringen; 

1425  Verraet  Godts  eer  door  zoo  veel  offerfmaets; 
Om  zich  met  kracht  te  zetten  in  Godts  plaets 
Door  Englen,  die  belüft  om  roof  te  maeien, 
Hun  onkruit  's  nachts  in  't  ofiFerkoren  zaeien; 
Dit  onkruit,  't  welck  u  levert  eenen  oegft 

1430  Van  zoo  veel  ramps  en  oorlooghs,  wilt  en  weeft. 
Noch  Godts  Jordaen,  noch  geene  vontepIafTen, 
Het  middel  om  de  zielen  wit  te  waffchen, 
In  Fenixbloet,  ontluiftren  geenfins  't  bloet, 
Gevloten  uit  zijn  borft  en  hant  en  voet, 

1433  Tot  zuivering  der  weerelt,  verfch  herboren, 
Uit  bron  en  geeft,  en  blancker  dan  te  voren. 
Het  element  des  waters  op  die  wijs 
Geheilight,  brengt  geen'  afllagh  in  den  prijs 
Des  waters,  dat  met  bloet  gemengt,  Godts  harte 

1440  Ontborrelde,  na  's  doots  gelede  fmarte: 

Neen  zeker,  maer  het  flaeuwer  wafchbadt  liaelt 
Uit  ftercker  badt  zijn  kracht,  die  eeuwigh  ftraelt 
Van  't  Kruis,  en  mengt  zijn  root  met  flechter  beken: 
't  Betekent  bloet  beklaeght  zich  van  geen  teken, 

1445  Tot  's  Heilants  eer:  die  loopt  noch  min  gevaer 
Door  tweederley  oneven  zoenaltaer; 
Door  tweederley  zoenoffer  [flechts  oneven 
In  wijze,  niet  in  waerde]  aen  Godt  gegeven, 
Door  eenen  en  den  zelven  Offeraer; 

1450  Door  eenen  en  den  zelven  Middelaer. 
Een  zelve  lijf  moet  alle  vlecken  vaegen. 
Doch  't  bloedeloos  door  't  bloedigh  Godt  behagen: 
Het  middel  zoent,  maer  zonder  d'  oirzaeck  niet 
De  zoen  van  't  een  altijt  op  't  ander  ziet 

1455  Op  een  altaer  ontelbare  outers  oogen. 

Alle  offraers  zijn  het  wercktuigh  van  dien  hoogen 
Aertspriefter,  die  geftadigh  zoen  verwerft 
Door  zijnen  dienft  op  aerde,  en  nimmer  fterft. 
D'  ontelbaerheit  der  Prieftren,  op  de  trappen 

I4fl7,i4is  Do  zin  is:  „door  boze  verleiders,  die,  belust  op  roof,  op  dnlttere  w^ze  hun  Terderfeldke f^^' 

llngen  nopens  het  Misoffer  yerrpreidden.'*  Zie  Matth,  XHI:  25. 
1491   VonteploM/en:  ,.het  water,  dat  de  doopvonten  ruit.*' 
1431-1441  liet  betoog  ilrelct  om  aan  te  toonen,  dat  zoo  weinig  als  de  doop  het  bloed  van  Kristut^»^ 

kracht  berooft,  evenmin  de  onbloedige  offerhar.de  het  Kruisoffer  te  niet  doet. 
i4M,i4M  Herboren,  Uit  bron  en  geeft:  woorden,  ontleend  aan  Joh.  III;  5. 
1444  De  zin  is:  „het  Ican  niet  als  onteerend  voor  *t  heilig  bloed  des  Heeren  befcbonwd  wordea,d't 

men  het  water  des  doops  als  een  teeken  daarvan  aanmerkt.** 
i44«  Oneven  voor  „on  gel  Uk." 
i4S9-i4éi  Da  zin  is:  „de  ontelbare  menigte  van  Priesters  belet  niet,  dat  er  maar  een  enkel  Prieitc'" 

dom  bl^ve  beltaan." 
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UGO  Des  outers,  daer  zy  na  eickandren  liappen, 
Vermeert  geenfins  't  eenvouwigh  Priefterdom, 
Dat  eenigh  blijft;  gelijck  deze  Offerblom, 
Godts  lichaem,  noit  van  l'mette  recht  befchuldight. 
Een  lichaem  blijft  en  (onvermenighvuldight 

UG5  Door  *t  offren,  dagh  op  dagh  en  overal 
En  eindeloos)  niet  aengroeit  in  't  getal. 

Natuur  noch  Wet  befprengden  oit  met  fchande 
Door  offerbeelt  d'  eens  aenftaende  ofFerhande 
Van  Krifius,  na  geoffert  op  den  bergh; 

1470  Gelijck  een  lam,  onnozel,  zonder  ergh : 

Ja  't  voorfpel  gaf  't  hooghwaerdighlte  offer  luifter: 
Als  't  morgenroot  vereert  by  ('chemerduifter 
Het  rijzend  licht,  noch  lager  dan  de  kim; 
Verfchuivende  de  nevels  en  de  fchim, 

U75  Tot  dat  al  't  lant  allengs  door  't  voorfpel  wacker, 
In  ftede,  op  bergh  en  ftroom,  op  velt  en  acker, 
Het  allerfchoonfte  onthaele  en  vrolijck  groet'; 
Gelijck  het  volck  zijn'  Koningk  vlieght  te  moet. 
Wat  Priefter  fchelt  men  nu  Godts  zoenverachtor, 

iiBo  Zoo  dickwils  hy,  op  Kriitus  fpoor,  van  achter 
In  't  offren  volght  dat  uitgedruckt  gebodt 
Van  zijnen  door  hem  offerenden  Godt? 
In  't  offiren  volght  den  driewerf  hooghge wijden? 
In  't  oflfren  u  vertoont  zijn  bitter  lijden? 

I4S3  In  't  offeren  u  toedient  zelf  de  vrucht 
Van  JESUS  fnick  en  allerjongften  zucht? 
Vaert  immer  voort,  ghy  offertoebetrouden. 
En  paft  dit  vier  op  't  outer  t*  onderhouden. 
Stont  geen  altaer  der  Wet  het  Kruis  in  't  licht; 

1400  Noch  min  't  altaer,  Godts  Kruis  ten  roem  gefticht. 
Is  't  wetaltaer  het  Kruis  te  moet  getreden; 
Dit  outer  wij  11  te  rugge  naer  't  verleden. 
Of  weckt  het  woort  altaer  dien  lal'terkreet? 
Wat  is  altaer?  een  difch,  rontom  bekleet. 

1493  Men  luiftre  naer  d'  orakels  der  Profeten, 


i««s  Reeht  roor\,te  recht.** 

1M7J4M  De  dichter  wil  zeggen:  „noch  de  Natnnrwet,  noch  de  Mosalfche  wetgeying  hebben  ooit  eenl- 

gen  rmaad  aangedaan  aan  de  offerhaude  ran  Kristns/' 
IM9  Na  voor  «fnaderhand." 

U71  't  Voorfpel  voor  „het  voorfpelende,  de  Toorloopige  affchadnwing  of  tjrplfche  Toorftelling." 
14S7  Ohy  offertoebttr ouden:  „min  Juiste  famenfteUlng  om  uit  te  drukken:  „gy,  wien  't  offer  Ie  toebe- 

tronwd,  die  met  de  witarneming  van  deze  dienst  belast  zyt.** 
i«BB  Dit  vier  op  't  outer  f  onderhouden:  zinnebeeldige  voorftelling,  aan  de  Vestaasdlenst  ontleend,  en 

eenvoudig  te  kennen  gevende:  „rerznlmt  niet  in  uwe  dienst.** 
1489,1490  De  zin  Is :  ,, verhinderde  de  altaardienst  der  wet  het  krnisoffer  niet,  nog  minder  doet  zulks 

de  offerhando  des  nieuwen  Verbonds.** 
im,i49e  Als  b.  v.  Je/.  LXV:  U;  Seeeh,  XL:  89—43;  XLI:  M;  XLIV:  Ui  Dan.  XIV:  12, 17,24;  Mal.  I: 

7,  12. 
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Die  in  't  Hebreeulch  't  altaer  oock  Godtsdifch    Ir^eci^^' 
Niet  ongegront,  een  ieder  op  zijn  wijs: 
Het  outer  zoent:  de  tafel  fchaft  u  i'pijs: 
Ëen  zelve  lijf  des  zoons  reickt  hier  te  gader 

i.»()o  Uw  ziel  haer  aes,  en  offer  (Jodt  den  Vader: 
D'  altaerlpljs  voedt  en  d'  offerliande  paeit; 
Daer  Godt  zijn  eer,  de  ziel  haer  nootdruft  mae 
VVie  fteurt  zich  nu  aen  't  woort  van  dil'ch  of 
De  Krillen  draeft  op  't  onderzoeck  te  llouter. 

I30J  Wat  outer  fteeckt  't  Geheimmerck  naer  zijn  kr- 
Indien  het  klaer  't  Geheimmerck  ftell'  ten  toon, 
Voor  ieder?  fchoon  de  blintheit,  zoo  vermeten, 
Dien  Godtsdienfi;  durf  vervloeckten  brootdienlt  t^^  -*5<^     '^. 
Al  zweegh  de  pen  en  't  voortgereickt  belcheit, 

1510  Van  Adams  dagh  tot  nu;  voor  't  offer  pleit 
*t  Natuurlijck  licht,  het  Recht  van  alle  volcken. 
Wier  offerwolck  om  hoogh  treckt  naer  de  wolck- 
Geen  Heiden  doolde  in  't  offren  zelf,  o  neen, 
Dan  by  geval;  wanneer,  in  plaets  van  een' 

1315  Onzichtbren  Godt,  hy  door  die  dienften  eerde 
Veel  valfche  Goón  en  godtheên;  en  verkeerde 
Godts  heerlijckheit  in  vogel,  of  in  dier, 
Of  anderfins,  naer  lants  en  tijts  manier. 
Waer  ftreeck  oit  kiel  haer  vleugels  moegevaren, 

1520  Daer  't  ledigh  ftont  van  offers  en  altaren? 
Dat  dan  de  Zoon,  die  zijnen  Vader  eert 
Op  't  hooghft,  Godts  eer,  het  offer,  hebb*  geweert 
Uit  zijne  Kerck,  zal  niemant  nu  gelooven. 
Dan  die  met  een  zich  Kridus  laet  berooven. 

1525  Sint  Andries  zelf,  ontfteken  van-  Godts  vlam, 
Gingk  dagelix  ten  outer  met  Godts  Lam; 

IS04  Dratft  op  't  oncUrtoeck  U  JtouUr»  d.  i.:  „wordt  door  bet  onderxoeken  nog  In  s^n  di^''*  ' 
▼erfterkt.''  . 

1M5-1S07  De  dn  la:  „hoe   soft  ome  oaterdlenit  het  krul§offer  te  kort  doen,  naardien  sQ  oi*^  ^^ 
tot  gedachten Uvlering  ftrekt  ran  dat  offer,  maar  ook  dat  offer  lelf,  op  onbloedige  tr|f(0«  ^^ 
Toortdaren.** 

1519,1510  De  sin  la :  „waar  is  de  kast,  naar  welke  men  ooit  heenceilde,  en  waar  geen  altaardievst 
beftond,  geen  offers  werden  aangeboden/* 

isss  Sint  Andries  xtlf:  rolgends  de  overléToring  bevond  zich  de  Apoftel  Andreas  te  Patras,  toen 
aldaar  Egena,  Stadhouder  van  Achaje,  kwam,  die,  bemerkende  hoe  er  velen  van  bet  Heidendom 
waren  afgevallen,  die  de  Krlsteiyke  godadienat  hadden  omhelsd,  alle  zachte  en  ftrenge  mlddelw» 
aanwendde,  om  hen  tot  de  anoden  terug  te  brengen,  lie  Apoftel,  zich  tot  hem  begeven  beb> 
bende,  poogde  hem  over  te  halen,  den  waren  God  alleen  te  dienen,  en  volhardde  in  a^  ▼«!> 
maningen,  in  weerwil  van  de  bedreigingen  dea  Stadhondera,  dat  hj  hem  aan  datzelfde  krul«,*t 
welk  hy  geprezen  en  geroemd  hail,  zoü  doen  nagelen,  ten  ware  hy  den  Goden  offerde.  Andreas 
soü  hierop  geandwoord  hebben,  dat  hy  alle  dagen  Gode,  ala  aan  het  eenige  ware  en  almachtige 
wezen,  offerbande  deed,  maar  in  het  offer  van  het  onbevlekte  Lam  Goda.  Zie  La  Gat  at,  ^^ct^lo- 
lijcht  Oudheden  enz.  Utrecht  16iMI,  bis.  376.  Volgende  het  Bretiar.  Roman,^  in  f^fto  3,  AmSreete 
ApojtolU  luidden  z^n  woorden:   ego  ommpotenH  Deo^  qui  umu  et  9eru*  eet,  immolo  ymotidie , . .  ^ 
immaculatum  etgnum  in  aUari  euiue  eamem  pojteaquam  omnis  populut  manducüv^Ht^  A^nu»,  ^mi 
facri/tcatus  est,  integer  per/everat  et  vHfus:  —  en  het  z(|tt  deze  woorden,  welke  V.  te  desar  platatfe 
overneemt. 
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Wiens  vleel'ch,  van  't  volck  godtvruchtighlijck  gegeten, 
Noch  bleef  geheel  en  levend,  na  het  eten. 
Sint  Polikarps  fcholier,  uit  's  meefters  mont, 

1530  Noemt  d'  Offerhant  van  't  nieuw  geftemt  Verbont 
Een'  nieuwen  dienft  en  Offer,  om  te  planten 
Al  't  aertrijck  door,  uit  laft  der  Kriftgezanten. 
Sint  Auguftijn  met  d'  outheit  wijdt  alom 
Een  (Jffer,  een  altaer  in  't  Kriftendom, 

1533  Een'  Offerdienft,  waer  voor  alle  offers  weken, 
Toen  d'  offerdagh  van  Sion  aen  quam  breken; 
Een  Offerhandt,  gewijt  uit  wijn  en  broot 
Tot  vleefch  en  bloet  van  't  Lam,  voor  elck  gedoot. 
D'  aertsvyanden  des  Offers  ftaen  altaren 

1540  En  offer  toe  een  ry  van  duizent  jaren; 
Niet  hier  of  daer,  in  een  benaeude  plaets, 
Maer  overal;  van  't  licht  des  dageraets 
Tot  's  avonts;  van  den  middagh  tot  in  't  Noorden, 
En  's  middernachts  altijt  bevrozene  oorden. 

1545  Betrouw  nu  vaft,  dat,  volgens  hun  befluit. 
De  Bruidegom  des  hemels  zijne  Bruit, 
Aen  hem  verlooft,  hebb'  duizent  jaer  begeven, 
En  troofteloos  gelaten  in  dit  leven. 
Betrouw  nu,  dat  de  Kerck,  de  Hooftpijlaer 

1550  En  vaftigheit  der  Waerheit,  duizent  jaer 
Lagh  omgeruckt;  en  zulck  een  afgodefi'e 
Op  't  outer  heerfchte  en  fpeelde  de  meeftreffe 
En  doofde  *t  licht,  in  fpijt  van  's  Bruigoms  zorgh 
Voor  zijne  Bruit;  die  van  geen'  helfchen  borgh, 

1555  Noch  zijn  gewelt  verkracht  zou  kunnen  worden. 
Hoe  (choon  braveert  nu  Lucifers  flaghorden 
Al  't  hemelCch  heir  en  Rijck,  zoo  wijt  bekent, 
Van  Gabriël  gezet  noch  lijt  noch  endt? 
Hoe  fchaemroot  ftaet  de  ry  der  profecyen, 

1560  AfTchaffende  de  blinde  afgoderyen, 

Na  Kriftus  komfte?  ay  zie,  hoe  fchaemroot  ftaen 
Dees  Heiligen,  die,  ftadigh  af  en  aen, 
Zoo  menige  eeuw,  door  kracht  van  wonderdaden 
Op  's  afgronts  neck  en  's  afgodts  necken  traden? 


i»M  Sint  PoUkarp»  fcholier:  Ireneuf.  Zie  Offertere^  ▼•.  1690.  Vondel  doelt  hier  op  hetgeen  die  Kerk- 
Tftder  gezegd  heeft  Lib.  IV.  eop.  3*i.  Christus  Novi  Testamentt  no9am  doeuit  obla(i<mem^  quam 
Eeel^a  aö  Jpojtolés  acetpienê^  in  univerjo  m»fi<fp  offtri  Deo. 

ira  SbU  Augu/tijn:  toefpellng  op  de  plaats  ran  dien  Kerkvader:  de  Cieitate  Dei,  Lib.  XVII,  cap.  20: 
Sueceifit  omn&tuM  UHm  facrifieitê  veterit  T^ftamenti^  quae  imntolabantur  in  umbra  /Utmri....pro  ittiê 
omnibus  facrifUüê  ei  oblaUonibue  corpu»  eius  offertur  et  partietpaHtibuê  minietraiur. 

isa»,iMo  De  sin  ia:  „ook  de  beftiglte  beftrijdera  Tan  de  Mlt  erkennm  dat  die  offerdienst  gedurende 
meer  dan  dnisend  Jaar  algemeen  is  In  acht  genomen.'* 

iftMfiMs  Zinl^ellng  op  Matth.  XVI:  J8. 
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I5C5  Hoe  is  de  mont  dier  helden  nu  gefnoert? 
Zy  hebben  flijra  uitvagende,  ingevoert 
Een  fnooder  fmet  en  flimmer  offerhande, 
En  lallering  geftelt  in  plaets  van  fchande. 
Dit  licht  is  nu  den  offerlooze  ontdeckt, 

1570  Die  met  veel  roocks  hun  helderheit  betreckt: 

Maer  zoo  veel  roocks  moet  ook,  als  roock,  verdwijnen, 
Voor  d'  oflerzon,  te  fterck  voor  hem  in  't  fchijnen, 
Die  nederviel;  gelijck  een  donkre  mift. 
Op  't  Paradijs  der  Kercke,  om  helCchen  twift, 

I5Ï5  Oock  uit  den  klanck  van  Miffe  alleen,  te  broeien, 
Daer  's  hemels  oegft  zoo  heerlijck  plagh  te  bloeien. 
Wat  hoort  men,  om  dien  naem,  zoo  veel  gefchreeus! 
Het  zij  die  nam  zijn'  oirfprongk  uit  Hebreeus, 
Of  uit  Latijn;  waer  toe  zich  lieefch  gekreten? 

I5S0  Magh  Nieuwigheit  haer  brootmael  Nachtmael  heeten, 
En  magh  de  Kerck  niet  fpreecken  zulck  een  fpraeck. 
Als  haer  behaeght?  De  reden  weeght  de  zaeck, 
U  eenfins  den  naem,  en  ydelheit  van  klancken: 
Wie  dit  verzuimt,  zal  't  zelden  zich  bedancken. 

15H3       Zoo  voert  Kalvijn  het  pleit  voor  zijn  party. 
Om  Arrius  te  leggen  in  de  ly; 
Dewijl  men  met  geen  boeckftaef  kan  betoonen 
Drievuldigheit,  Eenwezigheit,  Perl'oonen. 
Al  wie  hem  dan  te  naeuwe  palen  zet, 

I5ÏKI  Die  fmeet  een  zware  en  onverdraeghbre  wet: 
Dan  wil  hy  op  geen  Bybelletter  bouwen; 
Maer  klaerder  't  woort  met  zijne  fpraeck  ontvouwen: 
Dan  mangelt  hem  geen  voorbeelt,  noch  befcheit: 
Dan  eilcht  de  noot  die  tael  en  nieuwigheit: 

1305  Dan  ftemt  hy  met  aeloude  leeraers  tongen, 
Die  met  dien  toom  de  lafteraers  bedwongen 
En  breidelden  hun  uitvlught,  al  te  wuft. 
Dit  is  de  helt,  die  nimmer  zwicht,  noch  Tuft: 
Zijn  veder  fchermt  ten  zuiden  en  ten  noorden, 

1000  Houdt  Rome  kort,  en  bindt  zich  aen  geen  woorden, 
't  Mifverwen  van  de  Miffe  neemt  oock  waer 


156»  Den  offerlooté:  d.  i.:  ,.hy,  die  de  offerdienst  verwerpt." 

iM7,is8B  De  zin  is:  „dewQl  men  du  woorden  Drievuldigheid^  Eeniteezenheid^  Per/onen^  niet  In  den  Dybel 

genoemd  rindt." 
iftM  Verila:  „hy  fchermt  in  't  wilde." 
i99t-is9B  De  sin  is:  „dan  eens  verwerpt  Kalv(}n  een  lecrftnk,  omdat  het  niet  met  name  in  de  Schrift 

genoemd  is;  dan  weder  beroept  hy  sleb  op  het  gezach  der  Kerkvaders,  om  aan  te  toonen,  dat 

een  leerftuk,  al  ftaat  het  niet  in  den  Bybel,  toch  geldig  is." 

1600  Do   zin  is:  „wil  aan  de  Roomfehe  Kerk  verbieden,  dit  of  dat  woord  te  gebmiken,  en  maakt  er 
zelf  geen  zwarigheid  van,  er  nieuwe  te  fmeden,  wanneer  zy  in  zQn  kraam  te  pas  komen." 

1601  't  Mijverwen  van  de  Miffe  i  woordfpeling,  beteckenende:  „het  verkeerd  voordellen  van  het  loer* 
(tuk  der  Miafe." 
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Wat  (lijm  het  vilTche  uit  woorden  en  gebaer; 

Om  fimpel  volck  een'  Moloch  voor  te  Cchilderen, 

Die  maghtigh  zij  onnooflen  te  verwilderen: 
IG05  Doch  wie  zijn  oogh  en  eigen  oor  betrouwt, 

Bevint  hier  niet  dan  zilver  en  root  gout 

£n  diamant:  wel  maghtigh  te  verdragen 

Den  gloety  die  ftroo  en  (loppel  uit  zal  vagen. 

Die  ganfche  dienft,  zoo  gruwzaem  uitgefchreit, 
iGin  Hangt  van  de  bloeme  en  *t  pit  der  heiligheit 

En  loutere  godtvruchtigheit  te  zamen: 

Zoo  luttel  kan  haer  't  middaghlicht  befchamen. 

'k  Zie  Kriftus  in  zijn'  dienaer  voor  u  ftaen, 

In  't  wit  befchimpt  en  met  zijn  purper  aen. 
IG15  lek  zie  in  *t  licht  het  ware  licht  u  lichten. 

lek  zie  het  Kruis  u  onder  't  kruifl'en  ('tichten. 

lek  zie  de  knien  gebogen  reis  op  reis 

En  't  oogh  geftreckt  naer  't  hemelfche  palleis. 

lek  zie  den  mont  des  Offraers  ondertuflchen 
IC20  Altaer  en  boeck  zoo  godteerbiedigh  kuflen. 

lek  zie  [ay  zie,  hoe  dit  de  harten  treft] 

Hoe  hy  't  Hooghwaerde  oock  aenbidt  en  verheft. 

lek  zie  hier  oogh  en  wangen  nat  van  droppen. 

lek  zie  de  Boete  op  haren  boezem  kloppen, 
IC25  Aenbiddende  geen*  afgodt,  maer  den  Godt, 

Die,  als  een  worm,  getrapt  wiert  en  befpot. 

Dit  tuight  uw  oogh:  nu  luiCter  naer  uw  ooren, 

Wat  toverzangk,  wat  guichlery  zy  hooren. 

O  lafter!  vlie,  bedeck  uw'  boozen  ftanck. 
1030  Tc  Hoor  Gabriêl  u  groeten;  Ënglezangk 

U  ftreelende,  tot  aen  de  ftarren  trecken, 

En  cymbelgalm  den  fluimerigen  wecken. 

lek  hoor,  ontvonckt  door  heimelijcken  brant, 

Euangelift,  Profeet  en  Kriftgezant. 
1034  Daer  wort  verbeên,  vertrooft,  gefterckt,  gezegent: 

't  Is  Godt  en  Geelt  wat  ooge  en  oor  bejegent. 
Dat  Elys  krooft  dan  't  volck  van  't  outer  ruck', 

En  tergh'  Godt  zelf,  door  't  onverzoenbre  ftuck 

Van  zonder  vier  Godts  haert  te  laten  leggen; 
1G40  Van  't  hoogh  altaer,  dat  's  Godt,  zijn  Recht  t'  ontzeggen, 

Zij  u  een  les  te  luiftren  naer  't  bevel 

Van  Kriftus  mont,  noch  meer  dan  Samuêl; 

iMM  Watftüm  het  vif/ehe:  rpreekwQze,  die  denzelfden  zin  heeft,  alt:  „wat  Ten^n  liet  znlge/* 
IMS  Lees:  „om  de  Hls  alu  een  Teryloekte  afgodery  roor  te  (tellen. *' 
i«Qt  Die  ftroo  enftoppel  uit  tal  vagen:  toef^ellng  op  1  Kor.  IIT:  11—13. 
iMt  DitgefehreU:  „ttltgekreten,"  zonden  wy  nn  zeggen. 

i«M  Nog  meer  dan  Samuël:  d.  I.:  „nog  meer.oprolger  ranKli,  dan  Samnel,  die  hem  (Kriatns;  alleen 
tot  type  itrekte.'* 


I 
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Van  Kriflus,  meer  dati  zijne  altaergenooten 

Aertspriefters  en  Profeten,  overgoten 
ir.4.1  Op  *t  Iiooft,  gemerckt  met  Duif  en  donderitem. 

Hy  heeft  zijn  Kerck,  zijn  nieuw  Jerufalem, 

Noch  bloeiende,  nu  't  oude  leit  aen  kolen, 

Dit  reine  altaer,  dien  reinen  dienft  bevolen, 

Dees  offerhande  en  onbevleckten  difch. 
10)0  Hy  zelf  bedient  dat  koorgeheimenis. 

Zoo  zegenrijck,  verzoenende  en  vol  levens. 

Als  OfFeraer  en  Offerhande  t'  evens: 

Een  lieve  geur  voor  't  hemeU'chblaeuw  gewelf. 

Wie  ('chaemt  zich  nu  des  dieni'ts,  van  Kriftus  zelf 
Ki.vi  Zoo  dier  belaft  tot  zijn  gedachtenifle, 

Die  niet  gevoelt  een  brantmerck  in  't  gewiffe? 

Wie  ('chaemt  zich  niet  den  i'chender  van  't  altaer 

Te  kroonen,  als  een  heiligh  Martelaer? 

Wie  fchaemt  zich  niet  het  heiloos  outerftormen 
iGGo  Te  doopen  met  den  naem  van  kerckhervormen? 

Wie  ichaemt  zich  niet  met  zulck  een  dolle  l'peer 

Te  wonden  't  hart  van  dien  gekruiften  Heer, 

En  offerwijn  met  laftergal  te  mengen, 

Tot  ('maet  van  Godt,  die  al  zijn  bloet  zagh  plengen? 
iü«5  Hier  wort  de  tol  van  eere  Godt  betaelt; 

Gezoent  de  ilraf  op  's  misdaets  hals  gehaelt; 

Gedanckt  voor  't  goet  door  't  Kruis  ons  aengeftorven; 

En  al  de  Kerck  genade  en  heil  verworven. 
Wy  Heiligen  verheugen  in  Godts  hof, 

iü7o  Zoo  menighmael  doorgalmt  van  onzen  lof: 

In  't  offren  u,  des  weerelts  ingezeten. 

Wort  aen  't  altaer  Godts  weldaet  toegemeten: 

o 

i«H-i«4S  Toen>eling  op  Pfalm  XLV:  8. 

i«»7,i«M  D.  1.:  „wien  belgt  het  niet,  hen,  die  wegens  altaarfchennU  billijke  ftraf  geleden  hebbeo, 
aU  rrome  niMrielaren  te  zien  rereeren."  —  „Het  Is  wel  mogelUk,"  voegt  de  Breciafch e  altlegger 
er  b]r,  „dat  once  Dichter  hier  het  oog  had  op  de  Hiftorifn  der  vromer  Martelaren,  Amft.  1671.** 
Neen;  het  Is  niet  mogetifk,  dat  Vondel,  In  1645,  toen  hy  deze  vaerzen  Tchreef,  het  oog  bad 
op  een  werk,  dat  eerMt  rljf-en-twintlg  Jaar  later  soft  gefchreren  worden. 

Dezf^Ifde  Bred.  U.tl.  haalt  te  dezer  plaatfe,  ten  betooge,  welk  een  afTchoweiyk  boek  die  B'fto- 
riin  toch  z^n,  een  brok  daarnlt  aan,  waarin,  na  het  verhaal,  hoe  in  1503  zekere  Hemoodt 
Plcard  te  Par^s  ten  vare  werd  gedoemd,  omdat  hy  de  hostie  nlt  de  hand  eens  Priesters,  die 
mlnre  deed,  gernkt  en  ter  aarde  germeten  had,  deze  heillgfchenner  als  een  vrome  martelaar  ver- 
meld wordt.  Ik  Iaat  de  (traf  en  het  epitheton  beiden  in  hnn  waarde,  en  kenr,  wat  my  betreft, 
evenzeer  af,  dat  men  iemand  ergernis  geeft  door  met  het  voorwerp  süner  godsdienstige  vereeriog 
te  lootten,  als  dat  men  iemand  ter  dood  brengt  om  geloofszaken;  maar  ik  befef  niet,  1*.  hoe  de 
uitlegger  niet  inzag,  dat  gemelde  Picard,  van  z^n  (tandpunt  uitgaande,  niet  anders  deed.  dan 
wat  b.  V.  de  door  Vondel  bezongen  „heilige  Maagden"  gedaan  hadden,  en  dat  hy  Anê,  mor  rifne 
zaak  lüdende,  even  goed  recht  had  op  den  naam  van  Martelaar  als  gemelde  Maagden,  toen  zy 
▼oor  de  hare  geleden  hadden:  en  2".  hoe  hy  niet  gevoelde,  dat  hy  door  het  ophalen  (zonder  er 
eenige  aanmerking  by  te  voegen)  van  dat  voorval  te  Pard's,  waarin  de  hostie  toch  al  een  mr 
IQdeiyke  rol  fpeelt,  de  kracht  ontzenuwt  van  de  verhalen,  door  hem  elders  met  niet  weinig 
ophef  bygebracht,  en  waarin  aan  die  hostie  zulke  wonderen  worden  toegefchreven 

1049  Wy  Heiligen  verheugen  voor  „verheugen  ons."  Zie  Deel  I,  blz.  19;  IlI  blz.  256.  —  Het  zal  oaanw- 
IQks  noodlg  z^n  te  herinneren,  dat  voortdurend  Panhis  i^rek^nde  wordt  ingevoerd. 

is7i,i87s  Lees  hier:  in  't  offren  wordt  u  enz. 
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's  Geftorvens  ziel  door  d'  outerbê  verkoelt, 

Verquickt,  verbeên,  geen*  kleinen  trooft  gevoelt: 
I6T5  In  's  hemels  top,  op  d'  aerde  en  onder  d'  aerde 

Blijckt  's  offerhants  onfcbatbre  dierte  en  waerde. 
O  Kerden  hart!  wat  traegheit  let  u  dan 

Des  morgens  vroegh  te  rennen,  daer  dit  Man, 

Die  zuivre  dauw  des  offers,  zoo  gezegent 
IC80  U  in  den  mont  en  op  de  lippen  regent, 

Zoo  blanck  als  fneeuw,  van  't  heilrijck  Paradijs? 

Wat  hoop  van  (laet,  gebouw t  op  l'meltende  ijs, 

Wat  zucht  tot  gout,  wat  vleiery  van  pluimen 

Betovren  u  dien  zegen  te  verzuimen? 
ICW3  Dien  outeroegl't?  dat  offerooft?  die  vrucht, 

Voor  elck  gequeeckt  in  Seraöjnfche  lucht? 

De  Ueilant,  eens  gehecht  aen  't  heilzaem  teiken, 

Begint  van  hier  zijn  vrucht  u  toe  te  reiken. 

Hier  bloeit  de  boom  des  levens  dagh  aen  dagh. 
iGoo  Hier  ruit  de  ziel  van  't  ydele  bejagh. 

Hier  toomt  de  geeft  het  vleefch  zijn  dartelheden. 

Hier  antwoort  Godt  op  zuchten  en  gebeden. 

Hier  wil'cht  hy  af  de  tranen  in  der  noot. 

Hier  leeft  het  hart  in  trooft:  hier  fterft  de  doot. 
1095  Hier  geeft  u  Godt  den  voorfmaeck  van  't  onfterflijck, 

Oock  van  zich  zelf,  door  't  offeren  verwerflijck. 
Zoo  roock  de  geur  van  't  uitgelezen  vat, 

Sint  Pauwels,  die  om  hoogh  op  *t  hemelich  padt 

Gevaren,  my  vermoeit  van  ydel  dolen, 
1100  Geruit  den  i'choot  der  Kercke  liet  bevolen. 


i«7s  Zlirf^ellng  op  J^Vpp.  II:  II. 

Mfi  L«et:  „bier  toomt  de  Geeit  de  dartelheden  van  het  vleesch." 
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Het  fpreekt  van  zelf,  dat  ik,  in  mijne  korte  bofchouwing  Tan  dit  leerdirhr,  mr 
niet  sfll  bege?cn  in  een  wederlegging,  zelfs  niet  in  een  bcoordeeling  der  grondcD, 
door  Vondel  anngevoerd  tot  verdediging  van  bet  leerftuk  der  Misfe.  Ik  geloof,  é»t 
het  dichtftuk,  jnift  om  zyn  voortreffelijkheid,  wel  verdiende,  eens,  afzonderlijk,  met 
dat  bepaalde  doel,  onder  handen  genomen  en  ')ntleed  te  worden;  doch  wat  my  be* 
treft,  toen  ik  my  tot  de  hefchrüving  van  Vondels  leven  en  tot  de  analyse  xij'er 
werken  heb  begeven,  heb  ik  my  daarby  tot  vast  beginfel  gefield,  my  nimmer  opxet* 
telgk  op  hei  theologifche  terrein  te  begeven.  Ik  erken,  dat,  wanr  ik  telken^i  r^n 
godsdiensttwisten  te  gewngen,  of  ftukken,  over  gcloofspunien  handelende,  te  ontle«icn 
had,  het  bewaren  van  een  geheel  onzijdig  ftandpant  my  niet  altijd  gemakkelijk  viel: 
en  toch  zoü  ik  my  in  grooter  moeilijkheden  gewikkeld  hebben,  indien  ik  het  maar 
even  verlaten  had.  Bezwaarlijk  ware  my  dnn  het  terngkeeren  geweest;  maar  ook  mijn 
werk  ware  boven  mate  uitgedijd,  en  —  nog  erger  —  een  twistfchrift  in  frcde  van 
oen  letterarbeid  geworden.  —  't  Is  waar,  ik  heb  nu  en  dan,  ook  in  de  aanteckenin- 
gen  op  het  werk,  dat  wy  thands  gaan  befpreken,  my  een  aanmerking  veroorloofd 
op  de  bygebrachte  gronden,  doch  altijd  —  en  van  dit  recht  mocht  ik  geen  afïtsnd 
doen  —  uit  het  oogpunt  der  literaire  of  efthetifche  kritiek,  en  daarby  fteeds  de 
waarde  van  het  behandelde  geloofspunt,  leerftnk  enz.  in  het  midden  latende,  en 
altijd  ftrevende  om  ook  dat,  wat  met  mijn  geloofsovertuiging  ftreed,  met  onpartijdig- 
heid toe  te  lichten.  De  beoordeeling,  wie  gelijk  heeft,  verblijve  aan  do  fabjektieTe 
befchonwing  des  lezers. 

Ik  laat  alzoo  den  lof,  door  Henriciis  Francken  Seisltorppius  —  zie  biz.  456  —  ^^^ 
de  Aliacrgeheimenisfen  gefchonken,  in  zijn  waarde:  ik  beflis  niet,  of  de  leeringent 
daarin  vervat,  „Katholyck"  on  ^deughdelyck"  zijn,  veel  min  of  zy  tot  „geroeene 
leeringe,  ftichtinge  en  heiligh  gebrnick*'  kunnen  ftrekken ;  doch  ik  acht  Vondels  arbeid 
ftellig  een  hoogeren  eernaam  waardig  dan  dien  van  „rijmwerck." 

Als  leerdicht  toch  voldoen  de  Altaergeheimenisfen  volkomen  nan  de  vereischten 
dier  dicht foort.  De  verdeeling  is  gepast:  aan  de  orde,  by  de  rcdeneering  gevolgdi 
heeft  zich  de  fchrgver  logisch  vastgehouden:  de  voorbeelden,  bygcbracht  tot  ftaTiog 
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%'an  het  betooj;,  zyn  gelukkig  gekozen  en  getuigen  van  dichterlijke  vinding  en  ver- 
niift:  de  rtu'I  is  gemakkelijk,  doorgaands  waardig  en  edel,  romwijlen  verheren:  de 
taal  zuiver  en  gcknifcht :  en  zoo  de  wederpartijders  hier  en  daar  wat  heel  ongena- 
dig behandeld  worden,  en  er  meer  blijdfchap  over  hun  verdoemenis  dan  vrome  wen- 
fcben  over  hun  bckecring  worden  nitgcboezcmd,  de  eeuw,  waarin  Vondel  leefde,  kende 
geen  andere  polemiek:  en  by  alle  pnrtyen  wng  het  de  gewoonte,  andersdenkenden 
liever  met  yzeren  roeden  te  geefclen,  dan  hen  met  fluwcelon  banden  tot  zich  te 
trekken. 

Reeds  de  aanhef  van  het  Rerfte  Bock,  de  opgave  van  het  onderwerp,  de  fchilde- 
ring  van  het  verhevene  der  Utof,  en  van  *s  dichters  onmacht  om  die  naar  eisch  te  be- 
zingen, de  bemoediging,  welke  hy  put  uit  de  gctlachte  nan  *t  geen  verachte  wormen 
en  visfchen  te  weeg  kunnen  brengen  en  aan  den  bezielenden  invlucd  dier  ftof  zelve, 
zijn  —  zoo  wel  als  de  opdnu-ht  aan  den  Aarisbisfchop  van  Mechelen  —  vol  majes- 
teit en  zwier. 

Gepaster  inleiding  tot  het  werk  kon  er  wel  niet  worden  uitgedacht,  dan  die,  waar- 
mede Vondel,  nu  onmiddclijk  aanvangende  van  den  eerficn  menfchenval,  uil  een  ge- 
bruik van  verboden  fpijs  ontfproten,  de  vertroostingen  en  onderwijzingen  opfomt, 
aan  het  menschdom  gefchonken,  daarby  vooral  wijzende  op  het  gebruik  der  verfchil- 
lende  gewijde,  geheiligde  of  bepaaldelijk  van  God  befchikte,  fpijzen  tot  aan  de  komst 
ilcB  Verlosfers,  en  de  typifche  beduidenis  dier  fpijzen  ontwikkelende.  Fraai  vooral  is 
daarby  (vs.  190 — 294)  de  befchrijving  van  de  fjaj/Jging  der  Kinderen  Israëls  in  de 
woestijn  met  kwakkelen  en  manna:  een  afgerond  dichtfiuk  op  zich  zelf,  waar  nie- 
mand, welke  godsdienHt  hy  belij<lc,  aanftoot  uit  zoü  kunnen  nemen,  en  dat  lang  een 
plaats  in  een  Anthologie  verdiend  had,  en  ook  zeker  verworven  zoü  hebben,  indien 
Vondel  meer  algemeen  in  al  zijn  werk  bekend  en  befiudocrd  ware  geweest. 

Om  nu  meer  kracht  aan  z'yn  onderwijzii]g  te  geven,  doet  de  dichter  Sint  Jan  den 
Evangelist  verfchijnen,  als  het  verkondigden  daarvan  op  zich  nemende.  Het  is  waar- 
fchijnlijk,  dat  Vondel  hier  het  voorbeeld  hebbe  gevolgd  van  Danto,  waar  deze  op  gelijke 
wijze  Virgilius  in  zijn  Inferno  laat  optredeu.  Dat  hy  met  Dautes  werk  niet  onbekend 
geweest  is,  houd  ik  althandii  voor  zeker.  —  Mei  is  nu  de  Apoftel,  die  betoogt,  hoe 
di;  fpijs,  zoo  vele  eeuwen  achtereen  door  fchaduwen  beduid,  in  de  nacht  van  Kristug* 
lijden,  door  den  Heiland  aan  zijn  leerlingen  werd  uitgedeeld. 

Keurig  gevonden,  en  in  al  haar  byzonderhedcn  met  weelderige  vernufifpeling  vol- 
gehouden, is  (723 — 796)  de  vergelijking  tnsfcbcn  deze  fpijzen,  hier  het  „Kristenfche 
Manna"  genoemd,  en  het  „Joodfohc  Manna." 

De  reden  des  Apoftels  wordt  hier  geftoord  en  het  gedicht  op  een  levendige  wijxe 
afgewisfeld  door  de  verfchijning  der  tegen  fp  re  kers,  die  het  lecrfiuk  der  Transfubftan- 
tiatie  komen  aanvullen.  Geen  juister  beeld  kon  de  dich'cr,  van  zijn  ftandpnnr,  hier 
opvoeren,  om  Onroomfclien  voor  te  ftellen,  die  het  nii<br<>od  uit  de  kerken  en  alzoo 
van  '8  Heeren  tafel  geweerd  hebben,  dan  de  Harpyen,  die,  volgends  de  fabellcer, 
insgelijks  de  dischge:  echten  van  de  tafels  der  vorften  wegroofdun  en  ze  bezoedelden, 
zonder  er  zelve  genot  van  te  hebben  (vs.  800 — 812.)  liet  betoog  der  wcêrpartijders, 
dat  kort  en  krachtig  is  (vs.  813 — 884),  wordt  door  Sint  Jan  beantwoord:  hy  welk 
antwoord  hy  zich  echter  alleen  tot  den  toclnisterendcn  dichter  wen'lt,  en  zijn  tegen- 
party  zelve,  met  een  wenk  zijner  hand,  in  mist  en  fiank  doet  verdwijnen.  Deze  wijxe 
van  bewijsvoeren  moge,  in  't  afgetrokkene  befchouwd,  wat  vreemd,  ja  een  misbruik 
van  macht  fchijnen;  doch  men  vergeie  niet,  dat,  van  haar  ftandpuiit,  de  Roomfclie 
Kerk,  tegenover  hen  die  zy  als   ketters   of  ongehoorzamen,  en  dus  onder  of  buiten 
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Kich,  bcfchonwt,  geeft  redeneeringen  bezigt,  manr  een  ban ;  —  en  dat  er  in  nllen  ge- 
valle een  wederlegging  der  gebezigde  argumenten  Tolgt.  Die  wederlegging  is  zel£i 
zeer  nitvoerig,  als  loopende  van  ts.  895  tot  aan  het  flot  van  het  Eerfte  Boek,  soo 
dat  ty  hy  de  achthonderd  vaerzen  Inng  is:  en  %j  bewijst,  zoo  niet  de  waarheid 
van  *8  dichters  ftelling,  waarover  ik  mj  hier  niet  heh  uit  te  laten,  dan  altbands  de 
helderheid  van  zijn  hoofd,  de  fijnheid  zijner  dialektiek  en  den  onnitpnttelijken  rijkdom 
van  zijn  dichtver mogen.  Nergends,  ook  waar  het  do  ontwikkeling  der  meest  afge- 
trokken denkbeelden  geldt,  vindt  hy  zich  verlegen  om  een  woord  te  vinden,  dat  met 
klaarheid  en  naaawkeurigheid  uitdrukt  wat  hy  zeggen  wil:  en  door  de  fteeds  gereede 
hulpmiddelen,  welke  zijn  vernuft  en  zijn  meesterfchap  over  de  taal  hem  aan  de  hand 
doen,  bekomen  de  fchijnbaar  meest  dorre  en  onvruchtbare  twistvragen  der  fcholai- 
tiekcn,  in  zijn  vloeiende  vaerzen,  gloed,  leven  en  belangrijkheid. 

In  het  Tweede  Boek  de  „Offereere"  zullende  bezingen,  vangt  Vondel  aan  met  te 
herinneren,  hoe  de  oude  Perfen  de  gefchapene  Zon  aanbaden  en  hoe  veel  gepaster 
de  Kristenen  eere  behooren  toe  te  brengen  aan  de  Zon  der  gerechtigheid.  Wederom 
is  het  een  verheven  wezen,  dat  de  onderwijzing  aan  den  dichter  geven  zal,  hoezeer 
dan  ook  deze  reize  geen  historifche,  maar  een  allcgorirche  perfonaadje,  nanelijlc  de 
Godvruchtigheid,  in  de  gedaante  eens  Aartsengels.  Het  betoog  der  onwederlegbare 
waarheid,  dat  men,  alvorens  het  kerkbanket  (in  welken  zin  't  woord  dan  ook  uitge- 
legd worde)  te  gebruiken,  zijn  hart  behoorlijk  dient  voor  te  bereiden,  wordt  aange- 
vangen met  de  aanhaling  van  het  gezegde  eens  Atheenfehen  wijsgeers.  Wel  klinkt 
zoodanige  aanhaling  vreemd  in>  den  mond  eens  Aartsengels;  doch  wanneer  men  be- 
denkt, welk  gewicht  niet  alleen  de  theologanten  in  Vondels  eeuw,  maar  zelfi  de 
kerkvaders,  aan  de  gezegden  en  fpreuken  der  Griekfche  en  Latijnfche  fchrijren 
hecht  eden,  dan  mogen  wy  *i  aan  Vondel  nog  tot  lof  toekennen,  dat  hy  in  zijn  leer- 
dicht zoo  fpaarzaam  is  geweest  met  het  bybrengen  van  citaten  uit  de  klasfieke 
oudheid.  In  allen  gevallo  wordt  in  zijn  gedicht  het  bewij§,  hoe  eene  op  zich  zelre 
heilzame  zaak  een  goede  of  een  verderfelijke  werking  hebben  kan,  naar  mate 
van  de  gctleltenis  der  Ttof,  welke  bewerkt  moet  worden,  hier  uitnemend  en  op  een 
even  voldingende  als  fchildcrarhtige  wijze  geleverd  (vs.  49 — 74.)  —  Vervolgends 
wordt  (tot  aan  vs.  174)  aangewezen,  hoo  tot  de  voorbereiding,  waarvan  gcfprokeD 
is.  Geloof,  Boete,  Ootmoed  en  Liefde  vereifcht  worden.  In  de  volgende  regels  — tot 
aan  vs.  424  ~-  geeft  de  dichter  ons  weer  aanleiding,  zyn  vernuft  te  bewonderen  in 
het  doorloopen  en  aan fchou weiijk  voorftcUen  van  zoo  menige  droomen,  profecjen 
en  gebeurtenisfen  uit  de  gewijde  bladeren  getrokken,  en  die  als  typen  moeten  trek- 
ken der  geheimenis,  welke  hy  bezingt.  Aan  dit  betoog  huwt  zich  van  zelf  dat,  het- 
welk ftrckkeii  moet  om  aan  te  toonen,  hoo,  door  alle  tij  len  heen,  Aim  Kristnsecre 
bewezen  is,  en  't  welk  roede  met  bevallige  uitweidingen  (als  van  vs.  703  tot  724) 
en  tegenrtellingen  (van  vs  737 — 76S)  geftoffeerd  wordt.  Fraai  vooral  is  ook  het  ge- 
deelte (vs.  860  —  912)  betreffende  de  vrouw  met  de  alabaster  flesfche  (by  Vondel 
St.  Magdalena  genoemd),  en  de  daaruit  door  den  Heiland  getrokken  leering.  De 
wonderkracht,  in  't  Geheimmerck  (gelijk  V.  het  misbrood  heet)  gelegen,  wordt  (rs. 
955 — 1094)  door  voorbeelden  geftaafd  (die  ik  natuurlijk  voor  zijne  rekening  of  voor 
die  van  zijn  kerk  gen  ootfchap  laat),  en  het  noodwendig  befluit  daaruit  afgeleid,  dtt 
men  een  zoo  grooten  fchat  ook  zorgvuldig  moet  bewaren:  <—  van  lioedanige  lorg 
voorbeelden  worden  aangehaald  tot  vs.  1186. 

])e  oorfprong  van  het  vieren  van  den  H.  Sakramentsdog  en  de  viering  zelve,  ge- 
lijk  zy  te   Rome   plaats    heeft,  worden  als  nu  (vs.  1191-1312;  befchreven:  en  oDze 
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kvBstmlBBende  dichter  vindt  hier  Tooral  een  rijke  en  welkome  ftof  ter  beftrbeirUng. 
Zoo  MiBfeho«weiyk  te  den  ook  de  fehilderj.  welke  ky  ophangt,  dat  men,  soo  bet 
tegendeel  niet  bewezen  ware,  aicb  overtnigd  soü  bonden,  dat  hj  hetgeen  hj  roor- 
ftelt  met  eigen  oogen  te  Rome  had  gezien. 

Hoogflt  geniaal  was  het  denkbeeld  Tan  Vondel  —  en  hetwelk  soo  wel  my,  maar 
ook  geleerden  Katholjken,  die  ik  er  over  raadpleegde,  niet  roorgekomen  ia,  dat  hj 
elders  dan  nit  syn  Icheppend  brein  ontleend  bebbe  —  om,  te  deier  plaatfe,  het 
Vrotestantisme  op  te  Toeren  onder  de  gedaante  Tan  Michol,  de  Trouw  van  DaTid, 
die  soo  besorgd  was  Toor  het  fatfoen  Tan  haar  man,  toen  deze  zich,  in  haar  oog, 
befpottelijk  aanftelde  door  utcerlgke  praal  en  Tertooning.  (Zie  ts.  1313 — 1336;. 
OmlWindig  is  de  wederlegging,  waarby  do  plechtige  Omgangen  Terdedigd  worden 
door  Toorbeelden  nit  de  bybelfche  en  uit  de  latere  gefchiedenis  getrokken.  Behage- 
lyk  is  de  fchildery,  bits  en  levendig  de  Terwijten,  in  't  Toorbygaan  den  andersden- 
kenden toegedowd,  en  waaronder  b.  t.  die  welke  vs.  1600 — 1606  voorkomen,  niet 
geheel  onverdiend  sijn.  Op  een  cierlijke  wijze  befluit  de  Aartsengel  zijn  betoog  over 
het  gepaste  der  plechtige  offereere:  een  betoog,  waarop  nit  een  esthetisch  oogpunt 
alleen  zoü  zijn  aan  te  merken,  dat  dit  uitweiden  over  aardfche  ceremoniën  en  praal 
in  den  mond  eens  Hemelings  minder  fchijnt  te  voegen.  Een  Vorst  moge  geftrceld 
en  Toldaan  wezen  öTcr  de  hulde,  hem  gebracht;  doch  de  befchrijving  der  byzonder- 
heden  wordt  niet  door  hem  of  door  die  van  zijn  Hof  geleTerd. 

Zoo  de  flotregel  Tan  dit  als  die  Tan  het  voorgaande  Boek  is  ongemeen  treffend 
om  zijn  krachtvollen  eenvoud. 

In  het  Derde  Boek,  dat  de  „Offerhande'*  tot  onderwerp  heeft,  is  Sint  Paulus  de 
onderwgzer,  die  't  woord  voert.  Hy  leert,  hoe,  reeds  Tan  de  wieg  der  menschheid 
af,  de  Godheid  door  offerhanden  werd  vereerd,  wyst  op  Abel,  op  Noach,  op  de 
AartsTsders,  op  .Aaron  en  de  zijnen,  en  eindelijk  op  Kristus,  die  zelf  ten  offer 
ftrekte.  (vs.  51 — 150).  Weder  terugkeerende  tot  de  voorbeelden  uit  het  O.  Verbond, 
weidt  hy  breedvoerig  uit  over  Melchizedech  en  Aaron,  als  affchadn wingen  des  Hei- 
lands,  en  vergeiykt  hen  zoo  onderling  als  met  Kristus,  aan  wiens  voortdurende 
offerhande  natuurlijk  de  prijs  boven  slle  andere  wordt  toegekend.  Ka  deze  befchon- 
wing  komt  hy  (vs.  364)  op  die  van  *t  Paaschlam  en  aan  het  daarvoor  in  de 
plaats  gefielde  Kruislam.  Zoo  wel  hier  als  in  hetgeen  volgt  wordt  ons  hoofdzake- 
lijk een  vrQ  omftandige  parafrazis  gegeven  van  den  brief  san  de  Hebreen,  waarby 
wy  echter  wederom  voor  Vondels  rekening  moeien  laten  de  ontledingen  en  dednk- 
tiën  van  de  aangcToerde  testen,  en  niemand  ontkennen  zal,  dat  de  Paulns,  die  hier 
fpreekt,  Trg  wat  Terder  gaat  dan  de  fchrijver  van  gezegden  brief.  In  weerwil  dan 
ook  van  de  weelderigheid  van  ftijl  en  vaersbonw,  is  de  lezing  van  dit  Derde  Boek 
meer  vermoeiend  en  min  aantrekkelijk  dan  die  der  beide  vorigen,  en  kan  men  niet 
nalaten,  hier  en  daar  een  enkele  herhaling  op  te  merken.  Keurig  echter  is  het  ver- 
haal van  Abrahams  offer  (vs.  781 — 816),  de  vergelijking  tusschen  Izak  en  Kristus 
(ts.  817 — 855),  en  hetgeen  hy  vermeldt  van  de  offerhande,  door  Kristus  ingefield 
(vs.  887—994). 

Ook  in  dit  Bock  treffen  wy,  even  als  in  de  beide  vorige,  een  afwisfeling  aan,  ver- 
oorzaakt door  tegenfpraak.  De  Protestanten  dagen  wederom  op,  deze  reize  onder  de 
gedaante  van  de  zonen  van  Eli,  die  afgeweken  waren  van  den  weg  huns  vaders.  Zy 
fchelden  op  de  Mis,  welke  zy  een  afgodery  noemen  (vs.  1171 — 1216.)  Paulus  heeft 
ttnks  hetzelfde  argument  by  de  hand  als  Johannes  in  't  Eerfte  Boek.  Hy  begint  met 
de  tegenftrevers  weer  naar  de  hol  te  jagen,  en  zet  er  zich  daarna  toe  om  hen  te  weder- 
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leggen,  echter  met  loffeiyke  onpartijdigheid  fommige  gronden  opnemende,  welke  xj 
zonden  kannen  hybrengen.  Met  hoe  veel  zorg  hier  de  dichter  ook  hebbe  opeengelU- 
pold  wat  tot  rtaving  van  het  gevoelen,  dat  hy  verdedigt,  dienen  kan,  hy  vei^eet  te 
veel,  dat  de  hoofdgronden,  waarop  hy  telkens  terugkomt,  de  Overlevering,  het  Kerk- 
gebruik en  het  Kerkgezach,  klem  kannen  hebben  by  zijn  geloofsgenooten,  doch  in 
de  oogen  van  andersdenkenden  niet  veel  meer  zyn  dan  petitiones  prindpii. 

Heerljjk  echter  zijn  de  regels  (vs.  1677 — 1700),  waarin  de  Kristen  wordt  aaogefpoord, 
om  de  offerhando  nimmer  te  verzuimen,  en  waarmede  het  gedicht  befloten  wordt. 
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Men  kan  licht  bel'eiFen,  dat  de  yyAltaergeheimenisfen"  niet  weinig 
aanftoot  gaven  aan  de  leden  der  Heerfchende  Kerk,  en  misi'chien  was 
men  te  meer  over  de  daarin  vervatte  leerftellingen  verbolgen,  na:;r- 
mate  het  dichtfluk  als  zoodanig  voortreffelijker  was.  De  buitenplaats- 
dichter  Jakob  Westerbaen,  door  zijn  huwlijk  Heer  van  Brandwijk, 
en  een  dier  verdienftelijke  mediokriteiten,  die  by  ons  te  lande  in 
den  regel  meer  algemeene  toejuiching  verworven  hebben  dan  man- 
nen van  wezenlijk  talent,  vond  zich  opgewekt,  om  het  werk  van  Von- 
del aan  te  vallen  in  een  gedicht,  waarvoor  de  navolgende  tytel  prijkt : 
ijKraefU  des  geloof 8  van  den  voortreffelijken  en  vermaerden  Neder- 
duytfchen  Poëet  Jooft  van  Vendelen,  te  fpeuren  in  de  Altaergehei- 
menisfen,  by  zijn  E.  ontvouwen  in  drie  Boeken  etc.  Proverb.  XXIII: 
16.  SepUes  cadet  iusiua  et  refurgai,^^ 

Byzonder  onderl'cheidt  zich  deze  fatyre  van  de  overige  pamfletten 
tegen  Vondel  door  vernuftige  wendingen,  bijtende  fcherts  en  zuiver- 
heid van  ftijl  en  vaersbouw.  Men  ziet  aan  alles,  dat  het  hier  niet 
de  vinnige  theologant,  maar  de  ftekelachtige  geneesheer,  tevens  de 
bel'chaafde  geleerde  en  man  uit  de  hofilad  is,  die  {preekt.  Uy  be- 
gint met  Vondel  te  roemen  als 

een  paerel  der  Poëten^ 
Van  Jïerker  geest  als  anderen  bezeten^ 
Des  Amjlels  roem^  een  Ilooftrnan  van  het  gilde^ 
Dat  op  Farnas  zijn  tijd  met  droomen  /pilde 
Die  *t  heilig  nat  der  hengftebronnen  Jtrovmen 
Met  kroezen  vol  heeft  gulzig  ingenomen. 
Men    ziet,   dat  zelfs  in   den   lof,   dien   hy   Vondel  toez waait,  een 
weinig  ironie  doordraait,    te    bijtender,   omdat   zy    niet  geheel  van 
waarheid  ontbloot  is. 

Hy  gaat  vervolgends  voort,  hem  te  fchilderen  als  den  yverigen 
beftrijder  der  rechtzinnige  Predikanten  en  Profesl'oren,  als  de  voor- 
fpraak  der  verdreven  Magistraten  en  van  den  veroordeelden  Bame- 
veldt.  Dan  verhaalt  hy,  hoe  diezelfde  Vondel  zich  eerst  bevond 

by  Mennoos  jïechte  broeken  ; 
maar  naderhand 

het  neuswijs  jak  der  muggezifterijen 
van  zich  afwierp,  om  zich  te  begeven  onder  de 

verworpe  Arminianeti 
De  bloedverwants  der  fnoo  Socinianen^ 
en   gaat  na  al  hetgeen  door  hem  tot  voorftand  dier  fekte  was  ge- 
fchreven  en  gedaan.  Dochy  zegt  hy  vervolgends: 

Doch  deze  man  kon  ^t  daer  niet  eenwig  houen, 
Verliet  de  Kerk^  die  hy  had  helpen  bouwen 
En  liet  zich  van  de  Roomfchen  weer  bekeereu. 
Nu  kan  hy^  die  het  al  met  reden  wikte 
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En  eertijds  fchier  aen  tnaegre  viugkena  Jïiktej 
Door  het  geloof  een  Oliphant  ver/lokken 
En  vind  nu  geen  oneetelijke  brokken; 
Nu  kan  zijn  maeg^  gelijk  een  /truis^  verdomeen 
Gezoonj  gebraen^  gebakken   en  gebrouwen^ 
Wanneer  het  maer  komt  uit  een  Roomfchen  keuken 
Al  iè  't  maer  ftank^  hy  roept^  wal  zoete  reuken^ 
Nu  vind  hy  fmaek  in   Grollen  en  Lecfenden 
Eertijds  gedoemt  na  Portcgael  te  zenden, 
Hy  ziet  nu  niet  als  door  aeverfde  brillen 
Keurt  groen  voor  geely  gelijk  de  glazen  willen. 
Die  omkeering  van  Vondel  en  de  uitgave  der  „Altaergeheimenis- 
fen"  geven  nu  aanleiding,  dat  ApoUo  (over  de  zonderlinge  verfchij- 
ning  van    deze  perfoon  nader)  zijn  verbazing  te  kennen  geeft,  en 
vraagt  waar   liet  hy   komt,  dat  de  man  zoo  geheel  veranderd  is, 
en  hoe  hy  nu 

dien  dwang  aan  Roome  kcm  vergeven^ 
Dien  hy  te  recht  verdoemde  te  Geneven  f 
Is  't  quaet  te  Dort  en  keurt  hy  H  goet  in  TrentenT 
Dat  hy  daer  wraekt,  wil  hy  dat  hier  gaen  venten 
Voor  fijne  koek,  voor  zuivere  Triakel  f 

en  verder: 
Vind  hy  nu  jmaek  in  branden  en  in  blaken^ 
Verworgt  men  noch  de   Chri/lenen  aan  (laken 
En  delft  men  noch  de  ketters  in  der  aerde. 
En  recht  men  den  bekeerden  met  den  zwaerde 
Om  puyr  verfchü  omtrent  godsdienjligheden 
En  werd  dit  by   Van    Vondden  geleden  t 
Ot\  heeft  zijn  ziel  aen  die  verwoefting  grouwel^ 
hoe  neemt  hy  dan  met  zulke  liên  een  ouwel  f 
Hoe  laet  hy  niet  voor  *t   Ouier  neer  te  knielen 
Geverft  met  bloet  van  menig  duizend  zielen  ?  enz.  enz. 
Hierop  volgt  nu  een  refutatie  der  „Altaergeheimenisfen/*  die  — 
uit  het  oogpunt  der  poêzj  althands  —  min  voordeelig  aflteekt  by 
de  eerfte  helft  van  't  gedicht.  Westerbaen  moge  er  zich  op  verftaan 
hebben,    den  geesfel  —  neen,  de  badine  der   l'atyre  op  niet  onaar- 
dige wijze  te  hanteeren,   waar  het  er  op  aan  kwam  de  kracht  der 
kontroverle  met  den  gloed  der  dichtkunst  te  omftralen,  was  hy  tegen 
Vondel  niet  opgewasfen. 
Op  het  gedicht   volgen 

Vooreerst^  een  „Verontfchuldiging  des  Auteurs  aen  den  Lezer," 
dat  hy  zich  onderftaan  heeft,  den  Heidenfchen  Apol  over  Evange- 
lietwisten  te  laten  fpreken.  Dit,  zegt  hy,  heeft  hy  gedaan  op  het 
voorbeeld  van  Vondel  zelven,  en  hy  zinfpeelt  daarby  op  het  bekende 

Apol  op  Helikon  gezeten.  *) 

i;  Zie  Deel  III.  blz.  39. 
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Teti  tweede:  de  kopye  van  de  vaerzen,  door  Vondel  vroeger  in 
zijn  „Henricus  de  Groote"  tegen  de  Koorafche  Kerk  gefchreven  ^). 

Eindelijk  het  navolgende  toegift  op  de  fpreuk  jttstus  fide  vivit, 
thands  door  Vondel  aangenomen,  en  door  welke  fpreuk  de  fchrijver 
vermoedt,  dat  Vondel  zich  zelven  fchijnt  te  willen  verftaan  en  te 
willen  zeggen:  ,, Joost  leeft  door  het  geloove."  ^) 

Zoo  een  rechtvaerdig  men/ch  door  het  Geloove  leeft^ 
Hoe  zeeker  gaet  gy  dan.  Heer  Vondel,  booen  andren! 

Gy  hebt  Jlraks  weer  een  nieuw,  als  u  het  oudt  begeeft. 
De  bee/ten  dyen  beji,  die  veel  van  wey  verandren. 

Dit  laatfte  vaers  is  onderteekend  P.  en  waar fchijnl ijk  vervaardigd 
door  den  bezorger  der  Schiedamfche  uitgave  van  1647,  waarover  te 
zijner  tijd. 

Het  gedicht  van  Westerbaen  bracht  Vondel  eenigzins  in  verlegen- 
heid :  en,  in  de  daad,  voor  zoo  verre  zijn  overgang  tot  de  Roomlche 
Kerk  een  flilzwijgende  goedkeuring  fcheen  mede  te  brengen  van  die 
Inquizitie,  tegen  welke  hy  te  voren  in  zoo  fchitterende  vaerzen  was 
uitgevaren  '*),  en  van  de  gruwelen,  door  geloofsvervolging  veroorzaakt, 
was  bj  niet  van  verregaande  inkonCequentie  vry  te  pleiten.  Intus- 
1'chen  bleek  het  uit  zijn  geheel  volgend  leven  en  uit  al  zijn  l'chriften, 
dat  zijn  gehechtheid  aan  het  Roomlbhe  geloof  hem  geen  vervolgings- 
zucht  had  ingeboezemd.  Hy  fielt  de  Kerk  (leeds  voor  als  een  liefde- 
rijke Moeder,  nimmer  als  een  yverzuchtige  dwingelandes :  ja,  men 
zoude,  zoo  men  die  Kerk  alleen  uit  zijne  fchriften  moest  leeren  ken- 
nen, tot  de  gevolgtrekking  komen,  dat  er  nimmer  op  haren  naam 
eenig  (Irafvonnis  ware  geveld  geweest,  en  dat  hare  zonen  by  hun  be- 
keeringswerk  nimmer  andere  wapenen  dan  die  van  liefde  en  over- 
reding hadden  gebezigd,  't  Was,  of  Vondel  al  wat  in  de  Nederlan- 
den gedurende  meer  dan  de  helft  der  zestiende  eeuw  gebeurd  was, 
ja  de  lotgevallen  zijner  eigen  ouders  vergeten,  althands  zich  uit  het 
hoofd  gezet  had,  en  maar  liever  wilde  ignoreeren  wat  hem  leed  zoü 
hebben  moeten  doen  te  bekennen.  Wat  hiervan  zij,  deze  reis  deed 
hj  wat  hy  anders  zelden  gewoon  was  te  doen,  hy  liet  den  aanval, 
door  Westerbaen  gedaan,  onbeantwoord,  en  Ichreef  alleen  de  acht 
volgende  regelen,  die  wel  geen  wederlegging  kunnen  genoemd  worden. 

1)  zie  Deel  I.  bis.  85. 

a)  *t  Kan  ook  beteekenen :  Joost  Utfi  van  tijn  Jnmren:  zie  hetgeen  daarorer  hlerboren  roorkomt 
bU.  434. 

s)  O.  a.  in  die  fehoone  plaats,  voorkomende  In  s({n  gedicht  op  de  Verorering  yan  Grol,  Deel  II, 
bis.  609,  ▼■.  308  en  Tolgg. 
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OP  HET  ONTHEILIGEN 


VAN 


HET  H.  SACRAMENT  DES  ALTAERS, 


DOOR 


DEiN  ARMINIAKNSCHEN  SOCINIAEN  N.  N. 
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ARTIJN  acht  dat  by  broot  en  vleefch  zijn  gaften  deelt. 
Kalvijn  breekt  broot,  waer  door  het  vleefch  wort  uitgebeelt. 
Socijn  neemt  broot,  maer  acht  geen  zoenverdienftigh  fterven 
Des  Paefchlams,  door  wiens  bloet  wy  onzen  zoen  verwerven. 
5  O  yveraer!  waer  toe  vervoert  u  het  bedrogh? 
üy  fmaekte  eerft  Mann'  en  nu  vervalt  gy  tot  den  troch. 
Verlore  zoon,  ey  keer  naer  vaders  huis  in  't  ende: 
In  Rakou  eet  men  draf,  uit  honger,  en  ellende. 

1  Martijn:  Volgends  Luiher  bleef  het  brood  wat  hst  was,  doch  lag  daarin  terens  het  lichaam  des 
Heeren  yerrcholeh. 

s  Kalven :  deze  zag  in  het  brood  niet  meer  dan  een  voor  (telling  van  het  lichaam  des  Heeren. 

s  aocijn:  de  Socinianen  loochenden  de  Godheid  van  Krlstns  en  beitieden  de  leer  der  TerzoeoiJig. 

«  Nu  vervalt  gy  tot  den  troch:  sinrpeling  op  de  geiykenls  ran  den  Verloren  Zoon,  die  zich  met 
zw^nsdraf  voedde. 

B  Rakou  of  Racov,  een  (tad,  gelegen  in  't  Klein-Poolfche  Waiwoodfchap  Sandomir.  Het  wsi  dair, 
dat,  tegen  het  eindo  der  Zestiende  Eeuw,  de  Socinianen  hun  voornaamlten  zetel  gevestigd  had- 
den: ten  gevolge  waarvan  die  plaats  aanzienlek  bevolict  en  bloeiend  werd,  vooral  federt  de  sab- 
hangers  dier  leer  in  1602  aldaar  een  afzonderlijke  fchool  hadden  opgericht,  van  welke  hnn  voor- 
naamite  leeraars  het  beftler  hadden.  In  IG38  —  hier  zinf^eelt  Vondel  op  —  werd  de  Socisoery 
door  een  openltjk  edikt  in  Polen  verboden,  de  fchool  vernietigd  en  de  BoomfchegodsdleDat bet- 
iteld; doch  de  bloei  dier  plaats  nam  federt  weder  af. 


Hierby  behoorde  nog  dit  toegiftjen. 


A  E  N 
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EER,  ghy  zeilt  de  Kerk  niet  mis. 
Want  ghy  laet  die,  daer  zy  is. 
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Van  welk  dii'tichon  ik  noch  den  rechten  zin,  veel  min  het  zout 
heb  weten  te  vatten. 

Verftaanbaarder  en  beter  is  het  navolgende  korte  gedichtjen,  tot 
zijn  beftrijders  gericht. 


VAN 


D'    UITERLIJCKE    KERCK, 


G 


ELiJCK  hy  Godt  in  *t  werck  beftormt, 
Die  't  welgefchaepen  lijf  hervormt, 
Zoo  gaet  het  oock  met  elck  vernuft 
Dat  eigenwijs  en  waenwijs  fufl, 
5  En,  ziende  door  een  valfche  bril. 
Het  oudt  geloof  hervormen  wil. 
Dat  kenbaer  is  door  merck  by  merck. 
Wie  dit  hervormt,  misvormt  de  kerck. 


Het  verdriet,  dat  Vondel  moge  hebben  geleden  door  de  tegen I'praak, 
welke  zijn  „Altaargeheimenisfen"  hadden  ondervonden,  werd  verzoet 
door  een  dankbrief  en  fchildery,  hem  door  den  Aartsbisfchop  van 
Mechelen,  ter  vergelding  der  opdracht  van  't  boek,  aan  dien  Prelaat 
gedaan.  De  fchildery  was  een  altaarftuk,  en,  in  de  oogen  van  onzen 
dichter,  een  kostelijk  gewrocht:  geen  wonder  dan  ook,  dat  hy  onge- 
meen daarmede  in  zijn  f'chik  was  en  den  zender  dit  fraaie  dank- 
dicht  toezong: 
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DANCKOFFEK 

JAKOB,  AERTSBISSCHOP  VAN  MECHELE; 

TOEN  HET  ZIJM   DOORLUCHTIG  HEIT   BELIEFDE  MIJNE 
ALTAEBOEUEIUENiSSEN  TE  ESSEMNbN. 


HAUD  EqriDEM   TALI  ME  DIGKOB  HONORE. 

>  wijt  d'  Aertsbiflchoplijcke  ftaet 
et  keizerdom  te  boven  gaet; 
et  koningapnrper  ftrijkt  alom 
er  eere  van  't  Aertspriefterdom; 
e  booge  myter  kan  verdooven 
L»er  kroonen  luiiler  in  de  hoven; 
Zoo  vrijt  verdooft,  met  haren  glans, 
Deea  doornekroon  den  eiloofkrans 
En  't  loof,  dat  Flaccua  hair  bedeckt; 
a      Nu  JAKOB  mijn  Mecenas  ftreckt. 
En  neêrdaelt  met  penleel  en  pennen, 
Om  mijn  Altaergedicht  t'  erkennen. 
Hooghwaertfte  Vader,  vrat  verbant 
Verdient  mijn  zangk  van  uwe  hant 
j      Koch  meer  t'  ontfangen;  naerdemael 
Ghy  zelf  mijn  afkomft  met  den  ftrael 
Der  üodtbeit  op  het  voorhooft  merkte, 
Haer  zalfde,  en  in  den  ftrijt  verfterkte? 
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Had  uw  godtvruchtigheit  mijn  dicht 
En  lagen  ftijl  op  't  hooghft  verplicht; 
Hoe  kon  dan  rijm  en  mwe  kunft 
Verdienen  dankbrief,  gaef,  of  ganft? 

Doch  Grooten,  die  de  Godtheit  eeren, 

Aldus  in  ootmoedt  triomfeeren. 
Aireede  ontvonkt  uw  vier  mijn  mergh 
En  bloet,  om  naer  den  Dootshooftbergh, 
Den  onverzierden  Helikon, 
£n  d'  allerlevendighfte  bron, 

Te  rennen,  en  met  duizent  klanken 
Sn  Den  Vader  in  den  2k)on  te  danken. 
Daer  gaen  de  hemel  aerde  en  zee 
In  arrebeit,  van  wee  op  wee: 
De  zon  bedeckt  haer  aengezicht 
Met  rouw,  om  *t  noit  gefchapen  licht, 
35  Wiens  ftralen,  die  zoo  heiligh  blonken. 

Nu  drijven,  in  hun  bloet  verdronken. 
Al  bord  mijn  ader,  als  een  (luis. 
Om  't  heiligh  bitter  van  Godts  Kruis, 
Des  Alverzoeners  liefde  en  trouw. 
Zijn  zuchten,  dootzweet,  bloet,  en  rouw 

Hun'  volle  verf  en  zwier  te  geven; 

Onmooghlijck  waer  't  hier  door  te  ftreven. 
Hier  fchieten  verf  en  inkt  te  kort. 
Het  bloeiend  Kruis,  dat  niet  verdort, 
En  uw  gehoor,  zoo  luifterCcherp, 
Vereifchen  David,  en  zijn  harp: 

In  zulcke  worftelperken  zweeten 

Zoo  veele  orakels,  en  Profeeten. 
O  licht  der  Nederlanden,  laet 
(Nu  mijne  Nederduitfche  maet 
üw  oor  behaeght)  my  dan  volftaen 
Met  dezen  wenfch,  dat  ick,  voortaen 

Gerekent  by  uw  minfte  leden, 

Geniet'  de  kracht  van  uw  gebeden. 


40 
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M^  De  lin  is:  nhooggepUutfte  maiineii,  die  godrreexende  z^t  verheffen  slch  niet  op  de  weldedeUf 

welke  zy  hebben  uitgedeeld,  doch,  in  bnn  ootmoed  meenende  niet  genoeg  gedean  te  hebbeiv, 

Toegen  zy  er  nlenwe  by.** 
M  J>em  Dootêhooftbergh:  ,,Golgotha.** 
««  iMi/Ur/cherp:  naar  Vondels  bedoeling  drukt  dit  woord  hier  nlt:  ,fdle  met  een  kieskearjg  oor,  met 

een  fijn  proerend  oordeel  toelaistert/* 
«  3^  eeeltf  ormkeU,  en  lYqfwHeu  t  entkéU  moet  hier  genomen  worden  lynoniem  met  het  Tolgende 

woord  ProfttUm  immers:  „een  tuêetend  Oraker  fzle  ys.  47;  xoA  een  ondenkbaar  beeU  opleveren. 
M  Vw  mif^/tê  leden:  min  Juiste  uitdrukking  voor:  „de  minfte  leden  ran  uw  diocees/* 
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Het  genoegen,  dat  Vondel  in  de  fchildery  had,  was  echter  van 
korten  duur.  De  kunstkenners,  aan  wie  hy  't  zien  liet,  verklaarden 
eenparig,  dat  het  ftuk  niet  meer  was  dan  een  flechte  kopy:  en  nu 
ftond  hem  het  gefchenk  zoo  tegen,  dat  hy  het  naar  Hoorn  aan  zijn 
zuster  Katharina  ten  gefchenke  zond,  niet  verkiezende,  door  die 
hatelijke  gedachtenis  der  armelijke  vergelding  langer  gekweld  te 
worden. 

Doch  het  ontfangen  eener  flechte  fchildery  was  niet  het  eenige 
verdriet,  dat  Vondel  van  den  meergenoemden  Kerkprelaat  onder- 
vond. Men  verhaalt  althands,  dat,  ter  gelegenheid  dat  Vondel,  later, 
van  den  Aartsbisl'chop  het  Vormfel  ontfing  en  aan  hem  werd  voor- 
gefteld,  deze,  doelende  op  's  mans  poëzy,  hem  toevoegde:  „'t  gaet 
al  wel,  finjeur  Vondel;  maar  ge  zait  nog  op  verre  nao  geenen 
Cats."  De  goede  grijzaart  meende  zeker,  dat  onze  dichter  dit  ge- 
zegde nog  als  een  kompliment  moest  opnemen!  —  en  wy  willen  er 
hem  niet  te  hard  over  vallen,  als  wy  bedenken,  hoe  lang  men  niet 
alleen  in  Belgien,  maar  ook  by  ons,  met  Cats  gedweept  heeft. 

By  het  vervaardigen  van  de  „  Altaergeheimenislen"  had  Vondel,  ge- 
lijk dit  trouwens  van  zelve  fpreekt,  hulp  en  voorlichting  noodig  ge- 
had van  bekwame  Godgeleerden.  Deze  was  hem  dan  ook  in  ruime 
mate  verftrekt  geworden,  en  wel  voornamelijk  door  de  Paters  Je- 
zuïeten. Men  weet  hoe  onderfcheidene  Leden  dezer  Sociëteit,  fteeds 
onvermoeid  werkzaam  waar  het  de  uitbreiding  geldt  der  Rooms- 
Katholijke  Kerk,  reeds  in  den  jare  1592  zich  hier  te  lande  hadden 
nedergezet,  in  't  eerst  tijdelijk,  om,  zoo  't  heette,  den  toenmaligen 
Vikaris,  later  Aartsbisfchop,  Sasboldus  Vosmerus  in  zijn  dienst  te 
onderfteunen.  Hun  tegenwoordigheid  alhier  was  niet  dan  met  leede 
oogen  aangezien  door  de  gewone  Priesters  en  Pastoors,  en  had  aan- 
leiding gegeven  tot  heftige  twisten,  waarby  Sasboldus  de  party  zijner 
Geestelijkheid  koos  en,  in  1609,  een  ordonnantie  tegen  de  Jezuïeten, 
als  rustverfloorders,  uitgaf.  Het  liep  al  hooger  en  hooger,  en  de 
Aartsbisfchop  werd  genoodzaakt,  zijn  gedrag  by  den  Paulelijken 
Stoel  te  verdedigen.  In  1610  kwam  er  tusfchen  hem  en  den  Pro- 
vinciaal der  Jezuïeten,  Franciskus  Florentinus,  een  verdrag  tot 
ftand,  't  welk  door  den  Paus  werd  goedgekeurd,  doch  het  onder- 
houden waarvan  aan  de  Jezuïeten  meermalen  moest  herinnerd  wor- 
den. Hoe  de  oneenigheid  tusfchen  de  Reguliere  Priesters  en  die 
van  de  Zending  bleef  voortduren,  en  eindelijk  aanleiding  gaf  tot  de 
fcheuring,  die  nog  heden  ten  dage  de  Katholyken  in  Nederland 
verdeelt,  behoeft  te  dezer  plaatfe  niet  opgehaald  te  worden.  Dit 
echter  dient  vermeld,  dat  Sasboldus'  opvolger,  Filippus  Rovenius,  die 
mede  herhaaldelijk  met  de  zendelingen  over  hoop  lag  en  hen  zocht 
te  beletten,  zich  te  dringen  in  de  Statiën,  hier  te  lande  gevestigd, 
in  't  jaar  1626  met  hen  overeenkwam,  dat  zy  in  die  Statiën  te  Am- 


UE  VIERBAECK  VAN  I0NATIU8  LOJOLK- 

fterdam,  waar  zy  toen  waren,  zouden  blijven.  Hoezeer  het  niet  uit 
Vondels  fcliriften  blijkt,  dat  hy  eenige  party  hebhe  gekozen  in  de  ver- 
deeldheden die  ontdaan  waren,  en  wy  althands  meer  dan  een  gedicht 
zulten  aantreffen  tot  lof  zoo  van  den  Apoftolil'chen  V'ikaris,  als  van 
andere,  tot  de  gevestigde  Geesteiijkheid  behoorende  perlbnen,  zoo  ia 
het  getal  nog  veel  aanzienlijker  der  gefchriften,  waarin  hy  de  Sociëteit 
van  Jezus  of  hare  Leden  bezingt,  en  zullen  wy  in  't  vervolg  krachtige 
bewijzen  aantreffen,  hoe  hy  die  Sociëteit  waardeerde  en  hoe  hy  aan 
haar  gehecht  was.  Een  voorbeeld  daarvan  levert  het  gedicht,  door 
hem  omtrent  dezen  tijd  vervaardigd  en  tot  opfcliriiï  voerende:  „de 
Vierbaeck  van  Loyola." 


DE    VIERBAECK 

IGNAÏIUS    LOJOLE. 


AEN  J>E  XEÈRLANTSCHE  SOCIËTEIT 


J    E  S   U   S. 


Imvidiae  capax. 

T  E  witte  Pharos,  groot  van  faem, 
^      De  heldre  Vierbaeck  (aen  geen'  N'ijl 
i  Maer  Tyberftroom,  in  Jesus  aaem, 
\      Met  ftale  beitel,  zaegh,  noch  byl, 
ÏNoch  moker,  aen  de  lucht  gefticht; 

Maer  met  den  hamer  van  Godts  woort. 
Die  meer  dan  marmer,  valt  en  diclit. 
Verbrijzelt)  ftaet  en  trotft  de  poort 

c-  d.  I.:  ,.ilBn  nUJ  «p-ekmiiilB." 

MI.-  Piroi  wu  esn  ellindijen  by  Aleindri«n,  <rur  Ptolomeaa  FlUdslfna  een  liiK.RFn 
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Des  afjf^ontSy  en  befcbsemt  den  nacht 
10      Der  dolingen  en  ketteiy; 

En  houdt  getrouwelijck  de  wacht: 

Ën  licht  in  't  ront,  van  elcke  zj. 
De  wijtverzeilde  zielen  toe; 
Geen  mijlen  verre  in  's  weerelts  zee, 
15  Maar  wyder  dan  't  gel'tarrent,  moè. 
Van  wentelen,  geen  ftrant  noch  reè 
Laet  onbefchenen.  Wie  in  noot 

Van  d*  allerzwaerCte  l'chipbreuck  drijfl: 
En  fchrickt  voor  d'  endelooze  doot; 
20       Wort  van  dit  heiligh  licht  gerijft, 
Dat  van  vijf  lettren  nederllraelt; 

Als  van  vijf  roode  ftralen  bloets; 
Ja  Ftralen  uit  Godts  hart  gedaelt. 
O  Krifte  Ilooftbaeck,  van  veel  gloets 
25  Ontfteken,  diendtmaeght  van  't  gemeen, 
Hoe  roem  ick  belt  Ignatius, 
Die,  leggende  den  eerften  fteen 

Aen  't  Roomfche  wonderwerck,  noch  flus 
Zoo  laegh,  alreè  zoo  hemelhoogh 
30       Gefteigert,  tuight  dat  JësuS  hem 
Gezegent  heeft  van  's  hemels  boogh. 

En  *t  hemelfche  Jeruzalem? 
Godtvruchte  wakers,  fluimert  niet, 

Maer  voedt  en  lloockt  dit  eeuwigh  vier: 
35  Noch  bloet  noch  tranen  noch  verdriet 
Noch  pijn  noch  arbeit  ftaen  te  dier, 
Indien  ghyze  opweeght  tegens  't  loon. 

U  van  den  hemel  toegezeit. 
Uw  Armoe  erft  haer  rijcke  kroon: 
40       U  KuiCcheit  en  Gehoorzaemheit 
Ontbeeren  niet  haer  zaligh  lot. 
En  Jesus  blijft  uw  prijs  by  Godt. 


SI  V^  têUren:  die  rmn  4eii  ii««m  /</W«. 


Van  dezen   zelfden  tijd  reken  ik  mede  het  volgende  lofvaers  op 
het  „Kristelijk  geduld." 


KRISTEL  IJ  CK    GEDULT. 


t'  e,  EKRUiST  Gedult  vint  nergens  lleê 

A  Als  midden  in  een  wilde  zee, 
^  Daer  zitze  en  klappertant  alleen, 
£ .  Half  naeckt  op  eenen  kouden  Iteen, 
y  Waer  op  't  verbolgen  water  bamt. 
^  Het  grimmigh  onweer,  al  't  geftamt 

Bedeckend,  gnnt  haer  droef  gezicht 

Niet  eene  Tonck  van  trooltlijck  licht; 

Of  zoo  het  haer  wat  klaerheits  fcbenckt, 
10  't  Is  licht  van  vier,  dat  d'  oogen  krenckt 

't  Zijn  wolcken,  die  van  gloet  geperll 

Den  blixem  baeren  met  een'  berft. 

Een  hoop  gedrochten,  wijt  van  mont, 

Van  uit  den  omgeroerden  gront 
IS  Omringen  de  gefchockte  klip. 

Zy  ziet  een  aengevochten  l'chip 

Van  veer  genaken,  en  wort  biy, 

Maer  och  vergeefs,  het  zeilt  voorby. 

Zy  heeft  nochtans  hier  vrienden  in, 
30  Doch  flaeawe  harten,  koudt  van  min. 

Of  roept  'er  een  met  ernft:  legh  aen; 

Al  d'  andren  vreezen  te  vergaen, 

En  fchreeuwen  om  het  ftijfft:  hon  af: 

Vermy  den  zerck  van  't  zoute  graf; 
23  Dies  't  eenighlt  dat  'er  overl'chiet. 

Ten  trooft  in  afgepijnt  verdriet. 

Ia  't  goet  geweten,  't  eenigh  goet 

Van  't  afgemartelde  gemoedt. 

Een  fchat  der  onderdruckte  Denght 
30  Die  zomtijts  tranen  Fchreit  van  vreught, 

En,  zonder  hulp  of  troolt  te  zien, 

Noch  fpreeckt:  Godts  wille  moet  gefchiên. 


G24 


OP  DEN  HEER  HüGü  DE  GROOT. 


mh 


Het  was  in  dit  jaar,  dat  de  vrienden  van  de  Groot  het  genoegen 
mochten  fmaken,  hem  weder  in  zijn  vaderland  te  begroeten.  De  be- 
roemde man  had,  federt  hy  in  't  jaar  1632,  gelijk  wy  gezien  hebben  '), 
uit  Amfterdam  weder  vertrokken  was,  zich  twee  jaren  te  Hamburg 
opgehouden,  en  was  toen,  op  aanzoek  van  de  Koningin  Kristina  van 
Zweden,  naar  Stokholm  gereisd,  waar  deze  Vorltin  hem  de  waardig- 
heid van  Kaad  verleende  en  hem  als  haar  Gezant  tot  Koning  Lode- 
wijk  XHI  zond.  Ongeveer  tien  jaren  deze  waardigheid  bekleed  heb- 
bende, en  zich  nu  weder  naar  Zweden  begevende,  om  de  Koningin 
verflag  te  doen  van  zijn  verrichtingen,  had  de  zucht  hem  bekropen, 
zijn  geboortegrond  terug  te  zien,  en  hy  zijn  weg  over  Holland  ge- 
nomen. Thands  niet  meer  de  uitgebannen  zwerver,  die  zich  by  vrien- 
den fchuil  moest  houden,  maar  de  onl'chendbare  Gezant  t?ener  vreemde 
Mogendheid,  kon  hy  zich  te  Amfterdam  met  vrij  en  open  gelaat  ver- 
toonen,  en  behoefde  niemand  langs  omwegen  en  in  't  donker  uit  te 
gaan  om  hem  zijn  hulde  te  brengen:  gelijk  hy  dan  ook  deze  reis 
ontfangen  werd  met  de  eerbewijzingen,  welke  men  aan  zijn  rang,  en 
met  de  achting,  welke  men  aan  zijn  perfoon  verfchuldigd  was.  Op 
deze  verheffing,  welke  de  doorluchte  balling  buiten  's  Lands  geno- 
ten, in  tegenftelling  met  de  vervolging,  welke  hy  hier  geleden 
had,  zin  [peelde  Vondel  in  het  navolgende  byfchrift  op  's  mans  beel- 
tenis. 

i;  Zie  Deel  U.  blz.  144. 


OP  DEN  HEER 


H  U  G  O    DE    GROOT, 


IN    ZIJN    BALLINGSCHAP. 


H 


oe  zou  de  duifternis,  dit  Hollantsch  licht  gedoogen, 
Dat  al  te  hemel l'ch  fcheen  in  aller  blinden  oogen? 
Het  ging  een  wijle  fchuil,  om  klaerder  op  te  gaen. 
\Vv  haten  't  Groote  licht;  een  ander  bidt  het  aen. 

t,s  Het  gronddenkbceld,  hi  deze  twee  regels  vervat,  is  niet  ongelukkig;  meer  *t  is  niet  met  Von-lcU 
gewone  kluarheid  uitgedrukt  De  voorltuHing  van  een  lichU  dat  voor  h'indtn  te  hemet*ch  Jch^fi 
in  ondenkbaar. 


l^>4r)  OP  HUIGH  DE  GROOT.  (525 


Voorts  nog  een  ander,  op  zijn  portret,  door  Mierevelt. 


OP  DEN  HEER 


HUIGH    DE    GROOT, 


KAMAKLa 


Criant  in  ktnmt  nan  Smrittn, 


BT 


DEN  ALLERKRISTELIJCKSTEN  KONINGK. 


ü, 


'e  zon  des  lants  wert  dus    van  Mierevelts   penfeel 
Gel'childert,  toenze  gaf  haer  fchijnfel  op  't  panneel ; 
Doch  niet  gelijckze  ftraelt  op  't  heerlijckdte  in  onze  oogen, 
Maer  met  een  dunne  wolck  van  fterflijckheit  betogen. 
5       Om  Duitfch  te  fpreken,  dit  's  de  Fenix,  Huigh  de  Groot, 
Wiens  wijze  Majelleit  befchijnt  den  Weereltkloot. 
Wie  vraeght  nu,  wat  Cefis  of  Delfos  eertijts  zeide? 
Een  Delflch  Orakel  melt  meer  wijsheit  dan  die  beide. 

•  Duitfch:  d.  1.:  wat  wy  thands,  rerkeerdelUk,  ««Hollandsch"  noemen. 

7  C^i  de  CtfU/u*  was  een  rivier  in  ThraciSn,  aan  welker  oever  de  godrpraak  van  Tliemiazich  be- 
vond, welke  Deokalfon  en  Pyrrha  raadpleegden. 
s  Een  Dtlfjch  Orakel:  wederom  de  onde  woordf^teling  van  De^seh  en  De(fi*ch. 


Het  verblijf  van  de  Groot  te  Amfterdam  kon  uit  den  aart  der  zaak 
niet  dan  kort  zijn;  gelukkig  voor  zijn  vrienden  werd  het  verlengd 
door  een  aanho udenden  Noordewind,  die  het  fchip,  waarmede  hy 
vertrekken  zoü,  het  uitzeilen  belette.  Deze  omftandigheid  gaf  aan- 
leiding aan  Vondel  tot  het  navolgende  bevallige  gedicht: 


I 


DANCKDICHT, 

B  O  R  E  A  S, 

DIE     ZIJK    KXCELLENTIE 

HUIGH    DE    GROOT 

l"  AMSTEBDASI  EEN  FOÜS  OPHIELT. 


OORDEN  wint,  die  langs  ons  ftroomeii 
Knaeght  den  bloelVem  op  de  boomen; 
D"  opgeloke  bloemen  fclient; 
Wiltzaiigk  i'teurt,  èn  lieve  Lent, 
En  den  May,  die  met  zijn  zonnen 
Quam  aenminnigh  aengeronnen; 
Wintervogel,  guur  en  fchrael, 
Steur  den  zoeten  nachtegael: 
Schen  de  bioemen  in  de  hoven, 
1  Met  een  lucht  van  geur  bel'toven; 
Knaegli,  en  eet  vry  ongetoomt 
Zoo  veel  bloeflems  op  't  geboonit, 
Dat  vaft  jammert  om  genade: 
't  Is  geen  noot:  want  al  die  fcliade 
1       Moet  nu  uit  voor  d'  overbaet, 
Die  de  wijze  MagÜtraet 
lïekent  by  uw  l'chorre  buien, 
Die  den  adem  van  het  zuien, 
En  den  blaesbalgh  van  het  weft 
o      Stuiten,  keeren  al  hun  beft: 
Zonder  dat,  gewis  wy  zouden 
Grooten  Huighen  hier  niet  houden, 
Noch  feefteeren  in  ons  liadt. 
Nu  verrijckt  door  zuick  een'  fchat, 
^  Dien  de  verrezienfte  Heeren 
En  Gekroonden  recht  waerdeeren. 
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Och,  hy  had  zijn  reis  gereckt, 

Derwaert  hem  zijn  XoortlUr  treckt, 
Vrou  Kriiline,  wiens  betrouwen 
30  Uitziet,  om  dit  licht  t'  aenfchouwen, 

Dat,  al  zeftigh  jaer  geleên, 

*t  Hart  van  Hollant  eerft  befcheen, 
En  nu  hijght  om  winter  klippen  ' 

Te  beftralen  met  zijn  lippen, 
35       Met  zijn  oogen,  met  zijn'  mont, 

Die  de  ruwe  tigers  wont, 
Woefte  bo.ffchen  leert  bedaren, 
En  betoomt  de  wilde  baren. 

Dat  de  zee  heur'  aert  vergeet. 
40      Zweden,  ooreloghs-magneet 
Die,  te  bloedigh  in  het  w^rocken. 
Zoo  veel  yzers  hebt  getrocken 

In  uw'  boezem;  gunt  dat  wy  ! 

Zommige  uren  aen  het  Y  | 

43  Ons  verquicken  met  de  gaven 
Van  den  Helt,  die  aen  uw  ftaven 

Hangt  verbonden,  hoogh  en  dier:  | 

Laet  dien  trouilen  Batavier 
Hier  zijn  ongemack  verzoeten, 
50  Eer  hy  neêrvall'  voor  de  voeten 

Van  de  trots  gekroonde  Min, 

Uw  gehelmde  Koningin, 
Die,  geluckt  mijn  wenfch  en  bede, 
Ons  den  langgewenfchten  Vrede 
53       Voort  zal  brengen  uit  haer'  fchoot. 

Op  dien  zegen  moet  de  Groot 

Haer  bejegenen,  en  vinden. 

I 
I 

S9-39  De  beeldfprank,  In  deze  regels  voorkomende,  is  by  den  oerften  opflag  niet  seer  verfUanbaar, 
en  blu'kt  by  nadere  ontleding  niet  zuiver  te  zyn.  Moeiiyk  toch  kan  men  zich  een  Ueht  voorftellen, 
dat  hijgtt  en  dat  hpptn  heeft,  of  lippen  die  klippen  beftralen^  en  evenmin  een  mondt  die  tijgen  \ 

teondtt  welk  laaide  alleen  zoQ  kunnen  gerchiedeu  door  gezegde  tigers  te  bijten.  Maar  vonden 
(laat  hier  —  mede  zeer  ongewoon  —  in  de  beteekenia  van  „trelTen,  roeien,  tot  bedaren  brengen/' 
als  uit  VS.  87  biykt.  Ook  de  altlrukklng  van  bostchen,  dij  bedaren,  ia  ongelukkig  gekozen.  Het  | 

geheel  moet  aldus  worden  verftaan:  „Kristina,  die  verlangend  uitziet  naar  den  groeten  geleerde,  I 

die  zestig  Jaar  geleden  in  Holland  geboren  werd,  en  nu  vaardig  (laat,  zich  naar  het  barre  Noor- 
den te  begeven  en  er  z\)n  weUprekendhoid  te  doen  hooren,  die  ook  de  ruwfte  gemoederen  treft 
en  die  beichaving  en  verlichting  brengt  waar  zy  te  voren  niet  beftonden."  i 

40-«s  Verita:  „Zweden,  gy,  die  zoo  vele  oorlogen  hebt  verwekt  ~  en  zoo  vele  volkeren  aangehitst 
om  n  te  beftruden."  —  't  Is  een  bedekte  uitval  tegen  Gustaaf  Adolf,  wiens  lof  vroeger  door  V. 
was  bezongen  —  ziu  Deel  II,  blz.  689;  III,  blz.  132,  133.  148,  173  enz.  —  doch  wien  onze  dichter 
tbands,  als  Kathoiyk,  uit  een  ander,  min  guuftig  oogpunt  befcbouwde. 

**  Cw  /laven:  „uw  regeering."  V,  bezigt  hier  't  meerv.  even  als  hy  in  't  J/zet/el  der  Kon.  PrinU', 
blz.  403  VS.  179,  en  in  't  opfchrift  van  't  gedicht  op  haar  afbeelding,  blz.  409,  van  hare  kroonen 
fpreckt.  Kristtna  heette  namelyk  „Koningin  der  Zweden^  Qothenen  HVrnfcn,"  of  wel  „van  Swealand^ 
Oothland  en  Jforrland." 

4ê  Dien  tron/ten  BaUtvien  men  denke  aan  de  opdracht  van  Hippoliftuê  „aen  den  getrouwen  Hollan- 
der." Zie  D.  II,  blz.  700. 

SI  Zie  hiervoren,  blz.  401,  vs.  91  volgg.  ' 
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OP  HET  VERTRECK  ZIJNER  EXCELLENTIE, 


1645 


ÜO 


Hemel,  fpan  gewenlchte  winden 
Voor  zijn  jaght,  en  vlugge  kiel, 
Als  de  ftadt  die  groote  ziel, 
Met  Guftavus  lievereien, 
Ziet  van  Aemftels  oever  fcheien, 
En  te  water  onder  gaen, 
Om  in  't  Noorden  op  te  ftaen. 


Uit  een  brief  van  Vondel,  welken  ik  ter  gefchikter  plaatfe  zal 
mededeelen,  blijkt,  dat  hy  zijn  doorluchten  vriend  nog  uitgeleide 
deed   by  zijn   heenreize,   by   welke   gelegenheid  hy  zijn  vaarwel  in 


deze  regels  uitdrukte: 


OP 


HET    VERTRECK 


ZIJNER  EXCELLEJfTIE. 


's  jlTLvonts  daelt  het  hemelfch  Wonder, 
Met  zijn'  ftralende  aengezicht: 
Maer  de  Groot,  ons  Hollantfch  licht, 

Gaet  helaes!  hier  's  morgens  onder. 
5        Hoe  geluckigh  is  de  nacht 

Die  den  dagh  uit  hem  verwacht! 

s,«  uit  deze  regels  kan  men  opmaken,  dat  onze  dichter  zich  Zweden  voorftelde,  als  een  land,  wwr 
niet  alleen  een  fyzleke  nacht  heerschte  —  die  er  echter  in  Jnny,  tydena  de  komst  van  de  6roi>t 
aldaar  wel  niet  heerfohen  -/oft  —  maar  ook  een  sedeiyke  nacht.  Weinig  vielend  voor  de  onder- 
danen van  Koningin  Kristina. 
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Hun  afTcheid  was  het  laatfte,  dat  zy  van  elkander  namen,  en  nim- 
mer zoü  de  Groot  zijn  vaderland  terug  zien.  Te  Stokholm  gekomen, 
en  verflag  van  zijn  verrichtingen  aan  Koningin  Kristina  hebbende 
gegeven,  verzocht  hy  ontflag  uit  haar  dienst.  Hy  verkreeg  dit,  niet 
zonder  moeite,  en  begaf  zich  weder  fcheep.  Het  blijkt  uit  het  hier- 
achter volgende  gedicht,  vs.  31,  dat  's  mans  oogmerk  was,  zich 
naar  Munfter  te  begeven.  Men  weet,  dat  aldaar  reeds  in  het  begin 
van  1646  de  Gevolmachtigden  ter  vredehandeling  verfchenen :  en  het 
is  das  niet  onwaarfchijnlijk,  dat  het  voornemen  van  de  Groot  in 
verband  l'tond  met  de  belangrijke  verrichting,  die  aldaar  plaats  zoü 
hebben :  ofTchoon  het  ook  mogelijk  is,  dat  hy  Munfter  alleen  daarom 
tot  verblijf  gekozen  had,  omdat  hy  het  vooruitzicht  had,  er  fpoedig 
een  aantal  bekwame  ftaatslieden  en  mannen  van  hooge  befchaving 
aan  te  treffen,  velen  waarvan  hem  perfoonlijk  bekend  waren,  en  van 
wier  omgang  hy  zich  veel  nut  en  genoegen  beloven  mocht.  Wat 
hiervan  zij,  de  uitkomst  beantwoordde  niet  aanzijn  verwachtingen. 
Hy  moest,  door  een  ftorm  beloopen,  op  de  Pommerfche  kust  aan  wal 
gaan  en  zijn  reis  over  land,  in  ziekte  en  ongemak,  vervolgen.  Zijn 
ongefteldheid  verergerde,  en  hy  zag  zich  gedwongen,  te  Roftok  ftil 
te  blijven,  alwaar  hy,  na  eenige  dagen  bedlegerig  te  zijn  geweest,  op 
den  28  Augustus  overleed.  Van  daar  werd  zijn  lijk  naar  Delft  ge- 
voerd en  in  zijn  familiegraf  bygezet.  —  Vondel  vierde  zijn  uitvaart 
met  de  navolgende  regelen: 


U  I  T  V  A  E  E  T 

ZIJN  EXCELLENTIE. 

DEM  HEER 

HUIGH    DE    GROOT. 


])E  WETHOUDERS  VAN  DELVT. 


INU0NTAMINAT19  FuLGET   HoNOBIBUS. 

ELAEsI  wie  komt  mijn  hoop  vermoorden? 
Wat  onweer  ruil'cht  'er  uit  den  Noorden? 

Verzekert  flucks  ons  befte  pant: 
Verzekert,  berght  het  Hollantfch  Wonder. 
Hoe  haelt  de  zon  haer  aenfchijn  onderl 

O  Baltifch  meir!  ö  ftormi  6  ftrant! 
Helaes!  waer  is  de  Groot  gebleven, 
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Die  voor  de  I'chipbreuck  van  zijn  leven, 
Zelfs  onder  *t  opgeheven  zwaert, 
10  't  Gezicht  des  Doots  braveerde;  en  ftercker 
Dan  ftael,  voor  eeuwigheit  van  kercker 

Noch  bittren  laftcr  was  vervaert? 
Dit  was  *t,  Kriftyn,  dat  u  verrafte, 
Toen  ghy  naer  uwe  Rijckskroon  tafte, 

19  £n  zocht  den  ('choonften  diamant, 
U  tot  cieraet  en  roem  befchoren; 
Maer  zocht  vergeefs;  hy  bleef  verloren: 

Een  voorl'poock  van  uw  Rijcksgezant ! 
Hoe  luifterden  noch  ftracks  uw  ooren, 

20  Die  onverzaet  *t  Orakel  hooren, 

Dat  in  uw  Koningklijck  palais 
U  zijn  geheimeniflen  melde; 
U  in  den  dagh  der  Wijlheit  ftelde, 

En  toonde  d*  eere  van  den  Pais: 

« 

25  Dan  zagh  men  Pais  uw  hart  bewegen; 
Zoo  dat  ghy  den  gefchaerden  degen 

Scheent  op  te  fteecken,  op  zijn  woort, 
En  met  uw  heiren  af  te  trecken; 
Die  nu  de  Krifte  weerelt  decken, 
9o      En  openen  den  Krijgli  de  poort. 
Flus  hoopte  Munfter  hem  t'  ontfangen; 
Nu  delft  heel  Delft  met  lijckgezangen 

Zijn'  ingeboren  in  het  graf; 
Daer  d'  Afgunl't,  entlijck  afgeronnen, 
35  Zijn  doot  gebeente  ruft  moet  gonnen. 
Die  zy  den  levende  noit  gaf. 
Och  krancke  trooft  in  zulck  een  jammer! 
Men  fteir,  gelijck  den  Kotterdammer, 
Een  beelt  den  wyzen  Delvenaer: 
40  Men  paer'  die  groote  nageburen. 
Wier  Faem  alle  eeuwen  zal  verduren. 
Zoo  fta  de  Wijf  heit  op  't  altaer. 

18  Eem  voorjpooek  van  uw  Rijcktgexa^:  d.  i.:  „een  voorteeken,  dat  gy  uw  Gezant,  de  Groot,  eetinng 
xoodt  deryen/'  Men  soü  nit  deze  regels  opmaken,  dat  werkelijk  door  Krlstlna  een  kroonjuweel 
rerloren  en  niet  teruggevonden  was. 

sa  Dtlft  kê4l  Delft:  de  zucht  tot  woordrpeling  drQft  weer  boven. 

SS  Xfjn"  ingeboren  roor  „hem,  die  aldaar  geboren  werd."  't  Woord  is  min  gebruikeltfk,  doch  van 
geiyken  vorm  on  even  goed  als  ingeteUn. 
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Het  is  het  lot  van  beroemde  mannen,  dat  ook  hun  onbeduidendfte 
handelingen  en  gezegden  opgeteekend  en  onthouden  worden.  Flaau- 
wigheden,  uitgevent  door  alledaagl'che  lieden,  zal  niemand  zich  de 
moeite  geven  over  te  vertellen;  maar  ontvallen  zy,  wat  nu  en  dan 
gebeuren  kan,  aan  den  mond  van  een  man  van  genie,  dan  worden 
zy  even  zoo  goed  in  't  geheugen  of  op  't  papier  bewaard  als  de 
meest  verhevene  of  geestige  vruchten,  die  door  dat  genie  zijn  voort- 
gebracht, en  men  meent  er  niet  zelden  een  bijtend  zout,  een  ver- 
borgen Icherts,  een  vernuftige  gedachte  in  te  vinden,  waar  de  auteur 
nimmer  aan  gedacht  heeft.  Van  dien  aart  is  het  distichon,  dat  Von- 
del eens  —  misl'chien  aan  den  disch,  of  op  de  wandeling  al  koutende 
met  zijn  vrienden  —  improvizeerde,  en  waaraan  men  een  plaats  in 
zijn  werken  gunde :  —  waarom  ik  't  hier  ook  wel  moet  overnemen. 


OP 


DEN  HEER 


HUGO    DE    GROOT. 


T 


WEE  kiften  berghden  Huigh  de  Groot, 
D'  een  levendigh:  maer  d'  ander  doot 


Dan  nog  op  een  geheel  andere  wijze  —  en  welke  het  zeer  de 
vraag  is,  in  hoe  verre  de  overledene  die  zoude  hebben  goedgekeurd  — 
trachtte  Vondel  aan  de  Groot  een  eere  toe  te  brengen,  welke  hem 
van  zijn  ftandpunt  de  fchoonl'te  toefcheen,  waarop  hy  aanfpraak  kon 
maken,  t.  w.,  als  vroom  Katholijk  geftorven  te  zijn.  De  Groot  had 
namelijk  in  het  laatst  van  zijn  leven  getracht,  een  verzoening  te 
bemiddelen  tusfchen  Eoomfchen  en  Proteftanten,  en  verfcheiden 
boekskens  uitgegeven,  waarby  ettelijke  leerl'tukken  des  Pausdoms 
werden  vergoelijkt.  De  ftrijd,  tusfchen  de  meenhigen,  in  vroegere 
werken  van  den  beroemden  geleerde  ontwikkeld  en  die,  waarmede 
hy   thands   voor   den   dag  kwam,  was,  gelijk  men  denken  kan,  niet 
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onopgemerkt    gebleven,    en  het  geloof,  dat  hy  al  fpoedig  het  voor- 
beeld zou  volgen  van  zijn  vriend  Vondel  en  tot  het  Paasdom  over- 
gaan, begon  algemeen  veld  te  winnen,  zoo  wel  onder  Proteftantsge- 
zinden  als  onder  Katholijken.  Dat  de  eerstgenoemden  hun  leedwezen 
en  fpijt,  de  laatstgenoemden  hun  blijdCchap   hierover  niet  verbergen 
konden,  fprak  wel  van  zelf.  Had  de  overgang  van  een  man  van  genie 
als  Vondel  een  algemeen  gerucht  verwekt  door  de  Nederlanden,  de 
geloofsverandering  van  een  man  van  genie  als  de  Groot  moest  ge- 
rucht verwekken  door  geheel  Europa.  Het  regende  dan  ook  pamflet- 
ten  van   wederszijden,   waarby  hem  blaam  of  lof,  naarmate  van  de 
denkwijze  der  fchrijvers,  werd  toebedeeld.  Onder  de  vertoogen,  die 
tegen  hem  gericht  werden,  is  er  misFchien  geen  merkwaardiger  dan 
de  inleiding  van  zeker  werkjen,  dat  tot  tytel  voerde  jjldolum  Roma' 
nunif  Paeplchen  Af-God,  dat  is,  wederlegginge  van  de  Verdediginge 
des   Paeplchen  Pi'alters  van  Bonaventura,  nu  onlanghs  uyt-gegeven 
onder  de  naem  van  eenen  Fabricius  van  Ey ndhoven :  door  Jacobum 
Laurentium  van  Amitelredam,  Bedienaar  des  woord   Gods  binnen 
Amltelredam,  toe-ge- ey  gent  den  Heer  Hugo  de  Groot  *)":  merkwaar- 
dig,  zeg   ik,   zoo  om   den  brief  van  toe-eigening  zelven,  als  om  de 
verfchillende  oordeelvellingen  van  beroemde  perfonen  over  de  veran- 
dering, welke  men  by  de  Groot  befpeurde,  en  vooral  om  den  appen- 
dia  der  „Toe-eygening,"  waarin  de  Groot  in  ftrijd  met  zich  zelven 
gebracht  wordt  en  de  gevoelens,  door  hem  in  vroegere  fchriften  voor- 
gedaan, tegen  over  die  welke  hy  thands  verdedigde  gefield  worden, 
in  twee  kolommen,  die  tot  opfchrift  dragen  Grotiua  Antiquua  en  Gro- 
tiu8  noous. 

Maar  zoo  dit  boosaardig,  hoezeer  geestig  famengefteld  gefchrift 
wel  beftemd  was,  de  Proteftantfche  vrienden  van  de  Groot  te  erge- 
ren en  te  bedroeven,  niet  minder  ergernis  en  droefheid  moest  het  by 
hen  verwekken,  toen  een  andere  Amfterdammer  nagenoeg  dezelfde 
gronden  als  Laurentius  bezigde  om  de  Groot  te  verheffen,  dat  hy 
nu,  van  zijn  dwalingen,  zoo  't  heette,  teruggekomen,  als  verdediger 
van  de  leer  der  „alleen  zaligmakende  Kerk"  was  opgetreden.  ')  De 
aanleiding  daartoe  werd  gevonden  in  een  werkjen,  door  de  Groot 
tegen  den  Leydfchen  Hoogleeraar  gericht  en  na  zijn  dood  in  't  licht 
verfchenen.  Vondel  haastte  zich,  met  behulp  van  l'ommige  geleerde 
Roomsgezinden,  verfcheiden  brokken  daaruit  over  te  nemen  en  te  ver- 
talen: welk  een  en  ander  nu  te  ('amen  werd  uitgegeven  onder  den 
tytel  van  „Grotius  Testament."  't  Werk  verfcheen,  als  te  begrijpen 
is,  zonder  den  naam  van  den  fchrijver,  en  onder  bedekte  namen  van 
plaats  en  uitgever.  Weldra  echter  was  men  er  achter  gekomen,  uit 
welken  koker  deze  pijlen  kwamen,  en  onze  dichter  moest  er  dan  ook 

^)  't  ^Yerk  werd  by  Klcolaaa  ran  lUTefteyn  gedrukt,  voor  Hendrik  Lanrenfen,  Boecverkooper  op 
't  Water,  In  't  fchr^f-boeck  anno  1643  —  en  Is  niternt  zeldsaam. 

•)  De  ftrüd  over  de  vraag,  of  de  Groot  al  dan  niet  KatholQk  geftorven  zy,  is  hier  te  lande  nog 
geenasine  uit  en  werd  altbandfl  nog  onlangs  vr^J  hevig  geroerd. 
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genoeg  over  hooren,  gelijk  wy  later  ziülen  zien.  Hoezeer  Vondel  dit 
papieren  kind  niet  openlijk  als  het  zijne  erkende,  zal,  vertrouw  ik, 
niemand,  die  eeniglïns  met  den  fchrijftrant  van  onzen  dichter  ge- 
meenzaam is,  na  eenige  volzinnen  er  van  gelezen  te  hebben,  aan  's 
mans  vaderfchap  twijfelen.  Welk  oordeel  voor  't  overige  mijn  lezers 
mogen  vellen  over  het  doel,  de  ftrekking  en  de  wetenfchappelijke 
waarde  van  hei  werk,  zeker  zal  het  hun,  als  belang  ftellende  in  al 
wat  Vondel  gefchreven  heeft,  niet  ongevallig  zijn,  hier,  in  een  meer 
behagelijk  kleed  dan  het  tot  heden  droeg,  het  eenige  uitgebreide 
oorfpronkelijke  prozawerk  onzes  dichters  te  ontfangen,  een  werk,  dat 
hem,  wat  ftijl  en  dialektiek  betreft,  ten  volle  waardig  is,  en  dat  hoogst 
waarfchijnlijk  by  de  meesten  hunner  tot  heden  onbekend  was.  Dat 
ik  er  geen  kommentarie  op  geve,  en  geene  andere  aanteekeningen, 
dan  mogelijk  enkele,  die  ter  verduidelijking  of  opheldering  dienen  of 
taal  en  ftijl  betrefiFen,  de  redenen  daarvoor,  vertrouw  ik,  zal  ieder 
gereedelijk  billijken.  Het  werk  wordt  gegeven  letterlijk  in  de  eigen 
fpelling  der  oorfpronkelijke  uitgave,  welke,  zeker  opzettelijk,  veel 
verfchilt  van   die  in   Vondels   erkende  werken  van  dezen  tijd. 
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GETROCKEN  ! 


I 


) 


WT  SUN  JONGSTE  ANTWOORT 


AEK 


D.    RIVET. 


in  vbedestadt, 
by  gerüsthart  de  wit. 

1645. 
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Pag.  28  i). 
Godt  liet  wel   toe,  dat  te  Rome  en   elders   de  zeden  bedorven   wierden:   mier  door 
Oodts  beftieringhe   werdt  daer  noyt  de  leere  bedorven,  die  tegen  defe  quade  xeden  felfs 
(trijdigh  is. 

Pao.  266. 
De  Proteftanten  kannen  onderlingh  niet  verdraghen,  ten  zyfe  zich  te  ghelijck  vereeoi- 
ghen  met  hun,  die  den  ROOMSCHEN  STOEL  aenhangen. 

i;  De  hier  en  in  *t  verrolg  aangehaalde  paglnaaa  z^n  die  van  de  eerde  uitgave  van  het  boebkeo 
van  de  Groot.  Ik  heb  die,  tot  m^n  leedwezen,  niet  kunnen  machtig  worden. 


GOEDTWILLIGHEN  EN  VERSTEOYDEN 

DE  H.  CATHOLIJCKE  KERCK 
ZY   VREDE. 


VB  voor-oordeel  u  dtckwils  foo  krachtigh  als  fcliadel^clt 
in  menfchelijcke,  en  allerkrachtighft,  en  all  e  rrch  adel  gekit  in 
GoddeliJ(^ke  faken:  want  het  benerclt  fiilcx  het  vcrllant, 
oock  van  anderfins  overkloecke  en  ghelcerde  harflenen,  dat 
het  licht  van  de  reden,  hoe  klacr  dit  oock  opga,  qualijck 
kan  doorfchgnen ;  infonderheyi  ala  'er  (ick  fegh  nu  niet  voordeel  van 
aenzien  of  genot)  een  averechtfe  opvoedinge  en  langdurige  en  quade  ge- 
woonte, gel(jck  een  tweede  natuer,  b^  kome,  en  het  licht  van  d'  oogen 
des  harten  geheel  uytblurTe,  waer  door  fulcke  verblinde  menfchen,  niet 
als  lichaemelü'cke  blinden,  die  lich  noch  van  fienden  laten  leyden,  maer 
als  reuckeloozen,  dïe  zwaorlijck  te  raden  zijn,  den  onwegh  inllaen.  Wan- 
neer d'  een  blinde  den  anderen  leydl,  vallenfe  beyde  in  de  gracht.  Wat 
raet,  wat  middel,  om  die  ellendigen  te  helpen  ?  Hier  wordt  wat  groots  ver- 
ejfcht:  hier  llaet  een  blintgeboren  te  genefen.  Wie  kan  dien  mol,  behift 
om  in  duyllernillc  d'  aerde  om  te  wroeten,  aen  oogen  des  verftants  hel- 
pen ;  fo  niet  Godla  en  Chrïfti  voorkomende  ghenade  hier  toe  vloeye  ? 
Door  dit  Voor-oordeel  ghebcurt  het,  dat  Godtvruchtige  en  ghelecrde 
Katholijcken,  lichten  der  heylighe  Kercke,  hondert  jaren  langk,  voor 
menichten  van  menfchen,  in  den,  windt  fchryven,  en  met  Chriftus  hnn 
loehoorderen  ooren  om  te  hooren  toewenfchen.  'T  is  al  verloren  reden 
gebniyckt,  de  Heylige  Schrift  ontvouwen,  en  die  met  Concilien,  Oiitva- 
deren,  KerckelÜcke  HiHorien,  gewoonten  en  overleverigen,  van  hant  tot 
hant  ontfanghen,  oock  met  mirakelen  bevellrght:  het  Voor-oordeel  luyllert 
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na  Recht  noch  Reden,  noch  Hejiige  Schriflt,  noch  Kerck,  noch  Concilien 
noch  Outvaders,  noch  Hiüorien,  overleveringen  noch  mirakelen :  het  houdt 
zy nen  tret :  volght  verkeerden  of  eygen  raet,  en  roept  zonder  ophouden : 
Babel,  Fabel,  AntikriH,  Papill;  gelijck  een  wagen  op  hollen,  buyten  de 
hejrbaen  invlieght,  en  na  toom  noch  teugel  luyilert. 

Heylgeerighe  zielen,  verllroyde  harten,  die  van  het  Hemelfche  Jeru- 
falem,  de  heylighe  onfeylbare  Katholieke  Kerck,  door  fecterijen  afgedwaelt, 
by  den  wegh  dootelijck  gewondt  leght  en  zieltoocht:  flaet  ter  goeder  ore 
uw'  oogen  op :  hier  komt,  lot'  zy  Gode,  een  Samaritaen  om  u  te  genefen; 
met  recht  een  Samaritaen ;  want  hy,  buyten  Jerufalem,  den  wettigen  gods- 
dien  II,  onder  Jeroboams  Kal  vers,  te  Dan  en  te  Bethel,  dat  's  onder  de 
fecten,  grijs  gheworden  zijnde,  (lijght  endelyck  (na  dat  hy  Jerufalem,  de 
Catholijcke  Kerck  en  haren  onfeylbaren  godtfdienil  door  en  weder  door 
befichtight  heefl)  van  fijn  pacrt,  fijn  aenfien  en  eere  by  de  menfchen; 
giet  fuy  veren  de  en  verfachtende  medec\jne,  wyn  en  olie,  van  d'  eerwaer- 
dighfle  Outheyt  ontleent,  in  uwe  geeilel\jcke  wonden ;  verklaert  u  in  ver- 
fcheyde  hooft-punten  den  zin  der  Heylighe  Schrifture,  en  onghefchreve 
traditien,  na  het  verdant  der  H.  Kercke,  Oudtvaderen  en  Concilien,  en 
het  ghetuychcnis  der  Kerckelijcke  HiHorien,  en  neemt  u,  zonder  yemandt 
dan  Godt  t'  ontfien,  zoo  veel  arbeydt  en  moeyte,  in  het  ende  en  uyterfte 
van  fijn  leven,  gewilligh  af,  met  fulck  eenen  lofiljcken  yver  dat  hy  feli' 
fchrijfl:  „Koft  Grotius,  gelijck  hy  in  defe  faeck"  (hy  meent  de  wettige 
autoriteyt  der  H.  Heeren  Staten  van  Hollandt)  „hun  de  fchellen  van 
„d*  oogen  trock,  oock  het  felve  in  het  Iluck  van  de  Religie  te  wege 
„brengen ;  hy  fou  'er  een  groote  vrucht  van  fijnen  arbeyt  en  leven  uyt 
„trecken."  Dcfelve  bekent  oock  ootmoedigh  fijne  dolingen,  meldt  d'  oor- 
faken  des  felfs,  en  hoe  hy  door  Grods  barmhertigheyt  en  het  lefen  der 
Oudtvaderen  verlicht  wcrt;  met  defe  woorden,  om  reden,  op  den  naero  van 
een  derden  perfoon,  gefchreven  :  „D.  Rivet ')  doet  hier,  en  in  de  volgende 
„dingen  onrecht,  dat  hy  Grotius  te  gemoet  voert  de  dinghen,  die  hy  eerft 
„fchreef ;  nadien  de  al  te  groote  liefde  tot  fijn  Yaderlandt  hem  het  geficht 
„van  vele  dinghen  benam.  Doen  hy  een  kint  was,  fprack  hy  als  een 
„kint.  Godt  heeft  hem,  door  fijn  barmhertigheyt,  als  van  fijn  moeders 
„melck  ghedreven,  op  dat  hy  ten  lede  met  dercker  fpijfe,  dat  is,  met  de 
„SCHRIFTEN  DER  OUDEN  fou  beginnen  gevoedt  te  worden." 

Wanneer  ghy  dan  nu  voortaen  de  trompetters  van  Babel,  dat  is  (niet 
gelyck  men  blaet  en  bnlckt  de  Roomfche  Kerck)  een  verwarringe  en  dolhuys 


1)  Rivet:  Andreas  Rlvetna,  die,  op  l  AuRustas  1577  te  St.  Hiixent  In  Polton  geboren,  en  te  Roebelle 
In  Bearn  in  de  Godgeleerdheid  onderwezen,  in  1605  Fredilcant  werd  te  Thonars  JUeermalen  tot 
fynodale  vergaderingen  afgev^aardigd  sünde  geweest  en  een  grooten  roem  ran  geleerdheid  bebbeode 
▼erworv^en,  werd  hy  in  1620  tot  lioogleeraar  in  de  Theologie  beroepen,  welice  betrekking  hy  tot 
aan  cifn  dood,  die  In  1647  voorviel,  vervulde,  verfcheidene  fchrlften  nalatende,  in  rommige  waarvan 
hy  do  Groot  heftig  heeft  aangetast.  V.  had  hem  reeds  vroeger,  in  't  voorbygaan,  een  veeg  gegeven. 
Zie  Deel  II,  blz.  692. 
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van  tegen  malkander  roepende  fecten,  hoort  blaCen  en  rafen :  Godts  woort, 
Godts  woort,  het  fuyvere  woort;  foo  denckt  eens  na,  of  fy  n  niet,  onder  dien 
heerl\jcken  tittel  van  Godts  woordt,  hun  eyghen  woord t,  hunnen  eyghen 
fin,  vermeten  uyt  Godts  woort  gevat,  opveylen.  Wanncerfe  roepen :  Oudt- 
heyt  en  Oudtvaders  en  outlle  Concilien  zijn  voor  ons :  Hiftorien  zijn  voor 
ons ;  foo  denckt  dat  Grotius  oock  confcientie,  oordeel  en  geleertheyt  hadde; 
Oudtheyt,  Oudtvaders,  Concilien  en  Kerckelijcke  Hiftorien  en  de  Heylige 
Schriflner  gelefen  had,  en  oorfpronckelijcken  talen  verdont:  denckt  dat 
het  niet  ghenoegh  is  te  roemen :  wy  lefen,  wy  verftaen  alleen  de  Heylige 
Schrift  en  den  rechten  teckfl  fuyver  en  ongeval fcht.  Joden  en  Chriftenen 
lefen  beyde  de  Fropheten ;  maer  d'een  vint  hier  een  uytwendigh,  d'an- 
der  een  inwendigh  Rijck  belooft;  d*  een  verwacht  eenen  heerlijcken; 
d'  ander  belijdt  eenen  eertijts  verworpen  en  gekruyften  MeiHas  en  Ver- 
loffer:  Waerom  toch?  D'  een  leeft  de  Propheten  met  een  deckfel  op  het 
hart;  d*  ander  leeft  defelve  Fropheten  met  een  leerfaem  gemoedt,  en 
luyftert  na  fijnen  wettigen  Fhilippus  of  uytlegger.  Zo  gaet  het  oock  met 
het  lefen  van  Euangelifche^  Apoftolifche  en  Outvaderlijckc  fchriften:  by 
den  eenen  met  het  deckfel  van  Voor-oordeel ;  by  den  anderen  in  waer- 
achtige  ootmoedigheyt  na  den  zin  der  heylige  Kercke  en  eendrachtighcyt 
der  Oudtvaderen,  ghelefen.  Zonder  dit  drijft  het  gemoedt  des  menfchen 
in  een  grondeloofe  zee  van  ongheftuymige  baren,  van  allerhanden  winden 
der  menfchelijcke  en  noch  erger  leeringen  omghedreven :  want  is  elcks 
verfcheyde  en  ftrijdighe  uytlegginghe  Heyliorhe  Schriftuer  en  Godts  fuyver 
woort;  ftaet  het  befluyt  van  een  gefchil,  waer  aen  faligheyt  of  verdoe- 
menis hanght,  aen  alle  mans  oordeel ;  zo  is  Godts  woort  wanckclbaer  en 
ftrijdigh,  de  grondt  van  ons  gheloof  onvaft,  en  het  gantfche  gebouw  der 
Kercke  bouwvalligh ;  tegen  het  hooge  woort .  Hemel  en  aerden  fullen 
vergaen,  maer  mijn  woorden  fullen  niet  vergaen ;  tegen  d'  uytgedruckte 
belofte:  De  poorten  der  helle  fullenfe  niet  overweldigen:  en,  lek  fal  u 
den  geeft  der  waerheyt  fenden,  die  fal  u  in  alle  waerheyt  leyden;  teghen 
dien  heerlijcken  tittel :  De  Kerck  is  de  colom  en  vaftigheyt  der  Waerheyt ; 
tegen  d'  uylfpracck  der  Waerheyt  felf :  Wie  de  Kerck  niet  hoort,  die  zy 
n  als  een  Heyden  en  Fublicaen.  Dit  lefen,  dit  fwetfen  defe  dienaers  van 
hun  eyghen  ivoort,  defe  onghefondcn  Fropheten  hondert  mael,  duyfent 
mael,  fonder  verf  tandt,  fonder  herflens,  en  hierom  fweetenfe  met  defor- 
meeren  ^),  misformeeren,  puriteyniferen,  hairkloven,  en  noch  eens,  fonder 
eynde,  tot  fchadc  en  fchipbreuck  van  ontall^cke  fielen,  door  fulcke  rafer- 
nijen  verftrickt. 

Twijfelt  ghy  noch  langher,  of  de  Faus  d'  Antichrift  zy?  Grotius  heeft 
u  getoont,  dat  dit  een  molick  van  llaet  -)  is.  Twijfelt  ghy,  of  te  Rome  de 


I)  V.  parodieert  hfer  de  uitdrukking  reformeeren  door  er  de-  en  misformeeren  van  te  maken. 
%)  Een  molick  vanjlaei:  d.  !.:  „een  fchrikbeeld,  met  politieke  bedoelingen  gevormd." 
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leeringhe  der  dujvelen  gheleert  wort,  en  de  Roomfche  Kerk  oofeylbaer 
zy?  Hoort  wat  Grotius  feydt:  „Godt  liet  wel  toe,  dat  te  ROM£  en  ei- 
nders de  feden  bedorven  wierden  ;  maer  door  Godts  bellieringe  wert  daer 
„noyt  de  leere  bedorven,  die  teghen  de  goede  feden  Ilrgdigh  is."  Wenfcht 
ghy  om  vrede  in  gheloofsfaken  ?  Grotius  w^il  u  den  eenigen  middel  aen, 
en  feyt:  „De  Proteltanten  kunnen  onderling  niet  vereenigen,  ten  zyze 
„fich  te  ghelijck  vereenigen  mei  hun,  die  den  ROOMSCHEN  STOEL 
„aenbangen."  Zoeckt  gby  gbetuygeniHen  buyten  de  Catbolijcke  Kerck? 
Grotius  feyt:  „Die  Heb  van  bet  Catbolijcke  licbaem  afiheden,  verliefeo 
„daer  door  bun  Recbt  van  in  fulcke  faken  te  gbetuygen/*  Vraegbt  ghy 
wie  verworpelyck  is?  wien  men  volgben  moet?  Grotius  antwoort:  „Hy 
„wordt  verworpen  van  de  Catbol\jcke  Kerck,  wiens  oordeel  wy  volgben, 
„niet  de  byfondere  opinien  van  elck  byfonder."  Wilt  gby  weten,  wie  buy- 
ten ordre  gaet;  waer  bet  gebreck  van  fcbeuringe  is;  Grotius  looft  de 
wettigbe  ordineeringe  der  Catbolijcke  BilTcboppen,  en  feyt:  „Waer  defe 
„orde  gebroken  wiert,  boewei  in  de  leerllucken  des  gbeloofs  geen  fmet 
„was,  daer  was  openbaer  gebreck  van  fcbeuringe."  Wilt  gby  de  nuttig- 
beyt  van  bet  Primaetfcbap  des  Roomfcben  Hoels  kennen?  Grotius  ont- 
decktze  u,  en  feyt:  „Sonder  fulck  een  Primaetfcbap  koHmen  niet uyt  den 
„twiH  geraecken;  gel^jck  beden  onder  de  Protedanten  geen  middel  is, 
„waer  door  men  aen  een  endt  der  gefcbillen  onder  bun  gerefen,  geraken 
„kan."  Will  gby  gaerne  boe  boogb  die  Primaetfcbap  en  bet  gefagb  der 
Paufen  gingb?  Grotius  meet  die  af,  en  feyt:  „Onder  die  uytileeckende 
„aoelen  bad  de  ROOMSCHE  STOEL  d'  eerfte  plaets,  gelijck  oock  het 
„gbefagb."  Onderfoeckt  gby  wat  Scbrift,  welcke  manieren  van  d*  Apottc- 
len  zijn?  Grotius  wijflfe  u,  en  feyt,  „Defe  blijcken  ons  door  een  gbelijcke 
„autoriteyt  der  Kercke,  SONDER  WIE  AüGüSTYN  DE  SCHRIFT 
„NIET  GELOOFDE."  Mifbaegbt  u,  dat  generale  Concilien  van  Kercke- 
l^cke  gbefcbillen  oordeelen?  Grotius  voldoet  u.  fcggende:  „D<^  Prefidenten 
„der  Kercke  bielden  defe  baen,  doen  Arius,  Macedonius,  Nedorius,  £u- 
„tycbes  den  vrede  der  Kercken  lleurden."  Wy  ftellen  u  bier  beknopte- 
l\jck  eenige  ftacltjes  voor:  bet  overige  kunt  gby  felfslefen.  Dit  zijn  gheen 
Roomfcbe  Bykorven  ^),  geen  verfierde  gloITen  op  de  boer  van  Babel,  en 
den  Apocalypds.  Het  zgn  bykans  de  lede  woorden,  de  doodtfnicken  van 
w\jlen  onfterffelijcker  gbedacbtenilTe  den  vromen  Heer  Hugo  de  Groot,  den 
Pboenix  der  gbeleertbeyt  onfer  eeuwe,  gbenegen  Hjne  Lantlluyden  den 
wegb  ter  onfterflijckbeydt  te  wijfen ;  niet  uyt  fbaet-fucbt  of  gbenots  balve, 
gbelyck  party  roept,  en  fommigen  mompelen,  die  bem  beter  beboorden  te 
kennen;  maer  uyt  oprecbte  gbenegenbeyt,  en  liefde,  en  confcientie,  om 
Gode  nu  eens  goede  rekenfcbap  van  ^u'ne  overvloedige  gaven  te  geven,  ge- 
lijck by  felf  aen  fijnen  waerden  vriendt  fcbreef.  Dat  fijne  E.    dit  op  den 

i)  Dit  flaat  op  de  „Roomfche  Byecorf'  van  Marnix,  en  andere  dergelijke  werken. 


ir»i:, 
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naem  van  een  derden  peiToon  Ichreef,  was  overmidts  hy  hadde  voorge- 
nomen njnen  ftr^'t  tegens  D.  Rivet  te  eyndigen,  die  bier  door  moediger 
geworden,  triomfe  fcheen  te  lingen :  waerom  D.  Grotius,  tot  voorftant  der 
waerheyt,  dit,  de  Kroon  van  alle  I^'nen  arbeydt,  bj  der  handt  nam,  en 
fcheen  lyn  Teftament  te  maken,  met  defe  lede  «Dircnfne,"  of  oploHnghe, 
waer  njt  wy  d'  aenmerckel^ckile  hooft-punten  by-een  verfamelden,  en  't 
gheen  hier  en  daer  verflroyt  was,  elck  onder  fijnen  tittel  brochten,  tot 
gherief  des  heylgeerigen  Lefers,  wicn  wy  wenfchen  dat  dit  ten  befte  ged^je. 


uu  WBRBKIi   TAli   J.  ▼*■   TOWVUIi.  !«• 
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Van  Ketteryen,  uyt  mifdaydinge  en   verdraeyinge  der  H.  Schrift  ghebrocl. 

Van  de  boecken  der  Machabeen,  datfc  Canonijck,  en  niet  Apoeryph  xyn. 

Van  d*   Autboriteyt  of  gheloorwaerdicheydt  der  ongefebreven  traditien. 

Van  d*  Autboriteyt  der  H.  Oudt-vadereu,  ende  bnnne   fcbriften. 

Van  het  Primaetfcbap  en  d'  Opper-hoofdicbeyt  der  Paufen,  ende  de  preeminentie  of 
ongbelijcke  waerdicheydt  der  Biffchoppen   en   Regenten  der  Kercke. 

Van  de  Griecken,  boe  die  met  de  Latijnfche  Kercko  verfoenbacr  zyn. 

Van  d'  Autboriteyt  en  maebt  der  H.  Catbolijcke  Kercke  en  Concilien. 

Van  de  fuccerfie  der  Biffcboppelijcke  Ordineeringbe,  noodicb  om  die  Kercken  laD 
Scbifmatijcken  of  Secten  t*  onderfcbeyden. 

Van  vreedfame  Biffcboppen,  die  licbtvaerdicb  fcbenren  en  fectemaken  fcbnwec. 

Van  den  ongbetrouden  ftaet  der  Priefteren,  ende  bet  tweede  bnwelijck. 

Van  beloften  en  gbewgde  Maeobden. 

Van  bet  ampt  der  Catbolijcke  Keyferen  en  Koningen,  in  Kerckelijcke  faken,  en  hun 
gbeboorfaembeydt  aen  de  Kercke. 

Van  bet  bidden  voor  de  dooden,  en  xiel-miffen  en   fuyveringe  na  dit  leven. 

Van  d*  aenroepinghe  en  bet  voor-bidden  der  gbcftorven  Heyligen. 

Van  bet  aenroepen  der   Heyligbe  Maegbt  MARIA. 

Van  de  Reliquien  der  Heyligen,  en  d'  eere  der  beylige  Reliquien. 

Van  de  mirakelen  der  geftorven  Heyligen,  en  bun  Reliquien  en   openbaringben. 

Van  beelden,  en  bet  eeren  der  beelden. 

Van  de  feven  Sacramenten. 

Van  den  KinJcr-doop. 

Van  de  Confirmatie,  of  bet  Vorm  fel. 

Van  d*  Eucbariftie,  of  bet  beylicb  Sacrament  des  altacrs. 

Van  d'  aenbiddingbe  van  bet  beylicb  Sacrament. 

Van  de  communie,  of  bet  nuttigen  van  bet  beyligb  Sacrament,  onder  een  of  twee 
gedaenten. 

Van  bet  berecbten  der  krancken,  met  bet  H.  Sacrament. 

Van  bet  facrificie  der  Miffe. 

Van  de  penitentie  of  genoechdoeninge  voor  de  fonden,  ende  den  Exomologefis,  con- 
feffic  of  biecble. 

Van  bet  onderfcbeydt  der  doodt-fondeu  en  ver  geef  el  ij  cke  fonden. 

Van  bet  heyligbe  Olyfel. 

Van  de  Reebtvaerdichmakinghe. 

Van  der  Calviniften  toegberekende  rechtvaerdicheydt. 

Van  eenighen  ongbeboden  Godts-dienft,  die  niet  alleen  geoorloft  maer  oock  Gode 
behaecblijck  is. 

Van  d*  oproeriebcydt,  wreetbeyt  en  confcientie-dwanck  der  Calviniften. 

Van  d'  onwetticheydt  der  Calviniften,  en  hun  pretenfe  Reformatie,  teghen  den  ftg] 
der  Apoftelen,  en  eerfte  en  oudtfte  Chriftenen. 


GKOTIUS    TESTAMENT 

HOOFTPUNTEN 

Wï  SUN   JONGSTE  ANTWOOKT 


EIVETUNI  APOLOGBTICl,  PRO  SCHISMATE  CONTRA  VOTDM  PACIS  FACTt, 
DISCUSSIO. 


Van  ketterijen  uït  misdüyoinge  en  VEKUHAEYINGE  I>ËR 
u.  schrift  gebroet. 

Pag.  27. 

AT  wegh  fuUen  wy  dan  inflaen,  onder  foo  vele  fcheu- 

ringen,  waer  tulfcheii  de  fïelen  der  voicken  met  groot 

ghevaer  hobbelen?  uf  falmen  delen  wegh  ingaen,  die 

de  Heer  Rïvetus  aenwijft,  dat  men  alleen  de  Schrift 

volge?  Maer  Menno  ^),  Socinus  '),  Broun  *)  en  anderen 

roepen,  datfe  die  alleen  volgen ;  en  met  dat  roepen  hebbenfe  de  lieden 

in  den  doolhof  ghebrocht.  Auguftïn  ieyt:  „De  Ketterijen  en  eenighe 

leerpunten   der   verkeertheyt,   die  de   fielen  verftricken   en  in    den 

I)  Mauu:  IKnoo  Slmonu.,  tt  bckinds  learur.  nn  «Ie*  da  Doopigaiindsn    biiii  Ii]>buib  tu 
•)  &XUU:  LbUbi  SMlnai,  dia  In  d*  earOt  halft  d«T  leiUinda  aenw  garoalaai  a>*r  d*  Uer  rar- 
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afgrondt  ftorten,  zijn  nergens  anders  uyt  ghefproten,  dan  om  datmen 
de  goede  Schriftuer  niet  wel  verftaet,  en  't  gheeu  men  daer  in  niet 
wel  verftaet,  reuckeloos  en  ftoutelijck  beveftight."  Maer  Hieronymns 
in  lijn  Ghefpreck  tusfchcn  den  Orthodox  en  Luciferiaen,  feyt :  ^^Laetie 
fich  niet  pluymftrijcken  (namelijck  de  Ketters)  wanneerfe  met  Schrift- 
capittelen  fchijnen  hun  fegghen  te  beveftighen,  naerdien  oock  de 
Duyvel  eenighe  dinghen  uyt  de  Schrift  heeft  ghefproken,  en  de 
Schrift  niet  in  het  lefen,  maer  in  het  verltaen  beftaet."  Oock  Jere- 
mias,  Patriarch  van  Conftantinopel,  feydt,  dat  dit  de  fonteyn  van 
alle  fcheydinghe  is,  om  datmen  de  Schrift  uytleyt  in  eenen  fin, 
die  van  het  verftandt  der  Ouden  vreemt  is.  Men  moet  dan  de 
traditie  of  overleveringe  volgen,  etc.  Pag.  190.  Datmen  gheen  ge- 
Ichrift  vint,  waer  over  om  den  rechten  fin  der  woorden,  of  van 
elcke  byfondere  of  aengehechte,  gheen  difpuyt  kan  vallen,  feyde 
noyt  een,  die  verftandigh  was.  Hilarius  feyt:  Wt  de  Schrift  is  gheen 
Kettery,  maer  uyt  den  fin  der  Schrift.  Item:  Arius  en  Macedonius 
en  Neftorius  en  Eutyches  ftoffen  dat  de  Schrift  voor  hun  was.  Ter- 
tuUiaen  feyt,  in  de  ordinantie  tegen  de  Ketters:  „lek  fchreem  niet 
te  fegghen,  dat  oock  de  Schrift  door  Godts  fchickinge  (o  ingeftelt 
is,  datze  den  Ketteren  ftof  beftelt."  Aldaer  ftaet  noch:  „De  vei> 
valfchte  fin  weder ftreeft  zo  wel  de  waerheyt,  als  de  bedorven  ftijl." 
Defelve,  van  de  verrijfeniffe  des  vleefch,  feyt:  „Want  om  dat  'er 
Ketterijen  moeten  zijn,  op  dat  de  beproefden  openbaer  werden,  maer 
defe  niet  fonder  eenige  gelegentheden  der  Schrift  hier  toe  koften 
komen,  daerom  fchijnt  het,  dat  de  voorgaende  inftrumenten  hun 
eenighe  ftof  beftelden. 


VAX   DE   BOECKBN   DER  MACHABEEN,   DAT8E   CANOKIJCK  KN 

NIET  APOCRYPH  ZIJN. 

Pag.  144. 
Oock  geen  Chriften,  die  recht  verftandich  is,  twijfelt  hier  aen, 
dewijl  hy  weet,  dat  de  hiftorie  van  het  tweede  boeck  der  Macha- 
been,  by  alle  oude  Chriftenen,  voor  waerachtigh  gekent  wert  Au- 
guftijn  feyt  wat  meer  in  fijn  Stadt  Godts  17:  „Niet  de  loden,  maer 
„de  Kerck  houdt  de  boecken  der  Machabeen  voor  Canonijck." 


GROTIUS  TESTAMENT.  645 


VAN    D'  AÜTOBITErr    OP   ORLOOFWAERDIGBEYT   DER 

ONGESCHREVEN  TRADITIEN. 

Pag.  26. 
Dewijl  d'  Apoftelen  mondeling  en  fchriftelijck  leerden,  niet  alles 
fchriftelijck,  en  d*  Apoftel  aen  de  TheflTalonicenfen  dele  beyde  een 
ghelijcke  gheloofwaerdigheyt  toefchrijft,  fo  is  het  billijck  te  gelooven, 
dat  watfe  mondelingbe  Fpraken,  niet  lagher  dan  hun  fchriften  be-  ; 
hporde  gefet  te  worden:  want  gelijck  wy  gelooven  *t  geen  over- 
eenftemt  met  de  ghetuygenifle  der  Ouden,  die  niet  buyten  de  Kerck,  i 
maer  in  de  Kerck  zijn,  dat  defe  boecken  Matthei,  Marci,  Lucse, 
Joannis,  Pauli  boecken  zijn;  met  dat  Felve  recht  en  op  die  wijfe 
gelooven  wy  door  fulck  een  ghetuyghenis,  dat  defe  of  die  dingen 
mondeling  van  d'  Apoftelen  gheboden,  en  in  't  gebruyck  gebrocht 
werden. 

Pag.  27. 
Men  behoort  dan  de  traditie  of  overleveringhe  te  volghen,  wan- 
neerfe  maer  wel  bewefen  wert,  dat  is,  voor  fo  veel  een  redelijck 
menCch  behoorde  genoegh  te  zijn.  So  Tal  het  gebeuren,  na  Augu- 
iiijns  wijfe  vermaninge,  dat  de  heylfame  geloofwaerdicheyt  der  hey-* 
lige  Schrift  niet  gheheel  veracht,  krachteloos,  noch  met  verwarringhe 
ghedreyght  werde.  Maer  de  Traditie,  waer  van  ick  fpreeck,  kan 
oock  wel  vergadert  worden  uyt  d*  over-eenftemminghe  der  oude 
fchrijveren;  allerbeft  en  fekerlijckft  wortfe  vergadert  in  het  alghe- 
meene  Concilie,  daer  fo  vele  geleerde  mannen  zijn,  dat  geen  boeck 
gevonden  wort,  het  welck  niet  een  yeghelijck  bekent  is :  daerenboven 
konnen  de  Biflchoppen  ghetuyghen,  wat  in  hun  Kercken  altijt  aen- 
ghenomen  wierdt  Alle  Biflchoppen  zijn  wel  bewaerders  van  deCe 
over-eenl'temminge,  die  in  de  fchriften  der  Ouden  en  meeft  in  d'  al- 
ghemeene  Concilien  blijckt:  maer  van  de  gheloofwaerdigheydt  der 
felve  is  infonderheyt  bewaerder  de  Biflchop  van  Bome,  by  wien 
zedert  dat  d*  Apoftelen  inde  werelt  leefden,  andere  Kercken  plach- 
ten raedt  te  halen,  om  fcheuringen,  in  oprij  Pende  ghefchillen,  te  ver- 
mijden: en  hierom  wordt  de  Boomfche  Kerck  van  de  Ouden  ghe- 
noemt  „De  MeeftrefTe  van  andere  Kercken.*'  Defen  wegh  ginck 
Hieronymus  in,  in  fijn  gefchil  „de  Hypoftafibus:*'  oock  d'  Africaenfche 
Biifchoppen  in  't  ghefchil  van  de  Gratie :  oock  andere  kloecke  ge- 
leerde en  overgodtvruchtige  mannen.  „Want  Godt  liet  wel  toe  dat 
„te  Bome  en  elders  de  leden  bedorven  wierden:  maer  door  Godts 


t— 


MW  6ROTIU8  TESTAMENT. 


I 


I 


I 


I 


I 


9,beftieringhe   werdt  daer  noyt  de  leere  bedorven,   die  tegen    deze 
„qaade  feden  felf  ftrijdigh  is." 

Pag.  173. 

Dat  de  dinghen,  ter  faiigheyt  allen  en  elck  byfonder  nootwendicb, 
van  d'  Apoftelen  befchreven  zijn,  wort  uyt  het  woordeken  felf,  of 
de  kenniffe  der  Schrift  niet  gevat  (want  anders  moftenfe  in  elcken 
brief  in  't  byfonder  begrepen  worden)  maer  uyt  het  ooglimerck  der 
genen,  die  Euangelien  Jchreven.  Want  fy  betuygen  opentlijck  ge- 
noegh,  datfe  willen  vervatten  de  daden  en  woorden  van  Jefas,  waer 
uyt  blijcken  fou,  dat  hy  felf  Chridus  of  Godts  Zoon  was,  en  door 
den  wegh  van  hem  felf  aengewefen,  ons  het  Recht  tot  het  eeuwige 
leven  gheven.  Defe  zijn  het  fondement  en  de  colom  van  ons  ghe» 
loof;  het  Euangelie  eerft  ghepredickt,  daer  na  gefchreven.  Maer  dat 
de  getrouwe  uytleghfter  van  defe  de  Traditie  of  Overleveringhe  is, 
leert  ons  defelve  Ireneus  drie,  2.  3.  4.  by  D.  Rivet  tot  een  getuyge 
gebruyckt.  Hier  toe  behoort  dat  van  Tertulliaen,  doen  hy  noch 
Catholijck  was,  en  teghen  de  Ketters  fou  ordineren:  „Want  hoe  is 
„het  waerfchijnelijck,  dat  fo  vele  en  lbo  groote  (Kercken)  in  een 
„geloof  doolden?  Onder  vele  is  geen  eene  uytkomft.  De  dolinge 
„van  de  leere  der  Kercken  behoorde  d'  uytkomilen  te  veranderen. 
„Het  overighe  dat  by  velen  ghevonden  wort,  is  niet  gedoolt  maer 
„overgelevert."  Auguftijn  feyt  wijflelijck :  „De  woorden  der  Schrif- 
„ture  zijn  foo  te  veri'taen,  ghelijck  de  werelt  geloofde,  die  hy  voor- 
„feyde  dat  hy  gelooven  foude." 

Maer  behalve  die  gheloofs-faken,  waren  vele  dingen  tot  de  rege- 
ringe,  orde  en  vrede  der  Kercken  ingheftelt,  het  welck  niet  noodigh 
was  voor  te  fchrijven,  overmidts  het  genoegh  was,  datmen  die  din- 
gen door  het  gebruyck  felf  van  d'  Apoftelen  in  de  Kercken  inge- 
voert  fagh.  En  nochtans  vintmen  hier  van  oock  voetftappen  in  der 
Apoftelen  fchriften,  niet  dat  d'  Apoftels  uyt  hun  voomaemfte  voor- 
nemen van  die  dingen  fchreven;  maer  overmits  ondertuflchen  oorfaeck 
gegeven  was,  te  rugh  te  fien  na  deze  dingen,  die  gheen  verklaringhe 
van  doen  hadden,  dewijlfe  door  het  ghebruyck  felf  bekent  waren. 
Deze  dinghen  wel  verft»en  zijnde,  fo  Tal  blijcken,  hoe  de  woorden 
der  Oudtvaderen  van  Ü.  Rivet  in  eenen  vreemden  fin  verdraeyt 
worden.  Men  moet  achten  dat  Chriftus  bevolen  heeft,  het  geen  d' 
Apoftels  fchreven,  niet  om  dat  hy  beval  datfe  fchrijven  fouden,  maer 
om  datfe  dit  felve  fchreven,  't  geen  hy  geboden  had,  dat  het  door 
het  gebruyck  der  Kercken  zijn  foude,  en  Lucas  feyt  niet  wijders. 
Waer  de  Schrift  noodigh  om  Godts  wil  te  kennen,  foo  foufe  van  allen 
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tijden  noodigh  geweeft  hebben:  doch  dat  dit  niet  waer  zy,  is  bekent 
Of  zijn  voor  Mofes  geene  Papias  ')  gelijck  geweeft?  Nochtans  bleef 
Gods  wil  zonder  fchrift  befegelt,  in  de  traditie  der  ouderen  aen  de 
nakomelingheu.  De  fchriften  waren  dan  nut,  niet  zoo  nootwendigh, 
dat'er  Tonder  defe  geen  geloof  noch  Kercken  koften  wezen.  Ja  Ireneus 
fejt  3.4.  dat'er  oock  vele  barbarifche  volcken  geweeft  zijn,  die  fonder 
bladen  en  inckt  in  Chriftus  geloofden.  Met  recht  willen  dan  de  Vaders 
van  het  Gangrenfe  Concilie,  Canon  21.  in  het  Grieckfche  exemplaer, 
datmen  onderhoude  zoo  het  geen  door  de  Heylige  Schrift,  als  door 
Apoftolijcke  traditien  aenghenomen  is:  en  Bafilius,  in  het  boeck  van 
den  Heyligen  Geelt,  feyt,  dat  de  traditien  zoo  veel  als  de  gefchreve 
leerftucken  gelden:  en  Ëpiphanius  feyt  tegen  Aêrius,  dat  Godt  als 
de  Vader,  en  fijn  eenighgeboren,  en  fijn  Geeft  ons  leeren,  ten  deel 
by  fchrift,  ten  deel  fonder  fchrift:  en  Theodoretus  noemt  den  reghel 
der  leere  de  dinghen,  die  ghepredickt,  en  die  gefchreven  zijn.  Chry- 
foftomus  vereffent,  feker  niet  uyt  fijn  eygen  bedencken,  maer  door 
aenleydinge  des  Apoftels,  „De  traditien,  dat  is,  het  gepredickte  en 
„overgeleverde  met  het  gefchreven  woort."  Wefhalven,  feyt  hy,  niet 
te  willen  twijfelen,  waer  de  traditie  blijckt:  maer  die  blijckt  door  be- 
qname  ghetuyghen.  Kemnitius,  feer  vermaert  onder  de  fijnen,  feyt: 
„Wat  20  de  traditien,  waer  van  wy  fpreken,  alfo  bewefen  werden, 
„en  door  de  ghetuygheniffen  der  eerl'te  Kercke,  datfe  betoont  werden 
door  een  I'elve  reden  van  fekerheydt,  waer  mede  de  waerdigheydt 
en  uytnementheyt  der  heylighe  boecken  betoont  worden  ?  Zeker  dit 
„geldt,  datfe  oock  door  een  felve  Kecht  aengenomen  worden."  Calvijn 
tegen  Pigius :  „Tuffchen  Pigius  en  my  kon  niet  fwaerlijck  het  gei'chil 
„van  de  Traditien  of  Overleveringen  over-een  gebrocht  worden,  fo 
„hy  flechts  uyt  een  fekere  en  gedurighe  over-eenftemminge  der  Hey- 
„ligen  en  Kechtfinnigen  de  Traditie  der  Kercke  betoonde."  Maer 
Philips  Melanthon:  „D'  alghemeyne  over-eenftemminge  aller  tijden 
„is  een  ghetuyghenis,  dat  defe  ordineeringe  Apoftolijck  is."  Behooren 
defe  dingen,  gelijck  D.  Rivet  wil  tot  exempels  eenes  goeden  wandels, 
of  tot  den  fin  der  dingen,  die  gefchreven,  en  door  het  gebruyck  tot 
regulen  ingevoert,  en  den  fchriften  gelijck  zijn  ?  Bafilius,  in  't  boeck 
van  den  Heylighen  Geeft,  brenght  klaerlijck  die  plaets  2  Theff. 
11,  15.  by,  tot  een  leerpunt.  Ëpiphanius  probeert  het  felve  op  de 
61  Kettery,  uyt  de  plaets   1  Cor.   15,  3.   „Alzo   leere  ick,  en  alzo 


n 


w 


I)  Papiat:  een  Bltfchop  ran  HieropoIIs,  die  In  de  eerfte  tlfden  na  de  Invoering  des  Kiiftendoms 
leefde  en  verfchelden  —  tliandg  verloren  —  boelcen  gefchreren  heeft  toI  met  orerleveringen,  door 
hem  opgeteekeod.  V.  wil  alsoo  hier  zeggen :  „>lin  er  voor  Mozes  geen  perfunen  geweest,  die,  geiyic 
Papias,  overleveringen  hebben  te  boek  geileld?" 
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„heb  ick  het  de  Kercke  overgelevert."  Want  hy  hadde  geleert,  eer 
hy  fchreef;  zonder  twijfel  oock  breeder  en  daydelijcker;  dewijl  hy 
fchrijvende  alleen  te  wege  brocht,  dat  de  Corinthers  fonden  ghe- 
dencken  aen  het  geen  hy  leerde.  Tertulliaen  in  het  eerfte  teghen 
Marcion:  „Want  voor  foo  veel  lal  het  een  Kettery  geoordeelt  wor- 
dden, het  geen  naderhandt  ingevoert  wort ;  voor  fo  veel  fal  het 
„voor  waerheyt  gehouden  worden,  het  geen  van  achteren  en  van 
„het  beginirel  overgeleveit  is."  Defelve  worpt,  in  het  4.  boeck  tegen 
Marcion,  oock  Marcion  en  allen  Ketteren  d'  autoriteyt  der  Kercken 
voor,  die  de  Traditie  der  Apoftelen  voorftaet.  D'  Apoftels  hebben 
eerft  met  de  ftem  gefproken,  daer  na  door  de  Taken  felfs :  in  welcke 
beyde  gheen  minder  autoriteyt,  dan  inde  t*  famenhechtinge  der  let- 
teren is.  £n  dit  is  het  ghene  Chryibftomus  in  fijn  5.  Homilie  fejt, 
dat  de  Traditie  door  de  daden  felfs,  dat  is,  door  het  ingevoerde 
gebruyck  gefchiet.  So  dan  yet,  als  een  leerpunt,  alleen  en  een  yege- 
lijck  noodigh  te  kennen  byghebrocht  wort,  foo  moeten  de  toehoorders 
met  recht  twijfelen:  overmits  d*  Euangeliften  bekenden,  datfe  wil- 
den fchrijven,  *t  geen  Chriftus  gedaen,  geleden,  en  gefeyt  hadde. 
Doch  defe  Fchriften  vervatten  faken,  die  een  yegelijck  ter  zaligheyt 
gantfch  nootfakelijck  zijn,  gelijck  flus  gefeyt  is:  maer  behalve  defe 
zijn  'er  andere  dingen,  die  de  Leeraers  en  Regenten  der  Kercken 
behooren  te  weten;  waer  van  d*  Apoftels,  behalve  't  geen  fy  fchre- 
ven,  veel  gefproken,  en  in  't  gebruyck  gebrocht  hebben.  Maer  dat 
ons  van  defe  faken  niets  gebleken  zy,  gelooft  D.  Rivet  op  fijn  ge- 
vaer  ^),  Grotius  niet,  noch  Melanchthon,  noch  Kemnitius,  noch  geen 
van  d'  Ouden.  Dit  luyt  even  fo  qualijck,  als  of  'er  een  Rechtfge- 
leerde  opftont  (doch  ick  meyn  niet,  dat  'er  tot  noch  yemant  opftont, 
die  fo  ontfinnich  was)  die  feyde,  dat  'er  blijck  van  de  gefchreven 
wetten,  doch  geen  blijck  van  d'  onghefchreven  wetten  was.  Heel  an- 
ders fpreeckt  Paulus  de  Rechtfgeleerde :  „Zoomen  na  d'  nytlegginge 
„der  wet  vraecht,  moetmen  eerft  fien  wat  Recht  de  ftadt  te  voren 
„in  diergelijcke  ghevallen  ghebruyckte:  want  de  ghewoonte  is  de 
„befte  uytleghfter  der  wetten."  Defelve  feyt:  „Dit  Recht  wort  van 
„groote  autoriteyt  of  gheloofwaerdigheyt  geacht,  het  welck  zoo  zeer 
„gheprobeert  is,  dat  het  niet  noodigh  is  dit  in  gefchrift  te  vervatten." 
Calliftratus  feydt,  dat  de  ghewoonte  foo  krachtigh  als  de  wet  is.  Dit 
alles  wordt  fottelijck  ghefproken,  foo  'er  geen  blijck  vande  gewoonte 
kan  zijn.   Maer  men  feyt,  dat  'er  blijck  van  ghewoonte  of  Traditie 

1)  Op  Mn  gtvaer:  letterlijke  overzetting  van  't  LaL /mo  periculo :  waarvoor  wj  ttaands  veelal  ifl0- 
geii:  „voor  zQne  rekening." 
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is,  daer  het  blijckt  zo  veel  een  vroom  en  redelijck  man  genoech  is. 
Dat  indien  wy  fulck  eene  fekerbeyt  begheeren,  hoedanigh  wy  met 
de  finnen  of  demonftratien  van  P^uclides  vatten,  ghewiflelijck  die  fal 
in  geen  boecken  ghevonden  worden.  Zommige  boecken  zijn  langhen 
tijdt  van  vele  Kercken  niet  aengenomen;  oock  zijn  de  ftucxkens  zo- 
danigh,  en  feker  in  faken,  die  niet  fo  licht  zijn,  als  D.  Rivet  feyt. 
Maer  na  in  defe  woorden,  die  den  fin  felf  of  de  t'  famenvoeginghe 
des  fins  veranderen,  hoe  bijfl;er  ongelijck  zijnfe  in  Grieckfche,  Latijn- 
fche,  Syrifche,  en  Arabifche  boecken:  oock  by  de  Ouden,  die  de 
plaetfen  by  brengen,  of  uytleggenl  lek  fegh  dele  dingen  daerom  niet, 
overmits  ick  acht,  dat  om  het  onderfcheyt,  in  de  fchriften  des  Nieu- 
wen Teflaments,  geen  leerpunten  konnen  gevonden  worden,  die  een 
yeghelijck  ter  faligheyt  noodigh  zijn  te  weten;  maer  om  dat  oock  in 
defe  ('chriften  niet  defe  fekerheydt  is,  die  D.  Rivet  klaeght,  dat  in 
de  Traditien  niet  gevonden  wordt.  D'  eerfte  regel  van  Grotius  ghe- 
gheven,  om  de  Traditien  te  kennen,  is  uyt  Auguftijn,  in  het  4.  boeck 
van  den  doop,  tegen  de  Donatiften,  cap.  24:  „Het  geen  d'  algemeene 
„Kerck  houdt,  en  niet  in  Concilien  ingeftelt,  maer  altijt  behouden 
„is,  dat  wort  met  recht  gelooft  alleen  door  d*  Apoftolijcke  autoriteyt 
„overghelevert  te  wefen."  Defelve  fin  wort  by  den  felven  Auguftijn 
ghevonden  in  het  eerfte  boeck  van  de  verdienften  en  vergifieniflè 
der  fonden,  cap.  26.  2.  boeck  van  den  doop,  teghen  de  Donatil'ten, 
cap.  7.  en  vierde  boeck  23,  en  vijfde  boeck  23.  Defelve  in  den 
188.  brief  aen  Januarius,  handelende  van  de  ceremoniën,  in  't  cele- 
breren der  Euchariftie,  en  bybrengende  Pauli  woorden :  „fal  ick  or- 
„dineren  als  ick  kome;"  daer  voeght  hy  by,  dat  wy  oock  voorhene 
uytfchreven:  „Waerby  te  verftaen  wordt  ghegheven,  overmits  'er 
„veel  was,  hoe  hy  in  den  brief  dele  geheele  orde  van  handelen, 
„welcke  d'  alghemeene  Kerck  in  de  werelt  houdt,  hun  inboefemde 
„'t  geen  van  hem  felf  gheordineert  was,  dat  door  gheen  verfcheyden- 
„heyt  van  zeden  verandert  wort."  Auguftijn  geloofde  dan,  dat  'er 
eenige  foodanighe  Traditien  waren,  die  over  den  gheheelen  aertbo- 
bodem  onderhouden  werden:  hy  voeght  'er  exempelen  in  den  ge- 
melden  brief  aen  Januarius  by,  en  andere  dingen,  in  het  boeck  van 
Bafilius  woorden  van  den  Heyligen  Geeft.  Tertulliaen  feyt:  „Doen 
„door  een  bequaem  getuyge  de  traditie  bewefen  te  zijn  uyt  de  ge- 
„durigheyt  der  onderhoudinge."  D'  andere  reghel  was,  datmen  hun 
moft  gelooven,  die,  dewijlfe  altijdt  in  de  gemeenlchap  der  Catholijcken 
waren,  en  van  de  Kerck,  fo  van  hunnen  tijt  als  van  volgende  tijden 
treffelijcke  Autheuren  geacht  zijn,  getuyghden  dit  of  dat  door  Apo- 
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('tolijcke  overleveringhè  te  wefen.    Dit  zijn  wel  menlchelijcke,  doch 
geloof waerdige    ghetuygeniflen,    en    gelijck  die    van  de  CaDonijckc 
fchriften:  waer  van  Auguftijn  tegen  Fauftus  handelende,  in  het  II. 
boeck   2.  cap.    feyt:    ,,Ghy  fiet  in  defe  l'aeck  wat  d*  autoriteyt  der 
„Catholijcke  Kercke  vermach,  deweleke  vande  gegrontl'te  ftoelen  der 
„ApoCtelen  felfs,  tot  op  den  dagh  van  huyden,  bevel'tight  wordt  door 
„de   ry   der   fich  fuccederende  Biflchoppen,  over-eenllemminge  der 
„volcken  "    En  in  het  tweede  boeck  van  de  Chrirtelijcke  leeringhe. 
cap.  8.   „Doch    datmen    inde    Canonijcke  fchriften  d'  autoriteyt  der 
„meefte    Catholijcke   Kercken   volge;    waer  onder   gewiflelijck  dele 
„zijn,  die  Apoftolifche  ftoelen  hadden,  en  verdienden  brieven  t'  ont- 
„fangen.    Men   lal  dan  defe  maet  inde  Canonijcke  fchriften  houden, 
„dat  men  defe  (brieven)  die  van  alle  Catholijcke  Kercken  aengeno- 
„men  worden,  boven  lülcke  ftelle,  die  fommige  (Kercken)  niet  aen- 
„nemen.  Maer  onder  defe  (brieven)  die  niet  van  allen  aenghenomen 
„worden,  falmen  hooger  fetten  de  gene  (brieven)  die  velen  en  aen- 
,,Genelijcker  aennemen,  dan  dele  (brieven)  die  by  weiniger  Kercken 
„en  van  minder  autoriteyt  gheacht  worden.  Doch  indien  hy  andere 
„(brieven)    vint,  die  by  velen  andere,  by  aenfienelijcker  (Kercken) 
„geacht  worden,  hoewel   hy  dit  niet  vinden  kan,  nochtans  acht  ick 
„dat   die    (brieven)    een    gelijcke  geloofwaerdigheyt  hebben/'  Daer 
fiet  ghy  dat  de  Canon  van  d*  Apoftelen  niet  was  inghel'telt,  noch 
d*  autoriteyt    van   alle    boecken    in   het  begin  was.  Het  geCchil  van 
bloote  Hiftorien  behoort  hier  niet:  noch  dit  heeft  niet  veel  om 't  lijf: 
dingen  die  vertelt  worden  zijn  waer  of  niet  waer.  En  nochtans  vol- 
ghen wy    oock  hier  in  het  oordeel  der  Ouden.  Dit  van  Auguftijn: 
„Het  geen  fy  in  de  Kercke  gevonden  hebben,  dat  hebbenfe  onder- 
„houden;"   is    openbaer,    dat  dit  niet  tot  de  ghefchreven  woorden, 
maer  tot  d'  uytiegginghe  der  leer-punten  behoort.  Op  dat  D.  Rivet 
met  hem  te  vragen  fich  niet  lang  moe  make,  de  plaets  ftaet  in  het 
2.  boeck  teghen  Juliaen;  dien  hy  (Auguftijn)  dringht  met  d'  auto- 
riteyt van  Cypriaen,  Hilarius,  Gregorius,  Ambrofins.  Het  Symbolnm 
der  Apoftelen  luyt  oock  als  de  Schrift;  maer  die  te  famenvoeginghe 
en    ry   der  woorden  wort  gebrocht  by  de  recht  ontfange  Traditie. 
Wefhalve    Hieronymus  tegen  Origenes  dwalingen  fchrijvende,  feyt, 
dat  het  Symbolum  van  ons  geloof  en  hope,  van  d'  Apoftelen  over- 
gelevert,    niet    in   bladen,    maer  in  de  tafel  des  herten  ghefchreven 
wordt.  D.  Rivet  eyfcht  ghewis  Goddelijcke  autoriteyt.  Het  geen  van 
d'  Apoftelen  gefchreven,  of  in  't  gebruyck  gebrocht  wert,  dat  heeft 
Goddelijcke   autoriteyt.   Maer    wat  fchrift,  welcke  manieren  van  d' 
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Apoftelen  zijn;  defe  beyde  blijcken  ons  door  een  ghelijcke  autori- 
teyt  der  Kercke,  sonder  wie  Augustyn  de  Schrift  kiet  geloofde. 
Waerom,  dat  de  Traditien  foo  vervalfcht  fouden  zijn,  dat  men  de 
waerachtighe  van  de  valfche  niet  onderfclieyden  kan,  onwaerachtigh 
noch  oyt  bj  d'  Oaden  ghelooft  is.  Dat  d'  Apoftels  andere  dingen, 
behalve  diefe  fchreven,  ghefeyt  hebben,  is  ghenoegh  beweCen  uyt 
Pauli  woorden  tot  de  Theifalonicenfen,  en  door  d'  uytleggingen  der 
Ouden  over  die  plaets.  Defelve  plaets  ghetuyght,  dat  men  woorden 
en  Tchriften  een  ghelijcke  eerbiedigheyt  fchuldigh  zy.  Om  te  probe- 
ren dat  alle  dinghen,  die  t'  onderhouden  l'taen,  by  hun  befchreven 
zijn;  behoorde  hy  eerfl  in  de  fchriften  te  betoonen,  datfe  alle  din- 
ghen, die  t'  onderhouden  flaen,  wouden  fchrijven;  doch  dit  belij- 
denfe  in  hun  fchriften  niet,  maer  gantfcheUjck  het  teghendeel.  Au* 
guftijn  feydt  in  fijn  boeck  uyt  Bafilius  woorden:  „Wy  hebben  eeuige 
„Kerckelijcke  inftellingen  by  geCchrift,  maer  eenige  by  Apoftolijcke 
„overleveringe,  door  fucceSTeurs,  in  den  dienft  beveftight,  ontfangen." 
Tertullianus  had  gefeyt:  „Wy  verdadigen  vele  onderhoudinghen 
Tonder  inflrument  van  eenige  Schriftuer,  alleen  door  den  tittel  der 
Traditie,  daer  na  door  den  voorftant  der  gewoonte.'*  Chryfoftomus 
feyt  1.  Corint  11.  van  Paulus:  „Hy  heeft  oock  vele  dinghen  fon- 
„der  fchrift  overgelevert ;  hetwelck  hy  felf  op  vele  plaetfen  getuyght." 
D'  oorfaken,  die  d'  Apoftels  om  brieven  te  fchrijven,  beweeghden, 
waren,  om  de  aenghevochten  te  vertrooften,  dolenden  te  beftraffen. 
Defe  oorfaken  vereyfchten  niet,  dat  daer  in  alle  dingen  gefchreven 
werden,  die  aireede  wel  onderhouden  werden.  Tertulliaens  plaets 
van  de  Maeghden  het  hooft  te  decken,  behoort  tot  de  ceremoniën. 
Hadfe  ter  fake  niet  behoort,  Paulus  had  geen  gebodt  over  die  faeck 
gegeven,  van  de  Vrouwen  het  hooft  te  decken.  Is  dit  licht  by  D. 
Rivet,  Paulus  achte  het  niet  licht.  De  naem  van  vrouw  was  twijfel- 
achtigh:  want  dat  woort  fluyt  nu  de  Maechden  in,  dan  weder  uyt. 
Wat  fou  Tertnlliaen  beter  konnen  doen,  dan,  om  den  fin  der  woor- 
den te  kennen,  navragen  wat  manier  de  Corinthers  in  dien  tijt  had- 
den ?  Want  daer  is  geen  beter  uytlegginge  der  wet,  dan  die  genomen 
wort  uyt  de  gewoonte,  fpruytende  uyt  de  tijden  der  wet.  Tertulliaen 
ftelde  dan  van  de  ceremonie  'tgeen  hy  behoorde.  Het  geen  Rivet 
van  de  Engelen  bybrenght,  is  een  byfondere  opinie,  geen  opinie 
van  de  publijcke  Kerck.  Zodanige  opinien  laten  anderen  de  vryheyt 
om  anders  te  gevoelen;  gelijck  Auguftijn  fraey  aenwijft  in  het  3. 
boeck,  cap.  4.  het  4.  boeck  6.  het  vijfde  17.  22.  van  den  Doop, 
tegen   de   Donatiften;   en   in   het  3.  boeck,  van  de  vergiffenifle  der 
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fonden,  cap.  7.  De  traditien  der  Ketteren  gaen  ons  niet  aen.  y^Die 
jfich  van  het  Catholijcke  lichaem  affneden,  verliel'en  daer  door  hun 
„Recht  van  in  fulcke  faken  te  getuygen."  Van  Papias  hebben  wj 
boven  gefproken.  „Hy  wort  verworpen  van  de  Catholijcke  Kerck, 
„wiens  oordeel  wy  volgen,  niet  de  byfondere  opinien  van  elck  bv- 
„fonder."  Duyfent  jaren  hier  beneden  en  vol  gelucks,  hadden  dickwils 
{'o  vele  wederfprekers,  dat  niet  weynigen  hierom  den  eenigen  Apo- 
calypfis,  welcke  plaets  bequamelijck  op  duyfent  jaren  ujrtgeleyt  keft 
worden,  verworpen.  Als  Ireneus  van  Traditien  handelt,  foo  verfendt 
hy  ons  na  de  Kercken,  by  d*  Apoftels  gedicht;  hier  by  voeghende 
d'  autoriteyt  van  Polycarp,  die  hy  lelf  gehoort  hadde«  Alfoo  ftellen 
fes  BiflTchoppen  in  den  Synodalen  brief  Paulus  Samofatenas  het  ge- 
loof voor,  dat  van  den  begin  ontfanghen,  en  in  de  Catholijcke  en 
Heylige  Kerck,  door  rucceflien  van  d*  Apoftelen  bewaert  was.  In 
alle  faken  geldt  bewijs  na  de  hoedanigheyt  der  ftoffe.  Of  dit  een 
Apoftels  fchrift  zy,  of  defe  of  die  manier  van  Apoftelen  ingeftelt  zy; 
beyde  is  het  een  gefchil  van  de  daedt,  en  nu  gewifielijck  oudt.  Zulcke 
daden  worden  bewefen  door  ghetuygeniflen  en  over-eenftemminghen 
der  volcken,  aen  wie  defe  dingen  behooren. 

Pag.  11. 

Gregorius  NyflTenus,  in  fijn  derde  boeck  teghen  Eunomins,  feyt, 
dat  om  een  leer-punt  te  bewijfen,  de  Traditie,  die  van  de  Voor- 
vaderen tot  op  ons  voortgefet  is,  ghenoegh  zy. 

Pag.  75. 

Allerbeft  fal  ons  de  gewoonte  der  Kercke  dit  onderfcheyt  aenwij- 
Ten,  op  dat  hooftpunten,  die  noyt  veranderden,  ghelooft  werden. 


VAN   d' AUTORITEYT  DER  H.   OUDTVADEREN,  EN  HUNNE  SCHRIFTEN. 


Pag.  11. 
Maximus  de  Martelaer  noemt,  in  fijn  dtfputatie  tegen  Pyrrhns,  de 
fententien  der  Oudtvadcren  „De  wet  en  regel  der  Kercke.**  Soo 
oock  Cyrillus  in  de  verdadiginge  van  het  achtfte  anathema:  „Een 
„yeghelijck  beproeve  fich  felven,  of  hy  uyt  den  gheloove  zy.  Hy  fel 
„fich  felven  beteren,  en  feer  lichtelijck,  foo  hy  de  ghedenck-fchriften 
„der  Heylighe  Oudtvaderen  navorfcht,  die,  om  de  rechte  en  toI- 
„maeckte  reden  der  leer- punten,  by  allen  beftemt  worden  en  lof  ver- 
„dienen:  fo  fal  hy  verftandigh  fijn  geloof  toetfen.  Want  het  oogh- 
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y,inerck  van  alle  oprechte  yromen  is  dit,  datfe  hun  (namelijck  der 
^Ondtvaderen)  gevoelen  volghen:  nadienfe  felfs,  doenfe  hun  verftant 
met  d^Apoftolifche  en  Euangelifche  overleveringhe  vervult,  en  de 
leere  des  geloofs  recht  en  onbefmet  en  fonder  dolinge  verhandelt 
y,hadden,  lichten  in  de  werelt  verftreckten,  het  woort  met  recht  ver- 
„vatten."  Defelve  feyt  in  fijnen  brief  op  het  fucces,  dat  wy  vande 
H.  Schrift  en  de  Oudtvaderen  gheleert  worden.  En  noch:  „Volghende 
„over-al  de  rechtfinnighe  decreten  der  Heylige  Oudtvaderen." 

Wat  lager. 
Dit  is  die  autoriteyt  der  Kercke,  door  over-eenftemminge  fo  veler 
volcken  beveftight,  die  Augullijn  den  Manicheen  en  Pelagianen  voor- 
werpt Door  die  felve  regulen  gingenfe,  die  in  d'  alghemeyne^Con- 
cilien  de  gefchillen  binnen  wettige  palen  beftierden. 

Pag.  191. 
Grotius  f'eyde,  datmen  de  Heylighe  Schrift  met  de  oude  Oudtva- 
deren moet  lefen. 

Pag.  206. 
D.  Rivet  doet  hier  en  in  de  volgende  dingen  onrecht,  dat  hy  Gro- 
tius te  gemoet  voert  de  dingen,  die  hy  eertijts  fchreef,  nadien  de  al 
te  groote  liefde  tot  fijn  Vaderlant  hem  het  geficht  van  vele  dingen 
benam.  Doen  hy  een  kint  was,  fprack  hy  als  een  kint.  Godt  heeft 
hem  door  fijn  barmhertigheydt  als  van  fijn  moeders  melck  gedreven, 
op  dat  hy  ten  leften  met  ftercker  fpijl'e,  dat  is,  „met  de  l'chriften  der 
„Ouden,"  foude  beginnen  ghevoedt  te  worden. 


VAN    HET  PRIMAETSCHAP  EN  D*   OPPERHOOFDIGHEYDT  DER  PAUSEN, 

EN    DE    PRE-EMINENTIE    OF  ONGELIJCKE  WAERDIOHETDT  DER 

BISSCHOPPEN  EN  REGENTEN,  DER  KERGKE. 


Pag.  62. 
Pauli  plaets  tot  d'  Ephefen  4.  toont  dat  eendracht  orden,  de  orden 
trappen  behoeft.  Het  Primaetfchap  van  den  Heer  Kivet  hier  ver- 
eyfcht,  is  in  den  brief  tot  de  Galaten.  Want  foo'er  eenigh  gefchil 
voorviel,  ghelijck  van  Pauli  Apoftel-ampt,  waer  koftenfe  gaen  als  by 
Petrus,  dewijl  d'Apoftels  om  het  zaedt  des  Euangeliums  te  zaeyen 
wijt  en  zijt  verftroyt  waren  ?  Het  was  toch  fijn  ampt  oock  d*afwefende 
Apoftelen,  foo  hy  kofl;,  raedt  te  vragen,  over  faecken,  die  hem  niet 
gheopenbaert  waren;  foo  het  niet  zijn  koft,  ten  minfte  die  by  hem 
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waren;  of  den  Biflchop  van  die  plaetfe;  ondertnflchen  de  Prefbjters 
of  Prief'ters  hier  op  hoorende:  en  foo  niet  fich  als  heer,  maer  als 
een  overfte  of  Prefident  dragen.  Hieronymiis  feyt  wel  tegen  Jovi- 
nianns:  „Onder  twaelf  wort'er  een  verkoren,  op  dat'er  een  hooft 
„geftelt  zijnde,  d'oorfaeck  der  i'chenringe  gelchut  weixie."  Sonder 
i'ulck  een  „Primaetfchap"  koft  men  niet  uyt  den  twift  gheraken: 
ghelijck  heden  onder  de  Proteftanten  gheen  middel  is,  waer  door 
men  aen  een  eyndt  der  ghefchillen,  onder  htm  opgerefen,  gheraken 
kan.  En  dit  primaetschap  is  zedert  d'Apoftelen  gebleven:  het  welck 
de  hülorie  ontdeckt,  oock  felf  Blondels  boeck.  Cypriaens  plaets, 
voorhene  van  Grotius  voortghebrocht,  behoeft  men  flechts  te  lefen, 
op  dat  blijcke,  dat  petri  primaetschap  van  hem  met  autoriteyt  be- 
kent wordt  Defelve  Cypriaen,  in  fijn  55.  Brief,  bekent  dit  felve  Pri- 
maetfchap  in  de  Roomfche  Kerck,  dewijl  hy  die  Kerck  noemt  de 
principale,  waer  uyt  de  Prielterlijcke  eenigheydt  l'pruyt  Gelafius  feyt 
niet  qualijck:  „Seker  daer  waren  twaelf  Apoftelen,  met  gelijcke  ver- 
„dienften,  en  ghelijcke  waerdigheyt  onderllut,  en  hoewell'e  alle  even 
„feer  van  een  geeftelijck  licht  bloncken,  nochtans  wou  Chriltus  dat 
„onder  hun  een  Prins  foude  zijn."  Defelve  reden,  waerom  onder  twaelf 
een  Prefident  Ibu  wefen,  defelve  reden  was  het,  waerom  in  het  Prie- 
ilerdom  een  de  Prefident  (bu  zijn,  niet  voor  een  tijdt,  maer  ghedue- 
righ,  en  op  die  felve  wijfe  onder  BilTchoppen,  onder  Aerts-Biffchop- 
pen,  onder  de  Primaten:  weicke  lefte  namen  wel  nieuw  zijn,  maer 
hoe  oudt  de  l'aeck  zy,  dat  blijckt  by  het  Niceenfche  Concilie ;  „d'au- 
„toriteyt  van  welck  Concilie,  allen  Godtvruchtighen  en  gematighden, 
„oock  fonder  andere  bewijs-redenen,  fcheen  genoegh  te  wefen,  om 
„de  forme  van  een  ghedurige  regeeringe  te  {lellen,  op  datmen  niets 
„vernieuwde  tegen  d  overeenl'temminge  van  fo  vele  Chriften  volcken, 
„fo  vele  eeuwen  geapprobeert  of  voor  goet  gekent"  Oock  hadde 
het  ghemeene  Jodendom,  wiens  goede  zeden  ^)  meeftendeel  van  d' 
Apoftelen  gevolght  wierden,  dierghelijcke  trappen  van  Prefident- 
fchappen,  die  op  den  opperften  perfoon  des  Sanhedrins  of  Raedts 
uytliepen.  Noyt  was  inde  Kercke  Chrifti  die  PrefidentCchap  meer  ver- 
anderlijck,  dan  in  de  Synagoge.  Maer  daer  alle  Prefbyters  *)  of  Prief- 
ters  bequaem  waren  om  het  volck  te  leeren,  *twelck  het  voomaemfte 
deel  van  een  Biflchops  ampt  is,  daer  mochtmen,  als  de  Prefident 
doodt,  of  tot  meer  nuts  der  Kercke  verfet  was,  die  de  naeftie  in  het 


i)  Wienê  ffoed*  teden:  rerÜU:  „wtoDS  Inftellinsvn,  io  zoo  ▼•rre  zj  goad  war^n.** 
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ling'* beteekent 
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regifter  der  Prefbyteren  of  Priel'teren  ftont,  in  fijn  plaets  ftellen, 
Daerfe  alle  niet  even  machtigh  waren,  om  dien  laft  te  draghen,  was 
liet  beft  den  bequaemCte  te  verkiefen,  of  uyt  het  getal  der  genen, 
die  aireede  oock  in  des  Prefbyters  plaetfe,  of  van  elders  beroepen 
waren.  Soo  feyt  Chryfoftomus,  dat  Ignatius  van  d'  Apoftelen  door 
keur  ingeftelt  is.  En  d'  Apoftel  Johannes  heeft  defe  wijfe  van  ver- 
kiefinghe  in  de  Kercken  van  Afien  ingeftelt;  Ireneus  en  Tertullianos 
in  meer  dan  eene  plaetfe  beveftighen;  en  de  Heylige  Gheeft  heeft 
in  Apocalypfi  defelve  wijfe  van  Johannes  mgevoert,  gheapprobeert: 
en  ghelijck  Cyprianus  getuyght  in  fijnen  68,  en  Paus  Leo,  in  fijnen 
89  Brief,  bleef  die  manier  federt  by  alle  Kercken  in  fwanck,  niet 
door  een  menfchelijcke  maer  Apoftolifche  inliellinge.  Ireneus  derde,  7 : 
„Wy  konneufe  optellen,  die  van  d'  Apoftelen  tot  Bifichoppen  over 
,9de  Kercken  zijn  geftelt,  en  hunne  fuccefieurs  of  nafaten  tot  op 
„onfen  tijdt  toe."  Maer  de  hoogher  macht,  „exi'ors  poteftas,"  ghelijck 
Hieronymus  I'preeckt,  dat  is,  die  meer  boven  de  Preltyters  uytfteeckt, 
is  den  Bilfchoppen  ghegeven,  toen  het  gebreck  der  fcheuringen 
aenwies,  om  het  krachtiger  te  heelen.  Hier  tegen  ftrijdt  het  niet, 
dat  Polycarpus  aen  de  PhilippenI'en  fchrijvende,  onder  den  naem 
van  Prefbyteren  fchijnt  de  Bifichoppen  te  begrijpen:  want  dit  doet 
Ireneus  oock:  geen  beminner  der  waerheyt  loochende  oyt,  dat  'er 
ten  tijde  van  Ireneus,  door  verkiefingc,  over  de  Kercken,  Bifichop- 
pen, en  die  een  hoogher  macht  hadden,  gheftelt  waren.  Soo  begrijpt 
Clemens  Alexandrinus  oock,  in  fijn  feite  boeck  Stromateon,  onder 
den  naem  van  Prefbyter,  dan  de  Bifichoppen,  dan  onderfcheyt  hy 
die  befcheydelijck ;  ghelijckfe  in  den  brief  van  Keyfer  Adriaen,  by 
Vopifcus  te  lefen,  onderfcheyden  worden.  In  Africa  worden  foo  wel 
de  Primaten,  als  felf  de  BüTchop  van  üarthago,  boven  de  Primaten 
uytftekende,  Oudtften  genoemt.  Heel  langh  hier  na  noemt  Carel  de 
Groote  in  fijn  Indulte  den  Biffchop  met  den  naem  van  Prefbyter. 
Cypriaen  in  fijnen  55.  brief  feyt  treflijck:  „Want  nerghens  anders 
„uyt  zijn  de  ketterijen  ghefproten,  dan  hier  uyt,  om  datmen  Godts 
„Priefter,  niet  gelioorfaemt,  noch  geen  gekofen  wort,  die  voor  eenen 
„tijdt  Priefter  in  de  Kercke,  en  voor  eenen  tijt  Rechter  in  Chriftus 
„plaetfe  is:  den  weicken  fo  de  geheele  broederfchap  hem  volgens 
„het  Goddelijcke  meefterfchap  ghehoorfaemde,  niemant  foude  teghen 
„het  Collegie  der  Priefteren  yet  opworpen:  niemandt  kan  na  hjet 
„Goddelijcke  oordeel,  na  'f  volcks  beftemminghe,  na  de  overeenftem- 
„minge  der  Biffchoppen,  fich  niet  rechter  over  den  Biffchop  maer 
„over  Godt   maken;  niemandt  door   de   fcheydinge   der  eenigheyt 
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„Chrifti   Kercke   rijten."    Soeckt   ghy    Oudtheyt?  daer  fiet  ghy  de 
nutbaerheyt  Defelve   Cypriaen,    in  fijnen   52  brief:   „Al  over  lang 
„zijn  BilTchoppen  in  alle  Provintien  en  elcke  Stadt  byzonder  gbeor- 
„dineert."   Defelve  feyt  in  fijnen  75  Brief,  dat  de  Biflchoppen  door 
een  ftadthouderlijcke  ordineringhe  d'  Apodtelen  fuccedeerden^  In  flj- 
nen  10.  Brief  feyt  hy,  dat  de  BilTchop  boven  de  Prefbyter»  of  Prief- 
teren   gheitelt   is,    en  oock  door  een  Goddelijck  oordeel,  40  en  55 
Brieven ;  dat  hy  is  een  rechter  van  God  gegeven,  69  Brief.  Defelve 
feyt  in  fijnen  27  Brief:  „Van  hier  af  loopt  de  ordineringhe  der  Bif- 
„fchoppen  en  rekeninghe  der  Kercke  door  de  beurten  der  tijden  en 
„fucceflien,  op  dat  de  Kerck  over  de  Biflchoppen  gheitelt  werde,  en 
„alle  de  acten  der  Kercke  door  de  l'elve  Overften  geregeert  werde.** 
Maer   de  46    Brief  feyt,  dat  inde  Catholijcke  Kercke  een  Biflchop 
behoort  te  wefen.  Dat  indien  de  nutbaerheydt  niet  fo  openbaer,  nocb 
d*  oorfpronck   fo   oudt  ware,   foo  behoorde  de  foon  der  Catholijcke 
Kercke    ghenoegh  te  wefen.  De  ftem  der  Catholijcke  Kercke  hoort 
men  in  het  NiceenCche  Synode,  Canon  8 :  „Datfe  niet  voor  goet  ken- 
„nen  in  eene  Stadt  twee  Biflchoppen  te  fitten."  £n  in  den  4.  Canon: 
„Doch  de  vaftigheyt  der  faecken,  die  door  élcke  Provintie  befchickt 
„worden,  fl;a   aen   den   Metropolitaen  of  Aertsbiffchop.''  En  in  den 
feflien  Canon :  „D'  oude  ghewoonte  werde  onderhouden  in  Egypten, 
„Lybie  en  Pentapolis,  fo  gelijck  de  Bilfchop  van  Alexandrie  macht 
„heeft    over  alle   defe:   naerdien  de  Biflchop  der  Stede  Rome  een 
„ghelijcke  ghewoonte  heeft."  Defe  woorden  zijn  genoegh  voor  God, 
en   de    Engelen,    en    alle    Godvruchtighen  om    de  verdrijvers  der 
Biflchoppen  t'  overtuyghen.   En    Grotius  wou  niet  fonder  reden  op 
dit    ftuck  Saravia,    Dounhamus,    en  Bilfon  lefen.    Want    het  gene 
Gerfon,  Bucerus   en    anderen    zedert   en   teghen   hun    gefchreven 
hebben,   is    foo    beufelachtigh,  dat  hun   te    lefen,    is    defe   te  we* 
derleggen;   infonderheyt   van    de  Engelen  der  Kercken;  waer  van 
het  geen  de  pijpefliellers  in  de  Kerckelijcke  orde  bybrengen,  fo  on- 
gerijmt  luyt,  en  felf  tegen  de  Heylige  Schrift  fo  flxijdigh  is,  dat  het 
niet  waerdigh  is  wederleyt  te  werden.  „Maer  onder  die  uytfl;ekende 
„ftoelen  had  de  Boomfche  ftoel  d'  eerfte  plaets,  gelijck  oock  het  ge- 
„fagh."  En  dat  dit  is,  het  gheen  Ireneus  noemde  „potentiorem  prin- 
„cipalitatem,"   of  de  machtiger  voortreffelijckheyt  en  principaelhejt, 
fal   den  genen  blijcken,  die  hem  onpartijdigh  leeft.  Hy  had  in  het 
tweede  Capittel  gefeyt,  dat  de  Ketters  de  Traditie  of  overleveringe 
wederfpreken,  wanneer  de  Catholijcken  fich  beroepen  op  die  Traditie, 
die  van  den  Apoftelen  is,  die  door  de  fucceflien  der  Pref byteren  of 
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Priefteren  in  de  Kercken  wort  bewaert;  het  welck  feker  feer  waer- 
achtigh  is,  was,  en  blijven  fal.  Hy  vaert  voort  in  het  derde  Capitte), 
met  aenhouden  op  de  traditie  der  Apoftelen,  de  geheele  werelt  door 
bekent;  en  voeght'er  by,  dat  hy  kan  optellen,  die  geen  die  van  de 
Apoftelen  tot  Bifibhoppen  over  de  Kercken  geftelt  zijn,  en  hun  lüc- 
cefleurs  of  nalaten,  die  niets  van  fuicke  dinghen  leerden,  gelijck  de 
Ketters.  Hy  verklaert  daer  na,  met  hoe  groot  een  forge  d'  Apoftelen 
uytkofen,  die  in  hun  plaets  fouden  fuccederen,  en  wien  fy  de  plaets 
van   hun  meefterfchap  of  leer-ampt  overleverden.  Daer  na  feyt  hy : 
„Maer  overmits  het  feer  lang  Ibude  vallen,  in  fulck  eenen  omkeer, 
„de  fucceffeurs   of  nafaten  van  alle  Kercken  op  te  tellen ;  wy  aen- 
„wijfende  defe  Traditie  der  grootfte  en  oudtfte,  en  elck  een  bekende 
„Kercke  (gefticht  en   gefondeert   van  de  twee  allerglorieufte  Apo- 
„ftelen.  Petrus  en  Paulus)  die  ly  van  d'  Apoftelen  heeft,  en  dat  geloof, 
„'twelck  den  menfchen  verkondight,  door  de  fuccelfie  der  Biffchoppen 
„tot   ons  reyckt;   foo   overtuyghen   wy  al  de  ghenen,  die  door  een 
„boofaerdigh  behaghen  van  fich  felven,  of  door  ydele  eere,  of  door 
„blintheyt  en  een  quaet  gevoelen,  yet  tegen  het  betamen  befluyten. 
„Want  het  is  noodigh  dat  om  haer  machtiger  Principaelheyt  of  voor- 
„treflijckheydt  een  yeder  kerck  tot  defe  Kercke  kome;  dat  zijn  alle 
„gheloovighen,  die  over-al  zijn,  in  welcke  (Kerck)  altijt  over-al  van 
„dele  die  over-al  zijn,  bewaert  werdt  de  Traditie,  die  van  den  Apo- 
„ftelen  is/'  Ghy  fiet  hoe  hier  gehandelt  wort  van  de  Principaelheyt, 
die  tot  de  bewaemis  der  Traditie  behoort:  defe  noemt  hy  de  mach- 
tighfte,   dat  is,   die   't  opperfte  gefagh  heeft;  ghelijck  hy  een  luttel 
hier  na  die  brieven  de  machtichfte  noemt,  die  de  Kerck  van  Kome 
aen  de  Corinthers  fondt.  Maer  hy  noemt  de  Principaelheyt,  ghelijck 
Cypriaen  die  felve  Kerck  de  principaelfte  noemde,  in  fijnen  55.  Brief. 
Tertulliaen   van   de  prefcriptie  der  Ketteren:  „Maer  paelt  ghy  aen 
„Italië,  ghy  hebt  Rome,  waer  van  oock  voor  ons  (Afrikanen)  d'  au- 
„toriteyt  ghereedt  is.  Defe  Kerck  van  Felix,  wie  d'  Apoftelen  met 
hun  bloet  hun  gantfche  leeringe  toegoten:  daer  Petrus  fijnen  Heer 
in  't  lijden  gelijck  wert:  daer  Paulus  met  lohannes  doot  ghekroont 
wert:  daer  d'  Apoftel  lohannes,  na  dat  hy  in  brandenden  olie  ghe- 
dompelt,  geen  pijne  lijdende,  in  het  eylandt  verbannen  wert.  Laet 
„ons   fien  wat  hy  leerde,  hoe  hy  onderwees,  doen  hy  oock  d'  Afri- 
„caenfche  Kercken  met  het  merck  teyckende."  Hier  uyt  is  het  dat 
by  Ambrofius  het  over-eenkomen   met   de  Catholijcke  BiDTchoppen 
verklaert  wordt,    dat  is,  met  de  Rooml'che  Kercke.  En  de  fchrijver 
over  den   eerften   Brief  aen   Timotheus,  even  out  als  hy,  befchrijft 


-~        I 


41 


r»f)8  GUOTIUS  TESTAMENT. 

aldus  de  Kerck,  die  Godts  huys  is:  „Wiens  Regeerder  heden  Dama- 
„fus  is."  Aen  welcken  Damalüs  Hieronymus  l'chrijvende,  fej^:  „Wie 
„met   u  niet  vergadert,  die  verftroyt."  Del'elve  in  fijn  eerCte  teghen 
„Kuffinum:   „Wat   noemt   hy  fijn  gheloof?  het  felve  'twelck  van  de 
„Rooml'che   Kerck   uytgelevert   wort?   Antwoordenfe  het  Roomfche, 
„(o  zijn  wy  dan  Catholijcken."  Maer  Sozomenus  drie,  7:  „De  Room- 
„Iche  Bilfchop,  om   dat  hem    toekomt    voor   allen  te  forgen,  heeft 
„om  de  waerdigheyt  des  flioels  fijn  Kerck  aen  een  yegelijck  ghege- 
„ven;"   aen    een  yeghelijck,  dat  is,  den  Alexandrijnfchen,  Conftauti- 
nopolitaenfchen,    en   Ancyraenichen.    Maer    het  Roomfche    Concilie 
Ichrijft  in  den  Brief  aen  de  Keyfers  Gratiaen  en  Valentiniaen:  „l)a- 
„mafus,  wien   hy  in  het  ampt  ghelijck  is,  neemt  nochtans  uyt  door 
„de  prerogative  of  het  voorrecht  des  Apoftolijcken  ftoels/'  Het  Con- 
cilie van  Aquileia  noemt,  inden  brief  aen  Gratiaen,  den  felven  Keyfer, 
„De  Roomfche   Kerck   het   IIooft  der  gantfche  Roomfche  werelt, 
„van  waer  het  Recht  der  eerwaerdige  vermaninge  op  allen  afvloe}  t" 
Doch    Valentiniaen,   de  derde   Keyfer   van  dien  naem,  fchrijft:  „De 
„Biffchop  des  Roomichen  ftoels,  wien  d*  outheydt  d*  oppermacht  des 
„Priefterdoms   over   alle    anderen  opdroegh.'*  Pofidius  in  Auguftini 
leven  feyt:  „Auguftinus   hooghloflijcker  gedachteniffe  geftelt  in  Ce- 
„farea,   een   Stadt  in  Mauritanië,  daer  hem  de  brieven  des  Apolto- 
„lijeken   ftoels   dwongen  met  d'  andere  Biflchoppen  te  komen."  Au- 
guftinus  defelve    1'aeck   verhalende,    feydt  in   fijnen    157.  Brief,  dat 
hem  opgheleyt  werdt  van  Zofimus,  Bifl'chop  des  ApoftcJijcken  ftoels, 
nootfakelijck  derwaert  te  gaen.  David  Blondel,  onder  de  Bedienaers 
die   men    Gereformeerden  noemt,  een  van  de  ervarenfte  in  d'  oude 
Hiftorien,   feyt,    dat  de  Proteftanten  niet  loochenen  de  waerdichej't 
des  Apoftolijcken  Roomfchen  ftoels,  noch  fijn  Primaetfchap  over  de 
nabuerighe  ja  over  alle  Kercken,  maer  dat  dit  van  hun  ghebrocfat 
I        wort    op    het    Kerckelijck  Recht.   Maer   Jacob  Koninck  van  groot 
Britanien  feyt,  indien  de  Roomfche  Paus  bewijft,  dat  hy  niet  fijn  eygen, 
maer   d'  eere   des    onfterfelijcken    Godts  foeckt,  en  den  vrede  en  d' 
eendracht  en  de   l'aligheydt  des  volcks  behertight,  dat  hy  hem  fonder 
vertoef  fijn   Primaetfchap   ghewilligh  wil  opdragen  en  toe-eygenen, 
de  gantfche  Kerck  van  den  Paus  laten  beforghen.  En  de  Cardinael 
du   Perron   eyfchte   niet   anders   van   den   Coninck  dan  dat  hy  den 
Paus  foude  geven  die  eerftelingen,  dat  is,  de  prerogative  of  het  voor- 
recht  der  voornaemfte  waerdighej'dt   in   alle   handelingen,    die  de 
Religie  of  de  Kercke  betreffen.  Bucerus  feyt,  dat  de  Paus  van  Rome 
en   alle   andere   Bifichoppen  by  de  Proteftanten  hun  macht  moghen 
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behouden:  behoudens  datfe  hun  macht  gebruycken  tot  Itichtinghe 
der  Kercke.  Calvijn  Ichrijft  in  het  boeck  van  de  reformatie  der 
Kercke:  „D'  Euangelifchen  willen,  datmen  hun  eerft  wijfe,  wie  de 
„waerachtighe  Bifl'chop  is;  dan  kan  men  met  luttel  moeyte  het  ge- 
„fchil  van  het  Hooft  der  Kercke  beflechten."  lek  fal  by  dit  feg- 
gen  der  Proteftanten  Hofraeeiters  feggen  voegen:  „Och  of  de 
„Paufen  altijt  hun  macht  ten  befte  van  onfe  Kercke  gebruyckt 
hadden;  men  had  nu  gheen  (tof  om  te  twiften,  of  hem  die  macht 
uyt  Goddelijck  of  menfchelijck  Recht  toekomt."  Grotius  had  het 
tweevoudigh  gebruyck  van  dit  Primaetfchap  aengheteyckent :  het 
eerfte  in  het  befchermen  der  genen,  die  door  der  vyanden  te  famen- 
rottinghen  onderdruckt  worden:  het  ander  in  't  voorkomen  en  hee- 
len  der  fcheurfucht  Acten  en  Hiftorien  zijn  vol  van  defe  beyde. 
Men  dringht  hier  op,  dat  oock  andere  Biflchoppen  tot  die  faken 
niet  qualijck  hunnen  arbeyt  belleden:  feker  ly  hefteden  dien  hier 
oock  toe,  doch  niet  Tonder  den  Biflchop  van  Bome,  wien  partyen 
in  defe  faeck  altijt  het  Primaetfchap  opdroeghen.  Om  dit  te  be- 
wijfen  is  het  genoegh,  't  geen  Blondel  hier  van  gefchreven  heeft. 
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VANDE    GRIECKEN,    HOE     DIE   MET    DE    LATIJNSCflE   KERCKK 

VERSOENBAER  ZIJN. 

Pag.  10. 
Dat  het  niet  fwaer  zy,  de  Griecken  met  de  Latijnfche  Kercke  te 
verfoenen,  toonen  ten  deel  de  acten  van  het  Florentijnfche  Synode, 
hoewel  die  by  vele  Griecken  niet  uytrechten,  ten  deele  de  acten,  die 
in  Kufl'en,  Polen  en  Litouwen  in  der  daet  kenbaer  zijn.  Doch  men 
moet  de  Grieckfche  Kerck  nemen,  niet  hoedanigh  onlanghs  Cyrillus, 
om  loon,  uyt  fijn  hooft  dichte;  maer  gelijckfe  in  der  daet  ons  wort 
aengewefen  door  Jeremias  fchriften,  en  de  Decreten  onlangs  geftelt, 
daer  de  Patriarch  Parthenius  in  de  vergaderinghe  prefideerde.  Ghy 
fiet  'er  de  felve  Sacramenten  en  de  felve  leer-ftucken  over-een  ko- 
men, fodanigh  gelijck,  na  de  gevalle  fcheuringe,  d'  Aerts-Biflchop 
van  ThelTalonica  onvervalfcht  aen  Adriaen,  Paus  te  Rome,  fchreef. 
Een  leerpunt  is  'er,  waer  in  verfchil  fchijnt  van  het  uytgaen  des 
H.  Gheefts.  Maer  fo  wy  Arcadius  en  anderen  hooren,  is  de  vrede 
hier  niet  verre  te  foecken^  Want  de  Griecken  mifdoen  niet,  die 
met  de    Schrifture   en   alghemeene  Concilien  en  vele  Oudtvaderen 
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feggen,  dat  de  H.  Geeft  van  den  Vader  uytgaet:  noch  de  Griecken 
behüoren  te  verwerpen  het  gene  de  Latijnen  hier  by  voeghen,  iiyt 
den  Soon,  of  door  den  Soon,  wanneer  dit  in  eenen  bequamen  fin  ghe- 
nomen  wort,  en  fulcks  ghehjck  de  Griecken  felfs  bekennen,  die  in 
dit  gefchil  nergens  anders  op  fien,  dat  datmen  den  Vader  bekenne, 
voor  de  fonteyne  der  gheheele  Godtheyt. 


I  VAN    D     AlTTORITEYT   EN   MACHT   DER  HEYLTGHE  C  VTHOLUCKE 

i 

KERCKE   EN  CONCILIEN. 


Pag.  189. 
Wy  zijn  aen  de  volle  Concilien  gekomen,  welcker  autoriteyt  in  de 
Kercke  feer  heylfaem  is,  gelijck  Auguftijn  met  recht  feyt,  in  fijnen 
*)8  Brief;  die  oock  in  fijn  tweede  boeck  van  den  Doop  tegen  de 
Donatiften  feyt,  dat  d*  over-eenftemminge  der  geheele  Kercke  door 
vonnis  van  het  volle  Concilie,  beveftighde  wat  men  volghen  fou.  Wy 
fevden  voorhenen,  dat  door  de  over-eenftemmende  traditie  of  over- 
leveringe  een  heyninge  ghetrocken  werdt,  om  de  anderfins  al  te 
wnfte  uytlegginghe  der  Heylige  Schrift.  Men  moet  dan  de  Traditie 
onderfoecken.  Maer  dat  kan  niet  veyligher  noch  fekerder  gefchie- 
den,  dan  als  niet  weynighen,  maer  velen  en  van  verfcheyde  kanten 
te  famen  arbeyden,  en  al  wat  'er  tegen  kan  opgebrocht  worden  met 
een  rijp  oordeel  overwegen :  en  behalve  de  ghetuygeniflen  der  boec- 
ken,  oock  het  getuygenis  der  daet  hier  by  voegen;  dat  is,  wat  in 
(ijne  en  een  yeders  Kercken  altijdt  gefeyt,  ghehoort,  en  ontfanghen 
was.  Maer  na  dat  dit,  't  welck  in  (bdanich  Concilie,  uyt  kracht  der 
Traditie,  uytghel'proken  wert,  oock  van  alle  Kercken,  of  bykans  van 
alle  Kercken  ontfanghen  is,  allermeeft  van  haer,  die  ftoelen  hadden 
van  d'  Apoftelen  ghefticht;  „fo  lie  ick  nu  niet  fekers,  waerom  een 
„Godtvruchtigh  en  vredelievende  man  lich  hier  teghen  behoort  te 
„ftellen.**  Want  foo  zijn  oock  by  de  Joden  de  fcheuringen  gefchuwt, 
overmidts  het  niemant  geoorloft  was  te  fpreken  tegen  de  uytleg- 
ginge,  die  eens  van  den  grooten  Sanhedrin  (of  Jootfchen  Raedt) 
uytghefproken  en  beveftight  was:  welcke  faeck  blijckt  üeut.  17,  11, 
12.  De  Prelïdenten  der  Kercke  hielden  defe  baen,  doen  Arius,  Ma- 
cedonius,  Neftorius,  Eutyches  den  vrede  der  Kercke  fteurden.  Om 
welcke  oorlaken,  feyt  Gregorius  de  Groote,  hy  de  vier  by-een  ge- 
gedaeghde  Synoden  met  alle  devotie  omhelft,  en  met  een  oprechte 
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approbatie  bewaert.  De  Augl'burghfche  Confeflïe  feytaldas:  „Dit  is 
de  gebruyckelijckc  en  wettighe  wegh  in  de  kercke,  om  oneenigh- 
heden  te  Ibheydeny  namelijck  kerckelijcke  gefchillen  op  de  Synoden 
„te  brengen."  Maer  de  Wittenburghlche  feyt:  „De  Kerck  heeft  het 
Recht  van  de  Schrift  te  getuygun,  en  het  Kecht  van  alle  leerin- 
gen te  oordeelend'  Jeremias  leydt  uyt  den  naem  der  Griecken,  dat 
by  hun  de  Schrift  uytgheleyt  wort,  niet  na  elcks  goetdancken,  maer 
uyt  d'  ordinantie  der  alghemeene  Synoden.  Indien  de  Schrift  by 
lich  l'elve  geleien,  gelijck  D.  Kivet  wil,  de  twijfelinghen  wech  name, 
fo  l'ou  dees  arbeydt  vergeefs  wel'eiu  Maer  dat  de  faeck  llch  con- 
trary  toedraeght,  dat  hebben  die  Ouden  gelooft,  en  d'  ervarenheydt 
l'elf  toonde  het.  Niemaudt  die  kloeck  is  feyde,  dat  'er  eenigli  ghe- 
fchrift  is,  waer  over,  om  den  rechten  lin  der  woorden,  of  van  elcke 
byfondere  of  aengehechte  (woorden)  gheen  difpuyt  kan  vallen,  om 
het  welck  wech  te  nemen  het  gel'chreven  uyt  fich  fel  ven  genoech 
is.  Hilarius  l'eyt:  „Om  de  Scliriftuer  is  gheen  kettery,  maer  om  den 
„(in  der  Schrifture."  Welcke  Concilien  voor  voKlagene  of  algemeene 
te  achten  zijn,  en  hoe  de  Bilfchoppen  van  alle  kanten  uytghekoren 
worden,  dat  blijckt  ghenoegh  uyt  de  Synodale  Acten,  en  andere 
fchriften  der  Ouden.  „Indien  eenigen  van  het  ghemeene  volck  geenen 
„ledigen  tijdt  hebben,  om  de  Acten  der  Synoden  op  te  flaen,  laetfe 
„raedt  pleghen  met  trefielijcke  Doctoren  of  Leeraers  van  hunnen 
„tijt,  die  in  de  Concilien  ervaren  zijn/'  Men  moet  gewis  op  de 
Schriftuer  i'taen,  maer  forgh  draghen,  dat  d'  uytlegginghe  der  felve 
niet  ftrijde  met  het  ghe voelen,  van  oudts  her  in  alle  Kercken  aen- 
genomen.  Arius,  en  Macedonius,  en  Neftorius,-  en  Eutyches  fioften 
oock  dat  de  Schrift  voor  hun  was. 

Pag.  177.  uyt  Auguftijn. 
Het  geen  d'  algemeene  Kerck  houdt,  en  niet  in  Concilien  ingeftelt, 
maer    altijt  behouden  is,    dat   wort    met  recht  gelooft  alleen  door 
Apol'tolijcke  autoriteyt  overgelevert  te  wefeu. 

Pag.  75. 
Alfo  is  'er  in  't  onderhouden  van  het  Paefch-Feeft,  verfcheiden- 
heyt  onder  de  Chriftenen  gheweeft,  maer  al  die  verfcheydenheyt  ver- 
dween, na  dat  'er  yet  fekers  geftelt  werdt,  in  het  Niceenlche  Synode, 
en  dat  over  dit  ftuck,  het  welck  de  Roomfche  Bilfchoppen  altijdt 
verdadighden. 

Pag.  95. 
Maer  wat  „de   Roomfche    Kerck,    de    Meeftres'    van   d'  andere" 
(Kercken)   al  voorhene   ghevoelde,   ('uilen    wy  beft  verltaen  uyt  de 


6G2 


OROTIU8  TESTAMENT- 


brieven   der  lioomfche  BilTchoppen   van  Africanen  en  Francojrfen 
die  Grotius  gaerne  i'al  onderteyckenen. 


VAN    DE    SUCCESSIE   EN  BISSCHOPPELIJCKE   ORDINERINGEN,  NOODIGH 
OM    DE  KERCKEN   VAN  SCHISMATIJCK EN   OF  SECTEN 

t'  ONDERSCHEYDEN. 


Pag.  188. 
Volcht  de  redenkavelinge  eener  fake  van  feer  groot  gewicht,  om 
de  Kercken  van  de  Ichifmatijcke  byeenkomften  t'  onderfcheyden,  de 
welcke  is  van  de  fucceffie  der  ordineringen.  Biffchoppen  en  Priefters 
droegen  in  d'  eerfte  tijden  eenen  gemeenen  naem,  gelijck  by  de  Joden 
de  naem  van  Herders  en  Ouderlinghen.  Evenwel  ghelijck  de  Syna- 
goge, door  een  gheduerigh  Recht,  eenen  PreOdent  in  eicke  Synagoge 
had;  fo  oock  by  de  Chrittenen,  in  elcke  Kerck.  Sijn  ampt  was,  het 
volck  te  leeren,  en  over  de  handelinghen  boven  aen  te  fitten.  Dewijl 
d*  Apoftels  en  hun  medehulpers  eer  lang  fouden  overlijden,  foo  wert 
aen  defe  Prefidenten  overghedraghen  het  Uecht  van  ordineeren, 
'twelck  de  Apoftels  en  hun  medehulpers  te  werck  ftelden,  ghelijck 
men  fien  kan  1  Tim.  1,  4.  tweede  Tim.  1,  G.  Tit  1,  5.  En  dit  is  het, 
waerom  Cypriaen  en  anderen  de  BiOchoppen  der  Apoftelen  nazaten 
noemen.  Want  delen  Prefidenten  bleef,  door  een  fekere  uytnemeDt- 
heyt,  de  naem  der  Biffchoppen  aenhangen :  het  welck  by  alle  volcken 
oock  met  andere  woorden  ghefchiedt.  Aldus  beteyckent  by  d'  Athe- 
ners  Archon,  naeckt  gheftelt,  Prins  der  Princen.  Door  defe  uytmun- 
tende  alfo  ghenoemde  BiiTchoppen  is  de  ruccelfie  der  Kercke  altijt 
beftiert  geworden,  gelijck  men  in  Eufebius  en  anderen  fiet  Aldus 
had  Hyginius  te  Rome  de  neghenfte  plaets  des  Bifdoms,  door  fuc- 
celfie  van  d'  Apoftelen,  fo  Ireneus  in  fijn  eerfte  27.  getuyght.  Wan- 
neer Hieronymus  feyt,  dat  de  Biffchoppen  volgens  het  Goddelijck 
Recht  niet  van  de  Prel'byteren  verfchelen,  verklaert  hy  het  door  fich 
felven:  want  elders  voeght  hy'er  bykans  by.  Soo  oock  Chryrofto- 
mus,  het  êdieelt  niet  veel,  Daer  was  dan  yet  tuffchen,  maer  luttel, 
het  welck  door  Kerckelijcke  difpofitie  vermeert  werdt,  doen  de  pe- 
rijckelen  der  fcheuringhén  vermeerden.  Onder  die  privilegiën  der 
gemelde  Biffchoppen  was,  dat  de  ordineeringe  der  Prefbyteren  niet 
fonder  hun  ghefchieden  moght;  gelijck  uyt  d'  oudtfte  Canons  en 
ghetuygheniH'en  der  Ouden  blijckt.  Alfoo  lefen  wy  in  de  Conftitutien 
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van  Clemens,  het  derde  boeck,  dat  de  handen  op  te  leggen  alleen 
des  BiiVchops  werck  is.  Oock  daer  de  Prefbyters  met  den  Bilfchop, 
als  fijn  oordeel  approberende,  de  handen  op  leyden ;  gelijck  in  Africa 
en  Egypten;  (het  welck  oock  huyden  by  de  Latijnen  ghebruycke- 
lijck  is;)  nochtans  deden  fy  dat  niet  fonder  den  BilTchop.  Waerom 
wanneer  de  ftoel  ledigh  Aont,  foo  ordineerden  de  Prefbyters  niet. 
Het  welck  l'o  dit  niet  van  den  beginne  onderhouden,  maer  eerft  in 
d'  algemeene  Concilien  ingheftelt  waer,  nochtans  Ibude  daer  door 
oorfaeck  genoegh  zijn,  waerom  niemant  met  woorden  of  wercken 
hier  tegen  behoorde  te  gaen:  want  d'  autoriteyt  der  alghemeene 
Concilien  is  fulcks,  datl'e  de  fonen  der  Kercke  verbindt:  en  men 
Ibnder  die  felve  dickwils  gheen  eendracht  kan  onderhouden.  Maer 
ghelijck  de  Priefters  niet  dan  van  den  Bilfchop,  alloo  werden  de 
BiUchoppen  niet  als  van  twee  of  drie  Bilfchoppen  geordent,  gelijck 
ftaet  in  het  begin  van  de  Canons  der  Apoftelen,  en  den  vierden 
Canon  van  het  Niceenfche  Concilie.  Plet  is  niet  noodigh  hier  te  her- 
halen 'tgeen  boven  aengheroert  wert,  dat  die  ordinantie  altijt  by  de 
Catholijcken  haer  kracht  behielt:  ghy  zijt  uyt  uw  felven  gefproten; 
kunt  gheen  Biffchoppen  toonen,  welcker  ry  op  d'  Apoftelen  de  or- 
dineerders  uytloopt.  In  verkiefinghen  golden  menighmael,  dat  te 
beklaghen  is,  gunft  van  den  Hove,  'f  volcks  oproer,  heymelijcke 
koop;  hoedanige  dingen  Koningen  en  d'  uytftekenfte  BilTchoppen 
behooren  te  beletten.  Maer  hierom  verginck  d'  ordineringhe  niet, 
die  door  de  Bilfchoppen  van  tijt  tot  tijdt  opklom  tot  die  Biflchoppen 
by  d'  Apoftels  ghekoren:  en  van  C\']>riaen  in  fijnen  45.  Brief  de 
wortel  en  baermoeder  der  Catholijcke  Kercke  ghenoemt  wort:  of 
indienfe  op  eenige  plaets  verginck,  dat  ghebreck  wert  naderhandt 
genefen  van  andere  Kercken,  die  het  voetpadt  der  wettige  ordineringe 
volghden.  „  Waer  dele  orde  ghebroken  wiert,  hoewel  in  de  leer-ftucken 
„des  gheloofs  gheen  fmet  was,  daer  was  openbaer  ghebreck  van 
„l'cheuringhe;"  ghelijck  aen  Novatus  en  Donatns  zijde.  Laetfe,  al  wie 
willen,  Aêrius  leer-ftuck,  van  d*  alghemeene  Kercke  veroordeelt, 
weder  opwecken;  nimmermeer  fullenfe,  met  nieuwe  boecken,  de  ge- 
dachtenis der  oude  en  door  alle  Landen  ontfange  manier  uytwif- 
fchen.  D.  Eivet  bekent^  dat  de  Kerck  hem  op  gheenerleye  wijle 
mach  houden,  die  in  de  Kerck  niet  geordineert  is.  Maer  hoe  zijnfe 
in  de  Kerck  gheordineert,  onder  wie  de  Canons  der  Kercke  niet 
onderhouden  worden?  „Hoe  is  dat  de  Kerck,  die  van  Apoftelen 
„hergekomen,  maer  uyt  fich  felve  gekoren  is?**  De  felve  Cypriaen, 
wiens  foodanighe   woorden   Grotius  bybrocht,  verklaert  fich  als  hy 
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in  den  27.  Brief  feyt:  „Hier  uyt  loopt  d'  ordineringhe  der  BifTcbop- 
„pen,  en  rekeninghe  der  Kercke,  door  de  beurten  der  tijden  en 
„fucceffien,  op  dat  de  Kerck  over  de  BiflTchoppen  geftelt  werde. 
„52:  Fly  heeft  geen  kerckelijcke  ordineringhe,  die  fich  niet  houdt 
„aen  d'  eenigheyt  der  Kercke."  In  fijnen  76.  Brief,  ontkent  hy,  dat 
dees  voor  eenen  Biffchop  behoort  geacht  te  worden,  die  d'Euan- 
gelüche  en  Apoftolifche  traditie  verfmadende,  niemant  fuccederende, 
uyt  fich  fel  ven  gefproten  is.  D.  Rivet  had  gheantwoort,  dit  ghenoegh 
te  wefen,  dat  hy  van  fijn  volck  Herder  gemaeckt  was.  Maer  de  felve 
Cypriaen,  van  d'  eenigheyt  der  Kercke,  befchuldichtfe,  die  fonder 
Goddelijcke  beftieringhe  fich  van  felf  tot  Overften  letten ;  die  fonder 
eenige  wet  van  ordineringe  fich  Prefidenten  maken.  £n  Firmiliaen 
fchrijft  aen  Cypriaen:  „Aen  de  Biffchoppen,  die  hun  door  een  ftadt- 
„houderfche  ordineringe  fuccedeerden."  Het  woordt  beroepinghe  laet 
ick  hier  gaerne  achter :  Want  het  is,  in  wat  fin  het  gebruyckt  wort, 
een  nieuw  woort,  en  gevonden  om  nieuwigheden  te  beteyckenen, 
dewijl  het  noch  in  öchriftuer  noch  Outheyt  in  delen  fin  blijckt. 


VAN   VREEDTSAME   BISSCHOPPEN,   DIE   LICHTVAERDIGH  SCHEUREN 

EN   SECTEMAKEN,   SCHUWEN. 

Pag.   60. 

Maer  laet  ons  nafien  Auguftini  plaets  cap.  7.  van  eene  Keligie: 
„Dickwils  gedooght  oock  de  Goddelijcke  voorfienigheyt,  dat  oock 
„vrome  mannen,  door  eenige  oproerige  feditien  van  vleefchelijcke 
„menfchen,  uyt  de  Chriftelijcke  vergaderinge  geftooten  worden.  W  elcke 
„hun  verfmaedtheyt  of  ongelijck,  dewijlfe  het  feer  geduldighlijck,  om 
„den  vrede  der  Kercke,  leden,  en  gheen  nieuwigheden  van  fcheuringe 
„of  Ketterije  aenrechten,  de  menfchen  fuUen  leeren,  met  wat  een 
jWaerachtige  ghenegenheyt  en  hoe  groot  et^n  eenvoudigheyt  men 
«,Godt  behoort  te  dienen.  Het  voornemen  van  fulcke  mannen  is  weder 
„te  keeren,  als  die  buyen  over  zijn,  fo  dat  niet  wort  toeghelaten, 
„of  het  felve  onweer  dueren  blijve,  of  op  dat  het  door  hun  weder 
„komft  niet  weder  opfteke,  fo  blijvenfe  gefint  oock  die  te  raden,  door 
„welcker  bewegingen  en  ontftelteniiTen  het  onweder  ophielt,  befcheiv 
„mende,  Tonder  eenige  affcheydinge  van  by-eenkomften,  en  met  hun 
„getuygeniffe  dat  geloof  ftijvende,  'twelck  fy  weten  dat  in  de  Catho- 
„lijcke  Kercke  ghepredickt  wordt.  De  Vader  die  dit  in  't  verborghen 
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,.fiet,  kroont  foodanigen  in  't  verborgen.  Suick  een  foort  vint  men 
9,felden,  nochtans  ontbreken  ons  geen  exempelen,  ja  men  vint'er  meer 
„dan  men  gelooven  l'ou.  Aldus  gebruyckt  de  Goddelijcke  voorfienig- 

heyt  allerhande  aert  van  menl'chen  en  exempelen,  om  de  zielen  te 

genefen,  en  fijn  geeftelijck  volck  te  onderwijfen." 
Cypriaen   l'eyt,   in   fijnen  Brief,  waer  in  hy  Feliciffimnm  befchul- 
dight,   die   met  vijf  Priefteren   een   nieuwe  vergaderinge  oprechte: 
„Men  mach  behalve  het  eene  altaer  en  het  eeue  Priefterdom,  gheen 
„ander  altaer  of  een  nieuw  Priefterdom  oprechten." 

Pag.  71. 
Nazianzenus  heeft  geklaeght  over  eenige  gebreken  van  fijnen  tijdt, 
maer  hierom  gheen  nieuwe  Kerck  gebouwt,  noch  yemandt  gheraden 
die  te  bouwen.  Hy  hielt  fich  aen  dat  lichaem  der  Kercke,  waer  in 
hy  onbillijck  genoegh  bejegent  was.  In  de  Kercken,  die  „de  Room- 
„fche  Kercke"  noch  aenhanghcn,  blijft  niet  alleen  de  Schriftuer,  maer 
oock  de  leerpunten,  in  de  groote  Synoden  van  Nicea,  Conftantino- 
pelen,  Ëphei'en,  en  Chalcedon,  en  van  de  Koomfche  BilVchoppen, 
teghen  Pelagius  en  fijn  overblijffels,  verklaert,  en  al  wat  hier  na 
door  toeftemminge  der  alghemeyne  of  wefterfche  Kercke  aengheno- 
men  wert.  Sy  hebben  oock  aenghenomen  die  brave  Conftitutien  of 
infettinghen  der  Concilien  en  üutvaderen,  waer  in  genoegh  gevon- 
den wert,  om  de  feden  te  verbeteren:  maer  fy  gebruyckenfe  niet 
alle  ghelijck  het  behoort;  blijven  meeftendeel  in  het  pappier,  gelijck 
het  fwaert  in  een  fchede,  verborgen. 


VAN  DEN  ONGETROUDEN  STAET   DER   PRIESTEREN,  EN  HET 

TWEEDE   UUWELIJCK. 

Pag.  129. 
Maer  de  Kerck  fagh  hier  oock  op  den  lof  der  kuyfheyt,  die  in 
den  kuyfchen  onghetrouden  grooter  dan  in  eenen  getrouden  man  is. 
Blijckt  het  dat'er  onder  de  Priefters  gheene  of  weynige  kuyfch  be- 
vonden worden,  het  behoort  al  heel  de  Kercke  toe,  om  gewichtighe 
oorfaken  den  toom  der  wet  te  vieren,  die  iy  om  gheen  lichte  oor- 
faeck  inftelde.  Hofmeylter  feyde  feer  wel:  „Indien  die  onl'uyverheydt 
„der  Gheeftelijcken  defes  tijts  door  geen  ander  middel  kan  verhoedt 
„en  wechghenomen  worden,  als  door  het  trouwen  toe  te  laten,  ons 
„is  niet  onbekent,  dat  de  Kerck  macht  overfchiet,  om  defen  handel 
„anders  te  fchicken."  Aldus  behouden  de  Grieckfche  Priefters  hun 
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vrouwen,    en  worden  tot  de  ghemeenfchap  der  Latijnen  toegelaten. 

Pag.  130. 
Maer   de  Paafen   Innocentius  noch   Zacharias   geloofden,   dat  de 
genen,  die  door  het  Sacrament  des  huwelijcks  verbonden  zijn,  buyten 
het  Rijck  der  Hemelen  gefloten  worden.  Geen  Paus  quam  dit  in  den 
fin:  ja  fo  vele  Paufen  als'er  waren,  houden  fulcke  voor  Ketters,  die 
dit  willen  beweren.  Doch  ïy  achten  kuyfche  ongetrouden  dienftigher 
tot  het  Priefterdom,   op  datfe  verder  van  de  luften  des  vleefeh  af- 
ghefcheyden,   en  hierom  Gode  aenghenamer  zijn.  Defe  zijn  het,  die 
den  opperden  trap  des  levens  beklimmen,  en  door  geen  e  huwelijcks- 
banden  verftrickt  zijn,   ghelijck    Auguftijn   feyt  in  't  begin  van  fijn 
liadt  Godts ;  die  oock  in  de  boecken  fijner  Retractatien  l'eyt,  dat  het 
Kettery  is,  de  fuyverheyt  des  huwelijcks  by  de  maeghdelijcke  kuyf- 
cheyt  te  gelijcken.  Sozomenus  en  Socrates  ('eggen,  dat  het  een  oude 
traditie   is,   dat   die   ongehuwt   tot  het  Priefterdom  quamen,  na  der 
hant  geene   vrouwen  trouden:  het  welck  feer  waerachtigh  is,  oock 
volgens  den  eerften  Canon  tuflchen  de  Neocefarienfen.  D.  Kivet  doet, 
van  weghen  het  tweede  huwelijck,  d'  alghemeene  Kercke  groot  on- 
gelijck,  als  hy  de  Conftitutien  der  Kercke  niet  van  Montaens  geell 
en  Tertulliaens  lefte  gevoelen  onderfcheyt.  De  Kerck  acht  het  tweede 
huwelijck  yry  van  fonde,  noch  ontfangtfe  in  hare  gemeenfchap  niet, 
die  niet  willen  met  hertrouden  communiceren,  na  uytwijfen  des  acht- 
ften   Canons   van  het  groote  Niceenfche  Concilie;  maer  fy  ftelt  den 
weduwelijcken  flaet  hooger.  Montaen  en  fijn  aenhanghelingen  houden 
volkomentlijck,    dat   fe   fondigen   die   tweemael   trouwen.  De  Kerck 
ontfet   de   Priefters,  die  hunnen  weduwaers  ftaet  niet  bewaren,  van 
hun  ampt.  Montaen  weert  oock  de  leecken  om  het  tweede  huwelijck 
van   de  communie.  Het  ooghmerck  der  Kercke  was  niet  alleen  om 
goede  Priefters  te  hebben,  maer  die  veel  beter  dan  de  leecken  waren. 
Hieronymus  op  Titum  1,6  uytlegghende  de  woorden,  „eener  Vrou- 
„wen  man,"  feyt:  „Het  flaet  te  letten  dat  oock  den  Priefter  dingen 
„verboden  worden,  die  anderen  vry  ftaen."  Dit  volcht  niet:  Het  {laet 
der  vrouwe  vry,  na  heur  mans  doodt,  eenen  ander  te  trouw  en ;  ergo 
het  ftaet  ghelijck,  foo  fy  dit  doet  met  eenen,  die  lich  van  het  tweede 
huwelijck  onthoudt.  Dit  volght  niet:  Het  paft  te  Ephefus,  dat  jonge 
weduwen  trouwen;   ergo   het  paft  allen,   oock   op  andere  plaetfen, 
oock  den  ouden  mannen.  De  Calviniferenden  erfden  al  defe  dolinge 
niet  uyt  Montaens,  maer  Joviniaens  fterfhuys  ^),  die,  tegens  het  oude 

I)  Ster/hujfs :  wy  coaden  thands  fchrüven:   „De  aanhangen  van  Kalven  ontleenden  deze  doling 
niet  nit  de  febrlften,  door  Montanas,  maar  uit  die,  door  Jorinianns  nagelaten.*' 
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ghevoelen  der  Kercke,  den  kuyfchen  ongetrouden  en  ghetrouden 
ftaet  even  goet  fchatte.  Het  gene  Grotius  in  defe  faeck  gevoel t,  dat 
felve  gevoelden  iXmbroiius  van  de  weduwen,  Chryfoftomus  aen  de 
jonge  weduwen,  en  van  den  niet  hertrouwenden,  Hieronymus  aen  Furie, 
Salvine,  Gerontie.  Maer  Ëpiphanius  verklaert  ons  beft  het  verftant 
der  algemeene  Kercke  teghen  de  Katphrygen:  „Vele  Ketterijen  ver- 
„bieden  het  huwelijck,  verbieden  eenighe  fpijl'en,  niet  om  anderen 
„tot  deught  en  een  beter  leven,  grooter  loon  en  kroon  op  te  wecken; 
„maer  overmits  fy  afgrijflelijck  achten  het  gene  Godt  gei'chapen  heeft. 
„Maer  de  Kerck  looft  den  maeghdelijcken,  (ayveren,  en  weduwe- 
„lijcken  ftaet ;  eert  het  eerlijck  huwelijck,  en  neemtfe  aen:  Verbiedt 
„hoerdom,  overfpelen,  onfuy verheden :  waer  uyt  men  het  beelt  der 
„Catholycke  Kkrcke,  en  de  gefochte  manieren  van  anderen  kan 
„onderkennen.  Wie  dit  onderfocht  hebbe,  vliede  van  alle  dwalinge, 

en    flimme   wegen,   en   ftrijdighe  paden.    Want  ick  feyde  te  voren. 

dat  de  heylige  Apoftel  voorfeyde,  't  gheen  ick  oock  herhale,  dat 
„defe  ftoutülijck  wetten  invoeren,  waer  door  fylieden  die  dinghen 
„verbieden,  die  van  Godt  recht  geordineert  zijn ;  fprekende  van  hun, 
„die  het  huwelijck  verbieden,  en  bevelen  fich  van  fommige  fpijfe 
„t*  onthouden.  Want  als  Godt,  het  Woort,  in  het  Ëuangelie  feyt, 
„Wilt  ghy  volmaeckt  wefen,  fich  ontfarmende  over  het  bootfeerlTel 
„en  de  fwackheyt  der  menfchen,  fo  vermaeckt  hy  fich  om  hun,  die 
„om  treflTelijcke  proefftucken  van  Godtvruchtigheyt  uyt  te  leveren, 
„verkiefen  hunnen  maeghdom  en  fuyverheyt  en  kuyfcheyt  te  bewa- 
„ren.  Hy  eert  een  eenigh  huwelijck ;  hoewel  hy  de  gaven  des  Prief- 
„terdoms,  hoe  groot  die  by  hem  gheacht  zijn,  in  hun,  die  eens  trou- 
„wen,  of  in  den  maeghdelijcken  ftaet  volharden,  afbeelde:  gelijck 
„d'  Apoftels  den  kerckelijcken  reghel  van  fijn  Priefterdom  heerlijck 
„en  heylighlijck  inftelden.  Doch  foo  yemandt  uyt  fwackheydt,  na  fijn 
„huvfvrouws  doot,  fich  noodigh  in  het  tweede  huwelijck  moet  in- 
„wickelen,  de  reghel  der  waerheyt  verbiedt  hem  dit  niet,  name- 
„lijck,  die  gheen  Priefter  is:  maer  defen,  gelijck  ick  feyde,  wort 
„het  verboden:  want  fy  worpen  hem  u)rt,  die  lich  door  het 
„tweede  huwelijck  verbindt,  en  dwinghen  de  menfchen  Rch  van 
„hertrouwen  te  wachten.  Maer  wy  leggenfe  geen  nootfakelijckheyt 
„op,  maer  verweckenfe  door  goeden  raet,  die  fo  veel  vermogen; 
„die  het  felve  niet  vermogen,  verbinden  wy  door  geen  nootfa- 
„kelijckheyt.  Wy  fluyten  fulck  eenen  niet  buyten  het  leven:  want 
„het  heyligh  woordt  verkundight  aen  een  yeghelijck,  datfe  de 
„fwackheydt    der   min   fwacken   verdragen:    en  men  bevint,  dat  de 
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„heylige  Apoftel  fclf,  terwijl  hy  hun  verbeterde,  die  tot  defe  gratie, 
„waer  toe  hy  felf  geraeckte,  niet  behoorden,  I'eyde:  Vermaen  de 
,.jonge  weduwen;  want  als  l'y  (ich  tegens  Chriftum  ongetoomt  dra- 
„gen,  willenl'e  huwen,  hebbende  het  lalter-ltuck,  datfe  haer  eerfte 
„belofte  krachteloos  maeckten.  Seker  die  kuyfcheydt  belovende,  haer 
„belofte  krachteloos  maken,  hebben  waer  in  ly  veroordeelt  worden. 
„Maer  die  dit  niet  beloofden,  en  om  haer  fwackheyt  trouwden,  heb- 
ben niet  waer  door  fy  geoordeelt  worden :  want  warenfe  veroor- 
deelt, waerom  l'oude  hy  feggen:  Laetfe  trouwen;  datfe  haer  huys 
„regeeren?"  Defe  foo  vele  en  fulcke  groote  mannen  onder  bedrie- 
ghelijcke  gheeften  te  rekenen,  die  het  trouwen  verbieden,  is  een 
werck  van  foodanigen,  die  niet  luttel  met  loshoofdigheyt  ghequelt 
zijn.  Jofeph  Scaligers  aenteeckeninge,  van  D.  Rivet  geprefen,  is  ge- 
boren uyt  yver  van  partyfchap,  teghen  d'  eyghenfchap  der  woorden, 
en  ghebruyck  en  lin  der  oude  Kercke.  Hoe  kan  dit,  die  een  mans 
vrouw  was,  haer  toegeeygent  worden,  die  haren  tweeden  of  derden 
man  trouwde  ?  Paulus  wil,  dat  de  weduwen,  die  in  het  regifter  aen- 
gheteyckent  worden,  niet  alleen  vry  van  i'chult  zijn,  maer  oock  door 
haer  verdienften  boven  het  ghei'elfchap  der  vrouwen  uytmunten: 
Wefhalve  willenle  niet  in  die  orden  aenshefchreven  worden,  laetfe 
(onder  lafter  ^)  weder  trouwen.  Maer  indienfe,  na  datle  aenghelchre- 
ven  zijn,  na  datfe  fich  de  ghewoonte  der  Kercke  toewijden,  trouwen,  fy 
hebben  hun  oordeel  wech,  dat  is,  fy  zijn  beftraffens  waerdigh,  over- 
midts  fy  hare  belofte,  aen  de  Kerck  gedaen,  niet  onderhielden.  Men 
kott  niet  onwaerl'chijnelijcker  fegghen,  dan  dat  Tertulliaen  auteur 
foude  zijn  van  defe  traditie,  die  de  tweewerf  ghetrouden  buyten  het 
Priefter-ampt  uytfluyt.  üe  Canons  der  Apoftelen,  die  dit  vervatten, 
zijn  ouder  dan  Tertulliaen.  De  Conl'titutien  van  Clemens  zijn  ouder 
dan  Tertulliaen,  de  welcke  toonen,  dat  van  den  Biffchop  vereyl'cht 
plagh  te  werden,  dat  hy  de  man  van  een  vrouw  alleen,  en  van  een 
eens  getroude  vrouw,  moft  wefen.  So  langh  Tertulliaen  den  Catho- 
lijcken  aenhing,  gevoelde  hy  met  de  Catholijcken,  dat  men  de  twee- 
mael  ghetrouden  van  het  Priefterdom  moft  afhouden.  Hy  had  fich 
noch  by  Montaen  niet  gevoeght,  doen  hy  in  het  eerfte  boeck  aen  de 
vrouw  fchreef:  „De  difcipline  der  Kercke  en  d'  ordinantie  des  Apol- 
„tels  verklaert  het,  dewijlfe  niet  gedooght  dat  een  tweemael  gehuwde 
„regeere;  dewijlfe  niet  toelaet,  dat  een  weduwe  tot  de  orden  ver- 
„koren  werde,  dan  die  eenmannigh  (of  eens  getrouwt)  is."  En  om 
te  toonen,  dat  de  duyvel  vele  dingen  van  Gods  Conftitutie  navolcht, 

1)  Zonder  la/Ur:  hier:  „zonder  dat  iemand  er  leto  op  te  zeggen  kan  hebben/' 
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fo  brengt  hy  by  het  exempel  van  Mithras  Hooghenpriefter,  die  uyt 
de  eens  getrouden  gekoren  wiert.  Na  dat  hy  Montaen  aenhing,  en 
oock  de  leken  het  tweede  huwelljck  wou  beletten,  (bo  is  hy  van  de 
Kercke  verworpen,  en  verloor  al  fijn  authoriteyt;  op  dat  ick  niet 
fwaerders  fegghe.  En  wien  kan  D.  Kivet  vroetmaken,  dat  <;lees  in- 
fleller  was  van  de  traditie,  in  de  Kercken  aengenomen?  Sie  een» 
tot  welcke  ongeloof! ij cke  dinghen  de  ineni'chen,  uyt  yver  om  de  Kerok 
te  wederfpreken,  ghedreven  worden.  De  reden  van  trouwen  voor 
of  na  den  Doop,  is  niet  gantfch  eenerley.  Voor  den  Doop  ontfchul- 
dicht  d'  onwetenheyt:  na  den  Doop  behoort  men  den  reghel  des 
Apoftels  te  weten,  waer  door  hy  fich  van  het  Priefterdom  afTondert, 
die  meer  dan  eens  trouwt.  Soo  werdenfe  tot  den  Geeltelijcken  ftaet 
toegelaten,  die  voor  den  Doop,  niet  na  den  Doop,  ten  oorloogh 
gingen;  gelijck  Innocentius  brief  ons  leert.  Grotius  prijft  de  difpen- 
fatien  niet,  die  D.  Rivet  ons  voorworpt,  en  des  te  minder,  als  fy 
hoogh  geacht  worden:  En  de  Grieckl'che  Kerck  doet  wel,  die  fich 
van  dien  toom  der  Canonen  of  regelen  te  vieren,  weet  te  wachten. 
Men  behoort  niet  te  twijfelen,  of  de  eerfte  Kerck  weygerde,  die  na 
den  Doop  ghehoereert  had,  het  Priefters  ampt;  het  welckl'e  niet 
plagh  te  geven  dan  den  genen,  die  hun  doopl'el  oprecht  beleefden. 
Maer  de  Tonden  voor  den  Doop  bedreven,  behinderden  d'  ordinee- 
ringe  niet;  gelijck  men  liet  in  den  Canon  der  Apoftelen  17,  en  den 
30,  in  't  Eliberijnfche  Concilie.  Men  rekent  den  gheloovigen  de  fon- 
den  niet  toe,  die  begaen  zijn  terwijl  hy  Catechumenus  was,  feydt 
Hieronymus,  wiens  plaetfen,  oock  van  Theodoretus,  aengeroert  by 
D.  Kivet,  tot  hun  behooren,  die  voor  den  Doop  tweemael  getrout 
waren.  Soo  fpreeckt  defelve  Hieronymus  tegen  liufijn:  „Eenigen  van 
„de  tweemael  getrouden  zijn  Priefters  gemaeckt."  Want  Hieronymus 
ftelt  altijt  vaft,  datCe  van  het  Priefterdom  gekeert  werden,  die  na 
den  Doop  tweemael  trouden.  Laet  ons  hem  hooren,  in  lijnen  Brief 
aen  Oceaen:  „Maer  indien  een  geeftelijcke  eens  ghetrout  en  fijn 
„vrouw-  eens  getrout  was,  lbo  wil  ick  hem  tot  den  dienft  niet  befi- 
„gen;  want  hy  trouwde  een  tweemael  getroude."  Laet  ons  oock 
Auguilijn  hooren,  in  het  goedt  des  huwelijcks :  „Maer  overmidts  uyt 
„vele  zielen  een  ftadt  fal  worden,  der  genen,  die  een  ziel  en  een 
„hart  tot  Godt  lullen  hebben,  die  na  defe  pelgrimaedje  de  volkomen- 
„heydt  van  onfe  eenigheyt  fal  wefen,  daer  de  ghedachten  van  hun 
„allen  niet  fullen  verborgen,  noch  onderling  ergens  in  ftrijdigh  zijn; 
„daerom  is  het  Sacrament  des  huwelijcks  foo  op  eenen  man  en  eene 
„vrouw    ghepafl,   dat  men    niet  vermagh   eenen   difpenfeerder   der 
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„Kercke   te   ordineeren,  dan  die  eener  vrouwen  man  is.  Het  weick 
„fy  noch  omfichtiger  verftonden,  die  acliten  hem,  die  Catechumenus 
„of  heyden  (ijn  tweede  (vrouw)  hadde  behoorde  te  ordineren:  want 
„men  handelt  van  het  Sacrament,  niet  van  de  fonde;  dewijl   in  den 
„Doop    alle    fonden   vergheven  worden.  Maer  hy  die  feyde:  fo  ghy 
„een   vrouw  naemt,    ghy  fondighde  niet,  en  fo  een  maeght  troude, 
„fy  fondight  niet;  en  fy  doe  watfe  wil;  fy  Fondight  niet,  foofe  trout; 
„die    verklaerde  genoegh,  dat  trouwen  geen  fonde  is.  Doch  ooi  de 
„heyligheydt  des    Sacraments,   ghelijckfe   een  vrouw,  oock  alwaerfe 
„catechumene,   onteert  was,  fo  kanfe  na  den  Doop  niet  onder  Gods 
„maeghden  gherekent  ghewijt  worden:  oock  fclieen  het  niet  onghe- 
„rijmt,   dat    hy,  die   meer  dan    een    vrouw  nam,  niet  eenige  fonde 
„beging,   maer  eenerhande   reghel  des  Sacraments  verloor,  niet  tot 
„de  verdienfte  van  een  goedt  leven,  maer  tot  den  zegel  der  Kerc- 
„kelijcke    ordineeringe    nootfakelijck.*'  In  de  queftie  van  een  Recht 
eertijts    bepleyt,   en  van  veelerhande  bedenckinge,  over  het  tweede 
huwelijck  voor  den  Doop,  helt  Auguftijn  over  de  ftrengfte,  Hierony- 
mus   op   d'  andere   zijde.   In   een   noch   onbepaelde  faeck  ilondt  het 
ghel'chil  vry.  Maer  Auguftijn  twijfelt  niet,  datmen   hun,  die  na  den 
Doop   hertrouwden,   van   het    Priefterdom    behoorde  af  te  houden : 
noch  hy  handelt  niet  van  de  ghenen,  die  by  hun  vrouws  leven  een 
ander  wouden  trouwen;  't  welck  hy  daer  na  klaerlijck  getuygt  on- 
geoorloft  te  wefen:  doch  fpreeckt  van  een  fake,  die  wel  gheoorloft 
was,  maer  de  hooghheyt  der  Priefteren  niet  pafte.  Dit  is  der  Ouden 
oock    Grotius   gevoelen.    Ooften   heeft   dit  gevoelen  altijt  gevolght; 
gelijck    by  Concilien  van  die  geweften,  en  uyt  Zonaras  en  Balfamo 
blijckt.  Ooften  (chepte  dit  niet  uyt  de  Roomfchen  Paufen  of  Montaen. 


VAX   BKLOFTEN   EN   GHEAVIJDE   MAEGHDEN. 

Pag.  200. 
En  de  Taeck  felf  en  het  woort  is  by  Auguftijn,  in  het  boeck  van 
den  heylighen  Maeghdelijcken  ftaet;  daer  hy  de  menfchen  tot  den 
onghetrouden  ftaet  vermanende,  feyt,  wie  het  ghebodt  niet  ghehoor* 
faemt,  is  fchuldigh,  een  fchuldenaer  der  ftraffe:  andere  dinghen 
zijnder,  die  den  verloiïer  moghen  belooft  worden,  de  welcke  niette 
beloven,  geen  mifdaet,  maer  te  beloven  en  te  leveren  loflijck  zijn. 
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Pag.  201. 
Soo  feyt  oock  Chryfoftomus,  in  het  boecH  van  den  Maeghdelijcken 
ftaet,   dat    daerom    haren  lof  des  te  grooter  is,  om  dat  dit  niet  uyt 
de  wet  of  het  ghebodt  voortkomt. 

Pag.  202. 
Dit  is   een   fekere   byvoeginge   van   een   gemoedt,  dat  de  deucht 
bemint,  gelijck  Bafilius  feyt,  van  den  waren  Maeghdelijcken  ftaet. 

Hieronymus  aen  Helvidius:  „Een  Maecht  heeft  grooter  verdienfte, 
„dewijK'e  dit  verfmaedt,  overmidts  fy,  indienfe  het  dede,  niet  fondight." 
Aen  Joviniaen:  „Daerom  bemint  Chriftus  de  Maeghden  te  meer,  na- 
demael  fy  van  ('elf  leveren  het  geen  haer  niet  geboden  was." 


VAN    HET    AMPT   DER   CATHOLIJCKE   KEYSEREN   EN  KONINGEN 

IN   KERCKELIJCKK    SAKEN. 

Pag.  70. 
Het  is   kenbaer  dat  Keyl'ers  en  Coninghen  oock  eenigh  ampt  in 
kerckelijcke  faken  hebben:   doch  niet  ghelijck  in  wereltlijcke  faken. 

j  Om  de  Canons  te  verdadigen,  niet  om  die  te  fchenden,  is  hun  dit 
liecht  ghegeven:  „^Vant  naerdien  de  Princen  fonen  der  Kerck  zijn, 

I  „Ib  behoorenfe  hun  Moeder  gheen  ghewelt  aen  te  doen."  Elck 
lichaem  van  maetCchappije  heeft  Hecht  eenige  dingen  te  ftellen,  waer 
aen  de  lidtmaten  verbonden  worden.  Dat  dit  Recht  oock  de  kercke 
toekomt  blijckt  Act.  15,  28.  Heb.  13,  17.  en  hierom  wordt  het  Recht 
des  Bildoms  van  de  Ouden  met  den  naem  van  heerfchappije  benoemt. 
De  Confeffie  van  Augfburgh  feyt,  fy  behooren  de  Biflchoppen  der 
kercke  gehoorfaemheyt  te  bewijl'en:  maer  de  Chriften  Princen  be- 
hooren oock  onder  de  leden  der  kercke.  Facundus  feyt  van  Martiaen : 
„De  Keyl'er  is  gheen  voorganger,  maer  een  volger  der  Priefterlijcke 
„geboden."  Daer  na:  „Hy  wift  in  wat  faken  hy  de  macht  des  Prin- 
teen fou  ghebruycken,  en  in  wat  faken  hy  Chriftelijcke  ghehoorfaem- 
„heydt  fou  bewijlen."  Oock:  „De  Keyfer  behoort  gheene  Canons  te 
„maken,  het  welck  niet  geoorloft  is,  als  by  vele  Priefteren  der  eer- 
„fte  orden  by  een  vergadert."  Elders:  „Zijt  uwe  Overften  gehoor- 
„faem,    is  oock  tegen    Koningen    ghel'eyt."    Maer  van    Theodofius: 

;  „Seer  Godtvruchtigh  gheloovende  en  wijffelijck  verftaende,  dat  hy 
„niet  door  lijn  wereltlijcke  macht,  waer  in  hy  boven  Godts  Priefters 
„gefet  was,   tot  het  eeuwige   leven  kof);  gheraken,  maer  hier  door. 
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„waer  in  hy  oock  hun  onderdanigh  was."  Dat  'er  ondertufl'chen  falcke 
tijden  konnen  voorvallen,  waer  in  KeyCers  en  Coninghen  met  hun 
autoriteyt  behooren  tuflchen  beyde  te  komen,  op  dat  het  Concilie 
vergadere,  bekent  Rome,  na  het  ghetuyghenis  van  Cardinael  Bel- 
larmijn.  Wt  het  exempel  van  Vranckrijck  blijckt  het,  dat  oock  Co- 
ninghen en  Coninckrijcken  in  de  ghemeenfchap  der  Roomfche  kercke 
zijn,  die  dat  Recht  der  algemeyne  Concilien,  't  welck  in  het  Synode 
van  Conl'tans  en  Bafel  beveftight  is,  befchermen.  En  voor  foo  veel 
uyt  het  boeck  van  Francifcus  Victoria  ghevat  wort,  dat  van  de 
I'elve  ftofFe  handelt,  plachten  de  Spaenfchen  anders  te  ('preken,  doch 
fulcks,  dat  de  ('aeck  hier  op  uytdraeyt.  Ondertuflchen  fie  ick  oock  in 
Vranckrijck  en  elders  twee  dinghen  blijken:  dat  men  niet  voor  een 
algemeyn  Concilie  achte,  't  gheen  van  de  ftoelen  der  Patriarchen 
of  van  allen  of  de  meeften  is  afgefterat,  gelijck  eertijdts  dat  Ephe- 
fijnfche,  't  welck  een  ftraetfchenders  Concilie  genoemt  wert:  noch  on- 
dertudchen  toe  te  laten  de  verwerde  manier,  van  fich  van  den  Paus 
op  een  toekomende  Concilie  te  beroepen,  op  dat  de  boofen  gheen 
tijdt  fouden  winnen,  dat  mifichien  lanck  lou  vallen,  en  de  cenfureu 
of  beftraffingen,  door  hoop  van  een  onfekere  faeck,  te  leur  fielten. 


VAN   HKT  BFDDEN  VOOR   DE   DOODEN,   EN   ZIELMISSEN, 
EN   SÜYVERINGE   NA   DIT  LEVEN. 


Pag.  144. 
Geen  Jode  twijfelt,  dat  do  gebeden  voor  de  dooden,  voor  Chrifti 
tijden  in  't  gebruyck  waren,  ick  fal  nu  niet  leggen  om  het  gevoelen 
der  Rabbijnen  van  den  ftaet  der  dooden,  het  welck  feer  verfchilt, 
doch  over  d'  oudtheydt  des  formuliers  ('elf;  oock  gheen  Chriften,  die 
recht  verftandigh  is,  twijfelt  hier  aen,  dewijl  hy  weet,  dat  de  hiftorie 
van  het  tweede  boeck  der  Machabeen,  by  alle  oude  Chriftenen  voor 
waerachtigh  ghekent  wert.  Auguftijn  feyt  wat  meer,  in  fijn  ftadt 
Godts  17:  „Niet  de  Joden  maer  de  Kerck  houdt  de  boecken  der 
„Machabeen  voor  canonijck."  Doch  dewijl  Chriftus,  ghelonden  om  te 
beftraflFen  al  het  quaedt  dat  de  religie  by  fich  hadde,  die  manier 
niet  beftrafte,  Luc.  1,  74,  75,  77,  fo  behoorde  het  ons  ghenoegh  te 
wefen,  dat  wy  die  niet  beftraflFen.  Want  dat  in  Mofes  wet  de  facri- 
ficien  voor  de  dooden  niet  ghedacht  worden,  daer  over  fal  fich  nie- 
mandt   verwonderen,  die  weet,  dat  alles  wat  in  die  wet  is,  voor  fo 
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veel   de   naeckte  woorden  belanght,  op  dit  leven  fiet,  fonder  dat*er 
van   een   ander   leven   gewach  gemaeckt  wordt;  dan  alleen  dat  dit, 
'twelck  te  fijner  tijdt  t'aenmercken  ftont,  onder  tijtlijcke  beloften,  als 
onder  een  ('chadawe,  fchuylde.  Maer  doen  nu  de  tijdt  van  een  beter 
verbondt  het  vereyfchte,   wou   Godt  door  de  Propheten  en  Wijfen 
d*    opgaende    fon    eenighen    dageraet    voor   uyt   te   gemoet  lenden. 
Waerom  in  de  Babylonifche  ghevangeniffe,  en  na  liet  wederkeeren 
van  daer,  de  namen  van  hemelfch  Rijck,  Parad-js,  (iehenna  (of  ftraffe 
des  viers)   gevonden   zijn:   die    üodvruchtichlijck   geftorven   waren, 
gefeyt  worden  Gode  te  leven.  Wt  defe  dingen  volghde,  dat  de  fa- 
criiicien,   die  in   de   wet  voor   de   levende  get>rdineert  waren,  oock 
voor  hun,   die   by   Godt  leefden,  gebruyckt  werden.  Hier  by  komt 
de  ghewoonte  der  oude  Chrifienen,  op  alle  plaetfen,  betuyght  door 
fchrijvers  en  publijcke  liturgien  (of  offerformulieren.)  By  Tertulliaen, 
in  de  Croon  en  vermaninge  der  kuyfheydt,  wort  gedacht  van  d'  ofiFer- 
handen  voor  de  dooden ;  by  Cypriaen  in  lijnen  66  Brief  d'  oflFerhan- 
den  voor   die  ontflapen  zijn.  Arnobius  feydt:  „Want  feker  waerom 
(ouden  onfe  Ichriften  verdienen  verbrant  te  worden,  waer  in  d'  op- 
perde Godt  gebeden,  vrede  en  vergiffenis  verfocht  wort,  voor  Ma- 
„giftraten.  Legers,  Koningen,  Vrienden,  die  noch  in  't  leven,  en  van 
„den   bant  des   lichaems   ontbonden   zijn?"   Ambrolius,   in   fijnen  8. 
Brief:  „Noch  ick  acht  dat  ghy  met  meer  tranen  u  om  de    ziel  be- 
hoort  te  bedroeven,  maer  haer  meer  met  offerhanden  haren  Heere 
„te  bevelen."  Chryfoftomus,  feyt,  in  het  felle  boeck  van  het  Priefter- 
dom,  dat  Godt  verfoenbaer  is,  niet  alleen  voor  de  fonden  der  leven- 
den, maer  oock  der  ghenen,  die  overleden  zijn.  En  tot  de  Corinthen 
15:  „Oock  moet  men  de  doode  fondaren  te   hulpe  komen  door  ge- 
„beden,  verbiddingen,  aelmoflen,  offerhanden.  Want  die  dingen  zijn 
„niet  reuckeloos  gevonden:  noch  wy  maken  niet  te  vergeefs  onder 
„de  Goddelijcke  myfterien  gedachtenis  van  hun,  en  genaken  biddende 
„voor  hun  het  Lam  aldaer  geftelt,  dat  de  fonden  der  werelt  draeght; 
„maer  daerom,  op  dat  hun  van  hier  yet  trooftelijcks  bejeghene.  Want 
„niet  te   vergeefs  roept  hy,    die   aen   het  altaer  ftaet,  ten  tijde  als 
,,d'  eerwaerdige  myfterien  uytghereyckt  worden,  voor  hun  allen  die 
„in  Chrilto  ghel'torven  zijn,  en  voor  de  ghenen,  die  hun  ghedachte- 
„nis  vieren.  Want  foo  hun  de  gedachtenis  niet  nut  ware,  defe  dingen 
„fouden  niet  ghefeyt  worden:  want  onCe  Taken  zijn  gheen  l'pel:  dat 
„zy   verre.   Dele   dinghen   ghefchieden  door  ordinantie  des  Geefts." 
Elders   feyt   hy,   dat   dit   van   d'  Apoftelen  ingheftelt  is.  Theophilus 
Alexandrijner,  die  men  gelooft  in  het  Concilie  van  Conftantinopelen 
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geweeft  te  hebben,   feyt,  dat  het  in  fijnen  tijt  de  manier  was  Toor 
de   dooden   te   offeren.    Ëpiphanius,   van   defe  faeck  teghen  Aërinm 
di(pu  teren  de,  feydt,  dat  de  Kerck  nootfakelijck  voor  de  dooden  bidt, 
overmits   fy  defe    ghewoonte   van    hare    Voor-ouderen   heeft,  en  de 
geheele  werelt  die  beftemt.  Het  Franckfortfche  8ynode,  onder  Karel 
de  üroote,  feyt:  „Het  ghebruyck  van  voor  de  gheeften  der  overle- 
„denen  te  bidden,  is  van  de  Vaderen  overghelevert."  Het  felve  (Sy- 
node) noemt  het  daer  een  eerwaerdighe  ghewoonte.  De  Coninck  van 
Britanje  veroordeelt,  aen  den  Cardinael  du  Perron  niet  de  ghewoonte 
van   voor  de   dooden   te  bidden,  ja  hy  kentfe  voor  out  en  oorbaer. 
Die   Auguftijn  alleen  boven   anderen   beminnen,  en  roemen,  weten, 
dat   hy  het  bidden,  of  ghebeden  voor  de  dooden  te  offeren  onbeta- 
melijck  te  wefen,  onder  de  Ketterfche  leer-ftucken  rekent.  De  lelve 
Auguftijn   fchrijft   een   boeck   van   de  forghe,  die  men  voor  dooden 
moet  draghen;  alwaer  hy  ghefeyt  hebbende,  dat  in  de  boecken  der 
Machabeen  ghelefen  wordt,  dat  voor  de  dooden  facrificie  geoffert  is, 
voeght'er  by :  „Maer  oock  of  het  geheel  nergens  in  de  Schrift  gelefen 
„wert,  d'  autoriteyt  der  alghemeene  Kercke,  die  door  defe  ghewoonte 
„blinckt,  is  niet  kleyn;  daer  onder  de  ghebeden  des  Priefters,  voor 
„Godt  den  Heere  aen  fijn  altaer  uytgheftort  worden,  oock  de  recora- 
„mandatie  der  dooden  hare  plaets  heeft."  De  felve  in  den  66.  Brief: 
„Men  moet  gelooven,  dat  de  gebeden  voor  de  gheeften  der  ontfla- 
,. penen  waerlijck  yet  helpen."  En  in  het  34.  Sermoen,  van  des  Apo- 
ftels  woorden,  feydt  hy,  men  moet  niet  twijfelen,  dat  de  dooden  ge- 
holpen worden,  door  de  gebeden  der  Heylige  Kercke,  en  het  falighe 
facrificie,   en    aelmoeffen,   die   voor   hun   zielen  uytghedeylt  worden, 
op  dat  de  Heer  met  hun  ghenadigher  handele,  dan  de  fonden  ver- 
dienden.  Want   de   gemeene  Kerck,   feyt   hy,   onderhoudt    dit,  het 
welck  van  de  Oudtvaderen  overghelevert  is.  Hy  verhaelt  daer,  dat 
hy,   doen   men    nu  fijn  moeders  lichaem  ophief,  gebeden  voor  haer 
ftorte,  als  men  het  facrificie  van  onfen  prijs  voor  haer  foude  offeren: 
en  bidt  wederom  voor  haer,  op  dat  de  Heer  het  haer  vergeve,  foo 
fy   na   den   falighen  water-doop   eenighe  mifdaden  beginck;  Godt- 
vruchtelijck  hier  by  voegende:  „en  ick  gheloof  dat  ghy  het  aireede 
„deed,  'tgheen  ick  verfoeck;  maer  O  Heer  neem  voor  goet  aen  de 
„gewillige  (dienften)  mijnes  mondts."  Daer  na  bidt  hy  hun  allen,  die 
het  hunne   gelefen   hebben,  datfe   by   het   altaer   des    Heeren   fijne 
dienftmaeght  Monica,  met  Patricius,  eertijts  haren  man,  willen  ghe- 
dencken.  En  op  dat  niemant  meyne,  dat  Auguftijn  alle  dinghen  ver- 
ftaet  die  nu  gefchieden,  fo  verbiedt  hy  fodanige  faken  te  verkoopen. 
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Wt  Dionyfius  nemen  wy  dit  Formulier  in  Griecken  ghebruyckt:  „O 
„Godty  vergeef  den  onflapenen,  het  geen  waer  in  door  menfclielijcke 
„fwackheyt  befondight  is,  ilel  hen  in  het  licht  en  lant  der  levenden, 
„in  den  fchoot  van  Abraham,  Ifack  on  lacob,  daer  gheen  fmert  en 
droefheydt  en  luchten  is."  De  Liturgijen  van  Bafilius  en  Chryfofto- 
mus  voeghen  hier  by:  „Daer  het  licht  van  uw  aenfchijn  blinckt" 
In  d'  Arabifche  Liturgije:  „O  Heer,  ghewaerdigh  alle  hun  zielen 
ruft  te  verleenen :  vergader  hun  in  den  (choot  onfer  vaderen  Abra- 
y,ham,  Hack  en  lacob,  in  de  groene  plaetfen,  op  de  wateren  der  rul'te, 
„in  het  Paradijs  der  welluften,  daer  in  den  glans  van  uwe  Heyligen 
hartewee  en  luchten  en  droef heyt  vlucht"  Elders:  „Heer  maeck  dat 
mijn  ouders  en  voor- ouders  en  broeders,  uwe  welgefmde  Dienaers 
in  het  licht  der  levenden  en  de  wooninghe  der  verheughenden  ruften." 
lek  weet  niet  hoe  een  middelbaer  verftandigh  menfch  in  den  fin  koft 
komen,  dat  het  ghef'chieden  koft,  dat  defe  manier  van  foo  vele  Godt- 
vruchtighen,  gheleerden,  en  wijfen,  ten  lefte  van  de  gantCche  Kercke, 
ghelijck  Anguftijn  ghetuycht,  fou  voor  goedt  ghekent  worden,  foo 
het  door  eenigh  lidteycken  bleeck,  dat  dele  manier  van  Chriftus  of 
van  fijnen  Apoftelen  niet  voor  goet  ghekent  waer.  Dat  in  de  tweede 
hondert  jaren,  het  Chriftendom  van  Joden  of  Heydenen  vei'weten 
wert,  dat  men  ghebreckelijcke  manieren  invoerde,  ghelooft  niemant, 
die  kennis  van  de  fuyverheydt  dier  tijden  heeft,  en  van  den  heftigen 
ftrijdt  tuflchen  Joden  en  Chriftenen.  Maer  de  dinghen  die  Plato  heeft, 
een  groot  deel  hier  af  zijn  van  de  Hebreen  tot  hem  ghekomen,  dewijl 
hij  leefde  in  de  landen,  die  aen  Egypten  grenfden;  want  by  hem 
wort  gewach  gemaeckt  van  de  Phoenicifche  fpraeck.  En  fo  blijckt 
het,  dat  Juftynus  tegen  de  Heydenen,  en  Clemens  Alexandrinus, 
Stromateon  6.  van  den  oorfprongh  der  Platonifche  leeringen  ghevoelt. 
Maer  dat  de  Heylighe  Schrift  niet  is,  ghelijck  D.  Rivet  acht,  van 
d'  oude  Chriftenen  naer  Platoos  fin  verdraeyt,  blijckt  oock  in  dit 
ftuck.  Want  Platoos  difcipulen  (wie  twijfelt  datle  van  Plato  felf 
zijn  ?)  achten  dat  alle  ftraffen  purgatoor  of  fuy verbaer  zijn :  de  Chrif- 
tenen veroordeelenfe,  die  dit  leeren.  Maer  de  Grieckfche  Kerck  ge- 
loofde altijt,  en  gelooft  het  noch,  gelijck  openbaer  is  tot  de  Patriarchen 
Jeremias  en  Parthenius,  en  anderen  toe,  die  van  Rudant  gefchreven 
hebben,  dat  de  gebeden  der  levenden  den  dooden  te  baet  quamen. 
En  de  Griecken  vertaelden  en  approbeerden  d'  Africaenfche  Canons, 
waer  in  opentlijck  gewach  is  van  ghebeden  voor  de  dooden.  Canon 
41,  by  anderen  den  43.  Canon  geacht.  Wt  Damafceens  Oratie  blijckt, 
dat  de  dooden  door  de  deuchdelijcke  wercken  der  levenden  ghehol- 
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pen  worden  j  dacr  hy  de  leere  hier  tegen  ftrijdende  ongerijmt,  en 
nieuw  noemt,  en  gheheel  contrary  tegen  de  heylige  ftellingen  of  be- 
fluyten:  hy  toont,  dat  dit  Athanadus,  Gregorius  NyOenus,  BaHlias, 
Cliryfoftomus  behaeghde,  dat  men  onder  de  myfterien  de  dooden 
ghedaclitigh  zy,  en  leyt  dat  het  een  Apoftolil'che  inflellinge  zy.  Bal- 
Aimo  l'preeckt  in  't  cynde  van  Balilius  brief  aen  Amphilochium,  van 
een  overlede  vrouwe:  „Godt  verlichte  haer,  om  haer  overvloedige 
„weldaden."  De  Griecken  leggen  in  dat  decreet  of  befluyt  der  eenig- 
lievdt,  te  Florenfien  gemaeckt,  dat  die  door  ware  penitentie  gheleydt, 
viin  Godts  liefde  afwijcken,  eerfe  door  vruchten  der  penitentie  waer- 
dich,  voldoen,  fuicke  zielen  door  purgeerende  of  fuy  verende  ftraifen, 
na  haer  doot,  ghepurgeert  of  gefuy vert  werden ;  maer  dat,  om  haer 
^'an  die  llraffen  te  verlichten,  te  baet  komt  de  hulp  der  levende,  te 
weten,  de  heylige  offerhanden,  en  gebeden  en  aelmolTen,  en  andere 
wercken  van  üodtvruchtigheydt,  die  van  geloovigen  voor  andere 
glieloovigen,  na  d'  inftelüngen  der  Kercke,  plachten  te  gefcliieden. 
En  fy  hebben  opentlijck,  in  de  eei-fte  Seflle,  delelve  fuyveringhe  der 
zielen  bekent.  De  ghemelden  dan  achtten,  dat  de  zielen  niet  altijt 
in  eenon  felven  ftaet  bleven:  fy  achtten,  datfe  gepurgeert  ofgefny- 
vert  werden:  maer  alle  pnrgatie  of  fuyveringe  heeft  yets  van  de 
iiraffo.  D'  oudtheyt  glicloofde  uyt  Apocalypfis,  den  Martelaren  dit 
privilegie  ghegheven  te  worden,  datfe  de  hemelfche  blijfchap  door 
anticipatie  of  een  voorkominge  ghenoten.  In  Cypnnens  26,  Brief  wert 
van  de  Martelaren,  om  Chrïftus  gebonden,  gel'eydt,  datfe  ten  hemel 
gaon,  onder  Engelen  en  Machten  en  heinell'che  heerfchappijen  ghe- 
ftelt  worden.  Clemens  Alexandrinus  l'eydt,  dat  de  Martelery  ia  een 
purgatie  of  fuyveringhe  der  fonden,  met  glorie.  De  waerdeeringhe 
der  Kercke  voeghde  by  defe  niet  alle  geloovigen,  maer  die  Godts 
gratie,  om  hun  fuyver  leven,  en  oprechte  begeerte  tot  het  Martelaer- 
fchap,  met  Martelaren  ghelijck  ftelde.  D'  ouden  wijfen  anderen,  voor 
het  wachten  naer  de  verrijlfenilfe,  trooH  cf  verkoelinge  toe,  den  eenen 
meer,  den  anderen  min,  Cypriaen  in  lijnen  52.  Brief;  „Wat  anders 
.,i8  het  ter  genade  te  ftaen;  wat  anders  is  het  tut  de  glorie  komen: 
„wat  anders  is  het  in  den  kercker  gefonden,  niet  uyt  te  gaen,  tot 
„dat  de  lefte  penninck  betaelt  zy;  wat  anders  is  't  terdondt  den  loon 
„des  gbeloofs  en  der  deught  t'  ontfanghen :  wat  anders  is  't  om  fijne 
„fonden  met  lange  fmarte  gepijnight,  lang  in  het  vier  gebetert  en 
..gepnrgeert  of  geluyvert  te  worden;  wat  anders  is  't  alle  fijn  fonden 
„door  lijden  gepurgeert  te  hebben:  endelijck  wat  anders  is 't,  in  den 
„dagh  des  oordeels,  na  het  vonnis  des  Heeren,  te  betalen;  wat  au- 
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„ders  is  't  terftondt  ghekroont  te  worden."  Auguftijn  in  het  21.  Boeck 
van  de  ftadt  Godts:  „De  Kerck  bidt  voor  d'  overledene,  die  hoewelfe, 
yyin  Chrifto  herboren  zijn,  niet  foo  qualijck  in  het  lichaem  leefden, 
„datfe  fulck  een  barmhartigheydt  onwaerdigh  gheacht  worden,  noch 
„oock  fo  wel  (leefden)  datmen  bevont,  datfe  fulck  een  barmhartig- 
„heyt  niet  behoeven."  Het  welck  defelve  Auguftijn  aldus,  in  fijn 
Flandtboeck  aen  Laurens,  verklaert:  „Want  eenighe  manier  van 
„leven  is  niet  foo  goet,  dat  ('e  na  de  doot  defe  dinghen  niet  vereyfcht, 
,,noch  fo  quaedt,  dat  defe  dinghen  na  de  doodt  hem  niet  baten." 
Patriarch  Jeremias,  voor  de  GrieckCche  Kerck  fprekende,  feydt  dat'er 
voor  de  dooden  gebeden  wort,  die  op  den  wegh  der  penitentie  over- 
lijden, en  noch  de  ('metten  der  fonden  koft;en  afwaffchen.  De  Griecken 
in  hun  antwoorden,  den  Cardinael  Guife  ghegheven,  fegghen,  dat  de 
zielen  met  imetten  overleden  ghepurgeert  worden,  en  de  ghebeden 
der  levende  haer  helpen.  Nu  dan  indien  de  ghebeden  niet  vermogen, 
om  de  verrijffenis  tot  rijpheyt  te  brengen,  gelijck  D.  Rivet  feyt, 
waer  toe  dit:  „Heer  jesu,  kom  haeftigh?"  Waerom  feyde  Tertulli- 
aen:  „Het  flepen  in  de  werelt  is  niet  te  wenfchen,  maer  dat  Godts 
„Rijck  haeftigh  kome.**  Het  geen  D.  Rivet  hier  by  voeght,  datmen 
in  dit  leven  Godts  barmhartigheydt  kan  verkrijgen,  is  waer  van  de 
barmhartigheydt,  waer  uyt  het  eeuwige  leven  verkregen  wort:  doch 
indien  de  ghebeden  tot  de  wijfe  felf  en  maet  der  glorie  niet  ver- 
mochten, Paulus  fou  die  voor  Onefiphorus  niet  oeffenen,  en  feker 
met  woorden  naer  den  dagh  des  oordeels  ghefchickt.  Door  den  naem 
van  huyfghefin  kan  fomtijdts,  uyt  kracht  der  ftoffe  waer  van  men 
handelt,  de  vader  des  huyfghelins  begrepen  worden.  Maer  meeften- 
deel  plachten  die  dingen  onderfcheyden  te  worden,  en  allermeeft  in 
groeteniffen;  ghelijck  men  fiet  Rom.  11,  15.  1.  Cor.  10,  6,  19.  Colof. 
4,  15.  Daerenboven  wanneer  d'  Apoftel,  op  die  plaets,  waervan  wy 
handelen,  Aquila  met  name  groet,  waerom  fou  hy  oock  niet  Onefi- 
phorus met  name  groeten,  indien  hy  leefde?  Defe  dingen  overtuyghen 
ons,  dat  hy  doen  doodt  moft  wefen.  Het  welck  indien  het  niet  en 
ware,  nochtans  fou  de  kracht  der  bewijfrede,  uyt  een  gelijcke  rede, 
ghelijck  voorhene  bewefen  is,  getrocken,  niet  befwijcken.  Doch  indien 
het  waer  is,  'tgheen  D.  Rivet  hier  drijft,  dat  men  niet  moet  bidden 
voor  de  ghenen,  van  dewelcke  Godt  aireede  vet  fekers  beOoten  heeft; 
fo  moet  men  na  fijn  gevoelen,  voor  geene  levenden  bidden,  overmidts 
Godt  aireede  van  eeuwigheydt  yet  fekers  over^hun  befloten  heeft, 
namelijck,  of  eeuwige  faligheydt,  of  eeuwige  verdoemenis.  De  plaets 
Matth.  12,  32-  feydt  opentlijck,  fo  wy  de  woorden  geen  geweldt  wil- 


-j 


678  GROTIUS  TE8TAMBNT. 


len  doen,  dat  fommige  dingen  in  dit,  (bmmige  dinghen  in  het  toe- 
komende leven  vergeven  worden.  Cartalio  heeft  dit  oock  aengeteyc- 
kent.  AuguCtijn  in  de  ftadt  Godts  21,  13:  „Want  het  gheen  den 
„fommigen  in  defe  wereldt  niet  vergeven  wort,  wert  in  de  toeko- 
„mende  wereldt  vergeven,  dat  is,  op  datfe  met  de  eeuwighe  ftraffe 
,,der  toekomende  wereldt  niet,  als  boven  ghemelt  is,  Tonden  geftraft 
„worden."  Hy  doet  den  Martelaer  onghelijck  die  voor  Martelaren 
om  vergiffenis  bidt,  die  fy  aireede  verkregen  hebben;  niet  die  bidt, 
datfe  op  eenen  hooger  trap  van  eere  gheraecken.  En  in  defen  fin  feydt 
Augultijn,  in  het  boeck  van  de  1'orghe,  diemen  voor  dooden  moet 
draghen,  dat  men  de  ghebeden  voor  de  geeften  der  verftorvenen 
niet  moet  nalaten,  maer  dele  doen  voor  allen,  die  in  de  Chriftelijcke 
en  Catholijcke  gemeenfchap  overleden  zijn.  De  felve  feydt  elders,  dat 
defe  danckfeggingen  voor  heel  deuchdelijcken  zijn. 

Pag.  159. 

De  Kerck,  ghelijck  oock  uyt  de  volghende  tijden  blijckt,  badt  niet 
voor  de  dooden,  ten  waer  voor  ghedoopten,  of  die  beloofden  fich  te 
laten  doopen :  het  welck  Auguilijn  ons  oock  leert  in  fijn  25.  van  de 
ftadt  Godts,  en  Pofidius  in  Auguftijns  leven. 

Pag.  160. 

Maer  die  voor  de  dooden  niet  willen  bidden,  laetfe  feker  anderen, 
die  dit  volgens  d'  oude  manier  doen,  niet  veroordeelen,  nadien 
Aërius,  die  dit  dede,  hierom  van  d'  alghemeene  Kerck  veroordeelt 
wert. 
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Pag.  101. 
Wy  fien  tot  noch  niet  waerfchijnelijcks  bybrengen,  waerom  de 
Kerck,  om  de  Godtvruchtige  gebeden  Gode  te  bevelen,  niet  foude 
mogen  aen  d'  Enghelen  verfoecken,  die  de  Kercke  bywoonen,  die 
onfe  ghebeden  tot  Godt  brenghen,  het  welck  beyde  in  de  Schrift 
betuyght  wordt.  Tot  het  ghene  de  natuer  felf  raet,  behoeven  wy 
geen  ghebodt.  De  geloovigen  plachten  hun,  die  ghemartelt  fouden 
worden,  en  noch  fterflijck  waren,  fich  te  bevelen,  op  datfe  hen  Gode 
bevalen.  So  badt  Cypriaen  Cornelium,  indien  hy  eer  quame  te  over- 
lijden:  fo  bidt  hy  de  Maeghden,  op  datfe  hem  by  Godt  fouden  ge- 
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deneken.  So  het  felve  gefchiet  ontrent  de  Martelaers,  die  gemartelt 
zijn,  en  by  hen,  die  ghelijck  Cypriaen  feyt,  om  on  Ie  faligheyt  be- 
kommert zijn,  fo  fchijnt  den  Heere  Rivet  die  eere  benijdens  waert. 
En  nochtans  dat  die  Martelaers,  door  het  martelen  overleden,  eenigh 
voordeel  der  verrijlVeniire  genieten,  is  het  gevoelen  der  Ouden,  uyt 
Apocalypfis  gefchept,  van  niemandt  bondigh  wederleyt  Waerom 
(ótidenre  door  d'  Engelen,  of  op  een  andere  wijfe  ghe voelende,  die 
ons  onbeken t  is,  geen  kennis  van  groote  faken,  die  hier  gebeuren, 
gheen  kennis  kunnen  krijgen  ?  Elias  van  hier  ghevoert  zijnde,  kende 
Jorams  gheleghentheyt:  Onias  en  Jeremias,  van  dit  vleefch  ontflagen, 
wiften  van  der  Machabeen  gelegentheyt.  Waerom  (bu  men  het  felve 
van  de  Martelaren  niet  gelooven  ?  Want  feker  van  Elias,  de  Grieck- 
fche  propofitie,  die  in  dat  deel  der  Hiftorie  gheltelt  is,  laet  niemandt, 
die  maer  Griecks  kan,  toe  te  twijfelen,  en  fy  heeft  over  die  plaets 
de  Grieckfche  uytlegghers,  die  alle  Ouden  hadden.  De  felve  oude 
Chriftenen,  waer  mede  wy  billijck  meer  dan  met  Scaliger  ftemmen, 
gheloofden  altijdt,  dat  het  tweede  boeck  der  Machabeen  een  waer- 
achtighe  Hiftorie  vervatte.  Dat  van  Onias,  en  Jeremias,  van  het 
('waert  was  een  droom;  maer  een  droom  van  Godt  toegezonden. 
Voegh  nu  hier  by  het  overvafte  gevoelen  der  groote  mannen,  dat 
nu  oock  de  Martelaers  den  Itaet  der  Kercke  kennen,  en  met  recht 
hun  voorbede  verfocht  wordt  Behoorde  dit  niet  ghenoegh  te  zijn, 
om  ten  minlle  dit  gevoelen  voor  waerfchijnelijck  te  houden?  Maer 
de  Kerck  eyfcht  dat  van  elck  in  't  bylonder  niet,  op  datfe  defe 
hulp  verloecken:  elck  mach  veyligh  lijn  ghebeden  Gode  en  Chrifto 
opdragen;  doch  dit  eyfchtfe,  dat  niemandt  fulck  een  oude  manier 
verwerpe.  En  die  Calvijn  volghen,  verworpen  Ie  niet  alleen,  maer 
verworpenfe  als  een  fwaer  lafterftuck,  dat  is,  afgoderije.  Grotius 
feyde,  dat  in  die  verworpinghe  oock  Chryfoftomus  en  Auguftijn  be- 
grepen werden;  niet  datfe  de  Heer  Rivet  noemde,  maer  dat  het  leer 
kenbaer  is,  dat  defe  gedaen  en  geraden  hadden  het  gene  hy  ver- 
werpt. Dit  zijn  Chryfoftomi  woorden  in  fijn  56.  Homilie  aen  het  volck. 
„Want  hy,  die  met  purper  bekleet  is  (namelijck  de  Keyfer)  genaeckt 
„defe  graven,  om  die  't  omhelfen,  en  ftaet  'er,  na  het  aflegghen  van 
„(Ijne  pracht,  om  de  Heyligen  te  bidden,  op  datfe  by  Godt  voor  hem 
„bidden,  en  die  de  kroon  draeght,  gaet  henen,  en  bidt  den  ftichter 
„van  tabernakelen,  en  vilfchers."  In  de  Homilie  van  d'  Egyptifche 
Martelaren  feyt  hy :  „En  door  hun  ghebeden  konnen  wy  die  lien  en 
„omhelfen,  na  dat  wy  van  hier  gefcheyden  zijn."  Diergelijcke  din- 
ghen   heett   hy    in   de  43.    Homilie  over  Genefin:  in  't  eerfte  over 
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den  eerften  tot  de  Therralonicenlen,  van  Juventius  en  Maximus,  dat 
d'  initeller  der  ouden  en  nieuwe  wet  een  felve  is:  hy  feyt:  ^iRey- 
yyfende  na  Macedonien,  laet  ons  fegghen,  O  Paulus,  help  ons  ;**  oock: 
,,Maria,  ftercker  dan  Debora,  ilercker  dan  laêl,  Bidt  voor  ons.*" 
Maer  Auguftijn,  van  de  kennifl'e  des  waerachtigen  levens  rdirijvende: 
„Wanneer  ghy  de  Heyligen  in  den  ghebede  aenboept,  dan  be 
„hoort  ghy  foo  te  dencken  van  hun,  die  in  de  glorie  der  eeuwige 
„klaerheyt  geftelt  zijn;  namelijck  (datfezijn)  ('eer  heldere  lichten,  veel 
„klaerder  dan  de  glans  der  fonne,  die  Godt  aenfchouwende,  de  vol- 
„heydt  aller  goederen  belitten,  en  allen  die  hun  aenroepen  mach- 
„tigh  te  hulp  te  komen."  In  het  boeck  van  den  geeft  en  ziele  fpreeckt 
hy  fo  van  d'  overledenen:  „Sy  kunnen  het  door  Engelen  weten,  die  hier 
„ghereedt  by  ons  zijn,  en  onfe  zielen  by  hun  overdragen.  De  Geef- 
„ten  kunnen  oock  door  Godts  openbaringe  verl'taen,  het  geen  hmi 
„noodigh  is  te  verftaen,  van  faken  die  hier  gehandelt  worden."  Het 
welck  door  de  bewijs-rede,  die  uyt  Elifeus  Hiftorie  ghetrocken  is, 
de  felve  Auguftinus  beveftight,  in  (Ijn  ftadt  Godts,  het  22,  boeck 
29  cap.  De  l'elve  feydt  op  den  85.  Pfalm:  „Alle  Martelaers  die  by 
„hem  (Chriftus)  zijn,  bidden  voor  ons."  In  de  ghel'chillen  over  Exo- 
dus 118:  „De  heylighe  Martelaers,  door  welcker  ghebeden  Godt  voor 
„(ïjn  volcks  fonden  verleent  wordt."  In  het  fermoen  van  Sint  Stevens 
Feeft :  „De  heylighe  Stephanus  is  verhoort,  op  dat  door  (ijn  ghebe- 
„den  fou  uytghewifcht  worden  de  fonde,  die  Saulus  bedreven  had.  Laet 
„ons  dan  ons  aen  fijne  ghebeden  bevelen;  want  hy  wordt  nu  veel 
meer  verhoort  voor  de  ghcnen,  die  hem  wel  bidden.*'  In  het  fermoen 
op  de  feeft  der  Apoltelen  Petrus  en  Paulus,  byghebrocht  hebbende 
de  plaets  van  Petri  fchaduwe,  die  de  krancken  ghenas,  voeght  hy 
'er  by:  „Indien  hy  tot  voorftant  der  biddende  foo  machtigh  was 
„voor  fijn  martelary,  hoe  veel  machtigher  is  hy  na  fijn  triomfe?" 
Over  den  88.  Pfalm:  „Viert  der  Heyligen  gheboorte-dagen  met  ma- 
„ticheydt,  op  dat  wy  hun  navolgen,  die  ons  voorgingen,  en  fich  om 
„ons  verheugen,  die  voor  oxs  biddex,  op  dat  's  Heeren  feghen 
„eeuwigh  over  ons  blijve."  Teghens  Fauftus  Manicheus,  die  feyde, 
dat  d'  afgoden  in  de  ghedachtenis  der  Martelaren  verandert  waren, 
in  het  2.  Boeck,  21:  „Maer  het  Chriften  volck  viert  te  famen  de 
„gedachtenis  der  Martelaren  met  een  Godldienftige  ftaetfi,  en  om 
„te  weghe  te  brengen  dat  men  hun  navolge,  en  hun  verdiensten 
„mede  deelachtigh,  en  door  hun  gebeden  geholpen  werde;  Tulcks 
„nochtans  dat  wy  voor  niemant  van  de  Martelaren,  maer  felf  voor 
„den  God  der  Martelaren,   altaren  ftichten.    Want  wat   Antiftes  of 
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Overfte  ftaeude  op  de  plaets  der  Heyligen  by  het  altaer  feyde  on- 
„derwijle;  O  Petrus  of  Paulus  of  Cypriaen  wy  offeren  voor  n? 
,,maer  het  gheen  'er  gheoffert  wort,  dat  wort  Gode  geoffert."  In 
fijn  20.  boeck  tegen  den  felven  Fauftus:  „Wy  eeren  de  Martelaers 
y^met  dien  dienft  der  liefde  en  gemeenfchap,  waer  door  Godts  hey- 
„lige  menichen  in  dit  leven  ghe-eert  worden:  doch  (wy  eeren)  hun 
.jfoo  veel  te  devoter,  als  fy  na  alle  dele  onfekerheden  veyllger  zijn.'* 
In  (ijn  37.  boeck  van  den  Doop,  tegen  de  Donatiften:  „De  Talige 
„Cypriaen  nu  van  het  lichaem,  dat  vergaet,  de  ziel  niet  befwarende, 
„noch  de  finnen,  die  veel  dencken,  door  aertfche  inwooninghe  neder- 
„druckende,  aenfchouwt  nu  veel  klaerder  de  waerheydt,  die  hy  door 
„liefde  verdiende  te  verkrijghen.  Hy  helpe  dan  met  fijne  ghebeden, 
„ons  die  in  die  fterflijckheydt  van  het  vleefch,  gelijck  in  een  nevelach- 
„tige  wolcke,  arbeyden,  op  dat  Godt  gheve,  dat  wy,  foo  veel  ons' 
„moghelijck  zy,  fijn  deughden  moghen  navolghen."  In  het  5.  boeck 
van  het  felve  werck:  „Door  Cypriaens  gebeden  geholpen,  lal  ick 
„leeren,  lbo  ick  kan,  door  fijn  Brieven,  hoe  vreedCaem,  en  hoe  ftil, 
„de  Heer  door  hem  fijn  Kercke  regeerde."  De  selve  Aügustinüs 

BIDT   DE    SALIGE    MaEGHT   DATSB    8YN     GEBEDEN    AENNEME,    in    fijn 

tweede  Sermoen  van  de  Bootfchap;   Dat   alle    Heyligen  stnks 

GEDAOHTICH    ZTN,    EN     HEM    TE     HULPB    KOMEN,    in     het    24.    Capit. 

fijner  Meditatien.  Ën  dit  is  niet  Chryfoftomi  of  Auguilini  particuliere 
opinie.  Anderen  ghevoelden  oock  fo.  Hieronymus  aen  d'  overleden 
Paula:  „Vaer  wel  Paula,  en  help  door  ghebeden  uwen  dienaer  in 
„fijnen  hoogen  ouderdom."  Aen  Heliodor:  „Dan  (dat  is,  na  de 
„doodt)  fiilt  ghy  oock  voor  uwe  ouderen  om  het  Recht  der  Telve 
„ftede  bidden:  dan  fult  ghy  oock  voor  my  bidden,  die  u  aendreef, 
„op  dat  ghy  overwinnen  moght."  Tegen  Vigilantius;  „Soo  d'  Apo- 
„ilels  en  Martelaers,  noch  in  het  felve  lichaem  geftelt,  wanneerfe  noch 
„voor  fich  felvën  behooren  bekommert  te  zijn,  voor  anderen  konnen 
„bidden,  hoe  veel  te  meer  na  datl'e  Kroonen,  overwinningen  en  triom- 
„fen  verworven  hebben?"  Het  Hoomfche  Concilie  aen  de  Keyfers 
Gratiaen  en  Valentiniaen :  „Der  heylighe  Apoftelen,  welcker  voor- 
„bede  ghy  onder  uw  eere  rekent."  Hierom  noemt  Prudentius  de 
Martelaers  Patroonen  of  voorftanders.  In  de  Liturgie  van  Bafilius 
ftaet:  „Bidt  nu  de  Martelaers  aendachtigh,  op  dat  hy  (namelijck 
„God)  ons  de  vergiffenis  der  fonden  inwillige."  By  Procopius,  een 
man  geenfins  fiiperititieus,  hebben  wy  een  hiftorie,  die  Cypriaen  be- 
treft. De  Ariaenfche  Wandalen  hadden  de  Catholijcken  uyt  Cypri- 
aens Kerck,  die  aen  het  water  ftaet,  ghedreven.  Cypriaen  verfcheen 
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'fiiachts  in  den  flaep  vele  Catholijcken,  die  fich  hier  over  bedroef- 
den, en  verbootfe  becommert  te  welen;  hy  fou  te  fijner  tijt  hun 
ongelijck  wreecken.  Het  ghebeurde,  dat  de  Romainen  de  Wandalen, 
op  Cypriaens  dach,  uyt  Cartago  dreven.  Theodoretus  feydt,  dat  de 
Martelaers  gevoelen  van  fijn  eere  hebben.  De  Coninck  van  Britanjen 
bekent,  dat  in  de  vierde  eeuwe  exempelen  van  d'  aenroepinghe  der 
Heyligen  ghevonden  worden:  en  beftraft  die  ghewoonte  niet,  maer 
toont  daer  in  de  wijfe,  die  niet  altijt  behoort  onderhouden  te  wor- 
den.  Oecolampadius   fevt:    „De    Heyligen  in  den  Hemel  door 

„HUN  liefde   brandende,   HOUDEN   NIET  OP  VOOR  ON3  TE  INTERCE- 

„DEEREN."  Dat  indien  wy  nochtans  meenen,  dat  ons  yet  onbreecke, 
het  welcke  niet  tot  kennis  der  Martelaren  kome,  wat  fchade  lijdt  by 
meer,  die  hun  gebeden  voor  fich  verfoeckt,  als  Paulus  of  yemandt 
anders   fou  lijden,   indien  fijn  brieven,  aen  afwefende  vrienden  ghe- 
fchreven    (waer    door   fy  hun  gebeden   voor  fich    verfoecken,  oock 
l'ulcks,   datfe  hier  eenige  hoop  op  ftelden)  verloren  wierden,  gelijck 
te  fien  is,  Phil.  22.  tweede  Cor.  1,  2.  Rom.  15,  t30.  Hier  toe  ftreckt 
defe    gelijckenis,  die  Grotius  gebruyckt;   niet  dat  alles   gelijck  ftaet 
maer   dat,    in   alle  beyde,   hoewel  de  vrucht  van  het  werck  verga, 
Ibodanighe    fchade,   noch  feker  oock  gheenen  fchijn  van  afgoderije, 
te  vreefen  Fta,  als  men  den  Martelaren  geene  almacht,  maer  gratie 
by  den  Almachtigen,  toefchrijft;  oock  geen  alwetenheyt  toe-eygent, 
maer  kennis  van  het  geen  de  Kercke  profijtelijck  is,  dat  fy  het  we- 
ten, ghelijck  uyt  de  flus  verhaelde  woorden  van  Auguftijn  verftaen 
wort.  Dat  Paus  Zofimus  aen  de  Africanen  fchreef,  dat  de  ghedach- 
ten  der  menfchen  voor  Gode  alleen  bloot  ftonden,  dit  wort  van  fijn 
nafaten  verdedight.  De  Machabeen  en  de  Joden  zijn  nu  oock  vremt 
van  Afgoderije.  Maer  ghene  en  defe  achten  beyde,  dat  de  verftorve 
Propheten   eenighe    kennis  van  menfchelijcke  faecken   hebben.    Die 
opinie  belwaert  men  t'  onrecht  met  den  lafter  van  afgoderije.  Ein- 
delijck  fchouwt  Grotius  vry  van  afgodery  de  Jootfche  manieren,  die 
voor  Clurifti   komfte  in  't  alghemeen   waren   aenghenomen,  en    van 
Chriftus  ghefonden,  om  alle  ghebreken  te  verbeteren,  niet  zijn  be- 
ftraft.   Defe  bewijs-rede  kan  beter  voort,  dan  die  van  hun,  die  feg- 
gen ;  Chriftus  geboot  dit  niet,  het  is  daerom  ongheoorlooft.  D.  Rivet 
was  ghebeden,  fich  van  het  woordt  aenroepinghe  in  dit  ftuck  hierom 
t*  onthouden,    overmidts    het    dubbelfinnigh  is;  want   dubbelfinnige 
woorden  het  gelbnde  oordeel  belemmeren.  Indien  hy  door  aenroepen 
verftaet,  datmen  op  de   Engelen,  als  op  Almogenden,  fijn  betrouwe 
veftige,  of  hun  facrificie  op-offere,  Auguftijn  en  alle  vromen  pleyten 
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voor  hem.  Maer  indien  men  feyt,  dat  by  aenroept,  die  d'  Enghelen 
bidt,  datfe  fijn  ghebeden  voor  Godt  brenghen,  en  hem  die  bevelen,  fo 
vallen  d'  ouden  hem  teghen,  en  Auguftijn  lélf,  die  hy  voortbrenght. 
Want  die  op  Iliob  19  Ichrijvende,  (eyt:  y,Ontfarm  u  mijns;  hy  fchijnt 
„d'  Engelen  te  verl'oe  eken,  op  datfe  voor  hem  bidden."  De  felve  in 
het  eerl'te  boeck  Locutionum  van  Genells,  Feydt,  dat  'er  niet  alleen 
verboeren,  maer  oock  aenroepen  fumtijts  ghefeyt  wort,  het  welck 
niet  op  Godt  maer  op  menfchen  paft.  N^umelijck  wy  dienen  geene 
Engelen:  want  fy  zijn  onCe  mededienaers,  doch  grooter  en  beter  en 
aenghenamer  by  Godt  dan  wy:  weihalve  wy  niet  fchuw  zijn  van 
hun  gerecommandeert  te  worden.  Hierom  fchrijven  oock  de  Billchop- 
pen  en  Priefters,  in  de  Mijnen  verbannen,  aen  Cypriaen,  in  den 
78.  Brief:  „Wy  verloecken,  gelijck  ghy  belaft  hebt,  dat  Godt  en 
„Chriftus  en  d'  Engelen  ons,  in  alle  onCe  handelingen,  willen  gun- 
„Itigh  zijn."  Ambrolius  in  het  boeck  van  de  weduwen  feyt:  „Wy  moe- 
iten d'  Engelen,  die  ons  tot  wachters  bygefet  zijn  bidden :  wy  moe- 
„ten  de  Martelaers,  welcker  voorftandt  wy  ons  fchijnen,  door  een 
„feker  pandt  des  lichaems,  toe  te  eygenen,  bidden.  Sy  kunnen  voor 
„onfe  fonden  fmeecken,  die  oock  door  hun  eygen  bloedt  de  fonden, 
„indien  fy  eenige  hadden,  hebben  afghewalTen:"  Want  defe  zijn  Godts 
Martelaers,  onfe  overften,  en  aenfchouwers  van  de  handelingen  onfes 
levens.  Laet  ons  niet  fchamen  hun  tot  fcheyts  mans  over  onfe  fwack- 
heydt  te  nemen.  En  Origenes,  die  foo  D.  Rivet  meent,  dat  voor  hem 
is,  ghevoelde  niet  anders.  Want  hy  feydt  opentlijck,  in  het  achtfte 
boeck  teghen  Celfus,  dat  oock  onfe  gebeden  van  d'  Engelen  voor 
Godt  gebrocht  worden,  en  dat  men  d'  Enghelen  mach  eeren  of  die- 
nen, indien  het  woort  cultus  of  dienft  in  fijnen  behoorlijcken  fin  ge- 
genomen  werde,  en  hy  felf,  in  het  boeck  op  Hiob,  Bidt  oock  Hiob 
EN  Abbaham,  datse  VOOR  HEM  BIDDEN.  Het  blijckt  vlack  uyt  foo 
groot  een  over-eenftemminge,  dat  defe  manier  van  de  kercken  dier 
tijden  voor  goet  ghekent  is.  Dat  indien  dit  een  afgodifche  manier  is, 
foo  beftont  die  Kerck  in  den  naem,  niet  in  de  daet;  en  daerom  was 
'er  doen  nergens  gheene  Kerck.  Luther,  in  den  brief  aen  Jorgen 
Spalatijn,  en  d'  Erforders,  Oecolampadius,  in  fijn  aenteyckeningen 
op  Chryfoftomum,  ablblveeren  van  afgoderije  de  manier  van  de  Hey- 
lighen  aen  te  roepen,  die  van  dit  leven  verloft  zijn,  om  voor  ons  te 
bidden:  en  Bucerus  verwerpt  defe  manier  niet:  Maer  dat  de  Hye- 
ligen,  van  dit  leven  verloft,  voor  de  Kercke  bidden,  beftemt  Melanch- 
thon,  ja  oock  Perkinfius  en  anderen  van  de  felve  Bende. 
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Pag.  J09. 
Maer  D.  Rivet  eyfcht  hier  t'  onrecht,  dat  men  hem  het  gebodt 
toone,  dewijl  niemant  het  gheen  waer  van  hier  gehandelt  wort,  noot- 
faeckelijck  acht.  De  natuerlijcke  rede  is  hier  ghenoegh,  die  te  weghe 
brenght,  dat  wy  van  felfs,  Tonder  bevel  tot  hun  onfen  toevlucht 
nemen,  door  wie  wy  hopen  geholpen  te  worden,  oock  of  wy  niet 
verfekert  zijn,  datfe  ons  willen  en  konnen  helpen. 


VAN    DE   VOORBEDE   EN  HET  AENROEPEN  DER   HETLIGE  MAE6HT 

MARIA,    ÜYT  SINT   AUGUSTIJN. 

Pag.  101. 
MARIA,  ftercker  dan  Debora,  ftercker  dan  Jaël,  bidt  voor  ons. 
Pag.  104.  De  ielve  Augultijn  bidt  de  Salige  makght,  datie  njn 
gebeden  aenneme.  In  lijn  tweede  Sermoen  van  de  BootTchap. 


VAN   DE   RELIQUIEN  DER  HEYLIGHEN,   £N    d'   EERE 

DER  HEYLIGE   RELIQUIEN. 


Pag.  122. 
Aldus  luydt  de  plaets  van  AmbroUus,  met  der  handt  ghefchreven, 
van  de  Reliquien  der  Mai'telaren,  voortgebrocht  van  den  overtreflijc- 
ken  Nicolaes  Rigaltius,  in  lijn  aenmerckinghen  op  eenighe  deelen 
van  Tcrtulliaen  uytghegheven,  in  den  jare  1628.  „De  broeder  aen 
„Mevrouw  fijn  i'ufter,  die  hy  meer  dan  fijn  eygen  leven  en  oogen 
„bemint.  Nademael  ick  geene  heyligheyt  van  faken,  die  in  uw  afwefen 
„hier  ghebeuren  plagh  voorby  te  gaen,  fo  weet,  dat  wy  oock  heylige 
„Martelaers  ghevonden  hebben.  Want  doen  ick  een  heerlijcke  Kerck 
„had  gewijt,  begoften  velen,  als  uyt  eeneh  mont,  te  roepen,  feggende: 
„So  wijdt  oock  de  Roomfche.  Ick  antwoorde :  Ick  fal  het  doen,  indien 
„ick  Reliquien  van  Martelaren  vinde/'  Daer  na:  „Triomfante  offer- 
„handen  fuUen  komen  in  de  plaets,  daer  Chriftus  onfe  offerhande  is. 
„Die  plaets  is  het  altaer:  in  de  plaets  komen  is  onder  gaen.*'  In 
Ambrofius  volght:  „Maer  hy,  die  voor  allen  geleden  heeft,  is  op  het 
„altaer:  die  door  fijn  pafïïe  verloft  zijn,  die  zijn  onder  het  altaer." 
Hier  uyt  fcheppen  de  plaetfen  in  AuguCtijns  ftadt  Godts  22,  8,  hnn 
licht:  „Het  mirakel,  dat  te  Milanen,  doen  wy  daer  waren,  ghebeurde. 
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„als  de  blinde  (ïende  wert,  koft  tot  kennilTe  van  velen  komen:  over- 
9,mits  de  fladt  groot  is,  en  de  Keyfer  doen  daer  was,  en  ontelbaer 
9,volck,  na  de  lichamen  der  Martelaren,  Protaflas  en  Gervalius,  toe- 
„loopende,  getuyght  dat  het  gefchiet  is :  welcke  dingen  dewijlfe  ver- 
„borgen  waren,  en  gantfch  niet  l'ouden  geweten  werden,  fo  zijnfe 
„den  Biflchop  Ambroflus  in  den  droom  gheopenbaert,  en  ontdeckt, 
„na  dat  de  oude  duyfternis  verdreven  zijnde,  de  blinde  den  dagh 
fagh/*  In  het  10,  7.  van  de  Confeflien:  „Toen  ontfloot  ghy  voor 
uwen  ghemelden  Antiftes  of  overfte  (Ambrofius)  door  een  gedcht, 
„in  welcke  plaetfe  de  lichamen  der  Martelaren  ProtaCius  en  Gelaüns 
„fchuylden,  de  welcke  ghy  fo  vele  jaren  onbedorven  in  den  l'chat 
„van  uwe  verborghentheydt  verborgen  hadt,  waer  uyt  ghy  die  by 
„gelegentheyt  foudt  voortbrengen,  om  de  dolheyt  van  een  wijf,  doch 
„een  Koningin,  te  bedwingen.  Want  na  dutfe  geopenbaert  en  op- 
„ghegraven,  met  behoorlijcke  eere  na  Ambrolius  Kerck  fouden  ge- 
„voert  werden,  ghenafen  niet  alleen  de  bel'etene  van  onreyne  geeften, 
„die  het  (mirakel)  felfs  getuyghden,  maer  oock  een  die  lange  jaren 
„blindt  zijnde,  een  Borger,  en  de  ftadt  door  bekent  was,  fprongh 
„op,  en  badt  lijnen  leydl'man,  dat  hem  derwaert  leyde,  als  hy  d'oor- 
„laeck  van  de  blyfchap  en  het  ghekrioel  des  volcks  hoorde.  Al  waer 
„hy  geleyt  zijnde,  verwerf  dat  hem  toegelaten  wiert  met  lijnen  fweet- 
„doeck  aen  te  raken  de  bare  van  de  doot  uwer  Heyligen,  die  kofte- 
„lijck  in  uw  oogen  is.  Uet  welck  na  dat  hy  het  dede,  en  aen  lijn 
„oogen  brocht,  fo  zijnfe  flracks  geopent."  In  het  tweede  Sermoen 
van  de  Heylighen:  „Maer  bellet  wat  plaets  fy  by  de  menfchen  ver- 
„dienen,  die  by  Godt  een  plaets  onder  het  altaer  verdienden.  Want 
„de  heylige  Schrift  l'eyt:  Want  lek  fagh  onder  Gods  altaer  de  zielen 
„der  gedooden  om  Godts  woort,  en  om  lESUS  getuygenis  datfe 
„hadden.  Hy  feyt:  lek  fagh  onder  Godts  altaer  de  zielen  der  ghe- 
„dooden.  Hoe  kan  men  eerbiediger,  hoe  kan  men  eerlijcker  fpreken, 
„dan  onder  dat  altaer  te  ruften,  daer  men  Gode  offerhande  opdraeght? 
„op  het  welck  de  oftien  of  offers  gheoffert  worden  ?  waer  op  de  Heer 
Priefter  is?  gelijck  gefchreven  ftaet:  Ghy  zijt  Priefter  in  der  eeu- 
wigheyt,  na  d'  orden  van  Melchifedech.  Met  recht  ruften  de  zielen 
„onder  het  altaer  der  rechtvaerdigen,  om  dat  op  het  altaer  's  Heeren 
„lichaem  geoffert  wort,  en  de  rechtvaerdighen  daer  geen  wraeck 
„van  het  bloedt  eyfchen ;  daer  oock  Chrifti  bloedt  voor  de  fondaren 
uytgegoten  wort.  Den  Martelaren  wort  dan  voeghelijck,  en  als  door 
eenerhande  godtvruchtige  megenootfchap  een  begraefenis  toege- 
„keurt,  daer  de  doot  des  Heeren  daghelijcks  gecelebreert  wort,  ge- 
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„lijck  hy  felf  feyt :  So  dickwils  ghy  dit  doet,  fult  ghy  mijn  doot  ver- 
„kundigen,  tot  dat  ick  kome:  namelijck,  op  datfe,  die  om  iljn  fterven 
„geftorven  zijn,  onder  de  gheheymenis  van  lijn  sacrament  rurten. 
„Niet  on  verdient,  fegh  ick,  wort  die  ghedooden  een  graf  geftickt, 
„daer  de  leden  van  's  Heeren  doodinge  gheftelt  worden,  op  dat  de 
„religie  van  een  felve  plaets  oock  de  genen,  die  door  d'  oorfaeck 
„van  eene  pailie  met  Chriftus  verknocht  zijn,  fou  verbinden."  Laet 
ons  Paulijn,  in  Ambrolius  leven,  hier  by  voeghen:  „In  welcken  tijdt 
„hy  het  opgeheven  lichaem  van  Mazarius,  den  heyligen  Martelaer, 
na  de  Kerck  der  Apoftelen,  te  Rome,  voerde."  Canon  82.  in  het 
boeck  van  de  Canons  der  Africaenfche  Kercke,  by  anderen  ghehou- 
den  het  14.  Concilie  van  Carthago  5 :  „Oock  behaeght  het  ons,  dat, 
„indien  het  gefchieden  kan,  d'  altaren  omgeworpen  worden,  die  door- 
„gaens  langs  velden  en  wegen,  als  gedachteniiren  der  Martelaren, 
„gelticht  worden ;  waer  in  bewefen  wort  geen  lichaem  of  Reliquien 
„der  Martelaren  begraven  te  leggen."  Cedreen  verhaelt  van  Eui'ebius, 
den  Nicomeder,  dat  de  Reliquien  der  heylighe  Martelaren  Pamphilins, 
Theodulus,  Porphyrius  en  Paulus,  t'  Antiochie  ghefocht,  en  in  de 
Kerck  gheleydt  zijn,  die  ConCtantijn  te  Byzantium  (lichte,  en  alfoo 
de  Kerck  na  luyt  van  den  felven  Conftantijns  tefïament  gewijt  wert. 
Prudentius,  Ambrolius  tijtgenoot,  lingt: 

Het  outer  kan  den  (ael'ge  beenen 

Behoorelijcke  ruft  verleenen. 
Auguftijn,  in  fijn  veertigh  fermoenen,  van  den  treffelijcken  Jacob 
Sirmond  uytgegeven:  „Wy  ftichten  niet  voor  Steven,  maer  Gode  een 
„altaer  van  Stevens  Reliquien."  Ammiamus  feyt  in  't  42.  Boeck,  dat 
men  voor  het  gheen  in  't  uyterfte  van  de  Martelaers  by  een  verfa- 
melt  wert,  Kercken  placht  te  bouwen.  De  7.  Canon  van  het  fevenfte 
Synode  luyt  aldus  in  't  Latijn:  „Wat  eerwaerdige  gheftichten  dus 
„langh  fonder  Reliquien  van  Martelaren  ghewijt  zijn,  daer  in  gebieden 
„wy,  dat  men  de  Reliquien  met  gewoone  gebeden  brenge.  Maer  wie 
„een  Kerck  fonder  heylige  Reliquien  ghewijt  heeft,  laet  hem  afgefet 
„worden,  als  een  overtreder  der  Kerckelijcke  traditien."'  Op  welcke 
plaets  Balfamo  fchrijft:  „Het  was  een  Kercklijck  ghebruyck,  dat  men 
„de  heylige  Kercken  door  der  Martelaren  reliquien  wijdde."  Keyfer 
Leo,  in  L.  DecemimiiSj  het  welck  ftaet  in  Juftiniaens  Wetboeck  van 
de  Biflchoppen:  „Wy  keuren,  ^)  dat  na  defen  noch  Monicken  noch 
„yemant  anders,   van   wat   ftaet  of  gelegenheyt  hy  zy,  in  publijcke 

i)  H>  keuren:  d.  1.:  „wy  rchr^ren  eon  kenr  uit;  wy  bevelen."  't  Woord  wordt  zelden  In  dezen  xln 
gebezigd. 
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„tempelen,  ol  eenighe  plaetl'en,  tot  vermaeck  der  gemeente  gebouwt, 
„poogen  fonder  verlof  het  eerwaerdige  krüys  en  der  heyliger  Mar- 
„telaren  reliquien  te  brengen,  of  beftaen  in  te  nemen,  het  gheen,  om 
„het  gemeene  nut,  of  T  volck  vermaeck,  gebouwt  is.  Want  dewijl'er 
„<;een  religieufe  gebouwen  ontbreken,  lbo  kunnenfe  daer,  na  datfe 
,.fich,  ghelijck  het  paft,  met  religieufe  Biffchoppen  berieden,  niet  door 
„fommigher  baldadigheyt,  maer  met  wil  van  eerwaerdighfte  Antiften 
„of  geeftelijcke  Fleeren,  de  reliquien  der  Martelaren  beftellen."  De 
groote  Gregoor  defe  wijle  volghende,  wijdde  de  Saburraenlche  Kerck 
in.  Laet  D.  Rivet  nu  fijn  onbefchaemt  aenficht  toonen,  en  lochenen, 
dat  men  ten  tijde  van  Ambrofius  en  Auguftijn  ghewoon  was  Kercken 
in  te  wijden,  na  dat  men  daer,  en  oock  onder  het  altaer,  der  Mar- 
telaren Reliquien  brocht;  het  volck  gewoon  was  met  eerbiedigheyt 
naer  die  Reliquien  te  loopen;  en  Reliquien  door  Godt  met  bewijs 
van  gheweldighe  miraculen  ge-eert.  Zal  hy  dit  lochenen?  of  fuper- 
ftitieus  en  nieuw  noemen  ?  Met  recht  kan  't  hem  voor-geworpen  wor- 
den: Godt  laet  fich  niet  befchimpen.  Ilieronymus  verwijt  Vigilantius, 
dat  hy  een  loshooft  is,  en  eenen  vuylen  mondt  heeft,  naerdemael  hy 
afgodendienaers  noemde,  die  de  beenders  der  verftorvenen  eerden. 
De  lelve  feyt,  dat  de  duyvels,  by  de  Reliquien  van  Andries,  Lucas, 
Timotheus,  te  Conftantinopelen  brulden.  Zo  (eydt  oock  Chrjfoftomus, 
op  2.  Cor.  12.  Dat  de  duyvels  door  de  gebeenten  der  Heylighen 
veijaeght  werden,  en  dit  een  voorfegginge  van  het  genaeckende  oor- 
deel is.  Maer  Auguftijn  feyt  in  fijn  Kerckelijcke  leerftiicken:  „Wy 
„gelooven  dat  men  de  licliamen  der  Heyligen,  en  infonderheyt  de 
„Reliquien  der  falige  Martelaren,  als  waren  het  Chrifti  leden,  feer 
„oprecht  behoort  te  eeren;  en  Kercken  naer  hunnen  naem  ghe 
„noemt,  ghelijck  heylighe  plaetfen,  den  Goddelijcken  dienil  eygen 
„gemaeckt,  met  een  Godtvruchtige  genegenheyt,  en  feer  getrouwe 
„devotie  des  geloofs  te  befoecken."  Volgens  D.  Rivets  oordeel  is  het 
een  onverdraeghfame  ftoutheydt  te  feggen,  dat  het  bloet  der  Mar- 
telaren, quam  in  plaets  van  ftieren  en  boeken  bloedt,  als  vry  wat 
beters.  D'  A  po  ft  el  Paulus  is  dan  onverdra  eghfaem  ftout,  die  over  de 
Martelery  het  woordt  van  dranck-offer,  uyt  die  offerhanden  der  Wet 
ghenomen,  gebruyckt,  Phil.  2,  17.  tweede  Tim.  4,  6.  Namelijck,  in 
het  oude  Teftament  was  het  de  fchaduwe,  in  het  Nieuwe  is  het  de 
faeck  felf:  Van  wederzijde  was  bloet,  en  oock  tot  Gods  eere  ver- 
goten; maer  het  martel-bloedt  is  fo  veel  koftelijcker,  als  de  geefte- 
lijcke faken  de  vleefchelijcke  overtreffen.  Het  jaerlijcks  facrificie  voor 
al  het  volck   heelde   uyt   Chrifti  facrificie  aen  het  Kruys,  voor  het 
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menfchelijck  geflacht.  D'  andere  lacrificien  beelden  die  faecken  uyt, 
de  welcke  van  Chriftenen  gheoffert  worden,  het  leven,  rijckdommen, 
ghebeden.  De  manier  van  Reliquien  onder  het  altaer  te  leggen,  fagh 
op  de  plaets  van  Apocalypfis,  ghelijck  wy  nu  uyt  Ambrofius  en  Au- 
guftijn  hoorden.  Wanneer  hy  de  plaets  van  Apocalypfis  het  altaer 
noemt,  fo  toontfe,  datfe  op  eenighe  cermonie  der  oude  Wet  fiet. 
Maer  wat  is  dat  anders  voor  een  ceremonie,  dan  die  van  het  bloedt 
dat  na  het  flaghten  der  offerhanden  in  het  fondement  des  altaers 
wert  ghegoten,  ghelijck  men  leeft  Ecclef.  50,  12,  en  daer,  om  fo  te 
fpreken,  het  Godt  d'  offerhande  hem  opghedragen,  in  geheughenifle 
brocht?  Het  welck  de  zielen  der  Martelaren,  veel  treflijcker  verrich- 
ten, en,  in  l'tede  van  de  zielen,  de  Reliquien  der  Martelaren  op  d' 
aerde. 


VAN   DE   MIRACULEN  DER  GHESTORVEN   UEYLI6HËN,   EN  HUN 

RELIQUIEN,   EN  OPENBARINGEN. 


Pag.  105. 

By  Procopius,  een  man  ghcenfins  fnperftitieus,  hebben  wy  een 
Hiftorie,  die  Cypriaen  betreft.  De  Ariaenfche  Wandalen  hadden  de 
Catholijcken  uyt  Cypriaens  Kerck,  die  aen  het  water  ftaet,  ghedre- 
ven.  Cypriaen  verfcheen  T  nachts  in  den  flaep  vele  Catholijcken,  die 
fich  hier  over  bedroefden,  en  verbootfe  bekommert  te  wefen;  hy 
fou  te  fijner  tijt  hun  onghelijck  wreecken.  Het  ghebeurde,  dat  de 
Romainen   de  Wandalen,  op  Cypriaens  dagh,  uyt  Carthago  dreven. 

Pag.  122.  Wt  Ambrofius. 

De  broeder  aen  Mevrouw  fijn  fufter,  die  hy  meer  dan  fijn  eyghen 
leven  en  ooghen  bemint  Naerdemael  ick  gheene  heyligheydt  van 
faecken,  die  in  u  afwezen  hier  ghebeuren  plach  voorby  te  gaen,  foo 
weet  dat  wy  oock  heylighe  Martelaers  ghe vonden  hebben.  Want 
doen  ick  een  heerlijcke  Kerck  hadde  gewijdt,  begoften  velen,  als 
uyt  eenen  mondt  te  roepen,  feggende :  Soo  wijdt  oock  de  Roomfche. 
Ick  antwoordde:  Ick  fal  het  doen,  indien  ick  Reliquien  van  Marte- 
laren vinde.  Daema:  Triomfante  offerhanden  Tullen  komen  in  de 
plaets,  daer  Chriltns  onfe  offerhande  is.  Die  plaets  is  het  altaer;  m 
die  plaets  komen  is  onder  gaen.  Leeft  voort  in  den  tittel  van  de 
Reliquien  der  Heylighen,  in  het  begin  wat  Ambrofius  en  Auguftijn 
getuygen:   en   bykans   in   het  eynde   volght  daer,  uyt  Hieronyinus: 
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Dat  de  Duyvels  by  de  Reliquien  van  Andries,  Lucas,  Timotheus  te 
Conftantinopelen  brulden.  Soo  I'eyt  ooek  Chryfoftomus,  op  2.  Cor.  22. 
Dat  de  Duyvels  door  de  gebeenten  der  Heyligen  verjaeght  werden. 


VAN  DE  BEELDEN,  EN  HET  EEREN  DEB  BEELDEN. 


Pag.  111. 
Docter  Rivet  heeft,  op  het  ftuck  van  de  Beelden,  noch  de  Tien 
geboden,  noch  Grotius  fin  gevat.  Alle  de  Tien  geboden,  zijn  den 
Israêliten  alleen  ghegeven,  gelijck  de  voor-rede  uytwijCt:  want  daer 
wordenl'e  aengefproken,  die  Godt  uyt  Egypten  verlofte.  Maer  dat 
Fommige  dingen,  die  onder  de  Tien  gheboden  ftaen,  oock  andere 
volcken  verbinden,  fpruyt  hier  uyt,  overmidts  die  felve  geboden 
Adam  en  Noah,  en  door  hun,  aen  der  felve  nakomelingen  ghe- 
gheven  waren.  Maer  dat  het  niet  hindert,  andere  gelette  dingen 
met  i'odanige  geboden  te  menghen,  waer  van  het  vieren  des  Sab- 
baths  alleen  den  Ifraliten  gebode  was,  dit  heeft  Grotius  genoech 
bewefen,  fo  in  het  5.  Boeck  van  de  waerheydt  der  Chriltelijcke 
religie,  als  in  de  breedcr  verklaringe  der  Tien  Geboden.  Men  kan 
dan  niet  feggen,  dat  onder  de  Tien  Geboden  gheen  ghefet  Gebodt 
is.  Maer  of  dit  foodanigh  zy,  moet  men  uyt  de  ftoflFe  befluyten.  De 
fin  des  Ghebodts,  naer  den  Ghaldeufchen  en  andere  texften,  is  hier: 
Ghy  fult  u  geen  gefnedeii  beeldt,  (dat  is  geen  verheven  beelt)  van 
dingen  die  boven  in  den  Hemel  zijn,  (dat  is,  van  fterren  of  vo- 
„ghelen)  of  die  beneden  op  d'  aerde,  of  onder  in  de  wateren  geftelt 
jjzijn,  (dat  is,  of  van  een  yegelijck  aertlbh  of  waterdier)  maecken: 
„Ghy  fult  u  daer  voor  niet  buigen  (dat  is  by  die  dinghen)  noch  hun 
„dienft  (dat  is,  by  die  dinghen)  aenbieden.*'  Grotius  heeft  met  vele 
plaetCen  overtuight,  dat  het  woort  hun  (in  't  Latijn  eis)  beteykent 
by  die  dinghen.  By  delen  natuerlijcken  fin  der  woorden  voeghde  hy, 
uyt  Jofephus,  Maimon,  en  Tacitus,  de  ghewoonte;  waer  by  het  blijckt, 
dat  geen  verheven  beelden  (dat  zijn  uytkijckende  beelden)  *)  na- 
melijck  van  dieren,  ergens  van  de  Joden  gemaeckt  zijn ;  het  welck 
Jofephus  voeghde  in  d'  uytlegginghe  der  Tien  Geboden,  en  Hiftorie 
Oudtheden  18,  onder  welcken  naem  de  Hebreen  oock  de  ftarren 
begrijpen.   Soo  fpreeckt  Leo   Modena,  die  de   Hebreeufche  Cermo- 


^9 


f» 


1)  Dptkifckendê  beelden:  hj  meent:  los-  of  op  xich  zelre  ftaando  beelden,  niet  die  gerehUderd,  ge- 
borduurd  of  in  relief  gehouwen  zijn." 
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nien  befchreef,  dat  de  Joden  oock  in  hun  huys  gheen  uytkijckendj 
l>eelden  hadden.  Maar  tJrotius  toonde  uyt  het  ghebruyck  der  Hebreen, 
dat  door  het  woort  dienen  die  actiën  beteyekent  zijn,  de  welcke, 
volgens  d'  overeenftemminghe  der  volcken  in  de  üoddelijcke  eere 
gebruyckt  werden;  hoedanigh  zijn  facrificien,  dranek-offers,  reuck- 
wercken.  Wie  fiet  niet  dat  dele  dingen,  die  wy  uytleyden,  den  Jo- 
den quaet  waren  ^),  overmidts  het  verboden  was,  doch  niet  hierom 
verboden,  om  datl'e  uyt  hunnen  aert  quaedt  waren?  Want  wat  is 
natuurlijcker  wijle  hier  in  ongeoorloft,  lbo  yemant  een  uytkijckende 
beelt  van  menfch  of  dier  hebbe?  Wat  was  oock  hier  in  uyt  fijnen 
aert  ongheoorlooft,  indien  yeinandt  Godt  aenbadt,  in  die  plaets,  daer 
loodanighe  beelden  waren,  voornamelijck  ten  tijde,  doen  alle  plaet- 
len  Gode  mochten  toege  wijdt  v/orden,  gelijck  voorde  Wet?  D*  oor- 
l'aeck  van  dit  Gebodt  was  defe,  dat  Godt  d'  Israeliten  wijdt  woude 
onderfcheyden  van  de  feden  der  Heydenen,  en  die  dinghen  vermij- 
den, die  door  de  gelijckheyt  der  Ceremoniën  hun  tot  de  eere  der 
valfche  Goden  koften  leyden.  Want  dat  in  de  Wet  vele  gheboden 
zijn,  die  hier  toe  l'trecken  op  dat  hy  de  ffraeliten  leer  wijt  van  de 
feden  der  andere  volcken  fou  affonderen,  dat  heeft  Mairaon  niet 
alleen,  en  op  vele  plaetfen  aengheteeckent,  maer  oock  de  brief,  die 
Eleazar  toegefchreven,  en  van  Eufebius,  in  fijn  Euangelifche  Voor- 
bereydinghe,  byghebrocht  wort.  Maer  Godt  ghelijck  Grotius  nvt 
Tertullian  toont,  heeft  ten  tijde  der  Wet,  exceptien  by  dit  gebodt 
gevoeght,  hoedanige  by  pofitive  of  geftelde  gheboden  plachten  ge- 
voeght  te  worden.  By  het  eerfte  deel,  dat  men  geen  gefneden 
beelt  Ibu  maken,  wordt  d'exceptie  van  het  beelt  der  metale  flange 
gevoeght,  om  de  fieckten  te  verdrijven:  by  beyde  de  deelen,  loo 
wel  dat  men  hem  gheen  ghefnede  beelden  Ibu  maken,  als  dat  men 
God  voor  hun  niet  foude  dienen,  wort  d'  exceptie  van  de  Che- 
rubinnen  gevoeght;  die  men  moght  maken,  en  waer  by  men  Godt 
mocht  eeren.  Maer  of  dit  gebodt  onder  de  Tien  Geboden  getelt 
wordt,  ghelijck  de  Hebreen  willen,  en  daer  Grotius  niet  van  verfchilt, 
of  dit,  als  een  deeltje  en  toevoeghfel,  gehecht  wordt  aen  het  eerfte 
ghebodt  van  eenen  eenigen  Godt  te  dienen,  ghelijck  Auguftijn  doet; 
dat  doet  ter  fake  van  het  ghefchil  niet.  Want  altijt  blijft  dit,  dat  het 
gebodt  van  de  beelden  gheen  ander  gebruyck  heeft,  dan  dat  het 
diene  het  ghebodt  van  eenen  Godt  te  eeren.  Wefhalve  fo  de  natuer 
niet  verbiet  ftatuen  of  ftockbeelden  te  hebben,  noch  verbiet  Godt  te 

1    Quaet  waren:  verlla:  ,,w!e  ïiet  niet.  dat  het  hebben  van  dcic  voorwerpen  den  Joden  tot lond' 
werd  aangerekend,  omdat  het  hun  verboden  was." 
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eeren,  ter  plaetfe,  daerfe  gliclien  worden,  en  Chriltus  noch  't  een 
noch  *t  ander  verboden  heeft;  fo  volght  dat  den  Chriftenen  van  beyts 
geoorloft  IS,  wanneer  de  matigheyt  der  voorfichtigheyt  (gelijck  in  alle 
dingen  behoort  te  ghefchieden)  hier  by  kome.  Waerom  het  geen 
wonder  is,  dat  d'  oude  Chriftenen  lïch  van  Itockbeelden  en  fchilderyen 
onthielden,  ten  tijde  doen  het  meefte  gewin  dier  kunden  ghetrocken 
wert  uyt  d*  inftrumenten  der  afgoderye:  doch  dit  hielt  op  met  den 
val  van  het  Ileydendora.  Het  gebodt  van  de  beelden,  den  Joden 
ghegeven,  had  oock  een  feker  alghemeener  ghebrnyck,  te  weten,  op 
dat  de  menlchen  van  (iodt  niet  verachtelijck  fouden  beginnen  te  ge- 
voelen, wanende,  uyt  het  aenfien  der  verheven  beelden,  dat  hy  eenen 
meniche  of  een  ander  dier  ghelijck  was:  van  welcke  opinie,  fonder 
twijfel,  velen  van  het  gemeene  Heydenfche  volck  ingenomen  waren ; 
inlbnderheydt  dewijlfe  hun  Goden  menl'chelijcke  wercken  toe-eyghen- 
den;  ghelijck  huwen,  ja  overfpel,  oock  feyden,  dat  eenige  ghequetft 
werden.  Maer  dees  toeficht  rijmt  op  Chriftus  en  fijn  Ileylighen  niet: 
want  defe  waren  menlchen,  en  men  kan  vertoonen  hoedanigh  l'y  waren. 
Maer  fo  wy  van  Godt  handelen,  het  is  feker,  lbo  men,  gelijck  ick 
fevde,  verheve  beelden  of  oock  Hiftorien  makc,  met  fulck  een  mev- 
ninge,  dat  men  geloove  Godt  een  menfch  of  eenigh  dier  ghelijck  te 
wefen;  dat's  ongeoorloft.  Dit  blijckt  uyt  fich  felven,  en  wort  van  Pau- 
lus  gheleert.  Kom.  1,  23.  Doch  dat  het  niet  ongheoorloft  zy,  Godt 
met  lülck  een  ghedaente  uyt  te  drucken,  waer  in  hy  den  Vaderen 
fichtbaer  verl'cheen,  en  dat  dit  voor  de  Wet  gheoorloft  was,  fulcks 
wordt  van  gheleerde  floden  ghevoelt.  De  Philolbphen,  en  onder  dele 
Maximus  Cyprius,  in  fijn  difputatie  van  de  beelden,  ghevoelden,  dat 
Gode  gheen  oneere  ghel'chiedt,  indien  wy,  niet  fijn  natuer,  maer  fijn 
Majefteyt  uytbeelden,  met  die  Majefteyt,  die  onder  menlchen  d'  aller- 
grootfte  gheacht  wordt.  Varro  leydt,  dat  fy  die  allereerft  verheven 
beelden  maeckten,  dit  deden,  overmidts  fv  achten,  dat  de  ziel,  die  in 
dit  fterflijcke  lichaem  woont,  eenighe  ghelijckheydt  met  Godt  hebbe. 
Plato  leydt  in  Protagoras,  dat  de  ftatuen  of  ftockbeelden  door  een 
inblafinghe  der  nature  Gode  toeghe-eyghent  werden.  Maer  dit  ghe- 
fchil  is  ten  eerften  vremt  van  onfe  reden-kavelinge,  datr  van  Chrilti 
en  der  Heyligen  beelden  gehandelt  wort.  Oock  volght  dit  niet:  het 
gebruyck  van  fulck  een  gebodt  is  goet;  def halve  is  het  gebodt  na- 
tuerlijck,  nootlaeckelijck,  en  gedurigh.  Want  men  dickwils  dat  ge- 
bruyck oock  door  andere  middelen  kan  bekomen:  gelijck,  lbo  men 
het  volck  wel  onderwij  fe,  dat  Godts  natuer  on  fichtbaer  zy,  en  in  alles 
veel   heerlijcker,   dan   met  oogen  ghefien  kan  worden.  Nimmermeer 
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volght  de  noodtfaeckelijckheydt  des  middels  uyt  een  nootfaeckelijck 
eynde,  ten  zy  men  door  een  ander  middel  niet  tot  dat  eynde  ghe- 
raecken  kan.  Oock  is  dit  niet  waerachtigh,  alle  ghebodt,  dat  op  eenige 
natuerlijcke  rede  Iteunt,  is  natuerlijck,  indien  niet  tufiehen  die  reden 
en  dat  ghebodt  een  onfcheydtbare  verbintenis  zy.  Want  vele  wetten 
vloeyen  uyt  natuerlijcke  reden,  niet  door  maniere  van  befluyt,  maer 
door  een  manier  van  vrije  bepalinghe,  en  dele  wetten  zijn  des  nietr 
temin  pofitijf  of  gefielde  wetten :  het  welck  Thomas  fraey  verklaert, 
in  fijn  eerfte  (Secondce^  queft  45,  art.  2.  Soo  yemandt  defe  dinghen 
doorfichtiger  dan  D.  liivet  wel  doorfiet,  die  fiil  fien,  dat  niet  Grotios 
verfiïheyde  ghedaenten  aenneemt,  maer  D.  Rivets  hooft  omloopende 

ïwee  fijnnen,  en  twee  Thebens  fiet. 
AuguCtijn  feyt,  dat  Petrus  en  Paulus  met  Chriftus  op  vele  plaetfen 
ghefchildert  ftonden.  Onder  AuguCtijns  wercken  ftaet  het  boeck  van 
het  beloecken  der  krancken,  waer  in  defi;  woorden  zijn:  „Want  ter 
„lelve  plaetfe  wort  een  feker  beelt  van  een  lijdende  menfch  op  een 
„Kruys  ghevoeght,  waer  door  ons  de  heylfiime  paflie  Iesü  Chrifti 
„vernieuwt  wort:  omhels  defe  ootmoedigh,  en  eertfe  nederigh."  Gro- 
tius  had  recht  gefeyt,  dat  door  het  woord  pefel  of  gefiieden  geen 
ghefchilderde,  maer  ghelneden,  of  verheven  beelden  beteyckent  wor- 
den; waer  in,  gelijck  oock  Auguftijn  aenteyckent,  meer  gevaers  is; 
nadien  het  volck  achte,  dat  in  die  ('chuylhoecken  yet  Goddelijcks 
was.  Maer  dat  in  de  Tien  Geboden  volght,  en  alle  gdijckenia^  dat  is 
d*  uytlegginge  van  het  voorgaende,  en  een  verbintenis  van  een  alge- 
meen er  woort  aen  de  gedaente  van  ftarren  en  dieren.  Want  de  Hebreen 
ftellen  op  vele  plaetfen  het  koppel  woordeken  voor  dat  ia  ofte  weten, 
£n  Ib  neemt  het  Chaldeeus  dit  hier.  Maer  men  kan  niet  bedencken 
dat  meer  en  verder  van  de  reden  afwijckt,  dan  het  gene  D.  Rivet 
hier  Ichrijft:  „So  Grotius  waent,  dat  het  een  exceptie  van  de  wet 
is,"  (namelijck  het  ftellen  van  de  Cherubijnen)  „waerom  komt  hy 
„met  de  verheve  beelden  der  Cherubijnen  voort,  om  te  bewijfen,  dat 
„het  den  Chriftenen  gheoorloft  zy  uytkijckende  beelden  te  maecken? 
„want  daer  van  de  publijck  uytl'tekende  beelden  ghehandelt  wordt, 
„fiet  d'  exceptie  niet  op  de  Chriftenen,  noch  oock  op  de  loden."  Wie 
treckt  hier  eenen  verdragelijcken  fin  uyt?  Grotius  had  oock  hier  uyt, 
om  datfe  exceptien  heeft,  bewefen,  dat  het  verbodt  der  beelden  po- 
fitijf of  geftelt  was:  want  natuerlijcke  geboden  hebben  gheene  excep- 
tien, ghelijck  Grotius  verklaerde,  in  het  eerfte  boeck  van  het  Recht 
der  oorloge  en  des  vredes,  cap.  1.  paragra.  10.  na  Thomas,  eerde 
Secundcp,  que/l.  95,  art.  5.  dinghen,  die  noch  natuerlijck,  noch  in  het 
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Ëuangeiie  gheftelt  zijn,  die  verbinden  de  Chriftenen  niet.  In  het 
Kuangelie  is  gheen  verbodt  teghen  verheven  of  ghel'childerde  beel- 
den, en  dat  verbodt  der  oude  Wet  is  niet  natuerlijck.  Nu  fiet  eick 
die  wil,  hier  uyt  volgen,  dat  de  Chriftenen  hier  aen  niet  ghehouden 
zijn.  Maer  hoe  feyt  D.  Rivet,  dat  oock  die  exceptie  den  Joden  niet 
aenginck?  Was  de  Hooge  Priefter  gheen  Jode,  die  jaerlijcks  voor 
de  Cherubijnen  ftont?  Oock  niet,  die  in  de  woeftijne  leefden,  en  ten 
tijde  van  Aminadab,  Obededom,  en  David,  en  Salomon,  doen  de 
Arck  met  de  Cherubijnen,  in  *t  openbaer,  in  't  gheficht  des  volcks, 
van  d'  eene  plaets  in  d'  ander  vervoert  wiert?  Nu  komt  hier  by, 
dat  de  beelden  der  Cherubijnen  in  den  Tempel  felf,  op  wanden  en 
deuren  uytgefneden  ftonden,  gelijck  blijckt  1  Reg.  6,  29.  32.  35. 
Ezech.  41,  18,  20,  25.  Maer  D.  Rivet,  die  door  het  lel ve  Recht  uyt- 
kijckende  of  verheve  beelden  heeft,  behoort  oock  door  het  felve  Recht 
ghefchilderde  en  uytgefnede  beelden  te  hebben.  Tertulliaen,  die  niet 
het  felve  van  de  gelijckenifle  des  goeden  Herders  in  den  Kelck'  ghe- 
voelde,  heeft  wel  gefeyt,  dat  ons  verboden  is  afgoden,  dat  zijn  beel- 
den van  valfche  goden,  te  maecken.  Met  recht  oock  dat:  „De  wij- 
„dinghe  der  beelden  is  afgodery."  Want  de  wijdinghe  gheCchiede 
met  den  valfchen  godt  aen  te  roepen,  op  dat  hy  dat  beeldt  met  fijn 
kracht  vervullen  foude.  Hierom  feyde  de  felve  Tertulliaen,  dat  men 
door  de  verbintenis  der  inwijdinge  de  duyvels  en  alle  onreyne  geeften 
tot  fich  trock.  En  Minutius  feyt:  „Die  onreyne  gheeften  l'chuylen  in 
„ftockbeelden  en  ghewijde  beelden."  Het  welck  Cypriaen  oock  her- 
haelt.  D.  Rivet  wil  datfe  fich  niet  konnen  ontfchuldighen,  die  beel- 
den van  Godt  gieten,  en  oprechten :  hy  wou  ("eggen,  fy  gieten  gheen 
beelden,  die  de  ghefmolte  beelden  breecken.  Doch  wat  doet  dit  ter 
faecke?  Der  Heyligen  beelden  zijn  gheen  beelden  van  Godt,  maer 
van  menfchen,  en  Chriftus,  voor  foo  veel  hy  menfch  was.  Het  is  feer 
waerachtigh,  dat  de  dingen,  die  door  geen  natuerlijcke  reden,  noch 
in  't  Euangelie  verboden  worden,  den  Chriftenen  vry  ftaen;  want 
wat  verbint  hun  anders?  En  d'  exceptie  van  den  dienft,  door  D.  Rivet 
hier  by  ghevoeght  is  niet  recht.  Want  d'  inwendighe  dienft,  waer 
in  de  religie  voomamelijck  beftaet,  heeft  fijn  abfolute  befchrijvinghe 
in  het  Euangelie.  Doch  dit  is  het  felve  niet  in  den  uytwendighen 
dienft,  of  in  teeckenen  en  behulpfelen  der  religie,  waer  in  vele  din- 
gen gheboden  nochte  verboden,  maer  datfe  gheoorloft  zijn,  voorhene 
bewefen  is,  en  oock  i'elf  de  verfcheydenheyt  der  ceremoniën,  by  de 
ghenen,  die  fich  Ghereformeerden  achten,  lijdt  niet,  dat  men  dit 
lochene.   En   het   fluyt  niet,  dat  men  bybrenge:  Suick  een  faeck  is 
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niet  fbnder  gevaer;  men  behoortle  def halve  gantfchelijck  na  te  laten: 
want  men  kan  meniglimael  oock  de  faeck  behouden,  en  teghens  de 
ghevaerlijckheden   voorfichtighlijck   op  fijn  hoede  wefen;  het  welck 
in  öweden,  Denemarck,  en  vele  andere  plaetfen,  de  faeck  felf  klaer- 
lijck  uytwijft.  En  Jacob  Koninck  van  Britanjen  fchrijft  vrymoedigh, 
dat  in  den  lloomCchen  Catechifmus,  foramige  dingen,  tegen  het  mif- 
bruyck  der  beelden,  nuttelijck  vermaent  worden.  Bucerus  feydt  over 
het  eerfte   aen    de   Komeynen,   het  welck  van  Hofmeyfter  geprefen 
wort:  „Dewijl  Chriftus  menfch  gheworden  is,  en  hier  fichtbaer  ver- 
„keerde,   fo   macli  hy   waerlijck   uytgebeelt  worden,  gelijck  andere 
„Heylighen   of  Enghelen,  voor  fo  veel  de  gedaenten  belangt,  waer 
„in   fy   voor   d'   oogen   der  menfchen    verfchenen."  Hier  na  voeglit 
hy'er    by,   dat   in   de  Kercken  oock  eenigh  gebruyck  van  ibdanige 
beelden   kan  zijn:  en  men  hierom  niemant  broederlbhap  behoort  ti* 
weygheren.   Laet   ons  hier  weder  herhalen,  het  gheen  al  ghenoegh 
gheleyt  is,  en  dat  daerom  overmidts  D.  Rivet  dickwils  een  felve  faeck 
herliaelt;  dat  de  Chriftenen  fich  van  afgoden,  dat  is,  van  de  beelden 
der  vallche   goden   behooren  te  wachten,  en  van  alle  laken,  die  in 
fich  eenichfins  vervatte  een  beftemminge  van  dienft,  die  valfche  goden 
opgedragen:  het  welck  Tertulliaen,  in  fijn  boeck  van  d'  Afgoderije 
breet  verhandelt.  Doch  dit  doet  niet  tot  dit  ghefchil,  het  welck  wy 
by   der   hant   hebben.    Het  Franckfortfche   Synode  feyde,   dat  alle 
beelden,   oock   in  heylige  plaetfen  geftelt,  geene  afgoden  zijn,  maer 
uyt   die   beelden  afgoden  konnen  ghemaeckt  worden.  Doch  Grotius 
heeft  aengheteyckent,  dit  een  ftuck  van  groot  belanck  te  wefen,  dat 
onder  verfcheyden  buygingen  des  lichaems,  geene  is,  die  door  Godts 
Wet   aen    Godts  eere  verknocht  zy,  maer  die  eerteeckens  ghemeen 
zijn  neffens  Godt,  neffens  d'  Engelen,  neffens  de  Propheten,  neffens 
de  Apoflels,  (de  welcke  alle  op  hun  maniere  tot  de  Godfdienft  be- 
hooren) en  neffens  Koningen,  Landtvooghden,  en  andere  in  eere  ge- 
ftelt.   Hier  uyt   volght,    dat  de  Chriltenen  niet  ghefondight  hebben, 
die  by  de  ftatuen  of  ftockbeelden  der  Keyferen,  hun  eerbiedigheyt 
tot  de  felve,  oock  met  nedervallen,  betuyghden.  En  evenwel  wouden 
die   lelve   Chriftenen  liever  fterven,  dan  by  de  beelden  der  valfche 
Goden  nedervallen:  en  waerachtigh  met  reden,  overmits  alle  bewijs 
van  eere  tegens  hun  Godt  verongelijckt:  wef halve  ghelijck  Grotius 
dat   van   de   Keyferen  niet  afl'temt,  ghelijck  Nazianzenus  oock  niet, 
(want  het  is  een  middelbare  faeck,  die  te  volgen  of  na  te  laten  Itaet, 
na  de   manier  van   tijden   en   plaetfen)   alfo  heeft  hy  dit  oock  altijt 
afgeftemt,  en  fal  het  altijdt  afftemmen.  Want  die  eere  wort  hun  be- 
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welen,  als  aen  goden,  als  aen  alwetenden,  Jils  uyt  hun  nature  goede 
en  faligen.  Maer  d'  eere  al  eertijts,  en  nu  van  de  Catholijcken  den 
Heyligen  gegeven,  en  die  by  de  beelden,  niet  weyniger  dan  elders 
door  tekens,  uyt  gewoonte  aengenomen,  uytgedruckt  wort,  defe  eere 
kan  uyt  T  geineene  volcx  onwetenheyt  wel  van  eenigh  quaet  bel'met 
worden,  maer  fy  is,  uyt  en  in  haren  eygen  aert,  niet  (bdanigli.  Dele 
dingen  fchelen  wijt  ja  oneyndigh  van  malkanderen.  Daillilasus  noehte 
yemant  anders  lal  Grotius  dit  ontnemen,  het  welck  hy  felf  klaerlijck 
heeft  bewefen,  dat  de  woorden  van  het  tweede  Niceenfche  Concilie, 
oock  qualijck  vertaelt  by  Duytfchen  en  Francoyfen  ghekomen,  en 
van  hun,  om  de  twijfelachtigheydt  der  woorden,  niet  wel  verftaen 
zijn.  D.  Rivet  fou  een  faeck,  die  fijn  vrymoedigheydt  paft,  uytghe- 
recht  hebben,  had  hy  onderftaen  de  Grieckfche  woorden  van  Con- 
ftantijn,  Biffchop  Cyri,  te  Conftance,  met  de  Latijniche  overfettinglie, 
by  de  Wefterfchen  gliebruyckt,  te  vereenigen.  Maer  dat  op  die  quade 
overfettinge  alle  die  lafteringh,  waer  mede  het  Franckfortfche  Synode 
het  tweede  Isiceenfche  hekelt,  ghefondeert  wort,  l'ulcks  blijekt  uyt 
het  tweede  Capittel  van  dat  tweede  Franckfortfche  Synode,  daer 
defe  woorden  ftaen :  „Men  heeft  onder  ons  opgheworpen  het  ghcfchil 
„van  het  nieuwe  Synode  der  Griecken,  het  welck  ly  te  Conltantino- 
„pelen  maeckten,''  (hy  wil  leggen  in  het  gebiedt  van  Conftantino- 
pelen)  „waer  in  gefchreven  ftont,  dat,  die  het  beelt  der  Heylighen, 
,,fo  ghelijck  een  vergodede  Drievuldigheydt,  door  dienft  of  aenbid- 
„dinge  niet  eerden,  die  fou  den  anathema  waerdigh  geoordeelt  worden." 
Daerenboven  beteeckent  die  relative  aenbiddinghe,  by  fpraeckkun- 
dige  Griecken,  niet  anders,  dan  d'  eere,  die  de  Heylighen  by  de 
beelden  bewefen  wort,  namelijck  dat  de  ghemoeden  door  de  beelden 
tot  hun  gedachtenis  opgeweckt  zijn.  En  feker,  fo  de  fmaet  den  beelde 
aengedaen,  hem  raeckt,  wiens  beelt  het  is,  waerom  raeckt  hem  d' 
eere  niet?  Soo  fpreeckt  Athanafius,  in  het  4.  tegen  d'  Arianen:  „Wie 
„het  beelt  aenbidt,  die  aenbidt'er  (dat  is,  eert  'er)  den  Koninck  in." 
Patriarch  Nicephorus  feydt,  in  fijnen  brief  aen  Paus  Leo,  dat  de 
beelden  van  eere  aenbiddinghe  bewelen  wort,  maer  d'  eere  des  beeldts 
op  dat  ghepaft  wort,  welcks  beeldt  het  is,  fegghen  fiafilius  en  Chry- 
foftomus  van  Patriarch  Jeremias  byghebroght.  Doch  dewijl  D.  Rivet 
bekent,  dat  die  's  Vorften  beeldt  vertreden,  fich  aen  's  Vorften  ver- 
Iraadinghe  Ichuldigh  maken,  waerom  zijnfe  niet  fchuldigh  aen  den 
fmaedt  der  Martelaren,  die  hun  beelden  niet  vertraden,  maer  braec- 
ken?  en  evenwel  worden  defe  verfmaders  der  Martelaren,  foofe  vol- 
ghens de  wetten,  naer  het  gherecht  ghefleept  worden,  by  D.  Rivets 
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meghenooteiiy   Martelaers   genoemt.   D.   liivet   fiet   wat  liy  wil,  niet 
wat  het  is,   wanneer   hy  beveftight,  dat  Grotius,  door  het  gene  hy 
left  feyt,  fijn  eerfte  ftellingen  omdoot  En  waerom  toch  ?  Om  dat  hy 
niet  wil   de   menl'chen   van  den  Schepper  tot  de  fchepfels  afleyden. 
Dit  doen   ly   waerlijck,  die  al  te  feer  de  Heylighen  aenhanghende, 
üodt   en   fijnen  Chriftus  vergheten,  of  hun  ghebeden  niet  recht  tot 
Godt  en  Chriftus  dor  ven  ftieren;  fo  doenfe  niet,  die  Godts  gaven  in 
fijne  Heylighen  eeren,  en  achten,  dat  Godt  aen  der  Martelaren  ghe- 
beden voor  de  Kercke  yet  fchenckt.  Daerenboven  wil  Grotius  niet, 
dat  de  menfehen  na  fuperftitie  overhellen.  Dit  doen  fulcke,  die  meenen, 
dat  in  de  beelden  eenigen  geeft  of  weldadige  kracht  fteeckt,  dit  doen 
ly  niet,  die  beelden  ghebruycken  tot  fulck  een  eynde,  als  fy  inghe- 
ftelt   zijn,   dat   is,   om   de  geheugheniffe  te  helpen,  en  fy  letten  niet 
op  den  ommetreck  der  beelden,  maer  op  de  deughden  der  gbenen, 
welcker  beelden  ly  zijn.  Het  welck  op  dat  het  te  beter  fou  ghefchie- 
den,   fo   riedt  Grotius,    datfe   in  de  Kercken  niet  alleen  de  beelden 
der  perfonen,   maer  van   de   Hiftorien  fouden  ftellen.  Die  yemandt 
van  den  kant  aftreckt,  veracht  den  middelwegh  niet.  Grotias  beftemt 
niet  de  dinghen,  die  in  deCe  en  andere  l'aecken  overtolligh  zijn,  maer 
wenfcht  en  arbevt,  datfe  verbetert  werden :  foo  wel  om  dat  dit  reclit 
is,  als  om  datfe  bedroeft  zijn,  die  krackeel  foecken,  nu  hun  de  ftof 
om   te   bulderen    benomen   wordt.    Godt  is  de  waerheydt;  hy  dient 
Godt,   die   Heylighen  van  goden,  beelden  van  afgoden,  het  buygen 
des  lichaems  van  offerhanden,  onderlcheyt,  en  fchuldigen  en  onfchul- 
digen  niet  met  een  felve  befchuldiginghe,  bekladt.  Als  Auguftijn  van 
de    Martelaers   ghelproken   heeft,   feyt  hy   treflijck:    „Maer    Chrifti 
„lichaem   is    felf  het   facrificie;  het  welck  hun  niet  opgeoffert  wort, 
„om   dat  fy  felf  oock  hier  door  zijn."  Defelve  feyt:  „De  Chriftenen 
fegghen  niet,   O  Petrus,  of  Paulus,  of  Cypriaen,  ick  offer  het  fa- 
crificie;  maer  by   hun   ghedachteniffen   (dat  zijn   de  graven)  wort 
„Gode  geofi'ert."  Elders:  „Het  Chriften  volck  viert  te  gader  met  een 
„religieufe  ftaetfi  de  gedachtenis  der  Martelaren,  en  om  hun  gedach- 
„tenis  te  vernieuwen,  en  om  datmen  door  hun  verdienften  te  famen 
,.gevoeght,   en   door   hun  gebeden  geholpen  werde:  alfoo  nochtans, 
„datmen  voor  geene  Martelaren,  maer  voor  den  Godt  der  Martela- 
„ren  felf  altaren  fticht."  Walfried  Strabo  feydt,  dat  wy  de  Heylighen 
verfoecken,  niet  om  ons  te  beftellen  de  dingen,  die  t'  onfer  falighejt 
noodigh   of  dienftigh   zijn,   maer   op   datfe  die  verwerven.  De  felve 
Walfried  vermaent  fraey:  „Men  moet  daerom  foo  beelden  en  fchil- 
„derijen  hebben,  op  dat  de  nuttigheyt  door  gheen  verlmadinge  ver- 
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yyoietight  werde,  en  defe  oneerbiedigheyt  niet  gedye  tot  verachtinghe 
„van  hun,  welcker  beelden  fy  zijn,  noch  dat  de  ghefontheyt  des  ge- 
„loofs  door  gheen  onmatige  eere  ghekrenckt  werde,  en  de  eere  al  te 
„veel  aen  lichamelijcke  dingen  beileet,  te  kennen  gheve,  dat  wy  de 
„gheeftelijcke  faken  min  dan  defe  beforgen." 


VAN   DE   SEVEN   SACRAMENTEN. 

Pag.  75. 
Zwingel  bekent  oock,  ghelijck  Hofmeyfter  aenteeckent,  dat  de  cere- 
moniën, die  by  den  doop  gevoeght  zijn,  den  doop  niet  krencken. 
Hoe  wel  het  woort  Sacrament  by  fich  felf  breeder  gaet,  nochtans 
kan  het  naeuwer  genomen  tot  die  feven  uytwendige  actiën,  inwen- 
dige faken  beteeckenende,  gebracht  worden,  waer  van  in  de  Schriüier 
heerlijcker  gewach  is,  als  van  den  doop  Mat.  28,  19.  Mare.  16, 16; 
van  de  Confirmatie  of  het  Vormfel,  Act.  8,  17:  van  d'  Euchariflie, 
Matth.  26,  26.  Mare.  14,  22.  Luc.  22,  18.  1.  Cor.  11,  23:  van  d' 
Ordineeringe,  1  Timoth.  4,  14.  5,  22,  2.  Tim.  1,  6 :  van  de  Peniten- 
tie, Matth.  28,  18.  1.  Cor.  5,  2.  2.  Cor.  2,  7:  van  het  Huwelijck, 
Ephef.  5,  32 :  van  het  Olyfel  der  krancken.  Mare.  6,  13.  Lucas  5, 
14.  Luther  en  Melanchthon  bekennen,  dat  onder  de  dinghen^  die, 
na  de  manier  der  Ouden,  Sacramenten  ghenoemt  moghen  worden, 
defe  feven  uytmunten.  En  het  hindert  niet,  dat  nu  niet,  ghelijck 
eertijdts,  uytwendighe  gaven  de  Confirmatie  of  het  Vormfel  volgen, 
noch  de  ghefontheyt  het  Olyfel  van  den  uy twendigen  menfch  volghe : 
nadien  oock  die  gaven,  beelden  der  inwendige  gaven,  en  die  uyt- 
wendige gefontheyt  beelden  der  inwendige  ghefondtheydt  verftreckten. 


VAN   DEN  KINDERDOOP. 


Pag.  74. 
Men   kan  uyt  de  Ueylighe  Schrifture  bewijs-redenen  bybrengen, 
waer  uyt  volght,  dat  de  Kinderdoop  niet  ongeoorloft  is. 
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VAN   DE   CONFIKMATIE,   OP   HET   VORMSEL. 

Pag.  86. 
By   het    Confirmeren    of  beveCtigen  der  ghedoopten,  wert  eertijts 
d'  oplegginge  dor  handen  gevoeght,  en  nu  vergefellchapt  de  falvinge 
dit  mede. 


VAN   Ü    KUCHAUISTIE,   OF   IIET    HEYLIGII    SACRAMENT    DES   ALT\ERS. 


Pag.  34. 

Nu  volght  het  verhandelen  van  d'  Eucharïftie,  die,  dat  ten  hoogh- 
fte  bedroeft  is,  in  fte  van  den  bandt  des  vredes,  het  Vaendel  van 
verfclieyde  partyen  gheworden  is.  Calvijns  difcipelen  fpreecken  ineeft 
al  van  defe  faeck  in  hun  Confeffi,  heel  anders  dan  wanneerfe  in 
difputatien  hun  ghevoelen  naeckter  ondecken.  In  hun  Confeflien 
lioort  ghy,  dat  Chrifti  lichaera  en  bloet  dadelijck,  fubftantielijck, 
wefentlijck  ghenoten  wort:  in  hun  difputatien  feggende,  dat  hier  niet 
de  fubftantie  (elf  is,  maer  een  Hemelfche  faeck,  geheymenifler  vrijle 
beteeckent;  en  dat  het  nuttigen  alleen  door  het  geloof  ghefchiedtj 
naraelijck,  om  dat  liy,  die  het  neemt,  ghelooft  dat  Chriilus  voor 
hem  gheftorven  is.  Maer  waerachtigh  alle  d'  Ouden  gaen  heel  an- 
ders te  werck:  iy  bekennen  dat  'er  veranderinge  ghefchiedt,  dat 'er 
de  Gratie  by  komt,  en  onfe  dadelijcke  Concorporatie  of  mede-licha- 
minge  met  Chrifti  Hchaem;  een  natuerlijcke  waerachtigheydt  des 
lichaems,  ghelijck  Hilarius  fpreeckt:  die  oock  elders  van  Chrifto 
feyt:  „Ily  mengde  hier  in  de  nature  van  fijn  vleefch,  om  ons  de 
„nature  der  eeuwicheydt  onder  het  Sacrament  van  fijn  vleefch  deel- 
„achtigh  te  maken."  Ambrofius  feyt:  Ghy  ontfanght  wel  het  Sacra- 
ment in  ghelijckenifle,  doch  geniet  de  kracht  en  gratie  van  fijn 
waerachtige  nature."  De  felve  Teyt  elders:  „Door  de  fegeninghe 
wort  oock  de  nature  felf  verandert."  Cyrillus  feyt,  dat  Chrifti  lichaem 
met  het  weCen  onler  ziele  ghemengt  wort:  te  weten,  men  nutticht 
niet  het  geen  in  Chrifti  lichaem  lenfibel,  maer  het  geen  hier  in 
gheeftelijck  was.  En  dit  is  't  gheen  het  Concilie  van  Trenten  feydt: 
(lat  dit  Sacrament  begrijpt  Jefum  Chriftum  waerachtigh  Godt  en 
menfch,  dadelijck  en  fubftantieel,  onder  de  gedaente  v.an  die  ficht- 
bare  faecken,  nochtans  niet  na  de  natuerlijcke  wijfe  van  beftaen, 
maer  Sacramentaliter  of  geheymenifler  wjfe,  en  op  foo  een  maniere 
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van  beilacn,  die  hoewel  wy  die  niet  met  woorden  kunnen  uytdruc- 
ken,  nochtans  mogeHjck  by  Godt  is,  en  die  wy,  verlicht  in  't  ver- 
ftandt,  door  het  geloof  kunnen  vatten.  Elders  feydt  het  Concilie, 
dat  dit  Sacrament  is  de  gheeftelijcke  fpijle  der  ghcraoeden.  De 
Glofle  van  het  Canonijcke  Recht  feyt,  dat  men  het  moet  eten,  niet 
met  het  vleelch,  of  de  tanden,  maer  met  een  innerlijcke  ghenegen- 
heydt  des  geeftes.  Clemens,  de  vierde  Paus  van  dien  naem,  in  fijnen 
brief  aen  den  BilVchop  van  Narbonne,  fchrijft,  dat  Chrifti  lichaem 
plaetfelijck  in  den  Hemel,  waerachtigh  en  dadelijck  in  d'  Ëucharifte 
is.  Bemardus  ('eyt,  dat  ons  in  het  Sacrament  de  waerachtighe  fub- 
ftantie  des  lichaems,  doch  geeftelijck  gegeven  wordt.  De  Waldenfen 
l'eyden:  dat  broodt  en  wijn  waerachtigh  Chrilti  lichaem  en  bloedt 
waren ;  en  Chridus  in  het  Sacrament  met  fijn  natuurlijck  lichaem 
was,  maer  door  een  andere  exiftentie,  of  wijze  van  bcftaen  als  ter 
rechte  handt  Godts.  De  franfche  Confelfie  leyt,  dat,  die  fich  Gere- 
formeerden noemen,  de  fubftantie  nuttigen.  De  Proteftanten  fegghen, 
in  een  van  de  Formulieren  te  Poilfi  o vergele vert ;  dat  Chriftus  in 
het  Sacrament  gheeft  en  verleent,  door  de  werckinge  des  H.  Geefts, 
de  fubitantie  van  fijn  lichaem  en  bloet.  Calvijn  leyt,  dat  Godt  niet 
fchimpt  met  ydele  teeckenen,  maer  in  der  daet  geeft  het  geen  hy 
door  de  teeckenen  betuyght,  de  ghemeynfchap  des  lichaems  en  bioedts: 
dat  de  figure  by  de  waerheyt  ghevoeght  het  broot  reprefenteert,  en 
offert,  en  geeft  ChriCti  lichaem:  dat  de  waerachtige  fubftantie  ons 
ghegeven  wort:  de  waerheyt  by  het  teycken  gevoeght  is:  dat  wy 
de  fubitantie  van  lichaem  en  bloet  deelachtigh  worden.  Het  Synode 
der  Proteftanten  te  Sendomir  leyt,  dat  de  fubftantiele  tegenwoor- 
digheyt  Chrilti  niet  alleen  beteeckent,  maer  waerachtigh  in  het 
Avondtmael  gegeven  wort.  Jacobus  Koninck  van  Britanjen  feyt,  dat 
wy  Chrifti  lichaem  en  bloet  deelachtigh  worden. 

Pag.  36. 
Het  is  Chrylbllomi  fegghen,  dat  de  verauderinghe  niet  alleen  door 
het  gheloof,  maer  dadelijck  gefchiet.  Theodoretus  feyde,  dat  de  ver- 
anderinge  door  de  ghenade  ghel'chiede:  Augoftijn  feyde  in  het  20 
boeck  teghen  Fauftus,  dat  niet  allerley  broot,  maer  het  ghefegende 
(namelijk  het  geheyme)  Chrifti  lichaem  wert.  Doch  Eufebius  Emif- 
fenus  feyt:  „Niemandt  twijfele,  dat  d'  eerl'telingen  der  fchepfelen 
„door  wil,  macht,  tegenwoordigheydt  der  Majefteyt,  in  de  nature 
,.van  's  Heeren  lichaem  konnen  verkeeren."  Defe  manieren  van  fpre- 
ken  hebben  de  Paufen  niet  onlanghs  opghebrocht:  maer  zijn  van 
oudts  ghebruyckt,  en  oock  by  de  Griecken  felfs  in  fwangh,  wordeii 
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daer  onderhouden.  Johannes  Damafcenus  leyt:  „Broot  en  wijn  wor- 
„den  het  lichaem  en  bloedt  Chrifti,  door  het  toekomen  des  Geef- 
„tes,  die  dele  dinghen  werckt,  die  de  nature  overtreflFen,  en  niet 
„dan  alleen  door  het  gheloof  konnen  ghevat  en  verftaen  worden." 
Oock  bekenden  de  Griecken  te  Florencen,  in  de  lefte  fittinge,  de 
veranderinge  van  broot  en  wijn  in  Chrifti  lichaem  en  bloedt,  door 
den  Heyligen  Gheeft.  Jeremias  de  Patriarch  feydt,  dat  door  de 
kracht  des  Almachtighen  Geeftes  het  broodt  in  Chril'ti  lichaem  felf, 
den  wijn  in  fijn  bloedt  felf  verandert  en  verkeert  wort.  De  Griecken 
feggen  in  hun  antwoort  te  Venetien  op  den  Cardinael  van  Guifes 
vragen  ghegeven,  dat  de  wijn  in  bloedt  verandert  wordt,  op  een 
ovematuerlijcke  wijfe,  of  door  den  Heylighen  Gheeft.  Patriarch  Par- 
thenius  en  fijn  Synode  belijden:  dat  het  geconfacreerde  en  ghefe- 
gende  het  lichaem  en  bloedt  Chrifti,  en  geen  naeckte  figuer  is.  Pag. 
122.  Ambrofius:  „Maer  hy  die  voor  allen  geleden  heeft,  is  op  het 
,,altaer:  die  door  fijn  pafli  verloft  zijn,  die  zijn  onder  het   altaer." 


VAN  DE   AENBIDDINGHE   VAN  HET  HEYLI6H  SACRAMENT. 

Pag.  79. 
Dewijl  het  Concilie  van  Trenten  feydt,  dat  men  het  Sacrament 
met  Goddelijcken  dienft  moet  aenbidden,  (b  wil  het  niet  anders  dan 
dat  men  Gods  Soon  felf  aenbidde:  en  foo  verklaert  het  dit  eenmael, 
Seffi.  13.  Canon.  6.  als  het  feyt,  „Dat  men  in  het  Heylige  Sacra- 
„ment  der  Euchariftie,  Chriftum  Godts  eenighgeboren  Soon, ,  oock 
„met  den  uyterlijcken  dienft  van  latri  (dats  Goddelijcke  eere)  aen- 
„bidt:"  Want  Gordon  Huntleus,  in  fijn  kort  begrijp  der  gefchillen, 
het  3.  ftuck,  leyt  recht,  dat  met  defe  woorden,  die  verfcheyden  luy- 
den,  een  felve  faeck  beteykent  wort.  Oock  ghevoelt  Cardinael  Bel- 
larmijn  niet  anders,  die  Feydt,  dat  dit  gantfche  gefchil  in  de  maniere 
van  fpreken  bel'taet.  Dewijl  de  Euchariftie,  foo  Irenus  feyt,  uyt  een 
Hemelfche  en  aertfche  faeck  beftaet.  waerom  fou  men  niet  aenbid- 
den het  geen  hier  in  Hemelfch  is,  namelijck  Chrifti  lichaem  en  bloed; 
feker  niet  fichtbaer  in  het  Sacrament,  maer  begrijpfaem  in  het  ver- 
ftant  en  ghemoedt,  dat  van  Godt  verlicht  is?  In  het  Oude  Tefta- 
wert  met  recht  gefeyt,  dat  het  volck  de  Arck,  en  by  de  Arck,  Godt 
aenbadt,  meeft  in  die  tijdt,  doen  men  de  Arck  openbaer  van  d'eene 


GROTIUS  TESTAMENT. 


701 


plaets  in  d'ander  voerde,  gelijck  het  romtijts  gefchiedde.  De  eerile 
wijle  van  fpreken  is  Pfal.  99,  5.  132,  7.  Maimon  feyde  wel,  dat  de 
Arcke  quara  in  plaets  van  foo  vele  beelden,  die  by  de  Heydenen 
waren.  Defe  meynden  dat  hun  Goden  in  de  beelden  tegenwoordigli 
waren:  de  Hebreen  dat  üodt  in  de  Arcke  teghenwoordigh  was. 
Num.  20,  6.  alCoo  datCe  de  Arck  ten  dien  tijde  met  Godts  naem 
noemden;  Num.  10,  35,  36.  Pfal.  24,  7,  8.  47,  fi.  68,  2.  De  Arck 
wert  aenghebeden,  om  datfe  die  haer  aenfagen,  het  zy  die  na  by 
of  verre  waren,  ghelijck  als  voor  een  teecken  en  pandt  van  Godts 
tegenwoordigheyt,  het  lichaem  bogen.  Pfal.  99,  9.  138,  2.  3.  Reg. 
5,  11,  44.  Dan.  6,  10.  Godt  wert  aengebeden,  overmits  die  eere 
door  dat  teecken  Gode  wert  opghedragen,  om  wiens  wil  men  die 
ceremonie  bewees,  en  op  wien  het  gemoet  l'agh.  Auguflinus  feydt 
bequaemelijck  op  defe  faeck,  in  het  derde  boeck  van  Chrifti  leeringe: 
„Wie  een  nut  teycken,  Goddelijcker  wijle  ingheftelt,  eert,  wiens 
„kracht  en  beteyckeninge  hy  verftaet,  die  eert  niet  dit  het  gene 
„ghefien  wordt,  en  verganckelijck  is,  maer  liever  dit,  waer  op  alle 
die  dingen  wijfen."  Maer  dat  den  Hebreen  het  felve  niet  vry  ftont 
te  doen  by  andere  beelden,  dat  quam  uyt  de  geftelde  Wet  door 
Mofes  gegeven,  die  hun  vele  inftellinghen,  die  met  de  Heydenfche 
ftreden,  gaf.  Oock  de  Proteftanten  als  het  Woort  Godts  opghelefen 
wort,  dat  is,  op  eenen  galm  in  de  lucht  gemaeckt,  bewijfen  teec- 
kens  van  religieufe  eerbiedigheyt. 


VAN   DE   COMMUNIE   OP  HET   NUTTIGEN   VAN   HET   H.   SACRAMENT 

ONDER    EEN  OF   TWEE    GE  DA  ENTEN. 


Pag.  126. 
Grotius  twijfelt  niet  of  men  kan  de  Communie,  of  het  nuttigen 
onder  beyde  de  ghedaenten,  volgens  d'  autoriteyt  der  algemeene 
Concilien,  Tonder  1'cheuringe  genieten,  en  hy  heeft  oorfaecken  byge- 
brocht,  overmidts  hy  fiet,  dat  dit  anderen  vreedlievende  is  toege- 
ftaen.  Oock  weygert  het  Concilie  van  Coftens  niet,  dat  men  de 
manier  van  onder  een  gedaente  te  nuttigen  veranderen  mach ;  maer 
wil  dat  dit  met  autoriteyt  der  Kercke  gefchiede;  het  welck  oock 
Luther  in  fijn  eerfte  Ichrift  voor  goet  kende.  Ondertuiïchen  dorf 
D.  Kivet  niet  lochenen,  dat  die  door  fieckte  of  by  ghebreck  van 
wijn,  het  Sacrament  onder  een  gedaente  genoten,  de  geheel  e  faeck 
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des  Sacraments  ontfingen.  Het  welck  genoegh  is,  om  niet  te  denc- 
ken,  dat  hier  Kerckfchennis  aen  vaft  zy.  En  oock  by  onfe  tijdt  ge- 
voelden Liither,  Melanthon.  en  Buceer,  dat  het  Sacrament  onder 
een  ghedaente  recht  genoten  wiert,  als  men  anders  niet  koft.  Wou 
D.  Kivet  niet  beweeren,  dat  in  het  Sacrament,  in  plaets  van  wijn, 
Meede  mocht  gebriiyckt  werden,  daer  men  gheenen  wijn  vondt, 
waerom  ghebruyckte  hy  die  uytvlucht,  om  op  Grotius  woorden 
niet  te  antwoorden?  Wat  baet  het,  dat  men  ongeoorlofde  faccken 
bybrenge?  Grotius  had  ghefeydt,  dat  in  den  den  kleyne  kinderen 
te  doopen,  of  den  doop  voor  een  tijdt  lanck  uyt  te  ftellen,  oock  van 
hun  d*  Euchariftie  te  gheven,  op  de  ghewoonte  der  algemeene  Kereke 
te  letten  l'ta,  die  eenich  Recht  over  (bodanige  dingen  heeft. 

Pag.  244. 
De  gewoonte  van  onder  beyde  gedaente  te  communiceren,  was 
gheappro beert  door  het  Concilie  van  Conftants,  daer  na  oock  van 
het  Bafelfche,  met  eenige  voorwaerden  hier  by  gevoeght;  gelijck 
Caflander  voor  Grotius  wel  had  gefeyt.  Hierby  kan  gevoeght  wor- 
den het  Concilie  van  Florence,  daer  de  vrede  der  Rpomfche  Kereke 
Griecken  en  Armeners  wert  aengeboden,  fbnder  veranderinge  van 
hun  manier.  Is  dit  niet  ghenoegh  om  re  betoonen,  dat  'er  geen  wet 
is,  die  het  contrarie  ftelt? 


VAN  HET  BERECHTEN  DER  KRANCKEN,  MET  HET 
H.  SACRAMENT  DES  ALTAEUS. 

Pag.  82. 
De  gewoonte,  die  ten  tijde  van  Juftijn  was,  van  door  den  Diaken 
d*  Euchariftie  aen  de  krancken  te  lenden,  het  welck  Calvijn  in  fijnen 
325.  Brief  approbeert,  en  in  Duytfchlandt  vele  Proteftanten  onder- 
houden; die  toont,  hoe  de  Chriftenen  van  oudts  oock  gheacht  heb- 
ben, dat  het  broodt  in  Chrifti  lichaem  geconl'acreert,  fijnheelicheydt 
tot  het  nuttighon  toe  behoudt;  dat  de  kracht  dor  fegeninge  blijft, 
gelijck  Cyrillus  teghen  Calolier  feydt.  liet  (elve  oude  gebruyck  toont, 
dat  d*  Euchariftie  yemandt  t'  huys  te  brengen,  niet  alleen  in'tghe- 
bruyck  was  voor  vrouwen,  maer  oock  voor  mannen;  ghelijck  wy 
bericht  worden  door  d'  exempelen  van  Sater  '),  Ambrolius  broeder. 


o  Sater:  zie  hierboven,  blz.  543. 
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De  Heer  Rivet  acht,  dat  hy  wijler  is  dan  die  Chriftenen,  als  hy  dit 
een  abuys  noemt;  ick  geloof  om  dat  dit  gebodt  in  de  Schrift  niet 
gevonden  wort;  maer  men  vindt  oock  niet,  dat  het  verboden  is.  En 
dit  zijn  de  dinghen,  die  ürotius  feyde,  dat  in  het  Recht  der  Kercke 
begrepen  worden.  I).  Rivet  en  lijn  genooten  willen  d^EucharlIti  niet 
nuttighen,  als  in  d'  openbare  vergaderinghe.  Doch  hier  in  weder- 
fpreeckt  hun  het  oordeel  der  Chriften  werelt,  in  het  Niceenl'che 
Concilie,  het  welck  wil,  dat  men  binnen  den  tijdt  der  boete,  die  op 
hun  fterven  leggen  defen  reyfkoft  fal  gheven,  en  noemt  dat  noodt- 
faeckelijck :  het  ftrijdt  oock  tegens  de  ghewoonte  der  genen,  die  in 
Bemen  met  de  Calvinil'ten  broederfchap  houden. 


VAN   HET   SACRIFICIE  DER  MISSE. 


Paff.  80. 


Die  tot  noch  de  Miife  of  Eucharil'tifchen  dienl't  den  naem  van 
facrificie  weygerden,  gebruyckten  defe  bewijs-reden,  om  datfe  mee- 
uen  dit  woort  eygentlijck  genomen  een  doodinge  in  lich  te  behelfen. 
Maer  de  faeck  is  anders  gelegen;  Grotius  had  getoont  dat  het 
Grieckfche  woort,  dat  met  het  woort  facrificie  in  de  Griekfche  over- 
fettinghen  des  Nieuwen  Teftaments  vertaalt  wort,  gelijck  oock  in 
den  fchrijver  tot  de  Hebreen  11,  4  gefproken  wort  van  de  vruchten 
der  aerde,  en  van  koeck  uyt  bloem  van  meel.  Noch  het  woort, 
waer  uyt  de  Grieckfche  naem  fpruyt,  is  in  de  eerfte  beteyckeninghe 
dooden,  hoewel  het  federt  uyt  het  dooden  vao  het  offer-vee  over- 
gevoert  is,  doch  beroocken;  gelijck  Porphyrius  aenteeckent:  het 
welck  oock  vele  namen,  met  dit  woordt  vermaeghfchapt,  in  de  Grieck- 
fche tale  uytwijlèn.  Huntleus  heeft  wel  gheleydt,  dat  facrificie  niet 
anders  is,  als  offerhande  van  een  taftelijck  ding,  Gode  opgedraghen : 
maer  dat  dit  lacrificie  yet  reprefenteert,  of  doet  ghedencken,  inghe- 
ftelt  om  Godts  opperfte  eyghendom  en  Chrilti  paffie  te  reprefente- 
ren.  Kardinael  Perron  noemt  het  facrificie  van  't  facrificie  applicatijf 
of  toe-eygenende.  Hoe  lou  men  in  deCe  (aeck  beter  konnen  (preec- 
ken?  Waerom  oock,  in  de  Engelfche  Liturgie,  die  actie  een  lacri- 
ficie wordt  ghenoemt;  en  de  Koninck  van  Britanjen  weyghert 
voor  Perron  om  dit  woort  pleyt  te  voeren.  Het  is  een  facrificie, 
l'eydt  de  Meefter  der  fententien,  overmits  het  is  de  gedachtenis 
van    de    waerachtige   facrificie    en    heylige   offerhande  op  het  altaer 
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des    kruyces.    Gregorius   de   Groote,  in  fijn  Gefpreck  4,  58:  „Want 
„defe    offerhande,  die  door  het  myfterie  ons  de  doodt  des  eenigh- 
„geboren  vernieuwt,  de  fiel  byfonderlijck  voor  den  eeuwigen  doodt 
„behoedt;  die  hoewel  hy  van  den  doodt  verrefen,  nu  niet  fterft,  en 
„de  doodt  niet  meer  over  hem  regeert,  nochtans  by  fich  felven  on- 
„fterflijck  en  onbederflijck  levende,  wederom  voor  ons  in  dit  myfterie 
„der  heylighe  offerhande  opgeoflFert  wort."  De  Catholijcken  gebniyc- 
ken   hier  gheen  overfettinghe,  maer  teeckenen  de  faeck,  met  haren 
eygen  naem;   in  wel  eken  (in  de  naem  van  facrificie  over  defe  felve 
faeck   gebruyckt   wort  by  Juftijn,  Ireneum,   Tertulliaen,  Cypriaen, 
Ambrolium,  Chryfoftomum,   Hieronymum,   Auguftijn,   en    alle  onde 
Liturgien:  maer  het  woordt  van  oblatie  en  offeren,  fo  by  d'  andere 
Vaders  van  het  Niceenfche  Synode,  en  vele  Liturgien.  En  d'  Oudt- 
vaders  bewijfen  uyt  Efaias  prophecie  5^,  21.  dat  in  de  Chriftelijcke 
Kercke  de  Priefters  van  het  volck  onderfcheyden  worden.  En  Eraf- 
mus  heeft  het  geen   in   de  gemeene  overfettinge  Act.  13,  2.  ftaet: 
„maer  doen  fy  bedienden,"  overgefet:  „doen  fy  den  Heere  offerden." 
En   dit   Sacrificie   behoort  niet  alleen  tot  het  werck  van  danckfeg- 
ginghe,  waer  van  het  Euchariftie  heet,  maer  oock  tot  verfoeninge. 
Want  wanneer  die  groote  offerhande  gefchiet,  wordt  Godt  gebeden, 
dat  hy  Heydenen,  Joden,  Ketters  bekeere,  op  datfe  Chriftenen  zijnde, 
en  penitentie  doende,  hy  hun  de  vergiffeniffe  der  fonden  fchencke; 
alle   welcke   dingen  hier  op  fien,  op  dat  Godt  den  menfchen  gena- 
dich  zy,  of  verfoent  werde.  In  de  Liturgie  van  Bafilius  ftaet:  „Geef 
„dat   dit  heylige  uw  aengenaem  zy  voor  onfe  Tonden."  Van  welcke 
faeck  men   Kabalïlas  mach   nafoecken   cap.   52;  en  de  Griecken  in 
hun  antwoordt  aen  den  Kardinael  van  Guife  gegeven. 

Pag.  104.  uyt  Auguftijn. 

Want  wat  Antiftes  of  Overfte,  ftaende  op  de  plaets  der  Heyligen, 
by  het  altaer  feyde :  O  Petrus  of  Paulus  of  Cypriaen,  wy  offeren 
voor  u?  Maer  het  ghene  geoffert  wort,  dat  wort  Gode  geoffert 

Pag.  123.  uyt  Auguftijn. 

Hoe  kan  men  eerbiedigher,  hoe  kan  men  eerlijcker  fpreken,  dan 
onder  dat  altaer  te  ruften,  daer  men  Gode  offerhande  opdraegbt? 
op  het  welck  de  oftien  of  offers  geoffert  worden  ?  waer  op  de  Heer 
Priefter  is?  gelijck  gefchreven  ftaet:  Ghy  zijt  Priefter  in  der  eeu- 
wigheyt,  na  d'  ordre  van  Melchifedech.  Met  recht  ruften  de  zielen 
onder  het  altaer  der  rechtvaerdigen,  om  dat  op  het  altaer  's  Heeren 
lichaem  gheoffert  wort,  en  de  rechtvaerdigen  daer  gheen  wraeck 
van   het  bloedt  evfchen;   daer  oock  Chrifti  bloet  voor  de  fondaren 
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uytgegoten  wort.  Den  Martelaren  wort  dan  voegelijck,  en  als  door 
eenerhande  Godtvruchtighe  meghenootfchap,  een  begraefenis  toege- 
keurt,  daer  de  doodt  des  Heeren  dagelijcks  ghecelebreert  wordt, 
ghelijck  hy  felf  feyt:  So  dickwils  gby  dit  doet,  fult  ghy  den  doot 
des  Heeren  verkondighen,  tot  dat  ick  kome:  namelijck  op  datfe,  die 
om  fijn  fterven  geftorven  zijn,  onder  do  Geheymenis  van  fijn  Sacra- 
ment ruiten. 

Pag.  528. 
De  vierde  trap  (namelijck  der  Penitenten)  was,  hun  toeglielaten 
te  worden  het  gheficht  van  het  Eüchari8TI3chk  Sacrificie,  en 
oock  te  moghen  „offeren  de  ghedaenten,  die  geconfacreert  fouden 
„worden."  Hier  na  volghde  het  Recht  der  volle  communie.  Dele 
dinghen  vint  ghy  by  Gregorius  Thaumaturgus,  Bafilins  aen  Amphi- 
lochius  en  anderen.  Sozomenus  7,  l,  15,  befchrijft  defe  lefte  faecken 
aldus:  „Daer  was  voor  de  Penitenten  een  plaets  in  elcks  gheficht. 
„Sy  Honden  met  een  bedroeft  aenficht,  ghelijck  treurighen  plachten. 
„Als  het  Sacrifici  volbracht  was,  foo  fmetenfe  fich,  wel  wetende 
„wat  den  ghewyden  geoorloft  is  te  verftaen,  al  fuchtende  en  ftee- 
„nende  ter  aerde." 

Pag.  145.  uyt  Chryfoftomus. 
„Noch  wy  maken  te  vergeefs  onder  de  Goddelijcke  Mysteriën 
„gedachtenis  van  hun,  en  voor  hun  biddende,  genaken  het  Lam,  al- 
„daer  gheftelt,  dat  de  fonden  der  werelt  draeght.  &c.  Want  niette 
„vergeefs  roept  hy,  die  aen  het  altaer  ftaet,  ten  tijde  als  d'  eerwaer- 
„dighe  Mysteriën  uytghereyckt  worden,  &c." 


VAN    I>E   PENITENTIE   OF   GENOEGHDOENINGE   VOOR   DE   80NDEN, 
EN    DKN  EXOMOLOGE8IS,   CONFESSIE    OF   BIECHTE. 

Pag.  85. 
Wat  is  het  dan  dat  ghefeyt  wort,  Gode  ghenoech  te  doen  ^)  in 
de  faken  der  Penitenten?  Het  is  gheduldigh  te  verdraghen  de  ftraf 
waer  mede  Godt  ons  kaftijdt,  of  die  de  Priefter  ons  opleydt,  of  wy 
van  felf  aennemen;  en  dat  om  Godes  wille.  Tertulliaen,  die  de 
LatijnCche  woorden  wel  verftondt,  feyt  in  *t  boeck  van  den  Doop: 
„Van  de  voorlede  (misdaden)  voldoen  wy  door  pijniginghe  van  het 

1)  Oode  ghenoeeh  U  doe»:  lettarl\}k  't  Lat.  DeofatU/acere;  waarvoor  men  thands  —  en  V.  zelf  In  het 
▼enrolg  van  dit  zelfde  betoog  —  „genoegdoening**  of  „voldoening**  fchr^ft. 
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„vleefch  en  den  gheeCt."  In  het  boeck  van  de  Penitentie:  „DeSchult- 

„bekentenis  (of  biechte)  is  de  raedt  der  voldoeninghe."  In  het  boeck 

van  de  Patientie:  „De  Koninck  van  Babel  voldeede  Gode."  In  fijn 

boeck  van   de  fuyverheyt:    „Hy  gedenckt  aen  Godt  den  Vader,  en 

„keert  weder  na  den  voldanen."    Cypriaen:    „De  afghevallene,  die 

„onder  de  Penitentie  ftaen,  bidden  Godt  met  volkome  voldoeningen." 

Elders:   „Wy  gevoelen   dan  roeden  en  geeffels,  die  God  door  geen 

j.goede   wercken  verfoenen,    noch  voor  de  fonden  voldoen/'   Elders 

vermaent   hy   de  ghevallene,    datfe    Gode  den  barmhertigen  Vader 

door   hnnne   gebeden   en  wercken  voldoen.    Tegen   de  ghenen,  die 

anders  gevoelen,  vaert  hy  met  defe  woorden  uyt,  in  fijnen  55  Brief: 

„Men  doet  fijn  befte  om  niet  fijne  mifdaden  door  voldoeninghen  en 

,.rechtvaerdighe    klachten   af  te  koopen,    de  wonden  met  tranen  af 

„te  waffchen.  De  waerachtige  vrede  wort  door  de  logen  van  valfche 

„vrede    wechgenomen:  de  heylfame  fchoot  der  moeder  wordt  door 

„de  tul'fchen-komfte  der  ftiefmoeder  gefloten,  op  dat  men  het  fchreyen 

„en    luchten    des    fondaers,    en    uyt   den  mont  der  afgevallene  niet 

„hoore."  Lactantius    feyt:    „Want  hy  kan  weder  te  recht  gebrocht 

„en   verloft    worden,   indien   hem  fijn  wercken  leet  zijn,  en  tot  wat 

„beters  bekeert,  Gode  voldoe."  Auguftijn  in  de  50.  Homilie,  Cap.  2. 

„Laet  hy  tot  de  Overften  komen,  waer  door  hem  in  de  Kercke  de 

„fleutels    ghebrocht  worden,    en  hy  ontfange  van  hun,  die  over  de 

„heylige  laecken  geltelt  zijn,  de  maniere  van  fijne  voldoeninge."  De 

lelve  ('eydt  in  fijn  Handtboeckje :  „Men  moet  fijn  leven  in  een  beter 

„veranderen,  en  Godt  door  aelmifien  om  de  verlede  fonden  verfoe- 

„nen,  niet  hier  toe  eeniger  wijfe  omkopen,  op  dat  het  altijt  geoor- 

„loft  zy    ftraffeloos   die  te  bedrijven.    Want  Godt  gaf  niemandt  den 

„vryen    toom   om  te  foncligen,  hoewel   hy  fich   ontfarmende,  nu  de 

„bedreve  fonden  uytwiflTche,  indien  men  niet  de  behoorlijcke  verfoe- 

„ninge  verfuyme."   En  in  defen  fin  gebruycken  de  Griecken  in  de 

Florentijnfche  over-eenftemminge  het  Grieckfche  woordt,  het  weick 

even-eens  luydt  als  het  Latijnfche  woordt  voldoen.  Het  Concilie  van 

Trenten  SelV.   14.  Cap.  8,  heeft  wel  uytgheleydt,  hoe  dit  met  Chrifti 

voldoenige  niet  ftrijdt.  „Het  voeght  de  Goddelijcke  goedertierenheydt, 

„dat  ons  de  fonden  fo  niet,  fonder  eenige  genoechdoeninge,  verge- 

„ven  werden,  dat  wy  hier  uyt  oorfaeck  nemen  de  fonden  lichter  te 

„achten;    als   die    den  Heylighen  Gheeft  veronghelijckende  en  ver- 

„fmadende,  in  fwaerder  vervallen,  ons  eenen  fchat  van  toren  in  den 

„dagli    des    torens    vergaderen.    Want  Tonder   twijfel  defe  genoegh- 

„doende  ftrafFen  roepen  ons  kraclitigh  af  van  de  fonde,  en  bedwin- 
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„gen  ons  als  met  eene  toom,  en  maken  de  Penitenten  tegen  het 
„toekomende  aendachtigher  en  wackerder:  genefen  oock  d'  overblijf- 
„fels  der  fonden,  en  de  gebreken  die  hun  ploy  fetten,  en  wy  nemen 
„wech  door  contrarie  deughdelijcke  wercken,  de  ghebreken  die  ons 
„door  den  quaden  wandel  aenhangen.  Noch  feker  in  Godts  Kerck 
„wert  oyt  wegh  veyligher  gheoordeelt,  dan  dat  de  menfchen  door 
„waerachtigh  berouw  des  harten  wercken  van  penitentie  oefenen. 
„Hier  by  komt,  dat,  terwijl  men  ghenoeghdoende  om  de  fonden 
„tijde,  wy  Chrifto  lefu,  die  voor  onfe  Tonden  genoegh  dede,  gelijck- 
„formich  worden,  hier  door  oock  eenen  fekeren  onderpant  hebben; 
„dat  wy  met  hem  lijdende,  oock  met  hem  verheerlijckt  fullen  wor- 
dden. Oock  is  defe  onfe  genoeghdoeninghe,  die  wy  voor  onfe  fonden 
„genoechdoen  niet  foodanigh,  datfe  niet  door  lefum  Chriftum  zy. 
Want  wy  die  uyt  ons  felven,  als  uyt  ons  felven  niet  vermogen, 
vermogen  alle  dingen,  door  de  medewerckinge  van  hem,  die  ons 
„verl'terckt.  Aldus  heeft  de  menfch  niet,  waer  op  hy  fich  beroeme, 
„maer  alle  roem  is  in  Chriftus:  in  wien  wy  leven,  en  verdienen: 
„in  wien  wy  genoechdoen,  doende  boetvaerdige  vruchten :  die  kracht 
„uyt  hem  ontfangen,  offeren  Ce  door  hem  den  Vader  op,  en  fy  wor- 
„den  door  hem  by  den  Vader  aenghenomen."  Hier  mede  Hemt  dat 
van  Cypriaen  wel  overeen:  „Eer ft  behooren  wy  den  Heer  felf  te 
„bidden,  daer  na  door  hem  felf  Godt  den  Vader  te  voldoen."  Ge- 
wiffelljck,  dewijl  fulcke  ttraffen  den  fondaren  nut,  en  daerom  Gode 
aengenaem  zijn,  dewijl  hier  door  Gode  genoech  te  doen,  de  manier 
van  fpreken,  gelijck  wy  fien,  overvloedigh  by  d'  Ouden  is,  wat  baet 
het  twiften? 

Pag.  220. 
Maer  nademael  D.  Rivet  acht,  dat  het  al  geheel  het  ampt  der 
Bedienaren  is,  de  genen,  die  altijt  ergerlijck  wandelden,  en  op  hun 
tterven  penitentie  doen,  van  hun  eeuwige  faligheyt  te  verl'ekeren, 
diel'e  terftont  fullen  verwerven;  fo  (al  het  de  pijne  waert  zijn,  te  be- 
fien,  hoe  de  Herders  der  oude  Kercke  fich  in  dit  ftuck  droeghen. 
Dele  verfekerden  de  Catechumenen  of  aenkomelinghen,  tot  het  doop- 
fel  tredende,  van  de  vergiffeniflTe  van  alle  hun  fonden;  en  dat  uyt 
kracht  des  nieuwen  Verbondts :  maer  die  na  den  Doop  in  de  fwaerfte 
doodt-londen  vervielen,  en  die  als  eenerhande  verlocheninge  der 
Godtvruchtigbeydt  in  fich  fchenen  te  bevatten,  hoedanige  zijn  afgo- 
dery,  overfpel,  dootflagh,  die  beloofdenfe  niet  fekers,  uyt  fchrick,  voor 
defe  plaetfen  Hebr.  6,  4:  en  10,  16.  Een  Ouderlinck  by  Ireneus  ge- 
prefen  4,  45:  „Wy  behoeven  niet  hoovaerdigh  te  zijn,  noch  d'  ouden 
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„te  beftraffen,  op  dat  wy  miflchien  niet,  na  dat  wy  Godt  kenden, 
„yet  doen,  het  geen  Gode  miihaeght,  en  daerenboven  geen  vergiflTe- 
„nis  der  Tonden  hebben,  en  buyten  fijn  Kijck  gefloten  worden."  Ter- 
„tulliaen:  „Wy  gaen  eens  in  het  wafchbadt:  de  mifdaden  worden 
„eens  afgewaflclien,  om  dat  men  die  niet  behoort  te  vernieuwen. 
„Glieluckigh  water,  dat  eens  afwafcht,  dat  den  (ondaren  niet  ten 
„fchimp  gedijt;  dat  niet  door  gedurige  fraetten  bevleckt,  weder  be- 
„finet,  die  het  afwiefch."  De  forme  waer  mede  (y  plagten  aen  te 
fpreken  de  genen,  die  lbo  fwaerlijck  vervielen,  is  in  de  vermaninge 
by  Paciaen,  die  nochtans  een  groot  weerftander  der  Novatianen  was: 
„Wie  dele  dingen  na  den  Doop  beginck,  die  fal  Godte  aenCchijn  niet 
„fien.  Die  aen  fo  groote  lafterducken  fchuldigh  zijn,  hebben  ghewan- 
„hoopt.  Wat  heb  ick  u  gedaen  ?  Was  het  niet  in  mijn  macht  om  te 
„doen?  Heeft  my  niemandt  vermaent?  Niemandt  dit  voorfeydt?  Heeft 
„de  Kerck  ghel'weghen?  Hebben  d' Euangelien  niet  ghefeydt?  Heb- 
,.ben  d'  Apoftels  niet  gedreyglit?  Heeft  de  Priefter  niet  vermaent? 
„  Wat  foeckt  ghy  vertrooi'tingh  ?  Doen  betaemde  het,  als  het  geoor- 
„loft  was."  T^'ochtans  tempert  hy  ftracks  daer  na  dreygende  rede: 
„hebt  ghy  beginnen  te  wanhopen?  kent  ghy  u  ellendigh?  vreeft  ghy? 
„ontfanght  remedie."  Hieronymus  op  Daniël,  fchrijft:  „Aengefien  de 
„falige  Daniel,  die  toekomende  dingen  wift,  aen  Godts  vonnis  twij- 
felde, fo  handeleni'e  reuckeloos,  die  ftoutelijck  den  fondaren  vergif- 
fenis beloven.*'  De  daden  der  Kercke  quamen  met  de  woorden  over- 
een, als  ly  dit  op  allerhande  wijfe  beyverde,  datfe  een  yeghelijck 
gheweldigen  fchrick  om  fulcke  lafterftucken  aenjoegh.  Wefhalve  in 
d'  eerfte  tijden,  op  vele  plaetfen,  oock  te  Rome,  de  genen  die  fwaer 
vervielen,  nimmermeer  den  vrede  der  Kercke,  dat  is  een  abfolutie, 
ontfingen,  waer  op  de  communie  weder  volghde,  overmidts  ly  meen- 
den, dat  men  in  de  Heylige  Schrift  noch  eenigh  ghebodt,  noch  exem- 
pel van  fulck  een  abfolutie  vondt.  Want  fommigen  paften  de  plaels, 
in  den  tweeden  aen  de  Corinthers,  niet  op  dien  bloetfchender,  maer 
op  eenen  anderen,  met  een  minder  lafter  bevleckt;  anderen  verfton- 
den  miflchien  beter,  dat  hem  genade  gefchiede,  geen  toelatinge  tot 
de  communie,  maer  gebeden  tot  Godt,  op  dat  hy  van  de  fieckte  en 
pijne,  hem  door  den  Satan  aengedaen,  verloft  mocht  werden.  Andere 
exempelen  waren  geruchtswijs  onfeker,  of  behoorden  tot  dooiende 
opinien,  en  andere  mindere  overtredingen.  Tertulliaen  leert  ons,  in 
fijn  boeck  van  de  kuyfcheyt,  dat  de  gemelde  flrafheyt  oock  te  Rome 
duerde,  en  waerachtigh  is,  en  geduert  hebbe,  tot  op  Paus  Zepherijn. 
De    Neftorianen  in  Indien  onderhielden  dit,  ghelijck  vele  oude  din- 
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gen.  Yemandt  fal  vragen,  of*  dan  hun,  die  fo  Iwaerlijck  vervielen, 
alle  hoop  in  Oodts  barmhertigheyt  benomen  werdt.  Xiet  ganfchelijck: 
Biflchoppen  en  Priefters  vermaendenfe,  datCe  Godt  ootmoedigh  ('ou- 
den bidden;  tot  fijn  barmhertigheyt,  wiens  palen  ons  onbekent  zijn, 
fouden  vluchten.  Tertulliaen  feydt:  „Behoudens  die  manier  van  pe-  | 
„nitentio,  die  na  het  geloof,  vergiffenis  van  lichter  overtredingen  by  | 
den  Biffchop,  of  by  Godt  alleen  verwerven  kan:'*  oock  feyt  de  felve: 
„wat  de  vergiffenis  belangt,  wy  bevelenl'e  Gode."  De  Roomfche  Geef- 
telijckheyt  fchrijft  aen  Cypriaen  in  den  31.  Brief:  „Die  wy  van  ons 
afgefondert  lieten,  doch  wy  hebbenfe  vermaent,  en  vermanen  Ie,  pe-  j 
nitentie  te  doen,  of  fy  ergens  door  koften  vergiffenis  verwerven,  ' 
van  hem,  diele  machugh  is  te  verleenen.*'  Dele  vervallene  dan  baden 
Godt:  De  Kerck  badt  in  het  openbaer  niet  voor  hun,  hier  toe  geport 
door  de  plaets  by  Jeremias  7,  16.  en  1.  Joa.  5,  16.  Tertulliaen  ont- 
fangt,  in  fijn  Scorpiaco,  de  Martelaers,  die  hy  acht,  datfe,  na  hunnen 
(waren  val,  van  vergiffeniffe  verfekert  zijn.  Zepherinus  d'  eerfte  han- 
delde d'  overfpeelders  te  Rome  fachter,  en  gaf  hun  een  lange  en 
bedroefde  penitentie,  en  die  ten  eynde  zijnde,  hun  den  vrede  der 
Kercke ;  by  brengende  tot  fijn  voordeel  eenighe  woorden  uyt  Hennes  j 
den  Herder,  wiens  boeck  doen  van  gheen  gering  aenfien  was.  Die 
fachtfinnigheyt  mif haeghde  Tertulliaen,  ghelijck  wy  uyt  het  gemelde 
boeck  nu  verftaen.  Maer  Cypriaen  l'eydt,  dat  oock  fommige  andere 
Biffchoppen  in  Africa,  die  meenden,  dat  men  den  overfpeelderen  den 
vrede  niet  moft  geven,  en  de  plaets  van  penitentie  voor  het  overfpel 
gheheel  toefloten;  l'cheyden  fich  nochtans  niet  af  van  het  collegie 
hunner  mede-biffchoppen,  of  braken  d'  eenigheydt  der  Catholijcke 
Kercke,  door  een  ftijflfinnigheyt  van  hardebollen  of  van  cenl'ure.  | 
Evenwel  behiel  Zepherijns  ghevoelen  d'  overhandt.  Want  Cypriaen  ] 
feydt,  in  den  felven  Brief,  wy  ftaen  oock  den  overfpeelder  tijt  van 
penitentie  toe.  Doch  d'  oude  ftraf  heydt  bleef  tegens  afgodendienaers 
en  dootflagers.  Tertulliaen  Zepherijn  aenfprekende,  feyt:  „Ghy  ver- 
„oordeelt  feker  afgodery  en  doodtflagh  een  reys."  Hierom  hebben 
wy  in  de  Canons  van  Vranckrijck,  ontrent  dien  tijt:  „Datfe  tot  op 
„het  eynde  van  hun  leven  niet  communiceren,  die  hun  broeders  val- 
„fchelijck  befchuldigen."  Item:  „Die  den  Duyvelen  yet  toewijden, 
„moet  men  penitentie  opleggen,  tot  op  hunnen  fterfdagh,  nochtans 
„niet  fonder  hoop  van  vergiffeniffe;  die  fy  volkomentlijck  van  hem 
„behooren  te  hopen,  die  alleen  milt  is,  en  fo  rijck  van  barmhertig- 
„heyt,  dat  niemant  behoeft  te  wanhopen."  Ontrent  Cypriaens  tijt  be- 
goft  men   in  defe  faeck  te  twijfelen,  te  Rome,  en  in  Africa,  om  de 
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menighten    dei'  afvalligen  in  afgoderije:  en  Cypriaen  dorft  niets  l>e- 
lluyten,  fonder  beftemminge  der  Biiïchoppen,  fo  in  A&ïca,  als  elders: 
ja  hy   noemt  oock,   in   den   ree   gemelden  Brief,  die  gewoonte  een 
oude   kracht  van  het  Euangelie.  ïen  lefte  vondt  men  goet,  na  een 
langdurige  droeve   penitentie,  den  afgevallenen  abl'olutie  en  verfoe- 
ninge   toe   te   ftaen,   ghelijck   men   by   Cypriaen  fien  kan.  Nochtans 
waren  er  Biffchoppen,  wien  nu  dele  groote  fachtighej't  mil'liaeghde, 
waer  van   fommigen,  door  Novitiaen  en  Novatus,  [al  te  ftraffe  ver- 
weerders der  voorgaende  ftrengheyt,  tegen  de  gemeene  overeenftem- 
minge]  in  hun  fcheuringe  ingewickelt  werden.  Nochtans  was  die  ge- 
melde fachtigheyt,  die  men  in  de  Kercke  voerde,  niet  ongebonden: 
want  eerftelijck  flootfe  d'  Apoftaten  uyt,  dat  zijn,  die  lich  verklaer- 
den  vyanden   van  't  Chriftendom  te  wefen.  Cypriaen  fchrijft  in  den 
ghemelden   Brief:  „Maer  Apoftaten  en  verlaters,  of  partyen  en  vv- 
„anden,  en  die  Chrifti  Kerck  verftroyden,  noch  foofe  buyten  om  dien 
„naem  ghedoodt  werden,  mogen  na  den  Apoftels  (Jlijl)  tot  den  vrede 
„der   Kercke  niet  toegelaten  worden,  nadienfe  noch  den  geeft  noch 
„d'    ecnigheydt   der  Kercke   behielden."   D'   eerfte   Canon   van  het 
Eliberijnldie  Concilie  fchijnt  oock  op  i'odanigen  te  flaen.  Defe  oock 
uytgefeyt,  die  gefondt  zijnde,  fich  met  geen  penitentie  bekreunende, 
defe    penitentie    foecken  als  de  doot  genaeckt.  Cypriaen  feydt  daer: 
„En  hierom,  mijn  leer  waerde  broeder,  achten  wy,  dat  menfe  geheel 
„de  hope  der  communie  en  des  vredes  behoort  te  verbieden,  die  geen 
„penitentie  doende,   noch   uyt   al  hun  harte  de  droef  heyt  over  hun 
„mildaden,  oock  met  een  openbare  belijdeniffe  hunner  jammerklach- 
„ten,  betuyghen;   indienfe   in   hun   fieckte    en    gevaer    beginnen  te 
„fmeecken:  overmidts   het  berouw   der   overtredinge  hun  niet  doet 
„bidden,   maer   de  vermaninge  der  genakende  doot  hun  dwingt:  en 
hy  is  niet  waerdigh  in  fijn  fterven  troott  t'  ontfangen,  die  niet  ghe- 
dacht  heeft,  dat  hy  fterven  fou."  Dit,  in  het  Sermoen  van  d'  afge- 
vallenen,  fiet  oock  daer  op:  „lek  bidde  u.  Broeders,  laetfe  elck  in 
„het  byfonder  hun  mildaet  biechten,  terwijl  hy  die  mifdede  noch  in 
„de   werelt   is;  terwijl  fijn  biechte  magh  toegelaten  worden;  terwijl 
„fijn  volbrochte  genoechdoeninge  en  vergiffenis  den  Ileere  aengenaem 
„is."  Innocentius  fiet,  in  fijnen  derden  brief  aen  Exuperius,  op  defe 
manier,  als  hy  feyt  van  hun,  die  al  hun  leven  lanck  in  ongebonden 
welluften  overgegeven,  op  het  uyterfte  van  hun  leven,  t'effens  peni- 
tentie   en    verlbeninge   door   communie   eyfchten;   datmen   d'  eerfte 
ghewoonte  hielt,  de  penitentie  toegheftaen,  maer  de  communie  ghe- 
weygert  werdt.  Men  ftontfe  de  penitentie,  dat  is,  de  wLjfe  van  ghe- 
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uoechdoeniiige  toe,  op  datl'c  die  ibuden  volbrengen,  indienfe  opqua- 
men:  men  weygerdefe  de  communie,  overmidts  men  hun  gheen  ver- 
l'ekeringe  koft  geven,  gelijck  wy  ftracks  uyt  Auguftijn  lullen  leeren. 
liet  Concilium  ArelatenCe  feyt:  „Het  docht  ons  goet  van  wegen  dele, 
„die  afvallen,  en  fich  nimmer  ter  Kercke  preienteeren,  noch  oock 
,.penitentie  foecken  te  doen,  en  daer  na  van  kranckheydt  aenglietaft, 
„de  communie  loecken;  hun  de  communie  niet  te  geven,  ten  zy  datfe 
„weder  opkomen,  en  waerdige  vruchten  van  penitentie  voortbrengen.' 
Hier  mede  komt  de  lefte  Canon  van  het  eerfte  Arelatenle  Concilie, 
en  de  derde  Canon  van  het  Valentijnfche  Concilie,  over-een.  Oock 
uytghefondert  blijvende,  die  binnen  den  tijdt  der  penitentie,  of  na 
hun  verworven  verlbeninghe,  wederom  vervielen:  en  dat  oock  uyt 
d'autoriteyt  van  Hermes;  by  wien  „üodts  dienaers  een  eeniglie  pe- 
„nitentie  genieten:"  Item:  ^Hy  heeft  een  eenige  penitentie."  De 
l'eventte  Canon  van  het  Eliberijnfche  Concilie  feydt:  „So  miflchieii 
„een  geloovige,  na  dat  hy  in  overfpel  verviel,  na  den  gheftelden  tijdt 
„penitentie  gedaen  hebbende,  wederom  hoereert,  foo  vinden  wy  goet, 
dat  hy  in  't  eynde  geen  communie  geniete."  D'  elfïle  Canon  van  het 
derde  Coletaenfche  Concilie:  „Maer  defe,  die  binnen  den  tijrlt  der 
„penitentie,  of  na  hun  verlbeninge,  weder  in  hun  eyge  ghebreken 
„vervallen,  fullen  volgens  de  ftrafheyt  der  eerfte  Canons  veroordeelt 
„worden."  En  dat  dit,  ten  tijde  van  Tertulliaen,  oock  wert  onder- 
houden in  lafterftucken,  die  wel  groot  waren,  nochtans  niet  lbo  groot, 
als  defe  allergrootfte,  gelijck  dief-ftal,  valfche  ghetuychenis,  verkrach- 
tinge,  üodtslafteringe,  dit  leert  ons  de  felve  ïertulliaen,  in  fijn  boeck 
van  de  Penitentie,  by  hem  gelchreven,  „eer  hy  van  de  Catholijcke 
„Kerck  afweeck."  Hy  feydt:  „Hy  heeft  in  het  poortael  fijn  tweede 
„penitentie  befteet.  (namelijck  na  den  Doop,  die  d'  eerfte  penitentie 
is)  „die  den  aenkloppende  open  doet,  maer  nu  eenraael ;  om  dat  het 
„de  tweedemael  is:  maer  nimmermeer  verder,  om  dat  de  naefte  reys 
„vergeefs  is:  want  is  dit  eenmael  oock  niet  genoech?"  Noch  op  die 
felve  plaets:  „Men  behoort  den  fegel  der  penitentie,  die  eens  bekent 
„en  aengenomen  is,  hier  na  nimmermeer,  door  vernieuwinge  der 
„mifdaet,  te  breken."  Dat  men  l'ulck  een  penitentie  oock  op  haren 
tijdt  niet  ghewoon  was  te  herdoen,  getuycht  oock  Ambrofius,  in  het 
tweede  boeck  van  de  Penitentie  cap.  12;  en  Auguftijn  in  fijnen  54. 
Brief;  Marcedonius  in  Auguftijns  brief,  voor  dien  brief,  en  anderen. 
Auguftijn  voecht'er  de  reden  by,  „op  dat  de  medecijne  den  kranc- 
„ken  niet  flecht,  min  dienftigh  Ibu  welen."  Nochtans  weygert  Augu- 
ftijn hun  te  feggen,  dat  de  caftijdingen  des  lichaems  en  tranen  hun 
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uiet  kunnen  baten,  hoewel  hun  in  de  Kerck  geen  plaets  van  oot- 
moedige penitentie  wert  toegeftaen.  So  men  leeft  van  de  genen,  die 
llch  in  die  tijden  weder  reconcileerden  of  verfoenden,  dat  waren  folcke 
die  door  opinien  vervallen  waren.  TertuUiaen  feydt,  dat  een  ketter, 
die  door  onderwijs  bedrogen  wort,  daer  na  fijnen  val  bekent,  en  door 
penitentie  gefuyvert  is,  oock  vergiflTenis  verwerft,  en  in  de  Kerck 
wort  ingelaten.  Miffchien  wert  een  gelijcke  fachticheyt  gebniyckt 
tegens  de  genen,  die  de  fcherm-  of  tooneelfpelen,  (namelijck  die  af- 
goderijen Iteven,)  ^)  of  in  eenige  bedieninge  van  vreemde  afgoderj^e 
waren,  of  eenige  kunften  van  curieufheydt  ^)  hanteerden,  of  op  een 
woordt  van  twijfel achtigen  handel  ftieten:  ^)  want  de  felve  TertuUi- 
aen getuycht,  dat  men  oock  foodanigen  buyten  de  gemeente  placht 
te  fetten.  Boven  dit  ftaet  aen  te  mereken,  hoe  langh  de  penitentie 
duerde,  na  dat  men  van  d*  eerlte  ftrafheydt  afweeck.  Het  Niceenfche 
Synode  ordineert  elf  jaren  voor  hun,  die  in  afgodery  vervielen;  het 
Ancyraenfche  Concilie  ftelt  feven  jaren  voor  d'  overfpeelders;  eflfeu 
l'oo  veel  voor  doodtflagers,  oock  die  met  gheen  opfet  in  doodtflach 
vervielen.  Iloedanigh  het  leven  der  Penitenten,  gedurende  den  tijdt 
der  penitentie,  was,  laet  ons  dat  eerft  uyt  TertuUiaen,  in  het  boeck 
van  de  Penitentie  leeren:  „De  probatie  of  het  bewijs  dan  van  defe 
„eene  en  tweede  penitentie  [namelijck  den  Doop,  ghelijck  wy  te  voren 
leyden,  voor  d'  eerfte  penitentie  genomen]  valt  fo  veel  te  moeyelijc- 
„ker,  om  dat  niet  alleen  de  confcientie  voor  den  dagh  ghebrocht, 
„maer  oock  door  eenige  daedt  beftiert  wort.  Die  daedt,  de  welcke 
„meer  door  het  Grieckfche  woort  in  't  gebruyck  is,  en  uytgedruckt 
„wort,  is  d'  exomologelis,  (confeflie  of  biechte)  waer  door  wy  den 
„Heere  onfe  müdaet  biechten,  doch  niet  als  aen  den  onwetende,  maer 
„hoedanigh  de  ghenoechdoeninge  door  de  biechte  wort  gedifponeert 
„of  gefchickt :  uyt  de  biechte  wort  penitentie  geboren,  door  penitentie 
„God  ver  lacht.  D'exomologefis  of  biechte  is  dan  de  difcipline  om  den 
„menfche  te  vernederen  en  te  verootmoedigen,  hem  opleggende  hoe 
„hy  moet  leven,  om  hier  door  barmherticheyt  te  verwecken:  beveelt 
„hem  wat  kleedt  hy  dragen,  wat  l'pijs  hy  eten  moet,  met  eenen  fack 
„in  d'  affchen  te  leggen,  het  lichaem  met  vuylens  *)  t'  ontcieren,  het 

I)  Die  a/godetiJen  Jleven:  bet  affcheidingKteeken  )  hftd  moeten  lUan  Toor  't  woord  flnn  •!• 
belioorende  by  't  voorafgaande  /eherni'  of  tooneelfpelen. 

1}  Eenige  kurken  van  curieu/hepdt:  rermoede.(Jk  worden  hier  zoogenaamde  „daiTels^kanstenarrea" 
bedoeld. 

3}  Op  een  voordt  van  tvHjfelachtigen  handel  jtieten:  ik  meon  deze  plaata  voor  bodorren  te  moeten 
huuOen :  ik  kan  althands  geen  gezonden  zin  aan  de  hier  gebezigde  nitdrukking  hechten. 

4)  Met  vuylens:  ook  hier  msen  ik  aan  een  drakfout  ie  moeten  denken;  immers,  wordt  hter  bet 
meerv.  van  vupl  bedoeld,  dan  is  de  «  overtollig,  en  hebben  wy  aan  een  geniL  te  denken,  afbankelijk 
ran  me/,  dan  zoü  de  nomfn.  vHjffen  zO'n,  weUe  vorm  ons  niet  bekend  is.  Ik  (tel  dns  voor  te  lexen: 
met  vullen  of  met  rttylê. 
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99gemoet  in  droefliejt  te  doinpeleiiy  het  ghene  hy  hanteerde  door  een 
„droeve  caitijdinge  te  veranderen;  voorts  voedti'el  en  dranck,  name- 
yylijck  niet  om  den  bayck,  maer  om  het  gemoedt;  doch  meeft  de 
„gebeden  met  vaften  voeden,  (üchten,  Ichryen,  fich  voor  den  Priefte- 
„ren  en  Godts  beminden  op  de  knyen  nederworpen,  allen  broede- 
rren belaften  voor  hem  te  bidden.  D'exomologefis  of  biechte  (begrijpt) 
„alle  defe  dingen,  om  de  penitentie  te  recommandeeren,  om  Uodt 
„te  eeren  uyt  vreefe  van  gevaer,  op  dat  dit  over  den  fondaer  uyt- 
„gheFproken,  in  ftede  van  Godts  gramfchap,  bedient  werde,  en  om 
„door  een  tijdeiijcke  d'  eeuwige  ftraf,  ick  lal  niet  feggen  voor  te 
„komen,  maer  uyt  te  wifTchen.  Wanneerfe  dan  den  menl'ch  ter  neder 
„werpt,  fo  verheftfe  hem  te  meer:  wanneerfe  hem  met  ftof  begruyft, 
„(uyvertfe  hem  te  meer:  wanneerfe  hem  belchuldight,  onfchuldightle 
„hem:  wanneerlë  hem  veroordeelt,  abfolveertfe  hem.  Geloof  dat 
„Godt  u  fal  verfchoonen,  fo  verre  ghy  u  felven  niet  verfchoont.  Het 
„is  ellendigh  fo  tot  den  exomologefis  of  biechte  te  komen;  want 
„door  het  quaedt  komt  men  tot  ellende:  maer  daer  men  penitentie 
„doet,  eyndicht  d'  ellendigheyt,  nadien  het  heyli'aem  wort.  Het  is 
„ellendigh  gevlijmt,  met  het  yfer  gebrant,  en  met  eeuigh  bijtende 
„corofljf  en  looge  gepijnicht  te  worden;  nochtans  het  geen  door  on- 
„aengenaemheyt  geheelt  wort,  dat  ontfchuldight  gaerne,  om  het 
„voordeel  der  genefinge,  die  pijnelijckheyt  van  fich  felven,  en  de 
„gunft  der  toekomende  nutbaerheyt  prijft  het  tegenwoordige  leet 
„aen."  Na  dat  den  Chriitenen  vryheyt  wert  toegeftaen,  om  openbaer 
hunnen  Godtsdienft  te  oefenen,  ghelijck  oock  de  difcipline  of  tucht, 
die  den  Godtsdienft  vergefelfchapte,  foo  werden  'er  vier  trappen 
van  penitentie  geftelt,  waer  langs  d'  afgevallene,  fommigen  rafler, 
fommigen  fpader  weder  ter  communie  quamen.  D'  eerfte  trap  was, 
datfe  buyten  het  dack  der  Kercke,  onder  den  blaeuwen  Hemel  ghe- 
ftelt  werden;  om  daer  oock  met  fuchten  hun  droefheyt  te  betuygen, 
en  de  ghebeden  van  anderen  voor  hun  te  verfoecken:  de  tweede  trap 
was,  datfe  onder  het  dack  der  Kercke  werden  inghelaten,  maer  in 
d'  uyterfte  plaets  Ferula  genoemt,  en  daer  de  fermoenen  of  Homilien 
hoorden:  de  derde  trap  was,  te  blijven  na  het  fermoen  en  by  de 
ghebeden  te  wefen,  daer  de  Catechumenen  by  waren,  maer  op  hun 
knyen  te  leggen,  en  dat  achter  den  ommeganck :  de  vierde  trap  was, 
toegelaten  te  worden  het  geficht  van  het  Eüchabistischk  Sacri- 
ficie, en  oock  te  mogen  offeren  de  gedaente,  die  geconsacreeut 
fouden  worden.  Hier  na  volghde  het  Recht  der  volle  communie. 
Defe    dinghen    vint  ghy   by  Gregorius  Thaumaturgus,  Balilius  aen 
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Amphilochius,  en  anderen.  Sozomenus  7,  15  befchrijft  deze  lefte 
aldus :  „  Daer  was  een  plaets  in  elcks  geficht  voor  de  Penitenten 
„Zy  ftonden  met  een  bedroeft  aenficht,  gelijck  treurigen  plachten. 
„Als  het  Sacrificie  volbracht  was,  fo  Imetenfe  fich,  wel  wetende 
„wat  den  gewijden  geoorloft  is  te  verftaen,  al  fuchtende  en  fteenende 
„ter  aerde.  De  Biffchop  met  tranen  Imn  te  gemoet  loopende,  fmijt 
„lich  oock  felf  al  jammerende  ter  aerde,  en  de  gheheele  vergaderinge 
der  Kercke  vloeyt  van  tranen.  Daer  na  ttaet  de  Biflchop,  d'  eerfte 
van  allen  op,  en  recht  de  nederleggende  overendt,  en  de  gebeden 
„voleyndight  zijnde,  hoedanigen  den  afgevallenen  en  penitenten  pal- 
„fen,  fo  laet  hy  hun  gaen.  Maer  t'  huys  pijnight  elck  van  defe  fich 
„(elven,  met  vaften,  in  het  ftof,  met  onthouden  van  foramige  fpijfe, 
„of  op  andere  wijfe,  die  hem  opgeleydt  wert,  verwachtende  den  tijdt 
„hem  van  den  Biflchop  geftelt."  Juliaen  l'eyt  in  Mifopogone,  dat  defe 
Penitenten  fich  felven  voor  het  hooft  en  de  borft  floeghen.  Hiero- 
nymus  feyt  van  Fabiola  *) :  „Sy  ftondt  onder  de  rije  der  Penitenten, 
„terwijl  de  Priefters  en  al  het  volck  te  famen  weenden:  met  han- 
„gende  hayre,  bleeke  tronie,  en  begruyfde  handen,  en  liet  haren 
„flordighen  hals  hangen."  „Daer  na:  fv  gingh  buyten  het  Leger 
„afgefondert  fitten."  Maer  Chryfoftomus  l'chrijft  over  2  Cor.  &: 
„Wederom  na  dat  wy  hun,  die  de  heylige  tafel  niet  mogen  deel- 
„achtigh  werden,  buyten  het  heylige  heek  hebben  gefloten,  fo  is 
„het  de  manier,  dat  men  anders  bidde:  wy  vallen  te  gelijck  ter 
„aerde:  wy  ftaen  te  gelijck  van  d'  aerde  op:  en  als  men  weder  den 
„vrede  lal  geven  en  ontfangen,  kuflenfe  alle  d'  een  den  ander." 
Want  fy  achten  niet  dat  l'ulcke  fmetten  op  eenen  oogenblick  afghc- 
waflchen  werden.  Cefarius  van  Arelate  feyt:  „Dit  fal  voor  doodt- 
„fonden  niet  genoegh  zijn;  maer  daer  moeten  tranen  en  gehuyl  en 
„gelucht  by  komen;  en  het  langhduerigh  vaften;  en  het  uytdeelen 
„van  milde  aelmoflen,  oock  boven  ons  vermogen:  van  felf  ons  buy- 
„ten  de  communie  der  Kercke  houdende,  langen  tijt  in  rouwe  en 
„droefheyt  blijven."  Na  hun  gevoelen  is  fich  van  fonden  onthouden, 
eenigh  deel  van  de  penitentie,  niet  dat,  al  wat  'er  vereyfcht  wordt. 
Auguftijn  in  fijn  57.  Sermoen  van  den  tijt:  „Het  is  luttel,  dat  de 
„fondaer  berouw  hebbe :  want  om  de  mifdaden  te  verbeteren,  is  het 
„woort  des  penitents  of  boetvaerdigen  niet  genoegh :  want  in  de  ge- 

i)  Fabiola:  een  doorlnchtlge  Romeinfcbe  vroaw  uit  het  geflacfat  der  Fabiën,  die  in  het  begin  der 
vyfde  eeuw  leefde.  Haar  man  om  z^jn  gruwelen  verlaten  hebbende,  was  zy  in  haar  onwetendheid  met 
een  ander  getrouwd,  over  welke  onwillekeurig  bedreven  tonde  zy  op  de  hter  aaogewecen  wgie 
boete  (leed.  Men  moet  deze  niet  verwarren  met  de  Fabiola  die  een  eeuw  vroeger  leefde,  en  wier 
bekeer  ing  ons  door  den  Kardinaal  Wifeman  gefchetat  wordt  in  een  allerliefst  romantlach  verhaal. 
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„noeghdoeninge   van    groote    Tonden,   worden   niet  alleen  woorden, 

„maer  oock  wercken  vereyfcht."  De  felve  feydt  in  lijn  vijfde  Homilie: 

„'T  is  niet  genoegh  de  feden  in  beter  te  veranderen,  en  van  quaet 

jdoen  af  te  wijeken,  ten  zy  men  oock  van  het  geen  gedaen  is  Gode 

jgenoegh  doe  door  den  rouw  der  penitentie,  door  ootmoedigh  fuch- 

„ten,  door  het  facrificie  van  een  gebroken  hart,  en  mede-werckende 

„aelmoeffen."    De    lelve   feyt  in  fijn  40  Sermoenen,  van  Jacob  Sir- 

mond    uy tghegheven :    „Wie    dan    die  vrachten  van  penitentie  niet 

„voortbrengt,    meent  fonder  oorl'aeck,  door  een  onvruchtbare  peni- 

„tentie  vergiflFenis  der  fonden  te  verdienen."  Alwaer  verdienen  oney- 

gentlijck  voor  verwerven  geftelt  is.  Ambrofius  feyt  in  fijn  35.  Sermoen 

,.Ick  fegh  den  penitent  of  boetvaerdigen  menfch,  die  mifbaer  maeckt, 

„om  dat  hy  (ondighde,  en  den  Heer  bidt,  dat  hy  niet  meer  doe  het 

„gene  hy   bedreef.    lek  fegh  den  penitent  of  boetvaerdigen  menfch, 

„die    nacht    en   dag    huylt,   en  met  den  Propheet   feyt:  lek  lal  alle 

„nachten    mijn  bedde  in  mijn  tranen  waffchen,  &c."  Paciaen  noemt 

de  dagen  der  Penitenten,  verlies  van  vleefch,  fchade  van  erfgoedt, 

moeyelijckheden  des    levens.   Gregorius,  in  het  derde  Herders  deel 

feyt:    „Men    moetfe    vermanen,  die    de  mifdaden  nalaten,  nochtans 

„niet  weenen,   op  datfe  niet  dencken,  dat  hun  alree  de  i'chult  quijt- 

„gelcholden   zy,  die  hoewelfe  dees  met  wercken  niet  vermeerderen, 

„nochtans  die  met  geen  tranen  fuyveren."  De  felve  vereyl'cht  elders, 

in  een  yeder  Penitent,  de  bekeeringhe  van  *t  harte,  de  mondelinghe 

confellie    of  biechte,  en  ftraf  der  fonde.  Maer  die  doen  foodanighe 

penitentie   gheduen  en  volbrocht  hadden,  mochten  niet  gheeilelijck 

worden;  ghelijck   de  felve  Auguftijn  ons  leert,  in  den  47  Brief,  en 

het  lioomfche  Concilie,  van  Sirmond,  in  het  eerfte  ftuck  der  Fran- 

*    fche  Concilien  ghevoeght    Het  blijckt  nochtans  datle  buyten  defen 

reghel  itonden,  die  om  een  dolinghe  in   opinie  van  de  Kerck  ghe- 

weken  waren,  en  daer  na   wederkeerden.  Doch  over  (ülcken,  waer 

van  wy  fpraken,  werdt  een  langen  tijdt  geftelt,  niet  alleen  tot  eenen 

fpiegel,  maer  om  de  penitenten  Celfs.  Soo  de  menCch  haaftigh  weder 

tot  de  vorige  geluckl'aligheyt  keerde,  hy  foude  het  fpel  achten,  door 

londigeu  in  den  doot  te  vervallen,  feyt  Auguftijn,  in  fijn  34  Sermoen, 

van  verfcheyden:  het  welck  Ambrolïus  over  den  34  Pfalm  door  een 

bequame   ghelijckenis  verklaert:   „De    Medecijn    verwacht    den    tijt 

„der  genelinge,   om  kranckheden,  als  fy  rijp  zijn,  de  hulp  der  me- 

dicijne  te  brengen,  op  dat  de  tot  noch  onrijpe  en  ontijdige  kranck- 

„heyt  de   hulp   der  genelinge   niet  wederftreve,  en  men  geen  baet 

„gevoelen  kan."  Want  ghelijck  de  felve  feydt,  in  het  derde  boeck, 
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den  19.  Brief:  „De  iieckte  der  fiele  kan  gelijck  de  lichamelijcke 
„kranckheydt  niet  rijp  worden,  foo  de  medicijn  de  Imnt  daer  aen 
„flaet,  als  de  humeuren  noch  raeuw  zijn."  De  lelve  over  den  117. 
Pi'alm:  „De  form  van  de  juftitie  behoort  ten  hooghfte  onderhouden 
„te  worden,  op  dat  de  gene,  die  fich  van  de  genootfchap  der  com- 
„munie  onthout,  met  luttel  fchreyens,  en  op  fijnen  tijdt  bereyt,  of 
„oock  met  overvloediger  tranen,  den  Priefter  de  communie,  waerom 
„hy  lange  behoort  aen  te  houden,  niet  lichtelijck  afperffe."  Hierom 
noemt  Cypriaen,  in  lijn  Sermoen  van  d'  afgevallene,  den  al  te  licht 
verworven  vrede  valfch,  en  die  den  verfoenden  namaels  niet  Tal  ba- 
ten. Maer  de  Koomfche  üeeftelijckheydt  feydt,  in  den  30.  onder 
Cypriaens  Brieven:  „Indien  de  Medecijn  flechts  de  wonde  laet  toe- 
..loopen,  en  niet  de  nootfakelijeke  remedien  die  quetfure  met  der 
„tijt  fluyten;  dat  is  geen  genefen,  maer,  wil  men  de  waerheyt  feg- 
„gen,  vermoorden."  Ambrofius  feyt,  in  het  tweede  boeck  van  de 
Penitentie,  cap.  9:  „Sommigen  foecken  daerom  penitentie,  overmits 
„fy  willen,  dat  men  hun  terftont  weder  de  communie  toelate.  Dele 
„begeeren  lbo  feer  niet  llch  t'  ontbinden,  als  den  Priefter  te  verbin- 
„den."  En  dit  is  d'  oorfaeck,  waerom,  die  in  de  penitentie,  na  de 
reghels  der  Kercke,  aengenomen  zijn,  in  doots  noot  de  communie 
ontiinghen,  om  datl'e,  indienfe  weder  opquamen,  daer  na  den  ghe- 
fetten  tijdt  der  penitentie  behoorden  te  voldoen:  ghelijck  men  liet 
in  den  13.  Canon  van  het  Niceenfche.  Het  vierde  Concilie  van  Car- 
thago  ghebiedt:  „Indien  hy  komt  langer  te  leven,  dat  hem  gemelde 
„getuygen  vermanen  fijnen  eyfch  genoegh  te  doen;  en  hy  werde 
„geftelt  onder  de  geftelde  wetten  der  penitentie,  foo  lang  de  Pries- 
„TER,  DIE  HEM  DE  PENITENTIE  GAF,  het  goet  vondt.''  Het  Aranli- 
caenfche  Concilie  beveelt  1,  cap.  3:  „Dat  indienfe  langer  leven, 
„laetfe  in  de  orde  der  Penitenten  ftaen,  op  datfe  noodige  vruchten 
„van  penitentie  getoont  hebbende,  fy  met  wettige  handt-oplegginge 
„de  communie  ontfangen."  Ghy  vindt  de  dingen  die  hier  toe  behoo- 
ren  in  den  Brief  van  Gregorius  Nyflenus  aen  Letoium.  Maer  doen 
werdt  oock,  die  heymelijck  ibndighden,  gheraden,  datfe  fich  felven 
fouden  openbaren.  Indienfe  dit  deden,  werdenfe  openbaerlijck  fach- 
ter ;  indienfe  het  niet  deden,  heymelijck,  doch  harder,  gheftraft.  Dit 
leeren  ons  BaHlius  aen  Amphilochius  cap.  61 ;  maer  Gregorius  Nyf- 
fenus  defghelijcks  aen  Letoius.  Want  dat  men  oock  om  openbare 
lafter-ftucken,  van  de  Prelidenten  der  Kercke  penitentie  plach  t'ont- 
fanghen,  toont  oock  de  Canon  der  Africaenfche  Collectie  4B,  die  in 
andere    Boecken   de   43.    en  132,   die    by  anderen  de  133  is.   Defe 


GROTIUS  TESTAMENT.  717 

dinghen  verftaen  hebbende,  foo  laet  ons  nu  bellen,  of  een  waerach- 
tigh  Herder  der  zielen  [geroepen  by  een  menfch,  die  fulck  een  laf- 
terlijck    leven   leyde,  maer   in   het   eynde  des  levens  legge,  dat  hy 
in  Chriftus  gelooft,  geraeckt  wort  met  berouw  over  de  Tonden,  ver- 
giffenis eyfcht]  fulck  eenen  behoort  te  verfekeren,  dat  hy  vergiffenis 
van  fonden,  en  fekerlljck  terftondt  de  hemelfche  glorie  fa]  verwerven. 
Chryfoftoraus  feyt  teghen  Theodoor,  gelijck  hy  fodanigen  geen  wan- 
hoop wil  aenjagen,  allo  is  het  niet  veyligh  hun  met  hope  te  voeden. 
Salviaen  feydt:   „Het  is  hardt  en  godtloos,  die  in  perijckel  zijn   af 
„te  trecken  van  den  uyterften  raet  te  foecken:  doch  reuckeloos  in 
„lulck   een  fpade  curatie  yet  te  beloven.'*   D.  Rivet  hoore  op  defe 
faeck  fijnen  Auguftijn.  In  fijn  41,  Homilie  fpreeckt  hy  aldus:  „Daer 
,,na  fegh  ick  oock  voor  Godts  aenl'chijn  mijn  vrees  aen  uwe  vrees. 
„Maer    wie  niet    vreel't,    verfmaedt    my    die  vreefe,  doch  voor  fijn 
„quaet.    Hoor    dan:    ick   ben  feker,   overmits   een  gedoopt   menfch, 
„indien  hy  een  leven,  ick  durf  niet  feggen  Tonder  Tonde  (want  wie 
„is  Tonder  fonde  ?)  maer  een  leven  fonder  lafter-iluck  geleydt  heeft, 
„en    andere   fonden    hadde,  die  dagelijcks   vergeven   worden  in  het 
„gebedt    fprekende:   Heere   vergeef  ons   onfe   fchulden,   gelijck  wy 
„oock  onfe  fchuldenaren  vergheven:  wanneer  hy  fijn  leven  eyndicht, 
„eyndicht  hy  fijn  leven  niet,  maer  gaet  over  van  het   leven  in  het 
„leven,   van  het  moeyelijcke   in   een  geruft  en  lalich  (leven.)"  Daer 
na:  „Maer  de    ghedoopte,   een    verlater  en  fchender    van  To   groot 
„een  verhol enheyt,  To   hy  van   ganTcher   harte    penitentie  doet;  foo 
„hy  waerachtigh  penitentie  doet,  en  ontbonden  werde  van  den  bant, 
waer  mede  hy  verftrickt  en   van  Chrifti  lichaem  afgefcheyden  was, 
en  na  fijn  penitentie  wel  leeft,  gelijck  hy  voor  de  penitentie  behoorde 
„te  leven ;  hoe  hy  oock  geftorven  zy,  hy  gaet  na  Godt,  hy  gaet  na  de 
„ruft:  hy  Tal  van  Godts  l^ijck  niet  verfteken,  van  des  Duyvels  volck 
„afgefcheyden  worden.  Doch  ib  eymant  in  den  uyterften  noot  kranck 
„legghende,    penitentie  wil    ontfanghen,  en    die    ontfangt,   terftondt 
„wort    hy  verToent,  en  overlijdt:    ick   beken  u,   wy    weygeren  hem 
„lijn  verToeck  niet;  maer  wy  houden  niet  dat  hy  wel  overlijdt:  ick 
„houde   het   niet,  ick   bedriech   u   niet,  ick    houde    het    niet.   Een 
„gheloovighe,  die    wel   leeft,   overlijdt  geruft.    Wie   ftracks   na   fijn 
„doopfel  fterft,  die  fterft  geruft.  Wie  penitentie  doet,  en  verfoent  is, 
„terwijl  hy  gefont  is,  en  daer  na  wel  leeft,  die  gaet  geruft  van  hier. 
„Die  Penitentie  op  het  lefte  doet,  en  verToent  is,  Too  hy  geruft  van 
„hier  gaet,  ick  ben   niet  geruft.   Van  wien  ick  ben  geruft,  ben  ick 
„geruft,  en  geef  geruftheyt.  Van   wien  ick  niet  gheruft  ben,  kan  ick 
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„penitentie  geven,  de  gheruttheyt  kan  ick  niet  geven."  De  felve  in 
het   57.    Sermoen    van    den  tijt:   „Allerlieflle  broeders,  ick  rade  en 
„vermaen    u,    op    dat,   fo    yemaudt  onder  u  kennis  van  fijn  lafter- 
„ftucken   hebbende,  fich  de  Kerckelijcke  ghemeenfchap  onwaerdigh 
„acht,   hy  make   die  waerdigh  te  wefen.  Ghy  fult  fegghen,  hoe  kan 
„eymant  fich  waerdigli  maken  ?  Hoe,  ten  zy  hy  fijn  voorgaende  dwa- 
„lingen  verlate,  en  penitentie  begheere,  en  die  door  de  fmette  fijner 
„lafter-ftucken  befmet  is,  ghefuy  vert  werde  door  de  daedt  der  con- 
„fedie  of  biechte:  noch  dat  hy  dit  uytftelle,  om  dan  in   den  uyter- 
ften    tijt  van    fijn    leven    penitentie    te   begeeren,    wanneer    hy   die 
(namelijck    penitentie)    nu  niet  doen  kan.  Want  allerlieflle,  die  in- 
„beeldinge    is   vruchteloos.    Het    is   luttel   dat   een   fondaer  berouw 
„hebbe,  ten  zy  hy  penitentie  volbrenghe.   Want  om  de  lafterftucken 
„te  beteren,  is  het  Teggen  des  Penitents  of  boetvaerdigen  niet  ghe- 
„noegh:   want   in   de   genoeghdoeninge   van   groote  Tonden,  werden 
„niet    alleen   woorden,  maer  werken  gefocht.  In  het  uyterfte  wordt 
„oock  wel   penitentie   opgeleyt,  om   dat   menfe  niet  kan  weygeren; 
„maer  nochtans  kunnen  wy  geen  autlieuren  zijn,  overmits  indien  het 
„fo   verfocht    wort,   hy  verdient  geabfolveert  te  worden.  Want  hoe 
„fal  d'  afghevallen  penitentie  doen?  Hoe  fal  hy  penitentie  doen,  die 
„in   't  uyterlte    op   fijn   fterven  leyt?  Hoe  ('al  hy  penitentie  kunnen 
„doen,  die  nu  gheen  wercken  van  genoeghdoeninge  voor  fich  werc- 
„ken  kan?  Kn  hierom  is  de  penitentie,  die  van  den  fwacken  gefocht 
„wordt,  fwack.  De  penitentie,  die  Hechts  van  den  ftervenden  verfocht 
„wort,    ick    vrees   datfe  felf  niet  (terve.  En  hierom  mijn  allerlieflle, 
„wie  Godts  barmhartigheydt  wil  ondervinden,  doe  terwijl  hy  gefont 
„is   penitentie   in  defe   wereldt,   op   dat  hy   mach  gefont  zijn  in  de 
„toekomende  werelt.*'  Laet  oock  dit  van  den  felven,  uyt  de  gemelde 
41.    Homilie    hier    by    komen:    „Waerom  zijt  ghy  geruft?  overmits 
„ghy  penitenten  deed  in  den  tijt,  doen  ghy  fondigen  koft.  Maer  wilt 
„ghy   dan   de   penitentie    felf  doen,  wanneer  ghy  aireede  niet  meer 
„fondigen  kunt,  de  fonden  hebben  u,  ghy  hun  niet  verlaten.  „Indien 
I).  Rivet  met  fich  ('elven  accorderen  wil,  foo  behoort  hy  dit  te  denc- 
ken  op  alle  dele  dingen  van  Augultijn,  die  in  die  faeck  fo  met  fich 
felven  accordeert:  hoe,  Auguftijn,  kunt  ghy  niet  geruft  wefen,  geen 
geruftheyt  geven,  daer  het  Euangelie  ons  beveelt  gheruft  te  wefen? 
Noemt  ghy  onCeker  het  geen  Chriftus  beloofde  ?  Vreeft  ghy,  dat  de 
penitentie,  by  het  geloove  Chrifti  gevoeght,  fterve  ?  'T  is  een  helfch 
ongeloof  met   de   leere   van  het  Euangelie  te  fchimpen.  Het  is  wel 
qualijck  gedaen,  de  penitentie  tot  op  het  uyterfte  van  het  leven  uyt 
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te  ftelien:  maer  nochtans  zijnfe  faligli  die  dit  doen.  Maer  het  komt 
dat  groot  difcoort  ^)  met  Auguftijn?  Namelijck,  fy,  die  van  Auguftijn 
veel  verfcliillen,  verftaen  niet,  dat  men  anders  moet  handelen,  met 
de  genen,  die  tot  den  Doop  komen;  anders  met  den  gedoopten,  en 
die  door  fware  fonden  het  goet  des  Doops  fchenden;  wat  anders  is 
het  water  des  Doops;  wat  anders  het  water  der  tranen;  wat  anders 
is  het  de  dingen,  die  den  lichame  fchadelijck  zijn,  door  den  gewoonen 
middel  uyt  te  drijven;  wat  anders  is  het  die  met  geweldt  uyt  te 
braecken:  daer  na  is  berouw  hebben  wat  anders;  wat  anders  is  het 
penitentie  te  doen  en  te  volbrengen ;  wat  anders  is  't,  het  voorgaende 
leven  te  verfaken;  wat  anders  is  het  een  leven  te  leyden,  dat  met 
het  voorgaende  leven  ftrijdt.  Men  plagh  meeftendeel  hier  tegen  te 
brengen  Chrifti  belofte  den  Moordenaer  gedaen.  Maer  Bemardus 
feydt,  dat  dit  niet  foo  feer  een  exempel  als  een  mirakel  is,  in  fijnen 
8  Brief  aen  Bruno.  Het  is  onnoodigh  weder  te  verhalen,  het  geen 
van  die  felve  faeck  boven  ghefeydt  is.  Maer  het  fal  nut  zijn  Augu- 
ftijn Ifidoor  tot  eenen  meghefel  by  te  voegen,  die  in  het  tweede  van 
fijn  Sententien  cap.  13.  aldus  fpreeckt:  „Maer  die  qualijck  geleeft 
„hebbende,  in  ftervensnoot  penitentie  doet,  gelijck  fijn  verdoemenis 
„onfeker  is,  fo  is  fijn  vergiffenis  twijfelachtigh.  Wie  dan  in  fijn  fter- 
„ven  begeert  van  fijn  vergiffenis  verfekert  te  zijn,  die  doe  penitentie 
„terwijl  hy  gelont  is,  en  gefont  zijnde  befchreye  hy  fijn  bedreven 
„boofheden."  Chrifti  genoeghdoeninge,  de  rechtvaerdigheyt  door 
Chriftum,  en  de  natu  er  van  het  gheloof  in  Chriftum,  qualijck  ver- 
ft^aen  wefende,  hebben  groote  beroerten  veroorlaeckt,  doch  fy  hebben 
tot  de  grootfte  fwarigheden  geenen  raedt  by  der  handt  ghebrocht. 
Die  defe  groote  en  fware  fwarigheden  willen  genefen,  fal  de  goeder- 
tieren Godt  in  hunnen  arbeydt  genadigh  aenfien,  indienfe  (ich  den 
haet  der  menfchen  op  den  hals  halen. 
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VAN   IIET   ONDERSCHEYT   DER   DOODT-SONDEN 
EN   VERGEEFELTJCKE   80NDEN. 

Pag.  206. 
\Vy   zijn   gekomen  aen  het  onderlcheyt  der  doodt-fonden  en  ver- 
geefelijcke   fonden,  in  Melanchtons  gemeyne  plaetfen;  daer  hy,  van 

I)  Difcoort  voor  vK^Ccliili'*    1*    by   ons  in  onbruik   geraakt,  ofTchoon  wy  akkoord  behouden,  Ja 
zelfs  burgerrecht  aan  *t  woord  hebben  gerchonken. 
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M»^  "    l  deo  "^^^  doode:  defe  actiën  teghen  de  confcientie  zijn 
,,Av/''^y^  jie  van  den  Condaer  bedreven  hem  de  ghenade   doen 
„M'f'!^  ^a  Godts  gramfchap  tegen  hem  opwecken,  en  ten   zy  hy 
**^       edeT  ^<>^  Godt  bekeere,  foo  wort  dees  in  d'  eeuwige   ftrafie 
"^'^    roen.**  '*^"  ^"  ^^^  tittel  van  de  Penitentie  feyt  hy:  „In  't  kort 
^        j^  wederleggen  twee  dolingen  van  uytfinnige  menfchen,  ver- 
]'  reodef   dat   de   wedergeboornen  niet  kunnen  vallen;  en  hoewelfe 
'te<^o  hnn  confcientie  vallen,  nochtans  rechtvaerdigh  zijn.  Deiê  /Tn- 
neioofheydt   ftaet   te   verworpen,   en  te  ftuyten  door  exempelen  en 
ipreucken  der  Prophetifche  en  Apoftolifche  fchriften:  gelijck;  Saul 
^en  David    behaeghden    Gode,   waren  rechtvaerdighen,  en  met  den 
^Heyligen    Geeft  begaeft;  nochtans  zijnfe  daer  na  gevalkan,  alfo  dat 
„d'  een  verloren  ginck,  d'  ander  weder  tot  Godt  bekeert  wert:"  E/i 
in  d'  antwoort    aen   Langeus:    „Dat  de  Heylige  Geeft  niet  Wijft  in 
„defe   die    dootfonden  bedrijven,  dat  is,  die  tegen  de  confcientie  be- 
„dreven  zijn :  en  de  vrye  wil  yet  doet  in  Todanige  gebreken  te  ge- 
„nefen."    Doch    dit    onderfcheyt  is   uyt  den  Ouden  ghenomen;  noe- 
mende cenige    fonden    groot,   Iwaer,   in  queftie  komende,  dootelijck, 
letael  i),  vergiftigh,  verdoemelijck;  die  met  eenen  flagh  de  ziel  doo- 
den;  waer  van  op  eene  eenighe  fonde  de  verdoemenis  volghtpvaer 
van  Paulus    feydt,  nadienfe  die  fodanige  bedreven  Godts  Kijck  niet 
fullen  belïtten.   Waer  toe  dat  dit  van  TertuUiaen  behoort:  „Wie  heeft, 
„foo  ras  de  fonde   bedreven  was,  overfpeelder  en  hoereerder  niet  yoor 
„doodt   gheoordeelt?"    Van   welck  flagh  van  miCdaden  Augufti/n,  fn 
fijn  41.  Tractaet  op  Joannes,  defe  exempelen  geeft;  doodtflagh,  over- 
spel, eenige  onreynigheydt  van  hoereeringen;  diefltal,  bedrogh,  kerck- 
roof;   en    meer    van    duCdanige.    Maer  andere   fijner,  die  (y  noemen 
hchte,    kleene,  dagelijckfche  mifflagen  der  rechtvaerdigen,  en  fonder 
welcke  men  niet  leeft;  van  welcker  bedrogh  niemant  viy  is,  en  die 
^oor  vergoedinge    van  betere  wercken  genefen  worden:  fonden  die, 
o   ^"glï  nien  hier  leeft,  of  naulijcks  of  van  niemant  geraijdt  worden. 

bliïler^^  ^'^^^'^^^  Confeffie  noemt  defe  fonden  van  (wackheyt,  orer- 
J  es  der  erffonde;  en  meeft  alle  Griecken  begrypenfe  onder  den 
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.cm  van  erffonde.  Dit  onderfcheyt  aengeraerckt  zijnde,  Ib  lïen  wy, 
hoe  rechtvaerdigh  d'  Augfburghfche  Confeffie  die  wederdoopers  ver- 
oordeelt, die  lochenen,  dat  eens  gerechtvaerdighden  weder  den  Hey- 
ligen  Geeft  kunnen  verliefen.  Wy  fien  defgelijeks  uyt  Melanchtons 
gevoelen,  niet  min  als  uyt  Auguftijns  en  alle  ouden,  dat  de  genen, 
die  gerechtvaerdight  waren,  in  fware  Tonden  vallende,  uyt  de  genade 
en  het  erfdeel  des  Heyligen  Geeftes  vielen;  fommigen  van  defe  door 
penitentie  herftelt  worden ;  anderen  in  der  eeuwigheydt  verloren  gaen ; 
dat  het  contrarie  gevoelen  der  uytfinnige  menCchen  gevoelen,  en  met 
recht  te  verworpen  zy.  Grotius  hier  mede  overeenftemmende,  toont 
[niet  uyt  eenigen  haet  tot  menfchen,  dien  hy  ten  befte  wil  raden, 
maer  uyt  liefde  tot  waerheydt  en  een  anders  faligheyt]  hun,  die  val- 
lende in  andere  dingen  vervoert  worden,  hoe  forgelijcke  en  (chade- 
lijcke  faken  voor  hun  felfs  en  anderen,  fy  leeren;  dat  fo  het  mogelijck 
waer  hun  hier  af  te  brengen,  fy  fouden  genegener  tot  vrede,  en  be- 
quamer  worden,  om  anderen  te  beteren.  Of  wil  hy  yemant  quaet, 
die  tegen  hem  l'eydt:  dits  venijn:  drinck  het  niet,  of  geef  het  anderen 
niet.  Watle  hier  gevoelen,  die  feker  in  dit  ftuck  fich  t'  onrecht 
Gereformeerden  noemen,  is  openbaer.  Sy  ftellen,  dat  eens  gerecht- 
vaerdighden, of  wedergeboomen,  niet  kunnen  uyt  de  genade  vallen, 
en  datfe  hier  van  felfs  behooren  verfekert  te  welen,  nadienfe  door 
een  eewigh  en  abfoluyt  decreet  ter  falicheyt  verkoren  zijn;  d'  uyt- 
verkoornen  kunnen  toch  niet  verloren  gaen.  Hier  nemenfe  vele  on- 
waerachtige  dingen  voor  vaft  aen:  dat  alle  gerechtvaerdighden  in 
dien  fin  verkoren  zijn:  dat  d'  uytverkoornen,  na  datCe  geloofden  en 
gerechtvaerdight  zijn,  van  hun  verkielinge  l'eker  zijn,  Auguftijn  ftaet 
geen  van  beyde  toe:  die  feydt,  dat  oock  vele  gerechtvaerdighden 
afwijcken,  fommigen  oock  foo  datfe  verloren  gaen;  en  dat  elck  van 
fijn  predeftinatie  onfeker  is,  ten  zy  hy  het  door  openbaringe  verftondt. 
Auguftijn  ftelt'er  heerlijcke  oorfaken  by,  namelijck,  datfe,  wien  in  de 
beproevinge  defes  levens  geen  fekerheji;  nut  is,  niet  kunnen  verfekert 
zijn;  overmits  het  nut  is,  datfe,  hoedanigh  fy  namaels  welen  fullen, 
niet  konnen  weten,  alfo  dit  noodigh  is  hier  verborgen  te  blijven, 
daer  men  moet  verhoeden  lïch  niet  te  verheffen.  Cypriaen  noemt  met 
recht  de  vrees  een  bewaerfter  der  onnoofelheydt.  Tertulliaen  tegen 
de  Ketters  Ichrijvende,  belachende  de  genen,  die  met  D.  Rivet  ge- 
voelen, feyt:  „En  acht  ick  dit  een  wonder  te  welen,  dat  yemandt 
„beproeft  zijnde,  daer  na  te  rugh  wijcke?''  De  felve  feydt:  „Niet  het 
„verwerven,  maer  volbrengen  faligbt."  De  felve  van  de  Penitentie: 
„Want  wijeken  niet  velen  daer  na  af?  wort  die  gave  niet  velen  be- 
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„nomen?"  Ambrofius  op  Ephel'.  5.  „Geeft  malkanderen :  anders  fal 
„Godt  het  vergevene  weder  eyfchen."  Hieronymus  in  liet  derde  boeck 
tegen  Pelagi'us,  feyt,  liet  welck  iek  hier  by  voege,  op  dat  de  Lefer 
geloove,  dat'er  niet  Pelagiaens  in  zy,  in  het  ghene  wy  Peggen:  „Na 
„den  doop  wort  tegen  ons  gefeyt:  „fiet  ghy  zijt  ghefondt  gheworden, 
„wilt  nu  niet  fondlgenf'  En:  „Weet  ghy  niet,  dat  ghy  Godts  tempel 
,,zijt,  en  Godts  Gheeft  in  u  woont:  foo  wie  Godts  tempel  fchent, 
„Godt  fal  hem  bederven."  En  op  een  andere  plaets:  „De  Heer  is 
,,niet  u,  Ib  lang  ghy  met  hem  zijt.  Ho  ghy  hem  verlaet,  hy  lal  u  oock 
„verlaten."  Alfoo  dan,  wie  gheloofde,  en  heyligh  begint  te  leven, 
daer  na  in  boofe  ftucken  vervalt,  d'  Ouden  en  Auguftijn  fouden  feg- 
gen:  Wacht  u;  het  can  gefchieden,  dat  ghy  in  Tonden  fterft,  en  in 
der  eeuwigheyt  verloren  gaet.  D.  Rivet  fal  lochenen,  dat  dit  ghe- 
fchieden  kan;  overmidts  Godt  beloofde,  dat  het  niet  fou  gefchieden. 
Dat  beloven,  waer  mede  hy  de  fijnen  aeft,  betoont  hy  niet,  noch  fal 
het  nimmermeer  kunnen  betoonen.  Sijn  bygebrochte  diftinctien  zijn 
ydele  uytvluchten:  Hy  fou  wel  kunnen  verloren  gaen;  maer  Godt 
fal  dit  niet  lijden;  alle  dingen  dan,  die  ter  fake  behooren,  bekent 
zijnde,  fo  kan  hy  niet  verloren  gaan;  en  dat  is  't  het  gheen  ghe- 
vraeght  wort.  D.  Bi  vet  feyt,  indien  fijn  leer-punt  de  gebreken  gun- 
ftigh  is,  foo  begunftigenfe  oock  de  Propheten  en  Apoftels,  die  de 
menfchen  in  boofheden  en  fonden  gevallen,  tot  penitentie  noodighden, 
en  beloofden  vergiffenis,  hun  by  Godt  verworven.  Maer  de  Propheten 
belovenfe  niet  allen  en  altijdt  vergiffenis,  namelijck  die  in  het  oude 
Teftament  bekent  was.  Ezech.  8,  18:  „lek  fal  het  dan  oock  in  mijn 
„graml'chap  doen:  en  mijn  oogh  fal  hun  niet  fparen,  noch  ick  fal  my 
„ontfarmen :  en  als  ly  met  luyder  ftemme  aen  mijn  ooren  roepen,  fal 
„ick  hun  niet  verhooren."  Voegh  hier  by  Proverb.  1,  24.  en  in  de 
volgende.  Jer.  7,  15,  14,  2.  Pfal.  95,  10.  Maer  dan  is 't  wat  anders, 
den  ghenen,  die  (ïch  foo  feer,  gelijck  het  betaemt,  beterden,  vergif- 
fenis te  beloven;  wat  anders  den  ghevallenen  een  langer  leven  te 
beloven,  en  de  genade  waer  doorfe  lïch  beteren.  Godt  gaf  dit  David 
en  Petrus;  niet  allen  gherechtvaerdighden.  Hy  geeft  het,  maer  niet 
beloftes  halve;  en  hierom,  ghelijck  wy  voorhene  feyden,  is 'er  gheen 
verdienfte  van  die  faeck.  Dewijl  het  blijckt  dat  het  Godts  gaven  zijn, 
die  penitentie  genieten  (gelijck  de  Schrift  menfchelijcker  wijfe  van 
Godt  fpreeckt)  andere  dingen,  diefe  niet  ghenieten ;  fo  kan  men  uyt 
die  plaetfe  Pauli  Kom.  11,  29.  niet  wijders  voortbrengen,  dan  dit, 
waer  van  daer  ghehandelt  wordt;  dat  Godt  nimmermeer  fou  lijden, 
dat  al  het  Jootfche  volck  omgebrocht,  fou  verdelght  worden,  ghelijck 
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het  andere  volcken  te  beurt  viel.  Dit  behoort  tot  ons  gefchil  niet; 
maer  dat:  „Ongeloofs  halve  zijnfe  neergelineten :  maer  ghy  ftaet  door 
het  geloof:  wilt  niet  hoogh  gevoelen,  maer  vrees;  want  heeft  Godt 
de  natuerlijcke  tacken  niet  «iel'paert,  dat  hy  miffchien  u  oock  niet 
fpare.  Aenlie  dan  Godts  goetheyt  en  geftrengheydt;  de  geftrengheyt 
„in  hun  die  gevallen  zijn;  maer  in  u  lijn  goetheyt,  Co  ghy  in  de 
„goetheyt  blijft,  anders  lult  ghy  oock  vallen.*'  Dat  is  foo  veel,  als  of 
hy  feyde,  dat  Gode  fijne  goetheydt  berouwt;  dat  is  fijne  gaven,  wan- 
neerfe  die  goet  waren,  van  lijn  goetheydt  afwijcken.  Chryl'oftomus  op 
het  8  Cap.  aen  de  Romeynen :  „Indien,  terwijl  ghy  hier  zijt,  ghy  de 
,.genade  des  Geefts  van  u  verftoot,  en  niet  dele  behoudende  uyt  dit 
„leven  fcheyt,  fo  zijt  ghy  verloren."  De  felve  op  den  Brief  aen  d' 
Ephelien  1 :  „Het  is  een  lof  van  fijn  eere,  fijn  vyanden  faligh  ghe- 
„maeckt  te  hebben:  maer  namelijck  de  genen,  die  na  datl'e  vrienden 
„gheworden  zijn,  vrienden  blijven.  Want  indienl'e  weder  tot  de  voor- 
„gaende  vyandtl'chap  keeren,  fo  zijn  alle  dingen  vergeefs  en  ydel  ghe- 
„geven."  D.  Rivet  meent,  dat  die  Corinther  defelve  is,  waer  van  in 
den  anderen  brief  aen  de  Corinthers  gehandelt  wort.  Dat  hebben 
anderen  oock  foo  ghemeynt;  maer  d'  Ouden  niet,  waer  onder  Ter- 
tulliaen  is:  en  dele  hebben  geen  onwaerfchijnelijcke  reden  van  hun 
ghevoelen.  Maer  of  D.  Rivet  toegeftaen  wierdt,  dat'er  van  den  fel  ven 
ghehandelt  wort,  wat  fou  hy  hier  mede  uytrechten?  Dat  hem  die 
pijnelijckheyt  afgenomen  zy,  waer  mede  Paulus  door  fijn  beftraflfinghe 
hem  trof.  Doch  niemandt  koft  van  den  begin  tegen  hem  leggen: 
Ghy  fult  langer  leven;  Godt  is  u,  op  dat  ghy  u  fel  ven  betert,  ge- 
nade fchuldigh;  die  hy  elck  een  niet  geeft,  oock  d'  aengenomene 
lonen  niet.  „Want  hy  geeft  fommigen  van  lijn  kinderen,  die  hy  in 
„Chrifto  wederbaerde,  die  hy  gheloof,  hope  en  liefde  gaf,  de  vol- 
„hardinghe  niet,"  feydt  Augul'tijn  in  't  8  Cap.  van  de  corruptie  en 
genade.  En  in  de  lefte  fchriften  tegen  Juliaen:  „Godt  voorfagh,  dat 
„het  fonen  fouden  zijn,  die  hy  wederbaerde,  die  hy  aennam,  en  noch- 
,,tans  datfe  boos  en  verdoemt  fouden  zijn."  Het  berouwt  dan  Godt 
ondertuflTchen  dat  hy  fe  aennam.  Maer  na  D.  Rivets  ghevoelen  zijn 
dele  niet  krachtigh  geroepen.  Maer  is  het  dan  een  onkrachtige  roe  • 
pinge,  die  geloof  hoop  en  liefde  baert?  Maer  lal  een  ander  leggen, 
ly  lal  haer  lefte  effect  of  vrucht  niet  hebben.  Of  onfe  roepinge  hem 
lal  by  blijven,  fo  lang  wy  in  het  gevaer  defes  levens  zijn,  dat's  on- 
feker:  ja  het  is  noodig,  oock  na  Auguftijns  getuygenis,  dat  dit  werck 
verborgen  blijve. 
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VAN   HET   HEYLIGE  OLYSEL. 

Pag.  128. 
lakobus  fchrijvende  over  al  aen  allen,  die  uyt  het  Joodtfchap  het 
Euangelie  geloofden,  leert,  dat  de  manier  van  krancken  te  falven 
algemeen  was.  Hier  na  wordt  dit  betoont  met  de  gewoonte  van  alle 
Chriftenen,  uyt  de  He\  denen  in  alle  Landen  beftaende,  welcke  gewoonte 
van  de  eerfte  tijden  af  tot  op  delen  huydigen  dagh,  in  het  ooften 
heeft  geduert,  en  oock  voor  onfe  fcheuringe  hier  in  het  wetten. 
Op  defe  faeck  kan  men  (len  de  Conftitutien  van  Clemens  8,  26. 
Innocentius,  in  fijnen  Brief  van  Decentius ;  Chryfoftomus  lib.  3.  van 
het  Priefterdom;  het  Florentijnfche  Concilie,  in  het  decreet  van  de 
eenigheydt  der  Griecken  ;  de  Grieckfche  Patriarchen.  Jeremias  en 
Parthenius.  D.  Rivet  had  bygebrocht,  dat  eertijdts  'f  lichaems  ge- 
iontheyt  up  het  Olyfel  volghde,  nu  niet  volght.  Grotius  had  geant- 
Wüort,  datfe  eertijts  niet  allen  T  lichaems  gefontheyt  verworven, 
want  anders  fou  niemant  van  de  Chrittenen  langh  kranck  blijven, 
als  de  hulp-middel  l'o  gereet  by  der  hant  was:  want  't  is  niet  ge- 
loofwaerdigh,  datfe  dit  verfuymden :  maer  fommigen  lagen  Geck,  en 
Teer  langen  tijdt.  En  nochtans  vint  men  in  lacobus  de  vermaninge 
en  belofte.  Was  dan  het  gebruyck  van  dat  Olyfel  in  fommigen  ydel? 
Neen  lek  er;  maer  die  na  het  lichaem  niet  genefen  werden,  die  wert 
dit  met  kracht  aen  de  ziel  vergolden.  Hy  i'al  de  gefontheyt  der 
ziele  ontfangen,  feydt  Auguftijn,  in  de  rechtheydt  des  Catholijckeii 
ommegangs:  en  de  felve  Auguftijn,  in  het  24  tractaet,  op  Johannes, 
Grogorius  in  fijn  tweede  Homilie,  op  het  Euangelie,  en  vele  ande- 
ren leeren,  dat  alle  miraculeufe  genefingen  des  lichaems  een  beeldt 
en  fchaduwe  van  der  zielen  gefontmakinge  verftreckten.  Het  ghebedt 
des  gheloofs  dan,  by  het  Olyfel  ghevoeght,  fal  den  fwacken  van 
*r lichaems  fieckte  genefen,  fo  dat  dienftigh  is;  foo  niet,  hem  feker- 
lijck  krachten  byfetten  om  die  fwarigheden  uyt  te  harden:  en  foo 
fal  de  Heer  hem  geheel  verlichten,  en  fteeckt  hy  in  fonden,  het 
fal  hem  vergheven  worden.  Evenwel  heeft  het  Concilie  van  Tren- 
ten  het  ghebruyck  van  dit  Sacrament  niet  noodigh,  maer  leer  nut 
geoordeelt. 

Pag.  170.  Althamer  tegen  de  goede  wercken. 

Die  lacobus    van  logentael    befchuldighde  was  Andreas  Althamer. 

Het  boeck  is  te  Straefborgh  uytgegeven  Anno  1527.  Sijn  woorden 

onder    andere   zijn   defe:    „Hy    wil   nu  fijn   gevoelen  bewijfen.  maer 

„handelt  recht  tegen  de  Schrift.  Wy  kunnen  lacobus  hier  niet  be- 
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„fchermen:  want  hy  citeert  de  Schriftuur  valfchelijck,  en  weder- 
„i'preeckt  alleen  den  Heylighen  Gheeft,  de  Wet,  de  Propheten,  Chrif- 
„tus,  en  alle  d*  Apoftelen.  Sijn  getuygenis  is  vali'ch.  Dat  men  een 
„ghetuyge  niet  behoort  te  gelooven,  hebben  wy  boven  aengeteyckent." 


VAN   DE  RECHTVAERDIGHMAKINGB. 

Pag.  38. 
Laet  ons  nu  tot  dat  ghefchil  komen,  het  weick  de  gantfche  Chrif* 
ton  werelt  fchijnt  in  twift  geftelt  te  hebben ;  feker  te  vergeefs :  dewijl 
de  ware  en  oude  leere,  foo  van  der  fonden  vergiffeniffe,  als  van 
d'  oorfaken  en  de  nature  der  Ëuangelifche  rechtvaerdigheyt,  altijdf 
in  de  Catliolijcke  Kercke  geweefi;  heeft,  „en  van  het  Concilie  van 
„Trenten  allerbeft  is  uytgeleydU  *  Melanchton  feyt  wel  teghen  Lan- 
geum:  „De  tijdt  felf  f'al  het  ghefchil  van  de  Rechtvaerdighmakinge 
„verfachten."  D.  Rivet  doet  wel,  dat  hy  dit  bekent,  en  aldus  de 
plaets,  die  van  alle  predick-ftoelen  donderde,  om  de  toegerekende 
Rechtvaerdigheyt  vaft  te  Hellen,  den  fijnen  ontneemt:  hy  falld  oock 
in  gheen  andere  Schriftuer-plaetfe  vinden:  want  fy  is  een  ingebeelde 
(Rechtvaerdigheyt.)  Maer  dat  hy  i'eyt  Rechtvaerdigheydt  en  heylig- 
heyt  in  den  naem,  niet  in  de  daedt  te  verichelen,  daer  in  treft  hy 
de  faeck  niet  gheheel.  Want  als  dele  in  een  felve  plaets  geftelt  wor 
den,  foo  beteyckent  de  Rechtvaerdigheyt  wat  minders  dan  heylig- 
heydt.  Het  is  Rechtvaerdigheydt  van  gebreken  gelüyvert  te  worden, 
namelijck  van  doen  en  nalaten:  Heyligheydt  is  *t  door  eenen  man- 
haftighen  yver  tot  uytnemende  wercken  gevoert  te  worden.  Want 
de  Hebreen  oock  plachten  Tfedick  en  Ckejïd  foo  te  onderfcheyden. 
Het  is  oock  niet  recht  gefeyt,  dat  onfe  Rechtvaerdighmakinge  hier 
in  beftaet,  dat  Chriftus  ons  der  fonden  vergiifenis  verworf :  want  ge- 
rechtvaerdight  worden  is,  of  rechtvaerdigh  doen,  of  ghelijck  recht- 
vaerdigh  handelen;  de  menfch  wordt  rechtvaerdigh,  wanneer  hy 
door  het  ontfangen  gheloof  in  het  Euangelie  van  fijn  gebreken  ge- 
fuyvert  wort.  Na  dat  de  menfch  fodanigh  is,  wort  hy  van  Godt  als 
een  rechtvaerdige  ghehandelt:  het  welck  in  fich  veel  meer  begrijpt, 
dan  de  bloote  vergiffenis  der  fonden;  want  wie  van  Godt  voor  een 
rechtvaerdige  geacht,  en  als  foodanigh  eenen  gehandelt  wordt,  dien 
vergheeft  hy  niet  alleen  de  fchult  der  ftraffe,  maer  looft  en  bemint 
hem  oock,  en  acht  hem  belooninge  waerdigh.   Het  is  oock  onwaer- 
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achtigli,  dat  geen  e  goede  wercken  voor  het  rechtvaerdigh  maken 
gaen:  want  Godt  handelt  niet  als  eenen  rechtvaerdigen  hem,  die 
noch  niet  van  gebreken  gereynicht  is,  noch  die  reyniginghe  van 
ghebreken  ghebeurt  niet  fonder  de  actiën  of  werckingen  des  men- 
l'chen :  want  oock  bidden  en  vaften  en  aelmoflen,  hier  toe  vereyfcht, 
goede  wercken  zijn.  Doch  het  is  waer,  dat  het  verre  grooter  en 
beter  dingen  zijn,  die  den  aireede  gherechtvaerdighden  volgen,  en 
een  deel  der  ghemelde  heyligheyt  maken.  D.  Rivet  lochent,  dat  in 
dit  leven  fuick  een  volmaecktheydt  van  inwoonende  rechtvaerdig- 
heyt  gevonden  wordt,  die  voor  Godts  oordeel  bei):aen  kan.  Eerfte- 
lijck  voeght  hier  qualijck  het  woort  van  inhangende  by;  want  gheen 
rechtvaerdigheyt  is  anders.  Maer  loodanige  volmaecktheyt,  dat  is, 
üodtvruchtigheyt  wert  in  Apoftelen,  Martelaren  en  anderen  tot  den 
opperden  trap  opgevoert.  En  die  kan  voor  Godts  oordeel  beftaen, 
namelijck  dat  oordeel,  't  welck  hy  na  het  Euangelie  en  nu  oefent, 
en  ten  jongfte  dage  volkomentlijck  fal  oefenen.  Rom.  2,  16.  Godt 
koft  wel  ftraffer  oordeelen  in  't  werck  ftellen:  maer  hy  heeft  niet 
gewilt,  en  geen  rechtvaerdigheyt  verbint  hem,  dat  hy  dit  behoorde 
te  willen.  Dat  Chriftus  voor  de  Tonden  der  menfchen  ghenoegh  ge- 
daen  heeft,  is  de  ware  en  Catholijcke  leere:  maer  wonderlijck  van 
Calvijn,  en  fijn  navolgers  bedorven,  foo  dat  oock  hun  dwalinghe 
hier  gevaerlijcker  dan  Fauftus  dwalinge  is.  Chriftus  heeft  voor  ons 
in  't  algemeyn  genoech  gedaen,  overmits  hy  door  fijn  paffi  dat  Recht 
verwerf  voor  allen,  die  tich  door  Chriftum  louden  bekeeren,  dat  is, 
Gode  voor  hunne  mil daden  ghenoegh  Tonden  doen:  want  eenighe 
ghenoeghdoeninge  is  'er  voor  hun,  die  in  den  Doop  door  ghebeden 
hem  toegevoeght  worden :  doch  een  grooter  en  moeyelijcker  genoech- 
doeninge  is  'er  om  de  fonden,  na  den  Doop  bedreven,  waer  van 
hier  na  broeder  gehandelt  fal  worden.  So  heeft  Chriftus  oock  vol- 
daen,  en  fo  voldoen  wy.  Op  een  ghelijcke  wijfe  verdiende  hy  oock 
het  Recht  ter  glorie  voor  de  genen,  die  heyligh  leven  Touden:  en 
de  Heyligen  felfs  verdienen  dit,  als  fy  heyligh  leven.  Defe  dingen 
fchijnen  Calvijn  tegens  malkanderen  te  ftrijden,  daerfe  allerbeft  over- 
een komen.  Door  Chrifti  doodt  en  wercken  is  het  Recht  verwor- 
ven, voor  die  het  willen  gebruycken.  Wie  wil  eygent  fich  dit  Recht, 
door  Chrifti  voorkomende  en  medewerckende  hulp.  Een  Konincks 
foon,  Twaerigheden  en  wonden  om  'T  vaders  faeck  verdragende,  kan 
dit  Recht  van  fijnen  vader  verkrijgen,  dat,  die  fich  onder  fijn  vaen- 
del  laten  opTchrijven,  vergiffenis  hunner  mifdaden  verwerven,  hier 
na  oock  belooningen  waerdigh  zijn.  De  foon  heeft  hier  veel  verricht; 


GROTIUS  TB8TAMEXT.  727 


fy  verrichten  yet,  die  fich  onder  fijn  ghetal  laten  inrchrijven  en  fijn 
ftandaerden  volgen.  Die  feggen  dat  genoeghdoeninge  toegerekent 
wort,  fulcke  fpreken  bayten  de  Schrift,  en  duyfter,  en  oneygentlijck ; 
en  verwarren  de  faeck  meer,  dan  l'y  die  uytleggen.  Wat  gebeurt  'er 
dan?  Wy  pafien  ons  toe  het  geen  voor  allen  verworven  was.  Wy 
drincken  uyt  de  fonteyn,  die  voor  een  yegelijck  fpringt:  wy  vervul- 
len de  voorwaerde,  waer  onder  de  vergiffenis  voornamelijck  wordt 
aengeboden.  Wederom  mifl;  Calvijn,  en  die  na  hem  genoemt  worden 
in  het  woort  „toerekenen."  „Toerekenen,  waerdeeren,  achten,"  zijn 
middelbare  woorden,  en  worden  ghefeydt,  lbo  van  hun,  die  fo  groot, 
als  van  hun,  die  niet  foo  groot  zijn.  Men  rekent  voor  betaelt,  het 
geen  de  fchuldige  den  fchuldenaer  geeft,  namelijck  Ib  veel  dit  geit. 
Een  vooght  rekent  het  d'j  weefe  toe,  Ib  hy  haer  moeder  voedt: 
namelijck  foo  veel  hy  aen  haer  te  koll  hanght.  Men  rekent  het 
Falcidie  of  vall'cheyt,  *)  wat  d'  erfgenaem  van  het  goed  des  overledens 
neemt.  In  de  Rechten  en  goede  Ichrijvers  zijn  veel  diergelijcke  fa- 
ken. Het  gheloof  wert  Abraham  tot  rechtvaerdigheyt  toegerekent; 
dat  is,  het  wert  voor  een  heerlijcke  daet  gehouden;  niet  om  dat  hy 
geloofde  in  den  Meflias,  die  voor  fijn  ibnden  den  doot  fou  lijden, 
het  welck  nochtans  ick  hier  niet  lal  bedü'puteren  of  hy  het  wifl;; 
maer  dat  hy  betrouwde  den  Godt,  die  hem  riep  en  geboodt.  Philo 
toonde  braef  met  de  woorden,  die  Grotius  op  de  plaets  van  lacobus 
bybrocht,  dat  dit  gelooven  met  recht  rechtvaerdigheyt  geacht  wort. 
Phineas  doode  d'  afgodifche  H'raëlitin :  hy  dede,  door  de  wet  of  door 
Goddelijck  bevel,  het  ghene  hy  fchuldigh  was :  dat  werdt  hem  aen- 
gerekent  of  toegerekent  tot  rechtvaerdigheyt,  dat  is,  het  wert  voor 
een  heerlijcke  daedt  gheacht,  en  met  recht,  want  fy  was  foodanigh. 
Welcke  manier  van  fpreecken  op  defe  plaets  des  Pfalms,  oock  de 
felve  in  Paulus  ftaet,  daer  hy  betoont,  dat  het  gheloof  allergrootft 
by  Godt  gheacht  wort.  Maer  overmits  het  geloof  Ib  groot  by  God 
is,  daerom  is  het  van  Godt  defe  allergrootile  gave  ghegeven,  van 
den  meufch  van  fijne  gebreken  te  fuy veren,  of  dat  het  felve  is,  den 
menfch  te  recht vaerdighen.  En  dickwils  wort  by  d'  Ouden  defe  gave 
het  geloove  alleen  toege-eygent;  namelijck  overmits  het  geloof  be- 
quaem  is  dit  uyt  te  wercken,  hoewel  'er  d'  inftellinghe  mi;  Mol'es 
Wet  of  uyt  de  Philofophie  niet  voorga :  het  welck  hy  niet  verftont, 
die   Pauli   en  lacobi    rechte   over-eenftemmingen   onlangs,   met  het 

i)  Falcidie  cif  va^cheyt:  niet  dat  falcutia  en  vaUnhKeid  woorden  vau  eene  beteekenia  zün,  geluk 
men  uit  de  geiykheid  raa  klank  al  licht  zoa  opmaken.  V.  wil  zeggen,  dat  hy  die  van  't  goed  des 
orerledenen  neemt,  ftraf  baar  is  volgends  du  lex  FaleidiOj  d.  i.  „de  wet  door  Falcidias  voorgedeld. ' 
Zie  de  I^/tit.  ran  jusTiMiiiKDa  11.  22. 
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grootfte  glievaer  van  de  (jodtvruchtigheyt,  heeft  beftreden.  D.  Rivet 
doet  wel,*  dat  liy  niet  als  anderen  den  Sociniaen,  maer  met  de  Schrift 
beftemmende,  oordeelt  dit  geloof,  het  welck  lbo  geprefen  wort,  dat 
te  wefen,  waer  door  wy  gelooven,  dat  Chriftus  gheleden,  gheftorven, 
van  den  duoden  opgheweckt  is,  en  dat  daerom  waerachtigh  zijn  de 
dingen,  die  hy  in  Godts  naem,  door  geboden  of  beloften  ons  toe- 
brocht.  Maer  D.  Rivet  voeghter  by,  dat  het  betrouwen,  waer  door 
de  gheloovigen  Gch  Godts  beloften  in  Chrifto  toe-eygenen,  een  on- 
affcheybare  gefellin  des  geloofs  in  dit  werck  is.  Seker  het  kan  niet 
ghelchieden,  of  die  ghelooft,  dat  het  geen  Chriftus  feyde  van  Godt 
voortgekomen  zy,  waer  onder  oock  dit  is,  Alle  die  na  het  Euangelie 
leven,  lullen  het  eeuwigh  leven  verkrijgen,  lüick  een  betrouwt  niet 
te  ghelijck,  dat  hy  dat  goedt  verkrijgen  fal,  indien  hy  dien  wegh 
houdt:  maer  dit  betrouwen  is  noch  op  voorwaerde,  het  welck  het 
Concilie  van  Trenten  bekent  Seff.  6.  cap.  6.  met  defe  woorden: 
„Betrouwende  dat  (iodt  hem  om  Chriftus  ghenadigh  fal  zijn/'  Maer 
na  dat  yemant  nu  Chriftelijck  leeft,  gereynight  van  fonden,  foo  be- 
gint dat  betrouwen  voor  dien  tijt  abfoluyt  te  worden;  het  welck  in 
de  heylige  Schrift  hope  pi  ach  te  heeten.  Defe  hope  volght  den  ge- 
rechtvaerdighden ;  en  daerom  is  ly  een  deel  van  dit  gheloof,  waer 
door  wy  gherechtvaerdight  worden.  Maer  het  gheloof  van  Grotius 
befchreven,  is  dit,  waer  door  wy  gherechtvaerdight,  dat  is,  van  ghe- 
breken  ghereynight  worden,  en  ghereynight  zijnde,  den  Heyligen 
Gheel't  ontfanghen,  en  met  een  groot  betrouwen  ghebeden  tot  Godt 
als  fijne  kinders,  uytftorten;  waer  toe  de  plaetfen  des  Apoftels,  hier 
van  ü.  Rivet  byghebrocht,  behooren.  Godt  dan  oock  voor  de  werc- 
ken,  indien  het  foo  ghebeurt,  aenvaert  voor  aenghenaem,  dat  is, 
kent  voor  goet,  heeft  behagen,  en  acht  groot,  die  rechtvaerdigheyt, 
die  het  geloof  felfs  is  (want  het  is  rechtvaerdigh  dat  men  Gode 
geloove)  en  voert  ons  door  dat  gheloof  tot  de  reyniginge  en  ver- 
giflfenis  der  fonden.  Doch  op  de  plaets  Phil.  3.  feyt  Paulus  niet, 
ghelijck  D.  Rivet  acht,  dat  Chrifti  rechtvaerdigheyt  ons  toegerekent 
wort,  [dat  fal  hy  nergens  in  de  Heylige  Schrift  vinden,]  maer  de 
rechtvaerdigheydt,  die  in  Paulus  was,  was  niet  uyt  hem  felf,  dat  is, 
uyt  fijn  eygen  verftandt  of  krachten  gefproten,  maer  was  uyt  het 
geloove  Chriiti;  dat  is  in  Chriftum;  gelijck  dickwils  d' objecten 
plachten  door  den  baerder  (in  't  Latijn  cafum  genitivum  genoemt) 
uytghedruckt  te  worden,  gelijck  men  fien  kan  na  dit  woordt  des 
gheloofs  felf  Mare.  11,  22.  Gal.  2,  20.  3,  22.  Ephef.  3,  12.  Het 
geloof  der   Ouden    was    in    Godt:  het    onfe   in  Godt  en  Chriftum, 
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Joan.  14,  1.  Maer  als  Bernardus  feydt,  dat  Chrifti  rechtvaerdigheydt 
ons  toegerekent  wort,  fo  wil  hy  dit,  dat  fe  ons  te  baet  komt;  ghe- 
lijck  dat  woort  dickwils  hy  de  Latijnen  genomen  wordt,  en  fo  is 
het  gene  Bernardus  beteyckenen  wou,  op  velerhande  wijle  feer  waer- 
achtigk.  Indien  eenige  Outvaders  de  volmaecktheyt  der  rechtvaer- 
digheyt  in  dit  leven  leekenen,  maer  de  felve  en  vele  andereu  be- 
veiligen de  felve  elders,  en  de  Sckrift  lelf  Mattk.  5,  48.  19,  21. 
Rom,  12,  2.  1  Cor.  2,  6.  14,  20.  Epk.  4,  3.  Pkil.  3,  15.  Coloff.  3, 
14.  4,  12.  Heb.  5,  14.  Jac.  1,  4.  3,  2.  1  Joan.  4,  8.  Namelijck  de 
genen,  die  ware  Ckrifteneu  zijn,  die  zijn  volmaeckt,  doek  na  de 
maet  van  dit  leven;  niet  na  de  maet  van  ket  ander  leven.  Defe 
volmaecktkeyt,  die  wy  in  de  Heyligken  bekennen,  wordt  niet  door 
die  influypingen,  waer  tegen  iy  ftrijden,  en  waerom  fy  God  dagelijcks 
bidden,  afgkefiieden;  maer  defe  actiën,  die  met  eenen  flagk  dooden, 
die  den  menfck  buyten  ket  Rijck  der  Hemelen  fluyten,  fnijden  dele 
recktvaerdigkeyt  af:  welck  onderfckeyt  kier  na  broeder  verklaert 
wordt.  Hoewel  nu  miflckien  weynigen  kun  leven  vry  van  dele 
fware  actiën  overbrengen ;  fo  zijnder  evenwel  eerttjts  velen  geweeft, 
die  d'  oprecktigkeyt  in  den  doop  ontfangken,  tot  ket  eynde  van 
kun  leven  bekielden:  wefkalve  fy  namaels  geen  vergiffenis  van 
fodanige  doot-fonden  bekoeven,  die  fulcke  ftucken  niet  begaen.  Nock- 
tans  biddeufe  Godt  met  reckt,  dat  ky  kun  dat  Reckt  late  volgkeu, 
ket  welck  ky  in  den  Doop  kun  fckonck.  Hieronymus  feydt  bequa- 
melijck  op  defe  faeck  in  fijn  derde  gkel'preck  tegen  Pelagius:  „Wt 
„fonteyne  des  Doops  op-rijfende,  en  kerboren  in  Godt  den  Saligli- 
„maker,  vervult  zijnde  ket  gene  van  kern  gkefckreven  is,  faligk  zijnfe 
„welcker  ongkerecktigkeden  vergeven,  eu  welcker  fonden  bedeckt 
,.zijn,  fo  leggenle  Aracks  in  d'  eerde  gemeenfckap  des  lickaems  Ckrifti: 
„En  vergeef  ons  onfe  fckulden,  die  kun  in  Ckrifti  belijdeniffe  ver- 
„geven  waren."  Sylieden  dan,  na  de  maet  defes  levens  volmaeckt, 
kebben  verdienften,  maer  op  datl'e  die  kebben  Ibuden,  kebbenl'e  die 
door  een  1'ekere  vergiffenis  verkregen,  en  kunnen  tegken  Godt 
leggen:  tree  in  't  oordeel  met  uwen  kneckt:  niet  alle  oordeel,  koe- 
danigk  Godt  oefenen  magk,  maer  koedanigk  ky  in  ket  Euangeli- 
fcke  verbont  beloofde  te  oefenen.  En  kier  uyt  verftaet  men  lickt 
de  bygebrockte  plaetl'en  der  Outvaderen:  bekoudens  dat  die  plaets 
van  Gregorius,  uyt  ket  6.  boeck  over  Hiob,  niet  van  de  volmaeck- 
ten  kandelt,  maer  van  fulcken,  die  eenigke  fraeye  wercken  bedrij* 
ven,  met  een  kart,  dat  nock  niet  van  gebreken  gereynigkt  is.  Wan- 
neer  recktvaerdigkmaken  van  lijnen  natuerlij  eken  fin,  dat  is  reckt- 
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vaerdigh  doen,  afghebrocht  wort  op  den  tweeden  fin,  plagh  het  niet 
alleen  den  liechteren,  maer  oock  vele  anderen  seseven  te  worden, 
gelijck  Matth.  11,  19.  12,  37.  Luc.  7,  23.  35.  tiende  cap.  29.  cap. 
16,  15.  Doch  het  wordt  den  Rechteren  niet  alleen  in  criminele, 
ghelijck  eenigen  uyt  mifverftant  meenden,  gegeven,  maer  oock  in 
de  civile  faken,  en  i'o  wel  teghen  den  eyfcher,  als  tegen  den  ver- 
weerder; gelijck  men  fien  kan  Deut.  25,  1.  fo  oock  in  die  materie 
yemandt  rechtvaerdigh  te  maken,  is  hem  het  recht  toewijfen.  Soo 
doet  Godt  allervolmaeckft  neffens  de  Godvruchtighen,  in  het  jongh- 
fte  oordeel:  maer  nu  doet  hy  dit  oock  met  hun  als  fijn  kindere  te 
beminnen,  den  Heyligen  Geeft  te  geven,  hun  wercken  voor  goet 
te  kennen.  Maer  dat  Grotius  uytlegginge  op  de  plaets  Kom.  8,  33. 
de  befte  is,  lal  hy  fien,  die  let  hoe  in  dit  gheheele  capittel  ghehan- 
delt  wordt  van  het  kruys  of  d*  aenvechtinge,  die  de  Chriftenen  leden, 
om  datfe  Chriftenen  waren;  het  welck  Calvijn  oock  bekent  Tegens 
dele  ongevallen,  waer  door  velen  geargert  werden,  ftelt  hy  fchoone 
vertrooftingen:  en  ftelt  Godt  en  Chriftus  tegen  die  vervolgers :  tegen 
de  vervolgers  ftelt  hy  Godt,  die  hun  niet  voor  godtloofen,  ghelijck 
fulcke  lafteraers  feyden,  maer  voor  Godtvruchtigen,  en  die  hem 
behaeghden  achtte:  tegen  de  veroordeelaers  ftelt  hy  Chriftus,  die 
door  fijn  ghebeden  hun  den  Vader  recommandeert,  op  datfe  de  ga- 
ven of  den  wasdom  des  Geefts  ontfangen.  Het  ander  gevoelen,  dat 
defe  van  het  befchuldigen  des  duyvels  ontfangt,  heeft  wel  niet  quaets 
in  fich,  maer  paft  min  op  die  gantfche  handelinge.  En  dat,  „wie  fal 
„befchuldigen,"  verftont  oock  Hieronymus  van  menlchen :  op  dat  ick 
nu  fwijge,  foo  dele  dingen  anders  als  Grotius  neemt,  het  woordt  van 
veroordeelen  geenen  perfoon  hebbende,  wien  het  recht  in  het  teghen- 
deel  op  Godt  magh  ghepaft  worden.  Onder  de  genen,  die  Chrilti 
naem  beleden,  fal  Chriftus  fommigen  verdoemen,  lommigen  niet  alleen 
vry  kennen,  maer  eeuwige  belooninge  waerdigh  oordeelen,  overmits 
fy  wercken  van  barmhertigheyt  deden.  Die  wercken  dan  beftiaen  in 
Chrifti  oordeel,  het  welck  Godts  gerecht  is.  D.  Rivet  wil,  datfe  uyt 
die  wercken,  als  uyl  teeckens  en  vruchten  des  waren  gheloofs,  ghe- 
oordeelt  worden:  daer  eerl'telijck  het  woort  teecken  byghevoeght 
wort.  Want  de  dingen,  die  als  teeckens  aengefien  worden,  die  zijn 
in  fich  felven  min  dan  de  beteyckende  faken.  Maer  de  liefde,  die 
defe  wercken  voortbrengt,  en  door  een  fekere  figuer  in  de  wercken 
l'elfs  verftaen  wordt,  is  meer  dan  het  gheloof.  1.  Cor,  13,  13.  Daer 
lullen  'er  zijn  die  roemen,  dat  is,  fich  verblijden  (want  To  plagh  dat 
woort  in  de  Heylige  Schrift  genomen  te  worden)  mogen,  om  dat  fy 
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reyn  van  harten  zijn.  1.  Joan.  3,  3.  Matth.  5,  8.  Het  oordeel  ('al 
dan,  gelijck  D.  Rivet  wel  feyt,  uyt  de  rechtvaerdigheyt  der  belofte 
wefen;  hoewel  hier  by  te  voeghen  ftaet,  dat  het  billijck  is  oock 
voor  de  belofte,  dat  den  gehoorfamen  eenigen  loon  gegeven  werde : 
maer  te  ghelijck  ftaet  te  weten,  dat  dit  loon  boven  mate  grooter  is, 
dan  de  waerdigheyt  des  wercks.  Het  was  goedertierenheyt  fulck 
een  loon  te  beloven.  Het  was  barmhertigheydt  den  gedoopten  oock 
doot-fonden  te  vergeven:  welcke  vergiffenis  in  het  uyterfte  oordeel 
bekrachtight  fal  worden.  Het  was  bijlijckheyt  d'  influypende  Tonden 
t'  ontveynfen,  die  men  in  dit  leven  niet  altijdt  mijden  kan.  En  om 
defe  redenen  magh  met  recht  gei'eydt  worden,  dat  dit  oordeel  niet 
de  rechtvaerdigheydt  alleen  in  fich  heeft,  maer  oock  goedertieren- 
heyt, billijckheyt,  en  barmhertigheyt.  En  foo  kan  dit  oordeel  recht 
geftelt  worden  tegen  de  ftrengfte  oordeelen,  die  Godt,  Tonder  het 
EuangeliTche  oordeel,  koft  vellen.  Als  Keyfer  Theodofius  Acefius 
beftraft,  doet  hy  het  daerom  niet,  op  dat  Acefius  fou  bekennen, 
dat  hy  allerminTt  van  de  fmette  der  Tonde  vry  was.  Want  hy  han- 
delde niet  van  allerhande  Tonden,  maer  van  fuicke,  die  met  verban- 
ninge  plachten  gheftraft  te  worden;  na  welcke  verbanninghe  Acefius 
niet  woude,  dat  'er  wederkeer  tot  den  vrede  der  Kercke  foude 
gegeven  worden.  Maer  Acelius  koft  van  foodanige  Tonden  vry  zijn : 
noch  yemant  heeft  hem  van  Toodauige  Tonden  beTchuldight  Waerom 
die  hiftorie  hier  gantfchelijck  niet  toe  paTt  Die  Chridenen  zijn  na 
Pauli  regel,  moghen  Tonder  fchande  gefeyt  worden  gerechtvaerdight 
te  zijn,  overmits  fy  de  rechtvaerdigheydt  volgen,  of  een  grooter 
rechtvaerdigheyt  uytwercken,  van  Schriftgeleerden  of  PhariTeen. 
Doch  fy  bekennen  dat  dit  niet  hun  eygen,  maer  Godts  rechtvaer- 
digheyt is :  want  fy  zijn  'er  niet  door  hun  krachten  en  verTtant  toe- 
gekomen, maer  door  het  geloof,  dat  Godts  gave  is,  overmidts  Godt, 
het  gene  te  gelooven  ftaet,  ons  door  fijn  opperfte  goedertierenheyt 
heeft  geopenbaert,  en  groote  ende  wonderbare  bewijs-redenen,  waerom 
men  dit  behoorde  te  ghelooven,  hier  by  voeghde.  De  vrye  wil 
heeft  hier  geen  kracht,  dan  die  uyt  ghenade  ontfanghen  wordt. 
Pauli  verdienften  waren  groot:  maer  Godts  genade  dede  dat  deTe 
in  hem  waren.  Anguftijn  vraeght  in  lijnen  105  Brief:  „Zijn  'er  dan 
geen  verdienften  der  rechtvaerdigen,"  en  hy  antwoort  daer :  „Seker 
daer  zijn  'er,  om  datfe  rechtvaerdigen  zijn;  maer  fy  hadden  niet 
„verdient  rechtvaerdigen  te  worden."  Melanthon  aen  Langeus:  „Wy 
„zijn  onder  ons  eens  in  den  vryen  wil.'*  Bucerus :  „Het  is  allen  be- 
„kent,  dat  wy  d'  eerfte  ghenade  niet  kunnen  verdienen."  Sy  hebben 
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dan  met  Paulas  vrede  met  Godt,  die  door  het  geloof  gerechtvaer- 
dight  zijn,  dat  is,  van  de  ghebreken  des  voorgaenden  levens  gelby- 
vert  zijn,  om  datfe  gheloofden,  dat  'er  een  eeuwigh  leven  is,  en 
datl'e  met  die  ghebreken  niet  daer  toe  koften  gebrocht  worden; 
maer  defe  afleggende,  wel  koften  daer  toe  gebrocht  worden.  Waerom 
fouden  fulcke  dan  niet  betrouwen  op  wercken,  die  (y  weten  dat 
Gode  behagen,  dat  is,  «betrouwen  datfe  voor  de  felve  de  beloofde 
belooning  'er  af  fouden  brengen? 


VAN   DER   CALVINISTEN  TOE6HEREKKNDE   KECHTVAERDIGHEVT. 


Pag.  86. 
Maer  defe  rechtvaerdigheydt,  die  toegherekent  of  aengherekent 
ghenoemt  wordt,  ftaet  in  de  heylige  Schrift  niet.  En  het  leer-punt, 
'twelck  onder  dien  naem  fchuylt,  is  de  ziele  fchadelijck,  ghelijck  het 
den  vleefche  behaeght.  Want  indien  ons  Chrifti  rechtvaerdigheyt 
volkomen  en  volmaecktelijck  fo  toegerekent  wordt,  als  of  wy  die  vol- 
brocht  hadden,  foo  is  in  dat  alleen  ghenoegh,  om  het  eeuwige  leven 
te  verkrijgen.  Onfe  Godtvruchtige  wercken  of  'er  die  bykomen  of 
niet,  dat  doet'er  niet  toe,  doet'er  niet  af.  Hoe  behagen  defe  dingen 
dan  fovele  menfchen?  De  1'aeck  is  klaer,  overmits  hun  geen  blijder 
bootfchap  kan  ghebrocht  worden,  dan  dat  ghefeydt  werde,  datl'e  alleen 
door  een  anders,  niet  door  hunnen  arbeydt,  Tullen  ten  eeuwigen  leven 
geraken :  dewijl  het  in  het  tegendeel  hun  fwaer  valt,  dat  men  fpreeckt 
van  den  fmallen  wegh,  van  de  noodtfakelijckheydt  der  wercken,  van 
rechtvaerdigheyt  in  alle  dingen,  en  oock  van  de  wercken  der  peni- 
tentie, in  de  ghenen  die  gevallen  zijn.  Dit  fal  ick  ter  loop  hier  by 
voegen,  dat  het  gene,  in  de  boecken  des  Nieuwen  Teftaments,  gefej't 
wordt,  van  de  verloflinge,  afwaflchinge,  verfoeninge,  door  Chriftum 
gefchiet;  dit  behoort  tot  de  fonden  voor  den  Doop,  of  belijdeniiTe 
van  fijn  Chriftendom,  bedreven:  want  het  woordt  van  rechtüaerdigh" 
maken  wort  in  Pauli  Brieven  nergens  anders  op  gepaft:  het  welck 
daerom  niet  gefeyt  wort,  om  dat  die  woorden,  in  eenen  fekeren  (m, 
oock  niet  op  de  gevallene  kunnen  gepaft  worden,  oock  die  l'waerlijck 
vielen,  na  het  aennemen  van  de  kenniiTe  des  Euangeliums;  maer 
overmits  wy  ujt  die  plaetfen  der  Apoftelen  dickwils  iien  qualijck  en 
forgelijck  een  bewijs-rede  trecken,  tot  faken,  die  d'  Apoft;elen  noyt 
voor  goet  kennen. 
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VAN    EENIGEN   ONGEBOPEN   GODTSDIENST,   DIE  NIET   ALLEEN 
GHEOORLOOFT,  MAER  OOCK  GODE   BEHAGELIJCK   IS. 

Pag.  109. 
Hier  wort  niet  gehandelt  van   den   dienft  Godts,  noch  oock  van 
die,  de  welcke  in  uyterlijcke  actiën  of  ghebaer  beftaet.  En  evenwel 
zijn   oock   vele   dingen    onder   dit  flagh  gheoorloft,  waer  van  gheen 
ghebodt  blijckt,  en  dat  in  dien  fln  niet  alle  ghewillighe  dienften  on- 
gheoorloft  zijn,   heeft  Grotius   met  treffelijcke   exempelen   bewefen. 
Want  dat  de  Latijnfche  Overfetter  in  de  plaets  aen  de  Colofll  2.  23. 
voor  ghewilligen  dienft  fuperftitie  i'telde,  dat  dede  hy  niet  nyt  kracht 
van   het  woort,   dat  breeder  beteyckeninge  heeft,  maer  hierom,  om 
dat'er  dit  woort  uyt  kracht  van  het  bygevoeghde  beteyckent.  Grotius 
had,  in   't   vijfde  boeck  voor  de  waerheyt  der  Chriftelijcke  Religie, 
al  voorhene  geleydt,  dat  Abel  oflFerde,  Tonder  gebodt  hier  toe  te  heb- 
ben.  Hy  had   bewefen   in  fijne  aenteeckeninglien  op  die  plaets,  dat 
Chryfoftomus,  13.  van  de  ftatuen  of  beelden  fo  gevoelde,  en  de  Schrij- 
ver der  antwoorden  aen  de  Rechtlinnighen  in  de  wercken  van  Juftijn 
op  het  83.  gefchil.  Wil  de  Heer  Rivet  dat  wy  anders  gevoelen,  hy 
toone  dat  Adam  of  Abel  een  gebodt  van  d'  offerhanden  gegeven  zy. 
Het  is  waer,  'tgeen  de  Goddclijcke  Schrijver  tot  den  Hebreen  feydt, 
dat  Abel  door  het  geloof  offerde:  maer  wat  was  dat  geloof?  Soda- 
nigh  waer  door  hy  gheloofde,  dat'er  een  Godt,  en  een  vergelder  der 
genen  was,  die  hem  foecken,  en  eeuwen  gepaft  na  Godts  woort,  ge- 
lijck  die  fchrijver  felf  verklaert.  Defen  fin  druckte  hy  door  die  uyter- 
lijcke  teyckens   uyt,  de  welcke  hy  achtte  bequaemft  te  wefén.  Wie 
Godt  eert,  die  gehoorfaemt  God,  oock  dan,  wanneer  d'  uytwendighe 
wijfe  van  eeren  niet  door  Godt  bepaelt  is.  Na  dat  Godt  den  Ifraêliten 
van  de  facrificien  een  wet  gaf,  die  fy  gehouden  waren  te  volgen,  foo 
was   het  hun  niet  geoorloft  ontrent  d'  offerhanden  yet  te  doen,  het 
gheen   in  hun  oogen  recht  fcheen:  na  de  Wet  was  het  wat  anders. 
Na  de  Wet  was  het  oock  niet  den  wijfen  Hebreen  geoorloft,  ontrent 
de   ceremoniën,   die   dingen  te  doen,   de   welcke  de  Wet  opentlijck 
verboodt,   noch  te  verbieden  de  dinghen,  de  welcke  de  Wet  beval; 
maer  het  was  geoorloft  eenige  dingen  te  doen,  waer  door  de  geboden 
der    Wet  meer  gheholpen  dan  gehindert  wierden.  En  Chriftus  leert 
die   dingen  onderhouden  Matth.  23,  2.  gelijck  men  nu  onderhouden 
moet  de  dinghen,  die  van  de  Regenten  der  Kercke  bevolen  worden. 
Art    15,  28.  Wefhalve  elders  de  geboden  der  menfchen,  die  Chriftus 
verworpt,   uyt   de  verhandelde  ftoffe  te  verftaen  zijn,  die  met  Gods 
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wet  ftrijdeiiy  of  boven  Godts  wet  geCtelt  worden.  Dat  in  den  eerften 
ftaet  der  werelt  de  volcken  of  elck  huyfgedn  een  Priefterdom  voor 
fich   mochten  oprechten,  is  niet  alleen  Grotius  gevoelen,  inaer  oock 
van  vele  anderen;  gelijck  men  fien  kan  by  Thomas  Secunda  Secundce 
quejU  99,  art  3.  daer  hy  feyt,  dat  de  menfchelijcke  republijck,  alleen 
haer  natuerlijcke  macht  gebruyckende,  had  de  forghe  voor  den  Godtf- 
dienft  en  alle  faken,  die  tot  den  Godtldienft  behooren:  en  Cajetaen 
feyt  daer,  dat  dit  oock  plaets  had  onder  defe  volcken,  die  den  waren 
Godt  door  het  licht  der  nature   alleen  dienden.  En  hier  door  ge-^ 
beurde  het,  dat  by  het  meeftedeel  de  Coninghen  en  Priefters,  name- 
lijck  door  verkielinge  des  volcks,  een  felve  waren.  Want  dat  in  den 
Brief  aen   de    Hebreen   gefeyt   wordt:  „En  niemandt  nam  fich  dele 
„eere  aen,  maer  die  van  Godt  geroepen  wert,"  behoort  tot  het  Prie- 
fterdom der  wet;  waer  in,  voor  foo  veel  het  defe  faeck  betreft,  eenigh 
uytgedruckter  beeldt  van  dit  Priefterdom  was,  het  welck  Godt  Chrifto 
foude  bevelen.  Voort  d'  eerftgeboreiien,  die  voor  de  wet  Abrahams 
nakomelingen   waren,   bedienden  de  faken,  die  namaels  Priefters  en 
Leviten  bedienden;  ghelijck  men  (let  Num.  3,  12.  Evenwel  kan  men 
geenen   oorfpronck   toonen  van  de  gewoonte,  die  doen  onderhoaden 
wert.  Maer  de  genen,  die  Chriftus  voorby  gaende,  door  d'  Engelen 
alleen  toeganck   by   Godt  fochten,   befondigen  (ich  Iwaerlijck  tegen 
Godts   gebodt,   door   Chriftus   ghegeven,  Joan.    16,   23;  en  worden 
daerom  van  den  Apoftel  met  recht  beftraft;  ghelijckfe  nu  oock  met 
recht  beftraft  worden,  die  de  Heyligen,  of  d'  allerheylighfte  Maeght 
in    eenighe   faeck   boven   Godt  of  Chriftus  ftellen.   Al  wat  Grotias 
gefeyt  had   van  het  bidden   na  het  ooften,  van  het  teycken  dks 
Krutces,  van  het  honigh  en  melck  proeven,  dat  was  van  menfchen 
ingheftelt:  en  behoorde  des  niet  te  min  tot  den  dienft  van  Godt  en 
Chriftus,  namelijck  tot  den   uytwendigen,  een  teycken  van  den  in- 
wendigen  dienft. 


VAN   DE   OPR0ERIGHEYT,   VINNIGHKYDT   EN   CONSCIENTIE-DWANG 

DER   CALVINISTEN. 

Pag.  2. 
Doctor  Rivet  fielt  geheel  valfchelijck  in  fijn  toe-eygeninge,  als  hy 
wil  dat  de  Calviniftery  het  fondement  des  ftaets  van  Ilollant  is.  Maer 
Willem  Prins  van  Oraenge,  die  het  fondement  van  dien  ftaet  leyde, 
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ghevoelde  vry  anders :  want  in  fchriften,  op  fijnen  naem  uytgegeven, 
brenght  hy  twee  oorfaken  des  oorloghs  by,  T  Lants  wetten,  en  de 
vryheyt  der  conCcientien. 

Pag.  4. 
Alle  rechtCchapen  Calviniften  zijn  gheflagen  vyanden  van  defe  vry- 
heyt; want  fy  houden  voor  goet  het  vonnis,  dat  door  Calvijns  aen- 
hitFen  over  Servetus  gevelt  wert.  De  Koomfche  Catholijcken  by  hun 
afgodendienaers,  de  Lutherfchen  Eutychianen,  de  Wederdoopers 
Marcioniten,  d'  Arminianen  Samofatenianen  genoemt,  achten  fy  niet 
een  hair  beter  dan  Servetus,  oock  de  genen,  die  vredes-halve,  fich 
van  fecten  onthouden,  en  van  hun  voor  Vrygeeften  ghefcholden  wor- 
den. Hoe  de  Gentfche  vrede-handel,  de  behoudenis  der  Nederlanden 
geoordeelt,  eerft  gebroken  wiert,  dat  Tullen  de  Hiftorien  hem  melden, 
die  luft  heeft  om  dit  te  weten.  Door  Dathenus  en  fijn  Calvinifche 
medehulpers  ghebeurde  het,  dat  men  Priefters  en  Monnicken  uyt 
Gent  dreef,  welck  exempel  fich  daer  na  wijder  uytCpreyde,  door  de 
fteden  van  Brabant  en  Vlaenderen,  doen  overal  trouw  en  gheloof 
door  de  trompetters  van  't  gheloof  ghebroken  werden.  Te  Woerden 
drevenfe  de  Lutherfchen  uyt  de  publijcke  Kercken,  die  fy  by  be- 
fworen  verdragh  befaten,  en  deden  hun  uyterfte  vlijdt,  dat  de  Lu- 
therfchen, binnen  Middelborgh,  Enckhuyfen  en  elders,  niet  in  't 
byfonder  fouden  vergaren.  In  Groeningerlande  brochtenfe  te  weghe, 
dat  de  kinders  van  hun  ouderen  niet  fouden  erven.  Hoe  dickwils  ly 
het  felve  fpel  in  Zeelant  en  Vrieflandt  wouden  fpelen,  dat  weten  de 
grooten  van  die  Landen.  Datfe  het  felve  voorhadden  teghen  al  die 
niet  met  hun  ghevoelen  overeen-ftemden,  wijft  Aldegondes  Brief 
aen  Hedanus,  onder  de  brieven  der  Nederlandtfche  gheleerden  uyt- 
gegeven, klaerlijck  uyt.  lek  ga  hun  onrechtvaerdigheyt  nu  voorby: 
belle  eens,  hoe  onvoorfichtigh  dit  is.  Want  dit  luyt  niet  anders,  dan 
of  men  feyde,  dat  verre  het  meeftedeel  fich  onder  het  minfte  fou 
buygen:  want  verre  het  grootfte  deel,  in  die  Landen,  gevoelt  anders 
dan  Calvijn:  en  defe  betalen  fo  veel,  dat  het  niet  noodigh  is  te  ver- 
halen, dewijl  dit  elck  bekent  is:  te  weten,  foo  wy  na  het  feggen  der 
Calvinifche  Leeraren  luyfteren,  op  dat  de  Calviniften  wel,  en  anderen 
qualijck  moghen  varen.  Maer  de  Republijck,  fo  de  wijfen  oordeelen, 
is  niet  gegront  op  Calvijns  inftitutie,  of  het  beflu3rt  van  Geneve,  maer 
op  de  gheduerighe  wetten  van  yeder  volck,  en  d'  onderlinge  Unie 
der  volcken.  Doch  de  Republijck  hangt  van  weghen  Riveti  mede- 
broeders een  dubbel  perijckel  boven  het  hooft,  overmits  ïy  een  ye- 
ghelijcks  confcientie  door  dwangh  willen  onder  het  jock  houden :  en 
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fy  leeren,  dat  men,  hun  ten  ghevalle,  de  privilegiën  wel  magh  breken ; 
en  alle  Magiftraten,  mogen  hun  wel  ontfien,  want  ten  zy  fake,  datfe, 
infonderheydt  om  anderen  te  verdrucken,  fich  dragen,  als  beuls  of 
rackers  ^)  van  de  Calvinifche  Dienaren  des  woorts,  fo  fullenfe  hun 
door  het  graeuw,  of  Soldaten,  of  op  wat  wijfe  het  moghelijck  is, 
affetten.  Maer  Grotius  bedient  fijn  Raets  en  Ambafladeurs  ampt  voor 
S weden  niet  qualyck,  lbo  hy  het  Recht  der  Koningen  verdedight, 
teghen  fulcke,  die  onder  fchijn  van  religie,  oproer  ftichten,  en  hierom 
de  Regenten  van  Sweden  vermaent,  datfe  nimmermeer  ('ulck  een 
onrnftigh  flagh  van  menfchen  in  hun  Rijck  lullen  lijden.  BeGe  oock 
eens,  hoe  goedertieren  de  preeckers  van  Charenton  fich  nelFens  de 
Lutherfchen  dragen,  wanneerfe  in  hun  uytghegeven  Briefde  kinders 
der  Lutherfchen  den  Doop  toelaten,  fo  d'  ouders  beloven,  datfe  hun 
kinderen  nimmer  het  gevoelen,  dat  tegen  de  Gereformeerden,  gelijck 
l'y  fich  noemen,  (trijdt,  ('uilen  infcherpen. 

Pag.  51  • 

Want  foo  de  Chriftenen,  in  de  belijdenifie  van  hun  Chriftendom, 
ftantvaftigh  blijven,  foo  fal  hun  geen  kruys  ontbreken,  het  welck 
Chriftus  en  d'  Apoftelen  willen,  dat  men  geduldigh  drage,  geen  ge- 
welt  aenftelle;  waer  tegen  die  van  Geneve  deden,  'twelck  uyt  hun 
eygen  hiftorie  blijcken  lal:  „Want  do  beginfelen  van  die  reformatie 
„waren  oproer  en  geweldt,  gelijck  oock  in  vele  andere  plaetfen/' 

Pag.  88. 

Dit  leer-punt,  dat  de  Gereformeerden  feggen,  de  wapens  der  onder- 
danen tegen  de  Koningen,  voor  de  religie,  gheoorloft  te  zijn,  ver- 
fteurt  den  burgerlijcken  vrede;  het  welck  de  weledele  Pieffis  Momay, 
als  met  de  Godtvruchtigheydt  over-eenftemmende,  oock  in  fijn  tefta- 
ment  gheftelt  heeft.  Hier  uyt  ontftont  het  oproer  t'  Amboyfe,  doen 
Renandier,  een  Gereformeerde,  fommigen  van  fijns  gelijcken  in  fijn 
kamer  alleen  riep,  en  hun  gaf  de  macht  van  ftaten  des  Rijcks.  Hier 
uyt  Iproten  Bezaes  predicatien  voor  den  oorloogh.  Hier  uyt  rees  d' 
onbefchaemtheyt  der  vergaderinge  te  Rochel,  verklarende  dat  men 
alle  Paus-ghefinden  in  het  Rijck,  daer  na  oock  de  Gereformeerden, 
die  'f  Konings  autoriteyt  gehoorfaemden,  van  alle  eere  en  ftaet  en 
publijcke  ampten  moft  affetten;  deelde  oock  de  gouveniementen  door 
het  gantfche  Rijck  uyt,  aen  die  het  haer  beliefde. 

Pag.  90. 

Wie  zijn   het,   die   te  Rochel  liever  feftien  duyfent  menfchen  van 

\)  Rockers:  door  rakker  verftond  men  tot  nog  in  de  vnrige  eenw  wat  heden  ten  dage  met  den 
beralliger  kllnkenden  naam  ran  „politie  agent'*  wordt  aitgedinkt. 


GROTIÜS  TESTAMENT.  737 


honger  lieten  fterven,  dan  datfe  hun  dwongen  T  Konincks  genade  te 
verfoecken?  Wie  zijn  het,  die  gheheel  Langedock,  en  de  nabuerige 
Lianden  met  hnn  predicatien  en  libellen  ophitften.  De  Telve  Predi- 
kanten onder  Ichijn  van  reformatie. 

Wie  zijn  het  die  Camero,  als  hy  niet  met  hun  wou  rafebollen,  in 
den  haet  by  het  graeuw  brochten,  van  het  welck  hy  wreedelijck 
ghehandelt,  een  fieckte  en  de  doodt  op  den  hals  kreegh?  Dienaren 
des  Goddel ijckcn  woorts  genoemt. 

Pag.  92. 

Koninck  Jacobus  ('elf,  die  feyt,  dat  hy  by  de  Puriteynen  altijdt  in 
den  haet  was,  om  geen  ander  reden,  dan  omdat  hy  Koninck  was. 

Item. 

Seker  altijt  heeft  hy  (Grotius)  geimprobeert  't  geen  men  alleen 
op  fijn  eygen  handt  pleeghde  met  BeeldtCtormen  en  altaren  te  bre- 
ken, ghewapent  te  predicken,  oock  die  wapens,  de  welcke,  voor  eenigh 
decreet  der  Staten,  in  Nederlant  werden  aengenonien.  En  evenwel 
waren  dit  de  beginfeleii  der  reformatie,  foo  ghenoemt,  vremt  van 
Chrilltus,  vremt  van  d'  Apoftelen,  vremt  van  de  Chriftenen  der  befte 
tijden.  Met  dufdanige  actiën  komen  belt  de  boecken  over-een,  niet 
alleen  van  Pleffis  Mornay,  Hottoman,  en  Buchanaen,  maer  Pieter 
Vermil,  Martelaer  ghenoemt,  over  Judic.  3.  van  CeCman,  Althufen, 
Lambrecht  Daneus,  in  de  plaetl'en  van  Amifeus  genoemt,  en  van  foo 
vele  anderen  van  dele  bende,  by  niemant  van  de  felve  bende  tot 
noch  wederlproken.  Wt  welcker  woorden  en  daden  wy  verftaen,  wat 
de  confeflie  der  genen,  die  fich  (iereformeerden  noemen  beteyckent, 
als  de  confeiBe  leyt,  dat  men  den  Koningen  tribuyt  en  ghehoorfaem- 
heydt  l'chuldigh  zy,  behoudens  dat  Godts  opperfte  gebiedt  in  haer 
geheel  blijve.  Want  by  Godts  opperfte  gebiet  verftaenfe  de  vryheydt 
van  hun  religie,  hoedanighe  fy  anderen,  wanneerfe  den  voet  in  den 
beugel  hebben,  niet  gunnen. 

Pag.  248. 

Maer  met  wat  Recht  hebben  de  Hoofden  der  reformatie,  by  I>. 
Rivet  geprefen,  beelden  en  altaren  gebroken,  met  wat  Recht  Kercken 
inghenomen,  die  Koningen  en  Magiftraten  hun  niet  gaven,  maer  loo 
veel  in  hun  macht  w^as,  verboden  in  te  nemen?  Waerachtigh  met 
geen  ander  dan  door  een  inghebeeldt  Recht,  het  welck  fy  als  uyt- 
verkoomen  fich  toe-eygenen.  Met  dat  felve  Recht  nemen  fy  het  Recht 
der  Koningen  aen  fich,  oock  in  plaetl'en,  alwaerfe  het  minfte  deel 
des  volcks  zijnde,  fich  het  Recht  der  Staten  niet  moghen  toe-eyghe- 
nen.  Wie  D.  Rivet  op  dele  plaets  voor  afgoden-dienaers  en  geloovi- 
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gen  acht,  dat  verftaen  Koninghen  en  anderen  wel.  Die  plaets  bv 
Daniel  in  het  tweede  capittel :  „Maer  dat  het  Rijck  en  de  macht  en 
„de  grootheyt  des  Rijcks,  die  onder  den  gantfchen  Hemel  is,  gege- 
„ven  werde  den  volcke  der  Heyligen  des  Allerhooghften,  wiens  Rijck 
„een  eeiiwighduerende  Rijck  is,  en  alle  Koningen  fullen  hem  dienen 
„en  gehoorfamen,"  ftaet  noch  te  vervullen,  en  noch  in  defe  verganc- 
kelijcke  wereldt,  en  dat  door  het  volck  des  Allerhooghften  de  üere- 
fonneerden  verftaen  worden,  onder  wie  de  Koningen  Tullen  dienen, 
dit  fchrijft,  feyt,  en  gevoelt  Laneus,  die  te  Charenton  voor  een  feke- 
ren  tijdt  Ouderlinck  was,  in  fijn  boeck,  dat  hy  uytgegeven  heeft  na 
d*  uytnemende  oordeelen  der  Ouderlingen  voor  eenen  tijdt  ghekoren. 
Die  ghelooven  dat  defe  dingen  hun  van  Godt  felf  belooft  zijn,  wie 
fiet  niet,  watfe  fouden  aenrechten,  indien  hun  gelegentheyt  voorquam? 
Namelijck,  het  felve  dat  de  Ifraêliten  in  het  beloofde  Landt  deden. 

Pag.  94. 
Maer  het  geen  tegen  de  Unie,  tegen  d'  onveranderlijcke  Wetten 
van  Hollandt,  tegen  de  Privilegiën  der  Steden  in  't  byfonder  ge- 
handelt  is,  blijckt  nu  lo  openbaer,  dat  niemant  in  de  Steden  van 
Ilollant  dit  lochenen  durf,  en  het  geen  de  Staten  van  Hollandt  du 
drijven,  komt  met  ürotius  Apologie  volkomentlijck  over-een.  Dat 
indien  Grotius,  gelijck  hy  in  dele  l'aeck  hun  de  fchellen  van  de  oogen 
ffhetrocken  heeft,  ,  oock  het  felve  in  het  ('tuck  van  de  religie  kan  te 
„wege  brengen,'*  hy  fou'er  een  groote  vrucht  van  fijn  leven  en  ar- 
hevdt  uvttrecken. 


VAN    d'ONWETTIGHEYT,    EN    PRETENSE    REFORMATIE    DER 

CALVINISTEN,   TEGEN   DEN    STIJL   DER   APOSTELEN, 

KN    EERSTE   EN   OVDT8TE    CHRISTENEN. 


Maer  met  wat  Recht  hebben  de  ampteloofen,  daer  Kercken  waren, 
nieuwe  Kercken  gefticht,  fonder  oorfpronck  van  Biffchoppen,  en  aen 
geene  Biffchoppen  verknocht?  namelijck  door  een  aengenomen  Secbt, 
niet  door  een  Recht  by  de  Canons  gheftelt,  en  voor  defe  factien 
over-al  ingevoert  Want  door  dit  Recht  is  hy  buyten  de  Kerck,  die 
ter  plaetfe  daer  een  Priefterdom  is,  tegen  des  felfs  wille,  een  ander 
Priefterdom  en  regeringhe  oprecht:  men  befie  hier  op  den  vijfden 
Canon  van  Antiochien.  Cyprianus  befchuldight  in  fijn  boeck  van 
d'eenigheyt  leer,  die  genen,  die  ongeordineert  en  wetteloos  fich  als 
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overften  opwerpen.  Oock  lbo  een  ampteloos,  of  lierder  onrechtvaer- 
digh  verbannen  is,  die  magh,  na  d'  EuangeliCche  wet,  noch  d'  oude 
feden   en   Canons,   geen    nieuwe   vergadering  maken:  maer  behoort 
dat  ongelijck  gheduldigh  te  verdragen,  en  Godt  te  bidden  om  ('achter 
tijden,  gelijck  Auguflijn  fchrijft,  goHjck  Theodoretus  en  anderen  deden: 
want  men  moet  der  Koningen  plackaten  volghen,  wanneerfe  niet  met 
de  Goddelijcke  wetten  noch  met  d'  ingheftelde  Canons  ftrijden.  Oock        i 
baet  het  hun  niet,   die  teghen   het  exempel   der  Apoftelen  deden: 
want   d'  Apoftels   hadden   een   Ipeciael  gebodt,  om  het  Euangelium 
Joden   en    Heydenen   te  predicken,  en  de  bekeerden  te  doopen,  en 
datfe  dit  ghebodt  hadden,  betuyghdenfe  met  groot  e  en  overvloedige 
miraculen.    De   Calviniften,   die  eerft  nieuwe  vergaderingen  ftichten, 
waren  niet  bekent  door  miraculen,  noch  kunnen  niet  toonen  dat  hun 
eenigh  fpeciael    bevel   van    Godt   ghegeven  was:  het  welck  Luther 
van   hun  eyfcht,  die  geen  recht  van  wettige  lücceflie  hebben.  Datle 
om   hun  ftuck  te  verfchoonen  feggen,  dat  hun  leer-ftucken  met  der 
Apoftelen   leere   in  alles  over-eenftemt,  dat  is  te  verre  ghefocht,  en 
geen  andere  vergaderingen  fullen^  hun  dit  toeftaen:  en  of  het  al  waer 
was,   noch   fou  dit  het  gebreck  niet  wechnemen.  Geen  ware  Kerck 
kan'er   zijn   fonder   waerachtige   leer-ftucken,   infonderheydt    lulcke, 
waer  op  de  Godtvruchtigheyt  en  faligheyt  gefondeert  is:  maer  eenige 
vergaderinge  kan  wel  waerachtighe  leer-ftucken  hebben,  en  nochtans 
niet  de  Kerck  zijn,  ghebreckelijcken  oorfprongs  halve,  dat  is,  om  de 
fcliult  aen  Icheuringe.  Hier  door  hebben  de  Koningen  rechtvaerdiger 
oorfaeck,  om  tegen  lülcke  nieuwe  vergaderingen  plackaten  te  maken, 
naerdien  het  gewapende    vergaderingen   waren:    en   wanneerfe  wat 
aenwieflen,  *met  geweldt,   door   aenhitfinge  der  Predikanten,  Stadts 
Kercken   overweldighden,   de   beelden   der  Apoftelen  braken.  Doch 
de  vergaderingen  by  de  Apoftelen  opgerecht,  waren  heel  anders  ge- 
ftelt,  wapenloos,  bereydt  het  cruys  te  dragen:  hielden  de  handen  van 
Kercken   en   Kloofteren.  Sy  braecken  noch  dachten  eens  te  breken 
d'  afgoden  der  Heydenen,  die  men  niet  recht  gebruycken  koft.  Dit 
leert  het  Elibertijnfche  Synode,  Canon  60,  en  Auguftijn  Deut.  7.  en 
in  het  tweede  boeck  teghen  Petilianus  brieven ;  daer  hy  fey t  dat  dit 
der  Koningen,  niet   allemans   ampt  is.  De  Calviniften  achten,  datfe 
met  der   Apoftelen  beelden  mogen  handelen,  fo  vry  als  d'  oude  en 
befte  Chriftenen  de  Heydenl'che  afgoden  aenranden.  Sommige  Calvi- 
niften  zijn   fo  wijt  vervoert,  datle  feggen,  dat  de  beeldtftorminge  al 
heel  behoort  den  voordans  te  hebben^  op  dat  de  vercondiginge  des 
woordts,  namelijck  hun  eygen  woordt,  mach  volgen.  Befie  nu  eens 
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hoe  groot  het  onderfcheydt  is  tuffchen  de  plackaten  der  Heydenfche, 
en  de  plackaten  der  Chriftenfche  KeyCeren,  die  ten  tijde  onfer  Ou- 
deren leefden:  en  of  men  niet  tegen  eenigen  (geenfins  tegen  allen) 
mach  feggen  het  geen  Auguftijn  tegen  de  Donatiften  feyde:  „Wat 
„dolligheyt  is  dit,  dat  dewijl  ghy  qualijck  leeft,  ftraetCchenders  ftuc- 
„ken  aenrecht,  en  met  recht  geftraft  wordende,  na  de  martel- kroon 
„rteeckt?" 

Pag.  1Ó9. 

Het  is  niet  noodigh  hier  te  herhalen  het  ghene  boven  aengeroert 
werdt,  dat  die  ordinantie  altijdt  by  de  Catholijcken  haer  kracht  be- 
hielt:  ghy  zijt  uyt  uw  l'elven  gelproten,  kunt  geen  Biiïchoppen  toonen, 
welcker  ry  op  d'  Apofteien,  de  ordineerders,  uytloopt. 

Pag.  140. 

Hoe  is  dat  de  Kerck,  die  niet  van  d'  Apollelen  hergekomen,  maer 
uyt  fich  felve  geboren  is? 


DIT   TE    VOEGEN   BY    HET   PKIMAETSCIIAP   EN   I>'   OPPERHOOFDIGHEYT 

DER    PAUSEN   PAG.    14.   (Blz.    653). 

Pag.  243. 
Malachias  plaets,  waer  op  Apocalypfis  fiet,  handelt  van  Phineas, 
die  üpperfte  Priel'ter  was,  en  Photius  heeft  uyt  Diodorus  Sicaias 
aenglieteyckent,  dat  d*  Opperfte  Priefter  by  de  Joden  Engel  genoemt 
wordt.  Hieronymus  op  die  plaets  van  Malachias  l'eyt:  „Door  den 
„erts- vader  Levi  quam  het  op  de  nakomelingen  Aron,  Eleazar,  Phi- 

m 

„neas  en  anderen,  die  uyt  fijnen  ftam  gefproten  zijn.''  Nu  feyt  hv  in 
het  eyr.dc:  „Cihy  hebt  Levijs  weyde  vruchteloos  gemaeckt,  feydt  de 
„lieer  der  hevrfcharen.  Waer  uvt  het  klaer  is,  dat  al  wat'er  ffefevdt 
„wort,  door  Levi  tot  de  Priefters  en  byfonder  tot  den  Opperlten 
„Priefter  te  behooren."  Daer  na:  „Maer  Godts  Priefter  wort  waer- 
„lijck  Engel,  dat  is,  een  bode  genoemt,  om  dat  Jiy  een.MiDDELAER 
„van  Godt  en  de  menfchen  is,  en  des  felfs  wil  den  volcke  verkon- 
„dight:  En  hierom  ftaet  het  Kedelijcke  op  des  Priefters  borft,  en 
„Leere  en  Waerheyt  wort  op  het  Redelijcke  geftelt."  Maer  het  is 
allen  wetgeleerden  bekent,  dat  het  Redelijcke  het  eyghen  cieraet  des 
Opperften  of  Hoogen  Priefters  was:  wien  de  BilTchop  in  de  Kercke 
gelijck  is;  en  hy  wordt  by  de  Griecken  dickwils  met  dien  naem  des 
Opperften  Priefters  genoemt.  Niemandt  fal  immermeer  bewijl'en,  dat 
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de  naem  van  Engel  voor  het  geheele  collegie  genomen  wort:  noch 
dat  18  eeniger  maniere  bewijlVelijck.  Auguftijn  feyt  in  dien  162  Brief 
van  D.  Rivet  by-ghebrocht:  „Waerom  d*  Overfte  der  Kercke  met 
„een  Goddelijcke  ftemme  onder  den  naem  van  Engel  gepreCen  wordt." 
D'  Overfte,  niet  vele  Overften.  D'  autoriteyt  van  Tychon  den  Donatilt 
behoort  by  niemant  te  gelden.  lek  geloof  dat  redelijcke  menCchen 
Co  fullen  oordeelen,  dat  het  feer  l'tijflGnnige  hoofden  zijn,  die  in  den 
naem  van  Engel  in  Apocalypiis  een  andere  beceeckeninge  Coecken, 
dan  defe  die  foo  ghereet  is,  geprobeert  by  d'  Ouden,  geprobeert  by 
de  nieuwelingen,  oock  by  die  van  D.  Kivets  bende. 

Pag.  244. 
Grotius  brengt  recht  by  uyt  het  Chalcedon  fche  Concilie,  de  dingen 
die,  ten  aenhooren  van  het  Synode,  door  den  treflijcken  Bilfchop 
gefproken  werden,  fonder  dat'er  yemant  tegen  fprack.  Het  bleeck 
by  het  regifter,  dat'er  feventhien  Biflchoppen  over  d'  Ephefijnlbhe 
Kerck  gheftelt  waren,  waer  van  Timotheus  d'  eerftc  was.  Maer  dat'er 
byghevoeght  v/as,  datfe  alle  in  de  ftadt  Ephefien  gheordineert  wer- 
den (want  dat  wert  doen  alleen  gedifputeert)  hier  van  zijn  eenighe 
exceptien  byghebrocht:  die  tot  dit,  waer  van  wy  handelen,  niet  be- 
hooren.  Ireneus  brengt  op  ghelijcke  wijle  de  Biflchoppelijcke  fucceflie 
van  d'  Apol'telen  feifs  tot  op  Ëleutherius.  Diergelijcke  rekeningen 
der  Billchoppen  van  d'  Apoltolifche  tijden,  hebben  wy  by  Eufebius 
in  hiftorien  en  Kronijck,  daer  Hieronymus  hem  volght;  en  by  Epi- 
phanius  in  fijn  27.  Kettery.  Niets  is'er  dan  ter  quader  trouwe  ghe- 
feyt:  noch  niet  meer  op  Ireneus  plaets,  wiens  fin,  en  niet  de  woor- 
den by  Grotius  uytghedruckt  zijn.  Want  dat  in  quaj  doet  fo  veel 
als  quicu  Want  foo  plegen  wy  dickwils  in  den  relativen  naem  uyt  te 
drucken  d'  oorfaeck  der  faeck,  waer  van  wy  handelen.  Want  waerom 
fou  Ireneus  feggen,  „In  de  Roomfche  Kercke  altijt  bewaert  te  wefen 
de  traditie,  die  van  d*  Apoftelcn  is;"  dan  om  te  probeeren  het  geen 
hy  ghel'eyt  hadde,  „dat  het  noodigh  was  tot  defe  Kerck  alle  Kerck 
„te  komen,"  dat  zijn  die  geloovigen,  de  welck  over-al  zijn.  Waerom 
de  machtiger  voortrefielijckheydt  niet  anders  kan  zijn,  dan  „de  waer- 
„digheyt  der  grootl'ter  en  oudtCter  en  alleen  bekende  Kercke,  van 
„de  twee  overglorieufe  Apoftelen  gefticht  en  gebouw t*'  Wat  heeft 
de  traditie  met  het  Rijck  te  fchaffen?  Want  wy  hebben  boven  niet 
gefeyt,  dat  de  gheloovighen  van  alle  kanten,  ten  tijde  van  Ireneus, 
na  den  ftoel  des  Rijcks  te  ('amen  liepen ;  en  brochten  reden  van  ons 
feggen  by. 
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Pag.  128. 

Niemant  is  'er  die  lochent,  dat  de  Doop  en  Ëucbariftie  eeni«;e 
iiytftekentheyt  boven  d*  anderr  Sacramenten  hebben:  maar  hierom 
laten  d*  andere  niet  na  met  recht  Sacramenten  genoemt  te  wor- 
den, die  oock  hun  autoriteyt  uyt  de  Heylige  Schrift  hebben,  gelijck 
voorhen  e  gefevt  is. 

Pag.  142.  van  de  Confecratie  dea  H.  Sacraments. 

Al  had  het  Geneeffche  formulier  geen  ander  gebreck  in  fich,  dit 
foude  gebrecks  genoegh  zijn,  foo  een  generael  en  van  oudts  aen- 
genomen  formulier  te  veranderen. 

Pag.  Ifi9. 

De  Prefbyters  of  Priefters  zijn  van  tweederhande  flagh :  fommigen 
die  met  wil  des  BilTchops  oock  leerden ;  fommigen  die  fijn  raetsman- 
nen  waren.  Maer  dit  tweederhande  flagh  bleef  ten  tijde  der  Apo- 
rtelen  en  fedcrt  gedurigh  in  dienft.  De  Ketters  alleen,  geene  foons 
der  Catholijcke  Kercke,  dorften  dit  veranderen,  ghelijck  uyt  Tertul- 
liaen  klaerlijck  blijckt  Defghelijcks  was  in  elck  Bildom  een  Prefident, 
die  altijdt  bleef,  die  van  Juftijn  met  den  naem  van  Prefident  genoemt 
w^ort,  en  wien  de  volgende  eeuw  den  naem  van  Bifl'chop  door  een 
Fekere  uytnementheydt  gaf:  hoedanighen  het  Niceenfche  Synode 
woude  dat  in  elcke  Stadt  ('ouden  zijn.  Maer  dit  volck,  waer  tegen 
wy  difputeren,  vondt  een  Prefidentfchap,  die  om  de  maent  of  om 
de  weeck  verandert.  Door  wiens  laf't?  Door  D.  Rivets  laft?  Door 
wat  exempel  ?  Door  geen  exempel.  Defe  dingen  verdadigenfe  fo  on- 
belchaemt,  als  fy  die  ftoutelijck  inftelden,  door  een  openbare  ver- 
Imadinge  der  Canons  en  algemeene  Kercke.  En  dit  noemenfe  Re- 
formeer en. 
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Pag.  182. 

Ondertuffchen  gelooft  Grotius  niet  alleen  al  wat  de  Traditie  of 
overleveringhe  van  den  Maeghdelijcken  ftaet  van  T  Heeren  Moeder 
feyt,  maer  bekent  dat  die  in  dele  plaets  gheheymeniffer  wijfe  be- 
teyckent  wort. 

Pag.  191. 

Luther  feyde,  dat  de  Lefers  door  fo  vele  overfettingen  onfekerder 
werden  gemaeckt  dan  fy  te  voren  waren ;  maer  Beza  feyde,  dat  'er 
fo  vele  uytlegghers  zijn,  die  niet  fo  feer  bekeeren,  als  verkeeren, 
dat  ten  zy  men  hun  ftoutigheydt  ftuyte,  het  binnen  weynige  jaren 
fal  gebeuren,  dat  wy  van  het  befit  der  dingen  l'elve  fullen  verfteken 
blijven.  Het  is  dan  geen  wonder,  fo  de  Prefidenten  der  Kercke  wil- 
len, dat  men  dit  perijckel  voorkome,  etc.  Koninck  Jacobus,  onfterf- 
lijcker  ghedachteniffe,  feyde  in  het  Hamptonfche  ghefpreck,  „dat  de 
„Geneeffche  overfettinge  de  flimfte  was. 

Pag.  193. 

Te  Rochel  is  in  het  jaer  1594.  een  boeck  van  de  Euchariftie 
uytgegeven,  waer  in  uytdruckelijck  gefeyt  wort,  dat  de  genen,  die 
het  geloof  hebben,  hoewelfe  tot  eenigh  ghebreck  overgegeven,  en 
van  fonde  befmet  zijn,  door  de  werckinghe  des  Heyligen  Geeftes 
Chrifti  lichaem  eten,  en  vleefch  van  fijn   vleefch  worden. 

Pag.  219. 

Hy  (namelyck  Grotius)  wil  niet  dat  fijn  oordeel  de  regel  der 
waerheyt  zy,  maer  de  Heylige  Schriftuer,  foo  verftaen,  gelijck  die 
van  d'  oudtfte  en  beft;e  Chriltenen  verftaen  wert. 

Pag.  249. 

Noyt  docht  de  Roomfche  Kerck  hun  buyten  de  faligheyt  te  fluy- 
ten,  die  in  den  huwelijcken  ftaet  leven:  ja  die  dit  gevoelen,  veroor- 
deeltfe  met  recht  voor  Ketters.  Maer  gelijckfe,  die  na  het  vleefch 
tegen  Chrifli  geboden  leven,  buyten  de  faligheyt  gefloten  worden; 
„alfoo  behagenfe  Gode  te  meer,  die  om  de  Kercks  wil  van  het  vrije 
„gebruyck  van  vleefch-eten  fich  onthouden.'' 

Pag.  255. 

Maer  wy  hooren  dal  te  Geneve,  *daer  gheen  Kloofters  zijn,  een 
feer  groote  aenwas  van  quade  feden  is. 

F  I  N  I  S. 
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Wat  dunckt  u,  Lefer?  Is  dat  niet  de  tapijten  der  gepretendeerde  Re- 
formatie oplichten,  en  het  gheheele  Proteftantfche  tooneel  omkeeren,  oock 
door  d'  eygen  handen  der  Proteftanten  ?  Want  ghj  hoort  ondertuITchen 
Luther,  Melanchton,  d'  Augfburghfche  ConfefTie,  Zwingel,  Calvijn,  Beza, 
Oecolampadius.  Kemnitius,  Bucerus  en  anderen  van  defelve  bende.  Siet 
ghy  nu  de  Catholijcke  Kerck,  Concilien  en  Oudtvaders  in  hun  rechte  en 
ware  ghedaenten,  die  men  u  foo  verminckt,  fo  vermomt,  foo  verdraejt 
voorftelde,  datie  qualijck  kenbaer  waren.  Ghy  hoorde  dickwiU  fchimps- 
wijs  fegghen :  hy  verllaet  het  fecreet  van  de  MilTe  niet.  Soo  plach  oock 
het  Heydendom  te  fchimpen,  overmidts  men  van  oudts  den  Catechamenen 
het  geCicht,  van  het  eerwaerdichHe  Myfterie  weygerdc.  Maer  verllaet  ghy 
nu  het  fecreet  der  pretenfe  Reformatie,  die,  onder  dien  fijnen  deckmantel 
van  Godts  Woort,  u  haer  eygen  woort  aenprees,  en  door  het  woordt 
afgodt  en  afgodery^  u,  als  met  een  momaenflcht,  onnofelijck  voorjoegh, 
Tonder  eens  om  te  dorven  fien.  Grotius  verfekert  u,  dat  broot  en  w\jn 
waerachtich  in  Chrilli  lichaem  en  bloet  veranderen :  dat  Chrillus.  Grods 
Soon,  in  dit  heyligh  Sacrament,  mach  aengebeden  worden.  Hy  gelooft 
met  de  heylige  Kercke  en  alle  Outvaderen,  dat  de  MilTe  een  verfoenende 
offerhande  is.  Hy  fchouwt  d^  aenroepinge  der  heylighe  Maeght  Maria  en 
alle  Godts  Heyligen,  en  bun  beelden  en  Reliquien  in  de  Kercke  vry  van 
de  fmette  der  afgoderije;  en  bevellight  fijn  feggen  met  d'  autoriteyt  der 
Schrifture  en  Kercke  en  Kerckelijcke  Decreten,  en  dickwils  met  het 
Concilie  van  Trenten,  foo  fchandelijck  by  partyen  uytgheroockt.  Hy  ver- 
antwoordt de  Seven  Sacramenten,  als  fchriftmatigh ;    het  bidden  en  ofTe- 
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ren  voor  de  dooden,  en  zieL-miüen  en  fa>Teringbe  na  dit  leven;  Helt 
d'  onbefchreve  Traditie  of  overlever! ngbe  en  Kerckelycke  gbewoonte 
nefFens  bet  befcbreven  Woort,  als  even  gbeloofwaerdigb  en  bondigb,  en 
rekent  de  boecken  der  Machabeen,  voor  logen-boecken  bj  fommighe  Pro- 
tellanten  gelaftert,  onder  de  üanonijcke  fcbriden.  Hj  fet  de  Catbolijcke 
oock  Roomfcbe  Kerek  en  Goncilien  in  haer  volle  kracht,  en  den  Paus 
van  Rome,  Petrl  nafaet,  als  Prtmaet  en  Hooft  der  Kercke,  op  den 
Apo£tol\jcken  doel.  Hy  toont  aen  wat  kant  de  fchult  van  fcheuringhe  is, 
namelijck,  daer  fuccedle,  wettige  ordineeringe  en  fendinghe  ontbreeckt. 
Maer  in  wat  vat  fal  men  dit  nu  gieten,  dat  Grotius  aldus  voor  het  hof 
van  Rome  en  dien  groawelijcken  Antichrid  pleyten  durf?  Dit  moet  bj 
D.  Rivet,  en  anderen  fucht  tot  ilaet  en  eere  en  vermaerthejdt  en  genot 
heeten.  Lujdert  dan  hoe  Grotius  fich  fel  ven  hier  op  verantwoort:  „Het 
„geen  D.  Rivet  uyt  du  Yairs  brief  bjbrengt,  begrgpt  niet  waeracbtighs 
„noch  waerfchijnelijcx :  maer  mach  men  bj  D.  Rivet  felf  lijn  tael  ghe- 
„brujcken,  een  onbefchaemde  boofheydt.  Want  indien  Grotius,  op  het 
„noodighen  van  foo  groot  een  man,  dit  wou  beloven,  het  geen  D.  Rivet 
„ver Hert,  dat  hy  belooft  hebbe;  foo  koft  hy,  die  van  boofe  Calviniden 
„uyt  lijn  Vaderland  gejaecht,  uyt  (gn  goedt  gejaecht  wert,  die  treffel\jcke 
„beloofde  eere  en  voordeelen  ghenieten,  die  hy  van  den  Coninck  van 
„Vranckrijck  noyt  hadde  noch  hoopte ;  noch  het  waer  hem  niet  van 
„noode  buyten  Vranckrijck  te  gacn,  en  den  ftaet  van  een  ander  Ryck 
„fijnen  dienü  toe  te  feggen.  £n  nu  oock,  dewyl  hy  alles  bybrenght,  om 
„den  vrede  der  Kercke,  na  fgn  vermoghen,  te  herHellen,  gheeft  Vranck- 
„rijck  hem  niets;  en  al  wou  het  yets  gheven,  hy  fou  het  niet  aennemen. 
„Maer  fnoode  huerlings  gemoeden  waerdeeren  anderen  na  Iich  felfs,  noch 
„hebben  oogen  om  de  fchoonheyt  van  fo  eerlijck  een  voornemen,  als  dat 
„van  eyge  baet«  te  kennen."  Item,  „Grotius  heeft  naems  genoech,  en  foo 
„veel  middelen,  waer  mede  hy  te  vrede  is :  en  kan  oock  defe  dinghen  met 
„een  gherull  hart  ontbeeren :  waerom  hy  geen  reden  heeft  in  faken 
„van  Religie  anders  te  fpreken,  dan  hy  felf  ghcvoelt,.en  acht  dat  d^  Ou- 
„den  gevoelden."  Laet  ons  dan  geene  wangunlligen  maer  liever  Grotius 
felf  gelooven,  daer  hy  meldt  de  motiven  en  het  ooghmerck  van  lijnen 
arbeyt,  die  hem  den  haet  der  onwetenden  op  den  hals  haelt.  Hy  feyt 
aldus :  „Maer  wat  belangt  den  arbeyt,  om  de  Kerck  door  vrede  aen  een 
„te  hechten ;  hy  twijfelt  niet  of  die  is  Gode  aengenaem  :  faligh  zijn  de 
„vredemakers.**  Item :  „Indienfe,  die  defe  fware  en  groote  lieckten  willen 
genefen,  fich  den  haet  der  menfchen  op  den  hals  halen,  Godt  fal  hun- 
nen arbeyt  genadigh  aenfien."  Dit  is  d'  oorfaeck  waerom  Grotius,  door 
Godts  barmhertigheyt  en  de  fchriflen  der  Ouden  verlicht,  na  den  vrede 
in  het  wereltlijck  en  Kerckelijck  yverde,  en  in  het  eynde  van  fijn  leven, 
u  uyt  confcientie  wees  na  de  heylighe  Cathol^'cke  Kerck,  onfer  aller 
gheeftelijcke  Moeder,  die  door  hare  lichten  en  Leeraers  onfe  Voor-ouders 
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uyt  het  Heydendom  tot  ChriA«nen  wederbaerde,  tot  Chriftam  den  eeni- 
gen  Salighmaker  brocht,  en  noch  haren  fehoot  open  houdt,  om  alle  han 
afgedwaelde  goetwillige  en  deerlijck  mideyde  nakomelingen  t'  ontfangen 
in  hare  Godtvruchtige  gemeenfchap,  „waer  in  Grotius  bekent  dat  fijn 
„Voorvaders  faligh  geftorven  zijn."  In  Santen  den  10  AuguM  1645. 

R.  C. 

i)  In  Santen:  een  woordHDelinR,  gel\$k  leder  vatten  zal. 
s)  R.  C.  voor  „Roomseh  Catholijk." 


LMCKKLACHT  OVER  HEKMAN  VANDÜR  POL. 


BelialvG  tle  Groot,  overleed  in  dit  jaar  nog  een  byzonder  begunfti- 
j^er  van  onzen  dicliter,  t.  w,  de  aciitbarc  inedeltichter  van  de  Door- 
luchtifjo  Hchole,  de  grijze  Harmen  Gijsbertsz.  van  de  Poll.  Hywerd 
<loor  Vondel  herdacht  mut  de  navolgende  Lijkklacht  en  GrafTchrift. 


LIJCKKLACHT 
HERMAN  VANDER  POL. 

Raft  en  iPnt  j-rhtfitn  t'  Imsttriifltn. 

Integer  vitae  scelerisque  purus. 

U  ftort  een  van  ons  Zesendartigh 

Pylaren,  die,  trouwhartigh 
En  Aemftels  Burgery  zoo  nut. 

Het  Oude  Eaethuis  ftut 
En  't  Vaderlandt,  we]  vijftigh  jaeren ; 
Jn  lief  en  leet  ervaeren, 
Ten  burgerlijcken  fpiegel  van 

Elck  een,  die  oogen  kan 

Op  zulck  een   onbefproken  voorbeelt; 

10       Van  Maurits  waert  geoordeelt 

Te  rtaen  by  d'  uitgezifte  Wet, 

Van  ontrouw  noït  befmet; 


len  ten  ToUlniiaii  DnTerfEhllllKhvJd,  en  htehtte  men  i 

I  tasri,  ED  men  dien.  tot  betere  ■HidBldlnu.  rnmiydi  i 
B  HTtl  ciüT.:  d.  l.;  „reehUchepdn  i.n  UrrB'.wmi. 
m>r  by  nouiica.  Carm.  LIb.  I.  Od.  XXII,  ••.  1. 
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By  Graven  Vlamingen  en  Bennen, 

En  andren,  die  hem  kennen 
15  In  eere  en  deught,  die  (laten  ftijft, 

En  entlijck  boven  drijft. 
Dees  Helt  durf  Wraeck  haer'  eifch  ontzeggen. 

Schoon  zijn  vervolgers  leggen 
Voor  zijne  voeten:  's  mans  gedult 
20      Verfchoont  noch  's  vyants  fchult. 
De  menfch  hoor*  wint  en  water  ruilFen 

Tot  dat   hy  vier  paer  kruifTen 
En  noch  zes  jaer  in   't  voorhooft  ploegh', 

En  't  leven  hem  vemoegh'; 
25  Men  maeit  geen*  roem  van  't  lange  leven, 

Dat  vruchtloos  heengedreven, 
Gelijck  een  waterlooze  wolck. 

Onnut  is  voor  het  volck. 
Laet  andren  ruim  hun  voordeel  meten 
30       By  't  kreucken  van  't  geweten; 

Het  grootfte  voordeel  ('pruit  uit  deught. 

De  bron  van  lof  en  vreught. 
Wie  volght  dees  baer  onopgelezen? 

In  rouw  gekleede  weezen, 
35  En  weduwen,  en  arm  en  rijck. 

Uit  liefde  tot  dit  lijck. 
Dat  elck  oneindelijck  verplichte. 

En  zijn  genooten  ('tichte. 
Zoo  fta  dees  lefte  ftaetiï  vol, 

Ten  roem  van  vader  Pol. 


40 


IS  Bennen:  Yabrandt  Ben  wordt  Renoend  onder  de  Leden  van  den  Raad  van  Amfterdam,  d'c  in  1618 
ran  bnn  ambt  verlaten  werden.  DU  ia  dan  ook  ui  wat  Ik  van  bem  beb  kunnen  vinden,  ea  Ik 
onderftel,  dat,  indien  sQn  naam  hier,  en  nog  wel  in  't  meerv.,  genoemd  wordt,  er  niet  wel  eea 
meer  geldige  reden  voor  beftaat  dan  die,  welke  meester  Joehem  In  lasobxoukb  Z>o«  Qmdkolata 
Kamaeho  geeft :  V  Komt  soc  in  *t  rijm  te  pas. 

i7*it  Of  het  hier  gesegde  op  eenJg  bepaald  voorval  doelt,  dan  M-el  of  Vondel  in  't  algemeen  balde 
brengt  aan  de  vergevingsgesindheld  des  afgeltorvenen,  durf  ik  niet  beflisren. 

SI  Onopgeleten:  Men  weet,  dat,  vroeger,  by  begrafenisfen,  de  namen  van  hen,  die  uitgenoodigd  waren 
om  aan  de  plechtigheid  deel  te  nemen,  naar  de  ry  aljgelesen  werden,  opdat  sy  hnn  plaats  inde 
l^kftaatfle  sonden  nemen.  Zy  dus,  die  onopgeleten  volgden,  deden  hei  ciet  ala  genoodigden ,  maar 
nlt  belangftelling  of  verknochtheid. 

SM*  Van  de  Poll  was  van  1608—1610,  van  1616—1619,  van  1626—1697  en  van  1634—1638  Weesmeester 
geweest;  waarop  ook  regel  5  van  't  GrsfTchrlft  doelt. 


L 


GRAFSCHRIFT. 


OiER  lluit  de  zerck  den  mont, 
Die  voor  de  vryheit  dong. 
En  veilde  noit  zijn  tong. 
Toen  't  weiflen  veiligh  ftont. 
i       Dfi  Baet,  het  Weesboeck,  't  Recht 
Elck  tuight  hoe  Pol  zich  droegh 

Gemeenzaera  en  oprecht. 
Hy  ftorf  dus  out  te  vroegh. 


Uladislnus,  Koning  van  Polen,  in  September  vaii  dit  jaar  zijn 
hnweliik  hebbende  doen  fluiten  met  Maria  de  üonzaga,  dochter 
van  den  Hertog  van  Mantua  en  Nevers,  deed  zijn  gemalin  in  't 
laatst  van  November  van  Parijs  afhalen  door  den  BisI'chop  van 
Warmeland  en  den  Graaf  OpalinskV)  die  haar  door  Holland  ')  naar 
Polen   geleidden.   Zy   kwam   den  25  December  des   avonds  te  acht 


GELUCK  AEN  LOUYZE  MARIR. 

ure  van  Utrecht  te  Amilerdain  aan,  alwaar  omtrent  duizend  man  in 
de  wapenen  gebracht  waren  om  haar  in  te  halen  en  zy  met  honderd 
Ichoten  van  de  wallen  begroet  werd.  Prins  Willem  kwam  haar  uit 
naam  van  zijn  vader  verwelkomen.  Na  een  paar  dagen  toevens  hier 
ter  (tede,  keerde  zy  n;iar  Utrecht,  en  zette  haar  reis  door  Overijsfei 
en  Groningen  voort.  Onze  dichter  was  niet  achterlijk  gebleven,  maar 
had  de  Doorluchtige  bezoekfter  den  navolgenden  Welkomstgroet  toe- 
gezongen : 


!  GELUCK 

i 

I  LOUYZE    MARIE. 

I  KOSISGIN   VAS  POLEiN'  EN  ZWEDEN, 

;  itrtogin  nan  BJantua  ni  firotrs. 


OE  kan  mijn  veder  (lille  flaen! 
Ku  my  Augultus  trotl'e  Zwaen, 
In  Duitlch  vertolleckt,  leert  de  wijze, 
Waermede  ick  Koningin  Lomze, 
Die  's  Mantuauers  VViegh  bewaert. 
En  nu  naer  Vladiflaus  vaert; 
Geleide  door  een  itraet  van  :«ielen, 
Die  om  haer'  Bruiloftswagen  krielen. 
Ueluck,  o  Koningklijcke  Bruit! 
}       Geluck,  daer  zoo  veel  nijts  op  Ituit. 

Een  lente  volghze,  nimmer  moè. 

Van  haer  Xevers  tot  Warfl'ou  toe: 
In  't  hartje  van  de  winterdagen 
Beftroy'  geen  fijeeuw,  maer  roozevlagen 
I       Het  rijck  gezegent  bruitoftspadt ; 

En  eicke  rooze  bloze.  als  't  bladt. 
Dat  op  haer  minnelijcke  wangen 
IS'u  opluickt  om  den  kus  te  ontfangen 


T' 
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Des  dappren  zoons  van  Zegemont, 
20       Wiens  alTche  juicht  om  dit  verbont. 

De  Bruigom,  met  de  borlt  vol  gloet, 
Vol  yver  blaecktze  te  gemoet, 
En  wenfckt  dat  hem  dees  zon  befchijne; 
üelijck  de  leeuw  in  een  woeftijne, 
25       Naer  zijn  afwezende  leeuwin, 

Zoo  prickelt  hem  gekroonde  Min, 
Die  zijne  pijlen  wet  op  borl'ten 
Van  Helden  en  doorluchte  Vorften 
En  Koningen,  hem  onderdaen, 
30      Waer  zy  zijn'  boogh  ten  doele  ('taen. 

Zy  nadert  dien  befaemden  ftaf : 

Hy  wilcht,  hy  drooght  haer  tranen  af, 
Verzacht  de  prickels  van  haer  fmarte, 
En  Ipreecktze  moedt  en  trooft  in  't  harte: 
35       Hy  kroon tze  met  een  dubble  Kroon, 

En  wijdt  haer  in  op  's  Vaders  troon; 
Daer  't  puick  der  Riddren  haer,  in  't  midden 
Van  't  hof  vol  Adeldoms,  aenbidden, 

En  dus  bejegenen,  gelijck 
40       Haer  deught  verdient  aen  't  Pooll'che  Kijck. 


O  Koningin,  ontfang  den  kus 

Van  hem.  die  Tarter,  Turck  en  Rus 
Door  wetten  toomt,  en  drijft  te  rugge. 
Langs  velt,  door  ftroom,  en  over  brugge, 
45       Bezoedelt  van  hun  eigen  bloet, 

Waer  zijn  geverfde  label  woet; 
Waer  hy  vcrtrappelt  met  zijn  paerden 
En  hoeven  helmen,  veltltandaerden, 

En  vaendelen,  en  ('treckt  een  wijck 
50       Voor  't  aengeftormde  Kriftenrijck. 

Dat  tuige  u  Ofman,  die  het  zagh 

Van  's  torens  toptrans,  op  dien  dagh 
Toen  ons  Karakas  quam  beftryen. 
Die  op  den  gront  van  Walachyen 

I»  Zêgemont:  MSigismnndas."  Zie  Deel  III,  blK.  181. 

M  De  Letuw:  zo&  den  Leeuw  behooren  te  z^d;  't  behoort  Diet  by  't  voorafgaande  wenfckt;  maar 

hangt  van  *t  later  voli;ende  prickelt  af.  ! 

st  Ofman:  deze,  die  op  twaalQariRen  ouderdom  Snltan  trerd,  bracht  In  1621  een  leger  van  byna 

400,000  man  tegen  Polen  te  veld,  't  welk  door  Ladlalatts,  aan  't  hoofd  van  60,000  man,  in  Wal-  |  ' 

lachye  ten  eenemale  geflagen  werd.  ' 

Karakai:  Osroans  veldheer. 
SS  On$:  Men  bevroedt  wel  dat  V.  hiermede  niet  „ons  land"  maar  „de  kristenheid'*  bedoelt. 


752 


GELUCK  ABN  LOUYZtS  MARIE. 


1645 


55       Den  witten  Adelaer  zoo  fier 

Zagh  zwaeien  in  ons  rijcksbanier, 
Noch  hooger  dan  zijn  halve  manen; 
Waermeê  zich  Machometh  wou  banen 
Door  't  edel  bloet  van  't  Kriftenl'ch  heir 
co       Een  heirbaen,  tot  aen  't  Baltifch  meir. 

Dat  tuigh'  de  nazaet  Amurath, 

Die  Polen  op  de.  hielen  zat, 
Door  zijn  geharrenafte  Ballen; 
Terwijl  de  Poolfche  benden  paiTen 
C5       Smolensko  van  belegh  t'  ontflaen; 

Daer  Fedrowicz  moet  l'chaemroot  ftaen, 
En  zijn  beleggers  ziet  belegen, 
Zoo  vaft  dat  i'elf  Sehin  den  degen 

Uit  dwangk  voor  's  Konings  voeten  leit, 
70       't  Welck  Moskou  zulck  een'  braiit  voorzeit. 
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Zoo  dra  Smolensko  adem  fchept, 

Het  heir  zich  naer  Ruslemburgh  rept; 
Daer  hem  de  Thracifche  Gezanten 
Bevredigen,  van  alle  kanten, 

Uit  fchrick  voor  's  Helts  zeeghaftigheit. 

Podolie,  zoo  heefch  gefchreit, 
Verrijft  met  ingetreden  necken. 
En  ziet  Murthazi  angftigh  trecken 

Den  Nefter  over,  ruim  zoo  ras 
80  Zijn  wraeckzucht  aengetrocken  was. 

Dees  Mars  verfmaet  nu  zijn  helmef, 

En  wacht  de  Schoonlte  in  't  zachte  bedt, 

Dat  pas  dien  zegen  kan  verzwelgen. 

En  bloeien  zal  van  Koomfche  telgen, 

61  De  naxaet  Amurath:  Sultan  Amarath  of  Morad  IV,  Oamans  broeder  en  opvolger,  die  in  1634 
door  Abazi-Basfa  een  inval  in  Podoliën  liet  doen;  doch  later  dien  inval  aflcearde  en  den  Basfa 
wurgen  liet. 

fts-c7  I3e  Rusfen,  in  LIthonwen  gevallen,  hadden  Smolensko  belegerd;  doch  Uladislatis  floot  hen 
binnen  hun  eigen  legerfchanfen  in,  en  noodzaakte  hen  xlch,  ten  gevolge  van  hongersnood,  ziek- 
ten en  andere  rampen,  aan  hem  orer  te  geven. 

M  Fedrotoicz:  Michacl  Federowitz,  Grootvorst  der  Rnsfen. 

03  Sehin:  Sehin  Aga  was  door  Amurath  —  toen  met  de  Rusfen  verbonden  —  aan  Uladlslafis  ge- 
zonden, om  zich  wegens  den  inval  van  Abazi-Basfa  te  verfchonen. 

70  Moskou  was,  onder  Sigismund,  door  de  Polen  veroverd,  en  alstoen  Uladislatis  door  de  Rnsfen 
tot  Grootvorst  aangenomen;  doch  in  1612  hun  weder  ontweldlgd.  In  16S4  deed  Uladislatts  afitand 
van  allo  aanfpraken  op  Mosknviën. 

7s  RutUmburgh:  of  „Lnwow,"  Ltopolis  Xutjlae,  hoofddad  van  Klein  Rusfen  in  het  Waaiwoodfchap  van 
Lemberg  aan  de  rivier  Petten  gelegen,  was  in  1840  door  Koning  Kazlmier  II  van  Polen  vero%'erd. 
In  1638  werd  liet  vergeefs  door  do  Kozakken  belegerd. 

73  De  Thracifche  Gezanten:  de  „Kozakken." 

76  Podolië:  zie  de  noot  op  vs.  61. 

7<i  Murthazi:  een  Opperhoofd  der  Kozakken 

70  Den  Nefter:  of  Dnietter. 
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Niet  ongelijck  dien  grijzen  ftam, 
Waer  onder  't  Bijck  tot  rufte  quam, 
En  alle  ilarren  ons  beloofden 
£en'  zegen  van  bekrande  Hoofden, 
Zoo  groen  als  Cezars  lauwerier, 
90      Ten  trots  van  al  dat  oorlooghsvier. 

Uw  Bloem  in  onze  Korenfchoof' 

Verciert  het  Katholijck  Geloof, 
Verbint  Franeoifen  en  Sarmaten; 
De  zuilen  van  de  Krilte  Staten. 
05       O  glori  van  Gonzagaes  huis! 

Wy  Ridders,  trouw  aen  Godt  en  't  Kruis, 
Beloven  u,  tot  's  adems  ende, 
Getroawicheit,  zoo  lang  dees  bende 

De  wapens  voer ,  tot  heil  en  eer 
KW      Van  uwen  noit  verwonnen  Heer. 

Zoo  groet  haer,  op  den  hooghften  trap. 
De  bloem  der  oude  Ridderrchap; 
Terwijl  de  Wijfl'el,  rijck  van  granen, 
Voortaen  den  Aeml'tel  voller  kaenen 
103       Belooft  en  toegiet,  op  dees  trouw; 
Waer  d'  ackerlieden  in  den  bouw, 
De  Leliën  in  't  koren  pluicken; 
De  Leliën,  die  geurigh  ruicken  | 

Door  hagel,  winterlneeuw  en  ys,  i 

110       Nu  Dantzigk  feeft  houdt  met  Parijs. 

i 

•I   U»  Bloem  in  onze  Korenfchoof:  namelyk  „de  lelie  In  het  koren."  Zie  r.  o.  va.  107.  I 


KR    WRRIIRX    VAN    J.    ««ü    VOStltKL     l« .  48 


754  1645 


AE\ 


DE  HEEREN 


GEZANTEN  VAN  POLEN. 


D, 


e  groote  Kantfler  Ofiblijn 
VerCcheen  in  zulck  een  pracht  en  fchijn 
Te  Kome,  voor  den  Achtfte  Urbaen; 
Toen  Mars  van  Polen  onderdaen 

9  Zich  boogh  voor  't  Heiligh  Kerckgebiet; 
Gelijck  men  u  verfchijnen  ziet 
Lefcinski,  eer  van  Vrouwenborgh, 

En  Opalen  ski,  die  uw  zorgh 

Voor  Pozen  voeght  hy  d*  eer  van  Bnin, 

10  Geleiders  van  uw  Koningin 

Naer  's  Konings  ftoel,  haer  toegewijt, 
Waer  in  Europe  zich  verblijt. 
Zy  heeft  een  veiligh  toeverlaet, 
Die  tuflchen  twee  Orakels  ftaet. 

I  Offolijn:  Georgins  Osfolinskl,  derde  zoon  ren  Sbigneas  0«roIinski,  alt  oen  Graftf- en  Vorftelük 
gedacht  gen;>roten,  maakte  zich  beroemd  door  het  bekleeden  van  onderfcheidene  Gesantfchappen, 
als  naar  Rome,  Florence,  Venetiën,  Londen,  Weenen,  enz.  In  den  ourlog  van  1685  had  hy  de 
waardigheid  ran  Gouverneur  van  Prnisren  bekl«ed:  na  den  vrede  werd  hy  Waaiwode  van  San- 
domir:  na  dat  hy  Uladlslatts'  eerfte  gemalin,  Renata  Cecllla,  dochter  van  Keizer  Ferdinand  II, 
naar  Polen  gtrleid  had,  Kroons-Vicekanrclier,  later  Grootkanfeller.  Paus  Urbaan  had  hem  met 
den  Vorfteiyken  tytel  befchonken. 

4,s  De  zin  is:  „toen  Polen,  hoewel  zegevierend  In  de  wapenen,  zich  boog  voor  des  Panfen  op- 
permacht." 

7  Lê/eintki:  het  geflacht  der  Heeren  of  Graven  van  Lesno  of  LIsfa  is  in  Polen  zoo  ond  als  de  Invoe- 
ring aldaar  van  do  KriHtel^ke  Godsdienst,  en  heeft  niet  alleen  een  aantal  beroemde  mannen, 
maar  ook  aan  Polen  een  Koning  en  aan  Frankrijk  een  Koningin  gegeven.  De  hier  bedoelde  is 
Wenceslaüs  I.escinsky,  Bisfchop  van  Warmclsnd,  later  AartsMsfchop  van  Gnefen,  broeder  van  den 
vermaarden  Johannes,  die,  neven»  Osrolinsky,  Komrolsfarls  en  Gezant  van  Polen  was  by  het  zoo- 
genaamde Colloquium  caritativum^  of  „liefdadige  famcnfpraak"  te  Toren  gehouden  en  waarby 
Uladillatis  vruchteloos  een  vereenlging  tusfchpn  de  drie  rcliKiën  zocht  te  bewerken. 

8  Opalenaki:  Kristoffel  Opallnüky,  Waaiwode  van  Pozen  en  Generaal  van  Groot  Polen,  had  op 
den  26  October  1645,  te  Parus,  de  Piinces  in  naam  van  ztjn  meester  getrcuwd. 

«  ^ntfi:  de  gewoonte  van  V  om  vreemde  woorden  nu  eens  te  vertalen,  dan  weder  geheel  anders 
te  fpellen  dan  ze  in  eenigen  lexikon  te  vinden  zü",  maakt  dat  ik  noch  met  Vrouwtnborgh  noch  met 
Bnin  eer.iRcn  weg  weet,  en  my  by  hen  die  of  Poolsch  of  de  PooKche  gefchiedenis  beter  veritaan 
dan  ik,  tot  naricht  aanbeveel. 
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Hd  en  haar  gemaal  in  de  navol- 


KE   BRUIT 


j  L  EN. 


.ESCHILDERT,   ALS   EEN  NIMF   IN   BOSSCllAEDJE, 
EN   GOUDEN   LAKEN,  MET  DLVMANTEN 
EN  PARLEN   GEBOORT. 


G. 


een  diamantkool  gloeit  zoo  fchoon  op  gouden  laken, 
Als  d'  oogen  in  het  hooft  van  vrouw  Louyze  blaecken; 
Noch  Vladiflaus  hof  droecrh  oit  zoo  leckre  een  kers, 
Gelijck  dees  roode  mont,  vol  nektars  van  Nevers. 
5  Aldus  zagh  Venus  zelf  haer'  zoon  in  't  bofch  verdolen. 
Zy  fpant  in  't  Cyperlch  Rijck,  maer  dees  de  kroon  in  Polen. 

t  Op  gouden  laten  toot  „op  een  goud  lakensch  kleed." 

a  Zoo  ledtre  een  kers:  verkeerd.  De  eisch  der  Ual  wilde:  „zoo  lekker  een  kers."  Men  zegt  niet:  „zoo 

fchoone,  maar:  ,aoo /ehoon  een  vrouw,"  niet:  .,ïoo  rijke"  maar:  „zoo  rijk  een  erfenis:**  niet:  „zoo 

onoerjlandiyé"^  ma^r:  .«zoo  onrerjtandig  een  daad." 
fc  't  C^per/eh  R^ck:  „Cyprus." 


ANDERS 


Z 


loo  kan  Louyze  't  oogh  der  Koningen  behagen. 
En  heffen  't  bloet  van  Kleef,  Neverffen  en  Gonzagen 

Tot  aen  de  noorder  as,  met  haer  gewijde  Kroon. 

Het  gout  en  purper  blinkt  aen  zulck  een  fohoonheit  fchoon, 
5  Noch  fchooner  by  haer  deuglit,  wel  waert  dien  prijs  te  winnen. 
Een  Koningin  bezit  zoo  veel  als  drie  Godinnen. 

9  't  Bloet  van  Kleef-  Johannoa  T,  Hertog  van  Kleef,  was  getrouwd  met  Eüzabeth,  dochter  van  Jan, 
Hertog  van  Bortrondiën  en  Graaf  van  Nevers.  Dit  GraafTchap  verltierf  op  hun  tweeden  zoon  En- 
gelbrecht,  die  door  Lodew^k  XII  tot  Hertog  van  Nevers  werd  verheven. 


I 


I 


I 
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I 


I 


AEN 


DE  HEEREN 


GEZANTEN  VAN  POLEN. 


D 


e  groote  Kantfler  Oflblijn 

Verfcheen  in  zulck  een  pracht  en  fchijn 

Te  Kome,  voor  den  Achtfte  Urbaen; 

Toen  Mars  van  Polen  onderdaen 
5  Zich  boogh  voor  't  Heiligh  Kerckgebiet; 

Gelijck  men  u  verfchijnen  ziet 

Lefcinski,  eer  van  Vrouwenborgh, 

En  Opalen  ski,  die  uw  zorgh 

Voor  Pozen  voeght  by  d'  eer  van  Bnin» 
10  Geleiders  van  uw  Koningin 

Naer  's  Konings  ftoel,  haer  toegewijt, 

Waer  in  Europe  zich  verblijt. 

Zy  heeft  een  veiligh  toeverlaet, 

Die  tuffchen  twee  Orakels  ftaet. 

i  Of/oUjn:  Gcorgins  Osfolinski,  derde  zoon  Tan  Sbignens  Osrolinaki,  nit  een  Graaf- en  Vorftelijk 
gcflacht  gel^roten,  maakte  zich  beroemd  door  het  bekleeden  van  onderrcheidene  Gezantfchappan, 
als  naar  Rome,  Florence^  Venetiën,  Londen,  Weenen,  enz.  In  den  oorlog  van  1635  had  hj  de 
waardigheid  van  Gouverneur  van  Prnisren  bekleed:  na  den  vrede  werd  hy  Waaiwode  van  San- 
domlr:  na  dat  hy  UladlBlaUs'  eerfto  gemalin,  Renata  Cecllla,  dochter  van  Keizer  Ferdtnand  II, 
naar  Polen  geleid  had,  Kroons-Vicekanrelier,  later  Grootkanfelier.  Fans  Urbaan  had  hem  met 
den  Vorfteiyken  tytel  befchonken. 

4,s  De  zin  is:  „toen  Polen,  hoewel  zegevierend  in  de  wapenen,  zich  boog  voor  des  Panfen  op- 
permacht." 

7  Lt/eiiuki:  het  gedacht  der  Heeren  of  Graven  van  Lesno  of  LIsfa  la  In  Polen  zoo  ond  als  de  invoe- 
ring aldaar  van  do  KriKtelUke  Godsdienst,  en  heeft  niet  alleen  een  aantal  beroemde  mannen, 
maar  ook  aan  Polen  een  Koning  en  aan  Frankrijk  een  Koningin  gegeven.  De  hier  bedoelde  Is 
WenceslaUs  Lescinsky,  Bisfchop  van  Warroelsnd,  later  AartsMsfchop  van  Gnefen,  broeder  van  den 
vermaarden  Johannes,  die,  neven»  Osrolinsky,  Kommisraris  en  Gezant  van  Polen  was  by  het  zoo- 
genaamde Colloquium  eariiativum^  of  ,, liefdadige  famcnfpraak"  te  Toren  gebonden  en  waarby 
UladillaUs  vruchteloos  een  vereeniging  tusfchpn  de  drie  religiën  zocht  te  bewerken. 

8  Opalenski:  KristofTel  Opalinsky,  Waaiwode  van  Pozen  en  Generaal  van  Groot  Polen,  had  op 
den  26  October  1645,  te  Parus,  de  Princes  In  naam  van  z\jn  meester  getmuwd. 

•  Bnin:  de  gewoonte  van  V  om  vreemde  woorden  nu  eens  te  vertalen,  dan  weder  geheel  anders 
te  fpellen  dan  zt  in  eenigen  lexikon  te  vinden  z^'n,  maakt  dat  ik  noch  met  Vrouvtnborgk  noch  net 
Bain  ecr.igcn  weg  weet,  en  my  by  hen  die  of  Poolsch  of  de  Poolfche  gefchiedenis  beter  verftaan 
dan  il(,  tot  naricht  aanbeveel. 


1645  OP  DE  KONINGKLIJCKE  BRÜIT  VAN  POLEN.  755 


Nog  bezong  hy  de  koninklijke  Bruid  en  haar  gemaal  in  de  navol- 
gende kortere  dichtftukjens. 


OP 


DE  KONINGKLIJCKE   BRUIT 


VAV 


POLEN. 


TE   PARIJS   GESCHILDERT,   ALS   EEN  NIMF   IN   BOSSCHAKDJE, 

KN   GOUDEN   LAKEN,  MET  DIAMANTEN 

EN   PARLEN  GEBOOBT. 


G 


een  diamantkool  gloeit  zoo  fchoon  op  gouden  laken, 
Als  d'  oogen  in  het  hooft  van  vrouw  Louyze  blaecken; 
Noch  Vladiflaus  hof  droecrh  oit  zoo  leckre  een  kers, 
Gelijck  dees  roode  mont,  vol  nektars  van  Nevers. 
5  Aldus  zagh  Venus  zelf  haer'  zoon  in  't  bofch  verdolen. 
Zy  fpant  in  't  Cyperlbh  Itijck,  maer  dees  de  kroon  in  Polen. 

i  op  gouden  laken  voor  „op  een  goud  Ukensch  kleed." 

s  Zoo  ledtre  een  kert:  verkeerd.  De  eiseh  der  Ual  wilde:  „zoo  lekker  een  ken."  Men  scgt  niet:  „xoo 

fehoone^  maar:  ,«zoo /cAoon  een  vroniv,"  niet:  .,ïoo  rijke^"  maar:  „«oo  rijk  een  erfenis:"  niet:  „*oo 

oneerjlandige^'f  maar:  .«xoo  onrerj'landig  een  daad." 
*  't  Cfperjch  Ri^r,k:  „Cyprui." 


ANDERS. 


Z 


loo  kan  Louyze  't  oogh  der  Koningen  behagen, 
Eu  heffen  't  bloet  van  Kleef,  Neverffen  en  Gonzagen 

Tot  aen  de  noorder  as,  met  haer  gewijde  Kroon. 

Het  gout  en  purper  blinkt  aen  zulck  een  fohoonheit  fchoon, 
5  Noch  ('chooner  by  haer  deught,  wel  waert  dien  prijs  te  winnen. 
Een  Koningin  bezit  zoo  veel  als  drie  Godinnen. 

a  't  BUet  van  Kle^:  Johannes  T,  Hertog  van  Kleef,  waa  getronwd  met  Elizabeth,  dochter  van  Jan, 
Hertog  van  Bor^ondiën  en  Graaf  van  Nevers.  Dit  GraafTchap  verftlerf  op  han  tweeden  zoon  £n- 
gelbrecht,  die  door  Lodewyk  XII  tot  Hertog  van  Nevers  werd  verheven. 


751)  OP  VLADT8LAUS.  1<>45 


ANDERS. 

7 

lAxGH  Maro  vrouw  Natuur  haer'  fchoonften  fchat  befteden, 
Om  d'  eere  van  Nevers  en  Mantua  te  kleeden, 

Gelijckze  aen  fcepters  trouwt,  op  't  Koningklijcke  feeft; 

Hy  wil'chte  Venus  uit,  herfchiepze  naer  de  leeft 
5  Van  deze  Koningin  Louyze,  waert  te  baenen 
De  heirbaen  van  't  geluck  der  oude  Mantuaenen, 

Verheerlijckt  door  zijn  Wiegh,  en  nu  door  haere  kroon. 

Men  ley  de  Bruit  te  koore,  op  's  Mantuaners  toon. 

4  lijf  id/chte  Venus  uit:  verfta:  .,by  haaldo  de  befchr\)viDg  door,  welke  hy  (In  zijn  Etuü) rta  Vtum 
gegeven  heeft." 


E 


ANDERS. 


EN  fchoonlieit,  tegens  kroon  en  fcepter  opgewaffen, 
Is  zeldzaem:  zuick  een  leeft,  die  's  Konings  voet  zal  paffen, 
Wort  eens  in  hondert  jaer  gelneden,  in  een  woudt 
Aen  godt  Jupijn  gewijdt,  en  een  uit  al  dat  hout. 
3  Schep  moedt,  o  Kriftenrijck!  dees  is  de  bant  der  Staten: 
Louyze  huwt  aen  een  de  Gallen  en  Sarmaten. 

1-4  Do  gelijkenis  der  Bruid  met  een  leest,  die  zoo  l>yzonder  van  aart  Is,  dat  men  er  nital  bethoac 
van  een  aan  Jupiter  geheiligd  bosch  maar  eene,  en  dat  nog  maar  eens  In  de  honderd  jaar,  kan 
fn()den,  is  vrU  zonderling:  en  't  zoü  roy  niet  verwonderen,  dat  V.  al  deze  byfcbrlften  uit  bet 
Latyn,  altliands  uit  een  andere  taal,  had  overgenomen. 


OP 


VLADISLAUS, 

Bnning  naii  ^nl^n  m  Hmhu. 


ilPELLES,  wilt  ghy  meer  dan  Alexander  malen. 
Zie  Vladiflaus  aen,  maer  wacht  u  voor  zijn  ftralen. 
Die  zeven  heiren,  elck  van  hondert  duizent  man. 
Al  t'  effens,  op  zijn  zwaert  vol  fchaerden,  keeren  kan. 
3  Wie  verf  en  oly  zoeckt  tot  zulck  een  fchilderye. 
Die  menge  ftof  met  bloet,  op  't  velt  van  Walachye. 

«  Op  '/  Velt  van  Walachye:  zie  Louise  Marie ^  vs.  61. 
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Nog  had  hy  in  dit  jaer  het  navolgende  vaersjen  aan  den  Amfter- 
damfchen  Rector  Heiblok  toegezongen.  Het  album,  waarin  het  ge- 
fchreven  l'taat,  is  een  der  merkwaardigfte  niy  uit  die  dagen  voor- 
gekomen. Het  is  verrijkt  met  infchriften  van  Hooft,  Cats,  Huygens, 
van  Baerle,  de  gezusters  Roemer  Visfcher,  Anna  iMaria  Scheurmans, 
enz.  enz.  en  met  teekeningen  van  Rembrandt,  Flink,  van  der  Helst, 
van  der  Velde  enz.  enz.  en  bevat  tallooze  zinfpelingen  op  den  naam 
van  Heiblok,  meest  doelende  op  het  Huis  te  Manpad,  toen  door 
dezen  bewoond. 


AEN 


JAKOB    HEIBLOK 


JüSTüS  FIDB  VIVIT. 


j 


AKOB,  prijft  ghy  eeuwigh  werck. 

Bouw  geen  huis,  veel  min  een  kerck 

Op  den  veengront  van  elcks  zin: 

Want  die  gronden  zakken  in; 
5  Schoon  men  hout  noch  Heiblok  fpaer, 

Veengront  dreight  u  met  gevaer. 

Bouw  dan  liever  op  een  rots, 

Hel  en  afgront  zelf  ten  trots. 

Bouw  geruft  op  gront  van  fteen, 
10  ïijtgemeen  en  plaetsgemeen. 

't  Altyt  en  het  Over-al 

Vreezen  ftorm  noch  zwaeren  val. 

t'  Amlterdam,  1645.  den  8  rmn  OegftraaeDt 

«lüSTCB  riDB  viTiT.  Zie  hierover  blx.  453. 
i  Prijjt  ghif  la  hier:  „fteU  gy  prtja  op." 
7  ()p  een  rots:  toofpellng  op  't  juper  hane  petram  etc. 
10  Tijtgemeen  en  piaettgemeen:  d.  1.:  gel^k  xnlks  door  den  rolgenden  regel  nader  rerklaard  wordt, 
die  op  alle  tQden  en  plaatfen  dezelfde  Is. 


758 


GEBOORTEZANGK- 


Alvorens  ik  dit  Vierde  Deel  als  afgefloten  mag  befchouwen,  acht 
ik  niy  verplicht  een,  hoewel  onbeduidend,  verzuim  te  herftellen,  't 
welk  by  't  herdrukken  van  het  gedichtjen,  getyteld:  Geboortekrans 
voor  Jongkvrouwe  Katrine  Kerkrinky  zie  blz.  370,  heeft  plaats  gegre- 
pen. —  By  dit  bevallig  vaers  heeft  onze  Dichter,  by  wijze  van 
toegift,  nog  eenige  regelen  gevoegd,  en  die  met  een  afzonderlijk 
opfchrift  voorzien,  waaraan  het  zeker  te  wijten  is,  dat  men,  meenende 
dat  zy  op  zich  zelven  ftonden,  er  geen  acht  op  floeg.  Ter  meer- 
dere verfchoning  moge  dienen  dat  de  bedoelde  regelen  enkel  in  de 
4".  uitg.  van  Vondels  Poëzy  (1682)  voorkomen.  Zy  luiden  als  volgt: 


GEBOORTEZANGK. 


T 


ER  goeder  ure  wert  dees  fchoone  gloet  geboren, 
Die  't  ijs  ontdoyen  zou  in  een  bevroze  borft. 

Zy  geeft  met  haer  muzijk  den  leeuwerick  de  fporen, 
En  fchept  een  blijde  lente,  in  't  fcheyden  van  de  vorft. 
5  Wie  pricklen  oor  en  oogh  des  vryers  met  verlangen? 

De  klanken  van  haer  keel,  de  bloemen  op  haer  wangen. 


NALEZING 


KN 


AANTEEKENINGEN 


OP  HKT 


VIERDE  DEEL. 


NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN. 


Bis.  18.  Wtbkaht  DB  GEKST.  —  lil  „Küoog  Kranm"  vinden  wy  een  geilicht  op  een 
rchilderr  Tan  Wybrand  de  Geest,  door  S.  Abbes  Guhbema,  denzclfden,  aan 
wien  die  Terzameling  is  opgedragen,  en  't  welk  al  Job  Inidt: 


OP   DEN   HEER 


THEODORUS    SAACKMA, 

H^ié  in  't  Sooge  9nf  nan  fnnkni. 


eESCHILBIBT   JX>OR    DEN   TEBMAAHDCN 


W  Y  B  K  A  N  D     DE     GEEST. 


Zoo  blinkt  dat  heyligh  Beeld  in  *t  Hooge  hof  der  Fryzkn, 

Danr  Themis  door  zijn  mont  geleerde  oraklen  geeft, 
En  haar  vervrolijkt  in  zijn  hemelfch  vonnis-wijzeo. 

D'  Aaloudtheydt  ftelt  in  dem  te  pronk  al  watze  heeft. 
Men  rak  d*  Hebreen  en  Koom*  en  *t  Grieks  Atheen  te  gader, 

Met  hnn  gebauren  en  beftorm  zijn  goddlijk  hoofdt: 
Hy  fcaat  n  zeegbaar  daar;  en  volght  daarin  zijn  taadrr 
Het  vloevt  hier  al  naa  toe.  Ht  trekt  wat  lettren  looft. 
O  OKB8T,  bebolwerck  hem  inet  geene  bock-flaghorden, 
Wat  ooyt  in  boekken  ftak  is  hem  te  deel  geworden. 
Ik   behoef  hier  den  lezer  van  Vondels  werken  niet  te  herinneren,  dat  de 
beide  laatftc  regels  geftolen  zijn  uil  Vondels  gedicht  op  VosHus. 

Ook  Jan   Bogaard  maakte  op    dezelfde  fchildery  de  vier  regels  die  hier 
volgen : 

Ging  nwen  geeft,  de  Geeft,  in  geen  gedachten  dwaalen, 
Doen  gj  't  orakel  van  de  Friefen  af  foud  maaien? 
Al  trof  gy  't  lichaam  wel,  dat's  *t  minllte  deel:  het  meeft 
Dat  is  fijn  groote  geeft.  Maalt  die  eens  af,  de  Geeft I 


NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN. 


BIz.  22.  In  de  aaiit.  op  ts.  1  en  2  ftaat,  dat  de  fchippen  in  het  paalhnisken  flater 
geen  „hoieken,"  maar  een  fikscb  gebouw)  het  jaargeld  moesten  Toldoen. 
Lees  hierYOor  paalgeld,  of  (volgends  domsblaek)  „Paal-,  Vaar-,  Baak-  en 
Zeetonncgelt." 

Bis.  112.  Gbafnaclt  van  's  konimos  btadthoudbb.  —  Haigbens  zelf  heeft  dit 
gedicht  op  do  navolgende  wgze  in  't  Kederdoitsch  overgebracht: 


OF  DE  DOOD 


VAM 


DEN  GRAVE  VAN  STRAFFORD. 


UYT    MIJN    LATIJNSCII. 


STRAFFORDUS,  OMNI  LAÜDE  CELSIOB,  FERO. 

Doe  Strafford,  allen  roem  en  lof-rangh  overftegen, 

Sijn  heiligh  Hoofd  't  geraes  van  't  volckjen  ait  de  ftegen. 

Met  een  bedacrtheit  fchonck  die  Cato  had  betaemt, 

£r.  Foetus  wel  gevoeght,  en  Seneca  befchaemt, 

En  al  het  Stoifch  volck;  lloegh  hy  met  wee  en  wonder 

't  Ontftelde  Vaderland,  en  zegelde,  niet  fonder 

Der  goeden  Toeten  Nijd,  fgns  levens  dagen  toe, 

En  tafte  't  fterven  aen  foo  Ridderlick  te  moe, 

Dat  fterven,  't  fware  pack  der  fwacken,  licht  als  leven 

In  Pyn  wel  dragen  wierd;  en  daer  hy  mochte  beven, 

Mifdadelick  verdoemt,  verwiffeld'  by  de  ftraf. 

En  dreeffe  op  't  fcbreyend  volck,  en  gaffe  die  s'  hem  gaf; 

De  ftraf  van  't  naberouw,  die  haer  GewifT  ontftelde, 

Als  of  hy  Richter  waer  en  felver  't  vonnis  velde, 

En  nam  hot  voor  een  lot  van  wioft  en  welladt  aen, 

Door  d*  ongerechtigheit  des  Tyds  tot  God  te  gaen. 

O  mannelick  gemoeds  en  onfchulds  wel-gepaertheit, 

O  voor  't  onedel  fwaerd  hoogh-edele  onbefwaertheit. 

Blz.  125,  aant.  op  vs.  21.   —    Verander  hier  in  de  aanhaling  ait  den  ^Qjsbreght*' 
Jhut  in  Jftat,  en  lees  verder  juist  anders  om  als  in  den  text:  wel  een  licht- 
I  I  ftraal,  maar  tnoeilijker  een  geluid  kan  gezegd  worden  iemand  voor  't  voorhoofd 

I  te  /laan, 

Blz.  146.  De  noot.  —  Lees:  zie  hierboven  blz.  121. 


I 


1         I 


Blz.  158,  reg.  10.  volgg.  —  Ik  geef  hier  naar  volgorde  al  de  Hukken,  waarvan 
David  van  Hoogfiratcn  zijn  uitgave  van  Vondels  overzetting  der  ^Heldinne- 
brieven"  liet  voorafgaan.  —  De  „Voorrede  aen  den  Lezer"  moge  tevens  als 
eene  niet  onbelangrgke  bydrage  tot  de  gefchiedenis  onzer  letterkunde  drek- 
ken.  Hoewel  wat  galnchtig,  bevat  zy  menigen  nuttigen  wenk,  die  ook  in 
onze  dagen  behartigenswaard  is. 


NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN 


Tegenover  de  tjtelprint  van  A.  Hoabraken  Ttaat  de  navolgende  aitlegging 
daarop,  door  den  beroemden  plaatfnijder  self  in  dichtmaat  gebracht: 

INHOUD 


DXR 


T  I  T  E  L  P  R  I  N  T. 


Het  pnick  der  Dichtren  dat  de  Zangberg  heeft  getcelt, 
De  Kooiofche  Nafu,  zit  hier  in  dees  print  verheelt; 

Befpieg'lende  de  Min  in  veelerlei  bedryyen; 

Daar  Venus  zelf  beftiert  des  Dichters  hand  in  't  fchryvcn . 
Terwyl  Kupido  vaft  des  werelts  niaghten  knelt. 
En  hond  die  door  den  band  van  liefde  in  zjn  gewelt. 

De  wierookofTer  vlamt,  op  *t  minaltaar  ontfteken. 

En  Home  ziet  zvn  kruin  tot  door  de  wolken  breken, 
Nu  's  braven  Dichters  roem  wort  van  den  Tyberkant 
Door  's  Agrippyners  pen  gevoert  in  Nederland. 

A.  Uouhraken, 


l  Dan  Tolgt   de  „Opdracht"  in  proza  en  in  vaers. 

I 


DEN 

VERNUFTIGEN  HEERE 

JOAN    DE    HAES. 


MYK  HBERE, 

Ik  qnjt  nij  eindelyk  van  de  beloften,  Uw.  £.  voor  vele  jaren  ge- 
daen,  met  het  aen  den  dagh  brengen  dezer  Heldinnbsbibvbn,  een 
werk,  mj  door  U  E.  vooral  en  vele  anderen  afgevordert.  wien  al  wat 
van  Vondel  komt  lief  en  aengenaem  is.  Ik  wift  het  ook  niemant  beter 
t*  huis  te  zenden  dan  U  E.  die  van  kintsbeen  af  zich  zelve  geoeffent 
heeft  in  het  begrjpen  der  fierlykheit  en  eigenfchap  onzer  loffelyke 
moederfprake,  en  der  zelve  heel  en  al  magtigh  geworden,  met  lof 
toegetreden  is  tot  de  heiligdommen  der  Dichtkunft,  en  daer  in  zoo 
verre  gevordert,  dat  haer  naem  onder  de  braeffte  geeften  van  Ne- 
derlant  gefpelt  wort.  Buiten  deze  beweegredenen  ware  anders  ge- 
noeg geweeft  de  vrientfchap,  mj  van  outs  altyt  bewezen  door  den 
letter-  en  dichtkunftminnenden  Heer  Frans  de  Haes,  Vader  Uwer  £d. 


NALEZING  EN  AANTBEKEMNGEN. 


en  door  haer  lelve  met  lau  *eel  openhartigheit  Bn  oprechtigbeit  un- 
vaerdt  ea  vervolgt,  dat  17  mj  frrekt  tot  een  gedarigen  prikkel  «m 
blfkan  van  Tchotclige  dankbverbeit  desnegca  Ie  toonen.  En  boe  ion 
mj  van  't  hart  mogen  lalz  na  te  Inten,  die  bailen  atle  bew^ien  tko 
rrieDtfchsp  en  weldadighelt  bewogen  hen  om  de  dcug^^en  awtr  E. 
to  erkennen,  en  met  uerl.iedt  en  verwondering  acn  te  merken  de  by- 
Eondere  gaven  dea  gemuedts,  die  in  haer  cidilinken,  gelecrtheit,  ken- 
niCTe  van  Grieso  en  Roomrcbe  Outheden,  en  veelcrhande  talen,  en,  die 
den  menlchelyken  oaiiae;;ang  tiefTelvxt  moekt,  eene  alljdt  even  vienlïge 
gereedtbeit  om  viienden  ten  dienri  te  AaeLi.  M;n  vierige  wenfch  is  dut 
de  hemel  UE.  en  baron  eenigen  Zoon,  dte  allanga  won  opgetrokken 
om  loegiing  te  vinden  (ot  de  prylTeljke  kunfien  ivni  Vaden,  lang  ia 
geiontheit  wil  bewaeren.  In  welke  boop  ik  blyve 

MYN  HEERE, 

Dw  Edts.  dienFiwilIige  en  verplichte  dienaer 


S     HOOOSTKATEN. 


ÜEN    ZELVEN    HEER  E. 


O  Gg,  dit  van  de  ZangyocKnatn 
OikorJ'terI,  voedt  ia  aict  vnntn 
Ken  vier,  dat  u  rtrieeri  cun  bimea; 

Ein  vier,  dnt   U  door  vlgl  gedreven 
Ten  ioogen  Zangberg  op  doet  Jtreven, 
Tol  glnnt  tn  ylorg  van  hw  kven ; 

Onifang  van  mjmï  hanl,  tul  pniden 
Van  vrient/ciap,  'I  uwk  van  Vondeu  banden, 
Tea  l^e  on(/lngtit  van  de  banden, 

Warr  in  hel  lag  too  long  benepen, 
EfT  gy  het  noedigh  aengegrepen 
Door  mi/ne  hulp  in  'I  liclit  qaaemt  Jlepen. 

Onfftmg  tan  mynt  hani  de  bladen, 
/iemaelt  mei  raeglykr  Jieradtn, 
iJi  met  den  neilar  overtadtii 

Van  Xn/oo»  oauitputbrt  gmen, 
Dir  op  het  loljisk  fpoor  der  brnctn 
Bejtondi  f.H  hemel  op  U  draveii! 


NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN.  7 


Hierop  volgt  de  „Voorrede** 


Wién  al  het  volk  van  Rome  vierde: 
Wiens  hant  Apollo  zelf  bëf tierde: 
Wiens  hooft  Apollo  zelf  laurierde, 

Hoe  Jmaekten  ons  die  lekkemyen. 

Geboren  in  aloude  tyen! 

Wat  kon  *er  meer  ons  hart  verblyen; 

Toen  ik  geprangt  door  myne  qualen 
Aen  uwen  flroom  quam  adem  halen 
OnthaeU  in  uwe  ruime  zalen! 

Hoewel  geen  keurigh  oqft  qf/pyzen 
Daer  konden  myne  vreugt  doen  ryzen 
Zoo  wel  als  (T  aengename  wyzen 

Van  uwe  aenminnige  gezangen, 

Waer  aen  ik  met  myn  oor  ble^f  hangen. 

Door  't  zoet  van  dat  geluit  bevangen, 

Wat/chaedde  ons  toen  het  dol  rumoeren 
Van  aexters,  ezels,  en  van  loeren? 
Wat  kon  hun  woede  ons  hart  beroeren? 

In  zulk  een  fiille  ruji  gezeten 

yi"f  gy  ^^n  wegh  om  veel  te  weten 

In  boeken,  nacht  en  dagh  grieten. 

Wal  ftondt  my  meer  vermaek  te  hopen! 

Hoe  had  gy  alles  doorgekropen! 

Wal  deetge  een  boek  van  wysheit  open! 

Uier  aen  vint  haet  noch  af  gun/t  vatten. 
Haer  tofftel  moet  in  duigen  fpatten. 
Geen  tydt  braveert  de  letterfchatten. 

D.   VAN    H00(i8TRAT£N. 


I 

I 


AEN 

DEN    LEZER. 


Sryf  twintigh  jaren  zjd  'er  verloopen,  federt  de  eervraerdige  geleerde 
en  Yernuftige  Meer  Kafpar  Brant,  Leeraer  in  de  Gemeente  der  Amfter- 
damfche  Remonftranten,  mj  ter  hant  ftelde  de  Vcrtalinge  ran  ÜTidins 
Heldinnebrieven,  zoo  aU  dio  uitgewerkt  en  befchreven  was  met  de  eige 
hant  van  J.  vanden   VONDEL;   met   verzoek    dat  ik  by  myne  befte 
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Icdigheit  en  gelegenhei t  die  wilde  in  't  licht  geven  ten  dionft  ran  onze 
Nederlantfche  vernaften.   Ik  aenvaerdde   dezen   ongehoopten   fcbat  van 
een  e  hant  my  zoo  waerd,  en  hielt  hem  Inng  onder  uij,  als  belet  meenig- 
roael  met  andere  seaken,  die  mjn  Yoomemen  telkens  ftremden.    Einde* 
]yk  opgewekt  door  de  aenmaningen   mjner  leiterlieTende  Trienden   heb 
ik  mj  gezet  tot  bevorderen  van  royn  beflait,  maer  vindende  het  f^efchrift 
zeer  gekrabbelt,  en  op  vele  plaetfen  niet  leesbaer  dan  met  veel  moeite, 
daer  weder  van  afgezien,  totdat  ik  door  herhaelde  gebedun  my  heb  la- 
ten  bewegen   om   met  nieuwen   moedt,   door  de   zwarigheden,  die  mv 
ophielden,  heen    te   boren.    Die   hier  meeft  om  aenhielt  was   de  Heer 
Joan  de  Haes,  wnerdige  nazaet  en  zufters  zoon  van  den  gcraelden  Heer 
Brant:  dringende  boven  anderen  hier  op  nit  vrecze  dat  bj  verloop  van 
tydt  deze  bladen   mogtcn  vallen  in   handen,  die  hy  avontuur  niet  be- 
quaem  mogten  zyn  om  ze  nit  te  geven.  Ik  heb  my  dan,  geijk  ik  zegge, 
hier  toe  laten   bewegen,  en  geve  nu  deze  overzetting  ten  befie  aen  de 
bcminnaers  van  Vondels  nnem,  zonder  dat  ik  eenigszins  wil  inflaen  roor 
de  waerde  of  onwaerde  van  *8  mans  arbeit,  alleen  aengewendt  om  zich 
te  oeifenen,  en  den  vernuftigften  der  Latjnfche  dichteren  eenige  trekken 
en    kunftgrcpen    af  te  zien,  wanneer  hj  voornemens  was  zyne  Maegde- 
brieven  in  gedicht  toe  te  ftellen.  In  tegendeel   beken  ik  gaerne  dat  ik 
eenige  plaetfen,  hier  behandelt,  indien  'i  mjn  werk  ware,  andera  verta- 
len zon:  op  dat  de  Haegfe  Keurmeefters  weten  mogen,  dat  ik  my   zoo 
zeer  niet  vergacp  aen  de  fchounheic   vnn  Vondels  werken,  dat  ik  niet 
zou    kunnen  zien  eenige  misfballen,  die  als  fproeten  of  vlekken  in  een 
fchoon    aeiigezicht  zyn.  Want  die  luiden  fchynen  in    hunne  keure  over 
de  Gedichten  van  Antonides,  door  mj  in  den  voorleden  jare  uitgegeven, 
znlx  te  WMuen,  en  my  te  befchuldigen  niet  alleen  van  al  te  grooten  yver 
voor  Vondels  naem,  maer  ook  van  eenige  nitdruxelen,  die  zy  de  goet- 
heit   gehad  hebben  van  galbitter  te  noemen.  Wat  Vondel  belangt,  my 
heeft  gchindert   dat   men   zoo   rcukeloos  zyn  oordeel  velde  over  eencn 
man,   wiens   gedachtenis  den  Nederlantfche  vernuften  zoo  waerd  is,  en 
in  het  veftigcn  der  keure  over  zyne  werken,  op  eene  befpottelyke  wyse 
gcwaegde   van  zyn  Pa/dia^  een  Spel  dat  hy  opentlyk  verworpen,  noch 
langer  voor  zyn  werk  erkent  heeft.  Niet  veel  beter  is  het  gelegen  met 
zijn    Verwoe/t  Jervzalem,  dat  men  ook  ter  toetfe  gebracht  heeft,  fchoon 
men   wel  wift  dat  de  oude  Vader  op  het  punt  geftaen  had  om  het  ne- 
vens Pafcha   te  -verwerpen,  als  zynde  in  de  knnft  zoo  verre  gekomen, 
dnt  hy  de  misflagcn  zyner  jeugt  begreep,  en  nu  wel  wift  dat  de  fpeleu 
ran  zinnen,  gelyk  menzo  noemde,  en  waer  van  dit  het  merk  draegt  door 
de   perfonnedje   der   dochter   van  Sion,  die  door  het  geheelc  toneelfiuk 
de  hooftrol  nitmaekt,  ontydigh  en  buiten  gebruik  waren.  Ondertuffchen 
zwygt  men  van  Jeptha^  een   kunftigh  ftuk,  en  waer  aen  blykt  van  wat 
maetregelen    de  dichter  zich  bedient  heefr.  My   luft  hier  niet   verder  in 
te  treden,  maer  my  te  houden  aen  het  oordeel  der  doorlochtige  mannen, 
de   Groot,  Vosfius,  ran   Baerle,    en  anderen,  die   met  helderder  oogen 
deze  Kunftftukken   doorzien   hebben,  en  met    «reiken  ik  liever  heb   te 
dwalen,  dan  den  wcgh  te  volgen  der  genen,  die  tegen  het  gevoelen  der 
braeffte  verltanden  in  Ncderlant  hunne  ontydige  wysheit  hebben  willen 
doen   blyken;   gelykze    nogh    niet  aflaten    den    grooten   Agrippiner  te 
vcrkleenen,  met  Rotgans   boven  hem,  gelyk  boven  Antonides,  te  ftellen; 
een   zaek,    die  ik   zeker  weet    dat   de    heer    Rotgans   hun  qualyk    zon 
afgenomen    hebben,  indien  hy  in  't  leven  ware  geweeft;    dewyl  hy  my 
met   eigen    monde    meenigmael    betuigt  heeft,  hoe  ongaerne  hy  dierge- 
lyke    onverdiende    loflpraken    hoorde,  en   dat  hem  xyne  vrienden  door 
ydele  loftuitingen  meer  benadeelden,  dan  zyne  vyanden  door  het  beknib- 
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beien  van  cynen  lof;  erkennende  hy  zelf  de  misflagen  in  zyne  fchriften 
hem  aengewezen,  en  den  aenwyzeren  daer  yoor  dank  zeggende.  Zeker 
toen  een  myner  goede  vrienden  mj  verhaeldc  dat  de  Hagenaers  Rot- 
gans in  hunne  Dagregisters  ftelden  boven  Vondel  en  Antonides,  zeide 
ik  daer  op,  en  zeg  het  noghj  fruantttr  jttdicio /uo.  Maer  hun  heeft  be- 
haegt  dat  Rotgans  in  zjne  Trenrfpelen  den  Franfchen  zwier  rolgde; 
gelyk  zj  heel  en  al  ycrfranfcht,  allerhande  geeftigheit  alleen  by  de 
Fran9oiren  vinden,  en  alle  Nederlantfche  Schryyers  verre  onder  hen 
ftellen;  daer  ondertaHchen  de  yryheit,  die  de  eerfte  nemen,  onverdra- 
gelyk  is,  byzonder  in  het  behandelen  der  poëzy,  waer  in  zy  noch  op 
maet  noch  op  toonen  letten,  en  de  fohikking  der  woorden  een  merke- 
lyk  gewelt  doen:  een  gebrek  daer  de  Ridder  Hooft  ook  aen  fcbnl- 
dig  is,  en  dat  hem  niet  alleen  nit  de  raenheit  van  dien  tydt,  maer 
misfchien  ook  nit  het  yeel  lezen  der  Frnnfche  dichteren  is  aengekleeft« 
Want  wat  Nederlantfch  oor  kan  toch  zulke  verdraeiingen  yan  klanken 
verdragen,  als  dagelyx  in  de  Franfche  rymen  befpeurt  worden?  wie  is 
'er  toch,  die  aen  de  geregeltheit  en  nettigheit  onzer  bewoordingen  en 
uitdrukkingen  gewoon,  niet  walgt  yan  zulke  ongefchikte  ftellingen?  De 
Haegfe  Heeren  hebben  ze  fix,  en  yolgen  hunne  voorgangers,  zy  geyen 'er 
aenftonts  blyken  van.  Antonides  zegt  in  het  eerfte  boek  desYftrooms: 

En  dolle  Anuhis,  hetfch  van  blaffen  en  gehuil, 

Najleepte  op  *t  Kapitool  hy  zyn*  befchuimden  muil. 
De  ftcrkfie  klank  yalt  hier  in  het  woort  Anubis  op  de  tweede  letter- 
greep, yolgens  het  voorbeelt  van  Grieken  en  Latynen.  De  Franfchen  en 
Franfchgezinden  keeren  zich  hier  niet  aen,  en  brengen  den  klank  op  de 
eerfte  lettergreep,  ais  hun  dat  zoo  te'pas  komt.  Want  dus  fpreken  de 
Hagenaers  in  hunne  vertaling  der  twee  aengehaelde  yaerzen: 

Aux  pieds  de  Jupittr  attackoit  Anubis. 
Elders  lueten  zy  zich  dus  hooren,lcyende  met  Adonis  als  met  Anubis: 

Aon  un  fade  Adonis  qui  tiiomphe  de  eoeurs. 
Zou  het  niet  fraei  luiden,  indien  wy  met  ons  Duitfch  ook  zoo  te  werk 
gaende  fchreyen, 

Wat  zytge  een  Adonis!  wat  zytge  toonder  fchoon! 
Eldeis: 

Mais  dè*  que  dans  fis  eaux  Jupiter  trop  f  ever  e. 
Indien  wy  ouk  fprakcn  van  dezen  Godt,  en  zeiden, 

Jupiter,  dien  de  goón  en  alle  men/chen  eer  en. 
Nogh: 

Du  fameux  Mecenas  il  chanfat  les  vertus. 
Als  wy  hier  op  eens  yoegdeii. 

De  milde  Mecenas,  die  uithnngt  by  Van  Braem. 
Maer  het  zy  genoeg.  Onze  en  aller  Nederlnnderen  kiercho  en  geoef- 
fendc  ooren  wraken  dit  getuit,  dat  de  muzyk  der  tale  bederft,  om  met 
Vondel»  woorden  te  fpreken,  na  wiens  doot,  gelyk  de  heer  Brant  in 
zyn  leven  zegt,  zommige  bedilzieke  geeften  aen  zynen  lof  dor/ten  knahhelenf 
opdat  het  hem  {zoo  wel  als  Homerus  en  Virgilius  Mar  o)  aen  geen*  Zoïlus 
noch  Carbdius  zoude  ontbreken.  Ik  houde  my  ook  aen  het  geen  deze  brave 
SchrvTcr  kort  daer  aen  zegt:  dat  zyn  lof  zoo  hoog  gpjïegen  is,  dat  die  door 
niemants  laffer  afneemt,  noch  door  iemants  lof  aengroeit:  en  dat  alle  zyne 
berifpers,  wet  eikanderen  op  een  gehoopt,  de  maght  nift  hebben^  om  een  dicht 
van  vyftigh  vaerzen,  tk  laet  ftaen  een  Treurfpel  te  dichten,  dat  in  het  dui' 
zendfle  deel  naer  zyne  zoetvlotjende  hoogdravenheit,  zuivtrheit  van  ftyl,  en 
aerdigheit  van  zin,  magh  gelyken.  Ik  voeg  hier  tot  flot  by  de  woorden, 
die  de  bcfaemde  dichter  An'odo  op  een  ander  voorwerp  gepaft  heeft, 
en  paffe  dezelve  op  dezen  Vorft  der  Nederdnitfche  Dichteren: 
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Natura  il  fece,  e  pot  roppe  la /lampa, 

dat  is. 

Natuur  hérft  htm  gevarrntf  en  toen  de  vorm  gebroken. 
Inderdaet   het  laet  zich   aonzien  dat  Nederlant  xjns  geljk  niet 
zal,  voelende  zich  overkropt  van  rymelnren  en  jammer Ijke  wiDtbrekem. 
die,  om  den  bedorven  fmaek  dezer  eeawe,  of  gelyk  met  beter  veroiiftea. 
of  boven  hen  geftclt  worden,  daer  zo  ftout  op  den  verkeerden  lof  him 
gegeven,  alles  overfchreeawen»  en  als  kryfchende  ganzen  den  toon  van 
edele  zwanen  willen  vernietigen.  Dit  bljrve  das  weder  gezegt  en  henegt 
tot   lof  van    llollants   Fenixdichter,   wiens   naem  alle  eeawen  verdnrea 
zal.  Hebben  de  Hagenaers  hier  wat  tegen  (en  't  was  niet  vremt,  devjl 
wy    weten    hoe  onze  dichter  met  zjnen  Virgilins  in  onrijm  gevaren  is; 
waer  voor  wy  echter  niet    pleiten  willen)  zy  kunnen  met  honne  Keure 
voortgaen.    Wy  zullen  *er  ons  niet  aen  ftoren.  Evenwel  over  het  geen 
my  betreft  moet  ik  hnn  nogh  te  gemoet  voeren,  dat  zy  eenige  woorden, 
in    myn  Bericht  gefproken,  t'onrecht  op  zich  gepaft  hebben,  dewyl  ik 
heel   wat  anders  in   't  oog    had,  en  dat  zy  het  buiten  reden  op  myne 
bitterheit  geladen  hebben,  nochte  roy  recht  doen  met  de  redenen  te  ver- 
zwygen.  die  my  tot  eenige   harde  woorden  hebben  eengezet.  Des  niet 
tegenftaende   erkenno  ik   hunne  gaven,  en  blyken  van  leitcrwysheit,  in 
hunne  aentekcningen   befpenrt,  ook  vacrdigheit  in  het  behandelen  van 
gedichten  iii  de  Franfche  tale,  zoo  als  die  gangbaer  zyn,  gelyk  zy  daer 
van  een    proeve  gegeven   hebben  in  de  overzettingen,  gemaekt  uit  den 
Yftroom;  welk  werk   ik,  fchoon   niet  zeer  Franfchgezint,  met  vermaek 
heel  en  al  wel  dns  zon  willen  vertaelt  zijsn.  Op  een  pont  ook,  van  hun 
by gebracht,  dat  Chriftelyk  is  quaedt  met  goedt  te   vei-geldcn,  zonder 
hevigh    uit   te   varen,  moet  ik    zeggen:    Daer  hoor  ik  een  eerlyk  mu 
fpreken;  vry  wat  eerlyker  zeker,  dan  die  gewaende  of  verwaende  Waer- 
mont,  (gelyk  de  twiftxieke  menfch  zich  zelven  noemt)  die  om  een  hart 
woort,  zynen  grooten  vrient  Jan  de  Klerk  eer  te  rug  gekaetft  dan  toe- 
gedreven,  opentlyk  betuigde  in  gefcbrift,  dat  hy,  ftond  het  aen  hem,  de 
man  zon  zyn  om    my   op   alle  lyden  te  brengen.  Dat  was  volgens  de 
regelen   der  verdraegzaemheit  en  vreègczintheit  der  Vredekerke;  waer 
uit  blykt,  werwaert  die  luiden  ons   voeren  zouden,  indien  zy  den  wa- 
;*en  te   mennen    hadden.  Dan  my  is  in   't  oor  gebeten,  had  ik  van  de 
mattprimceren  gezwegen,  men  tou  zich  de  zake  van  den   heer  de  Klerk 
niet  eens  aengetrokken  hebben.  Maer  hy,  wetende  hoe  hy,  overloopendc 
van   gal,  ftyf  van  kaken,  en  ten  ryxte  begaeft  met  den  geeft  der  uu- 
befchaemtheit,  sicb   ten  toon  geftelt  had  iu  de  Vergadering,  aengelegt 
om  de  plaets  te  vullen  van  den  heer  Limburg,  waer  in  hem  zyn  oo{^- 
wii  mit'te,  kon  deie  woorden  niet  lezen,  zonder  aengedaen  te  zyn  van 
wraekancht.   Ook  is  het,  als  roy  bericht  wort,  zyn  eerfte  niet:  en  daer 
ontbreken  geene  proeven  van  gelyke  bitterheit  tegen  zyn  eigc  medebroe- 
ders.  Dat  was    de    vmchl   zyner  hroederlykt    Chriftenheit^  die   hem  van 
anderen  recdtj  voorgehouden   is.    Het  zelve  padt  hebben    betreden  de 
uitgevers   der  wederleg<;ing  van  het  gefchrift  des  Heeren  Barman,  die 
in    hunne  voorrede    zich  ook  over  myne   harde   manier  van   fchryveo 
beklagen.  Met  reden.  Want  zy  druipen  van  klinkklaren  honig  en  nektar, 
als  uit  alle  hunne  dingen  gebleken  is    Dien  zedigen  leugenaer.  of  leu- 
g«Qaers,   mogt   ik  wel  eens  vragen,  waer  oit  van   my  gezegt  is,  gelyk 
daer  te  boek  geflagen  is,  dat  lafteren  en  fchelden  heet  benedicH»  ceriare, 
en  dat  zich  met  fatfoen  verdadigen  heet,  maledictis  certare    Zulk  volk  is 
het,  dat  my  met  name  aeniaft  over  een  gefchriflt,  waer  voor  ik  mynen 
naem  om  de  ncteligheit  der  ftoffe  niet   heb  willen  ft  ellen.   Men  kon, 
•«gg^n  tv,  echter  bef  pen  ren  dat  het  myn  werk  was.  Ik  heb  het  noit 
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ontkent,  en  daer  waren,  't  is  wacr,  genoegzame  bljken  van.  Maer  snlke 
blyken  zy n  yaii  bannen  kant  ook;  en  die  Voorredenaer  heeft  zich  ver- 
geefTch  gezocht  te  verbergen.  WiMo  ik  nu  duerop  toegaen,  en  noemen 
hem  by  x'ünen  nacm,  zoo  was  ik  even  eerloon  als  hy.  Wilde  ik  ook  het 
befiryden  der  armhartigo  wederlegging  van  Burmans  boek  op  mj  nemen, 
ik  wifi  'er  raedt  toe :  maer  dan  zou  ik  doen,  dat  ik  in  han  berifpe,  dat  is, 
mjr  moejen  met  dingen,  die  mj  niet  aongaen.  En  het  geen  zy  hier  in  voor 
hunne  zaek  weten  te  zoggen,  is  rcedts  van  anderen  voor  my  beantwoort. 
Zy  praten  ook  van  faemrooveude  Ich ritten,  nis  of  wy  niet  wiftcn  wat  van 
hun  voortgekomen  was  uit  de  pen  van  eeneu,  die  eer  in  een  bordeel, 
dan  in  de  qucükfchool  dor  vreegezinde  Remonftranten  fcheeu  opgcvoedt, 
die,  ouk  een  meefterlyke  ha  t  had  van  lafieren,  grypende  maer  iemant 
aen,  in  wieu  zoo  weinig  fcbynbaerhcit  van  fchult  is,  als  in  den  betich- 
ler  zelf.  Maer  dit  zy  alleen  in  't  voorbygaon  gezegt  Willen  'er  die  heMcn 
nogh  een  blueu  boekje  aen  wagen,  ik  zal  't  zonder  fchroom  zien  komen, 
my  latende  geaoegh  zyn  dat  vele  brave  en  gematigde  luiden  van  de/.elve 
geïintheic  my  hun  ongenoegen  over  zulke  byfterhoit  en  bitterheit  ver- 
klaert  hebben.  Oudeituflchen  weten  zy  dat  ik  hun  noit  een  ftroo  in 
den  wegh  gelegt  heb:  en  ik  heb  deswegen  do  vernoeging,  die  zy  moe- 
ten miffen,  dewyl  zy  dat  niet  kunnen  zeggen.  Ja  ik  vcrhong  my  veeleer 
liever  ongelyk  geleden  te  hebben,  dan  gedacht  te  doen  aan  andereu. 

De  onzydige  lezer  houde  my  deze  vervoering  ten  befte.  Ik  keer  weder 
tot  het  werk  dexer  Vertalinge.  Men  heeft  ocne  overzetting  dezer  brieven 
in  de  werken  van  Ovidius,  door  Valentyn  geftelt.  Maer  als  men  die  zal 
vergelyken  met  deze,  die  wy  hier  geven,  zal  men,  zoo  aen  die  van 
Vondel  wat  fchorten  mogt,  evenwel  den  aert  dezes  hooftdichiers  alom 
befpeuren,  zynde  hy  zich  zelven  in  zedii;heii  en  defiigheit,  e>i  in  het 
bewaren  van  den  ftandt  zyus  onderwerps  altvdt  gelyk:  daer  Valcn  yn, 
hoezeer  ook  gefleten  door  de  handen  onzer  lantgcnootcn,  die  trouwen 
niets  beters  hudden,  noch  op  tael,  nuch  op  gevoegelykheit,  noch  op  den 
karakter  der  perfonen,  die  hy  voor  had,  eenige  acht  gegeven  heeft.  In 
het  maken  dezer  vorgelyking  tuffchen  Vondel  en  Valentyn  fcliietcn  my 
hier  niet  t'onpas  in  de  geefiige  gedachten  van  den  Ridder  Hooft,  geuit 
in  een  zyner  klinkdichten  over  Minerva,  Juno,  en  Venns,  die  hy  ver- 
haalt dat  na  liet  fchcndig  vonnis,  door  Paris  tut  nadeel  der  twee  eerfte 
geftreken,  vcrfcheuen  voor  den  regtbank  der  Ecre,  daer  Venus  zich  liet 
voorftaen  weder  als  te  voren  te  zullen  triomferen. 

Maer  zieride  zich  be/chamen 
Door  oog  en  atn/ckytif  ryk  van  adtlyk  betamen, 
Bejtorf  xif  om  den  mont,  en  wert  haer  rozen  quyt. 

Op  gelyke  wyze  moet  het  flikkerend  klatergout  van  Valentyn,  w:ier 
aen  de  onkundigen  zich  tot  nogh  toe  vergaept  hebben,  vermaekt  met 
zyne  uitdrukkingen  en  loopjes,  gefchept  uit  de  hef  van  't  lage  gracu, 
zwichten  voor  den  koftelykcn  en  altyd  ftandhoudenden  luifter  der  Agrip- 
pyufche  zwacn.  Ons  luft,  terwyl  wy  zoo  diep  in  dit  gefprek  getreden 
zyn,  den  Lezer  hier  van  eenige  ftaeltjes  onder  de  oogen  te  brengen, 
opdat  hy  de  ftatelykheit  van  Vondel  wcte  te  ond^rfcheiden  van  Valcn- 
tyns  ongebondenheit.  Penelope  zegt  by  Ovidius,  daer  ze  klaegt  over  het 
lang  uitblyven  van  haren  gemael,  Tu  lentus  aö:«;  dat  vertaelt  Valentyn, 
gy  traegaert  zent  uw  kap.  Wederom  elJers,  hic  parvo  tempore  eris:  waer 
voor  hy  ftelt,  hier  zult  gy  maer  een*  korten  tydt  roe/ten,  Ovidius  weder, 
Creffi  puella;  hy,  't  Kreten/er  dier,  van  Pallas, /umt/^  deientior  armis, 
dat  is  by  hem,  dte  btter  in  *t  wapen  zou  gepo/tmtrt  hebben.  Nogh:  reduci 
tetigijjfe  carina  litora,  dat  gy  heelshuitê  met  uw  f  chip  weder  gehuvent  zyt, 
Nogh:  quam  iterum  f  alias,  een  andere  doos  om  weder  op  nitua  uit  tejlryken. 
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Nogh :  haec  fub  domino  puelia  fuo  eft :  dat  is,  dit  vleefch  is  aen  een  ander 

man  verkocht,  Laeta  fit  labe  vitae  tuae,  die/pek  groeit  in  uw/chande.  Mtm^ 

bra  /unt  ciduo  praecipitata  toro,  ik  fpring  met  ten  wip  van  *t  tcedmrledekani. 

Sumebant  minimoa  ora   coacia   ethos;  nufn  etens  tuft  veryingy  myn  kaeuwers 

kregen   klem.    Cur  turba  Phafiacam  Graja  bib*/tis  aqttamf  waerom  wnqft  een 

Giiexe  hoop  uit  Fqfis  /troom  Jlabbenf  Trcja  cadat  te  nuUum  vulnus  Jkabente, 

iaet    Troje    vallen  zonder  uw  huitfcheuren,  Ipfa  moror,  ik  bljif  in  de  pekel. 

Si    tarnen  exfpectas  vocem  quoque  rebus  ut  addam;    hebt  gy  gedult  om    myn 

biecht  te  hooren,  Nee  ullus  error,  qui  facti  crimen  obumbret,  erit;  ik  kan  geen 

vyyebladt  vinden  om  myn  fchande  te  bedekken,  Stfta  puelia,  Seftus  lief.  Movei 

obrepens  fomnus  anile  capuf,  Klaes  vaek  verknikt  het  beffenhoojL  Sit  dubhan 

pojji/ne   capi,    captabere  certe;  fchoon  *t  kampel  is  of  ik  u  vangt,  'k  zal  m 

tcis  grypen.   Pertimui,   *k   vos   hoqf(fcliOu.  Nee   me   Lesbiadum  cetera  turba 

juuant:   noch    ander   Lesbifch  goedtje  fmaekt  my  meer,  Nogh  meer  andere 

roooje   dingen:    lalitabam  matris  in  alvo,  ik  was  nogh  ongeboren  in  moeders 

kool,  Nidla  lu/imus  arte  virvm :  ik  heb  met  myn  man  noit  gekadraeU.  Ea  parte 

bibis,  gy    lurkt  aen  dien  rant.  Depojito  faciam  pudore:  ik  zal  hont/cAoemen 

aentrekken,  Ofcula  congerimus  proper ata  fine  ordine  raptim,  ury  plakten  kus 

op   kus  op   neus  en  ooren,    Qnod  Perfeus  et  cum  Jove  Liber  amarant,  de 

vodden,  die  Perftus  Jupiter  en  Bacchus  beminden.  Uoc  flavi  faciunt  crines, 

dat  doet  uw  blonde  bol,  Irata  lictat  dum  mibi  poffe  frui;  ais  ik  u  maer  zoo 

gram  viagh  in  de  klaeuwen  krygen.  Snffo  zegt  tut  FAon:  Stnm  brtvis:  dat 

unzc  vertaler  uitdrukt  door,  ik  ben  een  kort  gat,  Saffo  weder,  ubi  amhorvm 

fuerat  coifuja  voluptas:  hy,  aU  na  wederzydts  lohbranden  *t  lichaem  layh  ver' 

mat  als   een  vi/ch  op  *t  droog.  Zj  weder,  eram  lacero  pectus  aperte  finu: 

hy,  ik  ontblootte  den  gan/chen  hutfpot.  Wyders  is  o/cu/ari  gedurig,  o{  ofcula 

ftrie,  kusjes  knippen:  en  het  zelffiandige  u  telkens  verwart  met  het  hj- 

vocgelyke  uw,  dat  byfierheit  in  den  zin  geeft.  In  den  brief  yan  Lennder, 

*k  woon  zoo  garen  in  u,  als  gy  in  myn  lant.  Ook  onduitfche  fpreekwjrzen 

en   woorden:    Stadts  ruinen:  galant:  *k  zond  een  expr effen:  adieu  zeggen: 

plaijitr:  ha/arderen:  ruineren:  tracteren:  intreft:   Trojaenfche  dames:  naer 

advenant:  myn  ordinair  veer:  ik  paffttr  den  nacht:  zy  dronk  op*t gotiftu^ 

ces:  daer  niemant  op  heeft  ie  pretendeeren:  lees  ons  contract:  boen  die  karei 

ten  huis  vil:  naer  proportie:  't  quartier  der  Traciers:  by  prori/te,  en  dus  al 

voort.   Alles   op   te  halen   zou   luftigh   zyn.   Hier   by  heb  ik  onder  het 

lezen  aengemerkt  dat  meenigte  van  regelen  zoodanigh  zweemt  naer  raer- 

zen,   als  of  het  'er  op  toegelegt  ware;  want  anders  is  dat  ongebenrlyk. 

Zulx   kan   eenen   Schryver   wel    ontvallen,  gelyk  daer  vele  voorbeelden 

van    zyn   by  do  Latynen,  en   onder  hen   by  Tacitus,  Cicero,    Nepos, 

Vellejus  Paterculus,  Juftinus  en  anderen;  maer  dat  doorga ens  ons  zulke 

regels   zouden  voor  d'   oogen   komen  buiten  toedoen  des  fchryvers,  is 

qunlyk  af  te  meten.  Men  vint  hier  blyken  van  aenfionts  in  den  eerften 

brief  van  Penelope  aen  Ulyffes: 

XJw  lief  Penelope.  fchryf  my  geen  antwoart,  maer.,» 
Ik  weende  omdat  de  lijï  geen  fcheutig  luk  kon  treffen. 
In  den  volgenden  ook: 

Gy  acht  myn  liffde  nitt  zoo  veel  dt  pyne  waerd. 
Wat  heb  ik  dan  misdaen  als  wat  te  dol  bemint  f 
Helaes,  ik  fcherple  'tftael,  waer  mede  ik  wert  verwond. 
Deze  is  U  die  zyn  loaerdin,  door  liJÏ  verlief},  bedrcogh. 
En  heb  alleen  in  tydt  en  niet  in  trou  misdaen. 
De/en  tiant  wort  men  in  alle  de  brieven  gewaor:  zelf  daer  twee  of 
uicer  regels  op  elkander  volgen.  In  den  brief  van  Aconttus  volgen  deze 
vier  regels  dus: 

Dit  doet  uw  blonde  bol  en  tlpenbeene  hah. 
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Üw  por/Ie  handtn,  die  ik  wen/ch  myn  hafa  Comgrypen, 
Vw  goefykheity  uw  b/oê,  toner  in  geen  boeraheit  woont. 
Uw  voe'en,  als  ik  meen  dat  Thelia  nneulyx  htrfl. 
Kort  daer  aen  weder  op  een : 

D'onhtndigkeit  zal  uw  betjane  fchult  bedekken. 
O.is  trouoerbont  was  u  flegts  uit  het  hooft  fjewaeit. 
Kurt  daer  aen  : 

Ook  heb  ik  middelen,  een  goeden  naem  en  fatm, 
£n  had  ik  anders  niet,  de  min  paert  my  met  u. 
In  den  brief  van  SafTo: 

Ik  kan  geen  {lichten  meer  op  myn  geftelde  /naren 
Uitvinden,  dicht  verei/cht  een*  onbeknelden  gteft. 
Kort  hirr  aen: 

Die  plaets  was  f I echte  gromt:  hy  loas  de  vrucht  van  *t  wout. 
Ik  kende  nogh  de  moet  van  't  neergedrukte  gras. 
In  den  brief  van  Medea  zelf  rym: 

Toen  hoorden  de  Schikgodinnen, 
Die  's  menfchen  levensdraet  /pinnen, 
Maer   buiten  rjm  zelf  kan  men  zulke  regels  niet  Toor  ondicht  hou- 
den,   dewyl   Huigens,    Hooft,    Brant  en  anderen  uit  rynielooze  yaerzen 
geheele  (tukken    hebben  opgemaekt.   Ik  ontzie  niy  wytioopiger  hier  in 
te  Ejn  om  u  niet  te  vervelen,  lezer,  daer  ik  anders  in  ftaet  ben  van  u  een 
beele    lengte  van  dusdanige  voorbeelden  te  kunnen  verfchaffen.  Indien 
iemant  fmaek  in    deze  fpyzen  vini,  hy  voedt  zich  daer  mede,  en  hoece 
sjrnen  lufL  Maer  het  is  *er  zoo  verre  van  daen  dat  zj  mj  hekoren  zou- 
den, dat  ik  veel  liever  myn  hart  ging  ophalen  in  de  ver.alingu,  die  van 
deze  Brieven  gedaen  is  in  Duit/che  Rhetoryke,  door  Komelis  van  Gifte- 
Icn,  gelyk  het  opfchrift  van  flat  boek    luidt,  waer  in  Peuelope  aen  het 
hooft  der  Griexe  Vorftinnen  haren  gemaet  Ulyffoi  dus  aenfpreekt: 
Deze  bril/,  g^chreven  met  drukke,  gezonden  wort 
Van  Penelope,  <*  uwaerts  in  liefde  blakende, 

Aen  u   UlyQes,  die  traegh  bevonden  wort 
Tot  mywaerts:  niet  dat  ik  ben  hakende 
Naer  antwoort:  hel  weêr/chryven  zyt  /takende. 
Van  welke  waerde  al  het  overige  is,  beqnnem  om  ons  de  lever  eens 
te  doen  fchndden,  daer  alle  de  anitcre  dingen,  te  voren  bygebracht,  ons 
niet  dan  walging  kunnen  baren. 

Na  dezen  Brabantfchen  dichter  qnam  ook  Jonas  Kabeljaeu,  Rechtsge- 
leerde, voor  den  dagh  roet  een  beter  beryming,  moer  bedorven  echter  door 
de  wet,  die  hy  lich  voorgefchreven  had,  van  het  geheele  werk  te  be- 
grypen  In  even  zoo  veele  regelen  of  vaerzen,  als  Ovidios  hier  toe  ge- 
bruikt had,  als  ware  het  rym  alleen  hem  geen  kruis  genoeg  ge  weeft, 
om  hem  in  't  overzetten  onlaft  en  moeite  te  baren.  Ongelukki;:er  proe- 
ven zag  men  federt  van  eenen  Chriftoffel  Pierfon,  beter  fchilder  dan 
poëet,  dien  echter,  als  zynde  geeneii  man  van  letteren,  zyn  yver  ten 
befte  te  houden  is.  Met  beter  vruchten  van  zynen  dichtgecft  heeft  ons  de 
heer  de  Haea  vereert;  waerom  wy  om  de  overcenkomfte  der  zaken  dienftigh 
geoordeelt  hebben  die  achter  Vondels  vertaling  te  voegen,  tot  een  pryf- 
felyk  voorbeelt  voor  de  aenkomende  verltanden,  wier  eerfte  w.rk  behoorde 
te  zyn  zich  te  zetten  tot  zoodanige  overbrengingen,  om  den  wegh  te 
vinden  tot  het  bewerken  van  eige  vonden  en  uitdruxelen ;  eeno  zaek,  waer 
over  ik  my  elders  broeder  heb  uitgelaten.  Maer  dit  betreft  het  rym,  waer 
van  wy  nu  niet  verder  fpreken  willen.  Deze  rymelooze  overzetting  zal 
alle  konftkenners  (dit  dnrf  ik  my  beloven)  des  te  meer  bekoren,  omdat 
zy  geftelt  is  in  een   znivere  tael,  en  eenen  ftyl,  die  de  ffhryfwyze  der 
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meefte  fchrjveren  in  ons  vaderlAut  OTcrtreft.  De  fchikking  en  gctlach- 
ten  der  woorden  vim  men  alom  ook  waergenomcn;  aen  welke  naeo- 
kcurigheit  Vondel  zich  altydt  Teel  liet  gelegen  leggen,  en  die  meenig' 
mncl  het  onderwerp  \s  geweeft  der  Letterkunfiige  Verga«leriiige,  gehou- 
den tut  opbouwing,  voortzetting,  en  luifter  der  Nederduitfche  Sprake, 
die  de  geleerde  heer  Peter  Öchryver  in  zyn  lofdicht  op  de  Nederduit- 
fche gedichten  van  Daniel  Hcins  de  princeffe  yan  alle  talen  noemt. 
Leden  dezer  Vergadering  te  zjn  fchnemden  zich  niet  noch  de  Urof- 
faert  Hooft,  noch  de  Ridder  Heael,  noch  de  heer  Htibert,  Schepen  en 
Racdt  der  Stalt  Zierikzee,  nochte  andere  brave  dichters  en  Konftken- 
ners.  Na  hen  beyverden  deze  nettigheit  ook  de  beroemde  dichters  Vol- 
lenhove,  Moonen,  de  Branden,  Broekhuizen,  en  Francius,  waer  ran  de 
laetfte,  als  ik  hem  de  eerfte  mael  in  gefchrift  yertuonde  de  aenleïdiug, 
die  ik  dncr  toe  had  opgefielt,  met  znlk  eenen  lufc  om  het  vervolg  te 
zien  bevangen  wert,  dat  hy  my  deze  woorJen  toepafie:  Gif  moet  kier 
mede  voortvaren,  of  ik  zal  't  zelf  doen.  Allo  de  gemelde  vernaftcn  fpoor- 
den  niy  verder  nen,  en  gaven  my  blyken  van  hnn  genoegen,  toen  dat 
boekje  in  'i  licht  quam.  De  heer  Frun(;ois  Haima,  die  het  yverigh  ter 
perlTü  gebracht  had,  begreep  ook  wel  haeft  (want  den  lof,  die  hem 
toekomt,  verfraen  wy  hem  te  geven)  wat  nutbacrheit  daerin  begrepen 
was,  gevende  ook  bewyzen  van  zyn  begrip  in  zyn  gefchriften,  en  be- 
fchaemende  daer  in  vele  lalden  van  letteren,  die  zich  fpader  hier  aen 
gewenden.  De  zelve  heer  Halma  weet  ook  nevens  my,  in  wat  waerile 
de  heer  Rotgans  dien  arbeit  hielt,  en  lioe  omzichtigh  hy  in  zyn  fchry» 
ven  hieromtrent  te  werkc  ging:  nochte  hem  is  onbekent  hoe  ernftigh 
do  heer  Bake  my  verzocht  had  de  hant  te  willen  houden  «en  het  te 
recht  brengen  dezer  oneffenheden  in  zyne  gedichten,  nis  ze  na  zyn 
duot  frondcn  nit  te  komen,  begerende  dat  het  drukken  der  zelve  den 
.  gemelden  Halma,  en  het  overzien  en  befchaven  den  Heeren  Francias 
en  Broekhuizen,  en  my  zou  aenbevolen  blyven.  Vooral  vatte  de  heer 
yXdriaen  Verwcr  myn  inzicht,  en  ging  te  luftiger  voort  (gelyk  hy  my 
de  eero  gudaen  heeft  van  dat  in  openbaren  druk  te  getuigen)  in  de 
eigcnfchappcn  der  tale  op  te  delven.  Ik  zwyge  van  andere  luiden  van 
kennis  en  oordcel,  ook  van  hun,  die  met  my  deelden  in  den  vricnJe- 
lyken  ommegang  met  Francins  en  Broekhuizen,  als  de  heeren  Henrik 
VVetftein,  Joun  Pluimer,  en,  die  nu  der  wei  relt  overleden  is,  onze  vrien- 
delyke  en  welgeaerde  Herman  Angelkot.  Al  dit  ware  onnoodigh  hier 
by  te  brengen,  dcwyl  ik  voorheen  hy  andere  gelegenheden  genoeg  daer 
van  gefpruken  heb,  ten  ware  my  voorquam  hoe  veel  weere  eenige  bab- 
bclaers  en  rymers  doen  om  deze  aanmerkingen  voor  mnggezifteryen, 
die  niets  om  't  lyf  hebben,  te  doen  doorgnen.  't  Zyn  kleenigheden, 
zeggenze,  die  maor  afhangen  van  de  nenswysheit  ceniger  letterknahbe- 
laren,  die  een  fclioon  gedicht  (waerdoorze  hun  eigen  maexel  verltaen) 
zullen  verdoemen,  omdat  'er  by  avontuur  tegen  hunne  regels  gezondigt 
is.  'T  zyn  kleenigheden:  't  is  waer. 

Maer  *t  qeeft  aen  uw  gtdicht  een  ongemeen  Jieraedl, 
Indien  gy  acht  op  al  dees  kleenigheden  Jlaet; 
zegt  de  heer  Pels  in  eenen  anderen  zin.  Maer  evenwel  wie  is  zoo  dwacs, 
dat  hy  letterkunfiige  met  dichtknm'iige  aenmerkingen  sal  vermengen? 
of  waer  heb  ik  oit  fchyn  gegeven  van  dat  te  willen  doen?  Ik  weet  zeer 
wel  dal  een  nette  tacl  juift  geen  net  gedicht  maekt,  en  dat  'er  wat  anders 
tot  een  gedicht  vercifcht  wort:  maer  weet  met  eenen  wel  dat  dekennis 
der  lale,  en  der  nettigheit,  die  'er  in  moet  waergenomcn  worden,  dient 
voor  te  gnen,  eer  men  in  flaet  zal  zyn  van  een  net  gedicht  te  fchryven. 
Heel  anders  hebben  hier  van  onlinx  geoordeelt  doorwyze,  en  door  banne 
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bcdrcTene  dnden  yermaerde  innnnen.  Heel  nnders  oordeelden  Marrus 
Terentins  Varro,  en  Ciijus  Jalius  Cezar,  die  beide  sich  verledigt  hebben 
tot  het  fchryven  van  boeken  over  de  Regelmiitigheit  hunner  nioeder- 
rprnke,  de  ecrfte  ook  verfcheide  verhandelingen,  de  Latynfche  tale  be- 
treffende: om  nu  Tan  Cicero,  Bun^erroeefter  van  Ktime,  noch  van  Titus 
Ponipoiiiaii  Attit-as,  zynen  vrient,  niet  te  fprekcii,  Acn  geletterde  luiden 
is  dit  bekent.  Kn  deze  onkundige  wederftrerers  sien  niet,  als  se  zich 
tegen  my  verzetten,  dat  ze  do  gedachtenis  hoonen  van  zoo  vele  door- 
luchtige verftanden,  die  zelf  hier  door  ecoen  duurzamen  naem  in  Nedcr- 
lant  hebben  nugelaien.  Kunnen  of  willen  anderen  het  niet  ratten  of  nn- 
volgen,  ik  gun  hun  te  plenffen  in  hunne  moerarfen  dat  hun  't  fop  om 
de  oorcn  fpringt.  My  luUt'er  niet  aen,  die  aeii  beter  bronnen  gewent  ben. 
Anderen  ook,  zwoegende  in  hunne  booshei t,  magh  ik  wel  velen  dat  zich 
zoo  nfzichtigh  by  alle  cerlyke  luiden  ten  toon  ftellen. 

Ik  heb  nogh  een  woort  te  zeggen  van  de  brieven  van  Sabinus,  door 
my  vortaelt  en  hier  aengehochc,  voor  zoo  veel  de  vertaling  zelve  betreft, 
waer  in  ik  gaeme  belyde  dat  ik  my  niet  voldacn  heb,  maer  geen  kans 
zie  om  het  beter  te  doen,  by  gebrek  der  noodige  hulpmiddelen  hier  toe 
vereifcht;  het  geen  ook  de  Uitleggers,  en  onder  hen  vooral  de  bravo 
Nikolaes  Heins,  zoon  van  den  grooten  Daniel  Heins.  erkent  hebhen. 
Weet  het  iemant  beter  te  klaren,  ik  zal  hem  van  mynen  kant  dankbacr 
zyn.  OndertuITchen  zy  dit  werk  der  Heldinnebrieven,  het  edelfte  myns 
oordeelit  dat  Nafo  ooit  te  voorfchyn  bracht,  den  Ncdcrlantfi-hen  lezer 
gefchonken,  en  hem  alle  heil  gewenfcht. 


En   eindelijk   het  byfchrift  door  van    Hoogftraten  vervaardigd   op    do    afbeelding 
van  Vondel  op  zijne  hoogere  jaren,  door  Piiil.  Koning. 

J}it  is  (ie  laetjle  fchets  van    VONDELS  aengeftchty 
Wanneer  i'h  hem  bezweek  het  goddflyke  licht 
En  hemeijch  yvervierj  waer  door  zyn  hart  bewogen 
*T  verwondert  Neerlaat  hielt  in  aendachl  opgetogen. 
Wie  was  oit  meer  geJaeft  door  *t  nat  dfr  henfi/'tebronf 
Wat  dichtgeeft  was  oit  meer  gewilt  op  Jlelikonf 

D.  VAN  Hoogstraten. 


I 
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BIk.   388.   KLAGIITE    OVER     DE    WBER8PANHEL1HGE9    IN     GBOOT   BUTTANE.   Tegtn 

(lic  gcdiclit  kwam  du  navolgende  webrstctt  in  *i  licht: 

W  E  E  R  S  T  ü  Y  T 

VAN  DE  KLACHTG,  OVER  DE  WEEKSPANKELINGHEX 
(iUOOT  BRITANIE. 


AEN  DEN  KLAGER. 

Hoe  das  u  grillicli  hooft  vol  jver^tot  ontToncken 

Van  Karel  fchuldelooB  der  Tiorde  hcerrchappy? 

Ey:  hoe  dus  walgclick  ter  Koninglicke  fy? 
Of,  was  u  *t  hart  gelijck  u  pen,  in  gal  rerdroncken, 
Doe  't  waende,  dwaefTelick,  dien  Kontngh  op  te  proncken 

Mei  fchijnend'  hcyligheyt  en  biife  fnorkery? 
Als  of  nu  *t  weiflend*  hoofr,  fich  fchorften  te  vemenklen, 

Van  d*  een  in  d'  ander  kns,  der  GodtfdienA?  Maer  eylaes. 

U  zact  is  niet  dan  kruyt,  tot  rcforinnci  Aes. 
Al  fchijnet  hier  niaer  vleckx,  het  waren  Toortijdt^  Peaklen 
Die  (taftlik  ruyni,  fo  wel,  als  groTe  boeren  kneukleu) 

Een  yder  vatten  kon,  die  uwe  t)  fchenders  laes. 
Ter  onbefchacmder  kladd'  (Foy  fchendeliken  yver. 

Die  nwe  Vaders  fmaet,  en  opentlicken  fcbent: 

Ja,  naeulicx  lofdicht  broit,  daer  in  *t  haer  niet  en  feut 
Vcrgifte  pijl.  Noch  vont  dit  lafierdier  fijn  ftijver, 
Of  in  fijn  doem  gcna.  U  hoeder  lijckt  meer  Drijver 

Dan  Harder;  wijt.  Terfchill  Ghy  Broercornelift  jent. 
Die  knort:  Ghy  Imlve  Joon,  verftockte  Sabbatiften, 

Kn  *t  meer  gekijf  vol  vlocckx:  Ha,  fo  fietl  fchorter  aen. 

Hoe  draeft  gliy  uyter  fchreef!  Wie  liet  a  open  ftaen 
'T  gehcym  dat  Karel  dreef,  daer  Straffott  't  hooft  om  miftcn 
Dcnr  rcchtclickc  doem?  Waer  fieuntet  dat  ghy  giften. 

Der  Kroon  door  fynen  val,  veel  fchats  te  fijn  ontlaen  ? 
Kan  Zee,  noch  Tncms,  dien  vleek;  Fijn  fuyvert  ghy  den  Kontngh^ 

Tuyns  luyper  door  't  gedrangh,  vnn  veel  verdiende  ramp; 

Kan  u  ook  klaerdcr  licht,  vertoonen  uwe  lamp. 
Tot  inficht  des  gcrrhils,  dat  in  die  Konings  woning 
Aen  't  fmculen  is.  of  roockt  (Daer  clck  met  fyn  verfcfaoning 

D'  uytlantfche  Vorften  praemt,  tot  by-lcch;  niet  tot  klamp 
Aen  d*  een  of  d'  anders  boort)  dan  Bueren -Vorften  lichten 

Gefantcrs  in  fijn   Kijck,  haer  Meefters  ?  Die  het  fmart, 

En  heyPpen  yver  eer  haer  geeft  ten  hemel  tart: 
Om  d'een  Almogentheyt,  ter  hcrtret  te  verplichten. 
Na  fijn  verinten  volck;  'T  bedurven  weer  te  richten 

Ter  glory  fijner  naem,  met  't  Koninglijcke  hart 
Te  voughen,  fo  het  feylt;  De  wederfpannelingen, 


n  rafqnlllen. 
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Die  riing'ren  burten  't  fpoor,  te  dempen   roet  een  mift. 
Dan  dat  haer  ha«t  veirock?  Ochl  was  't  gefchil  geflift 

Alfl  Vaders  troohe^t  bleek,  en  onbebloede  klingen! 
Wat  ejnteiyk  gowys,  kan  hy,  die  niet  hoort  dingen 

Met  reden,  vellen  doch;  't  is  groaweljjk  gegift, 
Kn  fo  party  ghedoemt.  De  HemeKche  Behoeder 

Die  fielt  het  loon  op  Fredt,  van  die  fijn  nsem  mifbraickt, 

Ter  dreygemcni.  Pien  Helt,  die  noyt  in  wanfpoet  dujckt, 
Noch  min  in  voorfpoct  bromt,  lacht  fel  f  met  fulck  een  woed  er, 
1>io  al  fijn  Rijm  dear-nayt,  met  foo  veel  fcherpe  voeder. 

En  onder  ons,  liy  is  onlneuft,  die  niet  en  rnyckt. 
Wat  mayfeneftich  hooft,  ons  fchaf  dees  flimme  vonden. 

Een  lompen  boeren  Pen,  fal  kneufen  u  gefach. 

Eer  dat  ferpentich  dicht,  op  '6  Konings  bloet  vermAch 
Te  loyftrcn  na  die  Klacht,  i)  Wie  niet  foo  lief  gefchonden. 
Dan  opgepronckt  van  falck  een  a)  Sotjb  Vol  Vak  Sondbn, 

Als  ghy  fijt  Klnger  hier,  fo  helder  als  den  dach? 


1)  Nae  't  rpreeck  woordt,  »,wst  keur  IfTer  In,  of  v  een  boer  Ueckt,  of  een  boef  prQA?*' 
s)  Dit  la  Teer  aerdlch  nj'tte  letteren  run  QJn  naem  ghefpelt,  en  fijntjes  op  l\Jn  handel  on 
wandel  gbepaft,  door  een  groot  Heer  en  rermaert  li  leb  ter. 


Bis.   391.   MOROEKWBCKER    DER    8ABBAT18ThV. 

antwoord  uit: 


—   Dit  ftak   lokte   hot    onderfraandc 


AEN 


DEN    LUYSTER- DECKER 


DKS 


PAPISTEN. 


Papift  gcbroetfel,  oproers  liotten, 

Die  door  het  Edel  Bloedt  der  Schotten, 

Moet  wijeken  uyt  het  Engels  Rijck: 
By  Vranck,  of  Vlies,  of  i'  Romen  binnen, 

En  daer  't  verlies  te  fpa  befinnen. 

Hoe  treedt  ghy  't  Mcnfchen  Bloedt  in  *t  flijck; 
Om  Romens  Vaders  valfche  Zeegen, 
En  draeght  u  Ziel  den  Afgront  tegen, 

Der  Vage-vyeren  nagebuer. 
Wat  volght  ghy  den  vervroren  Egel. 
Den  Slangh  verfiijft  van  Ys  en  kegel, 

Betaelt  het  Vuer  den  Lant-man  fuer: 
Wanneer  hy  fonder  deaght  te  kennen, 
Met  becks  ontdoyde  fcherpe  pennen, 

Den  Landt-man  plaeght,  die  ongewent 
Dees  prickelingh,  begint  te  vloecken. 
En  d*axe  uyt  een  hoeck  te  foecken 


is 
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Dner  met  lij  doodt  bet  boos  Serpent. 
Das  krijght  de  fliingh  na  't  Parlementen 
De  hooftfoni  met  yerdiende  Renten: 

Kn  ^vaeht  fijn  Zeege  uyt  Bomens  Abadr. 
Vnn  d*  beerfcber  die  met  (ijn  verblafen 
Veel  Hijrken  weet  niet  damp  te  afen, 

£n  rollen  doe»  nae  *t  Koomfihe  Hadt. 
De  Sloor  die  woud  baer  Hoen  niet  houwen; 
Doch  't  was  haer  haeft  te  fpa  berouwen, 

Doen  fy  het  Hoentjc  had  gefmoort, 
Om  dat  een  Ej  des  daeghs,  haer  woeden 
Niet  ftildeii,  macr  het  doodtlijck  bloeden 

Haer  bracht  een  fchai  van  Eyers  voort. 
O  groote  dwaefheyt  kont  ghy  verder. 
Als  Moordenaer:  in  pUets  van  Herder. 

Verftopt  de  Roomfche  moort  Trompet. 
Actéon  die  ver  bnyten  Londen 
Gebeten  wort,  van  Paepfe  Honden, 

En  in  zijn  breyn  verwart  befet: 
Die  al  te  langh  in  dertle  dagen; 
Sijn  viiyl  fenijn  heeft  voorgedragen. 

't  W&QT  beter  dat  hy  doof,  en  blindt, 
Noch  A.  noch  B.  koft  ondeifcl.eye, 
Dan  dat  hy  oorfaeck  wort  van  fchrcye. 

Dooft  't  vonckjen,  eer  de  vlam  begint. 
Het  rijsjeii  is  wel  licht  t<e  knacken, 
Soo  langh  de  wcrteU  noch  niet  facken, 

En  dat  het  wort  een  grootcn  Boom. 
De  dorre  ranck  dient  uytgefneden, 
Ker  dat  het  dort  tot  na  beneden, 

£n  dempt  dor  foeten  Drnyven  ftroom. 
Hy  hout  wel  nimmer  op  van  wrijten. 
En  volght  de  wegh  der  Edomijten. 

Die  ftaegh  beftormdc  d'  heylge  Stadt: 
t'  Ontheyligen  den  fuyvren  drempel, 
Van  Gode  fclfs  gewijdcn  Tempel, 

Door  der  J'Efauiten  ftorrem  kadt, 
't  Sal  tot  haer  eygen  val  gcdyen, 
Al  waert  door  eygen  Bateryen, 

Den  rechten  goedertieren  Vorft; 
Hield  dan  in  eer  fijn  Majofteiten: 
Wanneer  hy  't  Pneps  vergifiigh  pleyten 

AfTiuyten,  op  xijn  vrome  borft. 
En  traeh*eii  *t  giftigh  Rijck  t'  hervormen. 
Van  't  Roomfo  raet  en  't  liftigh  fiormen, 

't  Geen  na  der  Britten  fi-hade  ftondt, 
En  in  den  fchijn  als  wacit  verengelt, 
Sich  met  den  raedt  des  Afgronia  mengelt, 

Tc  treden  't  Heyligh  zaet  te  gront: 
Wat  ftoort  ghy  dces  geruften  zetel, 
En  fteei'kt  veel  arger  als  een  netel. 
Ia  maeckt  u  eygen  Hoven  woeft. 
Die  voormaels  wel  goe  vruchten  droegen, 
Vergeten  al  geheel  hun  ploegen. 
Sict  ghy  niet  dat  u  ploegh  vcrroeft, 
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't  Sijn  ApoHliJcke  Orakels  leeren, 
Godt  vreefen,  en  den  Konïngh  eeren. 

Waerom  befpot  ghy  dan  dit  woort, 
't  Geen  *t  Boomfcli  gefag  grijpt  gants  guTangen, 
Met  al   haer  loofe,  en  fchelmfe  gangen. 

En  xnjft  het  na  der  Hellen  pooit. 
Ghy  die  door  moort  foeckt  te  Torrijckcn, 
En  't  droevigh  vo!ck  haer  fchat  te  firijcken, 

En  denckt  niet  op  n  cygen  doodt. 
Wat  port  n  tot  den  aert  der  Leeuwen, 
Te  fchoone  Wees,  noch  arme  Weenwen: 

Denckt  dan  't  onnofle  Bloet  in  noot 
Den  Hemel  roept,  om  hulp  en  wapen. 
Die  sijn  verdruckte  onnofle  Schapen, 

Niet  lact  verdmcken  voort,  en  yoort. 
U  plagen  zijn  ter  wracck  «^efponnen, 
Wanneer  g*  u  Ziel  na  hebt  mifwonnen, 

Geoffert  binnen  Cbarons  boort, 
Ghy  die  eerft  andro  placgbt  te  dwingen, 
Sult  dun  u  plaegh  oock  niet  ontfpringen, 

Maer  blijven  in  dat  droef  gevaer, 
Dner  niemant  van  ii  nytgepnerilen 
Door  Mis,  of  aflaet,  Ziel  uytrtuerden. 

Want  *t  valt    den  Paafcn  nl  te  fwaer. 

l.  Petr.  2.  DlBNT  Godt. 


Bjz.  394    —    OP  't  radt  van  avonturen  volgde  deze  nitval: 


AEN 


T    VADT    VOL    WISPELTUREN. 


Wat  fpot  ghy  Onde-bedelhrock, 
Ontkroopen  Agamennons  ftock 

In  'ü  dry  gekrnyfte  Kamer, 
Doe  uw  geen  kleene  arrenioe 
d'  Wanck,  onder  't  fchndt  des  Araftelst  toe 

Te  vlieden  's  Veldt-Heeis  hamer. 

Wat  drijft  uw  tot  een  Stadt  ghefchrey 
Van  d'  Enghclfche  bedroefde  Wey, 

£n  't  Prangh  der  Londenaren. 
Hoe  volght  ghy  dus  den  grooten  Tros, 
En  bindt  vergifte  Geeften  los 

Om  onluft  te  vergaren. 
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Wat  Adel  was  't  die  u  rerfcheen. 
Die  ghy  roempt  meerder  als  ghemeen. 

Tot  fpi»t  vrtn  Nabuars  Macren? 
Wat  laeckt  g\tj  dus  het  SchoiTche-laodt? 
Den  Schot  noch  door  zijn  troawe  bant: 

Sijn  Adel  fal  doen  doeren. 

Wanneer  hy  Torclt  eii  Nieuwcarteel, 
Kil  't  baftacrds  Edel  Liift-prieêl 

Niet  foecket  tot  beloont ngh, 
Van  dat  hy  vrijt  der  Britten  flacf, 
Of  *t  Yerfe  Bloedt,  van  Vorft,  of  Gracf, 

Of  een  verleyde  Koningh. 

Des  Koningbs  lonckers  die  das  boos. 
Vernielen  *t  Bloet  van  Harp,  en  Roos, 

In  plaetfe  van  behoeden. 
Die  Tchoono  niet,  noch  vayl,  noch  reyn, 
Noch  Vroaw,  noch  Kindt,  noch  groot,  noch  klejn. 

't  Geen  niet  ontvliedt  haer  roeden. 

Decs  Adel  na  beroyt  en  hol, 
Wort  niet  verfaet  met  Vleefch,  of  Wol. 

Maer  fnackt  nner  na  Menfclien  Bonten, 
Hy  paeyt  niet  fijn  veivloeckte  bayck, 
Met  Sayckre  Seck  hoe  fchoon  of  payck, 

Maer  met  bebloede  Brooten. 

Hy  wert  wel  nimmer  moordens  moe, 
Voor  hy  fijn  Ziel  na  d*  Afgroiit  toe. 

Moet  fenden  om  te  (toocken, 
Ken  vyer  dat  nhydc  branden  magh, 
(Vvrfteecken  van  den  klaren  dagh,) 

Op  dat  het  hV^ti  aen  *t  koocken. 

Hoe  dier  valt  hem  dan  Vloo  en  Luys, 
Te  vangen  in  het  dierbaer  pluys 

Van  fijn  bebloede  Broeder, 
Pie  't  Mcnfchenbloer  als  van  een  Vloo, 
Derf  ftellen,  en  bekent  het  noo. 

Al  moordt  hy  felf  zijn  Moeder. 

Soo  ghy  weer  aen  een  Schaeps  Hooft  vraeght, 
Wnt  Reformecrfcl  hem  behaeght, 

En  fpot  met  droeve  fchreyers? 
Soo  antwoort  ick  noch  *t  f^nen  beft. 
Dat  ghy  een?  reynt  u  eygen  neft 

Van  vajl  gebroede  Evers. 
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Blz.  411.  OLTF-TAGK  vak  sijnb  beilioheit  ikkocbvt  DE  TIENDE.  —  Don  ,,01yf-iack " 
viel  men  op  de  vulgende  wijie  aan: 


OP    HET    KROÜNEN 


VAjr 


DEX  VALSCHEX  HEYLIGH 


INNOCENT    DEN    X. 


PAMPHILIUS  die  al  Toor  langhe  jaren 

Beforghde  't  Talfcbe  recht. 

En  noemd  *t  oneffen  Hecht 
Door  't  Oout  vergift,  van  brujn,  en  grijfc  hayren 

Diens'  Kooms  verwerders  mont, 
Verftreckten  in  het  Rijtke  van  Sicilje, 
En  in  Madril  den  zetel  van  Cnrtiije, 

Acn  Dabels  ftoel  verbondt; 
En  waerdigh  was  een  rooden  Hoet  te  drage, 

En  een  bebloet  gewaet. 

In  dees  tronwloofen  raedt, 
Der  uoorderen,  die  't  hooft  des  Afgronts  fchrage, 

Die  voert  na  oock  in  't  ent, 
(Geheven  op  liet  opperft  van  haer  Troone 
Des  Beeftes  ftoel,  mot  feven  boomde  Kroone) 

Den  naein  van  INNOCENT. 
Dees  volght  wel  licht  het  fpoor  van  d*  andre  negen, 

ily  diielt  weer  van  bet  dack 

En  niift  d*  Olijve-tnck, 
De  lafteraer  geniet  geen  Chriften  leegen. 

Wy  fien  een  boogen  vloedt 
Van  fware  toorn,  op  Chriften-rijck  gefoncken. 
Hacft  gants  Enroop  in  Babels  Wijn  vcrdroncken, 

Gcmenght  met  Martcls  bloedt, 
Wie  Het  niet  't  fchujm  das  driftigh  op  de  bare, 

't  Geen  op  't  vlcefch  fceanfel  hingb. 

Wel  eer  te  gronde  gingh, 
lek  fie  geen  wraeck  des  Hemels  eer  bedare: 

Dees  nlderfterckfte  Rolz, 
En  achr  gants  niet  het  Doyvelfe  nytrafte, 
Des  Roomfch  gedrogts,  en  fwarten  iifgronts  kufte, 

Hoe  fpijtigh  noch  hoe  trots; 
Hy  acht  Olijf  noch  Paafelijcke  Loly, 

Die  nedrigh  fyn  in  ftilt. 

Hj  wapent  met  den  Schilt 
Van  bet  Geloof,  en  't  ware  Enangelij. 
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Vry  meer  dan  Salomon, 
Die  niets  gelijckt  met  dees  ontpaelde  paelcn. 
Die  fijne  glants  niet  bindet  maer  doet  ftralcn 

Veel  wijder  dan  de  Zon. 


Al  deze  twistfchrifien,  alsmede  die  welke  op  bl/..  4*J5,  427, 429,  434,  437, 
445,  450  zijn  opgenomen,  bevinden  zich,  met  de  Hukken  van  Vondel,  oji 
welke  zy  daan,  en  meer  andere,  in  een  liundel  die  uitkwam  onder  den 
vcrlokkenden  fytel  van :  Der  Poëten  Vegtfckoolj  beftaende  in  dioerfche  Paepjtht 
Rijmen  f  en  hare  Anfworden.  Soo  van  Eng  f  landt  ^  Sckotfandt,  het  Croonen  vam 
den  PanSf  het  Onlhalfen  van  den  BijYchop  van  Cante'herch,  Ah  oock  van  het  af- 
branden  der  Nieuwe-Kerck,  en  van  het  yhennemde  Wondenverck  der  Ileyhgher 
Stede  V  Am  fier  dam,  V\m  het  Heyliyhe  Aoontmael  Chrifti,  en  het  feecken  des  Afvils, 
en  noch  dicerjche  andere.  Zonder  naam  van  drukker  of  uitgever. 

RIz.  420,  rcg.  13.  v.  o.  —  habr  zuster  bdyl.  —  liet  volgende  is  een  extrakt 
uit  de  Trouwregisters  betreffende  Truitjen  Visfchor:  „'>9  Mei  1609.  Cl4es 
VAN  BtiTL,  oud  24  jaren,  wonende  op  het  Water,  geasf.  met  blbbrt  simossz. 
JOMKHBTN,  Sijn  fwager  —  en  truttgkm  uoembrb  visscherbdr.  oud  21  ja- 
ren, woont  op  de  Engelfche  kaai,  geasf.  met  abfje  jans,  hacr  moeder,  rer* 
toonende  het  confent  van  haer  vader  boembrs  visschkr.*'  Hieruit  blijkt, 
dut  Truitjen  in  1588  geboren  en  alzoo  een  jaar  jonger  dan  onze  dichter  wa«. 

Blz.  422.  reg.  3.  v.  o.  —  Do  Heer  J.  ter  Gouw  beeft  er  my  aandachtig  op  gemaakt, 
dat  het  Graffchrift  op  Willem  Eggert  ook  hier  wederom  verminkt  is  gege- 
ven. Ik  erken,  ik  had  niet  moeten  geven  wat  er  thnnds  in  de  N.  Kerk 
ftaaty  n>aar  wat  er  hnd  moeien  /taan,  t.  w. :  Anno  mccccxvii  den  xv  datjh  in  Julio 
/latf  den  eerbaren  Willem  Eggertj  Heer  tot  Purmereynde  fundateur  van  dcfc 
kapel  Ie,  yedoy  leert  met  twee  Vicaiiën,  medefundatettr  van  defe  kerck,  die  be- 
graven is  onder  defe  blauwe  f  trek  —  Mnar  voor  byna  200  jaar  beeft  Ifaac 
Commelin,  of  de  vriend,  die  *t  voor  hem  is  gaan  afichrijven,  de  font  bcgnan  vad 
de  hier  ordinair  gedrukte  woorden  uit  te  laten,  ten  gevolge  wnairvan  Willem 
Eggert  zelf  met  do  twee  Vicariën  „gednyteeri**  werd,  wat  klinkklare  onzin  is. 
Dit  belette  niet,  dat  ])apper,  van  Domfelaer,  Casparns,  Commelin,  Brouerius 
van  Nidek,  en  nog  een  dozijn  afTchrijvers  meer,  elkander  hebben  nagefuhre- 
vcn.  En  toch  ftond  tot  even  na  1700  liet  graffehrifc  nog  volledig  te  lezen 
in  zijn  oorfpronkelijkcn  toeftand,  en  vindt  men  het  ook  by  ande-en,  als 
melchiob  fokkens,  blz.  201,  en  le  long,  blz.  295,  onverminkt  gegeven. 
Mnar,  wat  vreemder  klinkt,  by  't  overfchildoren  van  't  graflciirift,  in  't  be> 
gin  der  vorige  eeuw,  vond  men  goed,  ook  zelfs  aldaar  de  verminkte 
lexing  te  volgen  en  liet  men  er  de  woorden  fundateur  van  defe  kapeHe  uit 
't  Waarom  is  een  raadlel,  en  7.al  *t  wel  blijven.  —  De  anders  zoo  naauw- 
keurige  Wagenaar  fchreef  mede  na  w»t  by  in  de  kerk  en  by  Commelin  las 
en  merkte  de  fout  niet,  waar  Le  Long  op  gewezen  had,  en  zoo  geraakte  ik 
ook  in  dwaling. 

Doch  do  zetter  deed  my  nog  een  tweede  fout  begaan,  die  wel  van  min- 
der belang  is,  doch  my  niet  te  min  aanleiding  geeft  hier  een  andere  vraag 
tu  opperen.  Er  ftaat  namelijk:  Q\\i\e fundateur^  in  plaats  van:  m.Qf\t fundateur. 
*t  Is  niet  duidelijk,  of  men  die  twee  woorden  afzonderlijk,  of  aan-een-ge- 
koppeld  lezen  moet:  of  alzoo  Eggert,  behalve  de  kapel,  ook  de  kerk  heeft 
gefticht,  dnn  wel  of  hy  medeltichter  van  de  Kerk  is.  Naar  de  berichten  der 
historiefchrijvcrs   fchijnt   de   laatfte   opvatting  de  ware  te  zijn;  hoezeer  men 
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toch  ook  in  een  brief  van  Jan  Eggert  flartgenzoon  van  4  Febr.  1450  leest, 
dat  Willem  Eggert  de  Nieawe  kerk  grfundeert  he^Jï. 

Bekend  U  't  voor  overige  —  en  ik  mag  hier  naar  de  aanteekeningcn  op 
mijn  ^Jacoha  eii  Bertha'*  verwijzen,  —  dat  Willem  Eggert  een  Gentenaar 
van  afkomst  was,  maar  te  Amfterdam  gewoond  en  er  aanzienlijken  hapdel 
cedreven  heeft.  Volgends  bobteboom  xoü  I17  gewoond  hebben  in  het  huis 
de  Brilf  tegenover  Ue  Waug,  cii  bezorgde  —  gelijk  een  fchrijvcr  der  vijf- 
tiende  eeuw  van  hem  getuigt  —  aan  Amfterdam  zulke  fchoone  privilegiën,  dat 
nooit  eenig  burger  of  inwoner  dezer  ftid  profijtelijker  1  och  aangenamer  is 
gewee>t  dan  hy.  Niet  ver  van  zijn  huis  had  hjr  een  groeten  boomgaard 
ftaan,  op  welks  grond  hj  de  Kieu'.ve  kerk  gefticht  heeft  voor  *t  meeste 
deel  uit  zijn  eigen  goederen,  en  zijn  ontijdige  dood  is  oorzaak  geweest,  dat 
de  kerk  „niet  en  heeft  tot  al  fuli-ke  perfectie  ghebrocht  cndc  opghebouwt 
connen  worden  als  van  aenbegin  begrepen  was." 


BIz. 


629.  reg.  3  t.  o.  —  Zeker  niet  ulgemeen  hekend,  en  hier  niet  misplaatst,  is  de 
^oljjende  belangrijke  brief,  door  een  der  leden  van  de  Groots  gevolg  ge- 
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richt  aan  een  geesteiyke  in  deo  Haag.  Het  verhaal  is  treffend  om  de  wsu- 
vondigheid,  en  aandoenlijk  de  w^ze,  waarop  de  fchrijver  zyn  rouw  aan  den 
dag  legt. 


Lettre  contenant  Ie  Voyage  de  Uugo  de  Groot, 
de  Stockholm  a  Roftock^  et  fon  deces  en  la 
dicte  Ville:  efcrite  d*un  de  fa  fuite. 


MON  PERE, 


L*Horr«ur  me  faiflt,  quand  Ja  commanee  a  raconter  les  triltes  accidans  de  noftre 
voyage,  rulris  en  fin  d'an  conp  de  malhenr  que  Ie  monde  ne  poarra  Jamale  affes 
plaindre.  Comme  nons  partlftnes  Ie  1.  jour  d'Aonft  de  Stcckholm^  on  nona  laifTamet 
Monrr:  Rejfger$berg^  encore  blen  raalade,  Ie  lendemaln  Ie  rent  fe  tonmant  dn  colttf 
favorable,  nons  fiAnea  rolle  tont  anrfl  toft,  et  gaignamea  ce  merme  Jonr  Ia  plelne 
mer.  Le  3.  Jonr,  nona  aper^enmea  l'Ifle  «foelant.  Snr  Ie  foir  dn  mefme  Jonr  Ia  faveur 
dn  rent  nona  commenfant  a  fallllr,  noua  fttmea  contraincta  Ie  lendemaln  de  changer 
de  Toile.  Le  6.  Ie  eiel  fe  monftrant  couvert,  nona  n'enrmea  que  de  Ia  plnye  qnafl 
tont  le  Jonr,  Jnfqnea  a  ce  qne  fnr  Ia  minnict  a'eflevant  une  tempefte,  nona  perdlmea 
nollre  conra  tont  a  iklt.  L'orage  fut  fl  effroyable,  qn'ayant  dnrtf  toutelajonmtfedn 
lendemaln  nona  rompit  fUr  Ie  folr  Ie  grand  maft,  qul  en  tombant  efcrafa  encore 
celny  de  derriere,  k  nuftre  grand  beur,  Ie  coup  de  la  cheute  a'eftant  rompn  Ia  doflTna, 
qne  rien  dn  navlre  ne  fat  cafrtf.  La  providence  d'nn  dea  matelota  nona  Tanva  en 
cett*  occnrrence,  qnl  conpant  Ia  corde  qui  tlent  Ie  grand  maft  attachtf  a  celny  de 
de  van  t,  fit  qne  la  cheute  ne  fit  polnt  de  dommage:  ayant  faln  antrement  fana  donte 
qne  Ie  maft  tombaft  de  cofte  et  nona  renverfolt  avec  Ie  valITean :  Je  vona  laifftf  a 
penfer  en  qn'cl  eftat  nona  fnftaea  treatona  mala  grace  k  Dien  qui  nona  a  prefer- 
ves  de  ce  grand  danger;  Ia  nnict  approchant,  Ia  tempefte  a'appaira  nn  pen,  telle- 
ment  qn*avec  le  maft  de  devant  Cqui  nona  reftolt  Tenl)  nona  allafmea  avec  Ie  vent  vera 
la  cofte  de  Oaurlande  Jnfqnea  k  ce  qne  le  lendemaln,  qui  fuft  le  7.  dn  rooia,  Ia  mefme 
tempefte  a'eflevant  derechef  aprea  midy  noua  flottafmea  k  Ia  merci  de  Dien,  par  Ia 
providence  dn  qnel  nn  dea  matelota  eftant  montë  au  maft  ponr  baiffer  le  voile  d'en- 
hant,  apper9ent  fana  y  fonger,  une  pointe  de  terre,  vera  Ia  qnelle  noua  tiralïnea  tont 
anffl  toft,  fana  fcavoir  qnelle  terre  ce  ftift;  Ie  folr  noua  Jettaltiiea  l'ancre  tont  proche 
dn  rivage,  non  fana  trefgrand  danger  d'efchouer:  Ia  Lenne  ne  fe  monftrant  polnt 
devant  la  mtnnict.  Je  ne  vona  fcauroia  exprimer  par  dea  parolea  le  branflement 
du  navlre,  et  le  tintamarre  dn  fer  et  cnlvre  dont  11  eftolt  chargé.  Le  Jonr  eftant 
venu  nona  vifmea  Ia  terre  k  une  portee  de  mnfqnet  de  nona;  le  vent  a'appalfant  nn 
pen  nona  tlrafmea  nn  coup  do  canon,  ponr  faire  ventr  une  Chalonpe  qui  nona  mift 
h  terre  (car  mefme  Ia  petite  Barqne  de  noftre  navlre,  qui  eft  le  demler  reftige  en 
tela  accidena;  fut  cafTée  par  Ia  cheute  dn  maft.  Noua  voila  aprei  Ie  midy  fl  henreux, 
qu'nne  Chaloupe  nona  vint  querir,  et  nona  mift  k  terre  k  14  lieuea  de  Dani/lek^ 
anprea  d'nn  vlllage  nommë  Ldba^  tellement  qne  nona  enfmea  k  faire  70  lienea  avant 
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qne  de   venir  )k  Lubeek,  Mals  helul  qaand  nous  ereames  avoir  gaigné  tont,  noas 
tombafmes  de  Horre  en  chaad  mal.  Mon   Selt^near   Orotius,  qai  s'eftolt  porttf  afrex 
mal  darant  Ia  tempefte,  tefmolgna  toute  joye  d'avolr  les  pieds  tav  la  ierre.  Kou 
allaftnes  donc  en  chariot  )i  Stolb,  qal  elt  Ia  premiere  rlUe  oü  nous  arrirafmes,  oa 
Monfeignear  Ie  Due  de  Croy  et  Madame  Ia  Duchej/e  de  Pomerame  tefmoignerent  lear 
bonnes  volontés  envers  mon  dicfc  Seigneur,  et  luy  envoyerent  Ie  lendemaio,  qni  (tak 
Ie  10.  de  ce  mols,  leur  OaroITe,  qul  nous  attrappa  en  chemln  a  nne  demie  llena  de 
de  la  TÜIe,  et  nous  mena  k   Cq/lin^  ou  mon  Seigneur  fut  traltttf  dans  Ie  Chafteaa 
par  ordre  de  leurs  dites  Alteffes.  Le  temps,  qn'il  flft  ce  jour  Ia,  eftolt  trea  matiTais, 
faifant  nn  orage  meflé  contlnuellement  avec  de  la  plnye.  Il  femblolt  qne  le  ctel  et 
la  terre  atroyent  conjnré  A  nous  ruiner.  Mon  Seigneur  QroUuê  quel  temps  qa*ll  flft 
poufTa  tonqjours  fon  voyage,  en  compagnie  de  qnelqnes  marchands,  qul  avoyent  prU 
terre  arec  nous,  ne  regardant  potnt  aux  incommoditez  du  voyage,  qnl  fürcnt  trop 
penlbles  ponr  un  homme  de  (on  aage.  Le  manvais  temps  eontlnuant  tousjoors,  les 
forces  Iny  fatlllient  peu  k  peu,  non  pas  le  conrage  de  poufTer  tou^ours  oultre.  La 
plume  me  trein ble  dans  Ia  maln  de  pa^fer  plus  avant  llelas!  a-ll  fala  donc  qne  Je 
denfTe  rolr   un  Tpectaclc  plus  que  tragique?  HelasI  que  Je  voudrols  n'aroir  Jamais 
vou  la  Suede,  ma  maln  ne  feroit  pas  celle,  qui  dolt  raaintenant  donner  de  fl  triftes 
ad  vis.  Nous  arrivafmes  k  Rojtock  Samedy  au  Tolr  le  16.  de  ce  mois.  Mon  Seignenr 
OroHusn  fe  mit  au  liet  tont  aufll  toft,  Ie  lendemaln  on  va  querir  le  Medecln,  11  vicnt 
tont  incontinent,  dit  n'avoir  polnt  de  danger,  que  ce  n'eftolt  qn'une  lafiitade;  qne 
Ie  temps  et  le  repos  eltoyent  les  remedes,  dont  il  fiilolt  nfer.  Le  troifleTme  Joor  on 
parloit  nn  antre  langage,  et  tont  d*un  coup,  voila  le  Medeefn  qul  prononce  la  ren- 
tenee de  Ia  mort.  La  foiblefTe  eitoit  fl  grande  qn'on  fin  ny  langue  ny  oreiUe  flreat 
leurs  offices.  11  monrut  (helas  quel  homme !)  k  la  minuict  du  Lundy  eftant  le  16. 
d'Aouft.  Le  Jugement  a  efttf  tousjonrs  bon.  Quelques  denz  heures  devant  fa  mort 
un  Miniftre  nommtf  Qui/lurpius,  eftant  venu  aupres  de  luy  et  commen^nt  k  parier 
de  Dien,  il  jetta  fon  bonnet,  et  mit  fes  malns  enfemble  pour  prler  avec  Iny,  nn  pen 
aprex  dit  ces  mots  latinu  ^iMl  inteUigo.  Je  ne  vous  puls  pas  efcrlre  cecy  k  yenx  feca, 
et  quand  Je  confldere  quel  amour  et  flngnllere  blen-veillance  11  m'aporté  ton^jMura, 
le  lien  ou  Je  ftils  m'est  trop  eftroit  pour  fondre  en  larmes.  Le  corps  eft  embaalmtf 
ponr  le  transporter  k  Hambourgt  les  entralUes  ayans  eitë  enfevelis  dans  la  Cathedrale 
Egllfe  de  cette  vlUe,  dans  nn  coffre  de  cuivre.  Voila  Ie  coup  fatal  de  ce  grand 
Heros,  qul  n'anra  Jamais  fon  parell.  L'univerfittf  de  cette  VUIe  en  a  teftnolgné  nn 
extreme  regret. 

A  Rojtoek^  ee  31.  d'A<n^/t  1646.  StOo  Veteri. 


De  brief  is,  voorzien  van  een  Nederduitfche  vei taling,  nitgegeven  ^In 
'«  Graven^Hcige,  by  Antkony  Tongerloo  Boeckverkoper  in  de  VeeD-ftraet,  in 
de  Thien    Gtbodtn,   1645." 

Blz.  747,749.  LiJCKZAKGH  BN  GRAFSCHRIFT  OP  VAN  DB  POLL.  —  Beide  de  Lijckzang 
en  het  GrafTchrift  kwamen  te  famen  in  plano  uit  „bj  jan  hbnkikgs,  Boeck- 
vorkooper  aen  do  Bears  in  de  Tergulde  Bybel." 
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